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INTRODUCTION 


This is the thirteenth issue of the Statistical Yearbook 
for Asia and the Pacific, which, like the previous issues, has 
been prepared by the Statistics Division of the Economic 
and Social Commission for Asia and the Pacific. Maximum 
reliance has been placed on the statistics complied or already 
published by the United Nations Statistical Office and the 
specialized agencies of the United Nations. The statistics 
have been supplemented, wherever possible, by data collected 
directly from national sources, keeping in view the com- 
parability of the data. The data available up to the end of 
1980 have been included in the tables. The statistics of 
the following members and associate members of ESCAP 
are published in this Yearbook: Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Bhutan, Brunei, Burma, China, Cook Islands, 
Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, 
Iran, Japan, Kiribati, Republic of Korea, Lao People’s 
Democratic Republic, Malaysia, Maldives, Mongolia, Nauru, 
Nepal, New Zealand, Niue, Trust Territory of the Pacific 
Islands (tables entitled “Pacific Islands”), Pakistan, Papua 
New Guinea, Philippines, Samoa, Singapore, Solomon 
Islands, Sri Lanka, Thailand, Tonga, Tuvalu, Vanuatu and 
Viet Nam. In addition, statistics of the Democratic People’s 
Republic of Korea are published in an annex to the Year- 
book. It should be observed that the data for the above 
country have been obtained from several sources, official 
and unofficial, and should therefore be used with caution. 
The term “developing ESCAP region” excludes Australia, 
Japan and New Zealand; the term “ESCAP region” includes 
Australia, Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a variety of subjects, viz., popula- 
tion, manpower, national accounts, agriculture, forestry and 
fishing, industry, energy supplies, consumption, transport 
and communications, internal trade, external trade, wages, 
prices and household expenditures, finance and social 
statistics. Summary tables, entitled “Regional statistical 
indicators”, one relating to the ESCAP region in relation 
to the world and the other two relating to the whole of 
the ESCAP region and to the developing ESCAP region 
respectively, are published together for easy reference. 
Summary tables, entitled “Statistical indicators” for each 
country together with detailed country tables, are presented 
subsequently in respect of 38 countries and territories 
(some of the data series contained in the “Statistical 
Indicators” may have qualifying remarks which will be 
found against the series concerned in the detailed country 
tables). In adopting this pattern, this Yearbook differs 
from those of other international organizations and provides 
all data relating to a country or area in a single section. 
The emphasis is thus on an integrated analysis of the 
situation in each country or area. 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex We 
which shows the principal sources and publications. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have been shifted to a common 
base wherever possible to facilitate international com- 
parison. National indexes of agricultural production have 
been supplemented by index numbers compiled by the 
Food and Agriculture Organization of the United Nations 
in terms of calendar years. Time series are published 
wherever possible in respect of 11 years to facilitate com- 
putation of decennial growth rates. Statistics based on 
censuses and sample surveys are published in respect of the 
latest period for which they are available. The “General 
explanatory notes” which follow the “Introduction” will 
help appreciation of the tables to a great extent. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank the 
international organizations and the national agencies for 
making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United 
States equivalents of the principal metric weights and 
measures, together with a number of derived and conven- 
tional coefficients and other conversion factors employed 
in compiling the Yearbook tables. More extensive 
information can be found in the United Nations World 
Weights and Measures,* which provides a comprehensive 
survey of international and national systems of weights and 
measures with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of the 
material in this publication do not imply the expression of 
any opinion whatsoever on the part of the Secretariat of 
the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area, or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


* Statistical Office of the United Nations, Statistical Papers, Series M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Where the designation “country or area” appears in 
the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations “developed” and 
“developing” economies are intended for statistical con- 
venience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash (—) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot ( . ) indicates that the item is not applicable. 


A hyphen (-) between dates representing years, e.g., 
1970-1980, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


Se 


A slash (/) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 
1970/71; 


Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofficial. 


Decimal figures are always preceded by a period (.). 


Thousands, millions and billions are separated by a 
space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


It may be noted here that data may not necessarily 
add up to subtotals or totals as data for certain 
components/countries might not have been shown 
in the tables and also owing to rounding of figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments from 


users, with a view to introducing improvements in forth- 
coming issues. 


Statistics Division 

Economic and Social Commission for Asia and 
the Pacific 

Bangkok, December 1980 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la treizième édition de 
l'Annuaire statistique pour l'Asie et le Pacifique, établi 
par la Division de statistique de la CESAP. On a utilisé 
essentiellement les statistiques réunies ou publiées par le 
Bureau de statistique de l’Organisation des Nations Unies 
et par les institutions spécialisées, qu’on a complétées, 
chaque fois qu’on l’a pu, par des données provenant 
directement de sources nationales en tenant compte de leur 
comparabilité. On y a inclus les données relatives aux 
périodes allant jusqu’à 1980. On trouvera dans le présent 
Annuaire les statistiques des membres et membres associés 
de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Australie, 
Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, Brunéi, Chine, Fidji, Hong- 
kong, Iles Cook, Iles du Pacifique (Territoire sous tutelle) 
(tableaux intitulés “Iles du Pacifique”), Iles Salomon, Inde, 
Indonésie, Iran, Japon, Kampuchea démocratique, Kiribati, 
Malaisie, Maldives, Mongolie, Nauru, Népal, Nioué, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, 
République de Corée, République démocratique populaire 
lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Tonga, 
Tuvalu, Vanuatu et Viet Nam. On a publié les statistiques 
de la République démocratique populaire de Corée dans une 
annexe à l’Annuaire. I] convient de noter que les données 
relatives à ce pays proviennent de différentes sources, 
officielles et non officielles, et doivent, en conséquence, être 
utilisées avec prudence, L'expression “secteur en développe- 
ment de la CESAP” exclut l’Australie, le Japon et la 
Nouvelle-Zélande, mais l’expression “région de la CESAP” 
comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait à divers sujets: population, 
main-d’oeuvre, comptabilité nationale, agriculture, sylvicul- 
ture et péche, industrie, fourniture d’énergie, consommation, 
transports et communications, commerce intérieur, com- 
merce extérieur, salaires, prix et dépenses des ménages, 
finances et secteurs sociaux. Pour plus de clarté, les 
tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques 
régionaux”, dont l’un se rapporte à la région de la CESAP 
par rapport au monde et les deux autres qui se rapportent 
respectivement à l’ensemble de la région et aux pays en 
développement de la région, sont publiés simultanément. 
Les tableaux récapitulatifs intitulés “Indicateurs statistiques”? 
pour chaque pays ainsi que les tableaux détaillés pour 38 
pays et territoires, sont présentés dans les chapitres 
suivants (certaines des séries de données publiées dans les 
“Indicateurs statistiques” peuvent être accompagnées de 
remarques, que l’on trouvera en regard des séries en 
question dans les tableaux détaillés par pays). L'Annuaire 
ainsi présenté diffère des Annuaires des autres organizations 
internationales puisqu'il fournit en un seul chapitre tous 


les renseignements concernant un pays ou zone et met 
° : ; 
accent sur l’analyse globale de la situation d’un pays. 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 
d'obtenir des statistiques plus détaillées ou plus complètes 
dans un domaine particulier trouveront à l’annexe II une 
liste des sources des données et des publications principales. 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles 
qu’elles sont communiquées, compte tenu de la nécessité 
d’une certaine uniformité. Cependant, dans un petit nombre 
de cas, il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison 
internationale, tous les indices sont rapportés à une base 
commune partout où cela est possible. Les indices nationaux 
de la production agricole sont complétés par ceux de la 
FAO pour les années civiles. Chaque fois qu’on l’a pu, 
on a publié des séries chronologiques sur 11 ans afin de 
faciliter le calcul des taux de croissance décennaux. On a 
publié les statistiques les plus récentes tirées de recensements 
et de sondages. Les “Notes explicatives générales” qui 
suivent l’“Introduction”, doivent faciliter l'intelligence des 
tableaux dans une grande mesure. 


SOURCES 


Les sources de renseignements sont indiquées à 
l'annexe II] de l’Annuaire. Le secrétariat de la CESAP 
tient a remercier les organisations internationales et les 
organismes nationaux de lui avoir communiqué les ren- 
seignements disponibles aux fins de publication. Il sait 
gré en particulier aux services nationaux de la statistique 
de leur coopération et de la promptitude avec laquelle ils 
ont mis a jour et corrigé les tableaux établis par ses soins. 


COEFFICIENTS ET FACTURES DE CONVERSION 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
américaines des principaux poids et mesures du 
système métrique, ainsi qu’un nombre de coefficients 
conventionnels ou dérivés et autres facteurs de conversions 
utilisés pour établir l’Annuaire. On trouvers des renseigne- 
ments plus complets à cet égard dans World Weights and 
Measures* qui est un catalogue complet des systèmes 
internationaux et nationaux de poids et mesures, et de 
leurs équivalences en unités métriques et britanniques. 


et 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Série M, 
No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l’Organisation des Nations Unies 
aucune prise de position quant au statut juridique de tel 
ou tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autorités, ni 
quant au tracé de ses frontiéres ou limites. 


Les appellations “pays ou zone” en téte des tableaux 
désignent les pays, les territoires, les villes ou les zones. 


Les appellations “pays développés” et “pays en déve- 
loppement” qui figurent dans certains tableaux sont 
employées pour la commodité de la présentation statistique 
et n’impliquent pas nécessairement de prise de position 
quant au niveau de développement atteint par tel ou tel 
pays ou région. 


SIGNES CONVENTIONNELS 


Les signes ci-après ont été utilisés dans l’Annuaire: 


.. — Aucune donnée disponible ou indiquée sé- 
parément. 


— = Zéro ou négligeable. 


= Ne s’applique pas. 


— = Entre denx dates (par exemple 1970-1980): la 
période indiquée comprend l’année initiale et 
l’année finale. 


/ = (par exemple 1970/71): campagne agricole ou 
exercice fiscal. 


Les chiffres en italiques ont un caractère provisoire, 
préliminaire ou ofhcieux. 


7 


décimales sont toujours précédées par un point (.). 


im 
@ 
un 


milliers, les millions et les milliards sont séparés 
par un espace. 


Les 


discontinuités notables dans l’homogénéité des 
séries sont indiquées par un trait horizontal dans 
la colonne ou par un double trait vertical en 
regard des chiffres d’une colonne. 


Il convient de souligner que les sommes des données 
ne correspondent pas nécessairement aux totaux 
ou aux totaux généraux, étant donné que les 
chiffres applicables 4 certains éléments ou pays 
ne figurent pas toujours dans les tableaux et 
également que les chiffres ont été arrondis. 


Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 
l'Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
permettre d’améliorer les éditions futures. 


Division de Statistique 

Commission économique et sociale pour l’Asie et le 
Pacifique 

Bangkok, décembre 1980 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


I]. Population 
Population changes 


Midyear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. In so 
far as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners 
of war, alien diplomatic personnel and their dependants 
stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
for a Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M. 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


Crude marriage rates: The rates are the number of 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude divorce rates: The rates are the number of 
final divorce decrees granted under civil law, per 1,000 
population. Annulments and legal separations are excluded, 
unless otherwise specified. 


Gross reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born per woman in a group 
of women, all of whom survive to the end of the potentially 
reproductive period of life and bear daughters at each age 
in accordance with the rates prevailing among women of 
various ages in the area and during the period under 
consideration. An inherent assumption is that mortality 
before the end of the reproductive period is zero. 


Net reproduction rate is defined as the average number 
of live daughters that would be born during their repro- 
ductive lifetime to a hypothetical female birth cohort which 
would be subjected not only to the current age-specific 
fertility schedule but also to the current mortality rates. 
It indicates the rate at which the number of births would 
eventually grow per generation if the fertility and mortality 
rates on which the calculation is based should remain in 
operation indefinitely. 


Population, area and density 

These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other popula- 
tion series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-nctes. 


Population by age and sex 

The figures shown are the results of the latest census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers of 
specified ages per 1,000 female population of the same ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupa- 
tion and cross-classified by sex and age groups of the 
economically active are shown separately. “Economically 
active” is defined as all persons of either sex who furnish 
the supply of labour available for the production of 
economic goods and services. 


“Industry” refers to the kind of establishment in which 
the person works (or worked, if unemployed). The one- 
digit classification set forth in the country table is that 
of the United Nations /nternational Standard Industrial 
Classification of all Economic Activities (ISIC): 


Division code, 1958 revision 
0 — Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1 — Mining and quarrying 
2-3 — Manufacturing 
4 — Construction 
5 — Electricity, gas, water and sanitary services 
6 — Commerce 
7 — Transport, storage and communication 
8 — Services 
9 — Activities not adequately described 
Y — Persons seeking work for the first time 
U — Unemployed 


Division code, 1968 revision 


go 
D 


1 — Agriculture, hunting, forestry and fishin 
2— Mining and quarrying 

3 — Manufacturing 

4 — Electricity, gas and water 

5 — Construction 


6 — Wholesale and retail trade and restaurants and 
hotels 


7 — Transport, storage and communication 


8 — Financing, insurance, real estate and business 
services 


9 — Community, social and personal services 
0 — Activities not adequately defined 

Y — Persons seeking work for the first time. 
U — Unemployed. 

“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unemploy- 
ed) irrespective of the branch of economic activity. In 
the table, occupation is classified according to the /nter- 


national Standard Classification of Occupation (ISCO): 
Major group code, 1958 revision 


0 — Professional, technical and related workers 


1 — Administrative, executive and managerial 
workers 


2 — Clerical workers 
3 — Sales workers 


4, — Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 


5 — Miners, quarrymen and related workers 


6 — Workers in transport and communication 
occupations 


7-8 — Craftsmen, production-process workers, and 
labourers not elsewhere classified 


9 — Service, sport and recreation workers 
X — Workers not classifiable by occupation 
Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 
U — Unemployed 

Major group code, 1968 revision 

0-1 — Professional, technical and related workers 

2 — Administrative and managerial workers 
3 — Clerical and related workers 
4 — Sales workers 
5 — Service workers 


6 — Agriculture, animal husbandry and forestry 
workers, fishermen and hunters 


7-8-9 — Production and related workers, transport 
equipment operators and labourers 


X — Workers not classifiable by occupation 


Y — Persons seeking work for the first time 
Z — Members of the armed forces 


U — Unemployed 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number of 
years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subjected 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) 
and proceeding with ages 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. 
These data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
TZ, 305-4 0, LO, 15; 205225, 30; 30, 4045505500; 
65, 70, 75, 80 and 85 years. 


They represent the number of persons who would 
survive to the exact age specified, out of 100,000 born 
alive and subject to mortality conditions of the period 
indicated. These data come from the official life-tables of 
the countries concerned. 


ll. Manpower 


Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some 
countries, the tables are extended to total labour force and 
employed persons by age groups and occupation. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


1. Labour force sample surveys; 

2. Employment office statistics. These statistics relate 
to the number of applicants for work on the ‘live’ 
register or of unemployed persons registered; 

3. Unemployment relief statistics. These statistics 


show the number of persons who receive unemploy- 
ment benefits from special relief funds, usually 
administered by employment offices. 


For definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., see ILO 


Technical Guide, vol. II (Geneva, 1980). 


Hours of work 

Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 


transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the 
absence of hours per week. Some of the series refer to 
average hours per week for all employees or even for all 
categories of workers, as indicated in foot-notes.  Unless 
otherwise stated, the series relate to workers of both sexes, 
irrespective of age. 


lil. National accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates of each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Im- 
portant deviations from SNA, where known, are indicated 
in the foot-notes to the relevant tables. The principal 
definitions are given below: 


Gross domestic product in purchasers’ values or 
producers’ values. The sum of the items in respect of 
final expenditure on goods and services, in purchasers’ 
values, less the c.i.f. value of imports of goods and services; 
or the sum of value added of resident producers (including 
distributive — trade and transport units), in producers’ 
values, plus import duties. The value added by resident 
producers is equivalent to the difference between the value 
of their gross output, in producers’ values, and the value of 
their intermediate consumption, in purchasers’ values; or 
to the sum of their compensation of employees, operating 
surplus, consumption of capital assets and excess of indirect 
taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property and 
entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income 
payable by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of re- 
sidents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of 
National Accounts Statistics, 1979. 


IV. Agriculture 
Land use and irrigated area 


Most of the basic data on land use and irrigated area 
are from the FAO Production Yearbook. It should be 
noted that the definitions used by the reporting countries 
vary considerably and that even items classified under the 
same category often relate to greatly differing kinds of 


land. 


vili 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indexes are shown: 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indexes are not comparable becaus 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar- 
year basis; some of them are reported on a crop-year basis 
but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally! 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census: 
reports. The census period varies from country to country.. 


Agricultural machinery in use 


The series, which are taken from the FAO Production\ 
Yearbook, show four types of agricultural machinery ini 
use, viz., tractors, garden tractors, combined harvester-- 
threshers and milking machines. Data refer, as far as; 
possible, to the position at the end of the year stated.. 
Figures taken from a census carried out during the first! 
quarter of a year have been included with those for the: 
preceding year. 


Pesticides 
Data, which are from the FAO Production Yearbook, , 


refer to quantities of pesticides used in, or sold to,, 
agriculture. An effort has been made to show the data in! 
terms of active ingredients rather than in terms of product: 
weight. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are taken 
from the FAO Yearbook of Forest Products Statistics. 


Removals refer to quantities removed during the: 
calendar year or during the forestry year, from forests and 
from trees outside the forest, but excluding losses and un- 
utilized waste in logging and roundwood transportation; 
include recorded volumes, as well as estimated unrecorded 
volumes, unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook of Forest 
Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data are taken from the FAO Yearbook of Fishery Statistics. 
The following definitions are used in this Yearbook: The 
term “catch”, unless otherwise specified, refers to the 
“nominal catch”, i.e., the live weight equivalent of the 
landings. The term “landings” refers to the weight of 
fish and fish products brought ashore, i.e., the actual weight 
of the quantities landed. This weight represents the net 


weight of the gutted, eviscerated, filleted, frozen, cured and 


canned fish products at the time of landing. Exceptions 
are foot-noted. 


Water resources development and expenditures 


Data presented in the table “Water resources develop- 
ment and expenditures” for certain countries or areas of 
the region were supplied by the government agencies 
handling development and management of water resources 


in the ESCAP region in response to the ESCAP Natural 
Resources Division questionnaire. 


V. Industry 
Index numbers of industrial production 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, “Manufacturing” and “Electricity, gas and water” 
as defined by Divisions 2, 3 and 4 respectively, of ISIC. 
In a few countries building construction is also included. 
The “General index” covers Mining, Manufacturing and 
Electricity, gas and water and does not cover, unless 
otherwise indicated, Construction. 


Detailed descriptions of the national series are given ip 
the United Nations 1977 Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing 
activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some coun- 
tries, the figures are given by stages of construction work, 
as follows: building construction completed; building con- 
struction authorized; dwellings construction authorized and 
dwellings completed. The units of measurement also vary; 
some series are expressed in square metres (m?) relating 
to area, while some others are expressed in value relating 
to cost of construction. For detailed explanatory notes see 
United Nations, Yearbook of Construction Statistics 1969- 
1978. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices 


The information in the series is based on the replies 
to the United Nations Questionnaire on General Industrial 
Statistics from national statistical offices. The concepts, 
definitions and classification by branches of industry are 
generally in accordance with United Nations standards. 
For detailed explanatory notes on each country, see United 
Nations, Yearbook of Industrial Statistics, 1978. 


VI. Energy supplies 


Production and trade of commercial energy 


Production data, shown in units of coal equivalent, 
are based on the production of coal and lignite, crude 


petroleum, natural gas and hydro, nuclear and geothermal 
electricity which are the so-called primary sources of 
energy; the secondary sources of energy (coke, briquettes, 
refined oil fuels, manufactured gas and thermal electricity) 
are not included. Where possible, data on bunkers are 
taken into account. They refer to fuel supplied to foreign- 
bound ships and aircraft, irrespective of the flag of the 
vessel or plane, and are excluded from export data. To 
be consistent, it is therefore necessary to include movement 
into entrepot (much of which may go out again as bunkers) 
in imports, and re-exports of imported fuel in exports. 
The trade figures are thus on the “general trade” system 
where possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating primarily 
for public use) and by industrial establishments 
generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for public 
use 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I+ P=Total installed capacity or total gross 
generation of electricity 


“Total(Th)” means entirely thermal. 
“Thermal” can be derived by subtracting 
“Hydro” from “Total”. 


Type: 


Vil. 
Food supply per capita per day 


Consumption 


Data presented are based on the national food balance 
sheets prepared by Governments in collaboration with FAO. 
The series relate to the net supplies of food-stuffs for 
human consumption at the retail level. For each country, 
figures show daily per capita consumption of major food 
groups in terms of nutrient elements (calories, proteins and 
fats). The data for total calories include food-stuffs, other 
than alcoholic beverages, not specifically mentioned in the 
table. 


Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


Vill. 
Railways 


Transport and communications 


Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irres- 
pective of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the 
railway administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 
to others). The railways to which the figures refer are 
those open to public traffic excluding urban and suburban 
tramways, cable and funicular railways. Rolling stock 
includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped either 
with motive power and engines, or with motors only (e.g., 
electric locomotives) intended exclusively for hauling other 
vehicles, excluding railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying cars 
and railcars, baggage cars and railway-owned postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carrying 
cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within the country irrespective of gauge, except 
railways entirely within an urban unit; railways exclusively 
serving a plantation, forest, mine or industrial plant; rack 
and pinion, cable and funicular railways. The series 
relating to passenger-kilometres include all passengers except 
military, government and railway personnel when carried 
without revenue; those relating to net ton-kilometres include 
goods and livestock carried by fast or ordinary trains, except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: 
by type. 


The figures show length of roads 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book refer to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The time of the 
year to which the figures refer is variable; generally motor 
vehicles exclude two-wheeled or three-wheeled cycles and 
motor-cycles, trams, trolley buses, ambulances, hearses, 
military vehicles, vehicles operated by police or other 
governmental security organizations and _ special-purpose 
vehicles. 


Passenger cars are motor-cars seating less than eight 
persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, tractor 
and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet 
or 2.83 cubic metres) and represent the total volume of 
all the permanently enclosed spaces of the vessels to which 
the figures refer. Vessels without mechanical means of 


propulsion are excluded, but sailing vessels with auxiliary 
power are included. Ships trading on the Caspian Sea, 
not entered in Lloyd’s Register, are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (in- 
cluding packing) and livestock in external trade loaded 
on and unloaded from sea-going vessels of all flags at the 
ports of the country in question. (A vessel is said to be 
sea-going if at least part of its voyage while carrying the 
goods in question is by sea). The goods excluded are: 
mail, bullion, specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ 
stores, ballast, ships and other floating appliances when 
delivered as goods without being loaded on other ships, 
government stores when carried in government vessels or 
without revenue in merchant vessels, and goods trans- 
shipped from an importing vessel to an exporting vessel. 
Goods unloaded into or loaded from bonded warehouses 
are included. 


Civil aviation 


Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic operations. 


Number of personnel: The figures relate to all per- 
sonnel, whether temporary or permanent, on the payroll 
of the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flown by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated for 
the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning flights, 
test flights, training flights, etc. 


Traffic: Total scheduled services: The figures refer 
to revenue scheduled traffic of the aiirline(s) registered in 
the country for total operations (international and domes- 
tic). Revenue scheduled traffic is traffic for which re- 
muneration is received and which is carried on flights per- 
formed according to a published time-table. 


International scheduled services: The series refer to 
trafic carried by the airline(s) to, from, between or in 
countries other than the one in which the airline is re- 
gistered. 


Cargo: The figures refer to excess baggage and air 
freight; from 1971 onwards, they refer to air freight only. 


International tourist travel 


The “number of tourists” refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad) etc. and 
stopping for a period of 24 hours or more in a 
country (“country of arrival”) other than that in which 
they usually reside. The figures do not, therefore, include 
immigrants, residents in a frontier zone, persons domiciled 
in one country and working in an adjoining country, 


and travellers passing through a country without stopping. 
Where available, the figures are classified by nationality 
and figures for cruise passengers are given separately in a 
foot-note. The data are based generally on a frontier check. 
In the absence of frontier check figures, data based on hotel 
registration (“arrivals at hotels”) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and 
visitors staying in private houses, while they may contain 


some duplication when a visitor moves from one hotel to 
another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of 
domestic and foreign mail carried. The figures cover letters 
(air mail, ordinary mail and registered), postcards, printed 
matter, business papers, small merchandise samples, small 
packets and phonopost packets. They include mail carried 
without charge, but exclude ordinary packages, and letters 
and packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (“received”) or mailed for distribution 
outside the national territory (“sent”). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegram traffic applying only to 
the public telegraph network operated either by the 
Governments directly or by recognized private agencies. 
The figures cover, in general, all types of telegrams, in- 
cluding cablegrams and radiograms, but excluding messages 
in transit. The series on domestic traffic relate to telegrams 
dispatched to points within the national territory. The 
series on foreign traffic relate to telegrams received from 
outside the national territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date of 
count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by the 
Governments or by recognized private agencies in the type 
of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. 
The series on foreign long-distance calls relate to the 
services received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are 
exchanged by teleprinters connected to the public telecom- 
munication network. 


IX. Internal trade 
Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relates to basic data on activity 
in wholesale and retail trade as defined in Group 610 and 
620 of ISIC (revised). The detailed explanation for 
each item will be found in the United Nations 1977 
Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 
620 of ISIC (revised). For further details on formula, 
weights and composition etc., of the national indexes, refer 
to the United Nations 1977 Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


X. External trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, 1977 Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics, and the 
Foreign Trade Statistics of Asia and the Pacific prepared 
by the ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are 
the official indexes which show the changes in the volume 
of the aggregate imports or exports and changes in the 
average price of aggregate imports or exports. The indexes 
of terms of trade result from dividing the export unit value 
indexes by the import unit value indexes. To facilitate 
comparison, the indexes shown have, where possible, been 
switched from their various original bases to 1975 calendar 
year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by selected regions is effected by 
the ESCAP secretariat based on Direction of Trade pub- 
lished by the International Monetary Fund. The figures are 
given in US dollars. As a complete breakdown is not 
generally shown, the sum of total trade of a country with 
different regions may not agree with figures in other 
relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into 
five categories by the ESCAP secretariat on the basis of 
government trade statistics. The total of the five groups 
may not add up to total imports and exports as published 
in national trade returns because (a) in a few countries 
a small part of the imports and exports (in no case more 
than 4 per cent) is not included, and (b) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 


national Trade Classification (SITC). The section code of 


SITC is as follows: 


Section 0: Food and live animals 

Section 1: Beverages and tobacco 

Section 2: Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3: Mineral fuels, lubricants and related 
materials 

Section 4: Animal and vegetable oils and fats 

Section 5: Chemicals 

Section 6: Manufactured goods classified chiefly by 
material 

Section 7: Machinery and transport equipment 

Section 8: Miscellaneous manufactured articles 

Section 9: Commodities and transactions not classified 
according to kind 

XI. Wages, prices and household expenditure 


Wages 


The figures shown in absolute value and in index 
numbers generally represent minimum daily or weekly wage 
rates payable to workers or average monthly earnings of 
wage-earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from em- 
ployers (before deduction of taxes and social security and 
other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration for 
time not worked, bonuses and gratuities. In some cases, 
data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreement, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as 
well as wage-earners. While most of the series relate to 
manufacturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of 
distribution show breakdowns by major subdivisions. 
They may represent prices charged by representative 
manufacturers or producers to wholesalers, the prices 
charged by wholesalers to retailers, the prices paid by 
importers to producers etc. 


The coverage of commodities included in the indexes 
also varies widely from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1975— 
100, whenever possible. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications etc., refer to the United Nations 
1977 Supplement to the Statistical Yearbook and the 
Monthly Bulletin of Statistics. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
one country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices are 
designated as export price f.o.b., import price c.if., unit 
value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 
the cost of selected goods and services considered as 
representative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
statistical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price data etc., see the United Nations 1977 Supple- 
ment to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin 
of Statistics. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are based 
on the reports of household expenditure surveys of reporting 
countries. Generally, the figures show number of house- 
holds, average family size and distribution of household 
expenditure, with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in scope: 
some cover the whole country; others cover one city or an 
urban area only, as indicated in the tables. 


In presenting the results of these surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
consumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XII. 
Currency and banking and balance of payments 


Finance 


Basic data and detailed descriptive notes of each item 
are taken from the /nternational Financial Statistics of the 
International Monetary Fund and from various government 
publications. 


a à 
rovernment revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 
eports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
jome economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
entral government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
ind fiscal monopolies are included; positive balances are 
hown under revenue and negative balances under ex- 
yenditure. Currency and mint transactions are excluded. 
interest charges to public enterprises and entities are 
ncluded in revenue and not deducted from interest payments 
yn the expenditure side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
orms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
unds and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
luties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


Total expenditure: Includes current expenditure, 
apital outlays and loans and advances (net) granted by 
he Government, but excludes debt redemption, contributions 
o sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expendi- 
ure on military pensions is included in “other current 
xpenditure”. 


Economic services: Includes current expenditure on 
igriculture, forests, industrial development, scientific and 
echnical research, irrigation, public works, ports, light- 
louses, commerce, planning, price subsidies etc. 


Social services: Includes current expenditure on 
ducation, health, social welfare, relief etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
ncludes contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public works 
lepartment, including maintenance, outlays of government 
nterprises and other departments and grants to provinces 
nd local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
inces, local authorities and public and private under- 
akings for capital outlay. 


XII Social statistics 


fducation 

The series published in this Yearbook have been 
edesigned and are based on the UNESCO Statistical Year- 
ook and A Statistical Review, published by the UNESCO 


tegional Office for Education in Asia; in most cases, the 
lata are obtained from the national statistical publications. 


| Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
beginning in the year stated. They generally exclude adult 


education, apprenticeship courses and correspondence 
schools. 


The following definitions are employed for the different 
levels of education: 


Pre-school: Education preceding the first level pro- 
vided for children who are not old enough to enter a school 
at the first level (e.g., at nursery school, kindergarten, 
infant school) ; 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., at 
elementary school, primary school). Its length may vary 
from 4 to 9 years, depending on the organization of the 
school system in each country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and providing 
general or specialized instruction, or both (e.g. at middle 
school, secondary school, high school, vocational school, 
teacher training school at this level) : 


(a) General education does not aim at preparing the 
pupils directly for a given trade or occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the pupils 
directly for a trade or occupation other than teaching; 


(c) Teacher training aims at preparing the pupils 
directly for teaching; 


Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of educa- 
tion at the second level, or evidence of the attainment of an 
equivalent level of knowledge (e.g., at university, teachers’ 
college, higher professional school) ; 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are physically 
handicapped, mentally handicapped, socially maladjusted or 
in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as to differences in 
the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to annual surveys of manpower and 
expenditure for research and experimental development 
sent to the member States of UNESCO. For the type of 
personnel, the following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Includes any person who has 
received scientific or technical training to the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 
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Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical 
training in any branch of knowledge or technology of a 
specified standard (usually at least three years after the 
first cycle of second-level education) ; 


Total stock: Total number of scientists, engineers and 
technicians as described above, without regard to age, 
economic activity or any other characteristics; 


Research and experimental development: In general, 
R and D is defined as any creative systematic activity under- 
taken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such fields as 
agriculture, medicine and industrial chemistry, and ex- 
perimental development work leading to new devices, pro- 
ducts or processes. 


For further information, the reader may refer to the 


UNESCO Statistical Yearbook, 1980. 


Libraries 


The statistics relating to libraries, based on the 
UNESCO Statistical Yearbook, refer to the latest year for 
which information is available. 


As the organization of library services and the defini- 
tions used in national statistics vary greatly from one 
country to another, caution is called for in making inter- 
national comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of their 
title, are responsible for acquiring and conserving copies 
of all significant publications published in the country and 
functioning as a “deposit” library, either by law or under 
other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of schools 
below the level of education at the third level and serving 
primarily the pupils and teachers of such schools, even 
though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 
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association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce etc., or other organized group 

the greater part of their collections being in a specific field 
or subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; ; 


Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or fort 
a nominal fee; they may serve the general public or special! 
categories of users, such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. . 


Mass communications 


The series show the number of book productions and| 
translations, number of daily newspapers and their circula- 
tion, number of cinemas, and number of radio and televi-. 
sion receivers. 


Book production: Data generally cover printed non-. 
periodical publications (books and pamphlets) which are: 
published in a particular country and made available to the: 
public, with the exception of publications issued for adver- | 
tising purposes, those of transitory interest and those in. 
which the text is not the most important part. Unless 
otherwise stated, they refer to first editions and re-editions 
of originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as a unit, broken 
down into the main subject groups. 


A daily newspaper is defined as a publication contain- 
ing general news and appearing at least four times a week. 
The total circulation represents the total daily circulation 
and refers to the number of copies sold both inside and 
outside the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. International co-produc- 
tions are included and shown separately where available; 
they may, in some cases, also be included in the data of 
each of the countries concerned. 


Cinema: Number of cinemas refers to fixed cinemas 


regularly used for the commercial exhibition of 35 mm and 
16 mm films. 


Seating capacity refers to the total number of seats 
in cinemas and excludes data relating to “drive-in” cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers (radio sets) in 
use. Data relate to all types of receivers for radio broad- 
casts to the general public including receivers connected 
to a “radio redistribution system”. 


Television: The series refer either to the number of 


licences issued or to the estimated number of television 
receivers in use. 


Medical facilities 

The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Data are taken from the United Nations Demographic 
Yearbook, the WHO Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region and the national 
statistical publications. 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances 
of the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1955 or 1965 revisions of the “Abbreviated list of 
90 causes for tabulation of mortality” of the International 
Statistical Classification of Diseases, Injuries and Causes of 
Death. The 1965 revision does not provide a classification 
which conforms directly to the 1955 revision. 


Abbreviated list, 1955 revision 


List 
number 


Cause of death 


B 1 Tuberculosis of respiratory system 
B 2 Tuberculosis, other forms 

B 3 Syphilis and its sequelae 

B 4 _ Typhoid fever 

B 5 Cholera 

B 6 Dysentery, all forms 

B 7 Scarlet fever and streptococcal sore throat 
B 8 Diphtheria 

B 9 Whooping cough 

B10 Meningococcal infections 

Bll Plague 

B12 Acute poliomyelitis 

B13 Smallpox 

B14 Measles 

B15  Typhus and other rickettsial diseases 
B16 Malaria 


B17 


B18 


B19 


B20 
B21 
B22 


B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


All other diseases classified as infective and 
parasitic 


Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissues 


Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 


Diabetes mellitus 
Anaemias 


Vascular lesions affecting central nervous 
system 


Non-meningococcal meningitis 
Rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 
Arteriosclerotic and degenerative heart disease 
Other diseases of heart 

Hypertension with heart disease 
Hypertension without mention of heart 
Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis 

Ulcer of stomach and duodenum 
Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 


Gastritis, duodenitis, enteritis, and colitis, 
except diarrhoea of the newborn 


Cirrhosis of the liver 
Nephritis and nephrosis 
Hyperplasia of prostate 


Deliveries and complications of pregnancy, 
childbirth and the puerperium 


Congenital malformations 


Birth injuries, post-natal asphyxia and 
atelectasis 


Infections of the newborn 


Other diseases peculiar to early infancy, and 
immaturity unqualified 


Senility without mention of psychosis, 
ill-defined and unknown causes 


All other diseases 

Motor vehicle accidents 

All other accidents 

Suicide and self-inflicted injury 


Homicide and operations of war 


List 
number 
Bl 
Bez 
Be 
B 4 
Bao 
B 6 
Boy 
B 8 
B 9 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 
B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 


Abbreviated list, 1965 revision 
Cause of death 


Cholera 

Typhoid fever 

Bacillary dysentery and amoebiasis 

Enteritis and other diarrhoeal diseases 

Tuberculosis of respiratory system 

Other tuberculosis, including late effects 

Plague 

Diphtheria 

Whooping cough 

Streptococcal sore throat and scarlet fever 

Meningococcal infections 

Acute poliomyelitis 

Smallpox 

Measles 

Typhus and other rickettsioses 

Malaria 

Syphilis and its sequelae 

All other infective and parasitic diseases 

Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 

Benign neoplasms and neoplasms of 
unspecified nature 

Diabetes mellitus 

Avitaminoses and other nutritional deficiency 

Anaemias 

Meningitis 

Active rheumatic fever 

Chronic rheumatic heart disease 

Hypertensive disease 

Ischaemic heart disease 

Other forms of heart disease 

Cerebrovascular disease 

Influenza 

Pneumonia 

Bronchitis, emphysema and asthma 

Peptic ulcer 

Appendicitis 

Intestinal obstruction and hernia 

Cirrhosis of the liver 

Nephritis and nephrosis 

Hyperplasia of prostate 

Abortion 

Other complications of pregnancy, childbirth 


and the puerperium. Delivery without 
mention of complication 


Congenital anomalies 


Birth injury, difficult labour and other anoxic 
and hypoxic conditions 


Other causes of perinatal mortality 


B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 
BE47 Motor vehicle accidents 
BE48 All other accidents 
BE49 Suicide and self-inflicted injuries 
BE50 All other external causes 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts and 
benefit payments. 


Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining acci- 
dents and industrial accidents. 


Housing 

Unless otherwise stated, the data, taken from the United 
Nations Statistical Yearbook, are intended to refer to 
conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied by 
a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (6) although not intended for habitation, be 
actually in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may 
be an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to 
a street or to a common space within the building. A 
dwelling is considered to be occupied when it is inhabited 
on the date to which the census refers. 
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The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) a one-person household, i.e., 
a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other 
person to form part of a multiperson household or (b) 
a multiperson household, i.e, a group of two or more 
persons who make common provision for food or other 
essentials for living. The persons in the group may pool 
their incomes and have a common budget to a greater or 
lesser extent; they may be related or unrelated persons, 
or a combination of both. Persons occupying hotels, 
boarding and lodging houses should be distinguished as 
members of one-person or multiperson households on the 
basis of arrangements which they make for providing 
themselves with the essentials for living. Personnel of 
institutions, not living in dormitories or similar accom- 
modation, should be treated in the same way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge 
etc. 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for 


an adult, i.e., 4 square metres at least. The total number 
of rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, 
living-rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, 
kitchens and other separate spaces used or intended for 
dwelling purposes, so long as they meet the criteria of 
walls and floor space. Passageways, verandahs, lobbies, 
bath-rooms and toilet rooms should not be counted as 
rooms even if they meet the criteria. When separate 
information is available, rooms used for professional or 
business purposes are included in calculating the average 
number of rooms per dwelling and excluded in calculating 
the number of persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises of the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used 
in the living quarters. 
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NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


I. Population 


Mouvement de la population 


Population au miliew de Vannée: Sauf indication 
contraire, les estimations se rapportent au milieu de l’année 
considérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes 
d’estimations de fin d’année. Autant que possible, les 
données comprennent les militaires et le personnel diplo- 
matique hors du pays et les membres de leurs familles 
les accompagnant, et ne comprennent pas les militaires 
étrangers, les prisonniers de guerre, le personnel diplo- 
matique étranger et les personnes a leur charge sur le 
territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre 
(pour 1.000 habitants) de naissances vivantes et de décés 
survenus ou enregistrés au cours de la période indiquée. 
Les définitions relatives aux naissances vivantes et aux 
décès sont celles qui ont été recommandées dans les 
Principes directeurs d’un système de statistiques de l’état 
civil (Etudes statistiques, Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de 
mortalité infantile indiqués représentent le nombre des 
décès d’enfants de moins d’un an (pour 1.000 naissances 
vivantes) survenus au cours de la même période, à 
l'exclusion des morts foetales. Les taux ont été calculés 
par le Bureau de statistique de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le 
nombre de mariages légaux (reconnus) conclus et enre- 
gistrés (pour 1.000 habitants), à l’exclusion des unions 
contractées par consentement mutuel ou selon la coutume 
tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par 
les tribunaux pour 1.000 habitants. Sauf indication con- 
traire, il n’est pas tenu compte des annulations ni des 
séparations légales. 


Le taux brut de reproduction s'entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu’à 
la fin de la période de procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de 
fécondité (taux et âge) propres à la région et à la période 
considérées. Ce taux est donc établi en partant de 
l'hypothèse que la mortalité est nulle jusqu’à la fin de 
la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s’entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de pro- 
création, d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées 


qui seraient soumises non seulement aux conditions de 
fécondité par âge, mais également aux conditions de 
mortalité du moment. Il donne une indication du rythme 
suquel le nombre des naissances augmenterait à chaque 
génération si les taux de fécondité et de mortalité, sur 
lesquels repose le calcul, se maintenaient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 


Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la 
population au milieu de l’année du dernier ou des deux 
derniers recensements de la population, ainsi que la super- 
ficie totale et la densité. La densité est le rapport entre la 
population totale et la superficie totale (exprimée en kilo- 
mètres carrés). L’effectif total peut n'être pas identique à 
celui d’autres séries démographiques par suite de certaines 
omissions ou additions signalées dans les notes de bas de 


page. 
Population, par âge et par sexe 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes 
d’âge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
parmi les mères appartenant aux groupes d’âge indiqués 
pour 1.000 femmes de ces groupes d’âge. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décès des personnes 
d’âge et de sexe donnés pour 1.000 personnes du même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classées séparément 
par branche d’activité et par profession et ventilées par 
sexe et par groupes d'âge. 


Par “population active” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


a 


Par “industrie” on entend le type d’établissement où 
la personne travaille (ou a travaillé, si elle est en chômage). 
La classification à un chiffre indiquée dans le tableau des 
pays est conforme à la Classification internationale type, 
par industrie, de toutes les branches d’activité économique 


(CITI): 
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Branches, révision de 1958 


0 — Agriculture, sylviculture, chasse et péche 
1 — Industries extractives 
2-3 — Industries manufacturières 

4 — Bâtiment et travaux publics 

5 — Électricité, gaz, eau et services sanitaires 

6 — Commerce, banques, assurances, affaires 
immobilières 

7 — Transports, entrepôts et communications 

8 — Services 

9 — Activités mal désignées 

Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 

U — Chomeurs 


Branches, révision de 1968 


1 — Agriculture, chasse, sylviculture et péche 

2 — Industries extractives 

3 — Industries manufacturiéres 

4— Electricité, gaz et eau 

5 — Batiment et travaux publics 

6 — Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hotels 

7 — Transports, entrepôts et communications 

8 — Banques, assurances, affaires immobiliéres et 
services fournis aux entreprises 

9 — Services fournis a la collectivité, services sociaux 
et services personnels 

0 — Activités mal définies 

Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 

fois. 
U — Chômeurs. 


Par “profession” on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des 


professions (CITP) : 


Grands groupes, révision de 1958 
0 — Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 
1 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
2 — Employés de bureau 
3 — Vendeurs 
4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 
5 — Mineurs, carriers et travailleurs assimilés 
6— Travailleurs des transports et des 
communications 
7-8 — Artisans, ouvriers de métier, ouvriers a la 
production et manoeuvres non classés ailleurs 
9 Travailleurs spécialisés dans les services, les 
sports et les activités récréatives 


X — Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 

Y — Personnes en quête d’emploi pour la première 
fois 

Z— Membres des forces armées 


U — Chômeurs 


Grands groupes, révision de 1968 


0-1 — Personnel des professions scientifiques, 
techniques, libérales et assimilées 


2 — Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
3 — Personnel administratif et travailleurs assimilés 
4 — Personnel commercial et vendeurs 

5 — Travailleurs spécialisés dans les services 


6 — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 


7-8-9 — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport 


X — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession 


Y — Personnes en quête d'emploi pour la première 
fois 

Z — Membres des forces armées 

U — Chômeurs 


Espérance de vie à divers âges 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d'années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celles de la période 
mentionnée. L’espérance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
à la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers âges 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. 


Ils représentent le nombre de personnes qui, pour 
100 000 naissances vivantes, vivraient jusqu’à l’âge exact 
indiqué étant donné les conditions de mortalité de la 
période indiquée. Ces données proviennent des tables de 
mortalité officielles des pays intéressés. 


Il. Main-d’oeuvre 

Emploi 

Personnes actives, par branche d’activité économique: 
Chiffres absolus tirés d’enquétes par sondage sur la main- 
d’oeuvre ou de statistiques d’établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme 4 la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d’oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’âge et par profession. 
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Chémage 


Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de |’emploi: 


1. Enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre. 

2. Statistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d’emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits. 

3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 


ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Pour les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., voir le Guide technique de l'OIT, vol. II 
(Genève, 1980). 


Temps de travail 


D'une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d'heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufac- 
turières, les industries extractives, le bâtiment et les travaux 
publics et les transports, les entrepôts et les communications. 
Dans quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre 
d'heures de travail journalier ou mensuel. Certaines séries 
se rapportent au nombre moyen d'heures de travail 
hebdomadaire pour tous les employés ou même pour toutes 
les catégories de travailleurs; ces exceptions sont indiquées 
dans des notes de bas de page. Sauf indication contraire, 
les séries se rapportent aux travailleurs des deux sexes et 
de tous âges. 


Ill. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de PONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
PONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu’elles 
sont connues, sont indiquées dans les notes qui accom- 
pagnent chaque tableau. Les principales définitions sont 
les suivantes: 


Le produit intérieur brut aux prix d’acquisition ou 
aux prix à la production est le total des emplois finals de 
biens et services aux prix d’acquisition, diminué des 
importations c.a.f., ou la somme des valeurs ajoutées par 
les producteurs résidents (y compris les entreprises du 
secteur de la distribution et du commerce et celles du secteur 
des transports), aux prix a la production, augmentée des 
droits d’importation. La valeur ajoutée par les producteurs 
résidents est équivalente à la différence entre la valeur de 
leur production, mesurée aux prix à la production, et la 
valeur de leur consommation intermédiaire, mesurée aux 
prix d'acquisition, ou à la somme des rubriques 
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Q ., La , . . 
rémunération des salariés, excédent net d’exploitation, 
consommation de capital fixe et impôts indirects nets des 
subventions d’exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l'excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de 
la propriété et de l’entreprise qu’ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d’exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l’emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transferts courants non 
contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l'excédent 
net d’exploitation. 


Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu 
national et revenu national disponible, opérations en capital 
de la nation, produit intérieur brut par genre d’activité 
économique et éléments de la formation brute de capital, 
on peut se référer à Yearbook of National Accounts 


Statistics, 1979, de l'ONU. 


IV. Agriculture 
Utilisation des terres et superficie irriguée 


Presque toutes les données de base concernant l’utilisa- 
tion des terres et la superficie irriguée sont tirées de 
l'Annuaire de la production de la FAO. II convient de 
noter que les définitions dont se servent les divers pays 
varient beaucoup et que, selon les pays, une même rubrique 
englobe des catégories de terre très différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d'indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 
ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur laquelle porte 
le recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries qui sont empruntées à l’Annuaire de la 
production de la FAO montrent quatre types de machines 
agricoles en usage: les tracteurs, les motoculteurs, les 
moissonneuses-batteuses et les trayeuses. Autant que 
possible, les données se rapportent à la situation à la fin 
de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un recense- 
ment effectué au cours du premier trimestre d’une année 
ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 


Les données, qui sont tirées de l'Annuaire de la produc- 
tion de la FAO, se rapportent aux quantités de produits 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs. On 
s’est efforcé d'exprimer les données en équivalent de 
composants actifs plutôt qu’en poids. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne 
publient pas de données, les statistiques sont tirées de 
l'Annuaire statistique des produits forestiers de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant l’année 
civile ou l’année forestière, y compris le 
bois provenant d’arbres poussant hors 
forêt, mais à l’exclusion des pertes et des 
déchets inutilisés lors des opérations 
d’abattage, de débardage et de transport 
des bois ronds. Dans ces quantités sont 
compris, sauf indication contraire, le 
volume enregistré et le volume non en- 
registré. Les chiffres donnés correspondent 
au volume solide de bois rond écorcé. 


Produits forestiers: La définition des termes utilisés 
dans le présent Annuaire correspond à celle 
de l'Annuaire statistique des produits 


Jorestiers de la FAO. 
Péche 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays qui 
ne publient pas de données, les statistiques de base sont 
tirées de l’Annuaire statistique des pêches de la FAO. 
Les définitions suivantes sont utilisées dans cet Annuaire: 
sauf indication contraire, l’expression “quantités pêchées” 
désigne la “pêche nominale”, c’est-à-dire l’équivalent en 
poids vif des quantités débarquées. L’expression “quantités 
débarquées” désigne le poids du poisson et des produits 
de la pêche mis à terre, c’est-à-dire le poids effectif des 
quantités débarquées. Ce poids est le poids net, au moment 
de la mise à terre, du poisson ou autres produits de la 
pêche vidés, éviscérés, découpés en filets, congelés, salés, 
fumés, séchés et en boîtes, etc. Les exceptions sont indiquées 
en bas de page. 


Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


Les données qui figurent dans le tableau “Mise en 
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valeur des ressources en eau et dépenses y relatives” pour 


certains pays ou zones de la région ont été fournies par 
les organismes publics chargés de la mise en valeur et de 
la gestion des ressources en eau de la région de la CESAP 
en réponse au questionnaire de la Division des Ressources 


Naturelles de la CESAP. 


V. Industrie 
Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories “industries 
extractives”, “industries manufacturières” et “électricité et 
gaz” correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la CITI. 
Certains pays ajoutent aussi le batiment. L’indice général 
porte sur les industries extractives, les industries manu- 
facturières et l’électricité, le gaz et l’eau à l’exception, sauf 
indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans le 1977 Supplément à l’Annuaire statistique 
et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU. 


Industries extractives et manufacturières: production 


La série exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d’activités 
minières et manufacturières. 


Bâtiment 

Les chiffres se rapportent à la construction de 
bâtiments publics et privés, résidentiels et autres. Pour 
certains pays, les chiffres sont indiqués selon le stade des 
travaux de construction: construction de bâtiments achevée; 
construction de bâtiments commencée; construction de loge- 
ments autorisée et achevée. Les unités de mesure diffèrent 
aussi: certaines séries sont exprimées en mètres carrés 
(m?), d’autres en unités de valeur ayant trait au coût de la 
construction. On trouvera des notes explicatives détaillées 
dans le Yearbook of Construction Statistics, 1969-1978, de 
PONU. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 


Les renseignements contenus dans ces séries sont fondés 
sur la réponse des bureaux nationaux de statistique au 
questionnaire de l’ONU sur les statistiques industrielles 
générales. Les concepts, définitions et classements par 
branche d’activité sont généralement conformes aux normes 
des Nations Unies. On trouvera des notes explicatives 
détaillées pour chaque pays dans le Yearbook of Industrial 
Statistics, 1978, de l'ONU. 


VI. Fourniture d'énergie 


Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


Les données relatives à la production, exprimées en 
unités d’équivalent-charbon, sont fondées sur la production 
de la houille et du lignite, du pétrole brut, du gaz naturel 
et de l'électricité d’origine hydraulique, nucléaire ou 
géothermique, qui sont les sources d’énergie primaire; les 
sources d'énergie secondaire (coke, briquettes, huiles com- 
bustibles raffinés, gaz d’usine et électricité d’origine 
thermique) ne sont pas comprises. 


0 


XXI 


On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières 
se rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l’étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon; ces données ne sont pas comprises dans 
les exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 
dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le “système 
commercial général”. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultanément 
dans les usines hydroélectriques et les centrales 
thermiques; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-à-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour leur 
propre usage. 


Code: P — entreprises produisant surtout pour les 
réseaux publics. 


] — entreprises industrielles produisant surtout 
pour leur propre usage. 


I + P — puissance totale installée ou production 
brute totale d’électricité. 


Type: “Total(Th)” signifie entièrement thermi- 
que. La production “thermique” s’obtient 
en déduisant la production “hydroélectri- 


que” de la production “totale”. 


VII. Consommation 


Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Les chiffres indiqués sont tirés des bilans nationaux 
des disponibilités alimentaires préparés par les gouverne- 
ments en collaboration avec la FAO. Les séries se 
rapportent aux quantités nettes de denrées alimentaires pour 
la consommation humaine disponibles au niveau de la vente 
au détail. Pour chaque pays, les chiffres représentent la 
consommation quotidienne par habitant, exprimée en termes 
d'éléments nutritifs (calories, protéines et lipides), des 
principaux groupes de denrées alimentaires. Le chiffre 
total pour les calories porte aussi sur des denrées 
alimentaires, autres que les boissons alcoolisées, qui ne 
sont pas expressément mentionnées dans le tableau. 


Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de 
consulter l’Annuaïre statistique des Nations Unies. 


Vill. 


Chemins de fer 


Transports et communications 


Longueur du réseau: Les chiffres communiqués par 
les gouvernements se rapportent généralement à la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 
d'année d'exploitation. Les voies doubles ou triples ne 
sont comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l'exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminué 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l'exclusion des tramways urbains 
et suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le 
matérial roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force 
motrice ou à moteur seul (par exemple locomotives 
électriques) destinés exclusivement à remorquer 
d’autres véhicules. Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l’exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les 
données représentent le traffic intérieur et le trafic inter- 
national de toutes les lignes de chemin de fer dans le pays 
quelle que soit la largeur des voies, à l’exception des lignes 
entièrement urbaines ou desservant une plantation, une 
forêt, une entreprise industrielle ou minière, les chemins 
de fer à crémaillère, les funiculaires et les téléfériques. La 
série relative aux kilomètres-voyageurs comprend tous les 
voyageurs à l'exclusion des militaires, des fonctionnaires et 
du personnel des chemins de fer transportés gratuitement; 
les chiffres relatifs aux tonnes-kilomètres nettes comprennent 
les marchandises et les animaux vivants transportés par 
grande vitesse ou petite vitesse à l’exception du trafic de 
service, du courrier, des bagages et des approvisionnements 
transportés à titre gratuit pour l’administration. 


Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 


Véhicules automobiles en circulation: La série indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement ou un enregistrement est intervenu. 
La période de l’année à laquelle les chiffres se rapportent 
varie; en général, les bicyclettes, tricycles et motocycles, 
les tramways, trolleybus, ambulances, corbillards, véhicules 
militaires, véhicules de la police ou d’autres services de 
sécurité et les véhicules spéciaux sont exclus. 
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Les voitures de tourisme sont les véhicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles tracteur- 
remorque et semi-remorque. 


Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent a la 
flotte marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin 
de l’année indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de 
jauge brute (100 pieds cubes ou 2,83 métres cubes) et 
représentent le volume total de tous les espaces clos en 
permanence dans les navires auxquels elles s’appliquent. 
Les navires sans moteurs ne sont pas compris, mais les 
voiliers avec moteurs auxiliaires sont compris. Les navires 
en service sur la mer Caspienne et non inscrits au “Lloyd’s 
Register” ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l'étranger 
quelle que soit la nationalité du navire de transport. (On 
dira qu’une personne ou un lot de marchandises ont voyagé 
par mer si une partie au moins du voyage du bateau sur 
lequel les marchandises ou la personne ont été transportées 
se fait sur mer). Sont exclues les marchandises suivantes: 
le courrier, les métaux précieux en lingots, les espèces, les 
bagages des passagers, le combustible de soute, les 
provisions de bord, le lest, les bateaux ou autres engins 
flottants acheminés comme marchandises sans être embar- 
quées, les fournitures et approvisionnements pour l’adminis- 
tration s’ils sont transportés par des navires de l'Etat ou 
à titre gratuit par des navires marchands, les marchandises 
transbordées directement d’un navire venant de l’étranger 
sur un navire partant pour l'étranger. Les marchandises 
débarquées ou embarquées qui entrent en entrepôt ou en 
sortent sont comprises. 


Aviation civile 

Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de 
transport aérien en trafic international comme en trafic 
intérieur. 

Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d'heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au 
cours de l’année. 


Le terme “Payant” s'applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme “Non payant” s'applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entraînement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic 
régulier payant représente les transports 
effectués contre rémunération par les avions 
des services réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux excédents 
de bagages et aux marchandises transportées 
par avion; à partir de 1971, ils se rapportent 
aux marchandises transportées par avion 
seulement. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (“visiteurs”) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrêtant 24 heures 
ou plus dans un pays (“d'arrivée”) autre que leur 
pays de résidence habituelle. Elles excluent donc les 
immigrants, les frontaliers, les nationaux d’un pays 
travaillant dans un pays voisin et les voyageurs traversant 
un pays sans s’y arrêter. Les voyageurs sont classés par 
nationalité et le nombre de voyageurs en croisière est 
indiqué séparément en note, s’il est disponible. Ces données 
reposent en général sur un contrôle aux frontières. A 
défaut, les données sont tirées des registres d’hôtel 
(‘arrivées aux hôtels”), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de 
visiteurs tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans 
les maisons privées, et, d’autre part, elles peuvent faire 
double emploi si un visiteur change d’hôtel. 


Communications 


Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données 
comprennent: lettres (ordinaires, par avion, et recomman- 
dées), cartes postales, imprimés, papiers d’affaire, petits 
échantillons, petits paquets et paquets phonopostes. Elles 
comprennent les envois en franchise mais non les colis, ni 
les lettres et paquets à valeur déclarée. 


Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 


dans le pays même. 


. a 6 ” 
Etranger: Courrier reçu de l’étranger (“regu”) ou 
courrier envoyé à l’étranger (“envoyé”). Le courrier en 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
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en général, toutes les sortes de télégrammes, y compris les 
cablogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur 
les télégrammes envoyés pour distribution dans le pays 
même. La série relative au trafic étranger porte sur les 
télégrammes reçus de l’étranger ou envoyés à l’étranger. 


Téléphone: nombre d’appareils en service: Les 
données se rapportent au nombre de téléphones publics et 
privés en service qui peuvent être reliés à un bureau central. 
La méthode et la date du dénombrement varient d’un pays 
à l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des 
services publics ou des organismes privés agréés. Les 
communications intérieures à grande distance intéressent le 
territoire national. Les communications à grande distance 
avec l’étranger concernent les appels en provenance ou à 
destination de l'étranger. 


Télex: Les séries se rapportent au nombre d’abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système 
télégraphique permettant l’envoi de signaux ou de messages 
imprimés au moyen d'appareils téléimprimeurs reliés au 
réseau public de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base 
relatives à l’activité dans le commerce de gros et de détail, 
suivant les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 
620). On trouvera des explications détaillées pour chaque 
rubrique dans le 1977 Supplément à l'Annuaire statistique 
et au Bulletin mensuel de statistique de ONU. 


Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


Les séries d'indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). 
Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, etc. des 
indices nationaux figurent dans le 1977 Supplément à 
l'Annuaire statistique et au Bulletin mensuel de statistique 


de l'ONU. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l’évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de 
l'Annuaire statistique du commerce international de l'ONU, 
du 1977 Supplément à l'Annuaire statistique et au Bulletin 
mensuel de statistique de l'ONU, et des Statistiques du 
commerce extérieur de l’Asie et du Pacifique établies par 


le secrétariat de la CESAP. 


Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le 
prix moyen de l’ensemble des importations ou des exporta- 
tions. Les indices des termes de l'échange s’obtiennent en 
divisant les indices de la valeur unitaire des exportations 
par les indices de la valeur unitaire des importations. 
Aux fins de comparaison, les indices ont été ramenés, dans 
la mesure du possible, de leurs bases initiales à la base 
1975 — 100 (année civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données 
par région en se fondant sur la Direction des échanges 
publiée par le Fonds monétaire international. Les chiffres 
sont indiqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en 
général, présenté de ventilation complète, il se peut que la 
somme du commerce total d’un pays avec les différentes 
régions ne coincide pas avec les chiffres figurant dans les 
autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données 
figurant dans les tableaux en cing catégories en se fondant 
sur les statistiques commerciales des gouvernements. Il se 
peut que le total des cing groupes ne corresponde pas au 
total des importations et des exportations tel qu’il est 
indiqué dans les recettes du commerce national, pour les 
raisons suivantes: a) les importations et les exportations 
peu importantes (en aucun cas plus de 4 %) sont omises; 
b) les chiffres sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 


la CTCI 
Le code par section de la CTCI est le suivant: 


Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 

Section 1: Boissons et tabacs 

Section 2: Matiéres brutes non comestibles, 
carburants non compris 

Section 3: Combustibles minéraux, lubrifiants et 
produits connexes 

Section 4: Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 

Section 5: Produits chimiques 

Section 6: Articles manufacturés classés principale- 
ment d’après la matière première 

Section 7: Machines et matériel de transport 

Section 8: Articles manufacturés divers 

Section 9: Articles et transactions non classés par 


catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 
Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 
quotidiens ou hebdomadaires, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des salariés. 
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Les gains moyens, établis en général d’après les 
bordereaux de salaires des entreprises, comprennent nor- 
malement les paiements en espéces versés par les employeurs 
(avant déduction des charges fiscales, et des cotisations 
aux assurances sociales et autres payables par les personnes 
employées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le 
salaire aux pièces, la compensation des jours chômés, les 
supplements spéciaux et gratifications. Dans certains cas, 
ils comprennent les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur 
les indications fournies par les conventions collectives, les 
sentences arbitrales et autres décisions réglementant les 
salaires, qui, en général, fixent des taux minimaux pour 
chaque profession ou groupe de travailleurs, sans considéra- 
tion d’age. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent 
les industries manufacturiéres, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier 
d’un pays a l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les 
variations du cours des produits a un stade autre que celui 
de la vente au détail sont ventilées par grandes catégories. 
Les prix relevés peuvent étre ceux que les fabricants ou 
producteurs importants demandent aux grossistes, ceux que 
les grossistes facturent aux détaillants, ceux que les 
importateurs paient aux producteurs, etc. 


La liste des articles sur lesquels portent les indices 
varie aussi beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, a la base 


1975—100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le 1977 Supplément à l'Annuaire statistique 
et au Bulletin mensuel de statistique de ONU. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l'élevage. La série d’indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coeficients de pondération de la série 
d'indices varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité 
est également indiqué. 


Cours des principaux produits d’exportation 


Il s’agit du prix à l'exportation f.a.b., du prix à 
l'importation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations 
et des importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 
chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


Les indices sont subdivisés en plusieurs grandes 
catégories et ont pour but d'indiquer la variation dans le 
temps du coût d’un certain nombre de biens et services 
jugés représentatifs des habitudes de consommation de la 
population considérée. Les méthodes de calcul utilisées 
par les divers bureaux de statistique varient d’un pays à 
l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le 1977 Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU. 


Dépenses des ménages 


Pour l'enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilation 
des dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme ïl est indiqué, certaines saisissent 
l’ensemble du pays, d’autres, une ville ou seulement une 
zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employée dans l’Annuaire 
des statistiques du travail de l'OIT. 


XII. Finances 
Monnaie et banque et balance des paiements 


Les données essentielles et les notes descriptives dé- 
taillées pour chaque poste sont tirées des Statistiques 
financières internationales du Fonds monétaire international 
et de diverses publications des gouvernements. 


Recettes et dépenses de l'Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
l'Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries 
en un certain nombre de catégories significatives du point 
de vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données 
concernent uniquement les transactions du gouvernement 
central. 


Ne figurent généralement que les résultats nets des 
entreprises publiques et des monopoles fiscaux; les soldes 
positifs sont indiqués au chapitre des recettes et les soldes 
négatifs à celui des dépenses. Les transactions monétaires 


XXV 


portant sur toutes les catégories de monnaie sont exclues. 
Les intéréts percus par les entreprises et organismes publics 
sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d’intérét, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d'emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de 
contrepartie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la con- 
sommation comprennent notamment les droits d’accise, les 
taxes sur le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et 
les taxes sur les spectacles. 


Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les 
contributions à des fonds d'amortissement et les transferts 
à des fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les “autres dépenses courantes”. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l'irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l'administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l’entretien, dépenses des 
entreprises publiques et d’autres services officiels et sub- 
ventions accordées aux mêmes fins aux provinces et aux 
autorités locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XIII. Statistiques sociales 


Enseignement 


Les séries publiées dans le présent Annuaire ont été 
remaniées et sont fondées sur l’Annuaire statistique de 
l'UNESCO et la Revue de statistique par le Bureau régional 
de l'UNESCO pour l'éducation en Asie, dans la plupart des 
cas, les données sont tirées de publications statistiques 
nationales. 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de l'Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire commençant l’année indiquée. 
En général, elles ne concernent pas l'enseignement des 
adultes, les stages d’apprentissage et les cours par cor- 
respondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d’enfants) : il assure l'éducation 

des enfants trop jeunes pour être admis 


dans les établissements du premier 
degré; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du premier élémentaires ou les écoles primaires) : 
degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
du deuxième moyennes, les lycées, les collèges, les 
degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 


niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales) : il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux) : 


a) L’enseignement général ne vise pas à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession; 


b) L’enseignement professionnel vise à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement; 


c) La formation pédagogique vise à préparer les 
élèves directement à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième  sités, les “grandes écoles” et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d’admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet du second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement 


Enseignement qui englobe tout enseigne- 
spécial: 


ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d’enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et 


dans les critères adoptés pour rassembler et présenter les 
données. 
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Scientifiques et techniciens 


. La série porte sur l’effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux 
travaux de recherche et de développement expérimental. 
Ces données proviennent pour la plupart des réponses a 
un questionnaire que l'UNESCO a adressé aux Etats 
membres pour réaliser les enquétes annuelles sur le personnel 
et les dépenses de recherche et de développement expéri- 


mental. Pour la classification du personnel, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant reçu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d’ordinaire des études complètes du troisième 
degré) dans n’importe quel domaine des sciences, viz., les 
sciences exactes et naturelles, les sciences de l'ingénieur, 
les sciences agronomiques, médicales ou sociales, le droit, 
les sciences humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n'importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d’ordinaire au moins trois années d’études après 
achèvement du premier cycle du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, in- 
génieurs et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, 
indépendamment de l’âge, de l’activité économique ou de 
toutes autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
l'expression “Recherche et développement expérimental” 
enveloppe toutes les activités systématiquement créatrices 
visant à accroître le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et à en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 


l'Annuaire statistique, 1980, de l'UNESCO. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 


L'organisation des services de bibliothèque ainsi que 
les définitions utilisées dans les statistiques nationales 
variant beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de 
procéder avec prudence si l’on cherche à établir des com- 
paraisons entre pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation, qui sont responsables de l’acquisition et 


de la conservation d’exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothéques 


cr 2, Û : : 
de “depot” soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d’établissements d’enseignement supérieur : 
Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service des 
étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d’enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d’établissements d’enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissements même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l’exclusion des 
instituts d’université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musée, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 
ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s’adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d’usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas et le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


Livres: D’une maniére générale, les données se 
rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à lexception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont 
censées comprendre les premières éditions 
et les rééditions d’ouvrages originaux et 


de traductions. 
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Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
l'étranger. 


Quotidien: 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce renseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données de chacun des 
pays co-producteurs. 


Cinéma: Le nombre de cinémas se rapporte aux 
établissements fixes d'exploitation pour 
la projection commerciale des films de 


35 mm et de 16 mm. 


Le nombre de sièges se rapporte au total 
des places assises dans les cinémas, non 
compris les cinémas de plein air pour 
automobiles. 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre 
estimatif de postes récepteurs en service. 
Les données se rapportent à tous les 
types de postes récepteurs d’émissions 
radiophoniques publiques, y compris les 
postes récepteurs reliés à un “réseau de 
redistribution radiophonique.” 
Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimatif 
des postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital. 


Décès selon les causes principales 


Les données sont tirées de l'Annuaire démographique 
des Nations Unies, du Summary of Vital and Health 
Statistics, South-East Asia Region de l'OMS et de publica- 
tions statistiques nationales. 


On entend par cause de décès un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décès sont mentionnées dans le certificat de décès délivré 


par le médecin, mais la cause initiale est recommandée 
pour l'établissement des statistiques de la mortalité. Elle 
peut être définie comme: a) la maladie ou le traumatisme 
ayant provoqué l’enchainement des phénomènes morbides 
qui ont abouti directement à la mort ou, b) les circonstances 
de l'accident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts fœtales, sont classés 
selon les révisions de 1955 ou de 1965 de la “Liste abrégée 
de 50 rubriques pour la mise en tableaux des causes de 
mortalité” du Classement statistique international des 
maladies, traumatismes et causes de décès. La classification 
utilisée dans la révision de 1965 ne correspond pas 
exactement à celle de la révision de 1955. 


Liste abrégée, révision de 1955 


Numéro 
dans la Cause de décès 

Liste 

B 1 Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B 2 Tuberculose, autres formes 

B 3 Syphilis et ses séquelles 

B 4 Fièvre typhoïde 

B 5  Choléra 

B 6 Dysenterie, toutes formes 

B 7  Scarlatine et angine a streptocoques 

B 8  Diphtérie 

B 9 Coqueluche 

BIO Infections à méningocoques 

Bll  Peste 

B12 Poliomyélite antérieure aigüe 

BI3 Variole 

B14 Rougeole 

B15  Typhus et autres maladies a Rickettsia 

B16 Paludisme 

B17 Toutes autres maladies classées comme 
infectieuses et parasitaires 

B18 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

B19 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B20 Diabète sucré 

B21 Anémies 

B22  Lésions vasculaires affectant le système 
nerveux central 

B23 Méningite non méningococcique 

B24 Rhumatisme articulaire aigu 

B25 Cardiopathie rhumatismale chronique 

B26  Artériosclérose des coronaires et myocardite 
dégénérative 

B27 Autres maladies du cœur 

B28 Hypertension avec maladie du cœur 

B29 Hypertension, sans mention du cœur 

B30 Grippe 

B31 Pneumonie 
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B32 
B33 
B34 
B35 
B36 


B37 
B38 
B39 
B40 


B41 
B42 


B43 
B44 


B45 


B46 
BE47 
BE48 
BE49 
BE50 


Numéro 


dans la 
Liste 


B 1 
B 2 
B 3 
B 4 
B 5 
B 6 
Br 
B 8 
B 9 
B10 
B11 
B12 
B13 
B14 
B15 
B16 
B17 
B18 


Bronchite 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 
Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 


Gastrite, duodénite, entérite et colite, sauf 
diarrhée du nouveau-né 


Cirrhose du foie 
Néphrite et néphrose 
Hypertrophie de la prostate 


Accouchements, et complications de la 
grossesse, de l’accouchement et des 
suites de couches 


Malformations congénitales 


Lésions obstétricales, et asphyxie et atélectasie 
postnatales 


Infections du nouveau-né 


Autres maladies particulières à la première 
enfance, et débilité sans précisions 


Sénilité, sans mention de psychose, et causes 
mal définies ou inconnues 


Toutes autres maladies 

Accidents dus à des véhicules à moteur 
Tous autres accidents 

Suicide et blessure faite à soi-même 


Homicide et blessures de guerre 


Liste abrégée, révision de 1965 
Cause de décès 


Choléra 

Fièvre typhoide 

Dysenterie bacillaire et amibiase 
Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Tuberculose de l’appareil respiratoire 
Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
Peste 

Diphtérie 

Coqueluche 

Angine à streptocoques et scarlatine 
Infections à méningocoques 
Poliomyélite aigüe 

Variole 

Rougeole 

Typhus et autres rickettsioses 
Paludisme 

Syphilis et ses séquelles 


Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 


B19 


B20 


B21 
B22 
B23 
B24 
B25 
B26 
B27 
B28 
B29 
B30 
B31 
B32 
B33 
B34 
B35 
B36 
B37 
B38 
B39 
B40 
B41 


B42 
B43 


B44 
B45 
B46 
BE47 
BE48 
BE49 


BE50 


Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoïétiques 

Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

Diabète sucré 

Avitaminoses et autres états de carence 

Anémies 

Méningite 

Rhumatisme articulaire aigu 

Cardiopathies rhumatismales chroniques 

Maladies hypertensives 

Maladies ischémiques du coeur 

Autres formes de cardiopathies 

Maladies cérébro-vasculaires 

Grippe 

Pneumonie 

Bronchite, emphysème et asthme 

Ulcère de l’estomac et du duodénum 

Appendicite 

Occlusion intestinale et hernie 

Cirrhose du foie 

Néphrite et néphrose 

Hypertrophie de la prostate 

Avortements 


Autres complications de la grossesse, de 
l’accouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complication 


Anomalies congénitales 


Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 


Autres causes de mortalité périnatale 
Symptômes et états morbides mal définis 
Toutes autres maladies 

Accidents de véhicule a moteur 

Tous autres accidents 


Suicide et lésions faites volontairement a 
soi-même 


Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 
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Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données, empruntées a 
l'Annuaire statistique des Nations Unies, sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et a nulle 
autre catégorie d’unités d’habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les 
bâtiments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu’aux locaux a usage d’habitation ou à l'installation 
matérielle des ménages, c’est-a-dire a l’espace occupé par 
un ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une 
partie seulement du logement. 


Par locaux à usage d'habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à 
condition qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres 
fins au moment du recensement et—dans le cas des unités 
d'habitation mobiles, unités d'habitation improvisées ou 
locaux à usage d'habitation autres que les unités d’habita- 
tion—a condition qu'ils soient occupés au moment du 
recensement, ou b) ne pas être destinés à servir d’habita- 
tion, mais être néanmoins utilisés comme habitation à la 
date du recensement. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est 
occupé par un ménage au moment du recensement sans y 
avoir été destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, 
un logement occupé ou vacant, une unité d'habitation 
mobile ou improvisée effectivement occupée ou tout autre 
local utilisé comme habitation par un ménage à la date 
du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue 
structural dudit bâtiment qui, étant donné la manière dont 
il a été construit, reconstruit ou transformé, est destiné à 
servir d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement 
utilisé à d’autres fins au moment du recensement. Un tel 
logement doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait 
accès à une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. 
On considère un logement comme occupé lorsqu'il est 
habité à la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un 
ménage peut être soit: a) un ménage composé d’une seule 
personne, c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses 
propres besoins alimentaires et autres besoins vitaux, sans 
s’associer avec d’autres personnes pour former un ménage 
multiple, soit b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe 
de deux ou plusieurs personnes qui pourvoient en commun 


à leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Les 
membres du groupe peuvent, dans une mesure variable, 
mettre leurs revenus en commun et avoir un budget unique. 
Le groupe peut se composer soit de personnes apparentées, 
soit de personnes non apparentées, soit de personnes, 
appartenant à l’une et à l’autre catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette 
catégorie, mais doivent être considérées comme membres 
d'un ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, 
selon la manière dont elles pourvoient à leurs besoins 
vitaux. II faut traiter de la même manière le personnel 
des institutions qui ne vit pas dans des dortoirs ou des 
installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d’habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et 
autres espaces séparés utilisés pour l’habitation ou destinés 
à l’habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’adduc- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d’habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert 
toute la collectivité ou à des installations privées telles 
que réservoirs à pression, pompes, etc., à l’intérieur des 
locaux à usage d'habitation ou à l'extérieur, mais à moins 
de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 


Un cabinet d’aisances à chasse d’eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 


Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d'habitation. 


| Par éclairage électrique, on entend le type d'éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d'habitation. 


XXX 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


a 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1978 


PULATION 
fidyear estimates — Estimations au milieu de l’année (millions) 
World — Monde . . a re 3678 3746 3815 3885 3957 4033 
ESCAP countries — Pays de la CESAP Pos US 2003 2044 2086 2128 2165 2208 
Developing ESCAP countries — ren en LAURE 
ment de la CESAP . . : 1884 1923 1963 2003 2038 2080 
RICULTURE 


roduction index! — Indice de la production! (1969-1971 = 100) 
Total agricultural production? — Production agricole totale2 


World — Monde . . NC ET 100 103 103 108 110 113 
ESCAP countries — Pays de la CESAP | . 101 102 102 108 109 115 
Developing ESCAP countries — ch en développe 
ment de la CESAP . . . 101 103 102 109 110 116 
Total food production3 — Production alimentaire totale3 
World — Monde . . HR 100 101 99 102 103 104 
ESCAP countries — Pays ae ee CESAP ec 101 100 98 102 101 105 
Developing ESCAP countries — ok en développe” 
ment de la CESAP. . . 101 99 98 102 101 105 
Per capita agricultural production — Production agricole par habitant 
World — Monde . LPS 100 101 99 102 103 103 
ESCAP countries — Pave a la CESAP NE 101 99 98 102 101 104 
Developing ESCAP countries — sae en  dévcloppe- 
ment de la CESAP. . . 101 100 98 103 102 105 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 
World — Monde . . Re 100 103 103 108 110 112 
ESCAP countries — Pays de la CESAP CR 101 102 102 108 109 115 
Developing ESCAP countries — a en développe 
ment de la CESAP . . 101 100 98 102 101 105 
roduction of cereals4 (million metric tons) — Production de céréales4 (millions de tonnes) 
World — Monde . . ol ce 1215.6 1315.4 1276.5 1382.8 1345.9 1 378.6 
ESCAP countries — Pays de fa CESAP eo ee 480.1 479.1 462.0 513.6 510.1 554.3 
Developing ESCAP countries — à en eres 
ment de la CESAP. . . 449.0 448.3 434.2 479.5 476.6 518.2 
Rice — Riz 
World — Monde . As Le 316.1 317.6 305.8 332.4 332.3 9358.4 
ESCAP countries — Pays de i CESAP LE 287.1. 289.0 277.0 301.9 299:7 322:6 
Developing ESCAP countries — Faye en développe 
mentide la CESAP . ~>* | 270.4 274.6 261.3 285.8 283.3 305.1 
Wheat — Froment 
World — Monde . ae ee 318.4 354.1 347.4 378.9 3644 360.1 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP 1 74.1 79.3 83.3 91.0 90.5 99.6 
Developing ESCAP countries — ot en  développe- 
ment dela CESAP. . . 65.4 69.9 76.0 78.4 78.7 87.2 
Barley — Orge 
World — Monde . igs ed te 135.2 145.6 146.8 164.2 166.7 152.5 
ESCAP countries — Eas da la ‘CESAP Fe 24.9 24.5 22,1 24.2 25/2 28.6 
Developing ESCAP countries — Pays en développe” 
MONA ICESAP se 9. 4 TN 21.8 20.7 19.7 21.3 22.2 24.9 
Maize — Mais 
World — Monde . PE 262.7 304.5 301.5 312.0 294.0 325.5 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP ae , . 46.5 41.5 38.7 46.5 46.8 50.5 
Developing ESCAP countries — ss 4 en déve oppe- 
ment de la CESAP . . . 46.2 41.2 38.4 46.2 46.6 50.2 
Millet and sorghum — Millet et sorgho 
World — Monde . ee 88.0 90.9 82.1 98.5 91.3 96.6 
ESCAP countries — Pays ve la "CESAP 48 : 40.2 37.4 33.7 42.1 39.9 44.1 
Developing ESCAP countries — ‘oP en déve oppe- 
ment de la CESAP . . . 39.6 36.1 32.4 41.1 38.8 43.2 
roduction of natural rubber (thousand metric tons) — Production du caoutchouc naturel (milliers de tonnes) 
423 3523 
World — Monde . ie ee aye 2962 3037 3012 3430 3 
ESCAP countries — Pays de la "CESAP ; ‘a : fos 2706 2781 2759 3171 93158 3277 
Developing ESCAP countries — ele en déve as 
ment de la CESAP . D 2706 2781 2759 3171. 3158 3277 


1 


1976 


115 
116 


118 
104 
105 
104 
103 
103 
105 
115 
117 
105 


1.487.5 
554.7 


520.6 
350.3 
313.6 
297.9 
425.3 

1100 

97.6 


187.2 
28.4 


1977 


118 
120 


122 
104 
106 
105 
104 
104 
106 
118 
121 
106 


1 477.8 
561.5 


528.7 
369.4 
333.2 
315.6 
391.4 
102.4 
92.4 
176.3 
26.8 
23.9 
348.4 
44.6 
44.6 
102.0 
45.3 
44.3 


3 577 
3 344 


3 344 


123 
125 


128 
107 
109 
108 
106 
107 
109 
123 
127 
109 


1 598.7 
605.7 


562.5 
386.0 
349.7 
332.9 
449.4 
120.6 
100.9 


194.0 
27.8 


1979 


124 
127 


130 
106 
109 
107 
105 
106 
108 
124 
129 
109 


1 553.0 
610.1 


570.4 
375.2 
837.1 
321.4 
424.1 
130.4 
113.9 
173.5 
29.0 
24.6 
397.4 
58.1 
57.7 
100.5 
44.8 
43.7 


3 728 
3 495 


4 495 


1980 


4 415 
2414 


2 279 


125 
128 


133 
105 
109 
106 
104 
105 
109 
125 
130 
109 


1 566.5 
615.6 


584.9 
397.9 
356.7 
343.9 
444.8 
120.1 
108.4 
174.9 
25.6 
22.0 
368.6 
56.6 
56.3 
95.8 
46.4 
45.6 


3 749 
3513 


3513 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
INDUSTRY — INDUSTRIE 


Index numbers of industrial production5,6 — Indices de la production industrielle5,6 (1975 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Industries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 


World — Monde . . . pgs 82 86 93 101 104 100 108 113 118 123 
ESCAP countries — Pays de la CESAP AC Cr: 86 89 95 108 107 100 110 116 121 122 
— dével i. 
meee ae hae : ae Soie vets PE 88 98 101 100 112 120 124 110 
Mining — Industries extractives 
World — Monde . . . Me 92 95 98 104 106 100 108 113 113 117 
ESCAP countries — Pays de la CESAP eae 82 90 97 106 108 100 112 114 107 82 
Devel ESCAP tries — Pays en développe- 
tee CESAP bs À 4 “4 Ary ata 95 106 109 100 114 116 106 tht 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 
World — Monde . . . ett Bees 82 86 92 101 104 100 108 113 119 124 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ore 88 90 96 110 107 100 110 116 124 130 
Devel ESCAP tries — P n développe- 
AT CESAP a À LA Un were AG 83 92 95 100 110 124 136 133 


Mining production — Industries extractives: production 
Coal (million metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 


World — Monde . . . a Fee Be 2134 2189 2159 2204 2241 2358 2418 2522 2569 2696 
ESCAP countries — Pays de i CESAP TE 560 603 605 635 668 706 727 803 875 895 
Le. pote G : an Si ears 473 524 520 554 587 624 639 Ji 782 801 
Crude petroleum (million metric tons) — Pétrole brut oe de tonnes) 
World — Monde . . . LÉ 2275 2419. 2548 2780 2789 2646 2872 2975 3007 3123 
ESCAP countries — Pays re a CESAP rte 283 343 388 455 476 451 505 512 504 401 
Developing ESCAP countries — fads en développe 
ment la IGESAPE 4). 273 326 371 435 456 430 483 490 482 379 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — Minerai de fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) 
World — Monde . . . s RULES > 421 427 427 468 514 526 514 495 $02 497 
ESCAP countries — Pays de ta CESAP ay Geet 81 90 94 104 116 126 114 118 118 121 
Developing ESCAP countries — ve en NET ES 
ment de la CESAP. . . ‘ 52 53 54 56 58 64 55 57 63 68 
Tin ore (Sn content) (thousand metric tons) — Minerai d’étain (teneur de Sn) (milliers de tonnes) 
World — Monde . . to ae, 217 220 229 221 221 211 215 216 228 229 
ESCAP countries — ee 4 7 CESAP : CE 147 150 155 152 149 138 138 137 152 157 
Developing ESCAP countries — re en développe: 
ment de la /CESAP. . . 138 142 143 139 138 127 128 126 140 145 
Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
Pig-iron and ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et ferro-alliages (millions de tonnes) 
World — Monde . . ART “as 440 435 461 509 523 489 508 493 520 
ESCAP countries — Bic Fr tas CESAP rae Gee 107 113 118 138 141 141 141 136 146 
Developing ESCAP countries — rae en À at 
ment de la CESAP. . . i 32 32 36 39 41 45 45 41 $l 
Crude steel, ingots (million metric tons) — Acier brut, lingots (millions de tonnes) 
World — Monde . . xis os 581 567 614 679 698 638 668 656 694 721 
ESCAP countries — + de li CESAP à CM 126 125 135 163 162 151 157 149 158 172 
Developing ESCAP countries — ie en raisin 
ment de la CESAP. . 27 30 33 38 39 42 42 40 49 54 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions de tonnes) 
World — Monde . . . aren, a 570 607 665 696 701 696 732 783 832 857 
ESCAP countries — Pays ve ‘1 CESAP sert Te 112 125 138 158 155 158 173 203 228 242 
Developing ESCAP countries — a en jade 
mentidelalCESAP s.95. ‘ 49 60 66 74 75 86 98 124 137 149 
Newsprint (thousand metric tons) — Papier journal (milliers de tonnes) 
World — Monde . . . nas wrw 21685 21286 21810 22434 23176 21060 22392 22068 23377 24367 
ESCAP countries — Pays de à CESAP > topes 3121 3192 3370 3518 3897 3931 4239 3 484 3629 3741 
Developing ESCAP countries — ‘a en art 
ment de la CESAP. . é 819 847 916 995 1254 1356 1417 631 662 707 


1988 | 


tn 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 
SS ee eee 


1970 1971 1972 1973 


1974 


ee ee ee Le PER ENS 


DUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre, brut (milliers de tonnes) 
World — Monde . . aa eek oe 69450 70239 71808 74 269 
ESCAP countries — one ce a CESAP ec 2 Na 13670 13689 13406 13 945 
Developing ESCAP countries — ae en Fée 
ment de la CESAP . . : 10810 10461 10018 10504 
Electric energy (billion kWh) — Electricité (milliards de RW) 
World — Monde . . ar ees 4954 5270 5677 6106 
ESCAP countries — Pave ee re CESAP S Gee 669 725 798 880 
Developing ESCAP countries — ey en développe 
ment de la CESAP. . . . é 242 267 294 327 


RTILIZERS — ENGRAIS 


All fertilizers? (thousand metric tons) — Tous engrais? (milliers de tonnes) 
Production 


World — Monde . . a die Sad 73070 78109 84163 89208 
ESCAP countries — Pays de la CESAP | at APRS SY 8789 9632 10952 12112 
Developing ESCAP countries — Seu en ee eee 
BASIC EN CIS AN EN ; A857 57526 522 97 451 
Consumption — Consommation 
World — Monde . . See BS 69179 73018 78080 84745 
ESCAP countries — Pays de fs CESAP . er 12176 12857 14229 16 239 
Developing ESCAP countries — ches en développe 
mentdedarCESAP MENU ; 8624 9498 10499 11 883 
Imports — Importations 
World — Monde . . EL Er 18605 19975 22344 25 031 
ESCAP countries — Pays de ig CESAP | oe 4582 4464 5239 6071 
Developing ESCAP countries — roe en développe: 
MERE NTI CESAD EE a à 3688 3673 4293 4954 
Exports — Exportations 
World — Monde . . TC ae 19093 20856 23291 24915 
ESCAP countries — Pays a la CESAP . ees ee 1559 1476 1953 1463 
Developing ESCAP countries — FE en DOTE 
ment ide la CESAPE SE ; 97 103 211 108 


ERGY — ENERGIE 


74 546 
15 256 


12 104 
6 291 
905 


357 


93 702 
12 687 


8 350 


82 742 
15 772 


12 372 


25 007 
6 988 


5 809 


25 514 
1 503 


41 


1975 


76 874 
16 456 


13 148 


6 495 


970 


400 


94 340 
12 542 


9 370 


90 432 
16 043 


12 996 


24 335 
5 674 


4 869 


22 827 
915 


26 


1976 


81 438 
17 891 


14 529 


6 954 


1 050 


440 


100 560 
13 859 


10 742 


96 174 
17 816 


14 156 


26 193 
4 832 


3 656 


26 622 
821 


63 


1977 


87 289 
19 121 


15 267 


7 267 


1113 


477 


106 454 
16 114 


12 605 


100 456 


21 355 


17 578 


29 212 
6 429 


5 322 


30 514 
1 319 


484 


1978 


88 805 
20 419 


16 431 


7 643 


1 206 


534 


113 699 
18 543 


14 926 


108 016 
24 116 


20 120 


1979 


86 929 
19 965 


16 251 


7 927 
1 272 


577 


118 767 
21 122 


17 345 


111 673 
27 168 


22 986 


1980 


Total production of primary energy (million metric tons of coal equivalent) — Production totale de l'énergie primaire (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World — Monde . . . Ash At it: Pie 7150) 7 AST 7768 87219 
ESCAP countries — Pays de i CESAP oe A A 961 1090 1174 1310 

Developing ESCAP countries — en Sie os 
ment del CESAPE 8.) . |. ; 841 962 1037 1172 


[otal consumption of commercial energy8 (million metric tons of coal equivalent) — 
Consommation totale de l’énergie commerciale8 (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World — Monde . . . AN AL 6512 6771 7088 7437 
ESCAP countries — Pays ie la CESAP A aces 963 1044 1078 1183 
Developing ESCAP countries — eh en “développe 

mentedewalChSAP ON 573 640 664 723 


ANSPORT — TRANSPORTS 


8 295 
1 380 


1 237 


7 471 
1 229 


768 


8214 
1 384 


1 237 


7 529 
1 262 


817 


nternational sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées 


World — Monde . . AG ote 2605 2699 2901 3276 
ESCAP countries — us de la CESAP re 465 544 590 689 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 

searsretle EGON 5 a nh Of oo oF 341 381 427 498 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 

World — Monde . . aT ws 2530 2649 2866 3238 
ESCAP countries — poe ae la CESAP rit: 631 669 726 819 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 

mentidchlaCESAP sme RER 5 158 172 185 206 


3 313 
681 


461 


3 261 


839 


214 


3 072 
700 


463 


3 056 


791 


215 


8 671 
1 369 


1 224 


7 930 
1 254 


784 


3 366 
776 


543 


3 352 


825 


229 


8 973 
1 452 


1 302 


8 168 
1 340 


861 


3 468 
788 


545 


3 442 


854 


255 


9 145 
1 486 


1 330 


8 395 
1 421 


936 


3 550 
762 


517 


3 523 


860 


281 


9 560 
1 373 


1 220 


8 706 
1 474 


970 


3 778 
774 


526 


3 781 


943 


313 


1251 
1 088 


1 483 


976 


801 


529 


967 


324 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


MONDE ET REGION DE LA CESAP: 


1970 


1971 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


D eS — 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Total value (million US dollars) — Valeur totale (millions de dollars EU) 
Imports — Importations 
World == Monde? EC oS SF OS 
ESCAP countries? — Pays de la CESAP9. . . 


Developing ESCAP countries!9—Pays en développe- 
menti CES API se es 


Exports — Exportations 


WorldSt—=Mondetivees a es a = oe as 
ESCAP countries? — Pays de la CESAP9 . . 


Developing ESCAP countries!9—Pays en développe- 


ment de la CESAP10 15 701 


General notes: The series of world aggregates occur in statistical publications of the United 
Nations and specialized agencies, Reference should be made to these sources for details of 
compilation and coverage. In general, the statistical series shown for the world, the 
ESCAP countries or areas and the developing ESCAP countries or areas follow the definitions 
as described in the ‘‘General explanatory notes’’ section of the Yearbook. The countries or 
areas comprising the region are defined in the ‘‘Introduction’’. The series relate to the 
corresponding data reported in the ‘‘Regional statistical indicators’’ and in the country or 
area sections. To maintain comparability, the countries or areas included in different 
periods for each series are the same, unless otherwise stated. 


1 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area, 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


2 The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


3 The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruits, vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


4 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 
Data relate to crops harvested for grains only. 


5 Data compiled by the United Nations Statistical Office. 


6 World: Excluding Albania, China, Mongolia, the Democratic People’s Republic of Korea and 
Viet Nam. ESCAP countries: covers Australia, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, Philippines, 
Republic of Korea, Singapore, Sri Lanka and Thailand. Developing ESCAP countries: covers 
Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Malaysia, Nauru, 
Pakistan, Philippines, Republic of Korea, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


7 Comprising nitrogen (N), phosphate (P,0,) and potash (K,O) fertilizers. Data furnished 


by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis 
beginning 1 July of the year stated. For more detailed information, see the FAO Annual 
Fertilizer Review. 


8 Data are based on the “‘apparent’’ consumption of coal, lignite, refined oil fuels, natural gas, 
and hydro, nuclear and geothermal electricity. 


9 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philip- 
Pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand, 


10 Comprising the countries or areas mentioned in foot-note 9 with the exception of Australia, 
Japan and New Zealand. 


42859 45 841 


18254 20148 22529 33621 


328 728 365 888 430263 591 554 854 522 902 998 1016939 1162998 1352992 1679225 #: 
52077 80915 128 493 130 434 146 482 164 534 189 994 244753 312 988 


51651 59582 67354 78339 93878 111109 146 677 


313 860 350425 415593 575850 840779 873770 990 589 1127247 1301680 1627030 Le 
40865 48386 58104 82298 131 242 130 071 158 665 184 155 211 203 242 954 292 60) 


17936 21419 33382 62485 60520 75780 87314 95822 116742 135 893 


Notes générales: Les séries pour le monde paraissent aussi dans d'autres publications stati 
ques de l'Organisation des Nations-Unies et des institutions spécialisées. Il convient de: 
référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et 
portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les p: 
ou zones de la CESAP et les pays ou zones en développement de la CESAP sont conform 
aux définitions qui figurent dans la section ‘‘Notes explicatives générales'’ de l'Annuaïi 
Les pays ou zones de la région sont énumérés dans “‘I'Introduction". Les séries correspax 
dent aux données parues dans les ‘‘Indicateurs statistiques régionaux"’ et dans les tablea 
par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il s'agit € 
mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série. 


» 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens nati 
naux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produ 
tion globale de chaque pays ou zone. (Déduction taite des quantités de produits utilisi 
comme semences et pour l'alimentation des animaux). 


» 


L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le ca 
les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et 
caoutchouc. 


a 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules, le suc 
les légumineuses, les olégineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le 
le cacao, le bétail et les produits de l'élevage. 


a 


Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres term 

les données relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laques 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. Les séries se rapportent uniquement a: 
céréales récoltées pour le grain. 


a 


Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


a 


Monde: non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocratiq 

de Corée et le Viet Nam. Pays de la CESAP: portant sur les pays ou territoires suivan 

Australie, Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Japon, Kampuchea démocra 

que, Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Sing 
pour, Sri Lanka et Thaïlande. Pays en développement de la CESAP: portant sur les pays - 

territoires suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Kampuchea démq 
cratique, Malaisie, Nauru, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lana 
et Thaïlande. 


a 


Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P,O,) et engrais potassiques (K,0). Les donné 
se rapportant à la campagne commençant le ler juillet de l'année indiquée, ont été fourni 


par la FAO. Pour plus de détails, voir le Rapport annuel sur les engrais de cette organist 
tion. 


o 


Les données sont fondées sur la consommation ‘‘apparente'' de houille, de lignite, d'huik 
combustibles raffinés, de gaz naturel et d'électricité d'origine hydraulique, nucléaire « 
géothermique. 


9 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonési 
Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Same 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


10 —— i pays ou zones mentionnés dans la note 9 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelll 
élande. 


| 


{ 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


ee  — 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ULATION Se MS Ht ee 


Aidyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) 2003 2044 2086 2128 2165 2208 
TIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
xDP (billion US dollars at 1970 purchasers’ values) — PIB 

(milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970) 368.9 385.6 411.7 444.6 448.3 465.6 489.9 515.0 540.6 569 0 


2246 2286 2326 2372 2414 


er capita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 355 362 378 399 394 400 413 425 437 451 
RICULTURE 
roduction index? — Indice de la production? RENE = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . : 101 102 102 108 109 115 116 120 125 127 128 
Food — Denrées alimentaires. . . . . . . . 101 101 102 108 109 116 117 121 127 128 129 
Cereals — Céréales . . 5 102 99 97 107 106 116 114 117 124 122 122 
Per capita food — Denrées ina par Rabitant | : 101 99 98 102 101 105 104 105 108 107 106 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . 102 97 93 100 98 105 101 102 106 102 100 
roduction of selected crops3 (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production3 (millions de tonnes) 
Cereals — Céréales 
Rice —JRiza(padd)) EC vee es), 287.1 289.0 277.0 301.9 299.7 322.6 313.6 9333.2 349.7 337.1 356.7 
Wiheae—— Froment*, 01.02) 4) 5 ss ee & 74.1 79.3 83.3 91.0 90.5 99.6 110.0 1024 1206 130.4 120.1 
Bad OR ims Bess MS I Di Me 24.9 24.5 22.1 24.2 292 28.6 28.4 26.8 28.8 29.0 25.6 
Maize — Mais. . a Ree as 46.5 41.5 38.7 46.5 46.8 50.5 49.5 44.8 51.1 58.1 56.6 
Millet and sorghum — Millet et sorgho. : : . . 40.2 37.4 33.7 421 39.9 441 £444 45.3 46.4 448 46.4 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . Slot Le 22.4 23.1 23.7 23.3 23:2 26.0 2721 27.4 29.3 32.7 31.6 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames 5" OC 102.0 96.7 96.8 103.3 108.2 96.9 100.9 93.6 101.4 101.9 96.1 
Cassava — Manioc. . . 23.3 23.3 24.9 28.3 31.1 32.6 35.8 39.3 46.9 42.4 41.9 
Oil-seeds (thousand metric dons) = One oléagineuses (milliers de tonnes) 
Soybeans — Fèves de soja. . sc 12613 12545 12303 12992 13452 13809 13412 13628 14549 14876 15530 
Groundnuts (in shell) — re Ca coque) . se 10331 10348 8291 10317 9621 11410 9192 9835 10563 10306 11383 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 7462 8814 8561 9359 9510 8494 7842 8223 8489 8936 9151 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . 1201 1066 947 1119 1072 1106 1120 1137 1140 1154 1322 
Copras—— Coprahy Gale. | 3496. 3408 3616 3352 3574 3886 93912 4144 3989 3940 4175 
Tea (thousand metric tons) — Thé (milliers de tonnes) . 1053 1058 1113 1148 1168 1204 1231 21319 1356 1356 1407 


Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 1879 1832 1988 2065 2171 2089 2087 2222 2292 2206 2182 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Cotton (72) Coton (hr) ss 3749 4427 4309 4699 4767 4273 3041 4135 4266 4487 4658 

Jute and substitutes — Jute et substituts . . 3434 3178 3588 3820 3073 3115 3297 3577 4375 4249 3903 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchoue 

naturel (milliers de tonnes) . 2706 2781 2759 $3171 3158 3277 3515 3344 3420 3495 3513 
Wool (thousand metric tons) — Laine (milliers de ‘tonnes) 

Greasy basis — Laineensuint. . . . . . . . 1437 1410 1381 1224 1178 1290 1287 1231 1222 1270 1337 

Cleantbasis ——"Eainc propre... « 867 854 841 744 725 756 812 777 772 803 844 


YUSTRY — INDUSTRIE 
roduction index? — Indice de la production? (1975 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water — Indus- 


tries extractives, manufacturiéres, électricité, gaz et eau 86 89 95 108 107 100 110 116 121 122 125 
Mining — Industries extractives . . . . . . . 82 90 97 106 108 100 112 114 107 82 66 
Coal — Charbon. . 105 98 97 91 97 100 104 106 110 109 110 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et isn 
DATE EE eek tenis IE. ee Yad 0. 64 81 93 108 110 100 LEE 111 105 72 51 
Metal — Métal . . tes fo, VS 109 107 111 102 100 100 100 110 108 110 111 
Manufacturing — industries AT LITE ES heart a 88 90 96 110 107 100 110 116 124 130 136 
Light manufacturing — Industrie légère . . . . 89 92 97 105 101 100 108 111 116 119 118 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . . . . 87 89 96 112 111 100 111 119 128 136 146 
Food, beverages, tobacco — Denrées alimentaires, 
boissons, tabacs . + ek « + . . 82 86 91 98 97 100 105 109 114 117 118 
Hiextles CIC a CC, er dep ee 93 96 99 106 99 100 109 107 112 112 112 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures. . Der ie 79 82 87 101 99 100 107 107 108 106 106 
Wood products, furniture — Bois et meubles . . . 105 106 110 111 104 100 107 108 110 113 107 
Paper — Papier . . 95 98 103 116 112 109 112 115 122 131 134 


Chemicals, petroleum, coal, * rubber and plastic pro- 
ducts — Produits chinmanes: pétrole, ale caout- 


chouc et plastiques . 3 84 89 96 107 106 100 107 122 132 134 134 
Non-metallic mineral roducts as Produits minéraux 
‘ion métalliques i . ne 91 94 100 114 110 100 111 116 123 127 130 
Basic metals — Métaux communs . . . . . . 91 89 97 113 111 100 111 112 116 ve aa 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . 87 89 96 114 113 100 113 ae in aaa rae 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . 70 76 iy: 93 95 100 110 11 
{ining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes 
Coal Gites metric tons) — Charbon (millions de tonnes) 560 603 605 635 668 706 727 803 875 895 
Lignite and brown coal (million metric tons) — ge et 
charbon brun (millions de tonnes) . ; é _ 36 36 36 38 Al 43 47 47 51 51 
Natural thousand teracalories) — Gaz nature milliers 
pops aire 194 229 262 297 359 388 431 476 
d Ti on metric tons) — Pétrole brut 
ee a . 283 343 388 455 476 451 505 512 504 401 
1) — Mi Fra manganèse 
See Ae Fee ) nas ga 1251. 1280 1386 1391 1523 1449 1735 1788 1 561 1663 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — "Minerai de 18 a 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . 81 90 94 104 Le A ee aa A ae mack 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 548 619 757 864 9 : me sd oa aa i 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) ee ue be ee de Hi is 1 aes ae 
ss Dion ter i sa ‘ 12537 15326 18284 19132 22867 26166 23804 27 eae 29 oa 30 os 
Salt (million metric tons)’. — Sel (millions de tonnes) . F 27 30 32 35 40 46 45 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


REGION DE LA CESAP: 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
eg ae ed mé ms A 
INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Beef and veal, fresh — Boeuf et veau, frais . 5198 5291 5503 5756 5764 6216 6176 6336 6 che 
Mutton and lamb, fresh — Mouton et agneau, frais . 2910 2981 3217 2992 2729 2846 2968 2934 30 
Pork, fresh — Porc, frais . 12019 12745 13364 14168 14815 15240 16121 17327 17962 
Sugar, raw — Sucre brut . 13670 13689 13406 13945 15256 16456 17891 19121 20419 
Sugar, refined — Sucre raffiné 5 10370 10385 9583 10085 11136 11349 12047 12254 13559 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’ inaeelere®) 58609 60887 65726 70252 71651 75897 75614 82170 86 804 
Cigarettes (dillions — milliards) . 533 564 588 614 645 658 690 705 717 
Wool yarn — Filés de laine . 307 310 333 330 267 278 309 283 265 
Cotton yarn5 — Filés de coton . 4287 4282 4396 4574 4566 4547 4804 4817 5174 
Woven cotton fabrics6 — Tissus de coton§ 
Series A (million metres) — Série A (millions de métres) 10009 17473 18302 18121 18235 18230 18468 18452 20465 
Series B (million square metres) — Série B (millions de 
mètres carrés) . oe inh 25432 24990 25629 25739 25837 25634 26237 23909 25336 
Woven woolen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) uit 128 125 118 122 129 123 115 120 
Series B (million square metres) — Série A (millions de 
metres carrés) . 655 675 725 706 598 614 636 601 610 
Newsprint — Papier journal . à 8121 3192 3370 8518 3897 3931 4239 "34843629 
Other printing and writting paper — Ps papiers d'i im- 
primerie et d'écriture . . 4917 4907" 4541" “S081 5704 5668 6041 6978 7435 
Sulphuric acid — Acide Mae : 16543 16443 16881 17851 18158 16409 16481 17417 19 298 
Caustic soda — Soude caustique . 4739 4988 5088 5336 5356 5168 5206 5038 5233 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 4974 5576 6217 7301 8120 8083 8822 9968 12 017 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor gasolene8 — Essence® . 37082 41729 44239 48878 48637 51405 54632 59088 61778 64378 
Kerosene? — Pétrole lampant9 28651 31163 32170 38935 39574 40682 46984 51919 54007 55806 
Distillate fuel oils — Huiles légéres 50119 59349 65823 77482 81357 83335 91830 99776 103819 109045 
Residual fuel oils — Huile lourde . 148 215 166 375 172 834 195550 195168 187194 190311 201585 203128 226 660 
Cement (million metric tons) — Ciment (millions FA rent 112 125 138 158 155 158 173 203 228 242 
Pig iron and ferro-alloys10 (million metric tons) — Fonte et 
ferro-alliages!9 (millions de tonnes) . : 107 113 118 138 141 141 141 136 145 
Crude steel, ingots!9 (million metric tons) — Acier brut, 
lingots!9 (millions de tonnes) . ih se 2 126 125 135 163 162 151 157 149 158 172 
Tin, unwroughtl0 (million metric tons) — Etain, non 
travaillél0 (mullions de tonnes) ; 148 149 155 151 151 147 148 139 152 158 
Motor vehicles: production and assembly ont — Véhicules automobiles: production et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme $ 3772 4320 4673 5115 4641 5286 5757 6268 6709 7078 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 2956 2329 2502 2877. 2973 2783 ,93191 $608 3852. 4175 
Electricity production (billion RWh) — Electricité: produc- 
tion (milliards de RWh) : : 669 725 798 880 905 970, . 1050 1113: .1208 1278 
TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 
Locomotives : : 23 23 23 23 23 23 22 22 22 22 
Passenger cars — Voitures-voyageurs 5 85 85 85 86 87 86 86 87 87 88 
Wagons . : : 773 774 767 760 754 749 750 743 734 724 
Railway traffic (billions) — Trafic ee (milliards) 
Passenger-kilometres — Vovageurs-kilomètres 449 453 473 493 499 527 540 549 572 582 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes- Slombtres 245 250 251 236 250 260 270 272 265 267 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme : 16307 18520 20991 23338 25257 27161 29040 30946 32979 34 841 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 11364 11833 12499 13261 13856 13889 14903 15873 16834 17567 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 465 544 590 689 681 700 776 788 762 2774 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 631 669 726 819 839 791 825 854 860 943 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 675 713 755 818 858 937 987 1016 1085 1100 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres 37965 42012 51048 65866 75358 87518 97557 110027 124891 130 800 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 934 1113 1315 1720 2007 2473 2964 3209 3859 4219 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . 118 125 141 145 155 174 192 202 218 207 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service (milliers) . 35736 40037 45192 50167 55203 59827 63864 67370 71265 
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ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 


REGION DE LA CESAP: 


a eee ee eee 


TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1970 1971 1972 1973 1974 


1975 1976 1977 


Fotal valuell (million US dollars) — Valeur totale!1 (millions de dollars EU) 


Imports — Importations . 
Exports — Exportations . 


Quantum index!2 — Indice du quantum12 (1970 = — 100) 


42859 45841 52077 80915 128 493 


40865 48386 58104 82298 131242 130071 


Imports — Importations . 100 103 110 131 134 122 134 
Exports — Exportations . . 100 116 128 137 149 153 185 
Unit value index12 — Indice de la valeur unitairel2 (1970 = 100) 
Imports — Importations . 100 104 112 142 222 236 238 
Exports — Exportations . were Fees Ave 100 102 113 150 196 190 194 
Terms of tradel2 — Termes de l’échangel2 (1970 = 100) . 100 98 101 106 88 81 82 
Direction of tradel3 (million US dollars) — Courants d’échanges18 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP 15953 18682 22014 34910 53536 52136 61683 68784 
Developing ESCAP countries — Pays en oa 
ment de la CESAP . ‘< 8445 9815 11667 19626 31781 29628 35263 38817 
Western Europe (including United Rinpdom) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) : 8734 9690 11693 14942 20773 22500 24491 26659 
United Kingdom — Royaume-Uni . 3086 3505 3532 4510 5748 6150 5975 7035 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Serie SAS EZ 98m IST SNS 1727592 027 
North America — Amérique du Nord . 12504 12301 13556 20893 29939 29610 30699 33 126 
United States — Etats-Unis . 10525 10181 11373 17354 24896 24869 25854 27871 

South America — Amérique du Sud . A O85) TOIS LOlr 1661" 25078" 2118) 292467 3135, 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Peers 3487 3983 4599 7113 20328 20568 24187 27169 
Exports to: — Exportations 4 destination de: 

ESCAP countries — Pays de la CESAP 15413 18190 21539 33801 51968 50625 57092 65492 

Developing ESCAP countries — Pays en développe 
ment de la CESAP . 9544 11300 12813 19018 29060 29339 31946 38 257 

Western Europe (including United Kingdom) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) : 8154 9429 12653 18481 27439 27132 35349 39231 
United Kingdom — Royaume-Uni . 2565 2766 3636 5032 5750 5944 6641 7074 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Siiniate 1364 1461 1844 2358 3726 4251 5368 5143 
North America — Amérique du Nord 11266 14085 17248 20398 31941 29051 38192 47703 
United States — Etats-Unis . 9632 11789 14260 16807 24726 22031 30367 38716 
South America — Amérique du Sud . . 711 SEC 728 313752 974805985972 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et NaS 2 2925 2842 3172 4317 8314 10640 12760 15970 

Somposition of importsl4 (million US dollars) — Composition des importations!4 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Denrées alimentaires . 5164 3038 6296 10304 14049 15822 15981 16597 

Others — Divers > > A 4793 5231 6357 9399 12338 11963 13518 15896 
Materials chiefly for rare aa tans premières, 

principalement bon la DURE de biens de consom- 

mation é 12938 14204 16834 26931 49893 50189 53999 63378 
Materials chiefly ‘i ee eed — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 7250 6773 6973 10622 16982 14751 18574 19353 
Capital goods — Biens d’équipement os 10307 12450 12380 16403 24574 26640 28375 32269 

ixports by SITC section and selected commodity groupl5 (million US dollars) — 
Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!5 (millions de dollars EU) 
Food, beverages and tobacco (0-+1) — Produits alimen- 

taires, boissons et tabacs (0+1) 5910 6618 8148 11041 14469 15435 17172 19 395 
Mineral fuels and related materials (3) — Combustible 

minéraux et produits connexes (3) 5 1226 1717 2355 3786 10492 11424 13083 15748 
Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 

TES RE i ot ical Cee Gags 6500 8050 13029 14776 12584 15886 17593 
Chemicals (5) — Produits fet Gyr 1860 2172 2703 3489 6203 5797 6155 7194 
poe ae ee eae ae @ ë aia e 9064 11807 16017 22178 30608 32801 43541 54121 
Eee —_ aoe! SE aitiaart 16250 17674 22081 30970 43684 43030 52636 61657 

Textile yarn and fabrics (65) — | Filés ¢ et tissus (65) . 3504 3800 4749 6409 7585 7175 9035 9813 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . 3286 3881 4205 6154 12162 11434 12136 12240 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) 1098 1013 1277 1686 3316 2543 2810 3263 

1934 3019 4045 4852 5511 8091 8744 


Clothing (84) — Habillement (84) 


7 


1978 


81 596 


44 702 


38 910 
8 816 
3 999 

23 858 

39 748 
4 369 

37 887 


78 904 


49 963 


44 152 
7 579 
5 755 

29 418 

48111 
4711 

19 026 


18 755 


19 902 


71 109 


20 145 
40 238 


20 851 


17 737 


19 604 
8 624 


68 133 


75 697 
11 726 
14 099 

8 951 
10 756 


1979 1980 


130 434 146 482 164 534 189 994 244753 312 989 
158 665 184 155 211 203 242 954 292 601 


102782 127 671 


62414 78 982 
39 958 
9 624 
4 934 
49 694 
42 206 
4 484 
44 116 


45 515 
11 324 

3 801 
59 325 
50 345 

5 778 
69 173 


98 076 121 676 


59977 75777 


47 261 
9 257 
7110 

61 214 

51 308 
5 284 

22 290 


54 067 
10 372 

5 892 
69 301 
58 066 

6 830 
31 726 


26 374 


23 068 


26 676 
10 279 


72 380 


90 848 
14 532 
17 381 

4 944 
13 020 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1970 1971 


FINANCE — FINANCES 


International reserves16 (end of period, million US dollars) — 
Réserves internationales16 (fin d'exercice, en millions de 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the 
ESCAP region which are described in the ‘‘Introduction'' to the Yearbook. They relate to 
the series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain 
comparability, the countries or areas included in different periods for cach series are the 
same, unless otherwise stated. 


eo 


The estimates cover Australia, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. The population figures used in the calculation are generally midyear 
estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 
rates. 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in 
addition industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


8 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Australia, Burma, Demo- 
cratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thai- 
land. 


5 Including China (prior to 1977, data for China were estimated on the basis of mill consump- 
tion). 


6 Series A: excluding Australia, Japan and New Zealand. Series B: excluding New Zealand. 


7 Series A: comprising Afghanistan, China, India, Iran and Mongolia. Series B: comprising 
Afghanistan, Australia, China, Hong Kong, India, Iran, Japan the Republic of Korea, Mon- 
golia and New Zealand. 


8 Excluding aviation gasolene. 
9 Excluding jet fuels. 
10 Excluding New Zealand. 


11 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Phillip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


12 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Israel, 
Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, New 
Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. The quantum 
indexes are of the Laspeyres type and the unit value indexes of the Paasche type. The index 
of terms of trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit 
value index. For more detailed statistics and explanatory notes on the methods of construc- 
tion, see the United Nations 1977 Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics. 


13 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, 
Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Lao People's Demo- 
cratic Republic, Malaysia, Nepal, New Zealand. Pakistan, Panua New Guinea, the Philip- 
pines, Samoa, Singapore, Sri Lanka, Thailand, Vanuatu and Viet Nam. 


14 Comprising Australia, Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Republic of Korea, 
Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


15 Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kam- 
puchea, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, Democratic People’s Republic of Korea, the 
Republic of Korea, Lao People's Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, New Zca- 
land, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


16 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, Fiji, 
India, Indonesia, Iran, Japan, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakis- 
tan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


17 Excluding Bangladesh and Papua New Guinea. 


18 Excluding Papua New Guinea, 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays 


| 


| 
| 


dollars EU) . . cs sa sv a « . + . d21191725692798763"20917 38895 37040 46657 62217 77718, JS SIDE 


RL eee ee ES ee 


zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans I’Introduction de l'Annuaire. Elles correspqh 


dent aux séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf india} 


tion contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaals 


rime 
scric. 


1 Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Birmanie, Fidji, Hong-ko q 
Inde, Indonésie, Iran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, 
publique de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la population util 
dans le calcul sont généralement les estimations de milieu d'année figurant dans le Bulle 
mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


2 Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens natil 
aux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la prodq 
tion globale de chaque pays ou zone. (Déduction faite des quantités de produits util 
comme semence et pour l'alimentation des animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tub 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cao 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'enserm 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles) ) 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc, 


3 Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nati: 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relative 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros 
la récolte s'effectue. 


4 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies porte ! 
les pays ou territoires suivants: Australis, Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Ir 
Japon, Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippiri 
République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


5 Y compris la Chine (avant 1977, les données se rapportant à la Chine, sont des estimati 
fondées sur la consommation des usines). 


6 Série A: non compris Australie, Japon et Nouvelle-Zélande. Série B: non compris 
Nouvelle-Zélande. 


7 Série A: Afghanistan, Chine, Inde, Iran et Mongolie. Série B: Afghanistan, Australie, Chi 
Hong-kong, Inde, Iran, Japon, Mongolie, Nouvelle-Zélande et République de Corée. 


8 Non compris essence d'aviation, 
9 Non compris les carburéacteurs. 
10 Non compris la Nouvelle-Zélande. 


11 Afghanistan, Australie, Bangladesh. Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonéé# 
Iran, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Sam 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, 


12 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Ho 
kong, Inde, Indonésie, Israël, Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Nouve 4 
Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique popula 
lao, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les indices du quantum sont du type Laspey 
et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'écham 
s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la val 
unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquants 


mode d'établissement de cet indice, se reporter au 1977 Supplément à l'Annuaire statistic 
et au Bulletin mensual de statistique de l'ONU. 


13 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonts4 
Iran, Kampuchea démocratique, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakist 
Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, République démocratidi 
populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Vanuatu et Viet Nam. 


14 Australie, Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélano 
Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


15 Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésl 
Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakist 4 
Philippines, République de Corée, République démocratique populaire de Corée, Républic 
démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


16 y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, dev 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Fidji, In 
Indonésie, Tran, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvel: 
Guinée, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, 

17 Non compris Bangladesh et Papouasie-Nouvelle-Guinée. 


18 Non compris Papouasie-Nouvelle-Guinée, 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


a 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1970 1971 1972 1973 1974 
En ne nu at 2 1979 TOL _ 1072, = 1978, AS 
)PULA TION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l'année (millions) 1884 1923 1963 2003 2038 
ATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE1 
GDP (billion US dollars at 1970 purchasers’ values) — PIB 
nt de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1970) 120.0 125.6 131.3 141.0 146.6 

pita GDP (US dollars) — PIB par habitant (dollars EU) 130 133 136 143 145 
sRICULTURE 
Production index2 — Indice de la production? (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . canes 101 103 102 109 110 
Food)-—Denréestalimentaires'. =) G5. 1) 101 102 102 109 110 
Gereals Céréales ps Wee ee seks rt bey ge à 102 102 99 109 107 
Per capita food — Denrées alimentaires par habitant. | 101 100 98 102 101 
Per capita cereal — Céréales par habitant. . . . . 102 100 95 102 99 
Production of selected crops’ (million metric tons) — Quelques produits agricoles: production3 (millions de 
Cereals — Céréales 
Rice Riz (paddy) Un ee Og 290.4 274.6 261.3 285.8 283.3 
Wheat hroment Ane) Re D G8. 94, 65.4 69.9 76.0 78.4 78.7 
LENS ESA TT OR RER en OL Goa 207 NI 7 21500222 
MEMBER Maisie. eee eee Re 46.2 41.2 38.4 46.2 46.6 
Millet and sorghum — Millet et sorgho. . . . . S067 S61, 424. NAT NE 
Starchy root crops — Féculents 
Potatoes — Pommes de terre. . ... ... 17.8 18.8 19.1 18.9 19.4 
Sweet potatoes and yams — Patates etignames. . . 99.4 94.6 94.7 101.6 106.8 
Cassava ——iManio’ se vo. CET eee. Soaks | 23.3 23.3 24.9 28.4 SLT 
Oil-seeds (thousand metric tons) — Graines oléagineuses (milliers de tonnes) 
mOybcans ——Fevesdesoja, - 5 5 + : « « « 12481 12414 12149 12895 12256 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coque) . . . 10164 10206 8130 10181 9501 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 7413 8783 8488 9307 3460 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . 1201 1065 O47 a TO 072 
Copra — Coprah Sek Le tas, ts 3496 3408 3617 3352 3574 
Tea (thousand metric tons) — Thé (milliers de tonnes) . 962 965 1018 1047 1072 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de tonnes) 1702 1655 1820 1884 2000 
Fibres (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . . . . . 3720 4407 4265 4667 4736 
Jute and substitutes — Jute et substituts. . . . . VASAR STON Cote COLON 31072 
Natural rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc 
naturel (milliers de tonnes) . . . . 2. . . . 2706 2781 2759 3171 3158 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indice de la production? (1975 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity and gas — Industries 
extractives, manufacturiéres, électricité et gaz 88 98 101 
Mining — Industries extractives . 95 106 109 
Coal — Charbon . RAR ET on Sie RES 80 82 88 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz 
naturel. - 92 108 JUL 
Metal — Métal SLT MTS 116 108 106 
Manufacturing — Industries manufacturières 83 92 95 
Light manufacturing — Industrie légère . 88 98 95 
Heavy manufacturing — Industrie lourde . 78 87 96 
Food, beverages, tobacco — Denrées alimentaires, 
boissons, tabacs 88 97 94 
Textiles Og ee eee Oe Oe ee 88 94 94 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures. . . . 66 82 89 
Wood products, furniture — Bois et meubles . 115 109 98 
Bapert=—pbapicr at. es ee ee 92 106 108 
Chemicals, petroleum, coal, rubber and plastic pro- 
ducts — Produits chimiques, pétrole, charbon, caout- 
Choueyet plastiqhesa nn  @ 90 94 100 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux 
nonmetalliques 995° 2. 3 77 84 95 
Basic metals — Métaux communs . 78 79 90 
Metal products — Ouvrages en métaux : 66 79 91 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . te ne , +: 83 89 
Mining production (thousand metric tons) — Industries extractives: production (milliers de tonnes 
aan oiillion ae tons) — Charbon (millions de tonnes) 473 524 520 554 587 
Lignite and brown coal (million metric tons) — Lignite et 
don brun (millions de tonnes) . . . é ls 12 12 12 13 14 
Natural gas (thousand teracalories) — Gaz naturel (milliers 
de téracalories) i are Cae ; ge : i 194 229 262 297 359 
_ Petroleum, crude (million metric tons) — Pétrole brut 
(millions de tonnes). : ¥ 3 He AT. 273 326 371 435 456 
* Mangañese ore (Mn content) — Minerai de manganese 
(teneur de Mn) . i a die de ÿ = . - 776 826 751 705 708 
Iron ore (Fe content) (million metric tons) — erai de 
fer ee de Fe) (millions de tonnes). . . . . 52 53 54 . _ 
Copper ore (Cu content) —Minerai de cuivre (teneur de Cu) 286 325 472 5 a 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) 212 232 245 oe oa 
Tin ore (Sn content) — Minerai d’étain (teneur de Sn) . 4 ye 4 ee 4 ier 4430 4322 
DUR CR RS fe ap Us de tie ° i 28 31 as 
Salt (million metric tons) — Sel (millions de tonnes) . . 24 


1975 


2 080 


156.6 
151 


116 
117 
118 
105 
106 
tonnes) 


305.1 
87.2 
24.9 
50.2 
43.2 


21.7 
95.4 
32.6 


13 609 
11 308 
8 440 
1 106 
3 886 
1 098 
1 905 


4 240 
3114 


3 277 


100 
100 
100 


100 
100 
100 
100 
100 


100 
100 


100 
100 
100 


100 
100 
100 


100 
100 


624 

15 
388 
430 
734 


64 
602 
309 
127 

3 961 

40 


1976 


2117 


165.9 
157 


118 
119 
118 
105 
104 


297.9 
97.6 
25.1 
49.1 
43.2 


23.0 
99.6 
35.8 


13 258 
9 092 
7 801 
1120 
3 912 
1131 
1 893 


3 917 
3 296 


3 515 


112 
114 
104 


112 
105 
110 
112 
109 


112 
111 


111 
114 
110 


98 
114 
123 


117 
113 


639 
16 
431 
483 
925 
85 
637 
298 
128 


4 049 
39 


1977 


2155 


176.0 
164 


122 
122 
120 
106 
104 


315.6 
92.4 
23.9 
44.4 
44.3 


22.8 
92.2 
39.3 


13 461 
9 734 
8177 
1136 
4144 
1217 
2 030 


4107 
3 577 


3 344 


120 
116 
104 


111 
114 
124 
119 
129 


120 
110 


109 
130 
120 


133 
125 
132 


125 
122 


711 

17 
476 
490 
939 

57 
670 
298 
126 


4 636 
27 


1978 


2 193 


186.1 
169 


128 
128 
127 
109 
108 


332.9 
101.9 
23.2 
50.8 
45.6 


24.9 
99.9 
46.9 


14 282 
10 462 
8 417 
1140 
3 989 
1 251 
2 101 


4 222 
4 375 


3 420 


482 
899 


63 
729 
292 
140 

4 687 

31 


1979 


2 239 


197.0 
175 


130 
131 
127 
109 
106 


321.4 
113.9 
24.6 
57.7 
43.7 


28.2 
100.5 
42.4 


14 577 
10 187 
8 849 
1154 
3 940 
1 249 
2 019 


4 434 
4 249 


3 495 


379 
978 


68 
733 
301 
145 

4 896 

25 


1980 


21279 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


+ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 | 


+ 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production (thousand metric tons) — Industries manufacturières: production (milliers de tonnes) 
Beef and veal, fresh — Boeuf et veau, frais. . . . . 3517 3556 3604 3614 3716 3808 3410 3429 3485 3575 
Mutton and lamb, fresh — Mouton et agneau, frais . . 1589 1589 1684 1704 1762 1826 1865 1905 1961 2011 
FO ies — Ia MENS 6G Oe 11072 11672 12244 12926 13472 13991 14858 15933 16441 17 223 
Sugarmyraw——= Sucre brit EE ree, ey wren nr ms 10810 10461 10018 10504 12104 13148 14529 15267 16431 16251 
Sugarerefined=——Sucre rafime 9.5, 4.95 5 ae  « 7443 7128 6117 6532 7458 8063 8441 8520 10139 11 802 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) 9187 9597 10110 10526 12730 13412 15416 15741 8490 21 798 
Cigarettes (bilions — milliards) . . . . . . . . 279 296 298 310 317 333 363 365 378 388 a | 
Woolkvarn —#filéstdellaine “25 «5 . os 84 87 93 86 87 100 105 114 118 122 
Cotton yarn’ — Filés de coton5. . . . . .. . 3751 3720 3813 3991 4024 4063 4280 4354 4703 5106 


Woven cotton fabrics6 — Tissus de coton® 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 10009 17473 18302 18121 18235 18230 18468 18452 20465 22021 


Series B (million square metres) — Série B (millions de 
MONES CAE) Mey dey Ue Ou RB See on 22758 22450 23370 23302 23613 23457 23953 21603 22983 24339 
Woven woolen fabrics? — Tissus de laine? 
Series A (million metres) — Série A (millions de mètres) 111 128 125 118 122 129 123 115 120 121 
Series B (million square metres) — Série A (millions de 
ROLE NC CS) CE es eee) ea ty 197 223 222 214 221 240 245 239 261 271 
INewsprint — Papier journal . 5) 2 294%). s. . 819 847 916 995 1254 1356 1417 631 662 707 
Other printing and writting paper — Autres papiers d’im- 
alate (je Ghsenee 2 5 5 og fn 1744 1855 1927 2031 2557 2702 2836 3709 3844 3753 
<2) Sulphuriceacidy = Acide sulfurique = 795. Ss. 7856 8181 8411 8469 8602 8639 9091 9273 11024 11596 
” Gowic soda — Soude CASQUE ere His" 2021. .2059..2060 2077 2147 2168 2250 2118 2408 2624 
Nitrc enous fertilizers — Engrais azotés . . . . . 2972 3628 4223 4994 5524 5711 6967 8035 9920 
Petrol: 1m products — Produits dérivés du pétrole 
Mot.r gasolene8 — Essence8 . . . . . . . . 13160 16066 16782 18649 18277 19621 21580 24575 25636 26 776 
Kercsene® — Pétrole lampant®? . . . ... . 14263 16705 18249 20092 21438 23775 27205 31147 33001 34039 
Disti ‘ate fuel oils — Hiles légrès . . . . . . . 25932 31584 35057 39457 43290 46014 52282 58972 61971 64567 
Resid al fuel oils — Huilelourde. . . . . . . 52773 61488 66759 72480 75879 75922 82563 93726 100 243 103 603 
Cement llion metric tons)—Ciment (millions de tonnes) 49 60 66 74 75 86 98 124 137 149 
Pig iron. d ferro-alloys (million metric tons) — Fonte et 
ferro-all es (millionsdetonnes). . . . . . . 32 32 36 39 41 45 45 41 51 
Crude steel, ingots (million metric tons) — Acier brut, 
lingots (millions de tonnes) . . . . .... 27 30 33 38 39 42 42 40 49 $4 
Tin, unwroughtl0 (million metric tons) — Etain, non 
travaillél0 (millions de tonnes) . . . . . . . 141 140 146 142 142 140 141 132 145 151 
Motor vehicles: production and assembly (thousands) — Véhicles automobiles: production et montage (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 147 168 188 202 259 290 290 393 363 475 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 122 120 115 149 202 209 231 374 254 506 
Electricity production (billion RWh) — Electricité: produc- 
tion (milliards de RWh) . . . . . . . . . 242 267 294 327 357 400 440 477 534 577 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways — Chemins de fer 
Rolling stock (thousands) — Matériel roulant (milliers) 


Locomotives cea Seu > Pee ag. 6 MS. « 16 16 16 16 16 16 16 16 16 16 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . 50 50 50 50 50 50 50 50 51 51 
NV ARONS te DOM RENE en, PR CE 514 S14 514 516 516 516 523 521 523 523 

Railway traffic (billions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 158 162 172 179 171 201 216 234 256 268 270 
Freight ton-kilometres — Marchandises tonnes-kilomètres 154 160 163 152 164 179 187 195 187 187 187 


Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 2685 2890 3125 3303 3540 3786 4207 4542 4929 5 180 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . 1469 1523 1624 1828 2030 2181 2423 2759 3059 3277 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


mm mn me + 
OU ASIA 1872 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
RANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric fons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
ae a ae Ie pepe GENE 341 381 427 498 461 463 543 545 517 
s débarquées . . . 158 172 185 206 214 215 229 255 281 
Civil aviation — Aviation civile (millions) 
A ae CNE 7 à 241 244 278 319 327 395 442 474 510 
Gor Mn Be. Care BEV ty Ke 11561 12932 15584 21470 24831 32185 39477 45394 53140 
D eee ent SRE : a ae 268 334 406 585 786 1128 1872 3544 1926 
lometres 37 38 48 51 53 64 72 78 85 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service (milliers) . . . . . 4244 4757 5413 6045 6767 7435 8257 9194 10384 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Total value!1 (million US dollars) — Valeur totalell (millions de dollars EU) 
imports'——Vlimportations =) 92. os se ss 18254 20149 22529 33621 51651 59582 67354 78339 93878 
BXpOntse——Exportations es 6 6 6 os. sk . 15701 17936 21419 33382 62485 60520 75780 87314 95 822 
Quantum index!2 — Indice du quantum12 (1970 = 100) 
imports ——altportations).) 6 EL 100 108 112 124 127 128 140 
Exports Exportations 4 4 = <=. <« « «<< 100 113 133 150 155 158 194 
Unit value index12 — Indice de la valeur unitairel2 (1970 = 100) 
linpoxts:—Iniportationss. = 96 = «0s = Al« « 100 103 111 146 221 228 232 
Exports Exportations 2 5 <«) On. 2. 100 100 107 147 208 198 213 
Terms of tradel2 — Termes de l’échangel2 (1970 = 100) . 100 98 96 100 94 87 92 
Direction of tradel3 (million US dollars) — Courants d’échanges13 (millions de dollars EU) 
Imports from: — Importations en provenance de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . 8573 9825 11382 16609 24716 25708 30520 35385 44729 
Developing ESCAP countries — Pays en développe 
ment de la CESAP. . . 3779 4137 4890 7502 10977 10762 13746 15185 18152 
Western Europe (including United ETERS oo Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . 4510 5165 6605 7693 10732 13571 15300 19436 25 537 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . 1 A000) L682 15724 21645) 271000519297 ASS 270 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Pachiale 670 621 550 882 1746 1876 1355 1209 1688 
North America — Amérique du Nord . . . . . 4071 4424 4640 6843 10382 11858 12303 13531 17198 
Wnited'States — Etats-Uniss) =. 8. 000, , 3648 4009 4280 6257 9430 10770 11238 12399 15796 
South America — Amérique du Sud. . . . ‘ 99 80 127 331 254 363 375 761 976. 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Agiihe - 914 1171 1469 2141 5737 6135 7150 7749 8828 
Exports to: — Exportations à destination de: 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . 6620 7636 9362 15602 26166 24062 27888 31883 35956 
Developing ESCAP countries — Pays en dévelope- 
ment dela CÉSAR RENE 3191 3573 4076 6554 10231 9528 11301 13346 16217 
Western Europe (including United É) — Europe 
occidentale (Royaume-Uni compris) . . 3578 4253 5472 8846 15960 16081 20841 22490 24 509 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . ‘ 1124 1255 1457 2272 3074 3448 4127 3918 3976 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe Pacis 782 772 884, 1087 1597 1520 1.789) 1714 11920 
North America — Amérique du Nord . . . . . 3118 3830 4649 6591 13453 12413 16217 20807 23667 
Wnited' States — Etats-Unis = “ee. . 9s - > 2796 3314 4036 5662 10412 9340 12914 17049 19474 
South America — Amérique du Sud. . . . . . 100 102 99 183 326 405 613 717 1023 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . 920 964 1056 1390 2893 3320 4259 4967 5362 
Composition of importsl4 (million US dollars) — Composition des importations!4 (millions de dollars EU) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Roodi=— Denrees alimentaires. "2 > Ge) - 2445 2603 2596 4264 5007 6842 6563 6264 7248 
Others Divers 24). Se * ON ee fs 2485 2629 3002 4113 5019 5311 6666 7882 10128 
Materials chiefly for consumption sods Riatites premières, 
A spas ee ‘ pee Fe Sn a re 4426 4907 5324 8437 15077 15789 17679 22511 26 344 
— Matières premières 
D ru. de biens d’é nent 1288 19327 1400 1958 3642 3297 3961 4842 5743 
Capital goods — Biens d’équipement . . . - =~ . 5454 6205 6973 9759 14687 15678 17583 20510 26 759 
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(suite) 


1979 


526 
313 


524 

59 049 
2 785 
93 


113 109 
116 742 


54 169 


25 566 


23 732 
5 517 
2 567 

19 116 
7 507 
1 066 

14 646 


51 152 


23 554 


26 417 
4 639 
2 840 

26 784 

21 920 
1 555 
8 122 


1980 


529 
324 


542 

69 159 
2 733 
97 


146 673 
135 891 


68 835 


33 978 


28 442 
6 843 
3 417 

22 743 

20 747 
1 414 

22 271 


64 610 


31 104 


27 784 
4773 
3 510 

27 100 

23 221 
1 879 

10 279 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1970 


EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
Exports by SITC section and selected commodity grouplô (million US dollars) — 


Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés!5 (millions de dollars EU) 


Food, beverages and tobacco (0-1) — Produits alimen- 
taires, boissons et tabacs (0+1) 

Mineral fuels and related materials (3) — Gabel 
minéraux et produits connexes (3) 


Crude materials, local fuels; and oils and fats (244) — 
Matiéres brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 


(2+4) 
Chemicals (5) — aie ee a (5) 


Machinery and transport RES (7) — Machines et 
matériel de transport (7) aoa Gy Mee 


Other manufactured goods (64 8) — Autres articles manu- 
facturés (648) . . . 
Textile yarn and fabrics (65) — "Fils ¢ et tissus a. 
Iron and steel (67) — Fer et acier (67) . 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 
Clothing (84) — Habillement (84) 


3 070 
923 
4125 
385 
959 
6 470 
1 725 


316 
513 


Exports of primary products!6 — Exportations de produits primairesl6 


Quantum index — Indice du quantum (1975 = 100) 
General — Indice général . . ar 
Food — Denrées alimentaires : 
Agricultural materials — Produits re 
Mineral products — Produits minéraux 


80 
67 
84 
82 


Unit value index — Indice de la valeur unitaire (1970 — = _ 100) 


General — Indice général . 

Food — Denrées alimentaires à 
Agricultural materials — Produits FACE 
Mineral products — Produits minéraux 


26 
50 
65 
14 


Quantity of exports (thousand metric tons) — Quantité des exportations 


Food — Denrées alimentaires 


Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou 
conservé simplement . Pire 


Cereals!7 — Céréalesl7 . 
Fruits, fresh and dried — Fruits ioe et séchés 
Sugar — Sucre 


Coffee — Café 
Tea — Thé 
Spices — Epices . art 
Agricultural materials — Produits agricoles 
Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé 


Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 


Rubber, natural — Caoutchouc naturel 
Wood and lumber — Bois . 
Wool — Laine 


Cotton, raw — Coton brut . fs 
Jute and allied fibres — Jute et fibres apparentées . 
Hemp, raw — Chanvre brut DE « 
Vegetable oils, not essential — Huiles He non 
essentielles . 
Mineral products — Produits minéraux 


Iron ore (million metric tons) —— Minerai de fer 
(millions de tonnes) . 


Iron concentrates — Concentrés de fer . 
Copper concentrates — Concentrés de cuivre . 
Tin ore — Minerai d’étain . 

Tin concentrates — Concentrés d'étain 
Manganese ore — Minerai de manganèse . 
Coal — Charbon 


Petroleum, crude (million metric ey — Pétrole = 
(millions de tonnes) 


127 
34 

916 

2 551 
20 584 
17 


185.5 


1971 


3 291 


1 327 


4185 
404 


880 


6 378 
1693 
221 
486 
1 465 


85 
80 
89 
85 


25 
48 
62 
14 


1972 


4 264 


1 878 


5 051 
593 


58 
16 


1973 


5 930 


3 095 


8 085 
844 


3 190 


15 019 
3 882 
573 
821 
3 670 


131 

79 
108 
145 


33 
66 
96 
21 


(milliers de tonnes) 


173 
4 609 
768 
2 263 
134 
453 
137 


144 

31 

1 093 
2 603 
22 037 


250 
4 876 
934 
2 008 
178 
459 
127 


188 
40 

1 288 
2 574 
24 835 
16 
465 
688 
50 


323 
3 438 
989 
2 186 
191 
453 
128 


189 
28 

1 023 
3051 
30 462 


333.4 


1974 


8 748 


9 276 


9 648 
1 470 


4 589 


18 709 
4 430 
957 

1 421 
4 518 


118 
92 
39 

126 


83 
101 
127 

74 


305 
4 368 
1 221 
2741 

193 

463 

129 


199 

26 
540 

2 879 
27 077 
al 

248 
790 
44 


289.2 


1975 


9 531 


9 825 


8 002 
1178 


4 646 


19 287 
4 185 
759 

1 299 
5 170 


100 
100 
100 
100 


100 
100 
100 
100 


538 
3 882 
1 408 
2 844 

225 

507 

119 


188 
25 

1 094 
2725 
22 421 
11 
406 
541 
28 


1976 


10 876 


11 326 


10 251 
1 455 


6 961 


26 782 
5 645 
1 178 
1 414 
7 653 


94 
120 
113 

85 


102 

89 
115 
102 


464 
5 912 
1 373 
3 696 
233 
522 
149 


192 
29 

1 199 
2 911 
31 173 
14 
285 
577 
44 


2 241 


1977 


13 021 


13 780 


11 748 
1 858 


8715 


30 844 
6 004 
1 199 
1 603 
8 251 


80 
135 
107 

65 


109 
107 
135 
102 


703 
6 087 
1 266 
4 476 

249 

498 

152 


215 
28 

922 
2961 
31 840 
9 

101 
530 

43 


1 901 


145.9 


1978 


14 017 


15 425 


13 613 
2 355 


11 839 


39 567 
7 757 
1 590 
2 125 

10 241 


117 
114 


109 
146 


3 024 
33 000 
10 
209 
423 
37 


185.8 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1979 


17 032 


20 395 


19 652 
3 223 


16 071 


49 829 
10 340 
2 582 
2 627 
12 637 


80 
130 
107 

66 


165 
120 
217 
165 


716 
6 828 
1 523 
3 395 

336 

442 

207 


193 
36 
397 

3 137 
29 593 
10 

191 
488 
43 


2 109 


19804 | 


77 
127 
107 

62 


1859 
131 
2198 i 
201 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued ) — 
INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: 


1970 
NANCE — FINANCES 


nternational reservesl8 (end of period, million US dollars) — 


Réserves internationales!8 (fin d’exercice, en millions de 
dollars EU) 


1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


5 3227 6 463'° 8 424°°11081 20407 20403 26400 35226 40083 49053 53585 


ne ea NE BRIAR 2 OS et ee 


en In general, the regional Statistical series cover the countries or areas of the 
à _Tegion which are described in the ‘‘Introduction’’ to the Yearbook. They relate to 
he series shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain 


comparability, the countries or areas included in different period for each series are the 
ame, unless otherwise stated. 


pe estimates cover Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, 

or ce ioe fae ippines; Singapore, Sri Lanka and Thailand. The popula- 
: used in the calculation are generally mid-year estimates reported in th ited 

Nations Monthly Bulletin of Statistics. d : : oe 


porc rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1970 official 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
Deen based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1969-1971 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and, 
in addition, industrial oilseeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a 
calendar year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to 
the calendar year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Burma, Democratic Kam- 
puchea, Fiji, Honz Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, Malaysia, Nauru, 
Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


es China (prior to 1977, data for China were estimated on the basis of mill consump- 
ion). 


Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, China, India, Indonesia, Iran, Malay- 
ia, Pakistan, the Philippines, Sri Lanka and Viet Nam. Series B: comprising Afghanistan, 
Bangladesh, Burma, China, Hong Kong, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, 
Malaysia, Pakistan, the Philippines, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam. 


Series A: comprising Afghanistan, China, India, Iran and Mongolia. Series B: comprising 
Afghanistan, China, Hong Kong, India, Iran, the Republic of Korea and Mongolia. 


Excluding aviation gasolene. 
Excluding jet fuels. 
comprising China, India, Indonesia, Malaysia and Thailand. 


Somprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, 
[ran, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Bangladesh, 
Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of 
<orea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singa- 
yore, Sri Lanka and Thailand. The quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit 
value indexes of the Paasche type. The index of terms of trade is the result of dividing the 
xport unit value index by the import unit value index. For more detailed statistics and 
-xplanatory notes on the method of construction, see the United Nations 1977 Supplement to 
he Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


Somprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong 
Song, India, Indonesia, Iran, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, 
Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri 
anka, Thailand, Vanuatu and Viet Nam. 


Somprising Burma, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, 
he Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


Somprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kampuchea, Hong 
<ong, India, Indonesia, Democratic People's Republic of Korea, the Republic of Korea, Lao 
eople’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, Pakistan, the Philippines, Singa- 
ore, Sri Lanka and Thailand. 


Che index of exports of 25 primary products and food, covers the following 21 developing 
=SCAP countries or areas: Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran, Kiribati, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, Papua New 
juinea, the Philippines, Samoa, Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand and Tonga. To mini- 
nize the effect of transit trade, only exports of domestic produce are included for Hong Kong 
ind net exports of rubber, wood and lumber, palm oil and coconut oil for peninsular Malay- 
ia. The quantity of exports of each item is totalled for 21 countries and territories and then 
veighted by the total value of exports in 1975 of each commodity in terms of United States 
lollars to form the quantum index. The unit value index is obtained by dividing the index 
f total value of exports in United States dollars by the quantum index. The commodities 
ncluded in the index account for 55.6 per cent of the total value of exports from 21 countries 
r areas in 1975. (If Hong Kong is excluded, the percentage is increased to 61.8). 


Somprising maize, rice and products only. 
ncluding gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
nd special drawing rights. Comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, Fiji, India, Indo- 


esia, Iran, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philip- 
ines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


xcluding Bangladesh and Papua New Guinea. 


ixcluding Papua New Guinea. 
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Notes générales: En régle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 
zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans l'Introduction de l'Annuaire. Elles correspon- 
dent aux séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indica- 
üon contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque 
série. 

1 Les estimations se rapportent aux pays suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde. Indo- 
nésie, Iran, Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka 
et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés dans le calcul sont généralement les 
estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisa- 
tion des Nations Unies, 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1970. 


2 Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens natio- 
naux à la production (1969-1971) comme coefficient de pondération pour calculer la produc- 
tion globale de chaque pays ou zone. (Déduction faite des quantités de produit utilisés 
comme semence et pour l'alimentation des animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et tuber- 
cules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, cacao, 
thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l'ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


3 Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par l'Organisation des Nations 
Unies pour l'alimentation et l'agriculture. En d'autres termes, les données relatives à 
chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité ou le gros de 
la récolte s'effectue. 


4 Cet indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou territoires suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Kam- 
puchea démocratique, Malaisie, Nauru, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singa- 
pour, Sri Lanka et Thaïlande. 


SY compris la Chine (avant 1977, les données se rapportant à la Chine, sont des estimations 
fondées sur la consommation des usines). 


6 Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Chine, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie, Pakistan, 
Philippines, Sri Lanka et Viet Nam. Série B: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Chine, 
Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, Sri 
Lanka, Thailande et Viet Nam. 


7 Série A: Afghanistan, Chine, Inde, Iran et Mongolie. 
kong, Inde, Iran, Mongolie et République de Corée. 


Série B: Afghanistan, Chine, Hong- 


8 Non compris essence d'aviation. 
9 Non compris les carburéacteurs. 
10 Chine, Inde, Indonésie, Malaisie et Thailande. 


11 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, 
Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka et Thai- 
lande. 


12 Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de 
Corée, République démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les 
indices du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type 
Paasche. L'indice des termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire 
des exportations par l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques 
plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 
1977 Supplément à l'Annuaire statistique et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU. 


13 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran, Kam- 
puchea démocratique, Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, 
République de Corée, République démocratique populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, 
Thaïlande, Vanuatu et Viet Nam. 


14 Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


15 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Kampuchea 
démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
République démocratique populaire de Corée, République démocratique populaire lao, Singa- 
pour, Sri Lanka et Thaïlande. 


16 L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 21 pays 
ou zones en développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Bangladesh, Brunéi, 
Birmanie, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Salomon, Inde, Indonésie, Lran, Kiribati, 
Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, Samoa, 
Sri Lanka, Thaïlande et Tonga. Pour réduire l'influence du commerce d’entrepot, il n’a été 
tenu compte que des exportations de produits indigènes pour Hong-kong et que du solde net 
du commerce du caoutchouc, du bois et du bois d'oeuvre, de l'huile de palme et de l'huile 
de coco pour la Malasie péninsulaire. Nous avons totalisé le volume des exportations de 
chaque produit pour les 21 pays et territoires et l'avons pondéré par la valeur totale des 
exportations de chaque produit en 1975 (en dollars EU) pour obtenir du quantum. Nous 
avons obtenu l'indice de la valeur unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exporta- 
tions en dollars EU par l'indice du quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de 
l'indice représentent 55,6% de la valeur totale des exportations des 21 pays ou zones en 1975 
(si Hong-kong est exclu. le pourcentage s'élève à 61,8%). 


17 Maïs, riz et produits à base de riz seulement. 


18 Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Inde, Indonésie, Iran, 
Malaisie, Népal, Pakistan, Paponasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, 
Samoa, Sri Lanka et Thailande. 


19 Non compris Bangladesh et Papouasie-Nouvelle-Guinée. 


20 Non compris Papouasie-Nouvelle-Guinée, 


AFGHANISTAN 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 


RQ Somme emmenés ions ne et 
POPULATION 
Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(ALORS) ASE EL SR 14.87 15.22 15.57 15.92 || 11.48 11.78 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values? (billion 
afghanis) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 


tion?) (millards diafghants) . 2. . « . « = «& yen ome Hat se. 11299; 01491 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) SE 1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 99 90 101 110 114 118 
Food — Denrées alimentaires . . . . . + + 98 90 103 111 113 117 
Cereals — Céréales . . . : 97 90 111 121 123 127 
Production (thousand metric tons — mile # one) 
Wheat —Froment) 3) 29 Se) SG 2081 1915 2450 2700 2750 2850 
Corn — Mais. . RE mL: 667 670 720 760 770 780 
Rice — Riz (paddy) . eesti stentith aintatels MM Os 366 350 400 420 420 435 
Sugar beets — Betteraves AUCH ec Lie 62 60 63 64 67 109 
Cottonslint— Cotone(fibre)i. “420 6 ee es 27 a 19 33 44 53 
{NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de seep 
Coal — Charbon . . 164 135 71 117 115 150 
Woven cotton fabrics (million ave parer) = ru 
de coton (millions de mètres carrés) . . : 68 74 72 73 81 72 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) . . . 714 469 450 219 188 736 
Ccment == "Ciment = 5 fo = @ © <iaisi ais os 94 73 91 135 151 147 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — ain 
électrique (production) (millions de kWh). . 396 424 562 550 642 705 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1976 


12.08 


147.5 


125 
124 
131 


2 936 
800 
448 

91 
53 


160 
88 


728 
125 


696 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


MORTE ME PR oN CR os 13.11 14.70 14.33 1469 14.89 15.10 
Gottont—- Coton RE RE ER CR ne 11.0 11.0 11.0 12.0 14.0 16.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 


14.89 
17.0 


251.1 
12.8 


18 313 
16 321 


101 


1977 


12.40 


147.9 


113 
112 
118 


2 652 
760 
400 

97 
54 


160 


92 


474 
150 


764 


15.51 
18.0 


283.1 
13.8 


24 183 
15 312 


113 


1978 


12.71 


159.7 


238.2 
12.9 


32 040 
15 123 


116 


1979 


13.05 


153.2 


119 
119 
120 


2 663 
760 
439 


95 
38 


77 


290 
98 


880 


16.0 


206.0 
19.0 


29 860 
21 476 


130 


19804" 


13.24 


= 
BS BS 


. . 
D 


97 7h 


154. 
21, 


À 


24 477, 


International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . 105.0 165.5 170.8 249.8 2544 249.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 7.8 21 0.8 1.1 13.3 10.5 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million afghanis) — Valeur ere er 
Imports — Importations . . re 9271 14155 14500 11323 14353 20 442 
Exports "Export bons RC OR se) & 7160 8427 10046 9556 13606 13085 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (21 March aia March 1976 = 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1975/20 mars 1976 = 100) 
Allitens Nous articles, 5. see 4 89 105 90 83 94 100 
Cereal = Céréales. si ete tek ets 103 130 99 75 90 100 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million afghanis) — Monnaie et banque (millions d’afghanis) 


Money — Monnaie . ‘ 8663 9641 10551 11298 12502 14 975|| 
Currency outside banks - — Circulation fiduciaire hors 
banques as ee he ee P 6540 6435 7518 8979 9693 11427 
Deposit money — Dépôts AT us à 2128 3206 $033 2919 "2809" 8549 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) pms 1437 2288 2550 3033 3615 6748|| 


Exchange rate: market rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de change: taux du marché isa a, dollar 


EU)S pause dl bihstis ec , eles 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 
Government revenue and ET (million CHINE — Recettes et dépenses de l'Etat (millions d'afghanis) 

Total revenue — Recettes totales . . . . . . 5702 5823 .6117 6865 8262 .12152 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7750 8763 8869 8743 10446 17 976 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'écoles . . . . 3020 3202 3257 93220 39371 3971 
Teaching staff — Personnel enseignant . ‘ ‘ 13116 14651 14796 16293 17579 18558 
Students enrolled (thousands )—Eléves inscrits (milliers) 541 573 605 624 854 785 


98 


16 129 


9 934 


45.00 


13 684 
23 827 


3 339 
20 406 
841 


114 


119 


134 


20298 26734 32252 


16637 19696 21 482 


45.00 


15 355 
30 632 


3 371 
23 571 
872 


45.00 


42.25 


1 Beginning 1974, excluding nomadic population. 
2 Gross national product at constant prices of 1978. 
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1 A partir de 1974, non compris la population nomade. 
2 Produit intérieur brut à prix constants de 1978. 


37 78 


38 52) 


AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 1979 1980 
OPULATION = 
ee population — eus au milieu de l’année 
millions se 
es cee Rte 12.51 || 12.94 13.18 13.38 1360 13.77 13.92 14.07 14.25 1442 14.62 
Total ee labour force (thousands) — Main-d’oeuvre 
civile (milliers) : 5410 5610 5783 5855 
5 841 898 
YATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE a ee + 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
be dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
Een (millions de dollars australiens) . . . 33601 37536 42 730 51272 61705 72702 83213 90278 101 133 113 816 
ees nae — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
commodiues — Ensemble des produits . . 100 103 102 111 
HS, (thousand metric tons — milliers de tonnes) 15 a js =e ne 130 115 

ae ONCE: CR NE. OU 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 11800 9370 18250 16100 

Serene en Ua. UE 1247 S618) 1275 736 14107 874 1141 1072 990 1756 1491 

Want" es ve : ‘e cs CM ET 2 1698 2351 3065 1727 2397 2515 3179 2847 2383 3995 3657 

cry ie to — Laine en suint - DUREE 923 890 882 735 701 794 754 703 677 706 732 
ee index — Indices de la production (1975 = 100) 
anufacturing — Industries manufacturières . . 91 93 97 106 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) + Fe as 4 oe a ae 

Coal — Charbon . . . F 45214 49769 54200 59755 57972 60696 67800 78096 71832 73416 78360 

Iron ore and concentrates — Minera ae de et concentrés ... 57110 62103 74645 91508 98159 92672 95602 90261 84181 96984 

ae ore —Minerai de plombs + « © 6 * 459.4 416.4 420.8 385.0 370.4 416.5 395.6 416.3 415.0 418.0 407.7 

eS eae RAE ae JT ee ea ns ted 2 ae 2 7 ee DIOOVS 27249002 602027222028978 2708002332 

= ee TU ALL: +: 176 157 141 118 112 

Wheat flour — Farine de Fe bane 1273 313.1204 %J1096 2144 %J123] %41240 11821089. 1 ee 1 ae 

Woven cotton fabrics (million square Pret) —— Tous 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 58 58 58 57 61 53 47 40 37 42 42 

Cement — Ciment . SAP LE RE EEE EEE: 4499 4685 4884 5097 5412 5086 5007 5039 5021 5117 5354 

Crude steel — Acier brat . ee. ene 6874 6800 6628 7209 7504 7856 7937 7473 7532 7541 7895 

SNERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Bore 
électrique (production) (millions de kWh) . . : 53892 57974 60888 64772 69743 73933 76597 82522 86095 90857 95881 
SONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities A metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 

Wool — Laine . ae 34.0 92/1 34.2 28.2 211 21.6 27.8 25.9 S06 Bee ee 

Rubber (natural) — Paputclimic (naturel) . ns 40.2 40.5 46.3 52.1 59.4 49.9 50.0 41.4 41.1 45.4 42.2 

Steel — Acier . . . DCR oe 6138 7212 6214 7057 7483 6298 4720 5131 miele 500 one 

Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés alts ae an ts 864 745 776 6811/1772 620 490 739 784 865 934 

TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 9147 3253 3000. 3081 31329 +3132, 2892. 21676 00 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30811 32031 33549 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 79.7 103.8 110.1 134.7 1525 166.8 156.2 164.9 1645 165.1 188.37 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . - . 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 27.2 19.7 20.6 Zed 21.4 30.07 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 
Wholesale trade (general) Commerce de gros (général) 100.0 104.9 I we ees Mer shes ane ee ot 0 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 100.0 107.6 116.1 137.7 165.5 194.9 221.2 247.4 273.5 302.1 365.0 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars) — Valeur (millions de dollars australiens) 
Imports — Importations"... 3881 4150 4008 4121 6085 8080 8241 10411 11167 13752 16218 
Exports — Exportations . . RO RE 4137 4376 4893 6214 6914 8726 9640 11652 12270 14243 18870 
WAGES AND PRICES — SALAIRES LT PRIX 
Index numbers of wages (end of December) (1975 = 10) — Indices des salaires (fin de décembre) (1975 = 100) 

All industry group — Indice général. . . , 34 52 57 66 90 100 115 126 136 142 158 
Mining and quarrying — Industries extractives ae He 27 47 50 56 84 100 114 126 136 137 151 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 36 53 58 67 90 100 115 127 138 145 160 

Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1975 = 100) 

State capital cities — Villes cpl de l'Etat 
All items — Tous articles. . . no. RS 61 65 69 75 87 100 114 127 138 150 165 
Food Alimentation cm 1. « e 65 67 70 81 93 100 112 125 137 156 176 

FINANCE — FINANCES PT he b mn ae vet lens) 
Currenc d banking (million Australian dollars) — Monnaie et banque (millions de doltars australtens 
Mone 5 Moine oH E 5447 5750 6900 7989 7910 9756 10634 11343 12709 14 661 17220 
d di rat aii on Pawan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollurs australiens) 
Government revenue and expen : * . ‘ 6816 7667 8514 9086 11582 14796 17946 21031 23046 25 243 29414 
Total expenditure — Dépenses totales . . +» + + 7072 7777 8612 9714 12023 17483 21581 24230 27 051 29042 32 056 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT miles 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 8.35 8.13 8.24 8.13 8.08 8.01 8.01 7.99 
pet 64.7 67.1 69.5 70.9 73.7 78.4 81.7 85.9 
Teaching staff Personnel enseignant - volts 1813 1819 1842 1846 
Students enrolled — Elèves inscrits .« . . . + > 1812 1821 1821 1811 


1 Le chargement est mesuré en millions de 


1 Cargo measured in millions of ‘‘Revenue tons’? (which is metric tons and cubic metres). ates) 
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“Revenue tonnes’’ 


a 
(tonnes métriques et mètres 


BANGLADESH 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 ©1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


POPULATION 
Mid lation — Population au milieu de l’année 
CES © à. ; va i oe ee 68.12 69.77 71.47 73.21 74.99 || 78.96 80.82 82.71 84.66 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million 
taka) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition 


(REE ORE CERAM) 6 a A 0. ae .. 45112 71086 125741 107 458 105 361 130 290 144774 163 316 
AGRICULTURE 

Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 

All commodities — Ensemble des produits. . . . 102 90 92 102 96 106 101 110 116 112 
; . rt ied 

Pen sc pr ee ‘ pins J Fée wate jar Te ... 11909 11287 12762 11753 12701 13 188 
Wheat —"Froment "9. . “2 5 cos. % . « Sir: 27 se aa 111 117 218 259 348 488 
Sugarcane —1CANNE À SU ~ 5 © 4 « « » = Say. aoe ar ... 6444 6742 5980 6504 6777 6938 
Jug eee eee ite ta Paso) tees Eh ce de ee ote ... 6150 3967 4346 4700 5359 6443 


INDUSTRY —- INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . aren a te 94 110 100 109 116 124 
Production (thousand metric tons — milliers de bee 
Salt Seles) 5. 5 ee i Pee Ser 365 130 320 720 168 762 610 452 823 
Sugar (refined) — Sucre raffiné à Re ARE Ad Ces 89 101 19 20 90 100 88 141 178 
Cotton yarn — Filés de coton . . . . a 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 41.4 40.0 37.4 40.7 
Woven cotton fabrics (million metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres) . . . . ee PEE os. 54.0 48.2 21.4 53.4 72.6 77.4 68.1 62.2 75.0 
Jute manufacturing — Produits ree en jute . 596 447 320 453 508 451 486 498 555 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 36 30 16 28 27 29 20 15 28 
Cementh—sCimente Ga ss OC, 54 67 23 32 el 129 160 312 346 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Eeerzie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . ae a 922°) 1197 1295 1278. 1460mva619 (1918 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Gotton Coton’. 5 a. OS ne ae re. 27 48 41 40 44 40 42 
Steel "Acier 1" AD 0. Gif - “ah are woah 187 103 93 102 79 es 
Nitrogenous fertilizers — Engrs azotcs) 4. Eee FR 90.4 98.0 78.0 129.0 127.0 83.0 147.0 166.0 223.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 8317 2001 754 2800 3332 4062 4462 4634 5006 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 1 265 837 164 667 603 623 747 712 786 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1 144 810 1023 987 SES 1126... 1255 ds 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3595 3005 5759 4060 4159 6476 3629 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million taka) — Valeur dé de taka) 
Imports — Importations . . He eat Get Cnt teen 1813 1575 -.. 9788 7320 10842 14703 13993 18216 
Exports’) Exportations, =. OA, 1670 12651 --. 2768 2983 31386 3552 6670 7178 
PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices ‘a 4 1974/June 1975 = 100) — Indices des prix à la consommation (juillet 1974/juin 1975 = 100) 
All items — Tous articles. . . eae Res 26 30 45 62 100 93 84 108 
Rood’ — Alimentation. pops sans « wale ane 22 26 32 56 100 82 78 92 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million taka) — Monnaie et banque (millions de taka) 


Money — Monnaie . . € + 4290 3875 6795 8084 8391 8283 9716 11667 14636 
Currency outside banks — Cheutsdon Édunidre hors 
banques. it. 2590 2066 2898 3212 4103 3618 3817 4902 6329 
Government revenue and iddbentilitath (million ‘taka) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de taka) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . ve 7. sat +. 98639 6456 9743 9331 12411 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . “un Ae ee ... 6779 10206 14011 17952 20 527 


1 Thousand bales, 1 En milliers de balles. 
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BRUNEI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
OPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
(GAMBA). 6 =o 5 6 co » 6 oe 4s nc 0.13 0.14 0.14 0.15 0.15 0.16 0.18 0.19 
IATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at market prices (million Brunei 


dollars) — Produit intérieur brut aux prix du marché 
(millions de dollars du Brunei) . . . . . . . 546.3 600.9 762.6 976.0 2558.3 2720.5 3431.3 4122.6 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 106 99 108 122 154 149 143 157 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice ———Ruze(paddyans 2 BS « <Bas © te . 3 7 4 4 6 10 10 7 4 
Cassaya"——Maniog RS 7 UE. : 2 3 3 2 2 2 3 3 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . 6685 6341 8823 11053 9620 9290 10970 10540 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . 12 11 15 16 14 19 18 18 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . 29 30 30 28 32 30 28 30 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 138 150 192 200 212 230 264 312 


RANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 10.6 12.7 15.3 1722 19.7 22.6 25.0 28.9 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 2.3 2.1 3.3 3.5 3.7 4.6 5.0 5.7 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 82 196|| 7704 12616 11076 12963 20758 22736 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 339 415 353 381 398 438 409 599 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million Brunei dollars) — Valeur (millions de dollars du Brunéi) 

Imports —"Importations . ~5) A0 à s « « 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 648.9 642.5 680.4 

Exports — Exportations . . . ». » .« «6 «= « 292.1 323.6 497.4 852.1 2388.3 2494.8 3293.2 4000.0 
RICES — PRIX 

~ Index numbers of consumer prices (December 1975 = 100) — Indices des prix à la consommation (décembre 1975 = 100) 

Alläterns Tous articles. 5: 7 «© « «» « « « 71 70 69 76 98 100 107 121 

Food’ ——-Alimentation NC es 71 71 70 76 98 100 109 126 

» Household requirement — Entretien ménager . . 72 72 69 76 102 100 100 102 

ti Cilothinoes— Habillement." = = = - 74? 55 54 69 100 100 100 100 


ANCE — FINANCES 
Government revenue and expenditure (million Brunei dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue — Recettes totales + . . . «+ « 186.8 209.0 256.6 368.9 1027.4 1564.4 2135.9 2142.0 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 204.4 229.9 216.3 226.4 283.7 481.0 590.2 640.6 


UCATION — ENSEIGNEMENT 

Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 128 131 134 137 136 138 146 153 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . - . 1190 1406 1478 1529 1584 1582 1679 1761 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . + . 27941 29692 30652 30772 30747 30109 30824 32 188 


1 Estimation des Nations Unies. 


L Estimated by the United Nations. 2 Prix de 1967. 


1967 prices. 


17 


1978 


4 280.9 


361 


34.4 
6.0 


22 101 
734 


639.2 
4195.2 


118 
122 
102 
100 


2 465.6 
743.2 


157 
1 828 
33 053 


1979 1980 


0.21 0.19! 

177 182 

7 7 

3 3 

345 375 
45.5 
5.1 
24 476 
568 

862.1 1 230.6 

5796.5 4 852.9 


BURMA — BIRMANIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


POPULATION 

Laren etd ee % Se Re 27.03 27.64 28.26 28.89 29.52 30.17 30.83 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 

a nd = enr ee sort 76.4 90.0 108.2 || 194.1 193.9 197.3 227.7 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million 
kyats) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition 


CHUIRAS EDU SCCOY 8 8 he ) ale c 10260 10437 10772 11735 14700 19348 23477 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 102 102 98 104 107 106 108 
Production (thousand metric tons — milliers de one) 
Rico RIZ (DAddY) RC CC 8162 8175 7361 8602 8583 9208 9319 
Maize — Mais. . SU 67 73 59 79 81 80 58 
Groundnuts (in shell) -- ‘Acechedes (en coques) Aree 529 502 391 412 467 411 403 
Sugarcane — Canne à sucre . . . . ie 1436 1632 2038 1944 1687 1204 1605 
Cotton (lint) — Coton (fibre). . . . . . . 15 15 15 13 12 12 13 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de ee 
Crude petroleum — Pétrole brut’. 801 875 968 973 960 972 1163 
— de pl b t a 
oe a gs Mees “à om ; : ened “ 4.5 713 6.3 10.3 9.8 10.5 71.0 
Sugar, LAW SUCIODEUt ay . see. © me = 90 95 100 100 80 2 , 5 
Cotton yarn — Filés de coton. . 6.1 6.2 6.3 7,5 4.2 yf 3. 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions 
d'unités) 5 NOR oe an ee ee 18.2 19.3 19.6 20.9 11.0 17.6 18.1 
Cement — Ciment ae te eo 167 197 214 193 172 184 233 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — gare 
électrique (production) (millions de kWh). . 600 691 763 821 846 978 1092 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar ——‘Sucre. “Ee ET, AE, BE. x 95 97 100 102 80 80 80 
Cotton==iCotoney «eso hee ee Mea 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 12.0 12.0 
Sel Ati iss) NT ce ew 113 107 83 79 81 115 96 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 2360 2389 2615 3037 1453! 3185 3467 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres , . nt 743 806 778 624 208? 407 389 
International sea-borne shipping (thousand metric ‘tai — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . S91mal 172%s 1113 784 246! 511 566 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 913 908 647 612 222° 701 492 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats) — Valeur hat de Le 


Imports — Importations . . , 807 933 867 703. 1047. 1613 1311 
Exports — Exportations . . . . ... . . 516 610 655 699 958 1105 1629 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à !a consommation (Rangoon) (195 = 100) 
All items — Tous articles, . . . Se te 44 45 48 60 76 100 122 
Food and beverages — Alimentation et boissons ts 39 40 45 59 74 100 118 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rl — Monnaie et banque (millions de kyats) 


Money — Monnaie . . mys 2364 2484 2973 $3712 4656 5610 6132 
Foreign assets (net) — dios exthe leurs (nets) TE 100 67 —54 89 348 424 104 
Exchange rate (kyats per $US) — Taux de change an 
par dollar EU) . . 4.802 5.469 5.402 4.862 4810 6.678 6.732 
Government revenue and expeedlibues (niilfink Aves) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kyats) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 7398 7148 7782 7461 3645 9113 11919 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 7453 7524 8056 7838 4331 10212 12 320 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 16599 15534 15813 16224 16780 17619 18670 
Teaching staff — Personnel enseignant . . 65326 59842 60221 62374 63416 65079 66251 


Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits ( milliers) 3015 3178 3199 3300 3359 3404 3476 


1 Six months only. 1 Six mois seulement. 
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1977 


31.51 


296.8 


27 427 


1191 


85 
14.0 
47 


2 779 
397 


755 
525 


2 200 
1 649 


121 
114 


6 623 
75 


7.087 


14716 
14 702 


18 742 
67 093 
3 564 


1978 


32.21 


415.0 


29 511 


120 


10 500 
75 

457 
1763 
14 


1 412 
7.2 
65 

14.4 


17.1 
253 


1 243 


65 
15.0 


2 861 
450 


883 
356 


2114 
1 666 


114 
106 


7 444 
37 


6.603 


17 845 
18 011 


19 890 
68 251 
3712 


1979 


32.91 


445.0 


1 340 


19801 


33.64 


$28.) 


13. 


14% 


om 


CHINA — CHINE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


= er eee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


OPULA TION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(7111110775) ane ee A Pc 825.81 840.03 854.21 868.25 881.99 895.34 908.27 920.81 933.03 945.02 956.85 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 100 104 104 111 116 119 122 121 129 137 136 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz (paddy). . . . . . . . . . 112726 118031 114197 120 954 126 213 128 267 129054 129 470 138 202 146 067 141 000 
Wiheaty——sFromenti.. 4 ss 6 ose 9 6 31004 33002 35002 38001 41001 46003 50001 45001 52002 60003 56002 
ER ON SR TN EE 15901 15001 14001 16001 17000 18000 18001 19001 18001 19500 18 000 
Maize NAS ARR cl de We ds de Mois Ce 29057 26357 23571 29584 30107 31638 31614 27595 30607 38899 36 505 
Sugarcane! —="Canneasucress 4 <h). << << « « 23646 26763 28369 30464 30864 28298 29581 29054 29394 30944 32500 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . ... 11024 11034 11527 11527 11526 12040 12044 12030 13029 14036 12 537 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 88941 84391 84928 91704 97288 85403 85351 82195 89463 89725 83800 
SOYDCANS ES O2 2 Bass sees os fea 11645 11561 11260 11861 12067 12362 12053 12252 12841 13032 13735 
Groundnuts — Arachides . . . . . . . . . 2772 2678 2794 2958 2994 $3091 2399 2137 2469 2408 3312 
Cottonseed — Graines de coton . . . . . . . 3992 4425 4251 5075 4987 4640 4336 4099 4335 4414 4475 
Cotton (lint) — Coton (fibre) . . . . . . . 1996 2213 2125 2537 2493 2320 2168 2049 2167 2207 #422300 
RCA DDC. Mae te Se hat) icin Se cues 202 207 211 219 222 241 258 278 294 304 308 


NDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal (million metric tons) —Charbon (millions de tonnes) 392 390 400 430 450 470 480 550 618 ahs 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) . 24000 26000 26000 28000 30000 32500 22500 25000 31500 33700 
Da ee isis) Mc ice Osi Le 500 550 550 760 970 990 1000 1200 1400 1500 
Magnesite — Magnésite . . . . . . . , . 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 23930 36650 42950 51250 65000 75000 85000 93640 104 050 Soc 
Salt Sel in Goa". 15600 16500 18000 20000 25000 30000 30000 17100 19530 14770 


Natural phosphate (P,O, content) —Phosphates naturels 
(teneur de P,0;) Pie, 0, 1700 2200 2600 3000 3000 3400 4000 4000 4500 5000 
Sulphur (native) (S content)—Soufre natif (teneur de S) 130 130 130 130 130 95 150 170 200 200 


Sugaruraws— Sucreibruts Ai os SU, we 2900 3050 3150 3300 1300 1500 1750 1950 2250 2750 
Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 571 621 671 725 1000 1098 1154 330 340 360 
Coke oven coke — Coke de four. . . . . . . 18000 22000 24000 26000 24000 26000 28000 28500 34 000 Bee 
Gementi——'Cunen© yo) ee Ss om wo ay oe! 10000 17000 21000 25000 25000 30000 35000 55650 65240 73900 
Pig iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . 22000 23000 26000 28000 30000 32000 30000 25050 34790 36730 
Grudestecl — Acier brut. 4% 2° ss). 18000 21000 23000 27000 27000 29000 27000 23740 31780 34480 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 107000 119600 133700 149 500 167 200 187 000 203 500 223 400 256 550 281 950 


ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton — Coton ale os 6) f 9) kegeicee 1886 2016 2298 2450 2602 2558 2320 2472 2624 2 667 
Grec A CIC a cuts. onc! sms Le cs 22504 24003 26092 29989 29816 31684 27033 32544 


RANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 7500 7710 8050 10100 14150 18200 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 15500 14000 14500 15000 16000 17 000 esis 
| —— oo ——— EO ————EeEeeEEe 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1975 


1970 1971 1972 1973 1974 
ET eee ee Se SS pe ee 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
Gnillions) ye ee ee ne 7.06 721 7.49 772 7.92 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 115 90 77 61 
Production (thousand metric tons — milliers de aba 
Rice\— Riza(paddy)ieay 6 nes (sd ls see $814 2732 1927 1050 635 1500 1800 1800 1500 850 12 
Maizeg-—siaisieamey Wer te) ce ce a ese ais 137 122 80 73 70 65 75 80 80 70 1 
Rubber: —Caoutchowo js. 2) se) ee 13 1 15 17 18 10 20 15 18 15 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 1171 1068 1094 414 wae ae Ae art ems 
Cementi—.Ciment a5 0% ent et we aes 38 44 53 78 50 50 50 50 10 50 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 133 148 166 150 150 150 150 150 155 160 1 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugars CTC Mu SUR team’s a Cele die 0, 8.8 12.0 14.0 14.5 11.5 10.0 3.0 2.5 6.0 1.5 
Rubber — Caoutchouc . . . DAT 1.0 0.8 WI 1.5 1.5 12 1,2 1.5 2.0 1.0 
Phosphate fertilizers — Engrais HAE aire? ore 0.7 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 i 

Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 4.0 2.0 2.0 1.0 1.0 1.0 cas a oe ihe os 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railways — Chemins de fer 
Volume of traffic — Volume du trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 109 91 56 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres  . 83 10 10 10 
Shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes (milliers de tonnes) 
International sea-borne shipping (Ports of Phnom-Penh and Kompong-Som)—Transports maritimes internationaux (Ports de Phnom-Penh et de Kompong-Sor 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 374 217 48 50 50 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 501 409 497 583 485 500 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million riels) — Valeur (millions de riels) 
Imports —-Importations . =: % « .6 .« «. +» e 2893 4191 12158 
Exportsi—Exportations . "\ . ). es en. 2125 827 1204 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix À la consommation (Phnom-Penh) (1970 = 100) 


Working class families (all Are — Classe ouvrière 

(toustarticles) 55 9 5 6 100 174 215 554 
Middle class families (all tems) — ci moyenne 

(tous*articles) =) 3% weer Er 100 169 232 543 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (million riels) — Monnaie et banque (millions de riels) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 14117 22419 35736 58881 100 309 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors 


banques. ‘ 11580 17310 22941 31622 38257 
Demand deposits in ee BAI — Dépôts N 
vue dans les banques commerciales. . . , . 2537 5109 12795 27259 23693 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 3976 3907 3781 5634 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Primary education — Enseignement primaire 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1490 1450 1584 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 19710 18444 20374 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 337.7 484.1 479.6 
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FlJl — FIDJI 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
Specie eee 


MINI 2 1973. 1074 1975 1976 1977 1978 
YPULA TION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 
de l’année (milliers) . . . 520 533 544 556 565 576 585 596 607 
ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total registered employed — Effectif occupé: total . 56988 58399 61476 66998 69976 70174 72383 76 584 
ATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million Fit 
dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisi- 
tion (millions de dollars fidjiens) 192 212 261 338 450 562 624 651 684 
GRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Biker Riz (Daddy) ai wheels a wu 20 16 17 16 17 23 21 18 17 
Sugarcane — Canne à sucre . 2886 2545 2238 2495 2151 2160 2283 2674 2849 
Coconuts — Noix de coco D 1. - 249 250 260 250 253 230 250 280 245 
Coprac—Copraheeer. 40% of COR OR 28 29 29 27 28 24 27 31 26 
IDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Sugar, raw (thousand metric tons)—Sucre brut (milliers 
de tonnes) 0 361 322 303 301 273 272 296 362 347 
Beer (thousand heeroliires)—Bitre milliess a’ hectolitres) 72 85 102 120 150 157 161 159 162 
Cigarettes (millions) . 388 359 405 44] 441 471 528 537 544 
NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — rhone 
électrique (production) (millions de kWh) . 158 179 191 217 223 241 265 278 284 
YNSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre : 25.7 28.5 25.5 28.2 30.1 27.9 30.0 31.6 33.3 
Nitrogenous fertilizers — orne rs 4.9 6.0 7.0 7.0 9.0 7.0 9.0 10.0 9.0 
XA NSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 11.0 13.1 16.3 16.1 16.3 16.5 17.8 20.4 21.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 4.7 5.6 6.3 6.8 Lil 8.6 9.8 10.7 12.0 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 573 618 479 457 480 482 446 560 656 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 631 685 719 764 682 649 727 778 808 
[TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars fidjiens) 
Imports — Importations... . . 90.50 111.55 131.55 174.64 219.33 221.75 238.04 281.01 300.85 
Exports — Exportations 62.31 61.72 65.58 74.43 123.74 142.29 122.52 164.32 170.73 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 797 96.7 96.2 107.6 1086 100.0 101.3 116.7 143.6 
Export quantum — Quantum des exportations . 109.6 105.8 92.1 92.4 85.8 100.0 83.2 97.8 98.9 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 49.6 52.4 55,2 66.7 94.3 1000 1144 106.8 116.6 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 37.2 36.7 43.7 50.7 98.6 100.0 93.9 86.7 92:1 
Terms of trade — Termes de l’échange . 75.0 70.0 79.2 76.0 1046 100.0 82.1 81.2 79.0 
ICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix & la consommation (1975 = 100) 
rAligttetnis!—Ihoustarticles ee Ts) ue. > 60 64 69 77 88 100 111 119 126 
Food — Alimentation. . . =. .... . 53 57 64 if) 89 100 103 111 117 
NANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Fiji dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars fidjiens) 
Money — Monnaie 33.4 38.8 46.4 58.5 70.8 85.8 88.9 87.4 103.2 
Government revenue and saturé (Aloe Fiji dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars fidjiens) 
Total revenue — Recettes totales . 42.1 53.0 59.1 72.5 80.9 113.3 128.8 151.7 161.6 
Total expenditure — Dépenses totales 39.8 46.8 56.7 70.4 79.0 108.4 129.7 155.1 170.3 
UCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 616 627 635 638 636 641 642 644 
Teaching staff — Personnel enseignant . 3773 3911 4015 4147 4229 4274 4410 4209 


Students enrolled (shousands)—Eléves inscrits (milliers) 


121.37 126.33 130.44 133.89 135.09 134.97 133.63 132.44 


1979 


619 


78 539 


834 


33 

3 970 
205 
22 


473 
178 
577 


306 


35.9 
12.0 


691 
858 


392.85 
215.04 


148.3 

99.5 
113.4 
131.2 
115.7 


136 
124 


116.6 


198.5 
205.2 


631 


79 260 


30 
4074 
229 
25 


397 
180 
548 


306 


731 
822 


470.11 
277.37 


147.0 
134.4 


105.3 


223.5 
223.5 
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HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Reel 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(MONS) ER ety Geis fe 3.96 4.05 4.12 4.21 4.32 4.40 4.44 4.51 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Total registered employed (thousands) — Effectif occupé: 
total (OPUS) NT RC 84. 8 & 9 ooeoe 690.2 704.2 724.9 745.1 768.7 1340.8 1555.7 1606.3 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million Hong 


Kong dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (millions de dollars HK) . . . . . 19214 21873 25854 33964 38786 40574 51973 59615 
AGRICULTURE 
Livestock numbers (thousands) — Elevage (milliers de têtes) 
GCatilet—eRovins cea. ON oe ET 13 12 12 11 at 10 10 10 
Pigs — Porcins . . ae 406 522 534 373 335 386 440 461 
Total fish catches (nominal ee nes metric Eis 
Pêche: prises (nominales) (milliers de tonnes) . . . 135 127 135 128 139 151 158 158 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 95 81 81 75 80 84 19 — 
Cotton yarn, pure — Filés de coton (purs) . . . . 148.5 189.5 1153 1844 148.7 1734 196.1 169,4 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 645 647 533 597 558 682 822 676 
Wool yarn — Filés de laine . . . +. «. «© » . 12 10 11 10 6 7 9 7 
Cementi— Ciment: 0 sw 430 512 408 441 571 575 765 1029 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 5097 5574 6193 6809 6722 7374 8342 9451 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


ed — The Re eee 2 BS ANR, Re. 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 7.60 
Sugar — OUEN, à er CR Aer, 80 92 76 97 86 85 77 90 
Cotton "Coton eee ENS ee. 167.0 174.0 1500 149.0 180.0 173.0 285.0 203.0 
Stecl=—Acter.. RS, © “Poy DS RPE. 687 654 579 766 784 725 1155 1180 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . , 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5968 6525 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17372 19113 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (milions de dollars HK) 
Imports —#mportitonst. Gel, « lw Reese. 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 48701 
Expotts’——sexportations «, Kee, (Seria, C0. | 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 44833 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (1975 = 100) — Indices des prix à la consommation (1975 = 100) 
All items — Tous articles . . ..... =. wae ie ae ake 100 100 104 110 
Food "Alimentation, dis <a ne 5 102 100 103 110 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Hong Kong dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars HK) 


Money — Monnaie . . 7 !: 6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 
Government revenue and expend pol ie 70 Hong Kong dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars HK) 

Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11274 

Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2510 2967 4385 5374 6622 6575 7362 10004 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d'établissements . . . 1547 1427" 18369" 1250: 118528112681 073 MT 026 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 22383 22953 22538 22093 21641 20666 20251 19603 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 761 757 743 722 695 659 621 588 


1978 


4.61 


1 742.6 


68 881 


10 384 


8.26 
100 
211.0 


6 923 
20 909 


63 056 
53 908 


116 
118 


20 110 


13 914 
12 201 


980 
18 847 
565 


1979 


1 847.7 


86 946 


11 391 


85 837 
75 934 


130 


19804 
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INDIA — INDE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
ae ee A ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
OPULATION A. 
Midyear PE Ci _ He au milieu de l’année 


(millions) . . . . . . . . . 539 08 551 23 563 . . 
. . .5 5 5, 5 .30 . 0 98 66 60 


Total peered Se ed (thousands) — Effectif occupé: 


total (milliers) ‘ 
ae 0e et Go 19671" 2020720741 (21484) 22 
[ATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE # 


Gross domestic product in purchasers values (billion 


rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
tion (milliards de roupies) . . . . . . . . 402.6 433.6 478.6 589.4 696.3 739.3 801.5 891.5 963.4 
GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 — 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 102 103 98 106 100 113 110 120 124 115 124 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) i. 
Rice (cleaned) — Riz (nettoyé) . . . . . . . 40430 42225 43068 39245 44051 39579 48740 41917 52670 53829 
Wiheatt——Broment; 2". 9s 5 RENE, ne À 20093 23833 26410 24735 21778 24104 28846 29010 31749 34982 
Mea — The >. 419 435 456 472 489 487 512 roc 00 Ar 
Cotton (thousand bales): — Gbton (milliers de Balles) 5564 4763 6950 5735 5958 6758 5950 5839 7243 7 927 
Jute (thousand bales — milliers de balles) . . . . 5644 4938 5684 4978 6220 4471 4440 5353 5361 6454 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975100) 84 87 92 93 95 100 112 116 124 125 126 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Co CRharbon ayes) 5) Sees SU “sik a 73694 71824 75658 77870 84102 95911 100876 100 247 101 546 103540 109101 
Sugary raw ——jSucrejbrut... % = « 4 « © % « 4634 3959 3707 3988 4489 5048 5033 5019 7103 6080 pe 
Cotton yarn — Filés de coton . ae 965 881 972 998 1 007 989 1006 846 911 952 1056 
Woven cotton fabrics (million metres) — - Tissus de 
coton (millions de mètres) . . ds 7849 7356 8025 7770 8284 8034 7945 6902 3251 3207 3476 
Jute manufactures — Articles manufacturés en à jute ‘ 954) 91087.) 912565 ET LIGA 1083) 1135) LT9N Lise 1209 SI 1364 
Cement — Ciment . . AA Que GRR 13956 14928 15785 15016 14319 16248 18697 19173 19613 18270 17789 
Steel ingots — Lingots en acier . . ies 6234 6124 6836 7297 6680 7865 9250 9829 9949 9921 993935 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 61212 66384 70516 72796 76678 85926 95615 98928 110 130 112753 116 332 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cottons— Coton, cae es sade os Pols dy be ne LOT TU 7 TT OST 206) el 272 e254 28 LOS mel 1 5977258 
Steel — Acier . . . Siete hens 6432 7710 9227 8232 8449 8500 8202 10185 se wee a 
Nitrogenous fertilizers — Eine A 1040 1310 1653 1742 1613 1845 190990255202 013071986375? 


RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (:llons) — Trafic ferroviaire (milliards) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 118.12 125.33 133.53 135.66 126.25 148.76 160.71 174.07 189.22 195.00 de 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 127.36 133.27 196.53 122.35 134.30 148.22 154.27 161.55 153.71 152.17 157.11 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 29973 28347 29004 32027 31050 32120 36153 31914 31348 35185 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 22364 26123 25354 29301 31501 30932 28967 26389 32040 36642 

XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 

Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 

Imports — Importations . . . . . . . . . 15933 18155 16792 24861 41896 53498 51137 57937 65097 73445 102 821 

Exports — Exportations . . ee! Bees 15198 15256 18227 22656 31813 36733 49499 55734 54109 56891 51022 
Index — Indices (1975/76 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations . . 88 106 100 115 101 100 100 131 141 

Export quantum — Quantum des exportations . . 72 73 82 85 90 100 118 114 122 

Import unit value — Valeur unitaire des importations 36 33 35 49 85 100 97 89 93 

Export unit value — Valeur unitaire des exportations 54 55 61 74 93 100 107 120 119 

Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 150 167 174 151 109 100 110 135 128 


JAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de 


charbon (gains hebdomadaires moyens) . . 54.2 56.3 60.2 72.7 86.6 119.9 117.0 126.4 
Manufacturing (average monthly earnings) — Industries 
manufacturières (gains mensuels moyens) . . . 2072000952 2507. 261.30260:900262,22 433.69 467:8 
Index numbers of consumer prices (industrial workers) — Indices des prix à la consommation (travailleurs industriels) (1975 = 100) 
All items — Tous articles . . . «© «© « « 57 59 63 74 95 100 92 100 102 109 121 


[NANCE — FINANCES 
| Currency and banking (billion rupees) — Monnaie et banque (nulliards de roupies) 


Money — Monnaie . ane 67.8 77.1 87.0 101.6 112.0 1228 152.0 164.2 209.4 242.3 214.4 
Foreign assets (Reserve Bank of India) — Avoirs 
extérieurs (Banque de réserve de l'Inde) . 20.2 40.7 52.2 57.4 47.4 


Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . 5.38 5.83 4.29 6.64 1352 1040 1128 1018 805 847 7.24 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 


Central ment — Gouvernement central 
Re de Re - i i ee SNS eS 42388 52967 57038 65123 77134 95108 99589 120182 132630 126 972 150 319 


Expenditure — Dépenses . 56731 70512 79122 82766 100 527 125 903 138 281 157 599 190 307 193241 229 744 
DUCATION — Se Sia Sehr AL ss 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers en as 
Number of schools — Nombre d “ablssement igs 408.4 417.5 414.4 429.9 443.5 453.5 466.3 477.0 
Teaching staff — Personnel enseignant . : 1 376.2 ... 1096.6 1168.4 1230.5 1248.0 1340.0 1 354.5 
Students enrolled — Elèves inscrits . <7 55 168 ... 61426 63193 63843 64708 67530 70150 
ESS es ee ee a eee ea 
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INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


Re ee ee es ee ee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19804. 


POPULATION 
: eye : eds Panne 
SO a ; RL ee : ce 116.2 1184 121.6 1246 1276 130.6 131.1 133.5 195.3 1441 4147.4 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (billion 
rupiahs) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 


tion (RIHANNA roupiahs) . 5s =. « . « « 3340 3672 4564 6753 10708 12643 15467 19011 22456 31023 43765 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) . 
All commodities — Ensemble ae produits . . 102 104 107 112 115 115 114 120 122 126 133 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes 
Rice — ic (paddy) . OY tere TR ) 19331 20058 19394 21490 22473 22340 23301 23347 25781 26283 28 680 
SUgarcAnG/—| GaN NGeanSUCrew.) Nun se) a) nest 9748 11227 11650 10848 13427 13079 14153 14709 14880 15995 17 085 
Goprac——Copraly. 4.) awe Je ce 744 730 762 676 855 1009 963 951 732 841 993 
MORT en ee en ee 64 62 75 76 78 80 81 86 92 91 92 
Rubbers ieaontcbouceae nly) enn een ae 815 819 774 886 855 1037 1036 837 885 905 91s 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) 10136 11562 11332 7428 10404 24804 27396 38688 84420 102648 .. o 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . 42 598 44526 54210 66952 67499 64138 74195 82930 80448 78255 77 788 
Tin concentrates — Concentrés d'étain . . . . . 19.1 19.8 21.8 22.6 25.7 25.8 24.5 25.9 27.4 29.4 3h 
Bauxite. . ONE A D RE PRE à 1229 1296812761 229 1290 993 940 1301 1008 1058 1244 
Sugar, raw — Sucre brut 5 ee Te ee 713 834 889 820 : 1025 1080 1056 1105 1126 - 1275 1193 
Motor spirit — Carburants pour moteur RTE 1441 1506 1342 1528 1645 1875 1548 1871 1957 2045 
Kerosene — Kérosène . Ia... ees 2032 2046 2126 2635 3018 3318 3033 4784 4320 4295 
Distillate fuel oils — Huiles légères RAS US, 1627 "1494 "1785 "2062 2621 "248891 2703 3793 3410 3550 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . > 2306 3428 7336 8568 8431 6643 7662 9469 11363 11610 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . ; 5190 9218 12010 14632 15065 17826 23322 24005 25830 27790 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d’usine (brace 
JON) = RL AES. Riese ARS. Sing ce 119 115 137 140 140 126 140 140 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 2300 2550 2650 3150 3694 4230 4646 5304 6177 6510 7148 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton Coton sais LR tn Us 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 69.0 80.0 87.0 
Steel — Acier . . . : ft: 442 595 715 211190, 1280 144810198271 210 1880 vais x: 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés 1 SRE, 105.5 202.0 196.0 347.0 350.0 345.0 342.0 351.0 465.0 549.0 620.1, 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3378 3545 3344 3058 3468 3409 3308 3809 4451 5865 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . sue 855 949 1039 1137 1118 916 717 854 981 1027 
International sea-borne shipping (thousand metric Come) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83720 95298 101260 99906 9250. 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 3715 4336 6022 9943 10444 10383 12047 13908 13335 14958 19 03. 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur en de dollars EU) 
Imports — Importations . . _— 1002 1103 41562 2729 3842 4770 5673 6230 6690 7202 10 83: 
Exports (——“Exportagions . 4. < «0. 4 os. « -« 1108 1234 41778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 15590 2190 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices aie Rare 1970 = D — Indices des prix À la consommation a 1977/mars 1978 = 100) 
All items — Tous articles . . ae Jac ; Ÿ.- 104? 111 132 15: 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion rupiahs) — Monnaie et banque (milliards de roupiahs) 


Money — Monnaie. ; 250.2 320.8 4746 669.0 937.5 1250.1 1602.9 2006.4 2488.3 3378.6 5011. 
Currency outside banks - ~- Circulation’ fiducisite hors 
banques . . RS ET D Dr 154.6 199.4 271.8 975.0 494.2 625.3 781.0 979.1 1240.0 1545.4 2169. 
Deposit money — Dépôts ALL Lal 95.6 121.4 202.8 294.0 443.3 624.8 821.9 1027.3 1248.4 1833.1 28421 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) du —2.0 8.70 22260 2887 652.7 71.8 416.8 985.2 1703.6 3482.9 6 538. 
Government revenue and expenditure (billion rupiahs) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de roupiahs) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 4 266.1 6 696.8 10 2274 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 432.8 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 3494.8 4077.4 4764.8 7 391.9 10 931. 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 64.0 65.9 66.2 66.4 66.9 73.6 80.3 83.5 92.2 98.0 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 514.0 534.8 548.4 556.7 573.1 603.3 618.8 549.5 592.5 676.2 À 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 14870 15520 16140 16644 16892 17777 18780 17265 19233 21 124 ‘ 


1 Excluding Timor Timur. 


1 Non compris Timor Timur. 
Average from April to December. é 


2 Moyenne d'avril à décembre. 
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IRAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee 
1970 1971 1972 1973 


a7? 1973874 19781976. 1077 1978 lg7e, 1980 
OPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) 


"ve 28.66 29.61 30.40 31.22 32.04 32.87 33.66 34.27 35.64 36.65 37.69 
IATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (billion 


rials) — Produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition 


(milliards de rials) 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3561.1 4606.6 5 393.3 


.GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 — 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . . 101 100 113 117 122 126 138 133 137 133 134 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
et — See pe ars Se à See Le CO 1056 1046 1200 1334 1313 1430 1566 1400 1280 1212 1150 
i io ne OCDE scp Mee Pees ae mec on 4004 3804 4545 4600 4700 5570 6044 5517 5700 5000 5200 
as ey — Orge .. sey. Seno De ae 1 083 901 1009 923 863 1438 1487 1230 1000 970 1000 
ottonseeds — Graines de coton Does ie tse Vi 288 268 376 363 432 252 284 323 240 181 130 
De tae hoe leat. es à anes: 20 16 22 23 24 21 22 20 27 28 29 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975—100) 62 69 76 86 96 100 111 111 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . : 530 600 1000 1050 1200 1000 900 900 900 
Natural gas (thousand seracdlovies) —— Gaz naturel 
(milliers de téracalories) . . 115 147 153 187 208 205 211 288 160 136 
Crude petroleum (million metric tons) - oa Pétrole brut 
(CANIN TONNES 191.3 226.8 252.0 292.8 301.2 267.6 295.1 282.6 262.8 153.3 73.8 
Sugar, raw — Suicres Dit EE I RE sem a ur. 617 637 598 650 524 606 650 752 620 450 
Motor spirit — Essence à moteur. . . . . …. . 2813 3041 3055 3165 3326 3581 3835 4706 4340 10556 
Kerosene — Kérosène . EN Ho LTÉE 3942 3891 4347 4335 4455 5089 5363 5942 5495 5366 
Distillate fuel oils — Huiles ace EE rue 4726 5114 5085 5457 5493 6450 6864 7587 7013 5409 
Residual fuel oil — Huile lourde. . . . . . . 12580 13236 12646 13325 14781 15300 14512 16373 15123 re 
Cement — Ciment . . SR Ter MERE SES 2575 2850 3392 3451 4628 5421 5955 6323 6228 


SNERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 6758 8106 9553 12093 14005 15700 17311 18000 18500 18500 17150 
SONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


CoHoDE=ACOONS EE RU a Re 65.0 61.0 60.0 69.0 73.0 76.0 79.0 83.0 87.0 65.0 

SCC HACICR LE santo awa oe en te Ge deu à 1240 1728 1804 2568 2973 5382 4919 4689 6 523 ats tere 
Tin — Etain . . EE 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.60 0.50 0.50 
Nitrogenous fertilizers. — Engrais azotés ware Me. 55.0 65.3 107.0 124.0 194.0 189.0 190.0 220.0 2220 167.0 237.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 179668 211005 237 251 274 503 236 373 240 860 283 525 262 032 220 326 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 2499 4112 4114 5516 8529 10964 13642 15046 14536 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (billion rials) — Valeur (milliards de rials) 


Imports — Importations +. . . . . «© « « «» 125.9 141.9 182.5 233.0 367.4 700.3 905.2 993.6 954.9 686.3 863.3 
Exports — Exportations > «© + « » +» +s 198.7 289.8 306.0 425.8 1459.0 1367.1 1651.3 1713.1 1564.4 14005 969.8 
RICES — PRIX 
Index number of wholesale prices (21 March aie March 1975 = 100) — Indices des prix de gros (21 mars 1974/20 mars 1975 = 100) 
General — Indice général . . 67 72 75 86 100 105 119 137 149 180 234 
Index numbers of consumer prices gd ee 1974/20 March 1975 — 100) — Indices des prix à la consommation (21 mars 1974/20 mars 1975 = 100) 
All items — Tous articles . . ay aa 70 73 78 87 100 110 128 160 175 196 262 


INANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion rials) — Monnaie et banque (milliards de rials) 


Money — Monnaie . Ne 128.3 1547 2143 278.1 381.4 458.2 668.0 822.0 1036.8 1688.9 2 258.0 

Time and saving deposits - oo Dépôts à terme d'épargne 121.4 156.7 204.4 267.5 397.7 591.6 842.7 1082.8 1 342.0 1 497.5 1 766.7 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 19.9 48.0 76.9 81.1 5443 586.6 589.5 805.0 801.2 1 147.4 963.4 
Government revenue and expenditure (billion rials) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliards de rials) 

Total revenue — Recettes totales . . . . «© . . 184.8 260.8 308.4 484.4 1418.5 1617.0 1832.7 2 001.2 

Total expenditure — Dépenses totales . . . - . 238.9 315.8 386.9 498.4 1250.1 1761.4 2002.4 2 316.0 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements . . 25758 26024 28357 33930 35796 36738 38 369 
i ff (th ds) — Personnel enseignant 
ey, ph ne - Ss , 105.29 103.13 97.07 120.02 135.02 152.11 167.46 


—_—_—_——_—————— 


SRE enrolled (Een) Elèves inscrits ts Cobittiers) 3416 3231 3446 3646 4119 4468 4769 
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JAPAN — JAPON 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 


POPULATION os 
Midyear population — Population au milieu de l'année 
(GALTON Soe ao) Go eo nea co Oa | ee 103.40 105.70 107.19 108.71 110.16 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Total labour force — Main-d’oeuvre: total (millions). . 51.53 51.86 51.99 53.28 53.10 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (illion 


yen) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition 
(CANTINE AN 4 Bio GE AE 73285 80632 92306 112420 134169 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits. . . 101 93 100 100 103 
Production (thousand metric tons — milliers de fonnes) 
RICE RIZ DAId ee eo sy «58 CON, 12688 10887 11887 12144 12292 
Wheaty—Eroment#aiy.) Geo «eh es Gone 474 440 284 202 232 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production ike = Bid 


General — Ensemble des industries . . . may ets Vier 117 112 
Mining — Industries extractives . . ae +. ue ore 113 106 
Manufacturing — Industries manufacturieres atte ene ons IRE 117 127 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . : 39694 33432 28099 22414 20333 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer ‘(teneur de Fe) 916 830 798 729 780 

Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . CE 2616 2482 2264 2380 2163 


Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 
Tissus de rayonne et d'acétate (millions de mètres carrés) 1545 143% 1271 1299 988 


Cementi—JCiment ne C0. 57189 59434 66292 78118 73108 
Crude steel — Acier brut. . A 93322 88557 96 900 119 322 117 131 
Completed steel vessels (thousand gross ton mY == Navires 

en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 10172 10996 12768 14734 16782 
Passenger cars (thousands) — Voitures de tourisme 

(GANT) SON ae 3179 3718 4022 4471 3932 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE 
Electric energy (production) (billion kWh) — ER 
électrique (production) (milliards de kWh) . ‘ 359.5 385.6 426.5 470.3 459.0 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1975 1976 


1977 


1978 


1979 


1986 


111.57 112.00 113.86 114.90 115.87 116.64 


53.23 53.78 


148 031 165 851 
109 100 
13165 11722 
241 222 
100 LUI 
100 100 
100 111 
18999 18396 
900 768 
2124 2237 
839 926 


65517 68712 
102 313 107 399 


15227 15263 


4568 5028 


475.8 511.8 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Gotton— Coton AN ee eed 735.0 768.0 784.0 807.0 791.0 
Rubber — Caoutchouc 
Natural NAT 5 ..05 «6.8.2 aaa @ 283.0. .295.0- 3120. $350 312.0 
Synthetic — Synthétique . . . . . . . . 496.0 525.0 588.0 710.0 615.0 
Steeles Adler. à ey ee 69882 57699 68888 87181 75753 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés RS RE 891.6 873.0 676.0 733.0 821.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (billions) — Trafic ferroviaire (milliards) 


629.0 705.0 
285.2 302.0 
584.8 658.0 
64736 60 176 
691.0 653.0 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 288.13 286.79 297.62 310.82 324.66 323.19 323.10 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 62.65 62.18 60.27 54.49 54.41 47.10 47.80 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded -— Marchandises embarquées . . , . 44.33 59.53 53.20 56.00 67.13 70.04 76.70 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 440.36 470.62 517.40 588.28 597.19 549.41 575.70 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (billion yen) — Valeur sul de dis 
Imports — Importations . . ae % 6797 6910 7229 10404 18076 
Exports — Exportations . . Rd: 6954 8393 8806 10031 16208 
WAGES AND PRICES — SALAIRES FT PRIX 
Wages (thousand yen) — Salaires (milliers de yen) 


Mining — Industries extractives. . an (à 79.2 80,9 103.7. 123.2 “V718 

Manufacturing — Industries manufacturières LM 71.4 81.0 93.6 116.3 146.5 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1975 = 100) 

General — Indice général . . 64 63 64 74 97 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1975 = 100) (Tokyo) 

All items — Tous articles . . LS dr à 58 62 65 73 89 

FO = AlIMENAUON NN OO | oon 56 60 62 70 89 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion yen) — Monnaie et banque (milliards de yen) 


Money — Monnaie . . pds 2 21359 27693 34526 40311 44950 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) : rs 2118 4129 5589 2484 403 
Government revenue and expenditure! (billion yen) — Recettes et dépenses de l'Etatl (milliards de yen) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . 8741 10665 11764 14291 18 801 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2118 4129 5589 2486 17028 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . , 367.9 374.9 381.6 392.9 403.9 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . . 9493 9595 9696 9816 10089 


1 Fiscal years ending 31 March of year stated. 


26 


17170 19229 
16545 19935 


197.3 214.1 
163.7 183.6 
100 105 
100 110 
100 110 


49948 56179 
—421 479 


22389 22276 
22720 26605 


24.7 24.7 
415.1 424.4 
10365 10610 


1 L'exercice se termine le 31 mars. 


54.53 


184 460 


107 


13 095 
236 


116 
103 
116 


18 246 
559 


2 266 
882 

73 138 
102 405 
11705 


5 431 


532.6 


683.0 


320.0 
690.0 
58 243 
702.0 


311.80 
41.10 


78.70 
578.70 


19 132 
21 648 


236.0 
200.8 


107 


119 
117 


60 786 
2 864 


25 859 
31 460 


24.8 
433.2 
10 820 


55.32 


202 638 


107 


15 289 
367 


123 
106 
123 


18 991 
596 


2 315 
851 

84 882 
102 105 
6 295 


5 976 


564.0 


650.0 


355.0 
741.0 
61 507 
716.0 


312.10 
40.20 


81.20 
557.80 


16 728 
20 556 


249.2 
214.6 


104 


124 
121 


68 928 
3 360 


29 909 
39 779 


24.8 
448.2 
11 147 


55.96 


219 058 


106 


11 958 
541 


133 
101 
133 


17 643 
459 


2 339 
902 

87 804 
111 637 
4 982 


6 176 
589.6 


716.0 


390.0 
830.0 


723.0 
311.30 
43.10 


82.60 
608.60 


24 245 
22 532 


264.9 
227.8 


112 


128 
123 


71 020 
Tal 


35 169 
46 459 


24.9 
460.0 
11 629 


144 
10 
144 


18 022 
47 


2 20 


: 
| 
| 


t 


87 955 
111 399 


6 183 


7 033h 


612.0} 


427.C 
885.C 


I77.C 
319.8¢ 
39.31 


83.54 
612.75 


31 995 
29 384 


281. 


: 


244.58 


1324 


1388 


130 


69 572 


—2 6688 


24.9 
467.9 


1 182.7 


KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


= ee a eee eee es 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


| 1977 1978 
POPULATION er 
Midyear population — Sees au milieu de l’année 
(millions) . . ee ee He ee AS 32.24 32.88 33.51 34.10 34.69 35.28 35.86 36.44 37.02 
MANPOWER — MAIN-D' OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (CCE 9745 10066 10559 11139 11586 11830 12556 12929 13490 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers values (billion 


won) — Produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition 
CAMES CET), 5 6 ne 2672 3298 4044 5275 7398 9952 13 357 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
969-1971 == 100). NO 99 101 104 107 114 129 142 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice (cleaned) — Riz nettoyé . . . . . . . 3939 3998 3957 4212 4445 4669 5215 
Barley — Orge . . SR 7 ES TO 667 611 618 542 584 705 710 
Naked barley — Orge monde OU. Ji da 923 899 981 900 803 995 1 049 
Soybeans — Soja. . . PT VE ek oe 232 229 224 246 319 311 295 
Potatoes — Pommes de ferre Rate ©: 783 707 674 611 538 737 667 
Cottons 'Cotonue, ea 4 es fee et 13 12 11 12 9 6 6 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975—100) 37.4 43.1 49.4 65.9 84.0 100.0 129.8 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . Re ee 8 eee 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16 428 
Sugar, refined — Sucre rating ARR EU UT eae 211 237 205 304 284 332 298 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton purs . . : 91 95 91 103 130 134 176 

Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 193 234 201 264 261 255 295 
Cement — Ciment . Ce by OO eee 5782 6872 6486 8175 8842 10129 11873 
Steel ingots — Lingots a’, Hate Vy ae: 481 472 585 1157 1935 2010 2698 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ ENERGIE» 
Electric energy (production) (million kWh) — He 
électrique (production) (millions de kWh). . . 9597 10952 12697 15234 17 892 20880 24454 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Gorton— Coton ER se ee ENT 104.0 117.0 115.0 1140 160.0 156.0 195.0 
Steel — Acier . . do SES 1050 1475 1937 3396 4222 3120 5416 
Nitrogenous fertilizers — De azotés SE eee 255.6 347.0 373.0 411.0 447.0 468.0 361.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 9819 8750 10062 10720 11213 13269 14645 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 7709 7841 7241 8591 9005 9293 9730 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 3589 4192 6010 7964 8258 9985 14310 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 18695 24257 24699 31798 33829 35142 41450 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur aati de dollars EU) 


Imports — Importations . . - 1984 2394 2522 4240 6852 7274 8774 
Expos =——"EXpOManOns = 8. 2 « « -. = « - 835 1068 1624 3225 4460 5081 7715 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations. . . 59.0 71.5 74.0 93.3 96.9 100.0 123.1 
Export Seas — Quantum des exportations . . . 24.4 31.6 47.5 74.5 81.4 100.0 135.9 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 46.2 46.0 46.8 62.5 97.2 100.0 98.0 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 67.4 66.5 67.3 85:2, 107.9 100.0 1117 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 145.9 1446 143.8 136.3 111.0 100.0 114.0 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1975 = 100) 


General — Indice général . RL cs 37 44 53 58 78 100 126 
Farm wages — Salaires agricoles ee 39 ae 54 60 1H 100 130 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1975 = 100) 
General — Indice général . PA 42 46 52 56 79 100 WN 
Index numbers of consumer prices (Seoul: — Madiees des prix à la consommation (Séoul) (1975=100) 
All items — Tous articles . NM 49 56 62 64 79 100 115 
Food and beverages — Alimentation ae boissons Éd: 44 51 58 59 tf) 100 118 
FINANCE — FINANCES DES, 
d banki billion won) — Monnaie et banque (mullards de won 
ee ani PRE gg 968 SI9 730 M6 1182 154 
Foreign assets (net) — Avoir extérieurs (nets) | PE ne eo a A a a F i) 169 309 
t and expenditure (dzllion won) — Recettes et dépenses de Etat (mulliards de won 
mer vee aie = ve ais eae Oa tee Os 471.3 569.0 611.7 671.2 1010.9 1529.2 2271.5 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 485.7 600.4 790.2 788.6 1157.7 1716.9 2 428.0 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 5961 6085 6197 6269 6315 6367 6405 
i y; ds) — Personnel enseignant 
See : uae aod s : 101 104 106 107 107 108 110 


Students enrolled (thousands) —Bleves inscrits (milliers) 5749 5807 5776 5692 5619 5599 5504 


17123 23030 


156 160 
6006 5797 
306 555 
507 793 
319 293 
596 565 

5 6 
155.6 191.2 
17233 18 054 
386 511 
189 189 
288 273 
14196 15133 
2737 3138 


28081 33319 


217.0 253.0 
6765 8375 
388.0 462.0 


17107 19931 
10 509 10 835 


16815 16101 
51 498 61843 


10810 14972 
10046 12711 


148.3 194.5 
161.7 184.7 
100.2 105.8 
122.3 135.4 
122.0 128.0 
157 222 
161 235 
122 136 
127 145 
132 153 
2173 2714 
976 775 


2 880.5 4 008.5 
3232.7 4 430.0 


6408 6426 
113 115 
5514 5604 


1979 


37.60 


13 664 


29 357 


162 


172 
175 


3 274 
236 


5 058.5 
6 038.2 


6 450 


117 
5 640 


1980 


38.20 


13 706 


35 958 


153 


216 
437 


209.8 


18 543 
758 
266 


358 
15 613 
5 790 


39 979 


20 808 
10 797 


22 750 
73 925 


22 294 
17 557 


187.5 
202.5 
163.9 
170.3 
103.9 


429 
452 


225 


221 
223 


3 807 
— 582 


6 242.8 
6 903.8 


ee 


© 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1970 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(illions) 2% Bi Ch eee IR EE SD: 2.96 3.03 3.11 3.18 3.26 3.30 3.38 21 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production 
(EA@)TC 969-197 15100) | 101 98 100 103 106 101 104 90 108 121 13} 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice =— Riza (paddy) een inet vel asuuel 3 903 811 817 884 905 910 858 530 796 925 1 0004) 
Maize Mais A ae cals ose Sal te 25 26 27 27 27 28 32 he 46 48 53 
Potatoes — Pommes de terre. . . . . …… . 17 17 18 18 17 12 20 22 28 31 34 
CasSava == MARIN =) nec) «et FR, 15 17 20 23 24 20 34 44 55 60 68 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . 15 15 15 16 13 10 14 18 22 25 28 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Tin concentrates (metric tons) — Concentrés d'étain 
(tonnes) Oa ae ee er ree ar eens 575 672 787 746 612 518 576 600 600 600 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekRWh). . . . 49 16 228 245 255 350 400 450 510 1088 975 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugare— Sucre, te EU. CL. she ae oe a ere 6.00 4.00 4.00 4.00 3.50 3.50 4.00 5.00 5.00 5.00 6.00 
Steelt——wAlcter ce pe een) eee NS ER RU 9 8 > 1 2 3 1 2 = 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 11.0 12.1 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 1.9 2:1 22 2.4 2.5 
Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . 505 380 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passengers-kilomètres . . 15117 11340 12000 13000 12000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . 522 320 300 400 400 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur (millions de dollars EU) 
Imports =——wlpiportationsy ee CET mu. ¢ 113.9 82.2 43.2 57.1 64.8 42.0 45.6 58.1 74.2 88.0 
Exports Exportations On eT. 7.2 6.2 2.9 5.1 11.2 3.1 71 9.0 8.1 21.6 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1970 = 100) (Vientiane) 
Allitems ==Mlous articles nn UE 100 101 127 166 248 457 
Food Alimentation © VOOR 100 101 136 191 290 545 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion kips)1 — Monnaie et banque (milliards de kips)1 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . 16.2 18.8 244 26.7 36.7 || 5010 6700 11104 13607 14750 
Currency in circulation — Billets en circulation . . 15.1 175 22.7 24.4 33.8 || 4430 6200 10200 12500 13500 
Government revenue and expenditure (million kips) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de kips) 
Total revenue — Recettes totales. . . . . . . 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 18785 18951 22506 28 436 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 3264 3314 3413 wee ese ones om BESS F 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 6796 7038 7340 6894 7248 7. swe Lees 
Students enrolled (rhousands)—Elèves inscrits (milliers) 244.8 266.8 274.1 245.9 278.8 MALE L 4249 En +. 
ee "0 | 


1 Beginning 1975, in millions of kips of Liberation. 1 A partir de 1975, en millions de kips de libération. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


OPULATION 
Midyear population — ria aa au milieu de l’année 
(AH) ET ee re 8.78 9.02 9.26 9.50 9.74 10.00 10.24 10.51 10.76 411.03 
AANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . 157705 155902 162 420 140157 128637 108 242 104617 104201 96657 76628 


JATIONAL ACCOUNTS! — COMPTABILITE NATIONALE! 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 


Malaysian dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d'acquisition (millions de dollars malaisiens) . . . 10588 12955 14220 18622 22858 22332 27964 32263 36497 42465 46 790 
.GRICULTURE1 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 — 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 99 106 108 117 122 122 129 130 130 141 148 
Production (thousand metric tons — milliers de joanes) 
Rice Rig, (paddy). a ss 1681 1817 1837 1980 2095 1997 1995 1898 1489 2098 2129 
Rubber — CAGUEROUNCR NE ee ee € 1269 1319 1304 1542 1549 1478 1640 1613 1607 1617 1600 
Coconuts Noix AE COCO * 2 5). FCs 1103 1038 974 892 875 1053 1049 1021 1202 1219 1 248 
NDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés 4 491 950 528 517 481 348 308 330 320 350 371 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain 
(teneuridenSn) wae Be ELE ARE RE. 73.8 75:5 76.8 72.2 68.1 64.4 63.4 58.7 62.6 63.0 61.0 
Cement — Ciment . ASH RE D FATS 1030 1095 1160 1278 1364 1446 1739 1777 2196 2265 2349 
Tin metal — Etain métal RTE JU 91.5 87.1 91.0 82.5 84.4 83.1 78.0 66.3 72.0 73.1 71.3 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kRWh) . . . . 39347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 6697 7409 8156 8974 
SONSUMPTION! — CONSOMMATION}! 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Sugar — Sucre. . Fr UT 402 389 350 340 340 370 370 417 450 480 489 
Phosphate fertilizers — Enerais phosphatés ee. ae 43.6 51.0 45.0 52.0 66.0 54.0 57.0 68.0 71.0 91.0 101.0 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 52.4 66.0 67.0 81.0 112.0 69.0 78.0 90.0 102.0 110.0 138.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . 56.1 76.0 59.0 81.0 89.0 103.0 114.0 141.0 147.0 173.0 193.0 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 622 501 727 798 955) 1010 Ye1l139 273) L270 S72 587 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . 1202 1103 42175: 1088 969 822 1008 1212 1293 1357 1195 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnee) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7183 8249 9354 10484 10695 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8019 7803 7612 8452 9169 8855 10111 11520 13455 14880 16557 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 


Imports — Importations . . . . . . . . . 3402 3406 3877 5144 8550 7516 8513 9881 12200 15366 21 043 
Exports." Exportations: MI ND PR. 4192 3917 4043 6027 8438 7696 10043 11231 13716 19050 22716 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 85.2 «te eee 6e 123.2 100.0 110.6 125.2 151.1 4179.9 218.2 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 74.1 fete an, re 98.8 100.0 1142 111.4 128.7 155.1 170.4 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 51.4 55.1 57.7 66.8 94.3 100.0 101.7 104.4 106.9 114.7 137.5 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 75.7 69.8 66.6 85.5 115.1 100.0 1205 141.2 151.0 1746 192.5 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 1470001267 0115 200128 0122 TU IO0 OMIS IS S 221001522170 0 


VAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (Malaysian dollars) — Gains mensuels moyens (dollars malaisiens) 


Rubber: Tappers — Caoutchouc: Saigneurs . . . . 112 110 107 149 195 139 212 197 220 254 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1975 = 100) 
Aillitems "Tous articles. CO 6 « 70 71 74 82 96 100 103 108 113 117 125 
Roodt——eAlimentation | nes) | et ko emin oe 63 64 66 76 96 100 102 108 113 175) 120 
INANCE! — FINANCES} 
Currency and banking (million Malaysian dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars malaisiens) 
Money — Monnaie . 5 itt 2032 2120 2716 3735 4055 4349 5257 6127 7242 8486 9757 
Foreign assets (net) — Anoirs extérieurs (nets) Ve 20358-02171. 2574, 9 289232928560 5818 6116 6504 8863 8976 


Exchange rate (selling) (malaysian dollars per US 
dollar) — Taux de change (vente) (dollars malaisiens 


par dollar EU) . . 3.09 2.90 2.82 2.45 2.31 2.59 2.54 9197 2.21 2.19 222 
— laisiens) 
Government revenue and éxpoiditiré Chilion nager dollars) Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars ma 
Total revenue — Recettes totales . . . . . + . 2400 2418 2920 3399 4791 5117 6157 7760 8841 10 505 13511 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8206 10615 11822 14321 20751 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
. 28 4341 
Numb f schools — Nombre d'établissements . . 4443 4411 4401 4391 4383 4369 4375 43 
Tati ss Pandanel enseignant . co 6 45307 45699 46833 47491 48174 49225 49941 50 531 52492 
Students enrolled (shousands) —Elèves inscrits (milliers) 1430 1465 1500 1539 1544 1594 1608 1609 1637 


A 1 Taie. 
1 Data refer to Malaysia. Les données se rapportent à la Malaisie 
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MALAYSIA (continued) — MALAISIE (suite) 


STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 


Sabah 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
POPULATION 
En hi 7 fee CT at ne n> eet 0.65 0.68 0.72 0.76 0.79 0.82 0.80 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . diay ae 863 806 824 1013 916 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 88 100 118 143 161 180 192 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded —- Marchandises embarquées . . . . 3947 4172 4263 5611 4921 5072 9270 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 1030 1158 1311 1358 1698 1369 18528 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports ——Importations) = 5. «ie « «9. + 497.0 585.5 588.9 704.9 1192.3 1101.6 1191.7 
Exports Exportations. nn «en. . Dr. 533.8 577.5 595.6 1011.8 1193.5 1011.2 2217.6 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


1977 


932 


252 


10 854 
1677 


1 233.0 
2 704.3 


1978 


622 


300 


11 988 
1 953 


1979 


552 


358 


10 490 
2 337 


19804 


| 


LL 
+ 


| 


Als 


9 12% 
2 821 


1658.2 2035.7 3 061. 
2957.1 4133.2 4 4514 


Number of schools — Nombre d'établissements . . 695 vey! 738 759 dio 780 803 807 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 4655 4393 4436 4553 4764 5012 4944 5032 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 110.6 119.6 117.8 121.9 1284 125.6 127.3 1278 
Sarawak 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(qullicns ae ET NE RL EM, 4 0.97 1.00 1.02 1.05 1.08 1:11 1.13 1.16 1.19 1.22 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . sites ..- 4049 7267 9095 4865 7866 9084 9486 11484 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . 859 3275 44932 4339 3846 4208 5587 5324 4544 4916 4 642 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
INaphtha-Naphte. à . Bee) fy" . oak =; aoe 650 881 620 430 248 262 227 178 173 
Kerosene — Kérosène . . . . . . . « . 200 194 207 323 148 84 89 S1 50 45 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . 1 294 233 264 258 258 214 266 239 262 268 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . L 06122 4 I 348% 1 1 120 794 599 293 318 258 226 219 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 108 121 141 159 175 200 229 258 293 344 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8051 7865 10073 8979 1059% 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 544 636 589 696 873 708 608 1066 712 792 902 
EXTERNAL TRADE -- COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Malaysian dollars) — Valeur (millions de dollars malaisiens) 
Imports — Importations . 45. « © » ho. « 660.4 693.2 470.8 599.5 1005.3 850.9 1068.7 1117.6 1152.5 1531.0 2282. 
Exports ==, Exportationse: nr te 671.3 787.5 603.5 834.5 1385.9 1387.4 2222.2 2153.2 1929.6 3085.9 4047.6 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements , . 1220 1219 1219 1215 1214 1238 1243 1260 1267 1271 4 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . . 4404 4368 4528 4649 4753 5106 5155 5646 5794 6187 , 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 1440 147.1 151.3 157.9 165.5 173.9 181.9 184.5 199.1 202.1 be 


a À 
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MONGOLIA — MONGOLIE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ee ee 


a ES 


OPULATION 


Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) oper = Le 


{ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) 


Total number of workers and employees — Nombre 
total d'employés et de salariés . 


GRICULTURE 
Production index — Indices de la production 2 
(969-197 15 — S100) 9. = Soe a da 
Production (thousand metric tons — milliers de Ses 


Wheat — Froment 
Potatoes — Pommes de terre . 


Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de 7 
Cattle — Bovins 


Sheep — Ovins . 
Goats — Caprins 


NDUSTRY — INDUSTRIE 


Production index — Indices de la production FR Ne 
General — Général F 


Production (thousand metric tons — Aes de tonnes) 


Lignite and brown coal — Lignite et charbon brun . 
Beef and veal — Boeuf et veau . 


Mutton and lamb — Mouton et agneau . 


Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine (milliers de mètres carrés) 


Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers 
de mètres cubes) : ; 


Leather footwear (thousand pairs) — Chaussures en 
cuir (milliers de paires) jek 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — ne 
électrique (production) (millions de RWh) . 


‘RANSPORT — TRANSPORTS 


Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
Imports — Importations . 
Exports — Exportations 


INANCE — FINANCES 


1970 


200.7 


102 


250 
21 


2 108 
13 312 
4 204 


65 


1 915 
49 
91 


900 


421 


1 600 


548 


135.2 
1 528 


108.7 
75.9 


1971 


208.3 


2 176 
13 420 
4 195 


70 


1 985 
48 
88 


1 040 


341 


1 421 


568 


157.6 
1 730 


114.8 
93.8 


1972 


214.5 


104 


170 
10 


2 189 
13717 
4 338 


79 


2 147 
62 
92 


1157 


364 


1 604 


631 


185.2 
1 834 


130.5 
107.8 


1973 


222.9 


112 


340 
35 


2 235 
14 077 
4 442 


86 


2 206 
51 
91 


1 223 


420 


1 905 


669 


198.9 
2 180 


170.0 
123.0 


Government revenue and expenditure (million tugriks) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de tougriks) 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 


General schools — Ecoles générales 
Number of schools — Nombre d'écoles . 


Teaching staff (thousands) — Personnel ne 
(milliers) . : 
Number of students (howsands) — Fa a élèves 
(milliers) ee ces ERS tex 


atl lll le le a  — 


815 


31 


1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 
1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
1.40 1.44 1.49 1.53 1.57 1.62 1.67 
232.0 246.3 259.2 274.2 288.9 305.0 
116 130 121 112 124 124 127 
250 366 280 318 279 240 270 
23 41 36 45 49 72 70 
2364 2427 2417 2388 2482 2477 2397 
14503 14458 13906 13430 14153 14400 14231 
4574 4595 4548 4411 4705 4915 4567 
94 100 108 112 119 136 
2337 2555 2716 3045 3479 0010 
54 57 58 59 60 61 
107 126 108 91 99 102 
1275 1342 1300 1400 1400 1400 
447 479 496 473 527 470 
1804 1780 2000 2000 1700 2000 
741 848 937 1101 1174 1290 1650 
207.5 213.4 219.2 226.6 244.8 267.1 296.6 
2312 2150 2718 2542 2738 93126 3449 
170.0 191.9 226.8 276.3 285.2 326.3 367.0 
156.0 157.5 1746 171.0 1916 224.6 269.9 
3242.4 3202.3 3424.0 3811.8 4 002.7 
3021.2 3024.1 3261.0 3756.1 3 990.6 
839 891 862 876 869 862 885 
10.7 11.2 12.0 12.6 12.9 13.6 13.9 
308 322 342 358 371 384 394 


NEPAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1978 


13.42 


19 732 


186 


11.0 
0.70 


2 469.6 
1 046.2 


112 
110 


2 200 
1913 
1 950 
1 522 

429 


12.000 


1 553.4 
1 944.7 


9 404 


1979 


13.71 


21 152 


195 


14.0 
0.60 


2 884.6 
1 296.8 


119 
116 


2 534 
2 156 
2 133 
1610 

524 


12.000 


1 797.9 
2211.4 


9 886 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(rations) Rea. L'ART Rae, TRE Cee. 11.42 11.56 11.8% 12.06 1232 12.59 12.86 13.14 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product (million Nepalese rupees) — Pro- 
duit intérieur brut (millions de roupies nepalaises) . . 8768! 8935! 10369! 9969! 12 808! 16571 17394 17 280 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(CÉSAR 102 100 97 107 107 110 109 105 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Ricet——s Riz, eos, PR) ANNE Joe ee TT NT Ss 2305 2344 2010 2416 2452 2605 2386 2285 
Wheat'—"Froment FR nn, ON, s 265 193 232 312 308 332 387 362 
Maize" MAIS RE TOR EE ME 833 759 822 814 827 748 797 740 
Millet ARE OP AT Me CE te ae 130 130 134 142 143 143 138 130 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Butter "PEU LT Ss) ak ee 7 8 8 9 8 8 8 8 
Sugary AW — Sucre: Dittman nay nee apne 15 9 10 10 9 10 10 13 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — 
électrique (production) (millions de kWh). . 76 86 107 125 144 167 175 180 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 3.0 4.0 7.0 8.0 9.0 9.0 8.0 11.0 
Ca Thee Cr EN Et ln Se ose 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 0.88 0.51 0.70 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees) — Valeur (millions de roupies népalaises) 
Imports —Importations ©. «=< sk Ctl! Cl Ct 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 1814.6 1981.7 2008.0 
Exports: Exportations 4 = «= 95. « * « 489.5 4006 519.8 631.5 785.6 889.6 1185.8 1164.7 
PRICE — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) (1975 = 100) 
Alltatems\— Vousarticles 7 2 5 5 = » 6 + « nes +43 ve. 75 89 100 37 106 
Food and beverages — Alimentation et boissons . . ser x sae 75 88 100 93 103 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Nepalese rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies népalaises) 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money Monnet at Somme 4) + 699 784 842 1090 1290 1333 1636 1932 
Reserve money — Monnaie primaire. . . . . 645 697 792 1020 41063 1162 1497 1627 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 941 1043 1152 1377 1278 1384 1785 1960 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . 864 968 991 1214 1145 1115 1563 1674 
Commercial Banks — Banques commerciales . . 77 76 161 164 133 269 222 285 
Exchange rate (Napalese rupees per $US) — Taux de 
change (roupies népalaises par dollar EU) . . . 10.125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.500 
Government revenue and expenditure (million Nepalese rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies népalaises) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1112.0 1 331.5 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 683.8 765.5 889.6 873.9 1041.2 1237.4 1 486.3 1 807.7 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'écoles . . . . . oe Ay + es 7983 8314 8-768 9067 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . . . 17 988 à 15500 17526 18874 20775 23395 24652 26 384 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 390 ae nat 392 401 458 644 769 


1 : Na re 
Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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876 


1012 


1988 \ 


14.Cq } 


11 


444 


222 


15. 


3 509. 
1 136. 
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NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
EEE a a he mins tbe 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


DPULATION 
ee. RS — Population au milieu de l’année 
OO) Ge MR LOL IT ee 
| SSSR 8 2.81 2.85 2.90 2.96 3.01 3.07 3.10 3.11 3.11 3.10 
Total employed persons (thousands) — Personnes actives: 
WEN CWO) 6 6 6 5 6 6 6 6 & 9 nD 1076 1094 41103 1141 1178 1189 1198 1215 
ATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million New 


Ho ae a Produit intérieur brut aux valeur 
acquisition (mullions de dollars néo-zélandais) 6888 7892 913 
“a ic nee 5 10028 11484 13792 15217 1 
a 7504 20908 
pos nes — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 
commodities — Ensemble des produits . sha 98 1 
ne (thousand metric tons — mulliers de tonnes) si + a * coh the a ae ra 
ee ee ee er oy see ce ee ee à 287.2 325.6 383.7 9876.1 2146 179.9 388.2 3540 $28.8 295.0 
SA ou een alr) ak lee ee Ca oo oe iy 63.2 50.2 41.8 58.0 51.5 58.2 
) Re | 6 E 5 b 08.224116. ~ 262.97 928515) 2723)" 258.7 
YDUSTRY — INDUSTRIE es ae 
Production index — Indices de la production (1975100 72 76 
Production (thousand metric tons — milliers de ee . il Fe de he a a 
ot coal — Charbon bitumineux . . . . 450 389 382 422 422 457 448 389 364 382 
ee es a> < ie. ARE (oR « 996 939) 10265 1037 937 1033 1174 41095 1102 1062 
ee a o. 0 MO ONE EN io “Glen 237 224 247 242 214 244 256 277 234 252 
à = ue arme de froment . 5 —). - 197 202 204 208 213 219 211 220 219 214 
ement — Ciment . . ae 829 823 899 1058 1111 1074 999 910 798 752 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 13706 15194 17254 18114 18352 20064 20910 21265 21687 21 334 
ONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


ME RAR SN NS CL Se 13.1 15.0 14.0 21.9 13.4 17.0 18.7 14.4 aoe 
Steel. — GEE Sy sppn ey. cep ey « Poe +11: 875 835 779 955 1224 107125 868 823 ee 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . 335.2 .321.0 347.0 350.0 446.0 301.0 386.0 371.0 398.0 415.0 


RANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 560 557 528 491 512 529 589 497 482 500 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 2742 2873 2777 3065 3628 3608 3650 3603 3404 3281 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 4770 5317 6228 7571 7456 6733 8508 9161 10320 11085 


| . Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8322 9051 9202 10812 12026 10227 10081 10245 9645 10 900 


RNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 160) 
Wholesale trade (general) —Commerce de gros (général) 100.0 131.9 146.3 178.6 209.5 232.8 272.0 278.8 297.1 310.1 
Retail tradé (general) — Commerce de détail (général) 100.0 108.4 122.3 1458 170.3 190.7 219.2 241.3 267.0 310.5 
TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 


Iniports— Imiportations - “2% =. 9. » . + « 1112 1186 1274 1592 2615 2614 3271 3464 3360 4471 
Expors'——Exportations 2 9.0. ©. = . = = = 1094 1200 1500 1913 1734 1798 2816 3238 3610 4610 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . Sa 83 86 100 127 100 101 98 89 105 
Export quantum — Quantum des exportations . . . A 106 107 106 97 100 118 121 124 132 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . BOC 55 56 61 78 100 124 136 141 160 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ce 67 81 103 100 100 132 152 161 196 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . 122 145 169 128 100 106 112 114 122 


AGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages (October-December 1977 = 100) — Indices des salaires (octobre-décembre 1977 = 100) 


All groups — Toutes branches d'activité . . . . re ee Ai ates diate “ae ere ae: 108 125 
| Producers price index (October-December 1977 = 100) — Indice des prix a la production (octobre-décembre 1977 = 100) 
Allindustry— Toutesindusties 5. 2. - «= Nate Apts Me ave 55 Le bee oor 107 126 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1975 = 100) 
Alliteme Tous articles 9) «+ (sys << = 61 68 73 79 87 100 117 134 150 170 
oode——wAlumentattonn "te us sua es or a's 64 70 73 81 90 100 119 139 154 180 


ANCE — FINANCES 
Currency and banking (million New Zealand dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars néo-zélandais) 
Money — Monnaie . . . . . . + +» « © 8649 951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1980.4 2389.1 2 582.4 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 284.2 458.4 743.4 797.8 432.2 53.1 —104.1 —227.5 —220.0 32.7 
Government revenue and expenditure (million New Zealand dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars néo-zélandais) 
Total revenue — Recettes totales . . . «© . + . 1556.2 1848.0 2082.0 2557.0 3001.0 3329.0 4174.0 5193.0 5533.0 6 610.0 
Total expenditure — Dépenses totales 1616.7 1888.5 2308.0 2639.0 3315.0 4301.0 4655.0 5719.0 6928.0 7 699.0 


UCATION — ENSEIGNEMENT 


| st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 2554 2595 2584 2562 2554 2554 2595 2473 2478 2 494 
M = Teaching staff — Personnel enseignant . 18791 19163 19499 19831 20086 21187 21339 20902 21 110 20 822 


Students enrolled (thousands) —Eléves inscrits (milliers) 5067 519.3 520.7 5219 5237 5258 525.0 522.9 5210 5172 


1980 


3.10 


23 920 


10 727 
10 425 


5617 
5 569 


147 
155 


200 
217 


2 634.5 
—/9:9 


2 493 
20 943 
506.6 


PAKISTAN 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
POPULATION 
i ion — i ilieu de l'année Al 
ee , ue oy ee ot a : 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 74.54 76.78 79.08 81. 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
=e nee l d’acquisi- | 
hr ere ie pen + ois 4 ‘ 50487 54058 66873 86853 112266 132051 149452 173665 195872 235523 276 81 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1969-1971 = 100) 132 12 
All commodities — Ensemble des produits. . . 101 103 105 108 111 111 115 122 122 
— milliers de t 
FR ee Led bea : ny aii É omnes 2401 2200 2262 2330 2455 2314 2617 2737 2950 3272 3 au) 
Wheat — Froment . . « . . + . . « « 7294 6475 6890 7442 7628 7673 8692 8941 8367 9 950 10754 
Sugarcane— GCanneasucre),, 6 «oe sens - 26368 23166 19962 19946 23909 21241 25545 29523 30077 27 phat a | 
Cotton Coton Te 535 542 707 702 659 634 514 435 575 4 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
i 1 — milliers de t 
de en ns te Re 6 ; ee 1269) 924° 1255. 1904 1129 184) 9288) e0447— 127902 . 1 a 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) = 273 304 336 376 379 351 350 283 298 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 3 ach 
: a 607 658 628 589 592 556 520 408 391 339 
Ce cia 4 ae waa : À AU 6 2656 2702 2605 2876 3145 3320 3196 3071 3224 3023 334 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 8727 9243 8261 9277 9613 10694 11024 11364 12161 12959 1611 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 9566 9331 9513 10982 11694 12354 12955 12993 15221 16507 1733 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 7644 7458 7756 8359 7377 8544 9018 7805 8558 9375 851 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1857 2143 2506 3201 3073 2288 +2373 2357 2811 $3003 3 38 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 5700 6076 6251 7303 7559 7856 7690 7215 8918 11987 1154 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
ot le PA oe ~ # her ét ee ee re ‘1. ... 5934 9698 17118 21361 21588 24217 32523 40158 534] 
Exports — Exportations . . NEA Fe vd; cas ... 5820 9533 10970 10416 11552 11766 14605 20355 2563 
Index — Indices (1974/75 = 100) | 
Import quantum — Quantum des importations . . . 47.3 54.0 49.4 75.7 92.0 100.0 1036 1285 122.8 169.4 181 
Export quantum — Quantum des exportations, . . 55.3 66.6 91/0 21115.3 996 100.0: L162. 119,7: 118. “226.3% ie 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 16.3 19.5 25.4 46.4 67.1 100.0 94.8 95.3 1022 1068 130 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 24.4 26.1 31.5 66.5 107.1 100.0 100.3 119.2 124.1 140.0 164 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 149.7 133.8 1240 143.3 159.6 100.0 1058 125.1 121.4 131.1 128 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices! — Indices des prix À la consommation! (July 1974/June 1975 = 100 — juillet 1974/juin 1975 = 100) 


All items — Tous articles . . ‘ 50 53 55 61 79 100 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 
Money supply — Disponibilités monétaires . . -.. 16489 19939 22194 22518 25621 
Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terme 
(banques commerciales) . Ne amet dre “ss 7122 7796 8368 8665 12176 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 5 ET EURE ose 11240 1608 1996 . 1602 - 1875 
State Bank — Banque centrale . es 492 628 597 282 127 
Foreign assets (net) (State Bank) — Avoirs éxtéricurs 
(nets) (Banque centrale) . . . 926 2428 3851 2260 171 
Government revenue and expenditure (aabion reuse) - de ha et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . , 7 898.1 7901.7 6914.5 8 593.7 12034.1 14922.9 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . .  12458.6 11929.8 9026.6 12062.0 16972.1 26582.7 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools tas aa — Nombre d’établisse- 
ments (milliers) . 7e 41.3 43.7 45.9 49.6 50.6 52.0 
Teaching staff (thousands) = Personnel enseignant 
(milliers) . . ae 92.0 96.3 105.7 1088 115.7 123.4 
Students enrolled — Elèves inscrits (millions) . es 3.91 3.99 4.12 4.46 4.81 4.98 


ES NU 
1 Industrial, commercial and government employees combined (all income groups). 
de revenu 


34 


1 Ensemble des salariés de l'industrie, 


112 122 130 141 1 


34044 39966 47194 56829 6683 
15924 18969 23436. 27288 3100 
2597 2227 2633 2976 296 
315 558 471 409 G 


638 —86 939 3520 711 


17973.8 20478.2 
81554.5 35854.5 


54.4 56.8 59.4 54.5 5 


131.4 133.3 135.3 137.3 194 
5.24 5.53 6.05 6.57 7] 


du commerce et de la fonction publique (tous gro« 


PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
ae ee eee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


)PULA TION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(277711107. mare rue ah 2.42 2.49 2.54 2.60 2.65 2.70 2.76 2.82 2.88 2.94 3.01 
ATIONAL ACCOUNTS (million Australian dollars/kina) — COMPTABILITE NATIONALE (millions de dollars australiens/ kina) 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition. . . . 621.7 645.4 788.8 1040.6 1004.0 1068.5 1217.7 1327.2 1401.7 1621.8 
SRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(969-197 EI 00) ER ae 100 102 108 112 118 120 125 127 132 134 135 
Production (thousand metric tons — milliers ae ne) 
ti à = Ee Oe bil aC maz fig ane ee 129 129 128 129 128 135 128 136 146 160 140 
ot De CNE CO I Romy Ye 26 29 29 23 33 36 32 29 32 30 30 
Rubber — Caoutchouc . . . ..... . 5 6 6 6 6 6 4 4 3 5 5 
RICOERRIZ DES RE RL er Gay ted 2 2 2 1 2 2 2 2 1 2 2 
IDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold — Or (kilogrammes) . . . . 1. 1 . . 741 727 11939 20545 20506 18163 20233 22346 23367 20841 


NERGY SUPPLIES —- FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de RWh) . . . . 191 217 486 848 955 983 1045 1015 1187 1214 1290 
INSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . 1.0 1.0 2.0 2.0 3.0 4.0 3.0 4.0 6.0 6.0 5.0 
Newsprint — Papiersjournalv)) MU. 2 5 . 0.6 0.5 0.5 1.0 0.5 0.5 1.1 1.1 


RANSPORT — TRANSPORTS 


International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 530 701 804 1210 sieve oss non AWE AT ERS ERD 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 10750 62.2475 1.437 881122 6 oes Soo. chet ahbyy/  alaAlby asi ia/ 
(TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 

Value (million Australian dollars/kina) — Valeur (millions de dollars australiens/kina) 
Imports Importations . =] % UML. Gite. 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25 || 478.30 561.56 am 
Exports — Exportations . . . . . . . . . 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 363.75 517.41/| 550.38 686.88 691.72 

CES — PRIX 

Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1977 = 100) 
| Alläitems ==Wlous articles “em. «el . EDS - EE ate edhe dows ares shat 96 100 106 112 125 
Food — Alimentation. . : Bee ate ee sis 300 Sere 96 100 104 109 127 

Clothing and footwear — Habillement et nee 

FOOLWEATE CR wie ENS JE fy ee | nae Set wate re alee a ate 96 100 108 112 120 


ANCE — FINANCES 
Currency and banking (million Australian dollars/kina) — Monnaie et banque (millions de dollars australiens/kina) 


Money — Monnaie . . 7: : ir wae se 99.4 140.4 150.8 135.0 169.4 179.0 195.4 201.6 

Time and saving deposits — Dépôts à Aïet d' épargne . . vate sine 7: 96.2 179.6 94.7 142.8 259.1 270.1 976.3 351.6 

Government deposits — Dépôts de Etat . . . . Jde A OP 47.5 33.6 66.6 36.7 53.0 37.0 54.4 114.5 

Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . He non IUGR Pe VE) SIR 277;5 
Government revenue and expenditure (million Australian le kina) — ALES et dépenses de l'Etat (millions de dollars australiens/kina) 

Total revenue — Recettes totales . . - + + . . … 83.57 95.25 93.44 136.37 186.36 223.77 225.78 277.80 264.35 307.29 

Total expenditure — Dépenses totales . . +. . . ... 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 485.83 535.37 573.83 


UCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 1620 1515 1658 1652 1774 1817 1861 1957 1994 2022 
Teaching staff — Personnel enseignant . . SA 6451 6664 7381 7209 7435 7824 $8067 8568 8590 8898 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 215.3 224.7 227.7 230.4 236.4 243.4 255.5 259.4 268.1 277.5 
RS RS CRE SS 


où 


PHILIPPINES 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
D ee EE 
POPUT.A TION ; " Er 
bo te a raat + sn SE 36.85 37.90 38.99 40.12 41.30 42.26 43.40 44.64 45.50 46.58 
MANPOWER — MAIN-D" OEUVRE 
mployed (thousands) — Nombre total de 
ee ae 666 867 690 584 581 818 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ Re ae 
6 — it intéri aux valeurs d’acquisi- 
Lis cask co : 42448 50120 56075 71786 99638 114603 133928 155631 178 603 219 126 
AGRICULTURE ea ‘ FAO) 
ion in — Indices a production 
Moore FRE HOME fe =) ee 102 102 102 112 118 128 140 142 147 151 
__ milliers de tonnes 
Seine metric tont à , ) 5233 5343 5100 4415 5594 5660 6159 6456 6895 7 198 
Copra — Coprah . 1656 1574 1703 1698 1703 1718 2007 2120 2258 se 
Abaca ac) 122 105 110 119 126 134 139 151 130 114 
Tobacco — Tabac, 61 56 56 65 63 57 59 50 57 $1 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975 = 100) 
Manufacturing — Industries manufacturiéres ‘ 114 105 100 107 110 115 119 
Production (thousand metric tons — milliers de jonnes) 
Coal — Charbon . 42 40 39 39 51 105 158 284 255 261 
Iron ore (Fe content) — Mineral’ de fer Geneur de Fe) 1166 1381 1359 1414 «1002 839 354 — 1089 3933 
Sugar, raw — Sucre brut. 1980 2171 2099 2093 2656 2672 2984 2624 2273 2390 
Tobacco (metric tons) — Tabacs (tonnes) - 821 713 919 906 1031 958 1933 so Sun me 
Cement — Ciment 2447 2814 2904 4059 3482 4351 4229 4112 4197 4039 
ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — pe 
électrique (production) (millions de kWh). . 8666 9145 10398 13186 13047 13670 14716 15080 15542 17 032 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Sugar — Sucre RS CR ee eee 613 663 749 792 949 853 841 968 1087 1159 
Cotton — Coton . 36.0 34.0 33.0 32.0 37.0 29.0 33.0 25.0 26.0 29.0 
Steel — Acier . 1 491 814 798 1206 1214 950 1203 1415 1567 os 
Nitrogenous fertilizers — "Bacrats azotés 101.4 119.0 122.0 115.0 152.0 177.0 144.0 177.0 174.0 205.0 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 752 699 665 795 899 960 780 655 578 438 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes 47 83 40 58 70 67 39 49 42 38 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 15792 16148 15123 16768 12964 12943 11514 14820 14079 14515 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 12539 13462 13363 13928 14532 15051 15644 19543 20590 22637 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million $US) — Valeur ant de dollars EU) 
Imports — Importations . 1236 1325 1419 1800 3471 3756 3942 4270 5144 86571 
Exports — Exportations . 104172 1098 11010 1825. 2718 2270 2573 . 3151 "9424 A5 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 80.0 85.6 86.4 80.8 95.3 1000 1059 102.9 121.7 132.8 
Export quantum — Quantum des exportations . 86.4 94.6 98.1 105.7 94.4 100.00 128.1 154.5 149.8 163.7 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 42.6 43.5 45.5 58.7 96.4 100.0 89.9 1098.8 111.9 1818 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 57.6 54.8 51.9 75.7 125.7 100.0 87.6 88.8 99/6 "222.5 
Terms of trade — Termes de l'échange . 135.2 126.0 114.1 129.0 130.4 100.0 88.6 80.9 89.0 92.9 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index of average daily wage rates (Manila and suburbs) — Indice des taux de salaire journalier moyen (Manille et banlieue)(1975 = 100) 
Skilled — Travailleurs qualifiés . 84 88 96 100 104 115 129 142 
Unskilled — Manoeures . 83 85 92 100 105 111 115 121 
Index numbers of wholesale prices (Metr Manila) — Tadices dei: prix de gros (Manille métropolitaine) (1975 = 100) 
General — Indice général : Le 52 64 95 100 109 120 128 152 
Index numbers of consumer prices — Tadies dis pik à le consommation (1975 = = 000.) 
All items — Tous articles . ore & 60 70 94 100 109 120 129 150 
Food — Alimentation . 61 71 95 100 109 120 127 146 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million pesos) — Monnaie et banque (millions de pesos) 
Money — Monnaie Age 4310 5011 6470 7267 9008 10315 12075 14939 16946 18 844 
Private time deposits — Dépôts privés À terme Ë 4691 5314 5402 6754 7765 8939 12950 17593 23398 26565 
Government deposits — Dépôts de l'Etat 956 984 1656 3797 5858 3658 3200 3596 5178 6471 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) HUE ElS 125 4795 6648 2801 235 2 -6652 -14085 
Government revenue and expenditure (million pesos) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de pesos) 
Total revenue — Recettes totales . eae : 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 18066 24073 29470 
Total expenditure — Dépenses totales 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 21697 26048 31512 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements 22872 23804 24483 27612 29192 30760 30962 31372 31519 
ene (thousands) — Personnel enseignant 
milliers a 234.5 243.6 247.1 250.9 256.9 259.8 ‘ de È : 
Students enrolled (thousands) —Elèves i inscrits (milliers) 6855 6969 7002 7015 7206 Ti 7 eae iis ite Fra 


1 Public education only. 


1 Enseignement public seulement. 
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SAMOA 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


=a RR SS Sam eee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


PULATION 


Midyear population (thousands) — Population au milieu 
CON GAEN___ 142.0 145.0 147.0 148.0 149.0 150.0 151.0 153.0 1537 1548 1558 


ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Persons employed (number) — Personnes actives (nombre) 


All industry — Toutes branches d'activité . . . . Oe AO ae dre aaa ... 1081249 
AUTICOLUrCR- SN RL EN UN en. à son VAS AIA) aan Heat bes shan PREV 
Manufacturing and construction — Industries manu- 
facturiéres et bâtiment et travaux publics. . . 7. 2410 ee ss ue san VARS 
CONTE COR RE te Sue ee sis em ee eo 565. | PACA + Are ae las 2 407 
sRICULTURE 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) 
Cattle — Bovins . . . Sah ec. ed RS 23 22 20 20 20 22 23 24 25 26 27 
ITS SPOICIRS as Buna RS ie cc eee 45 45 44 44 45 47 50 52 55 57 60 


ERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 11 13 16 11 12 14 16 20 22 24 24 


ANSPORT — TRANSPORTS 


Roads — Routes 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . 0.9 1.0 LT 1.0 1.3 1.3 13 1.4 1.5 1.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 0.9 1.0 1.4 17 25 rg 1.9 2.1 2.1 2.4 
Shipping — Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 33 39 44 51 24 23 27 24 33 29 37 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 52 72 83 77 51 52 54 93 93 72 107 


TERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand talas) — Valeur (milliers de talas) 
Imports — dmiportations su | 9791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 32255 38567 60946 57 439 
Exports —1Exportations . 2... CM... 8391) 4524. 3386 4001 767204541005 44711577. 169 14 9819 15:827 
CES — PRIX 
Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix à la consommation (Apia) (1975 = 100) 
Altitems<— Tous articles. OC «  “s ee Sen 67 74 94 100 105 120 123 136 181 
Food — Alimentation 51. M in, mri ait 62 70 92 100 105 117 117 133 180 


ANCE — FINANCES 


Currency and banking (thousand talas) — Monnaie et banque (milliers de talas) 


Money. —) Monnaie mre mre Cn un eed 1828 2591 3108 3939 3685 4423 4759 5809 6752 8552 
Foreign assets — Avoir extérieurs . . Ve 6955 7483 5790 4931 5000 5599 4754 8520 4368 5161 
Exchange rate (tala per US dollar) — Taux ke change 

(tala par dollar EU) . . . oe es cine: 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 0.72 0.91 0.93 


Government revenue and expenditure coe talas) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de talas) 
Total revenue — Recettes totales . 6597 7357 8359 9073 11653 13218 15712 20788 23479 25778 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 6825 7866 7041 7719 8838 10420 12356 15752 17753 20645 


CATION — ENSEIGNEMENT 


1st level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 173 este as ways Ae 152 150 151 152 155 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 1134 937 1137. 1011 1130 1216 1322 1346 1471 19458 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 29.40 29.44 29.47 30.46 31.40 32.64 32.87 933.38 33.34 33.61 
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SINGAPORE — SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


POPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
bo) Re CNT a ES one ra 2.07 211 2.15 2.19 2.23 2.26 2.29 2.33 2,35 2.38 22 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Total loyed ns (thousands) — Personnes actives: 
ee ian ee : ane: ; ee ae Pe: Afr arate ... 799.6 824.3 833.5 870.4 903.9 958.9 1021.0 1077} 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million 
Singapore dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (millions de dollars singapouriens) . . 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14575 15969 17634 19653 224 


AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO 
(L969=197 1 == 100) 2. se : PR : À 93 127 115 134 146 133 140 189 202 134 ] 
Production 
Rubber (thousand metric tons) — Caoutchouc (milliers 
de tonnes) . CAT, TUE 1.00 1.06 0.95 0.94 0.27 0.07 0.05 0.04 a4 L L 
Coconuts — Noix de coco (millions): TR ae 11 10 10 9 ? 7 7 7 6 6 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production 
Coconut oil (thousand metric tons) — Huile de coco 
(milliers de tonnes) . . de wists wii ants 7.6 15.0 20.9 16.5 19.0 14.0 
Sawnwood (thousand cubic metres): - Bois de sciage 
(milliers de mètres cubes). . . . . . . . 796 657 728 824 500 381 443 302 364 371 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — la 


électrique (production) (millions de kWh). . 2205 2585 3144 3719 3864 4176 4605 5115 5898 6448 6¢ 
CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (#milliers de tonnes) 

Sugar — Sucre . . Re 106 133 127 87 91 90 90 115 107 100 ] 

Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés tate 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 

Newsprint — Papier journal. . . . . . . . 23.6 30.5 22.8 27.9 33.7 28.2 28.9 29.5 38.8 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20599 24675 28964 31895 320 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 27716 30232 36224 39186 38319 33562 38307 40472 45552 49291 492 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars) — Valeur (millions de dollars singapouriens) 


Imports ——Importations .-. .9% @) 6 ws | 7534 8664 9538 12513 20405 19270 22405 25522 29601 38334 512 
Exports — Exportations . ee CRE RENE 4756 5371 6149 8907 14155 12758 16266 20090 22985 30940 417 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . +a we 82 93 107 100 109 117 130 152 i 
Export quantum — Quantum des exportations. . . ve aoe 81 99 109 100 119 137 154 185 2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . a2 ee 60 69 100 100 105 113 117 126 J 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . ee es 59 72 103 100 106 115 119 128 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . sé es 98 104 103 100 101 102 102 102 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices stent ida 1978 = 100) — Indices des prix à la consommation ‘ied ani 1978 dé 


All items — Tous articles . . : ‘a 102 106 
Foods-—— Alimentation. . » « . +» « «= « ES are ey. sus <i grt ons ve 102 105 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million eue dollars) — Monnaie et banque (millions de dollars singapouriens) 
Money — Monnaie . : 1574 1760 2385 2633 2859 3472 4000 4412 4926 5706 6° 
Time deposits (commercial banks) — Dépôts à terme 
(banques commerciales)  . F 2208 2445 2897 3470 4066 4692 5202 5394 5936 7193 9: 
Government deposits (commercial banks) — Dépôts de 
l'Etat (banques commerciales). . . + sn es care ve 1052 1144 1119 1092 1209 1488 2: 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . coe ote 3235 3829 4303 4578 5702 6896 7326 7837 9597 11179 ll: 
Exchange rate (Singapore dollars per US dollar) —Taux 
de change (dollars singapouriens par dollar EU) . . 3.08 2.90 2.82 2.49 2.31 2.49 2.46 2.34 2.16 2.16 
Government revenue and expenditure — Singapore dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars singapouriens) 
Total revenue — Recettes totales . . . EM do atts 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 3555.4 3738.8 4603.0 411 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 1547.0 1864.3 2155.7 2941.4 3153.4 4089.8 4249.2 4886.1 5214.8 6328.2 76¢ 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . . 427 419 414 410 396 391 379 376 364 351 : 
Teaching staff — Personnel enseignant . 12248 11949 10858 11714 11511 11190 11432 11137 11112 11052 11 
Students enrolled (shousands)—Eleéves i inscrits (milliers) 364 358 355 345 338 328 316 308 300 298 


ee eee 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 1979 


OPULATION 


Midyear population (thousands) — Population au milieu 


Glo Were (GRU) 5 6 6 6 6 6 4 5 5 & 163.0 168.2 173.5 180.0 186.5 193.0 200.0 207.0 214.0 217.7 


ANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Persons employed — Personnes actives 
Rota RC Re ML ee ee 13690 14144 14454 13867 14184 ... 16410 16800 18312 19162 


ATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (million 
Australian dollars/Solomon Islands dollars) — Produit 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition (millions de 


dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 5 CA 28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 847 112.7 
GRICULTURE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coconuts — Noix de coco . ...... . 180 190 158 122 204 183 179 213 200 243 
Coprat—Coprah 0/07 nf ren: Re. 25 26 21 16 29 26 24 29 28 34 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . . . . 129 118 61 84 109 159 114 163 234 309 


NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 9 9 10 12 14 16 18 18 20 21 


RANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 646 731 755 981 one mors ooo L0U22 955 967 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 676 651 706 847 sate aoe poe thr 12651518 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 139.1 170.0 160.5 131.2 105.7 125.0 154.5 206.9 303.9 295.3 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 42.4 50.5 51.4 69.8 63.2 83.2 54.9 63.6 70/3/1155 
XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — Valeur (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
| Imports —#Importitions © = 2 = + + = « « 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50574 
Exportsa——slxporttations:. Gils. amas 5 one. - 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29614 30594 59259 
ICES — PRIX 
Index numbers of retail prices (Honiara) (October-December 1977 = 100) — Indices des prix de détail (Honiara) (octobre-décembre 1977 = 100) 
Allitems — Tous articles "TNT, ood Aor ite de nae Doc 00 Re 106 115 
Food —#Alimentation . 6. < “= » « eee AS Doi ve ets uo aes mee 106 116 


ANCE — FINANCES 


Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — 


Recettes et dépenses de l’Etat (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 4815 5582 5760 5885 8386 8041 9639 12858 18767 24151 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 9291 9972 11990 11142 12896 14083 17737 21787 30615 37306 


UCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. . . 418 399 380 384 323 344 338 329 321 344 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 881 1060 1077 1088 1074 1071 1060 1069 #1 010 1065 


Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 21 25 26 25 26 


28 27 28 27 27 


1980 


225.2 


117.4 


220 
30 


23 


61 445 
61 453 


130 
134 


SRI LANKA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


POPULATION 
ere mae ID) ‘ ds fervent 
np | Population au mutica de Tanne LS 12.6) 1268 19.001928 MAS FDN 1672 SET) Ads OT 
MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total unemployed a ele — Nombre total de 
chômeurs (milliers) . . 381 420 440 458 489 522 547 573 + su 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in purchasers’ values (million 
rupees) — Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisi- 
oe re CCNCHIA) ay Wa 13173 13297 14539 17053 21272 23972 26564||35252 43447 55183 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) FE Are 1100) rs 
All commodities — Ensemble des produits. . . 101 101 100 95 106 108 110 113 ae th rs 
Food — Produits alimentaires . . nn 103 102 102 99 114 118 124 127 | 
Product th d metric tons — milliers ‘4 tonnes 
"Rice La eS Hy ye ‘ se “i . ‘ it ! 1616. 19396 1312-- 1312 1602 1154 -1258 1677. 1890-19175 1 ge 
GAS ANA EMA "st 5 hen we ee on ee 354 372 318 616 707 780 748 557 586 535 S 
Coprag—_Copialy io Sa ee es ss sp ae et 211 216 295 95 108 203 151 73 132 166 16 
Tea — Thé . . PR tty Ne ee 212 218 213 211 204 214 197 209 199 208 2C 
Rubber — Caoutchoue . . . + + , + + . 159 141 143 155 132 149 152 146 156 153 1€ 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Salta Oc ME Re oer os 65 68 158 123 120 121 137 47 152 128 11 
Super OUT A Re Re Et ce e's 157 10.9 7.1 10.0 21.0 18.4 23.5 23.0 25.7 18.9 25 | 
Cement — Ciment . . - ay aoe 326 386 383 422 474 393 423 356 573 592 55 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de RWh) . . . . 816 900 995 1031 1079 1149 1202 1931 1377 1589 168 
CONSUMPTION — CONSOMMATION ne 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


DR NN EE ER en ee. G 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 21.1 21.2 
Steel — Acier . . . TS LE 94 123 36 64 60 62 76 26 122 “ry 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés fe tee is 58.0 44.0 55.0 51.0 74.0 38.0 52.0 66.0 79.0 85.0 
Newsprint — Papier journal, . . . . . . . 18.3 13.9 10.1 10.1 ef 6.5 3.5 9.6 9.6 es 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 1292 1215 12348 11682 1142, 1227, 1087. 1073. 2139) LE 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 4106 3623 3458 3402 3033 3412 1377 1953 2062 2101 248 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports — Importations... « « » 2313 1986 2064 2715 4554 5251 4645 6007 14687 22560 336 
Exports —— Bxportations , 4. + «w « « » « + 2021 1947 2009 2617 93472 «3983 4815 &638 13266 15273. 1738 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . . 148 131 129 115 81 100 110 140 192 237 28 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 100 97 95 96 83 100 95 88 93 94 2 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 33 35 37 49 86 100 90 110 204 310 42 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 59 59 59 69 107 100 117 190 345 376 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 179 169 159 141 124 100 130 173 169 121 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages! — Indices des salairesl ps = 100) 
General — Indice général . . 58 59 64 69 87 100 102 126 180 227 28 
Index numbers of consumer prices — Trdiges dee: gels a la consommation (Colombo) (1975 = 100) 
Alluitemsi——sDous articles. 5 4 « « « © « » 70 72 76 83 94 100 101 103 115 127 14 
Food — Alimentation. . . .. =... . 67 68 72 81 83 100 99 100 116 129 16 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (million rupees) — Monnaie et banque (millions de roupies) 
Money — Monnaie . nr 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 5333 5895 7643 489 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) in à 403 498 727 851 889 834 1402 5573 7477 9652 676 
Exchange rate (rupees per US dollar) — Taux de change 
(roupies par dollar EU) . ; 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 15.445 18.00 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
Total revenue — Recettes totales . . . . , . 2730 2640 3782 4034 4863 5093 5750 6686 11632 12730 14 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 8665 3724 5076 4966 5822 7187 8652 8813 17688 20339 288 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT : 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 9644 9502 9417 9660 9625 9675 9649 9689 9719 9626 
Teaching staff — Personnel enseignant . . = 96426 94858 92558 98925 100910 99067 111097 122744 124760 139 297 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (mnitilers) 2716" *2880" 426259 2597. 2534 2432102462 09462 "A 065) SS 


—_—_—_——————————— — 


1 Minimum average daily wage rates for workers in agriculture and workers in industry and 1 Taux de salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles et des ouvriers indust 
commerce combined. et du commerce groupés. 
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THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


| : 3 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
OPULATION 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
MOTOS Net MAI AT hee 36.37. 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 43.00 44.16 45.32 


IATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (billion 


cae — Produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition 
(GOULET COE NN 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 297.21 337.64 393.03 469.95 
.GRICULTURE à 
Le index — Indices de la production (FAO) 
JOIE NI OO) EN 100 103 101 
Production (thousand metric tons — milliers de ‘tonnes) oa = = ag pH aa 
ee (paddy) . AS UT all Ske rs 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15068 13921 17530 
Peat . DS COR CR 6 KOE 1938 2300 1315 2343 2550 2863 2675 1677 2791 
_ ee os sen pie ee es, eee eel a 3431 3114 3974 5668 6240 8100 10138 12372 18399 
es SP = CANCER, EM 8 6 8 6 6 6 287 316 337 368 382 350 393 431 467 
à aconutss—Nomxede COCO 5) fee) ae 713 706 699 691 684 677 670 663 670 
NDUSTRY.— INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . . . . . 2957 29.6 30.1 28.6 27.8 22.4 27.9 33.0 41.2 
Sugar — Sucre . . 407 580 586 725 968 1106 1604 2361 1664 
Woven cotton fabrics (million square metres) _ node 
de coton (millions de mètres carrés) . 306 376 402 451 443 480 560 598 634 
Gunny bags (million pieces) — Sacs de jute (millions) 52.7 63.7 81.6 91.2 110.1 107.4 97.0 111.0 144.9 
Cement = Ciment ac nu. CL & OS es 2627 2771 3378 3706 3923 3959 4422 5063 5044 


,NERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
Electric energy (production) (million ae — earn 


électrique (production) (millions de kWh) Sigs 4545 5225 6209 7329 7789 8866 10295 11691 13204 
SONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (milliers de tonnes) 

Cotton — “Coton M7 . eS. LUS. En. . 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 94.0 

Steel — Acier . . . Senlis 905 876 S27 SOL e284 1) 1 OS IS 7 7 ake Omen 268 

Nitrogenous fertilizers — onu azotks 4, es 49.0 43.0 62.0 62.0 60.0 80.0 79.0 136.0 160.0 

Newsprint — Papier journal. . . . ... . 36.3 54.9 50.3 55.6 55.6 63.4 78.0 74.2 85.4 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway trafic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 4113 4260 4412 4694 5668 5704 5531 5792 6069 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes. . . 2209 2304 2242 2070 2347 2340 2630 °2880 2692 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

--- Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 5962 7836 9192 8349 9905 9529 11783 12230 12138 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 8865 9786 12767 12809 11578 11532 11982 15072 15822 


XTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht) — Valeur ide de cet) 


Imports — Importations . . om oe 27009 26794 30875 42184 64044 66835 72877 94177 108899 
Exports —Exportations . “". 2 2 « «= «+ + 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71198 83065 
Index — Indices (1975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations , . . 91.1 76.7 88.8 109.8 101.7 100.0 103.4 124.2 133.2 
Export quantum — Quantum des exportations . . . 64.7 84.2 99.8 93.3 1044 100.0 138.9 159.1 171.8 
Import unit value — Valeur unitaire des importations . 44.3 52.3 52.0 57.5 94.2 100.0 105.5 113.4 122.3 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations . 50.7 45.6 50.1 76.8 106.0 100.0 97.3 99.4 107.4 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 114.4 87.2 96.3 133.6 112.5 100.0 92.2 87.7 87.8 
RICES — PRIX 
Index numbers of wholesale prices — Indices des aut de gros i 1976 = 140 
General — Indice général . . REX se nies ie te 100 108 116 
Food — Alimentation . . 400 100 105 115 
Index numbers of consumer prices (Bangkok Metropolis) — ice dé ee la bonsbhibdadon “(Métro polé de Bangkok) (1976 = 100) 
All items — Tous articles . . oh sie ‘ Bye De Sots age stele 100 108 118 
Food|— Alimentation. <<: -seee-> Bias - ae 3. ae sane 0 An 100 112 121 


INANCE — FINANCES 
Currency and banking (dillion baht) — Monnaie et pote (milliards de baht) 


Money — Monnaie . a 19.45 21.45 24.83 29.94 33.21 34.98 4063 44.30 52.90 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) CPR 16.15 15.94 20.14 21.88 31.93 28.13 28.92 23.11 13.06 
baht per US dollar) — Taux de change 
nn ie EU) : M 20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 20.40 2040 20.40 20.39 
Government revenue and rende (million babs) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de baht) 
Total revenue — Recettes totales . . . + + + . 18709 19088 21329 25346 37920 38248 42223 51174 62 022 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 23745 26935 28833 30519 34655 43527 53686 63081 74535 


4] 


1979 


46.49 


556.24 


156 


15 758 
3 300 
12 500 
498 
670 


46.4 
1 842 


653 


168.3 
5 204 


14 067 


111.0 
154.0 


7 592 
2 833 


12 187 
17 883 


146 161 
108 179 


154.6 
187.3 
141.4 
128.3 

90.7 


129 
120 


130 
132 


61.25 
13.79 


20.42 


75 046 
86 147 


1980 


47.69 


673.73 


159 


17 400 
3 150 
12 665 
508 
670 


46.0 
856 


178.5 
5 337 


14 985 
160.0 


9134 
2 766 


12 455 
18 551 


188 686 
133 197 


156.9 
195.4 
180.0 
151.9 

84.4 


EE RE 


TONGA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980} | 
POPULATION 
Midyear population (thousands) — Population au milieu 


cla emnintas (“HUH a 5 seo 4 as Aone 84.0 85.0 86.5 87.5 88.0 88.0 89.0 91.5 93.5 95.7 97.1 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in purchasers’ values (thousand 


Tongan dollars) — Produit intérieur brut aux valeurs 
d’acquisition (milliers de dollars des Tonga) . . . 13 320 ... 16571 21053 27858 24062 24671 30827 36535 40300 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 
(CI969=197 Tes 100) ee ae OR: GAS 97 102 110 109 114 122 128 125 123 126 12 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . 73 73 75 76 77 78 78 79 79 79 8 
Gassayar—-sManiocs RC 10 10 11 11 11 12 12 12 13 13 1 
Coconuts — Noix (AC COCO 2 4 4°95 4. + & 76 83 108 88 105 125 115 100 75 75 7 
Coprat— (Copa ee) es een 8 9 14 11 12 16 14 13 9 9 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWA) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 4 4 5 5 6 6 7 ‘4 9 1 


TRANSPORT — TRANSPORTS 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . 618 730 548 925 611 443 601 542 597 906 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . 177 166 393 655 508 601 512 697 851 1177 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . 18 21 18 19 21 28 21 21 20 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 30 32 32 33 46 54 38 44 55 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (thousand Tongan dollars) — Valeur (milliers de dollars des Tonga) 
Imports — Importations . . . ee 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 26210 3013 
Exports’ Exportations’.. © £2 00. Ge. 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6359 5078 7012 6630 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1975 = 100) 

Alliitems'—= Tous atticles 4.02) 6 sw 60 62 66 79 91 100 107 126 138 145 17€ 
Food — Alimentation . . Jr 55 56 61 80 93 100 103 122 138 141 175 
Clothing and footwear — Habillement et Per 74 76 78 81 84 100 120 138 154 167 194 
HONSOS TOME ER CR eC ennC nT: 61 62 63 66 75 100 107 135 151 169 201) 
Mxansport.=— Transports 1.99. .€0 7. G8 . 80 80 80 83 93 100 108 125 126 142 198 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (thousand Tongan dollars) — Monnaie et banque (milliers de dollars des Tonga) 


Moncey MONTS RE MC MR À 2243 2444 2875 3459 5987 6300 6502 8525 9102 10225 1072 
Currency in circulation — Billets en circulation . . 1530 1560 1813 2043 2564 2712 2484 2962 3125 3403 337 
Government revenue and expenditure (thousand Tongan dollars) — Recettes et dépenses de l'Etat (milliers de dollars des Tonga) 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . 2588 3026 3254 4282 4658 4974 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . 4042 4190 4028 4152 6469 8511 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . . 128 129 126 126 126 126 116 114 112 110 
Teaching staff — Personnel enseignant. . . 658 648 608 641 668 688 767 739 761 818 
Students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 17.9 16.4 16.6 17.0 16.9 19.1 19.3 19.4 19.7 19.7 


VIET NAM 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


SS eee ee ee 


ne 1975 1976 1977 1978 
>OPULATION — 
Midyear population — Population au milieu de l’année 
(millions) 46.55 47.61 48.73 49.89 
4GRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) 


(1969-1971 = 100) . 


Production (thousand metric tons — pee de oe 
Rice — Riz (paddy) . 


109 120 121 126 


A a: ee ee ee 10539 12076 10885 10040 
Sweet potatoes — Patates J SPE Cn Te nat TO on ee a 920 1328 1520 2067 
Su gakcaner——aanncragsucre imeem on nen ae Od a) ae ean , 1638 2738 2758 2847 
Cassava — Manioc. . . . . , . ae ae ET ey ee ee A de 1 191 1824 2663 3495 
Rubberg——. Caoutchouciege. fe eee Seem. Sel See Lee ae te. 24 25 42 46 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coalli—— aE Touill RE lg cs vies En cise i ws ashy nr dees, . See el we 5200 5600 6200 7000 
Sat "Sd. See tte ce Oe? = eee! See NC: 377 581 580 530 
Natural phosphates — ee ee, cto RE. oe anes een 1400 1500 1500 1500 
Cotton fabrics (million metres) — Tissus de coton (millions 7 GD 5 ER CC ER 2 146.4 2400 299.3 328.7 
CEE Cincn tae RE eee eee Oe RAPS ee 0 rs. ay ee eer LC UN 537 738 845 843 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


Electric energy (production) (million RWh) — Energie 
lseas Gua (Gree aa Cae RT UMD) 6 RON @ 6 56 56 @ 6 So 0 2358 2887 3398 3766 


CONSUMPTION (thousand metric tons) — CONSOMMATION (#milliers de tonnes) 


Steclv=—VACiCr | ee ee EAN «ES as be re os gee ow See ae UE 206 283 333 518 
iNitrogenousstertilizers — Engrais azotés 5 3 - = . =. © «© «© & «© 9s = @ 8 + 194.0 242.0 288.0 209.0 
Newsprint — Papier journal stu US. eee oe | NEP Me Gale. MN os WEEE wr os 2.0 2.0 2.0 2.0 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million dong) — Valeur (millions de dong) 
ini pontse—slmapoxrtations Wen ar Ge) Gel fo fee ele cate (5 RU oe We co Meg) <i Ve =) ee ae 1765 2458 2925 2711 
ÉYpotts—— #xportations . so" awe) Sa RO EE BR ee, eS ee eee 537 837 1167 1235 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Numbecot schools — Nombre d'établissements. 2 CU RC 0e 15170 11557 .-. 4600 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant 

(milliers)  . . A RE FOS 205 217 228 212 
Students enrolled Clea inscrits ay PT CORRE, OMS EE EE ee AOL 77227785 72937 


1979 


51.08 


133 

10 742 
2 400 
3 446 


3 800 
48 


514 
287.0 
705 


3 767 


110.0 


6 332 


218 
7 924 
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1980 


52.30 


137 


11 000 
2 600 
3 600 
3 900 

50 


3 800 


AFGHANISTAN 


I. POPULATION 


1. Midyear population — Population au milieu de l’année 


1970 1971 1972 1973 1974 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) kms ate DE: Are nn CNT 14,87 15.22) 15.57 15.9 


Annual crude rate of live birth — Taux ie annuel de natalité 

(naissances vivantes) . ST ann LIT EE 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 


1 Beginning 1974, excluding nomadic population. 
2 Based on the Afghan Demographic Survey. 


2 || 11.48 


43.07 
21.0 


1975 


11.78 


1976 


12.08 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(23 June 1979 census — Recensement de 23 juin 1979) 


Population Area — 
Both sexes — Male — Female — ad 
Les deux sexes Masculin Féminin 
15 549 307 8 000 000 7 549 000 647 497 


Density 
(population 
per km?) — 

Densité (au km?) 


24 


1977 


12.40 


1 A partir de 1974, non compris la population nomade. 
2 D'après l'enquête démographique de l'Afghanistan. 


1978 


12.71 


45.2 
21.1 
184.6 


1979 


13.05 


19800 


13.38: 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1980) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1980) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 
D ee Ma LT 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 

Both sexes — Les deux sexes. . . . . . . . 15877000 -—— 2810197 —— 2377859 2017578 1485224 1308896 1 095 764 992 647 

NUE SN CONIT …—. 8 256 040 1 412 126 1194876 1013 834 814 122 685 008 536 190 500 013 

Remale’—=)Peminin: © 3" TE NN, 7 620 960 1 398 071 1182983 1 003 744 671 102 623 888 559 574 492 634 1 

Age (in years — en années) 
70 and — 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 Pies de 70 ous 

Both sexes(— Les deux sexe 268 On 815 977 700 761 519 135 523 479 357 829 307 212 170 587 —— 393855 —— 

Male ENTER Syren a ee ee 433 418 373 235 283 264 277 132 202 481 175 943 102 530 251 868 

Bemalet——=Réminin 5. 6. le le le 382 559 327 526 235 871 246 347 155 348 131 269 68 057 141 987 

Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
4. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1978 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1978, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of your stated — l’année commence le 21 mars) 
(billion afghanis — milliards d’afghanis) 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, Mer ve et pêche . 80.3 83.0 86.6 77.3 82.0 84.0 
Mining and quarrying — Industries extractives pe pen e ENT ET 
Manufacturing — Industries manufacturières . 26.1 28.6 29.3 30.4 33.2 31.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
Construction — Bâtiment et travaux publics . à 2.7 3.8 5.7 6.9 8.6 7.6 
Wholesale and retail ae restaurants and hotels — Commerce de gros et de détail, restaurants et 

hôtels L * 10.7 11.3 11.8 11.1 11.5 LL ‘ 
Transport, storage and communication a “Transports, entrepôts et communications ; 4.0 4.8 5.3 6.0 6.1 5.7 
Finance, i insurance, real estate and business services — oie ou assurances, affaires immobilières et 

services fournis aux entreprises . 
Community, social and personal services — Fr fournis à la collectivité, & services sociaux et 1,9 2.0 2.1 2.0 2.1 2.1 P 

services personnels : à ; 
Statistical discrepancyl — Erreurs et Omissions! : ; 4.2 9.6 6.7 14.2 16.2 11.6 
Gross domestic product in purchasers’ values2—Produit i intérieur brut aux valeurs d' acquisitiont : 129.9 143.1 147.5 147.9 159.7 153.2 


C—O rN eee 
i ee ee ee RS 


1 Relating to foreign transactions. 
2 Gross national product. 
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1 Se rapportant aux transactions étrangères. 
2 Produit national brut. 


AFGHANISTAN 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d’hectares ) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


rables ou de culture permanente 
Lay aot HS 8 006 
EE pasture a serie ss pitas 8036 8046 8048 8048 8048 8048 8050 8050 8050 
permanents 4 ara 50000 50000 50000 50000 
D ue as “a 50000 50000 50000 50000 50000 50000 
ee ee s et terrains boisés RENE CA. 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 


4844 4814 4804 4802 4802 4802 4802 4800 4800 4800 


6. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
rigated land — Terres irriguées . . . . . . . , . 2320 2340 2360 2380 2400 2440 2480 2420 2560 2600 


7. Index numbers of agricultural production (crop year) — Indices de la production agricole (campagne) 
(1969—1971—100) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
‘AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des Pro 92.) 0) 99 90 101 110 114 118 125 113 119 119 120 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 98 90 103 111 113 117 124 111 119 119 121 
Cereals — Céréales . 97 90 111 121 123 127 131 118 125 120 122 

Per capita food production —Production alimentaire par habitant 98 88 97 102 102 103 107 92 96 94 93 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 97 87 105 112 111 112 112 99 101 95 94 


a. 
Original base. 1 Base initiale. 


8. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Vheat SEIDINEN Gee OR Te NEA cai ces oe Fe is. à 2176 2350 2897 2236 2278 2350 2350 2345 2348 2400 2400 
Siac NAS Mer, nhs Oy) va er xcs Sa ele A: eS 0 451 452 500 470 470 484 482 480 482 460 460 
PCy OD > pepe bark - “ih <goe > ar + 315 315 320 322 340 320 310 310 310 320 320 
tice — Riz, . eta UT ne. de 202 200 210 210 210 210 210 210 210 210 210 
jugar beets — Betteraves a SUCTE Cerne ce ers Mi rie De 4 4 5 4 5 5 5 5 5 5 5 


| 


9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 


heat — Froment . ee ee eS ang ee 2 081 2 700 2 850 
NS Se moe 667 670 720 760 770 780 800 760 780 760 797 
watery Orges. eee. sees Set UR. 370 355 350 360 380 384 400 300 325 318 321 
RER (DAGAY) M NU mh ls à Lo 366 350 400 420 420 435 448 400 428 439 421 
Bear bects —— Betteraves À sucre. à . … - à : « . 62 60 63 64 67 109 oI 97 73 95 98 
poetoniseed,—— Graines de coton © ,. . «wae . we « 49 42 39 75 102 107 106 91 84 70 50 
Mon lint Coton (fibte) . os. = @ »s « » » -& 27 21 19 33 44 53 53 54 48 38 25 


10. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ivestock (thousand heads, end of September) — Elevage oes de tétes, fin septembre) 


ÉlOrses CHEVAUX esa oe = ue: tel ‘ 415 415 369 370 370 370 370 370 392 400 413 
miles se Muletsea ¢  <S6: <= eb 2. sake © iw & + 35 35 31 27 27 27 27 26 28 28 29 
Leg a RE EE ee te ne ec 1300 1300 1300 1250 1250 1250 1250 1300 1300 1295 1 306 
Britle——Bovins s  tiet « cen? cae v Euro © 3700. 3680 3400 3232 3433 3639 3735 3835 3920 3980 4045 
Sheep — Ovins à: . . - . © «© © + + © + + 21500 21400 12840 16000 18000 20417 21200 20 244 19075 23000 23270 
Goats — Caprins Tr oo oo: 3200 3100 2000 2450 2750 3000 3000 3000 3000 3000 3052 
Camels — Chameaux . . : ae 300 300 300 300 300 300 290 300 300 300 300 
Livestock products (thousand metric 1580) — Re duite de l'élevage (milliers de tonnes) 
| Milk — Lait 
— NT A de) os 500 480 515 560 580 584 600 623 633 640 647 
Sheep = ace — oo. a Sa ee 180 145 140 170 190 211 216 218° 225 230 236 
Goat — Chèvre  . . eee. ae cee 46 37 36 44 44 44 45 46 48 48 50 
| Hen eggs — Ocufs de poule il tee ae age ia Se OT 15 13 14 15 15 16 16 16 17 17 17 
Wool — Laine 
Clean oe HAINE POP G 6 0 8 OO O&O OO 15 12 12 13 13 14 14 BS a se 2 
| Greasy basis — Laine en suint . + - - + + + ° 27 22 22 23 24 25 25 
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AFGHANISTAN 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suited | 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19804 


TOUR ee Roi 6480 6649 6840 6996 7187 7300 7497 7677 7861 8053 


Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 1295 1332 1389 1403 1449 1411 1450 1466 1482 1500 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . ‘ : 786 810 854 854 885 833 856 856 856 856 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et a Nues 509 522 535 549 564 578 594 610 626 644 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CarpONisatlon area ALE ON hig ere or er ae 5185 5317 5451 5593 5738 5889 6047 6211 6379 6553 


12. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales | 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


TOC RTE EURE COURS COUR Se 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


13. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 


Coalt=—"Chatbom 5. “a ous sal eu pa 164 135 71 117 115 150 160 160 215 ; 
Natural gas (million cubic metres) — Gaz naturel D ve de 

Acres CULES). DE. PIE 5 Oe Po QU | <e 2635 2894 2735 2946 2959 2546 2582 2314 sas , 
SAIT SOURIS De ee 38 40 31 42 49 62 73 78 81 68 


14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beetand veal —sBocuf et veal ., ON On 40 40 61 63 62 61 62 65 66 67 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 106 106 75 82 89 94 117 118 122 124 
Butter! (metric tons) — Beurrel (tonnes) . . . . . . 5000 4000 5000 5000 5250 5250 5250 5400 5600 5800 
Margarine (metric tons — tonnes) . . . . . .. . 4100 3905 3900 5700 8500 10600 11300 9945 10397 9562 
Sugar, raw — Sucre brut. . . ‘ : 9 9 9 7 g 14 ll ll 9 9 
Cotton yarn, pure (metric tons) — Filés ae coton purs eee 697 618 729 806 1770 2289. 1059. 1197 897 648 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) . . . . . : et 68 74 72 73 81 12 88 92 92 #4 à 
Woven woollen fabrics (thousand square saath -- Tissus de 
laine (raliers de metres Care) “4 43 1.) « 4s - 714 469 450 219 188 736 728 474 427 290 ce 
Woven rayon and acetate fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (milliers de mètres carrés) . . 11333 14449 20276 40963 28633 47950 38223 40689 31647 29181 > 
Sawnwood! (thousand cubic metres) — Sciagesl (milliers de mètres cubes) 
Coniferous — Résineux. . . .....2.. . 335 345 305 360 360 310 380 380 380 380 § 
Non-coniferous —-eAutress Wie sls « Bal. « 60 60 55 50 50 20 20 20 20 20 
Cement ——"Cimentae , eh . 27 Ue , OR Og 94 73 91 135 151 147 125 150 126 98 oat 
1 Calendar year. 1 Année civile. 


AFGHANISTAN 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


15. i : : j 
; a oi and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1974 1975 


1978 1976 1977 1978 1979 1980 
al production of primary energy — Production totale de 
aes Feu ae À . : % a 3651 3695 3983 3903 4103 4162 3607 3411 3666 
Re nn a we et lignite . 164 135 71 117 115 150 160 160 170 
A cae az oor aie we tee 6, & 3441 3509 3854 3727 $3914 3937 3371 3175 3416 
y city Electricité (hydro) 5 . «.. =. . 47 49 56 58 65 65 64 65 67 
rade — Commerce 
- — Importations 371 528 472 522 446 520 528 528 570 : 
xports — Exportations 3441 3347 3794 3643 3792 3800 3330 3144 3380 mice xe 
16. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total 207 232 268 284 284 325 325 335 360 380 380 
Hydro . 190 192 220 236 236 240 240 245 270 286 286 
P Total , 193 193 220 236 236 275 275 285 310 330 330 
Hydro . SE Te 185 185 204! 220! 220! 22k In IX 2541 270% 270! 
roduction (million RWh) — Production (millions de kWh) 
I+P Total AR : 396 424 532 550 642 705 696 64 818 880 970 
Hydro . 379 401 458 468 528 529 524 84 604 650 720 
P Total : 366 396 504 525 615 675 663 728 780 840 925 
Hydro . 360 383 440 450 510 511 520 559! 619! 650! 695! 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
VI CONSUMPTION — CONSOMMATION 
17. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéi Fat — Lipid 1 
(deci 4 ee —  enme) ( Homes anaes) Celene: 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
“aS a ae 605 620 621 243 249 259 1964 2015 2022 
Cereals — Céréales a ee 493 507 509 87 89 89 1669 1715 1719 
Roots and tubers — Racines et tubercules . à : : : 1 1 2 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ‘ 4 ‘ 4 34 32 32 
Pulses — Légumineuses sèches . as tees cod Pris OU dr 16 16 16 2 2 2 26 27 26 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 13 13 13 2 2 2 21 21 21 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 5 4 3 3 3 31 33 30 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 41 41 41 46 46 45 59 59 58 
ERG Ss Oe hymne ré rte de 2 2 2 1 1 2 2 2 2 
En 1 DOISSO Mma ee LL tee ie, er Les see 3 , ; 4 à : ; : : 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 25 26 26 22 23 23 42 43 44 
Baits andvoils;— Graisses ce huiles =) 2s} ek se ; A : 58 60 67 52 53 59 
| 
18. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
feat — Thé! 13.11 14.70 14.33 1469 1489 15.10 1489 15.51 ne a 
jotton? — Coton? . PC Loue 14-0206: 110 V0.0 10, A12.0 LIL MIMIG.0 017.091 18.0 18.0 ,016.0 
En A CIC Be hls SO CnC Cae ene 13 22 17 13 12 21 26 24 sé ate 
Pan Oucre BES: cKO - GAN IS «Ee s 60 63 60 55 60 60 65 60 62 71 2 
*hosphate fertilizers’ — Engrais phosphatésë . . . . . 2.0 3.0 6.0 13.0 7.0 10.0 9.0 14.0 17.0 18.0 16.0 
itrogenous fertilizers’ — Engrais azotés3 ; 15.0 16.0 15.0 16.0 18.0 24.0 28.0 31.0 37.0 35.0 33.0 
Newsprint — Papier journal . . + «© + + + + = > 0.7 0.7 0.6 1.2 1.2 1.2 1.2 1.2 ats on ai 
inergy4 — Energie4 690 853 641 742 834 969 844 986 991 9 


EEE 


1 Figures relate ta the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 
indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

8 L'année se termine le 30 juin. 

4 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


AFGHANISTAN 


VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


19. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 1977 1978 1979 


18316 18579 18752 
2666 2729 2846 


4700 5000 
14 035 
8400 9000 


2550 1850 1871 


28.1 26.0 
19.3 26.7 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
(Atlomeres) RE TE RE oc 17291 17291 17973 17973 17973 18 256 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . 2380 2490 2525 2551 2600 2606 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil Ce 
Routes empierrées ou stabilisées . . 3439 3519 3626 3600 3551 4 300 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . . STATED ae) NT Eee 5837 5730 6270 6270 6270 7 900 
Unimproved roads — ae Ssomimaires + « « « « « 5635 5552 5552 5552 5552 3450 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 36.2 38.4 33.4 19.4 22.3 24.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 24.4 26.1 19.0 12.0 14.5 16.9 
1 As at 20 March. 1 Au 20 mars. 


20. Civil aviation! — Aviation civile! 


1986). 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 


1976 1977 1978 1979 


Number of aircraft2 — Nombre d’aéronefs2. . . . . . 4 4 2 3 


3 4 
Aircraft hours flown during year8 — Nombre d’heures de vol 
Pendant lannces ee Go hs a 8 ee So es 7095 7213 5817 7 306 7294 6633 
Revenue — Payantes . . . . . . . . . . 7095 7147 5806 7306 7287 6 590 
Non-revenue — Non payantes . . . . . .... — 66 11 — 7 43 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 635 717 699 742 921 1116 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . oT ce 3605 4629 4500 3000 4300 4700 4200 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ; 115.0 1714 1810 255.0 260.0 256.0 258.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7 886 2091 790 1090 13300 10500 12 900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 101 75 92 91 200 200 100 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . ee 3022 4034 3423 2378 3819 3954 3430 4371 4018 3813 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) ; 105.0 165.5 °° 170,8" 2490 2544 249.8 "251.1 283.1 238.2 206.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres , . . . 7826 2091 790 1090 13300 10500 12818 13827 12891 19033 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . 100 75 92 91 164 174 124 172 156 156 
1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 1 Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 
2 Beginning 1971, as at 20 March of the following year. 2 A partir de 1971, au 20 mars de l'année suivante. 
3 Beginning 1971, years beginning 21 March of year stated. 3 A partir de 1971, l'année commence le 21 mars. 


21. International tourist travel — Tourisme international 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Tourists by country of cig à — Touristes par pays de nationalité 


Ota RS canted bide, wo Se on cx Be os 8a 100,2 1181 110.2 91.7 96.2 91.1 
RE ean Reena eee 6.5 8.1 7.6 6.4 8.5 9.4 
Pakistan}. ee eee et 51.3 51.8 49.1 28.5 26.9 15.0 
United Kingdom — Ronnie MOMIE, oc fui 9.3 10.1 9.1 8.9 10.1 10.9 
United States — Etats-Unis . . 1. . . «+ wr 6 9.6 12.0 11.6 12.8 10.4 9.3 
OÉDErS AMES or, ES ye ee 23.5 31.1 32.8 35.1 40.3 46.5 


22. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 


1976 1977 1978 ‘1979 


91.0 117.1 


A | 7.0 wee 
18.4 33.8 
9.8 11.7 
9.3 9.8 
45.8 54.8 
21 mars) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: 
nombre de lettres (milliers) . . sk fé € 4778 4 907 ... 9390 10837 6269 
Telegraph service: number of Lies (shadiaads’s — services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Recelycde—sRCCUR MM gee fe me © yee Cu 243 250 149 124 116 130 
Sent — Envoyé . . Te ak ER Es 209 195 133 129 115 125 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 16110 21000 22674 20492 20842 21 403 
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1976 1977 1978 1979 


6099 6308 


133 137 eee 
55 58 


eee 


23284 20831 20591 21 619 


1980 


19800 


ore 


19800 


23 58! 


AFGHANISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


23. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lue in million afghanis — En millions d'afghanis 
pr ae _- Importations (CGT) commen fe 20. 9271 14155 14500 11323 14353 20442 18313 24183 32040 29860 Bie 
ports (f.0.b.) — Exportations (j.0.6.) . . . . . . 7160 8427 10046 9556 13606 13085 16321 15312 15123 21476 24 470 


B — 
alance — Solde . —2111 —5728 —4454 —1767 —747 —7357 —1992 —8871—16917 —8 384 


lue in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.1.1.) — Importations (Ca) RER A 112 166 181 183 243 349 335 497 682 686 1124 
Exports (f.0..) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 86 100 125 159 231 223 299 315 322 494 681 
Balance Solde. Von. Kee see. Bak —26 —66 —56 —24 12 126 —36 —182 —360 —192 —443 


24. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
OS sas sR seen oe tre re I OE Sr 
ll countries — Tous pays Hu 109.5 145.4 169.2 1298 242.55 9338.4 9356.1 494.9 506.7 588.1 656.3 
Exp. 84.6 99.9 1245 159.0 2306 224.9 262.4 2948 271.1 9331.6 364.7 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ee 89/2 41.4 69.8 72.1 118.8 145.5 157.2 219.4 208.8 243.3 366.6 
Exp. 20.4 10.9 37.8 56.9 79,2 68.2 67.9 79.4 71.9 92.7 1249 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- Le 20.1 2167 33.3 39.4 59.0 TA 75.2 92.2 103.0 132.9 251.4 
ment de la CESAP Exp. 20.2 10.4 37.7 56.2 32.8 67.5 66.3 | 69.0 85.9 122.5 
Western Europe (including United Kingdom) — ee 26.7 28.8 35.7 23.4 43.4 77.8 79.5 185.7 141.3 122.4 99.0 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 26.5 41.2 40.8 44.1 46.8 51.8 98.7 119.4 110.9 140.4 148.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . me. 5.3 10.6 6.5 6.6 8.4 127 15.0 22.0 37.0 22.4 17.4 
Exp. 13.6 19.8 19.9 22.6 22.8 15:1 29.5 34.7 31.5 39.2 42.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale nu 38.4 40.8 43.3 19.5 74.4 86.8 99.2 111.7 124.2 1366 163.9 
Exp. 33.5 39.9 39.4 50.5 97.6 88.7 81.5 74.6 68.5 75.4 75.1 
North America — Amérique du Nord . . . . §Imp. 4.8 33.4 19.4 6.1 10.5 22.8 16.7 17.1 24.1 73.0 12.9 
LExp. 2.6 2.3 2.6 2.1 5.2 9.6 11.0 15.5 127. 13.6 6.2 
United States — Etats-Unis. . . . . . . x 3.5 32.3 19.2 6.1 10.5 22.8 15.0 14.0 18.5 72.0 12.5 
Exp. 2.5 2.2 2.5 241 5.1 9.4 10.8 15.0 12.1 12.6 5.9 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . pee 0.5 0.9 0.9 1.1 3.1 6.5 4.8 6.6 8.4 12.6 11.4 
| Exp. 1.6 5.6 4.0 4,5 7.6 6.6 5.8 to Fou 9.5 Hed 


Beginning 1976, data derived from partner countries. 1 A partir de 1976, les données sont déduites des pays associés. 


25. Value of imports and exports, by SITC section —Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1970 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


1971 1972 1973 


hports (c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 
PIC .—-CTC! section On. Ob Oi. = + « 1658.1 3163.3 1703.0 1600.9 2679.2 4374.2 2142.9 3019.7 
SITC — CTCI section 1 44.1 75.9 59.6 58.8 95,4 113.7 116.2 173.7 
ITC — CTCI section 2 2.8 15.0 21.2 162.9 446.8 9316.8 319.0 318.2 
ISITC — CTCI section 3 5661 707-88 529/32519221339:0 1,577-911915,9n2 1529 
PIC CTCI section 46h a. AMEL ANT 2, 202.2 360.8 443.7 268.8 510.7 506.5 754.6 510.7 
iG CTClisecton sin. "707, 6 D, OS 638.9 1012.6 700.2 765.1 1420.0 1461.0 1660.7 1736.3 
ISITC — CTCI section 6 2717.6 2418.4 2594.8 2924.1 5054.8 5390.4 5118.6 6 428.7 
SITC — CTCI section 7 1036.7 1331.2 1045.1 1074.38 1137.6 2017.1 1568.8 2 556.9 
MALO TCTCI section Gum ONE me - TOR. « 784.8 6204 630.1 533.8 534.0 734.0 788.8 844.2 
Sane a ClCE section Dette « Saree sae « Mah ae se 9.0 17 3.8 25.8 28.8 11.9 


yports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

M CT Cr ston ©). Re. Lee. At 2539012460.323672.114423.705652.9 4200.0 5111.2 5192.5 mr. vite x; 
Se CTC! action Pees s, UE LME EYE | ue f7 0.1 0.1 0.1 0.3 0.2 = 

SITC — CTCI section 2 . . + « + + + + «+ + 2606.8 3764.0 3473.5 2792.5 4611.5 4974.3 7123.5 5981.4 

Etc — CTCI section 3e ete + + + +. « 12184 1226.38 1978.7 1110.4 1901.3 2654.4 2161.2 Los 

GC on deu SESS OIG . A4 | 0.1 = we = 1.6 ==. ur _ 

DC CR OT, Oh es  : 0.5 ll 39.5 1.2 3.9 5.7 479 99.4 
D in te mie 579.1 718.1 968.6 958.5 1291.7 1160.1 1672.3 2 055.7 

D crc s mpMwant ouh 2019 355.0 494.5 216.0 1426 88.5 155.7 75.2 


18.0 1.8 18.8 53.9 0.1 1.5 0.8 1908.1 


_————$——$—— — 
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AFGHANISTAN 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1983 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . .. =. | « 1658 3163 1703 1601 2679 4374 2143 3020 
Others —DINCIS "sn se ere a smn ets) wl ete 2824 2581 2368 2336 5264 5235 5543 6227 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1287 1530 1327 1546 2086 2255 2581 2736 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 547 793 1029 1094 1200 2366 2092 2293 
Capital goods — Biens d'équipement . . . +. - . . . 1336 1638 1301 1 334 1499-2452 2085 “S177 
Unspecified!’ ==" Non précisé... 1620 4450 4909 3414 1685 3760 3868 6730 

1 Mostly loan and grant imports, 1 La plupart sont des dons et prêts. 


27. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated —lannée commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d'afghanis) 
PE PE A PO RÉ EC A + GS ST SE À. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Imports (general, c.i.f., excluding most of loan and grant imports) — Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 


Sugar — Sucre . 54.1 45.5 42.6 46.9 51.9 47.3 22,7 54.0 
430.0 356.6 774.2 807.0 1556.7 1968.9 531.5 806.4 
12.3 16.4 14.4 10.0 13.3 18.0 15.3 14.5 
664.0 834.3 770.6 639.0 930.5 1789.5 1208.2 1 358.3 
146.9 153.4 113.1 $2.2. 116.1 188.8 117.0 93.7 
297.8 347.2 196.3 176.7 296.1 539.8 658.8 521.6 
86.1 100.3 85.0 112.3 108.6 144.7 148.2 164.2 
194.0 234.8 171.6 219.3 9362.1 779.8 833.9 860.2 
343 530 614 656 634 793 679 816 
241.6 409.2 670.2 722.7 668.7 1263.9 1019.2 940.2 
23485 13476 11734 8448 25107 9289 7213 528.5 
919.7 198.5 221.3 127.0 462.8 173.9 1727 132.4 


el em. 
sO 


Tea — Thé. 


i 


Gasoline — Essence 


ry 


Diesel oil — Combustible pour moteurs diesel 


i] 


Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à 
air en caoutchouc 
Cotton fabrics — Tissus de coton . 


Fabrics, excluding cotton — Autres tissus . 26729 16199 ie ae hoe ais Fac ae 
727.9 540.8 492.4 688.6 2294.3 2129.7 2186.4 2549.3 
Automobiles 4 2050 1869 1670 1610 851 1359 837 2189 
16529 OSs) 200 1277 64.0 124.1 1241 278.8 
Trucks and other motor vehicles — Camions et autres 4 1493 1938 1274 1852 1139 864 858 1748 


véhicules automobiles 


150.4 251.9 152.2 201.0 228.1 835.8 1110 253.8 
Footwear — Chaussures 


3727 2663 2968 3343 3019 3433 4487 8373 
185.9 1384 136.4 119.1 130.8 170.1 177.2 166.9 
mportations) hors projets (c.a.f.) 


a 


ot, go, te, een pt, gd, ot es, gt ts, 
2 LO202070 70707009 
oe ao 


Non-project loan and grant imports (c.i.f.) — Dons et prêts 


e 


Wheat — Froment . JQ, 87.6 63.1 5.0 2.5 _ 50.0 
lv.6 19135 10291 200 262 — 8873 
From United States — Des Etats-Unis . ie): 95.0 20.0 — _— — — 
lv.6 9690 3500 — — — — 
Sugar — Sucre . 10! 20.0 10.0 — 329.7 10.3 4.0 
1v.6 1 925 942 — 5662 3305 1096 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . fQ.1 188.0 124.4 —- -- oo 38.3 
lv.6 2940 2721 _- — — 4433 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Casings — Boyaux séchés . LA à : 4 820 $3971 3254 1965 — 1623 2322 1584 
Va 40.4 208.3 151.3 92.2 _ 76.9 95.5 112.0 
Fresh fruit — Fruits frais . Are 86.2 95.3 85.8 98.6 121.3 127.7 116.5 90.0 \ 
V. 1448.9 1521.2 1910.4 1272.1 1831.0 1 366.8 1292.0 1 049.6 Nu pans . 
Dried fruit and nuts — Fruits et noix séchés Pe yOr 32.3 28.8 39.7 §3.3 60.3 $4.7 69.5 79.7 iets shiek ‘ 
Va 993.6 631.2 1460.0 2869.8 3797.5 2760.5 3653.8 4080.7 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . i 7.3 0.6 9.4 11.5 10.0 15.8 19.3 5.6 
V. 78.1 21.8 197.2 214.3 242.6 483.9 619.9 143.6 
Hides and skins — Cuirs et peaux ‘ 19° 1628 2336 2074 2323 2118 3242 3195 3063 
V. 173.7 265.3 252.9 9339.9 417.3 664.4 686.7 735.0 
Karakul skins — Peaux de caracul . j {9° 1724 2133 1678 957 827 838 1116 968 
: Va 858.0 1483.5 1302.2 960.5 707.0 610.0 1183.5 917.7 
Wool — Laine . ; 19 5.3 6.1 4.3 3.2 3.7 5.3 5.0 3.5 
V. 627.8 673.8 475.6 339.9 350.3 419.9 389.5 253.2 
Raw cotton — Coton brut . ? {0 13.4 20.7 15.6 9.8 23.1 32.5 49.1 34.2 1 
Ve 712.0 1049.2 910.2 429.6 2017.9 1846.4 3320.2 2 602.8 
Natural gas — Gaz naturel . iO 2500 2500 2780 2750 2855 2816 2415 — l 
4 V. 1213.4 1226.3 1378.7 1110.4 1901.3 2654.4 2 161.2 — 
Medicinal herbs — Plantes médicinales me} 0.25 0.09 0.12 8.8 21.0 16.8 16.0 32.3 1 
: Vi 3.8 1.5 8.7 147.8 528.6 611.7 478.2 792.6 1 
Carpets and rugs — Tapis . . i? ae 395 489 574 512 543 436 744 893 J 
Ve 550.6 679.1 877.2 889.3 11847 980.6 1275.5 1 837.2 » 
1 Thousand kilolitres. 2 Thousand units 3 Thousand m i 1 illi iloli 2 illi illi 
È sae it 4 RAS pairs. LA Thousand US dollars, 4 En aie Mi 5 En sien ae Paires. one milliers : pars EU 
VO thon EL ousand pieces. Million cubic metres. 7 En milliers de rouleaux. 8 En milliers. 9 En millions de mètres 


10 En milliers de mètres carrés. 
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AFGH 
IX. PRICES — PRIX set int 


28. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(years beginning 21 March of year stated —Vannée commence le 21 mars) 


(21 March 1975/20 March 1976—100 — 21 mars 1975/20 mars 1976—100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


items — EE 89 105 90 83 94 100 101 113 «242116 130 
os en (CPE UE RENONCE 103 130 99 75 90 100 98 114 119 134 
a RO . ne +e 97 100 106 108 105 105 

‘ ee na ae amr 5 122 100 118 117 128 151 
Biss Legumes Ie mes Rte. dae S| 74 72 65 88 84 100 104 104 105 128 
Other food articles — Autres produits alimentaires , , . 58 64 80 81 84 100 99 107 107 105 
Non-food items — Produits non alimentaires, . . . F 77 78 81 87 94 100 110 113 113 129 
Sle eS Se EE EEE ee — — = 
Saree 21 March 1958/20 March 1959 for 1970-1978 and 21 March 1978/20 March 1979 1 tae initiale: 21 mars 1958/20 mars 1959 pour 1970-1978 et après cela 21 mars 1978/20 mars 


X. FINANCE — FINANCES 
29. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years ending 21 December — l’année se termine le 21 décembre) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


oney supply — Disponibilités monétaires 


roneyi— Monnaies, 5 pag ja 0s. <..dpaes os sehen ie 8663 9641 10551 11298 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 6540 6435 7518 8979 : oa 7 a is M à a Oa ee ema 
Deposit money — Dépôts . . . : . . . . . 2.128) 59206 003008 2019 000 MS Rd ed Ee 
Reserve money = Monnaie DEUMANC AE UN + 8759 9512 10335 10886 12409 14545||17174 22364 25636 31539 37355 
me deposits’ — Dépôts AACTIUC MR Er a eee 1654 1892 2351 2866 3572 3125 4157 5020 .. 9474 6566 
Bank of Afghanistan — Banque d’Afghanistan . . . . 681 681 810 1254 1747 1445 2306 2647 2499 2941 3405 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 973 121 154i 16l2 1825 16601 8512373 vee 210038 37161 
vernment deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . WSZL ATEN 2 00705 2,574. 38'983) 13629. 3601 --. 4702 5998 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 1436 1397 1987 1589 2469 3863 3623 3582 5523 4661 5943 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 85 79 104 116 105 120 6 19 Done 41 55 
reign assets (ner)? — Avoirs extérieurs (nets)? . . . . 1437 2288 2550 3033 3615 6748 || 9934 16637 19696 21482 38 527 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 1397 1949 2319 2751 3235 6256 SE se so soc se 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 60 339 231 282 380 492 + TS ee ere vere 
aims on private sector —- Créances sur le secteur privé . . 3583 3158 3981 4281 5215 5016 6243 5493 6771 9789 9603 
Bank of Afghanistan — Banque d'Afghanistan . . . . 1 020 833° 1186) TT 261 1706) 227386782773 S139 9 5474 5 014 
Commercial banks — Banques commerciales . ae sees 2568-2325. 2795 31020 35099 2743 #2565 2720 3632 4315 4589 
aims on Government (net)3 — Créances nettes sur l'Etatà . 6842 8383 9566 9650 9697 9221 11837 12885 son dial all {olsy/ 
change rate4 (afghanis per US dollar) — Taux de change‘ (afghanis par dollar EU) 
Market tater—) aux dwmarche, (gels. . + % < 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 42.25 44.50 
Including savings and foreign currency deposits. 1 Y compris dépôts: épargne et monnaie étrangère, 
Including SDR holdings. 2 Y compris les disponibilités en DTS. 
Bank of Afghanistan's claims on government minus Bank of Afghanistan and commeccial 3 Créances de la Banque d'Afghanistan sur !'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque 
banks’ government deposits. d'Afghanistan et dans les banques commerciales. 
End of period. 4 Fin d'exercice. 


30. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


tal revenue! — Recettes totalesl . . . . . . . . 5702 5823 6117 6865 8262 12152 13684 15355 
tal expenditure2 — Dépenses totales? . . . . . . . 7750 8763 8869 8743 10446 17976 23827 30632 
get SOlUew my os Maple w “vubisnets 3 RE —2 048 —2 940 —2752 —1 878 —2184 —5 824 —10 143 —15 277 


jor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
ax revenue — Recettes fiscales . . . FE 4291 4486 4623 5229 6338 7802 9229 9554 


Tax on income and wealth—Impôt sur le reveal ” i fortune 376 358 495 700 907 1327 1689 1:929 
Mand tax.—— Impot foncier =e) » = » «© = * ~» 88 70 78 85 350 360 455 500 
Customs duties — Droits de douane. . . ... . 2256 2105 2219 2372 2495 4130 4542 5074 

Imports — A l'importation . . . + . . « . 2074 1878 1969 2185 2315 3830 4222 4661 

Exports — A lexpomation GE =. 2 2-1. = 182 227 250 187 180 300 320 413 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 

tions et la consommation . . - . -« » + « « 1362 1725 1522 1670 1930 1380 1862 1226 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 

UE Dubé Memecistrencot. fc... > - 121 133 179 232 275 386 276 629 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 88 95 130 170 381 219 405 196 


jor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l’Etat8 
urrent expenditure — Dépenses courantes 


Miéfencet— Défense, EUR on Meur 1 260 ... 1481 1450 1600 1912 2500 2731 
Economic services — Services économiques. . . + - 313 346 262 280 257 263 216 308 
Social services — Services sociaux . . «+ + + «+ = 982 1050 1239 1324 1417 1806 1912 2266 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1405 2782 1517 1567 1993 4674 5172 5095 


meestment — Imvestissements . Mu... ¢ 3790 4585 4370 4122 5179 9321 14027 20232 


i i i 1 Recettes totales: non compris l'aide en nature. 
du part 2 Non compris l'aide étrangère pour la défense et le service de la dette. 


luding foreign aid in defence and debt service. c r ) ; : nes à ! La 
Dre exuding debt service. Defence: excluding foreign aid. Investment: be 3 Ae sata so or FA AM ee yeaa aC 
i i ; inni development expenditure nvestissements: dépen ; 
pment expenditure and public works up to 1974; beginning 1975, p p aan 


nly. 
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XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
31. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Number of schools — Nombre d'établissements d 
Pre-school — Préscolaire 6! Pare wed 6! 6! 8 27 
Ist level — ler degré 3020 3202 3257 3220 397133713339 
2nd level — 2ème degré (eal) 576 533 749 756 756 oats 
General — Général * 536 oe 497 712 713 709 
Vocational/technical — ee paate 15 | 37 36 37 43 47 
Teacher-training — Normal , Lr 25 
3rd level — 3ème degré 12 12 12 12 
Teaching staff — Personnel enseignant ; 
Pre-school — Préscolaire 42! A x 75° 741 95 164 
Ist level — ler degré 13116 14651 14796 16293 17579 18558 20 406 
2nd level — 2ème degré (eu 5021 6053 7218 8061 7866 7939 6850 
General — Général nes 4248 5242 6446 7 376 7176 7425 6294 
Vocational/technical — motard febntgie 432 474 417 425 464 514 556 
Teacher-training — Normal . 341 337 355 260 226 -- — 
3rd level — 3ème degré 793 972 1264 982 739 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 1.0! Fos sae 1.3! 15 1.9! 2.9 
Ist level — ler degré 540.7 572.9 604.9 624.4 854.2 784.6 841.0 
2nd level — 2ème degré (total) 1162, 387 (155.7 I65.3 1728 92.2 91.8 
General — Général 1076 012720 (147507 1 I59:5 167.4 87.5 85.6 
Vocational/technical — Porc ot) re 5.0 isis 4.2 4.7 4-4 4.6 6.2 
Teacher-training — Normal . 3.6 6.1 4.4 1.2 1.0 — — 
3rd level — 3ème degré To 9.4 9.8 12.0 10.0 12.3 14.2 
1 Data refer to Kabul city only. 1 Les données se reférent 4 Kaboul seulement. 
32. Libraries — Bibliothéques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


University! — Universitaires! 
School — Scolaires . 
Special — Spécialisées 
Public — Publiques . 


Number of libraries — Nombre de bibliothèques 


1974 


12 
99 
131 
26 


1 Including faculties libraries. 


1 Y compris les bibliothèques des facultés. 


33. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 33 ees Tr 64 
Generalities — Généralités = 
Arts and letters — Arts et lettres 9 16 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 9 21 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 12 27 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 18 ‘ss 1 15 15 17 15 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 101! an se 90 499 GIE 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 24 +7 + 33 32 33 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 12.0 vam A 8.3 17.6 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 100 xe aN? 110 111 113 115 
A i ee I 


1 Circulation figures refer to 15 dailies only. 
2 Circulation figures refer to 10 dailies only. 


1 Tirage de 15 quotidiens seulement. 
2 Tirage de 10 quotidiens seulement, 


22 


1977 


220 
23 571 
5 437 
4753 
684 


3.7 
872.3 
112.6 
103.0 

9.6 


16.1 


1977 


17 
77 


823 


1978 


1978 


1979 


12 
111 
143 

29 


1979 


. 


1988 


198 


| 


AFGHANISTAN 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
34. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


EE es tes RES. ve SE EN EU 


imber of medical personnell — Personnel médicall 


Physicians? — Médecins? . . . . . . . . ., , 700 768 ae 

701 664 a de 719 
Assistant physicians — Assistants médecins . . . . . 19 32 
mutsess—— ai nfirmiccess an eee | el. aes: 422 464 

644 452 mae sree 570 
Assistant nurses — Infirmières auxiliaires. . . . . . 110 116 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . ,. . . , . 260 269 atte 37 53 wat Ae 99 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 115 149 Ae 240 517 2 S00 376 
Mentistse—-) Dentistes. | + 3 a Sw ut | 117 117 atte 

120 Wels Ayers 95 
Assistant dentists — Assistants dentistes . . . . . . 45 45 
pulation per physician — Population par médecin . . . 20682 19025 soo 227108224530 ate ... 24270 
umber of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
BSD = Hôpitaux 4 2 + 2 2 © | oo) SR 55 re DES 58 no 55 
D 0 RE EN soe) GREK) meus He: 2 852 sag ACh 
pulation per bed — Population par lit. . . . . . . Boo) a) DOL soo dhs 5651 
RE Re es 
ean : : F i i é employées dans un service officiel 

ee ae ant te eus acs un ” Qu dans am service dépendant du Ministère de la Santé sculement. 
Including foreign physicians up to 1971, 2 Y compris les médecins étrangers jusqu'à 1971. 


53 


AUSTRALIA — AUSTRALIE 


I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980q 


Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (millions) 
Jed Gass Sy GIR OS} 12.66 || 13.07 13.29 1349 13.71 1385 1399 14.16 14.33 14.52 14.7 
Malet—sMasct ling. san. ER see's) Mase. sit ce 6.36 || 6.57 6.68 6.78 6.89 6.95 7.01 7.10 7.18 7.27 


Female — Féminin . . . Se LT ee 6.30 || 6.50 6.61 6.71 6.82 6.90 6.98 7.06 7.15 7.25 
Estimates of midyear population — tn estimative au 
milieu de l’année (millions) . . . . . ; : 12.51 || 12.94 13.18 13.38 1360 13.77 13.92 14.07 14.25 1442 146 
Annual crude rate of live birth — Taux brut Peer | de tale 
(naissances vivantes)... . « ; ‘ 20.6 21.4 20.1 18.5 18.0 16.9 16.4 16.1 15.7 15.4 15.: 
Annual crude rate of death — Taux brut PE de ne : 9.0 8.6 8.3 8.3 8.5 7.9 8.1 VEY 7.6 7.4 ie 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 17.9 17.3 16.7 16.5 16.1 14.3 13.8 13.3 12.4 11.4 11. 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 9.3 9.1 8.7 8.4 8.1 7.6 7.9 74 To ph FA, 
Crude divorce ratel — Taux brut de divortialitél . . . . 0.98 1.02 1.21 1:21 1.30 1.76 || 4.55 3,21 2.85 2.63 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . . . 1.389 1.427 1.314 1.191 1.135 1.053 1.012 0.987 0.964 0.940 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.35 1.39 1.28 1.16 Lil 1.03 0.99 0.97 0.94 0.92 
1 Break in series due to intoduction of Family Law Act in 1976. 1 gas agi de la série est dû à l'entrée en vigueur de la loi sur les droits familiaux (fs 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


30 June 1971 census — Recensement du 30 juin 1971 30 June 1976 census — Recensement du 30 juin 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population _ —— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
12755638 6412711 6 342 927 7 682 000 2 13 548 472 6 774 966 6 773 506 7 682 000 2 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1979) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1979) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


i ae Ur tie 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 
Both sexes — Les deux sexes . . . . ... . 14 422 1 142 2 559 
Male — Masculin . . . . . . . . …. , 7 224 586 1912 
Female — FÉES «94 6) w 6 7198 556 1 247 
Age (in years — en années) 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 Send 
a eee ee eS eee ee 
Both sexes — Les deux sexes 2 1e 1 707 2 819 _______________ ] 360 
Male — Masculin . . . . , . 877 1 418 571 
Female — Féminin . . , . . . 830 1 401 789 


em 


4, Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
RE PT D em rene ppm me de à 


1970 1971 1972 1973 1974 1975! 1976 1977! 1978 1979 


1988 


AlWjagese—yloustigesne us Whee wl se se 86.5 90.8 85.5 78.7 76.4 71.4 69.2 65.7 Te 

LOR 9 ace ne Stee DR cn pow 50.9 56.3 54.5 49.1 45.3 40.9 35.9 32.6 30.4? 

UL RCA ee AS: RC wR MI hh Si ems Re 172.0 182.9 168.7 155.4 150.1 138.2 135.0 1231 116.9 

Ob A ae RL ds eee ee, 189.6 193.2 181.7 166.9 164.5 155.7 152.3 147.2 145.9 

SO 34 ety te le eee See à Gee 101.8 101.9 94.1 84.2 81.5 76.3 14.5 74.9 74.2 

BD DD ee ee, ee ee NP 44.9 43.8 38.9 33.6 30.0 27.1 24.8 24.0 23.6 à 
HOT et te Samaria Ce nd op. Beles 11.8 11.3 10.0 8.4 7.4 6.2 5.7 5.1 4.5 oie 
AS AO os ere See, ES eee Lane: 0.8 0.8 0.8 0.6 0.5 0.4 0.4 0.3 0.2 4 
oe by year of registration rather than occurrence, : FAST Lx Gong sclon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
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AUSTRALIE 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon Page et le sexe! 
ee a 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Male — Masculin 


All maa sr OUS ARC bane ee eee: eu Ae 9.5 9.4 9.3 9.6 9.0 Be 8.5 
to Ss ee tee, er as, 3 : 20.5 18.9 18.3 
be 4 ae aa oe dite OS — "10 CON, | ates 
“RAR Ts CES. 2 M te CS x. 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
= M es eee ee Es Ox 0.4 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
She Ne ee NE NR weg Me te ee A 1.5 1.6 15 1.5 1.6 1.6 1.5 1.5 
DORE LU OS 1.9 1.9 127 1.8 1.8 1.7 1.7 1.8 
DO ne ur nl Cl om 1.4 15 1,9 1.3 1.4 1.3 1.2 1.4 
BUS UNE, al A TS RCE Jae RELI 15 1.6 1.4 1.5 1.5 Ls 1.4 1.3 
DOS A M US ANNEES re mis : 2.4 2.3 2-2 21 222 2 2.0 1.9 
OA RE en eros ae ree PE queen: 3.6 3.4 3.5 3.6 3.4 3.4 3.4 3.1 
RO sa Oa ee et em à 6.2 6.1 6.1 6.2 6.2 5.9 5.6 5.7 
30S OL 2 Un De Te 10.5 10.0 97 9.7 10.1 9.8 9.2 8.9 
DST ER CP ecb oh Me eg di. 17.2 16.8 16.4 16.0 16.7 15.9 15.0 14.1 
SONG RER Rk VR AVE à sun le 27.4 26.4 Pal fe) | 26.4 26.9 24.7 24.3 23.0 
DOTE GP ahr ec ee ee ee 46.1 41.9 41.1 41.6 41.6 39.2 38.2 36.5 
COS EN ERNST 65.9 64.1 64.9 64.2 64.9 60.6 58.8 55.7 
RE OR ler ee 107.8 99.9 100.3 100.1 102.7 92.2 93.8 85.8 
BOE Ot aa. Pee yee An PE, My 152.4 147.3 147.1 149.9 156.6 141.7 140.4 127.1 
Band over — Plus de 85 ans. . . « ». = ». « - 264.2 240.5 238.6 233.0 261.7 244.0 238.8 216.4 
Female — Féminin 
Blea TesS TOUS Accro 8.1 7.8 7.5 725 7.8 Wee tone 6.9 
EL en ee ve 15.5 16.7 14. ; 
me uit n° | a ee te a LUE | cist Mae 
De Oe ee eh OS a Soe) ae RAs, ee 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
TO kan ata eee ne PR A aa VA 0.3 0.2 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 
UG RSS OS. cee ee ee a a ew ee a rec 0.6 0.7 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 0.6 
EE Ro ee ee ee ee a Se 0.6 0.7 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
DEPOT M 2h: ws es OE eS 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 
To ee Vo nat à 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.8 0.7 
BORD rey NE RE QE we PT fae a de 17 1.4 1.3 1.3 1.3 1.3 1.2 1.1 
DOTÉ RE Ne US li et 2.3 2.3 2.2 2.0 2.1 2.0 1.9 1.9 
en à oe cay Ve de ea “Ute 3.6 3.8 3.6 3.6 3.6 3.3 3.1 3.1 
tC) ey ee econ Lidl. (td: 5.8 5.5 5.5 5.2 5.6 5.0 4.9 4.9 
DOS ol ee EC Fe, Ss 8.6 8.4 8.4 8.2 8.4 WS) 74 tel 
FOS rn ee rs aM te igs à Tow ete le). wien vo 14.0 13.0 2 12.5 13.0 1273 11.6 11.4 
BOL: ue eee DUC 22.6 20.7 20.3 19.6 20.7 19.3 18.7 17.4 
Tt) Gk is, Sy ee et Ce ET tM a Ser aia 37.7 35.9 34.6 34.5 34.2 92/2 30.2 28.7 
SR gris: Mig y Swen. He Gs eh 63.0 62.7 59.6 58.7 59:7 54.4 53/9 50.7 
BO tO ta ts) a ee oe Oe eee ee ae 106.4 1026 102.3 102.5 105.2 94.5 91.5 86.2 
85 and over — Plus de 85 ans. . . . .« « » «© -» 211.4 197.2 188.8 195.4 205.8 187.0 192.6 177.1 GO 5 de 
De. Cod D im D cn de Re RE RER ER RE CS RE à nt 
1 Data tabulated by vear of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Including deaths where age is unknown. 2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 


A 


6. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life — Espérance de vie 
1970-19721 Male — Masculin . . . . . . . (67.90 B00 dla sae ar 1 59.66 aad 50.19 hah 40.94 
Female Féminines mt 0: 74.00 wee Ari ee asst 6 66.08 oe 56.35 a 46.67 


Age (in years — en années) 


Expectation of life — Espérance de vie 


1970-19721 Male — Masculin . + à - + = «© son OH Be VN sa 15.35 sid 9.51 FE 5.52 
37.16 OU 28.10 Ave 19.74 ete 12.39 te 6.88 
(ee ee ee ee eS 
1 Y compris des précisions sur les aborigénes purs. 


Female — Féminin . 


1 Including particulars of full-blood Aboriginals. 
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AUSTRALIA 


7. Economically active population by industry, status and sex (August 1978) — 


ene ituati : août 1978) 
Population active selon la branch d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe ( ) 


POPULATION (continued — suite) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 
Total ; 6 435 377 80 1194 106 485 1239 456 
Male — Masculin 4120 296 74 883 97 441 729 379 
Female — Féminin . 2 315 81 811 g 44 510 77 
Employers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte . 921 
Male — Masculin 666 
Female — Féminin . 255 
Employees — Salariés . 5 093 
Male — Masculin 3 222 
Female — Féminin . 1971 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
rémunérés RCE LCR SRE. TR: 26 
NUE MASON CR CC ane 11 
Female —1Féminn. 1.0... 15 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 396 
Male — Masculin 222 
Female — Féminin . 174 


1 Labour force sample survey. 


1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre 


8 9 0 U! 
466 1567 70 3964 
247 686 66 2223 
219 881 4 1744 

396 
2222 
174 


8. Economically active population by occupation and sex (May 1980) — 


Population active selon la profession et le sexe (mai 1980)* 


(thousands — milliers) 


Total x 
Male — Masculin 
Female — Féminin . 


1 Labour force sample survey. 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Labour force employed by industry! — 


Main-d’oeuvre occupée, par branche d’activité économique! 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 
Fadteat 1971 
CITI 1968 
Total civilian labour force — Main-d’oeuvre civile: total . - 5 410 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche 1 428 
Mining, quarrying — Industries extractives . . , . , “4 79 
Manufacturing? — Industries manufacturières? : 3-4 1553 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . , . . 5 466 
Trade Comme 544 =. 6). ss er 6X 953 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, 
COMMMMUNICANONSMme ys} Un, 7 413 
Financing, insurance, real estate, business services’ — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises NS el es ces Ain ees ei 8 239 
Community, social and personnel services4 — Services fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels . 6X; 9 1279 


1 Persons aged 15 years and over, Beginning 1972, revised survey, August of each year. 


2 Including electricity, gas and water. 1971 (former classification): including repair services 


and sanitary services. 
3 1971 (former classification): excluding business services. 
4 Including restaurants and hotels. 
Excluding repair services and sanitary services, 


1971 (former classification): including business services. 


56 


Total 0/1 2 3 4 5 6 
6651 870 410 1 056 572 609 445 
4 201 474 350 316 267 228 356 
2 450 397 60 740 306 381 89 
1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
5610 5783 5855 5841 5898 5995 5970 
442 426 405 398 385 400 374 
81 70 74 79 80 80 80 
1 428 1 481 1 478 1 368 1 384 1 383 1 300 
466 503 506 511 494 482 485 | 
1168 1187 1168 1157: LISP "1185 07229 
409 439 444 455 442 452 456 
399 401 429 431 456 467 466 
1222 1276 1953 1442 1500 1546 


1 568 


7-9 


2 274 
1 990 
284 


483 
1307 


1 Personnes âgées de 15 ans et plus. A partir de 1972, enquête révisée, août de chaque année 


2 Y compris l'électricité, le gaz et l'eau. 
de réparation et les services sanitaires. 


1971 (ancienne classification): y compris les service: 


3 1971 (ancienne classification): non compris les services fournis aux entreprises. 


4 Y compris les restaurants et les hôtels. 
fournis aux entreprises. 


1971 (ancienne classification): y compris les service 
Non compris les services de réparation et les services sanitaires. 


AUSTRALIE 
ll. MANPOWER (continued ) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


otal unemployed by industry! — Nombre total de chômeurs 
par branche d'activité économique! 


5 78.2 92.7 144.0 105.8 140.9 278.4 292.7 359.3 395.7 373.8 
Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, Shure pêche 4.6 — 7.1 — 8.1 9.2 13.3 19.6 18.0 12.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . | 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, cau. | |! 1722 22.0 35.9 21.3 38.4 68.8 7192) 83.1 66.2 61.1 
Longs — Bâtiment et travaux publics . . . . . 7.0 10.0 13.2 10.1 13.7 28.5 32.3 34.6 42.6 27.8 
Trade2 — Commerce . . . . 15.8 16.9 29.9 27.4 27.4 55.1 60.3 83.4 63.5 58.5 
Transport, storage, communication — Transpornts, entrepôts, 

communications : 5 — — 6.3 5.3 5.7 13.2 11.6 14.4 13.4 9.4 
Financing, insurance, real HAE business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières, services fournis aux entre- 

prises . 5.0 5.0 6.3 — 8.1 13.7 12.4 12.2 12.3 10.2 
Community, oi oad ‘personal eee — CRE à là 

collectivité, services sociaux et services personnels . . . 15.3 18.8 24.9 19.1 22.4 46.7 44.2 52.4 43.3 46.0 
Persons seeking work for the first time4 — Personnes en quéte 

d’emploi pour la primière foist . . . . . . . . 7.8 7.6 14.3 13.4 12.9 34.1 37.5 49.8 || 125.9 184.2 

‘otal unemployed by occupation! — Nombre total de chômeurs 
par groupes de professions! . ‘ ene 92.7 144.0 105.8 140.9 278.4 292.7 359.3 359.7 373.8 
Professional, technical and related workers —- Professions 


libérales, techniciens et assimilés . . Sa 5.7 8.4 
Administrative, executive, managerial workers — Dre 

cadres administratifs supérieurs etre ae Ye are “it — — a — — 4.8 — 5.1 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . . . sei 15.4 15.6 


4.7 8.3 13.1 18.0 16.5 12.1 12.4 


13.7 16.6 35.4 29.4 39.6 30.6 30.9 

Sales workers — Vendeurs . . ‘ 8.2 17.7 14.3 12.4 23.6 31.2 39.6 28.5 23.3 
Farmers, fishermen and related here — Aeneltoirs 

pêcheurs et assimilés . . : ats — 7.6 — 8.5 11.1 13.2 22.0 20.0 175 


Workers. in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports et des com- 


munications ; _- 5.6 5.4 7.3 13.4 14.9 10.3 15.1 11.0 
Miners, quarrymen and fed fvarken — = Mineurs, carriers 
et assimilés . : 
Craftsmen, production process ‘workers, labourers not de se 33.5 53.9 33.6 SL 00107-90113 0 33:29) 12910 107-5 
where classified — Artisans, ouvriers de métier et à la pro- 


duction, manoeuvres non classés ailleurs . 


Service workers — Travailleurs spécialisés dans fee services ; sve 12:3 18.8 15.0 18.3 34.6 30.4 42.2 29.3 32.0 
Persons seeking work for the first time4 — Personnes en quête 


d'emploi pour la première fois . . . . . . . . a 76 143° 1340001298 94.2) 99715 © 49:8 || 125.9) 9 184:2 
1 Labour force sample surveys. August. Figurcs of less than 4 000 persons are indicated by 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. Août. Les chiffres inférieurs à 4 000 person- 
a dash. Total may differ from the sum of the groups. 


nes sont indiqués par un tiret. Le total peut différer de la somme des groupes. 
2 Non compris les restaurants et les hôtels. 


3 y compris les restaurants et les hôtels. 
4 Including unemployed persons who had never worked for two weeks or more in a full time SE compris les chômeurs qui n'ont jamais travaillé pour deux semaines ou plus dans un em- 
job. Prior to 1978 these persons were classified according to the industry or occupation of ploi à plein temps. Avant 1978 ces personnes étaient réparties selon l'activité économique 
their last employment. ou la profession de leur dernier emploi. 


2 Excluding restaurants and hotels. 
3 Including restaurants and hotels. 


11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
(October of each year — octobre de chaque année) 


CITI 1968 
Beir 1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

ISIC 1968 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agri- fM 43.5 43.2 42.0 42.3 41.3 40.6 40.7 40.7 40.6 40.9 
coles2 . . Fj 1F 39.4 39.3 38.9 39.0 38.5 38.4 38.4 38.4 39.2 38.6 
Mining and quarrying — ~ Industries extractives 2 M 44.8 44.0 43.6 43.9 42.4 41.1 41.5 41.2 40.0 41.7 
(M 44.0 43.5 43.1 43.6 42.2 41.3 41.3 41.3 41.7 42.1 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 VF 397 396 | 396 398 389 387 3988 390 391 39.5 
Food, beverages, tobacco — Alimentation, 31 fM 43.6 43.6 43.4 43.6 42.7 42.2 41.9 42.2 42.3 41.5 


boissons, tabac . . 1F 39.1 39.3 39.8 40.4 39.4 38.7 39.1 39.2 39.2 89.5 
Textiles, clothing, footwear - — Textiles, ha- 321-322, (M 43.6 43.7 43.4 44.1 41.4 42.4 41.8 42.3 42.0 42.5 


38.8 39.6 

billement, chaussures . . £ 324 VF 39.5 39.2 39.3 39.3 38.3 38.6 38.3 38.9 

Paper, printing, publishing — Papier, im- 34 (M 42.7 42.3 42.5 42.8 41.4 41.2 41.1 41.5 42.2 nae 
primerie, édition lF $9.5 39.6 39.7 40.2 39.0 38.8 39.4 39.4 39.1 À 


; 4 40.8 40.5 40.8 41.8 40.9 
Chemicals, petroleum nes — Industrie 351-353 SM 42.9 42.5 42.5 in : a ; Li ae ae ate a 
Tapa aig EN ie 150 Teal. akon int dou et al (lSlennsl ere 
— Industri - 3 ; ; ; : F F ‘ à : 
Ce i ae BF AE ave ADS nr B9-7olle 0 40.000 6 40.1 9° 30.2, te 98.9.1 209.8 99.2 29.7 99.5 
Metal products, machinery, etc. — Produits 381-383 [M 44.8 44.1 43.2 43.9 42.4 41.0 sh a ne aoe 
PMR wath ie ep ni rae me Ge ey ine 406 41.4 41.1 
D Re PRET VF 395 ggg | 399 403 386 389 394 so 402 381 
Biker ae ta ie _— . Autres fM 44.2 43.8 43.9 44.2 42.4 se ae ay ae ae 
industries manufacturières . d : lF 39.8 39.8 39.7 ner ae wa À eA re ae +. 
Construction — Bâtiment et travaux publics ; 5 M 44.8 45.6 42.9 ; ; 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications : hi 
Transport and storage} — Transports et 7 M 46.1 44.9 42.5 43.3 42.1 40.8 41.4 41.2 40. } 
entrepôts3 . A LOS DCR 


1 d employees. cginnin 972 C of 1 s seulement Y compris les employés. A partir de 1972, portée 
7 p: i 1 scope Heures remunerces. Adultes s . 
Hours eid for. Adults sa ne salarie d'A B 8 4 , ze i 
2 Including forestry, fishing and trapping. asa G compris la sylviculture, la péche et le pi¢geage. 
3 I 1970 d 1971: excluding communication. BY. compris les transports par mer. 1970 et 1971: non compris les communications. 
ncluding sea transport. an 
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AUSTRALIA 


lll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1970 1971 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 

sommation finale des administrations publiques . . . . 4198 4780 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

MAHON INalCIPTIVEC Re 9 G CT 20 410 22690 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 459 20 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 8789 9637 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 5032 5578 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens ct derscrvices ut) Se Re is 5092 5217 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . 195 48 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brutauxevaleurs d'acquisition..." .« 5) . elk: 33601 37 536 


1972 1973 
5441 6831 
25 442 30039 
—293 1209 
10178 11766 
6917 7784 
5352: 7671 
396 1313 


42730 51 272 


1974 


9 200 


36 444 
1 094 
14 206 
9 889 


10 018 
890 


61 705 


13. National income and national disposable income — Revenu national 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1970 
Compensation of employees! — Rémunération des salariésl . . 17 946 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . . 9 012 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction ADtÉTICUTC ES TC eel) we ce 26 958 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
AU MONS ee eee OT M RTL TR a 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
prise provenant du reste du monde. . . . . . . . mc Ye 
Indirect taxes — "Impôts indirects. . . . . =. +... - 3 596 
Less: subsidies2 — Moins: subventions d’exploitation2 . . . 288 
National income (including indirect taxes less subsidies) — 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subventions 
exploitation) sapere en) eae ee ee 29 887 
Other current transfers received from the rest of the world, net3— 
Autres transferts courants reçus, nets, provenant du reste du 
MONTS ais. Gs car Ne rt NUS M ee LS 
Total national disposable income — Revenu national disponible: 
iota eee Se ee Te nh at tame 700 


1971 


20 067 
10 041 


30 108 


—375 
4 088 
389 


33 432 


—129 
33 303 


1 Some government contributions to superannuation are recorded only when benefits are paid. 


2 Subsidies on wheat and wool are recorded on an accrual basis. 


3 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 


of the world and these items have been treated as current transfers. 


1975 


11 459 


72 702 


1976 


13 407 


49 488 
1 154 
18 904 
13 153 


13 294 
400 


83 213 


1977 


15 169 


90 278 


1978 


16 802 


61 726 

1 045 
22 707 
16 400 


17 237 
“811 


101 133 


1979 


18 734 


69 223 

570 
24 925 
21 435 


20 122 
— 948 


113 816 


et revenu national disponible 


1972 1973 1974 1975 
22375 27596 35409 41539 
11954 14053 14573 17780 
34329 41649 49982 59319 
—417 —317 —543 —773 
4567 5638 6948 8879 

325 321 325 351 
38154 46649 56063 67 074 
—212 —282 108 —246 
37 942 46367 55956 66 828 


1976 


46 934 
20 976 


67 910 


— 942 
10 091 
342 


76 718 


— 332 


76 388 


1 Certaines contributions du 


prestations ont été fournies. 


1977 


51 534 
22 345 


73 879 


=1 186 
10 841 
498 


83 093 


—299 


1978 


55 505 
26 839 


82 344 


—1 350 
12 682 
584 


93 092 


sar 


1979 
61 830 


30 524 
92 354 


—1 607 
14 900 
749 


104 897 


—184 


82794 92705 104713 


gouvernement à la retraite ne sont enregistrées que lorsque lei}, 


1980 


2 Les subventions accordées pour le fronent ct la laine sont enregistrées sur une baa 


cumulative. 


3 La comptabilité de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et Id¢_ 
transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont considérés comme des transfert 


courants. 


14. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 


(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 
a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
Saving ——iEpargne kh. eee . EN ce AR, 5861 6693 8166 10566 11730 12596 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe . 2830 3106 3349 3658 4081 4782 
Capital transfers received from the rest of the world, net! — 
Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du mondel — — = — — = 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation 
brutes 2a ERA hike LE , Bab, 8691 9799 11515 14224 15811 17378 
b. Gross accumulation — Accumulation brute 
Increase in stocks? — Accroissement des stocks? . . . . . 496 55 —287 '7 252 873 49 
Gross fixed capital formation? — Formation brute de capital fixe2 
Printing and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 8774 9628 10161 11755 14190 16923 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant du 
reste du monde UN: Oe , SOR  ; — — oo = i 
Statistical discrepancy — Erreurs et ommissions. . . . . —33 241 673 1706 1479 975 
Net lending to the rest of the world — Préts nets au reste du 
mondes Eh 4 BER . Lm, 6540125 968 —489 —731 —569 
Net acquisition of financial assets — Acquisition nette d’avoirs 
NAtcicrs Et INR RE ET ar ie TON] 634 NL 079295) 275 = 090 
Less: net incurrence of liabilities — Moins: passif net. . . 1255. 1759 111 194 452 —270 


1 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 


of the world and these items have been treated as current transfers. 


2 Excluding livestock. 


58 


1976 


14911 
5 423 


1 603 
— 1 406 


— 375 
1 031 


1977 


14 003 
6 065 


1 476 
— 1 888 


—88 
1 800 


1978 


1979 


1980 | 


1 La comptabilité de l'Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et led 
transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont considérés comme des transfert: 


courants, 


2 Non compris le cheptel. 
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AUSTRALIE 


I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(years beginning July of years stated —Vexercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a. Industries — Branches d'activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et péche . Ra ah > Naat: 2024 2.329 3055 4142 3569 3579 4059 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1054 1263 1390 1681 2241 2561 3079 
Manufacturing — Industries manufacturières . 7607 8115 8956 10504 12232 13701 15516 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz et eaul . 1039 1162 1307 1477 1692 2015 2321 
Construction — Bâtiment et travaux publics . os 2509 2801 3115 3597 4601 5333 6003 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels2 — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hétels2 . 4692 5137 5900 7029 8284 9540 11085 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications Je à. ED à 2461 2717 2934 $3403 4126 4950 5633 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre 

prises CL Ree fe See 4630 5329 6218 7251 8702 10848 12 833 
Community, social and personal services2»3 — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels2)3. 1809 2010 2294 2767 3546 4278 4960 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 

ÉATCSMIMDUIéS a. ye eG) ees CN 2 744 855 1072 1377 1627 1849 2141 ae one: mor ses 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 

d’activité économique4 27081 30008 34097 40474 47366 54954 63347 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

BulvicultuinevectypCCHe aa) = ws ms) 4S wt a st 30 36 42 48 67 75 84 ror iets se 530 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

etscommunications® . G. go ee ne os + «@f « + « 43 51 57 71 98 114 126 eine sere 0 doc 
Public administration and defence’ — Administration publique 

et défenseÿ ED LE Fa 1299 1490 1692 2103 2805 3256 3666 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 1748 92107 2407 3018 4294 5233 6218 aoe siete aoe hae 
Other activities — Autres activités . ee oe ee 
Domestic product government services4 — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques4 . 3120 3684 4198 5240 7264 8678 10094 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

Domestic product of other producers — Produit intérieur des 

autres branches non-marchandes3 

d. Summation — Récapitulation 

Domestic product excluding import duties6 — Produit intérieur 

(non compris droits a l'importation)® . 30201 33692 38295 45714 54630 63632 73441 80 302 
Import duties — Droits à l'importation siete isis On Str eae i hats 1% ose : 
Statistical discrepancy? — Erreurs et omissions? . 3308 3697 4243 5320 6623 8532 9775 10379 ee ‘ats M 

: ; 5 1 ee 

Gross domestic product in purchasers’ values#—Produit intérieur 33.509 37989 42508 51034 61253 72164 83216 90681 a pe) rks 


brut aux valeurs d’acquisition4 


1 Including sewerage. 

2 Restaurants and hotels are included in ‘‘Community, social and personal services’. 

3 Domestic product of other producers is included in “Community, social and personal 
services’’. 

4 Estimates of gross domestic product by kind of economic activity are at approximate factor 
income values at current prices but at purchasers’ values at constant prices. All net rent 
received has been regarded as part of operating surplus. 


5 Law, order, public safety are included in “Other community social and personnal services’. 
6 Gross demestic product in factor values. 


* 7 Referring to indirect taxes net of subsidics. 
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1 Y compris les égouts. +. 7 . f 

2 “Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels’. | ? ’ 

3 Le produit intérieur des autres branches non-marchandes est compris dans les services fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels. _ , 

4 Les estimations du produit intérieur brut par genre d'activité économique sont des valeurs 
approximatives du revenu des facteurs aux prix courants mais des valeurs d'acquisition à prix 
constants. Le montant global net des loyers reçu est considéré comme un élément de l'excé- 
dent net d'exploitation. ; me 

5 L'ordre public et la sécurité publique sont compris dans les autres services fournis a la 
collectivité, services sociaux et services personnels, 

6 Produit intéricur brut aux valeurs des facteurs. ey, 

7 Se réfère aux impôts indirects nets des subventions d’exploitation. 


AUSTRALIA 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
16. The gross domestic product by kind of economic activity at constant producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production constantes, par genre d’activité écoonomique 
(years beginning July of years stated —Vexercice commence en juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 
At constant prices of 1968 — A prix constants de 1968 
a. Industries — Branches d’activité économique 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . OR ET ETS eu Dr 2433 2615 2345 2464 2727 2886 
Mining and quarrying — Industries extractives . 1077441 165201 30501 455; 1589 1516 
Manufacturing — Industries manufacturières . 8149 8409 8846 9506 9202 9195 
Electricity, gas and waterl — Electricité, gaz et eaul . 1041 1103 1202 1292 1376 1425 “is ee see tee tees 
Construction — Batiment et travaux publics . 2190 2264 2300 2410 2312 2443 Sa at re rr sees 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels2 — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels2 . 4747 04795 (5065 55479 5599 5689 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications FAT ee’ 2368 92894 ©2520 92780: 2929 2981 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

prises 4227 4496 4765 5019 5175 5477 
Community, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels’ . 3200 3360 3580 3755 4090 4258 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 

caires imputées 642 682 778 880 828 808 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 

d’activité économique4 28785 29919 31151 33280 34171 35062 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . Ore QU P 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications : 
Public administration and defence — Administration publique et 

défense 1085. 1098, 1126. 1182 1210 1241 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 
Other activities — Autres activités . 
Domestic product government services — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques4 . 1085 1098 1126 1132 1210 1241 or oe Sate vas 4 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

Domestic product of other producers — Produit intérieur des 

autres branches non-marchandes . 

d. Summation — Récapitulation 

Domestic product excluding import duties’ — Produit intérieur 

(non compris droits à l’importation)6 . 29870 31017 32277 34412 35381 36303 37697 
Import duties — Droits à l'importation x 2 . ‘ 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions 400 378 396 528 535 501 536 
Gross domestic product in purchasers’ values4—Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition4 . 30270 31395 32673 34940 35916 36804 38233 ae — wen 1 


1 Including sewerage. 


2 Restaurants and hotels are included in Community, social and personal services. 


3 Including also restaurants and hotels, ‘Producers of Government services’! (except public 
administration and defence) and ‘‘Other producers’ ”. 


4 Estimates of gross domestic product by kind of economic activity are at approximate factor 
income values at current prices but at purchasers’ values at constant prices. All net rent 
received has been regarded as part of operating surplus. 
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1 Y compris les égouts. 

2 “Restaurants et hotels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services socia 
et services personnels’. 

3 Y compris aussi restaurants et hôtels, branches non-marchandes des administrations publique: 
(non compris administration publique et défense) et autres branches non-marchandes. 

4 Les estimations du produit intérieur brut par genre d'activité économique sont des valeurs 
approximatives du revenu des facteurs aux prix courants mais des valeurs d'acquisition à prix 
constants, Le montant global net des loyers reçu est considéré comme un élément de l'excé- 
dent net d'exploitation. 


I. NATIONAL A j Lu os 
ee eue (continued ) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
6 mposi i i 
eee Re om 0 ges capital formation at current purchasers values — 
> ormation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
years beginning July of year stated — l'exercice commence in juillet) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 

_ ee a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 

esidential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . 
Non-resident Pl ee Le itation a 1644 1861 2197 2697 2738 3560 4363 4213 : 

ther construction except land improvement — Autres construc- 3350 3653 378 

tions (non compris les aménagements fonciers) SS ae A ee ie : 
Land improvement and plantation and orchard development — 
ne fonciers, plantations, vergers . ‘ 

ransport equipment — Matériel de transport ‘ : 3781 4113 4176 4723 
Machinery and other equipment — Machines et autres matériel D Re EURE NUS 2 > 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 

Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . . IC 
Gross aed capital formationl,2,3 — Formation brute de capital i 

fixel,2,3 A Cs RRS «ee nes INRA. JEUX 8774 9628 10161 11755 14190 16923 19131 20866 he 

| b. Increase in stocks — Accroissement des stocks 

Increase in stocks! — Accroissement des stocksl . . . . . 496 557570861252 873 49 1006 —386 
Total gross capital formationl—Formation brute de capital: totall $270 9683 9874 13007 15063 16972 20137 20 480 


Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner — Formation de capital fixe par genre d'activité économique 
a. Industries — Branches d'activité économiques 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche . ot ee eee 
Mining and quarrying — Industries extractives . 
Manufacturing — Industries manufacturières . : 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 
Construction — Batiment et travaux publics . Se ee 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels Sg a 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications SE may UNSER acl acu Cr 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
DHISCS MRA Ho) Maer Sit lee AE PER ss 
Community, social and personal services — Services fournis a la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 
Statistical discrepancy4 — Erreurs et omissions#. . . . . 
Gross fixed capital formation of industries — Formation brute 
de capital fixe des branches d'activité économique . 


eee 


7 400 


8114 


eee eee eee eee eee ees eee eee 


eee eee tee eee eee eee eee 


see eee eee eee eee eee eee eee 


8490 9845 11423 13534 15692 17218 oc sé: 6 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


Gross fixed capital formation of producers of government ser- 
vices — Formation brute de capital fixe des branches non- 


marchandes des administrations publiques. . . . . 1374 1514 
Gross fixed capital formation of producers of private non-profit 

services to households’ — Formation brute de capital fixe des 

branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 

FOUT Ebates oy 5 A Oe oO 8 aoe ae 
Total gross fixed capital formationl,6 — Formation brute de 

capital fixe: totall,6 . 8774 


1 Excluding livestock. 

2 All government expenditure on defense is treated as final consumption expenditure. 
3 All government expenditure on roads is treated as gross fixed capital formation. 

4 Relating to government services n.e.c. 


5 Item “Gross fixed capital formation of producers of private non-profit services to houscholds’’ 
is included in item ‘‘Community, social and personal services’’. 


6 Estimates are based on enterprise data and are on an ownership basis throughout. 


9628 10161 11755 


1671 1910 2767 3389 3439 3648 rere S00 +. 


14190 16923 19131 20 866 ane 300 ses 


1 Non compris le cheptel. 

2 Toutes les dépenses de l'Etat relatives à la défense sont considérées comme dépenses de con- 
sommation finale. 

3 Toutes les dépenses de l'Etat relatives aux routes sont considérées comme formation brute de 
capital fixe. 

4 Se rapportant aux services fournis à l'Etat n.c.a. 

5 La position ‘‘Formation brute de capital fixe des branches non-marchandes des services privés 
À but non lucratif fournis aux ménagcs’’ est comprise dans la position ‘‘Services fournis à la 
la collectivité, services sociaux et services personnels’’. 

8 Les estimations sont basées sur les données fournies par les entreprises suivant leur apparte- 
nance. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
18. Land use — Utilisation des terres 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million hectares — millions d hectares) 


1970 1971 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . - . + + + : 41.6 41.1 
Permanent meadows and pastures! — Prairies et pâturages 
Spermancntso Be se ee ee “ag eae 452.8 454.8 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . cage 137177 
Hiheriland— Autres-terres "cs ve .mertt 129.5 128.0 


1 Data refer to balance of area of rural holdings. 
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1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
40.6 40.2 42.1 42.2 42.1 41.1 42.5 43.7 

456.4 459.4 458.2 457.2 458.3 450.1 4466 448.4 citi 

137.78 137.7, “137.7 | 197.7. 107.0, 167/07) 107.0 B/1C7.G ees 

126.8 124.3 1236 123.5 1543 1634 165.5 162.5 ate 


1 Les données se rapportent à la superficie des autres exploitations rurales. 


VOS — D = UE 


— 


AUSTRALIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suce 


19. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 
2 11€ 
Agricultural output — Production agricole (1974/1975—100)1 18 95 100 89 97 100 104 103 99 12 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)1 
, 130 118 
All commodities — Ensemble des produits 100 103 102 111 Te : : à : - i rh a aa 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 99 105 104 119 1 
32 130 147 143 112 214 189 131 
Cereals — Céréales . . 87 102 67 1 He 133 126 108! 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 99 103 100 114 106 119 117 ian a ies 115 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 87 100 64 126 121 135 129 < 
1 Original base. 1 Base initiale. 
20. Sown area under principal crops-— Cultures principales: superficie ensemencée 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand hectares — milliers d hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
189 11 580% 
Wheat — F te 9486 6478 7138 7604 8948 8 308 8555 8956 9955 10 4 
D ni 1374 1553 1241 995 1182 897 988 995 1076 1355 1 3311 
Barley — Orge . NOR: ENTER OA, 3 1521 2000 2535 2140 1894 1826 2929 2921 2803 2777 126064 
Maizet—"Malstam Re ce 80 86 78 59 46 S1 47 53 45 50 500 à 
Rice — Riz . at: SEA te. ER ae EN : 40 41 40 45 68 76 75 92 91 109 11 | 
Sorghum — Sacphe she, + SE ey ed ee als. bie 210 552 638 697 540 511 504 592 394 468 501) 
Peanuts PATATE en. 34 39 34 29 26 24 27 31 30 36 344 
Sugarcane! — Canne à sucrel . OR ER ET RE 213 221 234 242 226 253 257 288 295 252 2671 
Tobacco — Tabac. . SNS ANS eee e. 11 11 10 10 9 9 9 9 9 8 ‘ 
Potatoes — Pommes de terre. . . . « . ee De 43 39 40 37 34 38 33 34 36 35 36: 
1 For crushing. 1 Pour broyer. 
21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Wheat — Froment . 10547 7890 8606 6590 11987 11357 11982 11800 9370 18250 16100 
Oats — Avoine . 1247. 1615 L275 736 1 107 874 1141 1 072 990 1756 14911) 
Barley — Orge . 1698 2351 3065 1727 2397 2515 93179 2847 2383 3995 36577 
Maize — Mais. . 192 212 214 139 106 133 131 144 130 168 117% 
Rice — Riz (paddy) 247 300 248 309 409 388 417 530 490 692 6544 
Sorghum — Sorgho . degli? ser cru <oM 294 1298 1228 1018 1 061 901 1 124 956 714 1127 904% 
Cotton (lint) — Coton (fibre) ee a se 1 ee ee 29 20 44 31 31 33 25 28 44 53 76 
Peanuts — Arachides . . ee ee aed ee Be 43 31 46 38 29 32 36 32 39 61 30 
Sugarcane! — Canne à sucrel , ; LE ES. Le 15784 17645 19391 18928 19278 20418 21959 23344 23493 21547 211511M 
Tobacco — Tabac. . DS NA A ee ee ee 24 19 17 16 15 15 16 15 16 15 14 15% 
Potatoes — Pommes de terre : ie ee ae, ‘ 762 774 822 721 649 742 696 728 772 800 800 
1 For crushing. 1 Pour broyer, 
22. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Livestock (thousand heads, end of March) — Elevage (milliers de tétes, fin mars) 
Horses — Chevaux 456 450 450 446 505 $25 385 415 438 476 476} 
Cattle — Bovins . . 22162 24373 27373 29101 30839 32793 33434 31533 29330 27 107 oni 
Sheep (million heads) — Ber (millions je tes) 180 178 163 140 145 152 149 135 131 135 
Pigs — Porcins s 2398 2590 3199 3259 2505 2197 2173 2229 2217 2268 
Livestock products (years re tn fat year mur — Produits de l'élevage (l'année se termine en juin) 
Wool (greasy basis) (thousand metric tons) — Laine en suint 
(milliers de tonnes) 923 890 882 735 701 794 754 703 677 706 732 } 
Whole milk Ness (million litres) —Lait entier ( ‘millions 
de litres) a ae ee 7523 7249 7079 6952 6756 6497 6248 || 5773 5490 5660 5510) 
23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 64 64 61 61 59 59 58 58 58 : 4 
Milking machines — Trayeuses Ms 217 210 212 210 210 210 210 210 210 4 $ 
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AUSTRALIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


= 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ota FE 


en ane be Pees i ee ot 12029 12658 12222 12182 12482 14096 13789 14817 15009 14594 
ustrie . 
pes ver em 11196 11812 11362 11311 11591 13192 12872 13889 14069 13644 
sciage, de placage et pour traverses 8579 9060 6 
à Coe Sie pe oe ee 8694 8663 8565 7546 7833 8003 8608 7686 ; 
Cie Eos cs pate et bois de mine . 2164 2331 2201 2151 2482 5169 4514 5533 5541 5475 5 


ustrial Ve 453 
tape 421 467 497 544 477 525 353 460 483 


pou 
carbonisation RE RE Pr Me? A le 833 846 860 871 891 904 917 928 940 950 


25. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


EE Te he TVR MP SRE SM ee oe Pi re 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total 

SE as MS cS CET ic, tes à BA ie à 101 111 

Freshwater fish = Poissons d’eau douce . . . . . . 1 1 mt a D os i ay Lad 
Marine fish — Poissons marins. . . . . . . . . 101 110 123 128 136 107 110 126 122 A 


26. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d’hectares) 
Cultivated land under crops! — Terre ivéesl 
lan SICUItIVÉCS ER D LU UE ed Us 13937 13921 15762 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité? . CR OR? Poms rete es 
Total irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l’alimentation 
en eau est assurée pendant la saison des pluies? . RTE a ee NOR D ESS TR 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux 
récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . : 


1 475 566 oc 60 yee 


Flood control — Lutte contre les inondations 


Flood-prone area* (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d’hectares). . . . . . . sans 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d’habitants) ae 5.685 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 

(HOTETE GE PeErsOnIes) | pees se ON OR A Te ere eae eee ee Le — — — 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) Ae Ge ON an CT 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d’emmagasine- 

ment permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) Lu. «© » «© 5 2 +» «© «© + «à — — — 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues 

\omure me aan CREUSE. FE NES OR OUEST. OR OT RTE EL QT ONE ose Be ee ee 120 120 120 Je Ge 


Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 


Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
CU CID OTIIOUT) ae et ee so UN RE EN CO TU ET Ne 6 900 ne At 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) . . 11610 11622 ue 


Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 


APCD TUTTE ee de, (ae, D Le Dole SU ee LR à RUES em 11610 11622 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
GHEE Te CU) CUT IC VS UNS EI oe TELUS 40 000 Nee 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers CARS) 5 b Ww 6 © 8 6 1890 1978 ae S06 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
accès à l’eau potable (milliers d’habitants) . . 1. . 6 6 6 6 © 4 + ee + + + + : 1890 1978 50e rere 
Public capital expenditures® (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public5 (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation ct rAnage M ee 
Flood control — Lutte contre les inondations . SA di RS RL 2. | 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes 1 081 


Hydroelectric power — Hydro-électricité . 


Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . + + + + + + + tt | 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


: BE : 1 i irrigué i i é des cultures 
1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées a des cul 


ARR Ts : VE ermanentes. 

2 The existing irrigation projects and facilities B 4 Pees fan of the ces ef re 2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en cau soit 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and 0 suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
problems. paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
drainage problems. 7 posant aucun problème d'inondation ni de drainage. u L _ 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondations 


comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. | 

5 J] s’agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 
5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 


projects. 
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AUSTRALIA 
V. 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1975=100)+ 


General — Général . 

Manufacturing2 — Industries manufacturiéres2 
Food — Alimentation . 
Beverages — Boissons 
Textiles 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 
Petroleum refinery — Raffinerie du pétrole . 
Metal products — Produits métalliques . 

Electricity and gas — Electricité et gaz . 


1 Original base: July 1963/June 1964 = 100. 
2 Including coal mining. 


28. Mining production — Industries extractives: production 


1970 


90 
91 
g1 
80 
103 
88 
81 
83 
112 
64 


1971 


92 
93 
94 
84 
102 
98 
86 
87 
100 
val 


1972 


97 
97 
97 
89 
105 
112 
90 
90 
111 
81 


1973 


106 
106 
100 

95 
104 
125 

98 
100 
124 

89 


1974 


99 
99 
104 
98 
79 
106 
95 
100 
98 
94 


1975 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


1976 


102 
101 
102 
102 

95 
116 
101 
105 
101 
110 


1 Base initiale: juillet 1963/juin 1964 = 100. 
2 Y compris l'extraction du charbon. 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coall — Charbon . 

Lignite and brown coall — Lignite et charbon brunl 
Natural gas! (teracalories) — Gaz naturel! (téracalories) 
Crude petroleum! — Pétrole brut! 

Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés . 


Antimony orel,2 (Sb content) (metric tons) — Minerai d’anti- 
moinel.2 (teneur de Sh) (tonnes) . 


Bauxite 

Copper ore8 (Cu content) — Minerai de cuivre3 (teneur de Cu) 
Gold (kilograms) — Or (kilogrammes) . 

Lead ore8 (Pb content) — Minerai de plomb3 (teneur de Pb) . 


Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse (teneur 
de Mn) 


Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . 


Tin concentrates (Sn content) (metric tons)—Concentrés d’étain 
(teneur de Sn) (tonnes) . 


Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — Con- 
centrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) 


Zinc ore3 (Zn content) — Minerai de zinc3 (teneur de Zn) . 
Salt — Sel 
Asbestos — Amiante 


1 Calendar year. 


2 Content of antimony ore, antimony concentrate and lead concentrates, 
8 Content of concentrates, 


1970 


45 214 
24175 
13 377 
8 494 


969 

8 294 
142.3 
20 496 
459.4 


396.5 
856 


8 705 


1759 
502 

2 054 
1 


1971 


49 769 
23 383 
19 913 
15 581 
57 110 


1 362 
11 043 
173.0 
19 103 
416.4 


373.6 
731 


8 923 


1661 
444 
3774 
1 


1972 


54 220 
23 697 
48 287 
16 075 
62 103 


1 366 
13 697 
172.9 
23 253 
420.8 


562.3 
700 


1973 


59 755 
24 676 
36 470 
20 669 
74 645 


1 486 
14 702 
198.7 
20 002 
385.0 


632.5 
670 


11754 


1 876 
507 
3671 
32 


1 Année civile, 


1974 


57 972 
27 303 
40 156 
23 096 
$1 508 


1 406 
18 545 
246.7 
16 271 
370.4 


770.6 
674 


10 599 


1 428 
441 
4 683 
38 


1975 


60 696 
28 178 
44 731 
20 159 
98 159 


2205 
22 205 
235.6 
15 153 
416.5 


672.9 
730 


10 168 


1 576 
508 

5 057 
37 


1976 


67 800 
30 940 
52 561 
20 515 
92 672 


1 875 
21 084 
217.4 
17 422 
395.6 


771.1 
722 


9 442 


2 124 
482 
5 350 
57 


1977 


101 
39 
99 

106 


1977 


78 096 
29 250 
59 881 
20 580 
95 602 


1 526 
25 469 
211.2 
15 305 
416.3 


811.4 
824 


10 340 


2 850 
475 
5 023 
56 


1978 


104 
102 

96 
104 

94 
137 
104 
107 
108 
124 


1978 


71 832 
32 868 
64 858 
21 270 
90 261 


984 

24 826 
221.1 
21 321 
415.0 


633.0 
776 


11 364 


3 081 
482 
5 410 
51 


1979 


110 
107 

96 
105 
100 
155 
115 
110 
116 
136 


1979 


73 416 
32 556 
74 638 
21 665 
84 181 


1 588 
25 649 
231.6 
19 353 
418.0 


662.2 
839 


11 727 


3 576 
483 

5 339 
68 


2 Contenu du minerai d'antimoine, concentré d'antimoine et concentré de plomb. 
3 Contenu des concentrés. 


19800 


111 
10) 


1384 


1980 }} 


78 36Cq 
32 8964 
84 SOED 
18 267% 
96 98 


- 


28 0399 
228.0q 

18 074 
407.7 


AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
29. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 LOT 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


feat, fresh (27 terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse) 

a and ee BGEUIE CE VERS GGG GS CO Ce 1 010 1 047 10172 1 450 1 322 1 547 1840 1988 2184 2018 1 564 

ae and lamb MONO COTE 8s 755 825 956 729 468 527 588 549 514 491 548 
aa i“ == MEN EEE 9 ge gs ee Bee 174 182 194 236 211 175 174 185 199 199 220 
4 de CP her EE Ne et S, 223 203 183 7e 176 157 141 118 LT, 105 84 
i ca Frs MO yee cy CRON oe 76 78 81 93 96 99 103 104 116 142 154 

eat flour — Farine de froment SR Pen 1 273 1919 1 204 1 096 1 144 1 281 1 240 1 182 1 089 1077 1 086 

ugar, TaAwee Sucre IDUL. .¢ ae. NS 2a), A214) 25932 27:93 92583 2938 2930 3395 3452 2978 £2961 3415 
fear, remet Sucre raffiné. . .% =. 6). woe « 682 680 675 696 724 729 7123 732 739 736 714 
Mircarine . . . , 3 SR ee 63.5 66.5 72.0 1726 83.1 82.4 109.3 118.2 124.1 LSU 132.1 
seer (mullion litres) — Bie Ciao de Bees) ganar 1553 1619 1668 19756 1 868 1 954 1 932 ih Syekey AO)! 1 965 1 942 
fobacco and cigarettes — Tabac et cigarettes . . . . . 30 30 30 32 30 31 92 31 30 30 30 
Jotton yarn2 — Filés de coton? | 

CSP MTS 0 EN OU ere 5, BERS IR 28.3 2729 27.1 26.4 2913 22.8 25.5 20.2 18.5 17.0 17.4 

Mixed — Mélangés . . . At ER ET TE 1.0 0.9 0.7 1.8 17 0.7 0.3 0.7 4.0 4.2 44 
Voven Fin ae (million square metres) — Tissus de | | 

coton PUUMORS LE DICIVESIGHITES) RS | : 
Be ee 58 58 58 57 61 53 47 40 37 42 42 

Pure — Purs . A RL D Rm cM :: 7. 

TEE — NI US us NS NE 198 182108) ayaa amt 
Noven woollen fabrics lin square thethes) - Ts de | 

laine (millions de mètres carrés) . . . . . . sw. 27 25 22 18 21 14 14 6 4 7 9 
Voven rayon and acete fabrics (mllion square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) . 29 26.7 22.8 25.3 23.1 16.3 167 16.6 15.2 17.9 18.8 
awnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) | 

Coniferous ——PRESIMNCOKS sew Sr ne Es re : 751 769 783 847 838 877 905 991 946 967 
' mion-coniferous — Autres 5 « « 2. 6 go 6 » m « 2484 2443 2445 2416 2 491 IAA PEO 2805210298 AN sy? ia 
ig-iron — Fonte . . TE Cee eee ee eee eae 5769 6240 6006 7021 7444 7531 7519 6958 7096 7345 7276 
Newsprint — Papier ee. i ea oe he | 173 176 181 199 201 196 206 207 208 208 221 
rinting and writing paper! — Papier d'imprimerie et d’ Do 126 139 142 149 176 160 116 143 153 190 210 
Tires? (thousands) — Pneumatiques: enveloppest (milliers) . 7227 7821 8005 8423 8364 8424 8688 7860 6324 6576 6438 


ulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 1762 1603 1756 27266 24288770 12951721 799022082175 
lydrochloric acid (100% gD — Acide eee (100 (a 


5G) ae eer 38.0 43.2 47.4 40.7 46.7 43.4 46.6 515 53.4 58.1 62.7 
itric acid (100% HNO 3) — IES nitrique 100% NOH) . 126 120 140 149 186 174 148 168 160 169 180 
jaustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 112 120 128 123 141 139 137 135 131 132 ite 
Jitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

fey) 2 . 4 145 176 182 197 198 180 220 215 206 211 
hosphate eee (P, O, nes — “se Shot bhates 

(teneur de P,0;) AS CRE OUR oO 695 762 900 1169 728 481 722 755 848 918 ee 
lastics and resins — Plastiques et résines . . . . . . 225 256 290 378 402 362 407 464 522 614 762 
etroleum products! — Produit dérivés du pétrolel 

BAGTOR cpu Essence UN Re mans « 7.304) 97, 768) 97/958) NU 6858 9026 9231 9443 10258 10228 10961 

Kerosene — Pétrole lampant Sas NSP eee 1 343 1 549 1 448 1 630 1 887 1 942 1 965 O12 7 S46 ork 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . - 4709 5201 5140 6109 6312 6292 TIGGO MSA STE TT ETES OT 

Residual fuel oil — Huile lourde. . . . . . . . - 7 090 6389 5661 5 354 5744 5125 4537 4351 4242 Soc 
Dke oven coke — Coke de four . . . . . + . «+ . 4977 4404 4590 4945 5114 5239 5310 4670 5200 axe 0 
ON IDICN CR fe D 0. 7 4499 4685 4884 5097 5412 5086 5007 51039" 5 027 cay Lily 5 354 
rude steel — Acier brut. . . 6874 6800 6628 7209 7504 7856 E937 Mena T OMe 47082 97 OAL 7 895 
in metal, primary (metris tons) — isi m- ti fous wen 5211 6333 7025 6904 6714 5125475386) 51973 5.993) 9485795 249 
adio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 

GEE ON So MOE à pa faery PE 729 746 770 884 907 285 84 63 216 163 
‘elevision receivers te — PA tion: postes récepteurs 

(milliers) . 3 5S. 320 337 361 396 457 465 532 517 325 284 
ferchant vessels! housed gross pqegictered in — ~ ivires 

marchands! (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 54 10 79 40 14 02 68 48 31 4 
fotor vehicles® (thousands) — Véhicules automobiles® (muller. A 

Passenger cars — Voitures de tourisme . + + + + + 390.5 374.5 394.0 370.0 382.0 361.4 369.3 367.3 315.4 375.1 364.0 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . + . 87.9 79.1 79.4 75.0 92.0 95.0 86.0 84.0 68.0 58.0 52.6 
L Calendar year. g Année civile. , 

2 Including tire cord yarn. 2 Y compris les fils pour armatures de pneumatiques. 
3 Including finished fabrics. 7 Tissus finis COMPENS s. - 
t Including tires for motorcycles. £ Y compris enveloppes pour motocyclettes. 

5 Y compris le montage. 


> Including assembly. 


65 


ee EE 


AUSTRALIA 


Branch of industry — Branche d'activité 


All industry — Toutes industries . 
Mining and quarrying — Industries extractives 


Coal mining — Charbon . 


Crude petroleum and natural ep -- Pétrole brut et t gaz natal 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 


Other mining — Autres minéraux 


Manufacturing! — Industries manufacturiéres! 


Food products — Produits alimentaires . 


Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac 
Textiles 


Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 


Footwear — Chaussures . 


Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 

Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 

Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole ae CD. 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 


et du charbon 


Rubber products — Produits en caoutchouc . 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . 


Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 


Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 


Glass and glass products — Verre et articles en verre . 
métalliques . 


Iron and steel basic eee — Sidérurgie de base 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 
Metal products, except machinery, etc. — dal ad en métaux, sauf 


machines, etc. 


Machinery, except electrical — Machines non parents é 

Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 

Transport equipment — Matériel de transport . > 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 


Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 


graphique, etc. 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur . 
Electric light and power — Electricité 


1 Beginning 1975, excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


30. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


Gross output in factor values — 


Production brute aux valeurs des facteurs 


ISIC — 
crm! "1974 1975 1976 1977 
CE TR 2 SC 
2 2916 3908 4499 5285 
a } 1008 1602 1993 2317 
230 1626 1964 2104 2518 
290 282 342 402 450 
3 31498 35709 39629 45171 
311/2 5761 6544 7158 8098 
313 624 1001 1141 1283 
314 238 271 296 317 
321 1530 1338 1699 1831 
3211 794 642 822 888 
322 689 906 1050 1123 
323 120 113 136 161 
324 189 176 200 194 
331 1136 1232 1452 1661 
932 487 53 622 JA 
341 696 1028 1146 1279 
3411 372 417 472 527 
342 1261 1458 1618 1880 
351 1032 1218 1291 1594 
3511 429 510 567 666 
3513 259 299 327 402 
352 1067 1240 1428 1619 
3522 293 339 383 439 
353 276 293 361 452 
354 a city NE oe 
355 408 455 502 545 
356 788 878 966 1147 
361 CORRE ee ee 
362 «181 203 236 296 
369 1152 1295 1515 1731 
371 2135 2603 2622 3064 
372 1659 1882 1982 2459 
381 2309 2580 2905 3271 
382 2124 2516 2684 2930 
383 1488 1763 1916 2042 
9832  S16 651 724 797 
384 3007 3580 4007 4691 
3841 264 299 9359 335 
9843 2297 2716 2981 3614 
385 201 251 303 349 
390 263 268 «= 302,334 


1 A partir de 1975, non compris les entreprises comportant un seul établissement ct occupa 
moins de 4 salariés. 


1974 1975 1976 197 


Value added in factor values — 
Valeur ajoutée aux valeurs des facteur. 


2011 2687 3059 35% 
759 893 1495 17° 


1085 1595 13389 6s 
167 199 225 28 


13135 15212 16910 19 2e§ 
1674 2116 2483 283) 
331 400 451 56 
121 135 139 li 
617 544 721 7€ 
317 260 346 33h 
424 439 521 SS} 
53 54 63 € 
89 91 104 : 
532 595 688 778 
221 250 294 34 
372 415 448 55 
159 162 192 2 
739 864 943 109 
406 430 452 5 
176 188 207 
104 109 110 1: 
523 589 661 74 
162 179 194 2 
133 130 133 : 


14 16 16 1 
193 222 248 22 
363 396 424 45 

24 27 27 Ÿ 
109 123 147 16 


531 618 697 7€ 
831 1063 1047 118 
485 556 602 7€ 


1087 1243 1387 15 
1025 1228 1288 141 
707 841 878 c 
270 333 341 KE 
1291 1568 1752 29 
154 181 220 
840 998 1097 193 


104 125 143 1€ 
136 134 153 1 


AUSTRALIE 
V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation by industry — Formation brute de capital fixe, par branche d’activité 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 
en D ee me | 


Branch of industry — Branche d'activité ok iad Pease ee 7 
1974 1975 1976 1877 || 1974 1975 1976 1877 
All industry — Toutes industries. . . . . . . . . . ee 2-4 : 

Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . . . oe see nate aie eon ee nee 
ns perk Wie di © re i $595), 501 (9555 516 177 236 293 270 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . 220 115 187 248 275 50 72 117 143 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . 

Other mining — Autres minéraux ‘ RENE | = ge oe oy pe pe ae a = 
| NS a. 19 21 35 27 

Manufacturingl — posts CONS EES Ss ee ae RS Et i 3 1203 1442 1446 1543 912 1139 1163 1260 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . .. . 8311/2 174 212 239 287 126 155 192 224 
Beverages —-sDoissonc Re Re CN ste 313 68 65 62 93 44 50 42 66 
Mobacco TA DAC AV UE eh ate 314 7 5 5 5 6 5 5 3 
Textiles DT LT El. a MR de 321 52 41 34 30 43 36 31 29 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . 3211 32 24 19 15 26 20 19 14 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 12 7 7 8 8 5 6 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 3 4 2 3 2 3 2 2 
Footweart Chaussures, D. en ae, 28 324 2 1 1 2 2 1 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 46 65 74 64 33 46 55 51 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 12 11 ll 17 5 7 7 10 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 38 56 43 70 33 48 41 64 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 24 31 25 45 22 28 26 43 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 36 42 40 43 29 35 37 40 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 54 72 87 82 46 65 76 76 

Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 28 44 44 54 26 39 41 50 

Synthetic resins, plastics, etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 12 9 28 17 11 9 23 17 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 33 39 44 46 QT 22 29 30 

Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . 3522 12 18 20 17 6 9 10 10 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . 353 17 24 18 42 14 17 17 40 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 

CHU HALO RENTE RC OR uch NS 0 354 1 1 1 1 1 1 a 7 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 11 12 15 13 2.08 8 13 17 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . . . . 356 38 41 32 39 31 34 28 32 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . 361 5 10 —1 1 3 4 1 1 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . 362 26 20 33 13 23 18 25 13 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

métalliques PAC. ARE EU 369 65 79 97 86 51 62 81 74 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . 371 114 173 149 179 96 136 I 137 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . 372 83 105 128 68 58 89 86 51 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 

machines, etc. STD haies tt ahaa 381 56 82 79 79 44 69 63 59 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 53 73 68 64 43 60 57 56 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 50 51 46 50 40 42 44 42 

Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 18 24 16 12 15 21 17 11 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . . . . 384 123 131 108 137 82 106 89 115 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 5 6 6 6 3 4 4 4 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . = . 3843 71 75 85 113 56 72 73 100 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 

graphique, etc. 7. ee Ra, Bae, MONTE : 385 10 9 ay 13 8 8 9 12 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 14 11 13 8 10 9 6 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . - . . . + + 4 Nes Ate Reis rie eave 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . + + + + 410 es 534 Bon on Hie 6 193 

Electric light and power — Electricité 4101 46:0 465 re Bie ate 182 


1 A partir de 1975, non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant 


1 Beginning 1975, excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. D , 
moins de 4 salariés. 
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AUSTRALIA 
V. 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, value in million Australian dollars — 
nombre en milliers, valeur en millions de dollars australiens) 


RO 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 t 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l'activité 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 172.1 171.6 170.1 180.8 180.1 142.9 142.4 
— t traitements d 
oa see) tia ee eae 1582 1813 1996 2161 2503 3220 3601 3871 
Value added — Waleur ajoutée = ; i; ae 2304 2577 2882 3209 3713 4756 Bb20 6 207 
Building construction authorized! — eu sutoriséel : 
— T bau t aleur de à 
de ea : en 4e ‘ on : ; me iv : ; ; ; 2766 2766 3039 3952 4604 4133 5400 6002 6137 6653 795} 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d’ ton: He de soumission : 1486 1448 1647 2292 2720 2347 3468 3791 9642 3981 4977% 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Tender value — vee de soumission ae 1280 1318 1392 1660 1884 1786 1932 2211 2494 2672 297%) 
Dwelling construction authorized2 — Construction de logements autorisée? 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- ' 
ments dans les bâtiments à usage d’habitation: nombre 155.9 141.8 151.3 188.4 1844 1283 160.1 157.3 1238 127.4 145... 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bati- 
ments à un ou deux logements: nombre . “US: 101.6 100.9 107.3 1345 124.3 94.2 127.7 125.0 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre  . : 54.3 : 40.9 44.0 53.9 60.1 34.1 32.4 32.3 
All dwellings by type of investor3 — Tous logements pat type d'investisseur® 
Public: number — Secteur public: nombre . : 17.9 18.7 13.6 16.8 14.8 19.8 11.9 14.1 12.9 9.6 10.: i 
Private: number — Secteur privé: nombre . 138.0 123.1 187.7 171.6 165.0 101.5 1842 1273 1108 1178 1524 
Building construction completed! — Construction achevéel 
All buildings: tender value — Tous batiments: valeur de i 
soumission . fot © Pee See: Zoek 02 191 72991 sa 285 3731 4331 5245 6334 6484 6631 7879) 
Residential buildings: tender value. — Batiments 4 usage | 
d'habitation: valeur de soumission Le 1379 1479 1629 1846 2199 2547 2978 3888 3881 3832 4 588} 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Tender value — Valeur de soumission 1003 1212 1361 1444 1532 1784 2267 2446 2604 2800 3341 
Dwellings completed2 — Logements achevés2 
All dwellings in residential buildings: number — Tous loge- 
ments dans les batiments 4 usage d’habitation: nombre 142.2 MIA 142.8 150.7 158.5 1467 1416 "ISSN OP ARS SIT 129.038 
In one-or-two-dwelling buildings: number — Dans les bâti- 
ments à un ou deux logements: nombre . ; 97.5 95.4 103.0 1088 1083 1024 109.3 123.8 100.1 93.1 100.1 
In multi-dwelling buildings: number — Dans les bâtiments 
à plusieurs logements: nombre . ; 44.7 46.0 39.8 41.9 45.2 44.3 32.5 35.2 28.8 24.1 29,0 
All dwellings by type of investor? — Tous logaments par “type d'investisseurs 
Public: number — Secteur public: nombre . ; 16.3 17.9 17.4 13.8 11.4 15.4 19.7 15.2 14.6 11.5 10.2) 
Private: number — Secteur privé: nombre . 125.9 129.5 125.3 1954 1986 1257 "1123 “i298 “1143 "10360112 


1 Including additions and alterations of $10,000 and over. 

2 Prior to 1974, including additions of $10,000 and over. 
only. 

3 In new residential buildings only. 


Beginning 1974, new construction 


Vi. 


1 Y compris les agrandissements et les transformations de $10000 ou plus. 

2 Avant 1974, y compris les agrandissements de $10000 ou plus. A partir de 1974, constructisi 
neuve seulement. 

3 Dans les bâtiments résidentiels neufs seulement. 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


33. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. A 69142 79548 
Coal and lignite — Houille € et lignite ; 53192 51655 
Crude petroleum — Pétrole brut 12697 23589 
Natural gas — Gaz naturel . . 2002 2846 
Hydro electricity — Electricité (hydro) 1251 1458 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 27 248 19312 
Exports — Exportations 20921 24792 
Bunkers — Combustibles de soute 3855 4192 


34. Electric energy — Energie électrique 


= eee 


Code Type 1970 1971 

Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
12 Total 13950 14 938 
Hydro ; 3760 3894 

Production (million kWh) — Production ane da kWh) 

I+ P Total ee, Sk 53892 57974 
Hydro 9175 11888 
12 Total 49618 53302 
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1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980! 
92 690 100 168 104 235 110 042 119 845 123 294 127 217 
62390 63626 66982 69994 78012 79967 82 999 
24783 29851 29847 31784 32376 32670 33170 

4055 5212 5738 6392 7539 8970 9259 

1463 1479 1667 1872 1918 1687 1788 
17175 17723 18059 15932 16241 17845 17 722 
27204 33430 33797 35181 35854 43953 39681 

4037 4512 4427 3941 3906 4209 4008 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
16145 17540 19010 19345 20061 20560 20560 : 

4242 4764 5265 5539 5539 5539 5539 : 
60888 64772 69743 73933 76597 82522 86095 90857 95881 
11896 12027 13711 15217 15588 13714 14650 16173 17 06 
55856 59078 62646 65866 68479 74343 77996 82751 87 481 


Vil. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


AUSTRALIE 
35. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines ; Fat — Lipides 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . we ; 
En Cae 1010 986 986 1311 1 257 1 207 3 383 3 324 3 310 
s : . Sse Ms ee, Ae 238 240 249 26 26 27 815 823 852 
oots and tubers — Racines et tubercles LR Se TS EN ya 0 28 23 21 3 2 2 108 88 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel PE NTERR EN à 2 560 563 ee 
Pulses — Légumineuses séches . . . cat) en 7 7 8 1 1 1 lat % 
Vegetables excluding melons — epumes:¢ Exc. melons on Se 25 25 28 4 4 4 50 i: a 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 12 12 12 5 5 4 110 107 ae 
oe and offals — Viande et abats comestibles RL AU TER 401 371 346 620 576 518 732 679 616 
(means oe ee ie Rs See eae ee eee! we ek | 38 37 36 33 33 32 50 49 48 
One ar el TU? a DE 32 34 39 11 15 US 23 28 31 
Milk and prod. excl. Pattes — Re Do lait exc, hanes ; ok 200 210 221 194 193 197 364 371 384 
Fats and oils — Graisses et huiles . . . . . . . . RC er 2 1 2 396 387 387 349 341 342 
36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Tea’ — Thé! : 27:21 26.84 26.59 27.22 26.67 26.69 26.18 25:66 24:27, | 
Coffee — Café . 20822550. 2210 26:28 27.00 24.30 28.92 23.94 9.08 sas ese 
Sugar — Sucre . à 702 717 TAWA 757 764 778 781 785 786 798 783 
Cotton? — Coton 30.0 30.0 27.0 29.0 31.0 23.0 27.0 23.0 23.0 22.0 
Wool — Laine . 34.0 OZ. 34.2 28.2 2ASL 21.6 27.8 25.9 
Rubber — Caoutchouc 
Natural — Naturel . 40.2 40.5 46.3 621 59.4 49.9 50.0 41.4 41.1 45.4 42.2 
Synthetic — Synthétique 53.7 599 5729 65.8 64.4 50.1 57.1 53.0 97.0 50.7 58.7 
Steel — Acier CUS 7202) 6 214 72057 7483 6298 4720 5131 sels D 0 se 
Tin — Etain 5p eon or a CCE 3.84 3.87 3.46 4.27 4.29 3.26 3.65 3.76 3.57 3.39 2.85 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés® 864.4 745.0 776.0 881.0 1172.0 620.0 490.0 739.0 784.0 865.0 934.0 
otash fertilizers’ — Engrais potassiques3 95.0 76.0 76.0 85.0 104.0 93.0 73.0 100.0 91:0" 112°0" 1250 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés® L720 AZO T1200 V6 5.0) 17620 178.0 16720) (208.0) 220:0 215.0 23010 
Newsprint — Papier journals 448.5 466.4 402.3 459.3 483.8 520.3 421.0 527.8 sets re Ses 
Energy4 — Energie4 64.1 67.1 69.8 74.5 79.4 80.7 WSS) 83.1 82.8 86.4 88.2 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 


2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Years ending 30 June of year stated. 
4 Million metric tons of coal equivalent. 


Vill. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année 


indiquée. 
2 L'année se termine le 31 juillet. 
3 L'année se termine le 30 juin, 
4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


37. Railways! — Chemins de fer! 


(end of June — au 30 juin) 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) : 40330 40269 40323 40474 40406 40604 40753 40133 
Rolling stock (number) — ‘Matériel roulant (nombre) 

Locomotives 2 062 1979 2000 1-993 2011 1 980 1991 1 982 1 942 
Diesel-electric — Tocomotves Giese Geduquer, TOO AAs LASS ee 539 568 ee lo7gee 17590) = 1646 A 
Electric — Locomotives électriques . 76 76 76 76 76 75 75 74 
Other2 — Divers? . : 598 456 435 378 372 332 326 262 Fee 

Passenger cars — Voitures- eects 8 281 8183) 8 178, 7-982 ToT O24) 7592 7 Clon Glare 

Wagons (thousands — milliers) 8384. 82:28 81.11 79019 79,09 7.8.81 78.41 75.69 71.04 

[raffic8 — Trafic? (millions) 
Passenger-kilometres4 — Voyageurs-kilométres4 8147 3253, 3000 3081 3129 3132 2:892)" 2/676 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 25403 25206 25403 26582 28329 29792 30811 32031 33 549 


1980 


1 Government railways only. 


2 Including non-passenger-carrying diesel power vans and steam locomotives. 


3 Years ending June of year stated. 


4 Excluding New South Wales, Queensland and Western Australian metropolitan operations. 


1 Réseau de l'Etat seulement. 
3 L'annce se termine en juin. 


l'Australie occidentale. 


2Y com} ris les fourgons automoteurs diesel et les locomotives à vapeur. 


4 Non compris le trafic de la Nouvelle-Galles du Sud, du Queensland et du métropolitain de 


38. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

ength of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 

liens de nn i ; 884.3 884.2 863.9 864.0 9863.5 845.0 843.3 842.1 
| Paved roads — Routes à revétement dur 00 peel Mio NEA NAN TEEN PT ER 7 
| Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
| ee Fe ou stabilisées . : 213.8 212.3 209.9 208.7 209.4 210.2 209.9 209.7 

Earth roads graded or drained — Routes en eae amenagces 
fe ou drainées 481.7 479.2 445.8 443.6 440.2 410.8 405.5 400.7 VE 
 Unimproved roads — | Routes sommaires 


otor vehicles in use (thousands) — Véhicules att mobilen en Gepalation (milliers) 
LE. cars? — Voitures de tourisme? . 3898.5 4055.3 4249.6 4 502.3 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires3 . 971.5 981.4 1016.6 1 070.7 


1 Au 30 juin. 


5 As at 30 June. 2 Y compris les véh 


Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
3 Including jeeps and ambulances. 
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4741.9 4972.2 5152.8 5343.8 5518.3 5712.5 
1118.8 1176.2 1247.0 1317.1 1365.8 1 428.7 


I 


s en ) 
icules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


3 Y compris les jeeps et ambulances. 
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AUSTRALIA 


VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
39. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Merchant shipping!: fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 

Total ee CR CME Ms Bhat mie trom Le ee tae 1074 1105 1184 1160 1168 1205 1247 
lankKers— "Bateaux homes & F 5 6 6 OG 6 6 & 189 233 250 231 255 263 287 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

Gh iE SR CT UT NN Ae 416 411 463 452 442 435 441 
International sea-borne shipping? — Transports maritimes internationaux? 

Vessels (million net registered tons) — Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 

Eoterede=Entiés CT OC EN ee to eee ae 20.0 17.6 177 177 19.6 19.8 18.1 
Cleared’ SOS OC a te se RE Boi 45.6 48.3 B71 65.9 74.1 69.4 

Goods? (million metric tons) — Mess A de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 79.7 103.8 110.1 1347 152.5 166.8 156.2 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 32.6 25.6 23.4 24.2 28.1 27.2 19.7 


1 As at 30 June of year stated. 
2 Years ending June of year stated. 
3 Including mail and passengers’ baggage. 


4 Cargo measured in millions of ‘‘Revenue tonnes’’ (which is metric tonnes and cubic metres). 


1 Au 30 juin de l'année indiquée 


2 L'année se termine en juin. 

3 Y compris le courrier et les baggages des voyager 

4 Le chargement est mesuré 
cubes). 


40. Civil aviation — Aviation civile 


en millions de 


1977 


1 374 
284 


991 


19.1 
73.2 


164.9 
20.6 


irs. 
“Revenue tonnes”’ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of aircraft! — Nombre d'aéronefsl . . . . . . 28 27 26 26 26 25 24 23 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de vol 
DERdAR El ANNE EN RS Sb 4 ees) 8 ae eo) ae 101563 103705 88669 93043 94730 92029 87310 80473 
Revenue — Payantes De Le RER Pie 94095 97449 85404 89512 90335 88979 84342 77 436 
Non-reyenue,— Non payantes . 9% .°% . « «. « 7468 6256 3265 3531 4395 3050 2968 3037 
Number of personnel! — Personnel} . . . . . . . . 12487 12209 118381 12455 13485 13222 13254 13314 
Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 186 194 181 194 207 208 207 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 9268 9682 11308 14150 17123 18084 19384 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 238 222 220 267 315 326 361 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . ae 33 33 34 34 35 38 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 59 63 57 61 64 65 63 59 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 4038 4190 5590 7372 9546 10104 11366 11577 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 158 142 135 167 208 224 258 275 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 22 23 23 23 24 25 28 27 
1 Qantas Airways Ltd. 
41. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Tourists by country or area of nationality — Touristes par pays ou zone de nationalité 
TOUR TRS à na Den om ne SE Er 357.8 367.7 348.8 399.1 454.5 437.8 465.4 510.2 
Canada care ee ee ee ee ee 9.4 EL? 13.7 14.3 16.2 14.3 16.5 17.2 
ROSE IQ D Me cer 3.6 4.0 4.3 6.6 5.7 5.0 6.2 6.1 
France... D ne 2.1 2.3 2:7 2.6 2.9 3.4 3.8 4.3 
Germany Fed. Rep. of a Rép. Féd. d' ‘Co: oc: ies 4.9 5.9 7.1 9.0 9,2 9.8 LIL 14.1 
ST CO CS TO Js). aah @ less ae os 4.4 5.2 6.1 6.8 2 7.0 9.4 9,2 
TN TU PRE ST a0 3.6 4.1 5.8 6.0 6.8 7.5 8.0 
Japan — Japon . . . oe 9.3 13.2 12.3 15.5 20.1 20.8 22.4 26.5 
Malaysia and Singapore — Mer et singe ete À 8.0 9.9 11.0 13.5 13.1 15.4 (7,0 18.5 
Netherlands — Pays-Bas . . ho us LR , 3,5 4.0 5.6 5.5 5.7 6.4 7.6 9.4 
New Zealand — Nouvelle- Zélande «DSSS: RES. 75.3 78.5 84.25 1046 1852 1256 1267. 1474 
Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle-Guinée . . . 26.8 30.0 32.0 32.9 27.2 26.8 23.9 21.3 
Philippines . : et thei ae tr A Lg 2.0 1.9 1.6 1.5 2.0 2.0 2.4 
South Africa — Attics a Sud . Reece Ar D LT 3.6 3.5 3.8 3.5 3.0 3.0 3.2 7.5 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . .. . 32.8 35.2 46.2 56.2 61.3 62.5 66.6 77.6 
United'Statesi—=Etats‘Unis . . 4 .§ . «. .. . 59.4 77.5 71.8 74.2 70.9 59.6 70.4 728 
Others Autres te MA PSS RATS AUTRE 109.9 81.2 42.0 46.5 69.3 69.4 70.8 68.2 


1 Excluding in-transit travellers, 
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1 Non compris les voyageurs en transit, 


1978 


1 532 
285 


720 


18.4 
74.0 


164.5 
21,7 


(tonnes 


1978 


ie) 


76 917 
74 241 
2 676 
13 448 


57 
12 615 
351 
30 


1978 


573.1 
18.2 
5.8 
4.7 
17.0 
7.8 
8.5 
29.6 
18.8 
10.6 
184.0 
21.6 
2.9 
9.3 
86.4 
75.2 
72.6 


1979 19800 


19:7 
75.7 


165.1 188.) 
21.4 30.17 


métriques et mêtrt 


1979 19809. 


19 


74 254 
72 339 

1915 
13 833 


57 55 
15679 1577" 

416 409} 
34 33 


1979 19800 


725.1 
22.1 
6.3 
6.3 
26.9 
10.6 
10.6 
37.0 
20.9 
15.1 
250.1 
20.3 
3.4 
9.6 
111.6 
92.1 
82.1 B 


AUSTRALIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


42. Communications 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 +1980 
etter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettresi (millions) 
Domestic — Intérieur 


Foreign: received — Etranger: reçu ; : : , | ae aN É a me es : aaa UN 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . , x. pets jee : 110 103 


perl a = telegrams — Services ilepraphigues: Donbre de ielénrammes ie = es 
omestic (thousands) — ntérieur (milliers) . ME 20560 18651 17735 18 037 
D received (thousand words) —Etranger: reçu (milliers hata eee CD ut oué 
CRT OLN RER LME OUEN, Re le LME | 
Foreign: sent (thousand words) — Etranger: envoyé (milliers HARAS ANNE 
de mots) ¢ 


Telephone service = Téléphone Ca ase 228 


Number of telephones in use (thousands) (end of June) — 


Nombre d’appareils en service (milliers) (au 30 juin). . 3913 4152 4400 4659 5000 5267 5502 5835 6181 6677 
Long-distance calls — Communications téléphoniques À grande distance 
Domestic — Inteneurs(llions)\ ss) 6). AEE ss mere aie ays ae 374 412 462 523 
Foreign: received2 (thousand paid minutes) — En prove- 
nance de l’étranger2 (milliers de minutes taxées) . . . 4901 6370 7090 8426 13359 18152 22106 26506 32025 39 327 
Foreign: sent? (thousand paid minutes) — A destination de 
l'étranger? (milliers de minutes taxées) . . . . . 4311 5754 7200 9000 12108 16143 19262 26345 35877 46627 


Telex service — Télex 
Domestic (thousand calls) — Intérieur (milliers de messages) 12093 14246 15869 17993 21490 27356 27036 29435 932177 35564 
Foreign? (thousand paid minutes) — Etranger? (milliers de 
LCI DI CRD) CCS) ER TT ee 4848 6909 8346 10167 12545 16356 18957 22434 25167 28 144 mee 


1 Standard letters only; excluding non-standard articles, registered articles and parcels. 


1 Lettres ordinaires seulement; no is le ic écie icle é 
| l ‘ aires s ; non compris les articles spéciaux, les articles recommandés et 
2 Years ending 31 March of year stated. 


les colis. 
2 Année finissant le 31 mars. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
43. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


Wholesale trade— 
Commerce de 


Retail trade — 
Commerce de détail 


gros 

1969 1969 1974 
Étistical units (thousands) — Unités statistiques (millers) 2 3 . 2 «© 5 «© « 5 «© «© © 5 «w @ «© 5 6 33.36 129.93 127.01 
fersons engaged (thousands) — Personnes occupées (millers). . . . . «5 « © «© © w © «© « G 358.8 701.4 754.6 
Wages and salaries (million Australian dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars australiens) . . . . . 1045.3 1152.9 2 079.7 
ales (million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars australiens) . . . . . . . . a we . . . 29201. 12 152:9 17 460.9 
stocks (million Australian dollars) — Inventaires (millions de dollars australiens) . , . . . . . . « . . 23434 1 287.7 co 
1 End of June. 1 Au 30 juin. 


44. Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1970=100) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Nholesale trade — Commerce de gros 
cncral ——iGeneraluees Go Cee) Gi Beige à 25) x 100.0 1049 110.8 

tetail trade — Commerce de détail 
Beiter ae (Genoa iste cree ask ee in ee ae ahi 100.0 107.6 116.1 187.7 1655 194.9 221.2 2474 273.5 302.1 365.0 
FAN OS COUR nas aa. st ae ee Yer es 100.0 106.8 115.3 126.0 149.0 171.3 190.9 220.3 265.7 wae 
mppaneis——\Elabillement!: ts (el (ete 0 NE DE 100.0 107.9 115.9 136.5 1648 189.1 205.0 229.6 264.6 

1 Including textile. 1 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
45. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Jalue in million Australian dollars (years ending June of year stated) — En millions de dollars australiens (l’année se termine en juin) 


0.0.) — I tati DOOD Le aad. À «4 Et à 3881 4150 4008 4121 6085 8080 8241 10411 11167 13753 16218 

Le es — TR wees Sf qt aka era 4137 4376 4893 6214 6914 8726 9640 11652 12270 14243 18870 

Éalance colles aan cl nu Ue cn «1 axe +256 +226 +885 +2093 +829 +4646 +1399 +1241 +1 103 +491 +2652 
Jalue in million US dollars — En millions de dollars EU 


20 468 

of.) —— Importations (f.0b.). . . « « + 4479 4632 4556 6803 11078 9819 11084 12176 19885 16472 
Se od = ee ey "tt tS" 4g2] 5070 6302 9338 10784 11554 12868 13229 14128 18514 22048 
ence ant esti. i se 4142 +438 +1746 +2535 —294 +1735 +1784 +1053 +243 +2042 +1580 


46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade (years ending June of year stated) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange (l’année se termine en juin) 
(1974/75=100)} 


pe — A: Go ee 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


D. 108 112 116 121 
tp ene a: un 86 78 99 126 100 107 
ae e sr RO gl 98 98 92 100 108 109 108 121 123 
A 24 ees ti ar att, SSI HAT 63 62 69 ol 100 117 14) SL ENS POS 
Es = re a ee 66 80 95 100 int 123 190 154 175 
ferms of trade — Termes de l’échange. . . + + … 87 106 116 104 10 


Se an a ee ee ee 
1 Base initiale: voir le 1977 Supplément à l'Annuaire statistique et au Bulletin mensuel de 
statistique des Nations Unies, page 203. 


1 Original base: see page 203 of the United Nations 1977 Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics. 
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AUSTRALIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Direction of trade! — Courants d’échanges* 
{million US dollars — millions de dollars EU) 


I fé Expor. > 
Importations EUR haies à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 Er ile 106 
All countries — Tous pays MA ee Cool: fImp. 4 540 4 676 4 597 6876 11170 9987 11162 12233 14122 16571 20255 
| lExp. 4788 5236 6514 9576 11089 11899 13149 13359 14417 18686 22 094} 
ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 1051 1241 1340 2208 3685 3170 4194 4557 5135 5610 7511 
LExp. 2454 2687 3253 5242 6404 6641 7611 7903 8529 10710 12077 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 367 392 453 772 1365 1149 1492 1787 1986 2485 3283) 
ment de la CESAP YExp. 943 950 1 060 1 574 2480 2564 2508 2803 3427 4591 5 165 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 1814 1904 1811 2458 3707 3536 $8817 3652 4181 4981 5339 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) (Exp. 1106 1132 1516 2007 1980 2064 2479 2349 2415 2964 3355 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . ~ Simp. 964 1018 903 1128 1510 1,533 1 307.. 1/853. 597), . e759 1 890 
JExn: 545 509 644 784 657 540 608 565 570 824 1 098 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 30 26 33 43 76 48 56 58 74 127 98 
LExp. il 118 177 378 302 464 636 541 481 788 1 304 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 1240 1216 11385 #1770. <2872 .-2283 2630 2891 3503 4302 5022 
lExp. Tee 794 1072 1 460 1 408 1612 1602 1608 1979 2657 3 080 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 1156 1 032 976 1 542 2319 2040 2296 2538 3146 3774 441° 
lExp. 612 634 842 1 165 1 036 1210 1220. .1295,.11.632:..2220 2.513 
South America — Amérique du Sud. . . . . Simp 16 19 14 26 68 40 57 59 84 105 Lis 
lExp. 24 41 72 62 139 167 68 127 113 139 138 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 212 191 189 272 856 786 822 959 1048 1334 1 964 
lExp 229 343 320 329 619 735 679 745 803 1 249 1 599 
1 Imports valued f.o.b. 1 Importations ta b ‘= - 
48. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Hood:— Produits alimentaires 5) 4 . . . ». « -« 166.9 1577 159.8 163.0 236.8 302.5 274.8 454.9 531.8 532.8 ? 
Others — Divers . . 780.9 870.6 942.5 994.6 14244 1653.4 1 844.8 2239.6 2 378.4 2 804.9 % 
Materials chiefly for consumption panes: os Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 918: 8819 “851.1 897.6 D417. 18718 1873.1"" 2370.8 26506" 2 6112 3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 264,51, 237.7 .) 200.3. .2bao0,. 441.7 6 5925, SiG « 5501 697.3 1128.9 8 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 1766.4 1950.7 1762.1 1754.3 2506.9 3593.4 3646.6 4613.6 4821.3 6 539.4 5 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.h.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 1438.6 1703.8 1989.3 2173.7 2457.7 3317.5 3519.9 3988.8 4278.8 4 790.6 è 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premieres, 
principalement pour la production de biens de consommation 1104.9 905.7 1043.8 1778.7 1854.7 1637.9 1974.6 2803.0 2.701.8 3 381.2 % 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 1173.5 1181.5 1239.3 1440.0 1819.7 2673.9 3191.5 3919.2 4139.5 4 630.2 4 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 414.5 452.2 $149 679.7 626.1 858.3 7124 772.8 °907.7 11766 2 
49. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI! 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) | 
SITC — CTCI section 0 151.10 158.6 162.0 
SITC — CTCI section 1 AIT. 491 58S $43 748 Ro Sea eriare ee 
ae i : k : À ‘ ; ; «3 187.8 124.9 165,01 
pe ee section ; 241.9 229.3 223.1 341.7 453.4 339.0 4378 4766 5104 632.9 768 
Sees rer Re ; ot He. HE hr ee ge ve. 1 eee 1 aes 1563.1 2 485, 
; k : à : ‘ 4 À 60.8 rack LE 
SITC — CTCI section 5 391.2 4144 398.5 474.0 797.2 631.9 828.8 979.6 1072.8 1408.3 1 a 4 
SITC — CTCI section 6 8 ; : x ; pt 
08.8 898.6 826.0 1079.7 1674.1 1299.7 1684.4 1948.3 2195.6 2614.5 5 
SITC — CTCI section 7 1623.8 1577.9 1397.4 1756.7 + Sea 
RO cae eee ae ; ’ ‘7 2661.4 3054.3 3448.1 4169.1 4757.9 5720.7 6 361.1 
SITC — CTCI section 9 3 422.4 442.1 563.6 930.3 921.4 1202.7 1444.6 1627.6 1845.4 2143.68 
124.0 127.2 1286 108.1 115.1 147.1 119.1 111.3 135.9 154.7 235, 
Exports (f.0.6.) — TT i. 0. b) 
SITC — CTCI section 0 1 
SITC —CTCI section I Fe hile Lite ae R Qui a + 3333.7 3648.3 35047 5362.6 6 390.4 
SITC — CTCI section 2 1 96.5° 1278418125 129285 21259 29088 GOSS 33978 30210 Slory STAR 
SITC —CTCI section 3 DATE y sites coe vm 5.6 3050.5 3337.8 3823.9 5138.4 5759.9 
hl ra à : : : : 598.8 940.7 1335.1 1636.6 1736.9 2040.6 2 104.0 
; 27.4 33.0 32.7 37.7 46.5 64.0 731 93.5. .1 
SITC — CTCI section 5 187,1, "2174 "2447 312,5 ; : a NE ph 4 
SITC — CTCI section 6 Le neue He dae 421.7 528.7 749.1 845.5 589.5 346.1 422.4 
SITC — CTCI section 7 aOR oat ate nip 1015.7 1114.8 1155.4 1395.0 1523.5 2042.5 2279.00 
STTC CTC! section & Ss ae fe oe 500.3 519.3 475.0 515.1 573.6 793.3 1023, 
Mar Srl don 9 AKL. Str oat we ik “1 } 115.7 117.3 186.4 152.7 198:9. 276.4 0n56i 
ee ee eee JR, A Te 125.9 119.1 159.4 189.6 2346 285.4 350.7 625.9 
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AUSTRALIE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


90. Imports an iti 
p d exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
aoe (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
uantity in t 1 ) 1 li 7 
q y ousand metric tons, value in million Australian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 


Tea — Thé. . 
ê EN PIN NS oe ne a ie 26.30 27.48 25.88 27.41. 23:30 23.38 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . 7 14:93) 13:49) 72:21 uae eee ae ee ei ae Fe 
V. 24.16 20.78 18.25 1672 20. 35 
re ies (excluding latex) — Caoutchouc naturel (Q. 36.31 31.73 37.65 41.57 a a Age a te ea aes 
A a a du ae 1 ne 16.00 10.88 UES L382 27.008160 23,20) Wea. OO 29,23) 572778 ee 
ee. ois d'oeuvre, dégrossi V. 52.76 52.35 51.27 67.95 115.40 84.64 101.96 143.34 125.58 155.49 195.03 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . fQ.1 19.00 10.44 8.15 6.88 7.37 6.65 5.50 6.14 14.84 5.40 
es a er. UV. 163.88 89.97 83.95 71.71 173.67 332.49 329.52 394.50 496.15 399.56 932.23 
o products Produits dérivés du pétrole . . V. 90.51 98.88 109.38 102.99 203.02 389.88 476.46 599.34 674.40 736.94 1160.23 
Fertilizers (crude and manufactured) — Engrais, bruts [Q.2 2.89 2.30 1.83 2.47 3.31 2.91 1.58 1.59 1.83 2.37 | 
et manufacturés LV. 35.62 29.34 24.20 28.97 4206 87.66 62.76 63.53 7229 108.06 112.27 
ewsprint—— Papiemjournale. NU O. 275.32 287.80 220.98 257.08 583.69 9324.52 217.15 320.75 275.60 294.76 
. | tV. 34.52 37.31 28.84 3423 40.70 6475 5209 87.81 75.36 8418 114.46 
Cotton piece goods — Tissus de coton . . . . . fQ.8 299.49 282.64 293.14 307.38 433.28 244.09 275.31 266.13 264.81 262.98 
ly. 85.64 85.19 96.95 114.10 182.59 119.61 156.78 176.28 182.82 216.86 219.20 
Iron and steel: plates and sheets — Plats et tôles en fer {Q. 166.28 273.79 308.28 221.10 439.31 206.47 207.34 281.40 222.06 224.13 
ou en acier lV. 28.16 41.31 48.31 35.11 76.3270:95 54.24 80.72 96.04 87.60 
Motor vehicles, complete or substantially complete — §Q.4 92.92 65.48 59.22 64.85 123.01 192.96 146.94 178.96 147.30 149.60 
Véhicules automobiles complets ou presque complets lV. 84.70 94.76 91.58 103.67 199.33 359.38 349.80 505.70 515.72 628.54 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 


Meats of bovine animals, sheep, lambs and goats (exclud- fQ. 506.69 514.51 640.96 772.85 583.41 518.64 709.97 860.99 947.48 985.67 775.50 
ing canned ) — Viandes de bovins, de mouton, d’agneau lV. 373.88 377.49 496.75 772.53 716.91 388.16 590.03 790.34 1010.10 1559.21 1566.89 
et de chévre (non compris les viandes en conserve) 


Milk and cream — Lait et crème . . . . . . . §Q. 90.68 92.01 78.41 92.46 150.49 119.36 143.34 184.99 114.21 100.05 122.39 
lV. 22.51 26:09 S2.98e) 45:95" 73.54 | 87.0 86.80 92.21 8452 83.68 118.01 
Butter, cheese and curd — Beurre, fromage et caillebotte §Q. 139.80 125.71 90.54 105.03 94.50 66.85 103.69 84.59 75.77 85.99 84.26 
lV. 72.035 66:42) 71.29 83.68 70.82 68.46 98.84 94.36 99.44 118.42 132.99 
Wheat—Fromient .. 5 « mt. = » » « « NO: 6.89 9.07 8.46 5.39 Drs 7.80 7.56 7.95 10:95 6.82 14.84 
lV. 337.6 433:0 418.5) 273.1 SPL 102729 49215" 8635 VOM 794292178) 
FETE GER eee aes | ee TE ee, ae fQ. 632.3 1123.0 1816.8 804.1 808.5 1759.7 1962.8 2100.2 1325.2 1744.5 2 962.4 
TNE 22.77 50.82 74.34 38.51 68.46 186.68 200.83 222.52 121.83 149.55 354.30 

Fruits, fresh or frozen, dried and canned or bottled’ — §Q. 373.75 413.87 352.29 428.71 342.01 239.12 252.39 
Fruits frais ou congelés, séchés ou en conserved Ve 83.29 94.84 83.75 108.29 96.44 82.35 89.38 sae ee ee asks 
Sugar from cane — Sucre de canne . . . . . . fQ. 1 386 1571 2008 2084 1 781 1 996 2000 2556 2478 1840 2201 
Ve 116.12 149.65 210.59 249.76 223.26 644.50 569.84 637.50 536.64 448.20 666.79 
Hides and skins6 — Cuirs et peaux6. . . . . . fQ. 177.52 189.91 214.08 241.46 186.66 194.36 247.21 264.61 262.82 256.60 208.71 
vie 86.00 70.57 79.79 187.21 146.84 100.85 136.82 228.96 234.58 334.10 330.48 
Olean Coe lues comer is homes) Timea Os 765.9 695.3 745.5 703.9 522.7 489.0 636.8 740.3 549.5 635.2 578.0 
lV. 761.0 543.8 582.2 1130.5 1156.6 723.3 959.6 1473.9 1179.8 1472.4 1 583.6 


Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés fQ.2 33.78 48.35 50.24 66.29 78.29 85.32 78.98 80.78 74.69 79.58 78.88 
lV. 277.81 374.26 375.49 439.14 498.66 706.40 771.00 901.66 920.92 967.70 1076.40 


RE NC bon ee. et. Re CU se SO. 17.62 18.87 21.82 25.76 27.84 32.65 30.26 34.43 37.86 39.08 42.56 
lV. 164.33 194.90 237.59 290.70 347.99 721.47 1062.55 1282.94 1481.77 1523.95 1677.42 
Iron and steel ingots — Lingots en fer ou en acier . . SQ. 485.3 119.5 298.8 756.9 808.4 1162.5 1690.5 1886.8 1603.6 1248.3 679.3 
Va 33.66 9.79 19.13 50.36 67.85 154.11 177.07 220.64 202.32 194.46 138.16 
Universals, plates and sheets of iron and steel — Larges §Q. 359.25 217.45 268.49 352.60 234.16 256.02 219.51 Ae 
plats et tôles, en fer ou en acier WW 46.18 30.63 37.63 50.10 39.89 70.45 40.48 56.69 
Copper and copper alloys — Cuivre et alliages de cuivre WO 60.14 57.40 78.85 79.50 82.84 124.79 109.26 sé 
lV. 85.49 60.55 74.62 75.95 131.84 195.75 111.73 127.04 asi Ase se 
Lead and lead alloys — Plomb et alliages de plomb . . fQ. 333.97 304.36 269.25 291.96 281.98 277.46 310.44 296.57 305.27 322.28 355.69 
lV. 103.74 85.51 66.50 81.34 118.14 129.67 111.13 165.51 193.86 260.08 548.34 
Zinc and zinc alloys — Zinc et alliages de zinc . . . (Kos 154.72 136.83 187.77 203.90 164.78 143.28 124.07 170.08 184.32 194.42 173.76 
lV. 38.740 85:71 Bosom 6197 69.81 80.52 70.82 109.38 96.08 111.39 115.84 
1 En millions de kilolitres. 


1 Million kilolitres. 

2 Million metric tons. 

3 Million square metres. 

4 Thousand number. x 

5 For fruits, fresh or frozen, comprising oranges, apples, pears and quinces. 

6 Comprising hides and skins from bovine animals, equine hides, calf and kip, sheep and lamb, 


2 En mullions de tonnes. 

3 En millions de mètres carrés. 

4 En milliers. 

5 Les fruits frais ou congelés comprennent les oranges, les pommes, les poires et les coings. 

6 Comprenant: cuirs et peaux de bovins, peaux d’équidés, peaux de veaux et peaux d’agneaux 
non apprétées, peaux d'ovins. 
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AUSTRALIA 


XI. 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
51. Index numbers of wages — Indices des salaires 


(end of December — fin de décembre) 


(1975=100)+ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Weighted average minimum weekly wage rates, adult males — Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des are as sig 143 
All industry groups — Indice général . : 34 52 57 66 90 100 3 
es : 50 56 84 100 114 126 136 
Mining and quarrying — Industries extractives 27 47 100 115 127 138 145 
Manufacturing — Industries manufacturières . : 36 53 58 67 90 115 126 135 143 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics. 33 50 55 of a 114 127 136 143 
Railway services — Chemins de fer . 36 54 59 66 94 100 A ise 137 144 
Road and air transport — Transports routiers et aériens . 36 53 58 66 92 100 
vedoring? — Transports maritimes et 
Re week ; 3 : 32 45 58 65 82 100 113 124 i mi 
Communications 33 55 61 72 92 100 114 124 a ‘ra 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros ‘et de détail 34 52 57 67 90 100 145 127 
Public authority (n.e.i.) and community oo business 
services — Services publics n.i.a. et services fournis aux 
collectivités et aux + evo ; ‘ 35 52 56 68 87 100 115 126 135 141 
Amusement, hotels, personal services etc. ay Se 
iE ic es en ; 36 52 56 66 90 100 115 127 136 141 
1 Original base: 1954. À Base initiale: 1954. | 
2 Including value of keep. 23 compris valeur des avantages en nature. 
52. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1975=100)} 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Non-residential building materials? — Matériaux de construc- 
tion non PAT PONTE| 59 62 65 70 84 100 114 125 134 147 
Concrete mix, cement, sand etc. — Mélange de béton, ciment, 
sable, etc. 60 65 67 72 82 100 114 125 134 153 
Cement products — rod en ‘ment 56 60 64 69 80 100 115 126 136 147 
Bricks, stone etc. — Briques, pierre, etc. 60 64 66 72 85 100 112 122 130 141 
Timber, board and joinery — Bois d'oeuvre, planches et pee 54 59 61 70 86 100 111 123 131 141 
de menuiserie : 55 61 62 67 82 100 117 128 137 101 
Steel and iron products — = Produits en acer et en fer, 60 64 67 72 83 100 112 122 130 141 
Aluminium products — Produits en aluminium 
Other metal products — Autres ouvrages en métaux . 77 73 74 87 100 100 113 120 125 157 
Plumbing fixtures — Appareils de plomberie . 55 59 65 70 82 100 114 119 121 129 
Miscellaneous materials — Matériaux divers 61 65 68 73 83 100 111 121 129 138 
Electrical installation materials — Matériaux pour les installa- 
tions électriques : 68 68 71 78 90 100 115 126 137 159 
Mechanical services components -- ‘Eléments ‘a’ appareils 
mécaniques 60 64 68 70 84 100 110 123 134 146 
1 Original base: July 1966/yune 1967. 1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967. 
2 Weighted average of six State capital cities. 2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 
53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1975—100) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
State capital cities2 — Villes principales de l’Etat2 
All items — Tous articles 7 61 65 69 75 87 100 114 127 138 150 
Sydney 61 65 69 76 87 100 113 125 135 148 
Melbourne 62 65 69 76 87 100 114 128 138 151 
Brisbane . 62 66 70 76 88 100 115 128 139 150 
Adelaide 61 64 68 75 87 100 114 129 139 151 
Perth 63 66 70 75 85 100 115 131 142 154 
Hobart 62 65 69 75 87 100 115 130 140 153 
Food — Alimentation : 65 67 70 81 93 100 112 125 137 156 
Clothing — Habillement . ees 59 62 65 71 85 100 116 132 143 153 
Housing — Logement ree + ae 58 63 67 73 84 100 116 129 139 148 
Household equipment and operation — Equipement et 
entretien ménagers . 85 100 113 123 132 141 
Transportation — Transports : 83 100 113 122 192 148 
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool. . F 84 100 120 125 136 156 
Health and personal care} — Soins médicaux et soins 
personnels3 93 100 109 174 183 172 
Recreation — Loisirs (1977 = = = 1004 100 107 114 
Canberra 
All items — Tous articles 63 66 70 76 88 100 i 128 138 151 
Food — Alimentation 64 67 69 80 92 100 114 125 137 158 
Clothing — Habillement . 59 62 65 71 85 100 117 132 142 152 
Housing — Logement ; ; 63 69 ip 76 87 100 122 133 141 146 
Household equipment and pperaiion — donne et 
entretien ménagers . 86 100 113 124 133 143 
Transportation — Transports : 86 100 116 126 136 152 
Tobacco and alcohol — Tabac et alcool . : 85 100 117 124 134 153 
Health and personnal care3 — Soins médicaux et soins 
personnels3 . 94 100 110 168 183 175 
Recreation — Loisirs (1977 = = = 100)4 100 106 114 


1 Original base: July 1966/June 1967. 

2 Weighted average of six State capital cities. 
3 Original base: October-December 1968. 

4 Original base: July-September 1976. 


1 Base initiale: juillet 1966/juin 1967, 
2 Moyenne pondérée de six villes principales de l'Etat. 
3 Base initiale: octobre-décembre 1968. 
4 Base initiale: juillet- septembre 1976. 
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170) 


175) 
168} 
162? 
1633 
170) 
166 j 


181 
151. 
161 


185 ; 


i 


\ 


165 i) 


1980 


165; 
164 
166 
166 
166 
169 
168 
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164 
161 
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164 
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AUSTRALIE 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite ) 


54. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix pay 


| és aux agriculteurs et par eux 
(975100) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Prices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 66 66 78 110 105 100 109 117 128 163 185 
Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 51 54 58 65 81 100 112 125 135 147 168 
Ratio (R)/(P) — Rapport (R)/(P). . . .... . 128 123 134 169 129 100 98 93 95 111 110 


1 Original base: Average of three years endi ini 
y ing June 1963. 1 Base initiale: Moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963, 


55. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 


a >, 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Lamb (Australian cents per pound) — Agneau (cents australiens 


(ROTI) NAN SR M NO RE CRE CNE RE 1722 16.5 18.0 32.6 30.1 27.4 27.9 32.9 38.7! 
Wheat (US dollars per bushel) — Froment (dollars EU par 
boisseau) ee eS ee ee ; 1.49 157 1.85 3.94 5.32 4.03 3.43 2.90 3.71 4.29 4.77 


Sugar (US cents per pound) — Sucre (cents australiens par livre) 4.97 4.88 6.52 7.63 18.40 19.95 14.35 11.74 12.07 13.30 21.06 
Wool (US cents per kilogram)—Laine (cents EU par kilogramme) 98.1 TOITS SDS 225221822196 0.227025 25475) 302 1 


Specification: 
Lamb: Ist and 2nd export quality, 29-36 Ibs., wholesale price, Melbourne. 
Wheat: Australian Wheat Board export price for exports in excess of International Wheat 
Agreement quota, Sydney. 
Sugar: Export unit value of sugar from canc. 
Wool: Export unit value of greasy wool. 
1 Average of less than 12 months. 


Désignations: 
Agneau: lére et 2ème qualités pour l'exportation, 29-36 livres, prix de gros, Melbourne. 
Froment: Prix à l'exportation de la Commission du blé de l'Australie pour les exportations 
en plus du quota fixé par l'Accord international du blé à Sydney. 
Sucre: Valeur unitaire à l’exportation du sucre de canne. 
Laine: Valeur unitaire à l'exportation de la laine en suint. 
1 Moyenne de moins de douze mois. 


XII. FINANCE — FINANCES 


56. Currency and banking — Monnaie et banque 
(average of weekly figures for last month of period — moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — "Monnaie .. US 2 2 SO à «2 6 & 5 447 5750 6900) 7.989 7910 9756 10634 11343 12709 14661 17220 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1330 1477 1665 1904 2275 2710 3080 3503 3955 4375 4975 
Deposit money — Dépôts APE ee OR rk we All7 4273 5235 6085 5635 7046 7554 7840 8754 10286 12245 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 2696 3194 3829 4769 4161 5415 6076 6391 6368 6932 7 612 
Private time and savings deposits — Dépôts privés à terme et 

ÉDITER ER D CL 10252 11317 13525 16726 19055 22798 25919 27369 30116 33136 37275 
Private government deposits — Dépôts privés auprès de l'Etat 396 499 536 756 604 897 1562 1626 1624 1748 1033 
Bank debits! — Débits bancaires! . . . . . . . . 18695 20246 23910 30137 33192 38459 43375 55854 65654 77720 96 952 
Foreign assets:2 Reserve Bank — Avoirs extérieurs:2 Banque de 

réserve de ER RE ne eS ee a 1542 2785 4794 3953 3260 2907 2416 2699 3054 3826 5 811 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 8110 8931 10274 13379 15918 18463 22067 25125 28106 32273 36 375 

Reserve Bank — Banque de réserve . . - . . . . 374 248 199 121 132 159 123 483 245 202 263 

Trading banks and savings banks — Banques commerciales ct 
HCDAPNC my i.) te role PEER eT 50 7736 8683 10075 13258 15786 18304 21944 24642 27861 32071 36112 

Claims on Government (net) — Créances nettes sur Etat. . 4883 4469 5355 5566 6098 9172 10518 10050 10854 12771 14878 

Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 1 138 629 289 523 978 2745 4694 4958 5039 6562 6710 

Trading banks and savings banks — Banques commerciales et 
eee ee ee ye 5 de 3745 3840 5066 5043 5120 6427 5824 5092 5815 6209 8168 

Rates of interest:3 % per annum — Taux d’intérét:3 % par an 
Government bond yield: — Revenu des obiligations d’Etat: 
Short a_courteterinen EE ss 2 ells. on 6.26 6.14 4.9] 6.30 9.33 8.46 8.69 9.74 8.80 9.62 11.50 
One along aterme fe ye Ce. 6.75 6.92 6.03 7.16 9.11 9:79 10:21 10.29 9.06 9.76 11.64 
Exchange rate: — Taux de change: 
alian doll r US dollar — Dollar australien par dollar 
“3 FT é 5 iz ia 3 mile 0.8969 0.8396 0.7844 0.6720 0.7536 0.7955 0.9205 0.8761 0.8692 0.9046 0.8469 


eS SS a ee 

1 Moyennes mensuelles. 

2 ÿ compris les disponibilités en DTS. : ’ ne 

3 Moyennes au cours de la période considérée. Données relatives au rendement théorique 
d'obligations à 1 an pour le court terme et 20 ans pour le long terme sans exonération fiscale, 


1 Monthly averages. 
2 Including SDR. ’ | 
3 Period averages. Data refer to the theoretical yield on 1 year bonds for the short-term and 


20-year bonds for the long-term having no rebate of taxes on yields. 
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AUSTRALIA 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
57. Balance of payments! — Balance des paiements’ 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
a SSS SS Ee —— _—. 


722 12995 13169 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 5048 6388 9235 10 799 Li : + ; 
Merchandise: imports f.o.b, — Marchandises: importations f.o.b. 4448 —4284 —6457 -10641 —9 482 ae a ee aa 14016 -16 208 —-20 134 


Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 1182 1408 1 930 2511 2335 


1978 1979 198Cq. 


iP 


14081 18601 2173 


2904 3302 398 


Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —2 455 2752 —3962 —4 866 —4745 —5429 —5 535 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 74 94 — 14 29 94 —40 —36 


6 400 —7 385 —8 922 
32 88 283 


\ 


1 


Official unrequited transfers, n.1.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. 213 293 308 451 519 382 433 514 —604 —641 
Direct PE — Investissements directs . . Re a 1 054 917 —J08 1081 306 779 915 1418 1350 181{ 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.i.a. us À = 11 30 2 57 22 37 54 322 1211 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à longo terme, na 882 737 —614 —173 458 Ted HBS) 2 117 me S 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capiti aux à court terme, n.1.4.. . — 86 40 156 —115 —79 pl 175 150 46 4 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . 259 —2346 —235 255 973 708.0 SS0 86 —764 533 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la nie on demon’ 

tisation de l'or . : — — => i 
Counterpart to SDR allocation: < — Contrepartie de IY alloca ation n de DTS . à 71 76 — — — 106 109 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations d ee Ta 172 186 710 — 80 131 217 =— 40 ‘| 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 

de ee des autorités étrangères . . 0 AR LE 7 3 36 5 27 —43 191 SD —46 —Jit | 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble he: réserves. . . . —1373 —2 825 473 1438 991 471 819 —99 676 —541 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


58. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat! 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1978 1979 1980) 


23046 25243 29 4144 


27 051 29042 32 OSE 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 6816 7667 8514 9086 11582 14796 17946 21031 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 7072 7777 8612 9714 12023 17483 21581 24 230 
Balance — Solde Ce s 260 il) —98 —628 441 —2687 —3635 —3 199 
Major components of tax revenue — Srna postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . 6381 7183 7939 8471 10918 14213 16938 19805 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune . . A eg’ ag some 4122 4680 5360 5775 7574 10221 11900 14034 
Customs duties — Droits a douse ae ; 414 466 469 513 604 841 1044 1273 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les | transac- 
tions et la consommation . . TA ae 1508 1686 1894 2033 2524 2883 3739 #4185 
Other tax revenue — Autres recettes cales 2 337 351 216 150 216 268 255 363 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . . 5 Se Lu 9842 1066: 1110 1161 1072 1430 1613 1917 
Economic services — Services édduothiques ; eee 231 246 264 280 317 413 459 492 
Social services — Services sociaux . . RE 1768 1967 2290 2833 3486 5020 6855 8281 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 1637 2227 2396 2784 93435 S194 7091 7661 
Other current expenditure — Autres ogee courantes . 862 994 1096 1167 1990 2496 2368 2743 
fnvestment — Investissements . . A A ae 646 694 838 808 1002 1353 1577 1667 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) RE 944 583 618 681 721 1577 1618 1468 
1 Figures relate to receipts and capenditure of the Commonwealth government only. ' Gouvernement du Commonwealth seulement 


Xl. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


59. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


4005 —3799 —2 642 


21502 23533 2755 


15415 15996 18 590 
1232 1457 # £16288 


4 491 5615 6 8300 
364 465 50% 


2102 2374 2614 
592 686 6900 
9278 10162 10 990 


8738 9639 10662 
3176 3562 4402 
1770 1497 1629 
1395 1122 1065 


(1973/74) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . 4 : 595 133 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs : 147 758 
Technicians — Techniciens . ; Pat tes ASE ae me Oe ea ees 447 375 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 42 931 
Scientists and engineers2 — Scientifiques et ingénicurs2 . ; 25 746 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 6 737 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 8 706 
Medical sciences — Sciences médicales 1 587 
Agriculture 2 844 
Social sciences — Sciences sociales 5 872 
Technicians — Techniciens . Mes 17 185 
EE a 
1 
1971. Data refer to number economically active. 11971. Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


2 Data are in full-tim 
time equivalent, 2 Les données sont en équivalent plein temps. 
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AUSTRALIE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


60. Education — Enseignement 


1970 O71 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of schools — Nombre d’établissements 
Ist level — ler Ges: che à Co, sae) oe 8354 81255 8237) 8133 8076 8009 8007 7989 
2nd level — 2ème degré (total) SPA ETE Fi FR oe oe aon AAS Riaks P 
General — Général PA, FT INT Len eae 1 296 1 254 1 315 1355 1 376 1 397 1 437 6e ee see 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . ee re as crete hes 859 ei OS eel Se e268 
3rd Rev 3ème decree GE) SOS ee 120 118 117 115 112 112 110 oa ators tags 
ppecialei——Smécidlann 0 ky tym a ed eo Gn wes 386 407 419 431 439 441 458 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler GEE Il eas ede ee ae eae 64670 67114 69496 70911 73745 78390 81747 85855 
2nd level — 2ème degré (total) wre es | ot aan Raye Se ... 81458 85638 89674 
General — Général TS FD 54668 56786 60935 65211 68623 74041 77638 80 980 Bo = 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . Ci Le se He ... 7417 8000 8694 9564 9886 
3rd levell — 3ème eco SR ucuarcnes 7367 7838 8216 owe LS 461) 1992020948, 215371 
mimecial2/—— Gneciala De 2505 2 601 2978 2902 3026 3245 3 439 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
st leveli er degré) eu. Lun, a © Sn à 1 812 1 821 1 821 1 811 1813 1819 1 842 1 846 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . .. ~. 1197 ee Moe ie ss AA 1 886 1935 
General — Général eG eae we ah a Ee a ee 956 987 1 020 1 042 1063 1 100 ELS 1116 5 ae seers 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 181 ee Le LES aay 671 768 819 871 888 
3rd level! — 3ème décreTO I) SR hemes & 176 193 208 224 253 275 290 300 310 316 
BDECIAIR ES DÉCIAlS NN OR NN 21 25 26 26 26 27 36 


1 Including teacher training. 


3 I , | 1 Y compris l'école normale. 
2 Special education data are also included in the Ist level or 2nd level, 


2 Les données concernant l’enseignement spécial sont aussi comprises dans le premier degré 
ou le second degré. 


61. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Number of libraries — Number of volume (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
D O0  AINATONAlES RER RS . wea ade & AMOR Ta: OR RME. 6 f 1 1 400 
Éfohcr cducatont— Pnseégnement supérieur... «94 «© 6) 2 9 «hla SO w wo l7É 7 897 
ÉRIC Ss eubiGics tt ae Mane eee one SOs MER Aen) BPs Ss 847! 11 476 
1 In 1973. 1 En 1973. 


62. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 4935 4624 3579 1605 1761 1761 2325 


Generalities — Généralités . 1. . «© «© «© « « © 159 94 105 62 52 61 89 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . « . 906 797 823 437 401 508 544 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 2NG7 92) 647. al 630 790 930 823 1145 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 1733) Lisle 021 316 378 369 547 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 17 17 47 67 a Ses ES se ere ate 
Arts and letters — Arts et lettres 8 6 24 13 4 
Social sciences — Sciences sociales 5d me 6 8 22 52 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 3 3 1 2 ‘ 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . 58 dés 62 58 dots 70 65 60 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . + . . 4 028 nan BARR EAS en O20 O09 41360 
: — Fi 1 étrage: nombre 
eae number eae Films de long métrage: nombr _ À oe ry = æ SA Me 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas! — Nombre de cinémasl . . . . . 974 Hops 976 are nan 891 oars 879 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges A ne a 
CHE) Sa ee ee Ot F 471.5 2782 as Ave 55e Rx 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 7 250 8 500 ... 14300 14600 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 2758 2845 2939 3 013 PCT 


‘ PRE Ter 
1 Compris les cinémas de plein air (drive-in). Non compris les salles de projection équipées 


1 Including drive-in cinemas. Excluding 16 mm cinemas. en 16mm. 


a” 
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AUSTRALIA | 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Medical facilities — Santé publique ae 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


» 


Public hospitals! — Hôpitaux publics! 


Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 764 765 771 77 774 780 Tid 787 
Beds and ‘cots Nombre des... 62401 63670 64299 65449 67808 68727 69544 
Private hospitals! — Hôpitaux privés! 
Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 322 324 326 330 338 336 339 
Beds —(Nombredelits. 2. « «. . «.« +. « « «# -« 13033 13572 14386 15101 16244 16570 17428 
Mental hospitals — Hôpitaux psychiatriques 
Hospitals — Nombre d'établissements . . . . . . . 66 72 78 77 79 
Bedsi—INombrewde lits LL © wee « 27709 27435 26861 24314 23973 
Repatriation hospitals2 — Hôpitaux d’anciens combattants2 
Hospitals — Nombre d’établissements. . . . . . . 13 13 13 13 12 12 
Beds\—— Nombre de lt 4. 5 6 | 6) sl es eee 3 682 3713 3 092 3 681 3 418 3 508 
1 D: f itals 2 i der the Health Insurance Act 1976, Prio 1976, 1 Hôpit agréé la loi de 1976 sur la santé publique (Health Insurance Act 19764 
Sen a Ae Naas Gein el Avant 1976, hôpitaux agréés par la loi de 1953-1967 (National Health Act 1953-1967). à 
2 Repatriation hospital: general hospitals «nd auxiliary hospitals and Anzac homes, which are 2 Hôpitaux d'anciens combattants: hôpitaux (généraux et auxiliaires) ct foyers d’ancieq 
under the control of the Department of Veteran Affairs. combattants (Anzac) relevant du Department of Veteran Affairs. 


64. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales’ 
(number — nombre) 


etic Oe ee 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total . . . . . . . , . . . . . . . . 113048 110650 109760 110 822 115 833 109021 112662 108790 108 425 “oi 5 
BO aa na te UR a See eee ce, hs 18119 18338 18786 19396 19971 20355 21011 21362 21887 vs TR 
IREM Lt RARE AR CRISE ne EEE eee ME ON SA AE COR 1878 1801 1840 1791 1960 1746 1720 1596 ans sie 7 3 
2 een eee ire EE CRC RE Se 1743 1629 1497 1464 1596 1415 1474 1350 ee ca +. 
D2 Siem mirc ea Se Px mS sn nr rie a 33939 93573 33156 32988 34629 32731 33846 32675 32532 aoe 7 
BORN we tet ees ete Sop Lous caw cota oe 15686 15731 15769 15932 16360 15336 15267 14536 14149 sn 5 à 
DORE 4. en A ir A pds 8143 2725 2547 2616 2771 2128 2566 2255 ala bs 
B33 eg oe oe ee es Ge ee ee x 4205 3911 4078 4117 4627 4022 4763 4294 4454 =i + 
Rega o> Lai are: RS RE 639 552 573 621 621 603 678 644 ext a + 
BS Geeta hante sir Sates) to cere ne pe ! 703 768 805 927 1104 1102 1127 1171 à se En 
BST is cire cote ce Mons 809 746 737 726 821 750 819 840 or sas a © 
Dicer, aa Et ee TE RE CNT ET 1293 1280 1322 1194 1264 1093 1164 1111 1025 + «ae 
de eerie tee et EN NO Re an: TO 3952 3847 3571 3825 3816 3788 3616 3825 3840 wes 7 * 
BE OM Mies: (Cs Bowe nies ‘+ La. EDS | 1551 1738 1625 1528 1567 1528 1504 1566 1595 arr 5 ! 
Others ——Antresy ete our Ue sea, OR: 25388 24011 23454 23697 24726 22423 23107 21565 bi 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


65. Housing! — Habitation! 


(1971) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Rd 
BLOUseholdsm(Z40tsanas) m—— eet ges, (CR 3671 3 184 486 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . . . . . . . . a 3.3 2 3.6 
Tenure of households in conventional dwellings? — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques? (%) 

Owner occupants — Propriétaires . TR ONE AUS eee ee ere ear meio er * | 67.3 67.1 68.7 
RÉNIETS I MLOCACITES wens BiG “HS BSc à On à DUR à Li ee ee 27.3 28.8 17.2 
Conventional dwellings8 (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2 4 we. ke 4010 3 421 589 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . ME inv. As Te: RN, Lo cae, Ae OU RE 3 671 3 184 486 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) . . . . . . . . . . ree 5.0 J 

Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pitce) . . . . . . . eee, 0.7 


Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Toilet — Cabinet d’aisances 
App. type = Type QUEONQNS à 4 à à nn, UN M, Koss AN CR ii “ual 98.9 


98.9 98.8 
Flush — Chasse d’eau . . rales 89.5 93.0 66.3 
Electric lighting — Eclairage électrique . 98.4 98.9 95.1 


1 A set of living quarters is defined in terms of the space occupied by a household. 
2 Data refer to housing units. 


1 5 res : A 
Les locaux à usage d'habitation sont définis en fonction de l'espace occupé par un ménage 
3 Data refer to households. 


2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
3 Les données se rapportent aux ménages, 


78 


AUSTRALIE 


XII SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


66. Life insurance! — Assurance sur la vie! 


1970 1971 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 8107 8344 
Sums insured — Sommes assurées 28 441 33749 
Premium receipts — Primes 722 832 
Benefit payments — Prestations 370 428 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 


1980 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 
8532 8777 8711 8618 8512 8262 8101 7888 7633 
39321 45927 53829 62498 66833 76409 87296 98806 112117 
948 1066 1201 1356 1404 1532 1654 1764 1912 
495 563 708 851 


RE le He ee 


1 Including endowment policies. 


1 Y compris les polices d'assurance en cas de vie. 


67. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


A eee ee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Traffic accidents —— Accidents de la circulation 
Road accidents! — Circulation routière! 
Number of cases — Nombre d’accidents 65210 65210 65750 70151 67473 65788 64282 67693 71334 67014 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 95352 94626 93188 98883 94960 93193 91391 95396 101390 95301 
Persons killed — Morts 3798 3590 3422 3679 3572 3694 Si08s) 30/8 6705) 37508 
Persons injured — Blessés . 91554 91036 89766 95204 91388 89499 87808 91818 97685 91793 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d'accidents 47 31 28 30 34 24 32 33 47 43 49 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . 90 72 60 49 65 41 78 63 85 79 96 
Persons killed — Morts s 49 48 37 41 46 25 54 39 58 42 52 
Persons seriously injured — Blessés graves 41 24 23 8 19 16 24 24 2 97 44 
Shipping casualties’ — Transports maritimes: accidents3 
Wessels: SEAT ns Mas tols sc lee 1s) ay) aan 83 79 91 61 83 83 6 0 
Net tons (thousands) — Jauge nette (milliers de tonneaux) 318 451 499 345 647 1308 
Lives lost — Nombre de morts . 21 2 2 dé 5 8 


ET 


1 Accidents reported to the police which occurred on public thoroughfares and which resulted 
in death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical 
treatment. 

2 Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. 
parachutists killed on contact with earth after an interrupted fall. 
year stated. 

3 Vessels over 50 net tons. 


Excluding 
Years ending 30 June of 


19 


1 Accidents signalés à la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont 
décédées dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant un 
traitement chirurgical ou médical. 

2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. Non compris les 
parachutistes tués au sol à la suite de sauts. L'année se termine le 30 juin. 

3 Bateaux de plus de 50 tonneaux de jauge nette. 


= = 
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BANGLADESH 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


a 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 à 


i idy lation — Population estimative au 
a AR ie ae aa À ee L PARLE NE 68.12 69.77 7147 73.21  74.99!|| 78.96 80.82 82.71 84.66 86.64 88.659) 


1 Census population figure as of March 1974 was 76 398 000, 1 Le chiffre du recensement de la population en mars 1974 était de 76 398 000. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1 March 1974 census — Recensement du ler mars 1974) 


, 1 Density 
Here Area — (population per 
Superficie bm?) ues 
Both sexes — Male — Female — (km?) ? P 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) 
76 398 000 39 439 000 36 961 000 143 998 531 


9 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 
rene nie ù rt 30-34 35-3939 
Towa Beas Meine de lan 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 84 655 —— 13474 —— 11 572 10 672 9 557 7 860 6 564 5 456 4 à 
Male — Mas. 43 649 6 905 5 958 5 511 4 961 4 020 3 370 2811 23 
Female — Féminin . . . . . . 41 006 6 569 5 614 5 161 4 597 3 840 3 194 2 645 2 1824 
Age (in years — en ann£es) 
85 and = 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 de 5 on 
Both sexes — Les deux sexes. . , . 3 691 3 022 2 494 1 999 1 508 1 080 673 251 — 169 
Male — Masculin . . . .. , 1903 1558 1 301 1 048 790 563 349 183 87 
Female — Féminin . . . . . ., 1 788 1 464 1 193 951 718 517 324 168 82 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — Masculin . . . . 45.8 505 —_— — — 54.4 50.5 46.3 42.5 39.00 
Female — Féminin. . . . 46.6 53.5 — -- = 54.2 50.3 46.1 42.2 38.7 
Survivors — Survivants 
1974: Male — Masculin . . . . 100 000 84 000 — — — 76 800 75 100 73 900 71 900 69 300 
Female — Féminin . . . . 100 000 85 500 — —_ — 78 400 76 800 75 500 73 500 70 900 
Age (in years — en années) 
30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974: Male — Masculin . .. . 35.4 31.7 28.1 24.4 20.9 17.6 14.4 11.6 9.1 7.11 
Female — Féminin . . . . 85.1 81.4 277 24.1 20.5 17.2 14.1 113 8.8 6.8} 
Survivors — Survivants 
1974: Male — Masculin . . . . 66 700 64 200 61 400 58 300 54 600 50 100 44 600 37 700 29 600 20 400 
Female — Féminin . . . . 68 300 65 700 62 800 59 600 55 800 51 100 45 300 38 100 29 600 20 000 


5. Economically active population by industry and sex (1 March 1974)1 — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (ler mars 1974)1 
(thousands — milliers ) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 =) 6 4 8 9 0 U 

Total ee Re eR hy hy Qt ae ace) eed, woes: 2 946 8 33 771 320 56 2060 2 503 ! 
MAMAN 5 2° °2". “SS » » . 1065116213 2 910 7 32 762 318 55 1878 2 471 
Femalev— Pemimm . « > « . « 4+ + « 4 872 610 : 36 - “ 9 2 1 182 A 31 


1 Complete count census, final data, 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
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BANGLADESH 
1. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by occupation and sex {1 March 1974)! — 
Population active selon la profession et le sexe (ler mars 1974) 


(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total O1 2 3 4 5 6 7-9 U 
Total Ve Ne PRE RER 20 523 375 31 208 934 386 15 838 2 247 503 
Male — nr RE of LES re ar CR 19 651 353 30 206 923 297 15 229 2 141 471 
FOREST 2). <0 5) 2.2). « 872 22 ; 2 11 89 609 106 31 

1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


li. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au product intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 
mevradministrations; publiques RM ee 1623 3155 4141 4642 5726 6827 9715 


Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 39015 68257 112418 102553 94598 118 551 125 128 
Inerease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . .. .. . — — == — — — — 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . 4027 4011 6888 9414 12360 15950 22 025 


Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . 2711 2.983) 3136 5552 61670 7178196572 oon 300 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . 2264 7320 10842 14703 13993 18216 21726 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs 

PÉRIODE MC ee Be ts Us) gels Ce ee Wy css ee 45112 71086 125741 107458 105993 130290 144774 163 316 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 

(million taka — millions de taka) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


BulvicuiGuee CLIN ME. + ES + CU. = © « 30401 27146 26100 28827 28537 31865 30903 34019 33872 34445 

ini ing — i i i ME 0.90 Ke 1 2 1 1 1 1 il 1 
ret enencmer D res emarrees SRE a AN } 2895 3402 5481 5877 6117 6641 6938 7250 
Rlectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . . 114 73 130 95 86 135 163 184 184 205 
Sonstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1 664 SIZ 207 TORRES 9 7 A2 057 2188 26776 0Z 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels! . . . . . . 3641 3117 3829 5142 5814 7653 7907 8008 9373 10 048 


[ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 


et communications 2224 1860 3366 3528 3617 3792 4095 4258 4612 4995 


inance, insurance, real estate and business services — Banques, 


assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
2636 2658 3013 2886 2833 2994 3060 3246 3627 4213 


prises ie cs CE ‘+ > (Eas ae 
’ublic administration and defence — Administration publique et 
F clense Fe RL CN. 62: 1515 1639 949 1296 1239 1346 1589 1681 1778 fee 
Sommunity, social and personal services! — Services fournis à la r 
collectivité, services sociaux et services personnels! . . . . 3169 3169 3300 3678 2841 3281 3577 3756 3944 | 


‘ : FAT: 

3ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . 

oe ee er — 


489932 42 464? 45112 50569 52282 58686 59469 63982 66766 69981 


i i i i ot 2 Otels’’ is dans ‘‘ ic is à C ivité, services sociaux 
1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 1 Restaurants et hotels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, 
et services personnels’. 


2 i factor cost. Asana à 
Gross domestic product at to 2 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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BANGLADESH 


Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 

pére i : ee : 26100 41501 78623 57339 53671 72248 78745 86531 
Mining and quarrying _ Industries extractives Rte a ide le ee ae 1 2 2 2 P) 2 2 2 
Manufacturing — Industries manufacturières . 2895 4265 8376 8173 8660 94083 10315 11873 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 130 119 131 189 231 245 260 290 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ‘ 1529 2899 5665 5514 5807 6155 7232 8499 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce de. gros et de 

détail, restaurants et hôtelsl 3829 6508 10982 10747 10384 12832 15634 17 823 ae 
Transport, storage and communication — T ransports, entrepôts et communications 3366 4368 5642 6633 7334 8819 9547 11787 ome 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, affaires 

immobilières et services fournis aux entreprises : 3013 4743 8373 9919 9026 9283 | 
Public administration and defence — Administration publique ee tente 949 1803 2 461 2 820 3350 3457 23039 26511 
Community, s social and personal services! — Services fournis à la collectivité, | 

services sociaux et services personnels! 3300 4878 5 486 6 122 6 896 7 846 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit : intérieur brut aux \V aleurs 

d’acquisition 45112 71086 125741 107 458 105 361 130290 144774 163 316 ‘ee 


1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


1 “Restaurants et hdtels’’ 


sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociau 


et services personnels’’. 


I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1980 )È 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total cropped area — Surface moissonnée totale . 12760 11780 12224 12415 12107 12600 12319 12623 
Net cropped area — Surface moissonnée nette . 8644 8245 8434 8489 8320 8486 8273 8374 
Not available for cultivation — Surface non cultivable : 2657 2657 2659 2661 2661 2680 2681 2699 
Forest — Foréts . 2224 12229 2229. 2229 2212 "2200 0220512195 
Culturable waste — Friches lus ables 299 297 276 272 271 268 268 269 
Current fallows — Jachères temporaires . 453 850 679 627 813 644 850 744 
11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All groups — Ensemble des groupes (1972/1973 = eh 2, 100.0 110.0 104.7 113.7 109.8 118.3 121.1 
Agricultural crops — Cultures agricoles : 100.0 1199 1064 1183 ° 118% ° 125,3 127.2 
Livestock and poultry — Elevage et volaille 100.0 1016 103.3 106.1 105.2 109.8 114.6 
Forestry — Sylviculture . 100.0 112.5 93.8 89.1 89.1 89.1 90.9 
Fisheries — Péche ; 100.0 100.4 101.1 1006 1006 102.7 103.9 
FAO index — Indices FAO (ise igre = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . 102 90 92 102 96 106 101 110 116 112 122 
Food — Denrées alimentaires . 101 92 91 102 98 109 103 i We 115 TTL 12€ 
Cereals — Céréales . 101 90 91 108 102 116 107 119 120 113 139 
Per capita food production Production alimentaire par habitant 101 89 86 95 90 97 89 94 94 88 9% 
Per capita cercals production—Production céréalière par habitant 101 87 87 101 94 104 93 100 98 90 10° 
1 Years beginning July of year stated, 2 Original base. 7 1 L'année commence en juillet, 2 Base initiale. 
12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Rice — Riz . : $878 9792 10330 9882 10076 10099 10328! 
Wheat — Froment . 123 126 150 160 189 265 40) 
Gram — Pois chiches . 56 56 54 56 57 
Masur — Lentille Masur 60 TAGS — se Les Fate SR 
Kheshari — Pois carré . : 74 79 82 99 99 : 4 
Rape and mustard — Colza et moutarde : 176 196 193 194 206 213 4 
Sugarcane — Canne à sucre 147 154 133 144 154 155 18) 
Li ae 889 573 517 649 Tai 830 758 
a — Hees. ies 43 43 42 43 43 43 43 
obacco — Tabac . 46 46 49 68 55 50 5 
Banana — Banane . 37 37 37 38 38 39 ; 
Mango — Mangue . 42 41 43 43 43 d 
Patotoes — Pommes de terre . 80 94 96 77 90 97 14: 
Sweet potatoes — Patates . ee ear OT eee, ee de ee Bk ermine 61 66 72 71 72 73 
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Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


BANGLADESH 


ET PECHE (suite) 


ae 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ice — Riz . ne 
«M ae 11909 11287 12762 11753 12702 13188 13564 
eee 111 117 218 259 348 488 1219 
ram — Pois chiches . 40 39 39 41 44 
fasur — Lentille Masur 43 47 45 49 51 
theshari — Pois carré . : 58 62 63 71 71 
ape and mustard — Colza et moutarde . 99 116 112 114 134 i 
D — Canne à sucre 6444 6742 5980 6504 6777 6938 6676 
tel . 
: 4 oe : 6150 3967 4 346 4700 5359 6443 5 963 
ct — 
a ri “à ; 27 32 29 34 37 36a 9 wae 
_ se aay 42 40 45 64 5050 43 
= fe ene 588 S75 578 589 590 596 
| ango — Mangue . 301 284 271 268 255 re ED 
D Pommes de terre . 730 880 903 736 863 909 1016 
weet potatoes — Patates . 637 719 791 756 783 795 
+ In thousand bales. 1 En milliers de balles. 
14. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads —milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
rattle — Bovins 25686 25500 25500 24430 24959 25500 26057 26624 30520 31741 33000 
uffaloes — Buffles 835 810 785 900 1000 1100 1200 1300 1429 1529 1550 
heep — Ovins . 490 600 750 938 1000 1066 1136 1211 1001 1061 1 061 
joats — Caprins 9057 8500 7800 7 348 7510 7675 7844 8017 9500 11000 11 500 
thickens — Poulets 66186 60000 55000 50992 50992 50992 50992 50992 66817 70158 71 500 
ucks — Canards . 13323 13500 14000 14300 14600 15100 15300 15800 17989 19788 20200 
Vool, greasy (thousand metric tons) — Laine en suint (milliers 
de tonnes) 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
otal ST idee 8617 8832 8480 9035 9231 9334 9718 9948 9935 10345 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d’industrie es 1109 1061 SOI AL 10psy 913 1065 1041 755 881 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses athe 4 892 774 300 704 778 614 760 730 436 555 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . = 65 60 81 74 63 63 63 63 63 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et d'industrie 7177 222 225 228 230 236 242 248 256 263 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation 7 508 7771 7895 8 022 8149 8421 8653 8907 9180 9464 
16. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
tal le ie se 6 740.0 818.0 820.0 822.0 823.0 826.0 835.0 640.0 640.0 5.00 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce 650.0 731.0 732.0 733.0 734.0 736.0 740.0 540.0 540.0 
Marine fish — Poissons marins . 90.0 87.0 88.0 89.0 89.0 90.0 95.0 100.0 100.0 
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lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suiti 


17. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 199 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivéesl . : 8 486 , 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité? . 1 407 : é 
Total irrigated area with assured water supply in wet season’ — Tote il de fa superficie irriguée dont l alimentation | 
en cau est assurée pendant la saison des pluies? . À 84 5 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la ‘superficie inriguée donnant deux = 
récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . — — L 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d’ hectares) . RES. 3 632 Sone 3 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) on 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 
(nombre de personnes) . 38 + 
Flood damage (thousand US dollars) — Domm ages causés par les crues (milliers de dollars EU) . 26 490 soi 5 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) , 4 469 ve ; 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metre jc apacité réelle d' emmagasine- 
ment permettant de contenir les crues (millions de métres cubes) ; ; , 5 431 * 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l'objet de prévisions des crucs 
(nombre) — — 7x 2 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour) . . + 3 
Total urban population Cshousdnd) - — Population baise tot: ale ‘(inilliers d' habitants) ; * ‘ 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands ) — Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 
d'habitants) . J 1 
Rural waterworks — Equipements 1 ruraux 
Total production capacity bin cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour) 5 200 L 
Total rural population (thousands) — — Population rurale totale (milliers a’ habitants) 70 000 ‘ 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
accès à l’eau potable (milliers d'habitants) : 42 000 
Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d’équipements du secteur public (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . 86 | 
Flood control — Lutte contre les inondations . 181 
Urban water supply — Alimentation en eau des “it =: ee 1 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 1.3 - 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . = 
Watershed management — Aménagement des bassins versants — 
1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des culxl 
2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water , Permanentes. ; _ " : + 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other * Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau À 
problems. suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de lai 
3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 3 paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 


drainage problems. 
4 The area subject to flooding in the order of once every five years, Flood-prone area includes 4 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 


5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 


a 


Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau € 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage, 
Superficies inondées une fois tous les ans environ. 


La superficie sujette aux inondam 


comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens.s 
Il s'agit de l'ensemble des dépenses a’ équipeme nt du Gouvernement central, des adminis 


tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y ca 
projects. la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Index numbers of industrial production —Indices de la production industrielle 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(1975=—100 )1 


1973 1974 1975 


-_ errr — ———————— 


Manufacturing — Industries manufacturiéres 


ae ee ae er er ke 94 110 100 
Food products — Produits alimentaires x ‘. ds Rs Mie 69 101 100 
Beverages (non-alcoholic) — Boissons non alcoolisées OURS 2m: 126 102 100 
Tobacco, cigarettes — ee CISATEUES ER A eee nm mg neat ae 107 114 100 
Textiles . . eT ae ea ee 96 109 100 
Paper and paper products — | Papier et ‘produits en papier a tele ee nt Sg e+ 82 84 100 
Industrial chemicals — Produits chimiques industriels M à sn se 103 138 100 
Petroleum products (refineries) — Produits dérivés du pétrole(raffineries) . Te teers € 87 42 100 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques . . . . . . 25 41 100 
Basic metal (iron and steel) — Métaux de base (fer et acier) . . . . . . . , 108 108 100 


1976 


1 Original base: July 1969/June 1970, 1 Base initiale: juillet 1969/juin 1970. 


19. Mining production — Industries extractives: production 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


19700 1971 1972 1973 1974 1975 


Natural gas (million cubic feet)—Gaz naturel (millions de pieds 
CULES) 


Salt (thousand metric tons) — ‘Sel "Unillier $ de tonnes) 365 130 320 720 168 762 


ee + 


84 


1976 


610 


1977 


1977 


452 


1978 


1978 


.. 27127 17976 27357 32360 34294 39313 


823 


1979 196 
126 1 
118 
130 
111 L 
110 L 
283 4 
148 
221 1 
180 

1979 196! 


830 1" 


IV. 


INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


20. Manufacturing production — Industries manufacturières: 


production 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


BANGLADESH 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a ay o is, Es weight) — Viande fraiche! (pords carcasse) 
eef and veal — Boeuf et veau . 157 1 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 47 . os a ye Hc oo ce ae ye 
Be ened) — Sucre raffiné re ae ne ne ; 90 100 88 141 178 133 ae. 
; i . : : 5 9.8 : : 
egetable Bene (heme tons) — Produits: Ar. (tonnes) 7253 5203 2891 6423 5662 or Neo ie aa Wa ca 
igarettes (millions) ; Fe secs 17787 15000 10917 11202 11895 10441 11907 11631 11974 13531 13699 
otton yarn — Filés de coton . 3 47.9 37.1 20.7 36.7 41.4 41.4 40.0 37.4 40.7 44,3 43.2 
es cotton fabrics Cat ie metres) — D. de coton | | | | 
millions de mètres) . 54.0 48.2 21.4 59.4 72.6 77 
: ; ; ; ; : 4 68.1 62.2 75.0 77.8 85.2 
RS = ane) manuf: dre en te : : 596 447 320 453 508 451 486 498 555 518 534 
Pp Pier Journal . . . . : 36 30 16 28 27 29 20 15 28 34 39 
ther printing and writing paper — Autre papier d’ anpression 
et d'écriture . ek Oe eae: 32 25 15 21 19 24 19 24 19 27 Bis 
a and paperboard — No et carton . 33.0 20.0 23.0 23.3 30.0 20.0 27.0 32.0 31.9 31.6 
teel (ingots) — Acier (lingots) . aie ee "ys 68.0 73.7 76.4 90.4 1080 116.8 1263 138.8 
ulphuric acid (100%, H,SO,)—Acide su lfurique (100%, SO, H, :) 7 4 ~~ 7 5 3 5 12 3 
austic coda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 3 3 7 4 4 5 6 5 6 
itrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
de N). ) ‘ 43 21 92 130 133 131 126 106 134 166 ets 
ement — Ciment . 54 67 23 32 53 129 160 312 346 327 339 
b Calendar year. 1 Année civile, 
21. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 
oe output in producers’ values = Value added in producers’ values! = 
FÉERIES isi — Production brute aux valeurs de production Valeur ajoutée aux valeurs de production 
1974 1975 1976 1977 1974 1975 1976 1977 
lanufacturing2 — Industries manufacturières? . 3 7 801 11655 16258 19 377 4148° 4346 5120 6929 
Food products = Produits alimentaires . 311/2 765.3 1495.7 2073.0 2730.0 305.7 539.6 656.3 846.0 
Beverages — Boissons 313 52.7 552 70.0 78.0 39.8 40.3 57.5 59.0 
Tobacco — Tabac 314 1276.1 1255.5 1653.0 1896.0 || 1104.8 990.9 1132.2 i 328.6 
Textiles 321 3385.4 4226.0 5025.4 5073.0 || 1487.5 1483.8 1644.3 1 412.0 
Spinning, weaving and finishing - — Filacine, ae et Fins 3211 3219.0 3991.0 4832.0 4728.0 || 1427.0 1 416.0 1 588.0 1 294.0 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf Pare 322 9.0 28.0 28.0 19.0 2.0 7.0 6.0 3.0 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 135.5) 9222.3) 9732.0) 674.0 227 41.0 106.1 60.0 
Footwear — Chaussures . P 324 29.0 32.0 46.0 65.0 9.0 11.0 13.0 18.0 
Wood products, except furniture _- Peed du om sauf menbles : 331 0.4 11.4 17.0 14.0 “as 2.9 4.9 4.0 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 8.9 13.9 20.0 14.0 3.9 5.3 6.6 5.0 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 70.8 348.1 484.0 461.0 25.5 75.1 66.8 167.0 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 69.0 332.0 484.0 401.0 25.0 66.0 66.0 139.0 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 37.0 64.2 83.0 138.0 15.6 26.5 29.6 56.0 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 351 247.0 338.0 664.0 573.0 151.0 100.0 100.0 250.0 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais 3511 7.0 44.0 23.0 43.0 3.0 14.0 5.0 6.0 
Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques etc. 3513 10.0 27.0 27.0 22.0 4.0 11.0 14.0 9.0 
Other chemical products — Autres produits chimiques ; 352 786.0 1017.0 1206.0 1 377.0 428.0 464.0 507.0 628.0 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments , 3522 199.0 552.0 494.0 667.0 104.0 242.0 215.0 331.0 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 353 — 886.0 1411.0 1877.0 = 11.0 83.0 79.0 
Rubber products — Produits en caoutchouc : 355 31.0 63.0 63.0 91.0 11.0 30.0 30.0 24.0 
Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastic med 356 4.0 5.0 5.0 8.0 1.0 2.0 2.0 3.0 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 13.0 18.0 10.0 9.0 5.0 9.0 2.0 2.0 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . z 362 23.0 38.0 33.0 44.0 11.0 17.0 15.0 20.0 
Other non-metallic mineral oe — Autres produits minéraux non 
métalliques . ; 369 42.0 86.0 168.0 344.0 28.0 49.0 64.0 127.0 
Iron and steel basic iidustries — Sidérarpie 4 ire : 371 548.3 782.4 1530.0 2017.0 389.0 206.2 291.6 907.0 
Metal products, except mae etc. — Ouvrages en taux sauf 
machines, etc. : ; 381 97.1 196.9 198.0 458.0 36.5 70.9 65.0 263.0 
Machinery, except electrical — Machines non électriques : 3 382 26.6 61.5 81.0 130.0 11.4 27.3 29.3 48.0 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 39.7 92.1 195.0 514.0 18.8 52.7 94.7 283.0 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 15.0 19.0 34.0 244.0 7.0 9.0 18.0 154.0 
Transport equipment — Matériel de transport . ; 384 2670122 08275 085392;0 10.9 49.0 69.5 223.0 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales ; 3841 1.0 90.0 213.0 156.0 1.0 35.0 48.0 117.0 
Motor vehicles — Véhicules automobiles F ; 3843 11.0 6.0 22.0 199.0 5.0 3.0 8.0 98.0 
Prof 1, photographic goods etc. — Matériel FH ofessignnel,. p do 
‘tel ae ng : À ; 385 140.0 189.0 173.0 381.0 27.0 31.0 36.0 114.0 
Other manufacturing industries . — Autres “industries nées à x 390 7.0 9.0 15.0 : 3.0 4.0 8.0 


Establishments with 10 or more persons engaged. 
Including some repair services. 
‘Excluding data on ISIC 331. 
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1 Establissements occupant 10 personnes ou plus. 


2 Y compris certains services de réparation. 
3 Non compris la position CITI 331. 
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V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


A . Pia + . l 
22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commercia 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1978 1979 1980) 


Total production primary energy — Production totale de l'énergie primaire . . 821 962 1013 693 1022 1201 : me 
Naturalieas — (Cag neil Gg oe oo one & oo BG 769 912 952 631 960 1 3 3 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . + + «© + »« + | 59 49 61 61 62 , 
Trade — Commerce 
Imports — Importations OR LC AO A eee a i ee 1635 1443 1365 1673 1752 2191 28323 
i 55 — 7 7 ff ff 4 7 
Exportss——ib XpOrtaG@OnS igs. 1s ee men ; a 
Bunkers — Combustibles de soute. . . . . «© +» «© «© © «© @ - 33 13 18 18 18 1 
23. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de KW) 
1 Total A A NN PT nd are eT 547 606 661 669 768 767 752 718 744 
ÉVATO NS LE A a EG. NT Cr See Es 80 80 80 80 80 80 80 80 € 
Production (million kWh — millions de kWA) 
P Total Cte Roe RC RTC NT cu 922 187 1296 18378 1460 1619 1913 2122 2 268 
Eivdross. RES En cee roe Migs brs 300 262 oon 472 494 437 506 586 È 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
Vi. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéi Fat — Lipid. : 
ini opens — ‘cee mes) Re no at Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 197 
TOTAL US 0 Nes RSR. Cr AR RE Bee eee oe À 410 417 442 153 130 135 1 902 1915 2 02 
Ceres nOCrEAleS Re COM 7 OR Re ER On 304 314 339 35 37 41 1 575 1617 175 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . .. +... -. 6 6 6 1 1 1 41 39 € 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . , . . . . . , . a 2 - é : 70 71 7 
Prnsesinlégmminensesuechcs NN UE eet gs Ga 4 oe 20 16 16 2 2 2 33 26 Z 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . . 5 6 5 1 1 1 10 11 1 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . ... , 3 3 3 2 2 2 26 26 £ 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . . 15 15 15 14 14 15 19 19 2 
BOSS ACDEUES fe. ee ae CON ee el il 1 1 1 1 1 2 2 
ÉISÈ == POASSDN Rees. eae © ER eS CUP MAR, 0 33 33 33 5 5 5 19 19 ] 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . . 14 14 15 15 15 15 27 27 £ 
Patandois— Gratsses etintiles a OURS ot oa ON 0 : : . 70 46 46 62 41 4 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988) 
Cotten Coton te eo en, Gee eee, sy + 27 48 41 40 44 40 42 46 sd 
Gel SE sr + ee | ae Ric ary 187 103 93 102 79 Pe mae 4 
Sugar — Sucre esta! NN URLS CNE Cu dE mt Pre ue 91 144 102 101 120 120 130 162 14 
Phosphate fertilizers? — Engrais phosphatés? . . . . . 30.2 35.0 28.0 42.0 44.0 36.0 54.0 61.0 91.0 LOL SOUS 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés? . . . , . . 90.4 98.0 78,0, “W290 2127.0 83.0 147.0 166.0 223.0 227.0 2599 
Potash fertilizers i blighals potassiquese) says ws eld 9.1 11.0 8.0 11.0 11.0 11.0 15.0 14.0 25.0 27.0 23 
Newsprint.—-,Papier journal, 4. . 4 « af etx weds 36.0 11.0 13 16.4 0.3 0.3 12.3 9.3 Pos nie 4 
Energy3 — Energies . | See ee ce -»» 1729 2234 2372 2589 2832 2966 3282 3482 404 


1 Years ending 31 July of year stated. 
2 Years ending 30 June of year stated. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 L'annéc se termine le 30 juin. 
3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways— Chemins de fer 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Route open for trafficl (kilometres) — Voies ouvertes au traficl 


(kilomètres) . . BN Re RE ate TT ee Ga 2858 2858 2858 2874 2874 2874 2874 2874 2874 2884 2884 
Broad gauge — Voie large ROD OSHS A D x) a 891 923 923 964 964 964 964 964 964 964 974 
Metre gauge — Voie d’un mètre . . . . . . . . 1935 1935 1935 1910 1910 1910 1910 1910 1910 1 910 1910 
Narrow gauge — Voies étroites . ye 32 -- -= — = — — — — 10 — 
Rolling stock! (number) — Matériel roulantl (nombre) 
Locomotives . . ene aor 492 498 501 500 516 491 450 445 420 410 
Passenger cars — Voitures- Royce: Su ce) Poor CT 1671 1657 1639 1674 1700) 61S) 51/581 550° 1512 1.637 
Wagons . . A ST LA: Ft 16835 16290 16071 16100 16081 15626 16802 16925 16656 16 529 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres . . . . 8317 2001 754° 2800 3332 4062 4462 4634 5006 4833 4 867 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 1 265 837 164? 667 603 623 747 712 786 838 918 


1 End of June. 


1 Fin de juin. 
2 Incomplete coverage. 


2 Portée incomplète. 


27. Roads — Routes 


TER NM fr es ts. 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Length of roads! ee) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . PRE tie ET 10 227 ... 4176 4263 4337 4353 4417 4551 4643 
Paved roads — Routes à à pot Aimee dur Ae mc : TL As 3610 3697 3771 3787 3851 3983 4047 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface | 
Routes en terre aménagées ou drainées . 3 016 ayes 566 566 566 566 566 568 566 
Unimproved roads — Routes sommaires . . 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules canes en M res (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 24.7 13.4 14.8 16.1 1725 18.4 19.3 22.6 19722 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 15.5 10.2 117 14.5 15.6 14.7 14.6 152 12.8 
1 Erd of June. 1 Fin de juin. 


28. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge rute) (au 30 juin) 


otal 5. |. aoe ss 2910 61.0 116.0 133.0 147.0 244.0 284.0 
Tankers — Pétroliers . Re eae a: ee Ae 4.5 Net ong 510:¢ War Doc 
International sea-borne shipping! RE metric eee — Transports maritimes internationaux! (mulliers be ra 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1 144 810 1023 987 983° 11267255 da one 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3595 3005 5759 4060 4159 6476 3629 900 500 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


29, Civil aviation! — Aviation civile! 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . AT D 5 RUE: Aue soe oO aes ne 10 oes 7. 

Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de a Senta ARE a oo «© site A ver ste ... 18667 
Revenue — Payantes . . SARL ME Es ti eee CeCe eS © TE san ie Goi ee 18667 
Non-revenue — Non payantes re ee ic ee ee CCR Acie 7e ue — — — 

Number of personnel — Personnel. . . . RARE SM: As Do rere he Fer sco ernst] 

ed services — Total des services Ha Chien 

1eme “a = KO DATCOUTUS SC a en CC 3.4 4.4 6.3 7.4 8.0 8.5 de ee 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . © © . . . . 189 276 373 43 oe ee ) F 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . . . . . . . . + 1.2 27 ye) K À = ( 19.0 19.6 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . RTE Be = 0.1 0.2 0.4 0.6 : 

International scheduled services — Services réguliers internationaux lon) . 
Kilometres town — Kalometres parcourtis M 5 «© «© © » « «= « « 1.2 2.4 4.1 52 ey ae dr. 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . . . . . . . . . 109 209 302 ca Vie 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . . . . . . . . . 0.5 2.0 4.7 : ae ar f 18.3 19.0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres . . . . . . . . . . . —- 0.1 0.2 0.3 ; : 


1 Bangladesh Biman. 


30. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


. À 40.5 64.7 63.8 37.4 44.3 47.1 5723 64.2 

TRE CN OS OR LC A eae pe al Ae te - i 2 2 

ma ee [-. ca BAP 22 i8 5; aga! 265 S10 Sil» (2006 149- 242 i 

oan = le an Gat 00. EU Oe, Be 09 18 12 13 17 2.6 2.0 

Switzerland — Suisse . a Be a up Ae Se WP 

Thailand — Thailande ats SN cee AA Ue oe Aa Me oe ne 10 

United Kingdom — Royaume- Uni Re ROMO It kt once a . oe ae + ae ee ae 

United States — Etats-Unis . Re im os ae A a + 4 ina vie | 

Gina es RO CNE CR CC ey ter es ee a 
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BANGLADESH 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


31. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 |} 


Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic —Intérieut Gs ee ees see dr 1891 1828 1548 Sate ae 1 900 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . re Pees 71s 1107 5 506 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (millers). . . . ». « «= « 49 53 48 Ae 61 80 75 89 102 


Vill. EXTERNAL TRADE —COMMERCE EXTERIEUR 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Value in million takal — En millions de takal 


Imports (C.1:7.) — Importations (CZ) ». 2 . © . -; 1 813 1 575 on 3 788 7320 10842 14703 13993 18216 21726 27 2541} 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 1670 1251 Per 2 768 2983 3136 5552 6670 7178 9632 10415} 
Balance=—1WSOlUCw ae ase ce ee fs Sicko ke ie teens eee —43' 324 ... —1020 —4337 —7706 —9151 —7 323 -11039 -12 094 -16 839) 
Value in million US dollars2 — En millions de dollars EU2 ; 
Imports (c4.f.) — Importations (caf) . . . . . . 381 331|| 189 652 766 874 788 1183 1359 1 530 2 438 3) 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 351 263|| 321 326 380 303 432 451 522 646 761! 
Balance——Soldes., Cains NE EN EN nr eS —90 —6s|| +132 —326 —386 —571 356 732 798 884 —1677' 
L 
1 For 1972/73, excluding land-borne trade. 1 Pour 1972/73, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre. 
2 Beginning 1972, calendar years; excluding land-borne trade. 2 A partir de 1972, année civile; non compris le trafic de marchandises par voice terrestre. 


33. Direction of trade — Courants d'échanges 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1970 1971 1972" 1973" 1974 1975 1976 1977 1978 1979" 1980 
Allkcountries ous pays “2 2 % *. 2. « + Simp, 380.7 330.8 356.4 873.3 918.9 1221.6 958.0 910.0 1244.9 1935.5 2546.3! 
(Exp. 350.7 262.8 262.3 357.0 374.5 353.3 361.7 483.8 461.2 656.1 883.8) 
ESCAP countries — PaysdelaCESAP. . . . . SImp. 89.3 87,0 J770 273.1 256.2 332.6 263.0 464.6 481.9 626.4 1085.8! 
lExp. 64.5 44.1 32.2 63.4 $1.8 55,1 62.4 97.4 1266 185.2 256.91 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 30.3 43.9 121.5 177.8 121.1 175.9 1536 250.0 287,6 292.4 "540 
ment de la CESAP (Exp. 36.6 25.8 20.2 42.2 19.8 40.0 41.1 71.8 94.7 123.2 188.8; 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 109.6 79.9 25.4 174.6 199.2 2341 188.2 132.0 296.7 402.2 539.7’ 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) (Exp. 129.4 84.4 89.1: 118.5 97.0 71.3 = 1574. 142.3 99.3 180.8 288.3! 
United Kingdom —- Royaume-Uni . . . . . Simp. 43.3 30.2 — 62.1 46.8 37.3 46.7 42.4 73.8 156.6 235.4 
LExp. 41.4 27.2 35.1 43.0 26.6 21.2 26.7 56.8 27.9 54.2 128.1 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale {Imp. 43.4 31.0 — 70.0 143.8 121.2 86.0 46.2 63.2 73.0 90.8 
lExp. 26.7 18.7 32.1 42.1 42.4 48.4 26.3 38.2 52.8 83.3 100.3) 
North America — Amérique du Nord. . . . . fImp. 1874 12490 1615" "2297 286.6 480.8 366.8 126.2 234.5 296.6 390.2 © 
lExp. 59.6 60.0 48.2 78.9 75.0 62.8 69.2 70.0 76.8 96.4 98.8 : 
United States — Etats-Unis. 4 0. , sr. celmp. 122.8. 105.1 151.5 1866 197.5 991.9 272.9 $3.9 172.7 210.7 3216) 
lExp. 53.0 53.7 44.3 72.8 67.7 55.7 61.6 62.2 65.6 86.9 86.8 
South America — Amérique du Sud. . . . . JSImp. -- -- 0.7 36.6 4.9 6.4 1.0 5.6 8.4 0.4 0.5 
LExp. 20.2 15.9 12.7 10.4 19.7 19.8 16.8 6.9 Te 6.3 13.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 1.5 8.4 1.7 28.9 49.5 46.4 53.1 133.0 119.9 247.4 343.0 
lExp. 50.3 39.4 46.6 50.8 76.8 99.0 78.5 75.0 $7.1, .103.9...1278 


a. US a sn 7 ae Sal ten Renae ice me 


1 Calendar year. 1 Année civile. 
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BANGLADESH 
Vill. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


1970 1971 1972 1973' 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


mports (c..f.) — Importations (c.a.f.) 


TC — . 

SITC = crcl section hee Leen ae 430.2 399.1 1014.6 3379.2 4781.3 4281.3 1683.4 4728.2 2537.3 10220.0 

eee 6 Le. 0) ni … OBS 08" i. 483 518 562. 668 203900 526 00 379 490 

A ee ee 42.7 438  ... 409.9 4792 10103 11599 7368 18998 29467 35200 

Re 77.8 1310 ... 1118 583.7 927.7 1854.0 33341 26646 22820 6620.0 

ee 1042 111.6 107.9 167.0 295.5 1447.0 508.7 949.1 11273 1550.0 

D nes D | . 252.1 2986  ... 4743 5700 9800 18175 10126 12408 30130 29000 

ae 287.3 233.0  ... 868.7 959.9 14516 17741 3495.5 34129 42196 42500 

Se + 586.2 327.7 ... 360.4 1032.0 11902 20822 2365.1 29110 49970 7980.0 

a Sr à 315 295 ... 521 95.0 1264 2048 6159 3129 4916 5000 
Scorer et iba mee | 02 oO 43.5 47 232 156 37.5 431 74.3 20108 

xports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

SITC — CTCI section 0 21% 2706 Goa) 1. 9008 2155 4648 

Bere = CIC! section 1 0.1 CN ee = 05e 6 07 

SITC — CTCI section 2 773.7 5108 ...  ... 958.2 7668 16504 

re — CCD cection 3 = ms 13 28 21.0 

BFC — GTC! section 4 02" ol . ns 

rire = CTCL section's 11 jee es 09 161 266 

SITC — CTCI section 6 863.5. TITI D ON 2 007 019 702 0809 1919171 

Bie = CIC section 7 09 08 .... 466.95. 61 

err CTC! section: 8 A Die: ig eed UT 16 D'OR es a 28 15.5 266 

D 6 à SG ee oe 25 99 264 


1 Excluding land- i : : = : ; 3 
£ borne trade and relief goods. 1 Non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les marchandises au titre de 


sccours, 


35. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 


1970 1971 1972 1973° 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


mports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 
5 GG Sed aed,” A de eus | ©! ae siete ere Me 87.1 266.8 406.0 152.0 305.0 55.0) 7310 
lV. 78.1 93.6 weet 207.054 554.5 a) 57 6tG 48724 0728 ee 2240258 
Ua Sena es ee be ASK ce Ee I sets Soc Fr 16095 2247.38 1087.0 318.7 1 362.0" 1130.0) 2:234:0 
lV. 313.3 264.4 aah 605.0 2993.5 3745.7 2336.5 856.6 2805.1 1934.9 3209.1 


Petroleum and petroleum products — Pétrole et produits 


dérivés du pétrole RS RAS Cr Vi 50.6 108.3 ee 111.8 532.2 793.5 1440.9 3178.7 2507.6 2172.3 2371.4 
Vegetable oils — Huiles végétales . . . . PV: 84.8 93.6 ire 57.0 13805 230: 1315.) ADS 7002 902 812070 
Chemicals, drugs and medicines etc. — Produits pe 

ques, drogues et médicaments . V 234.1 281.3 474.3 570.0 979.9 1817.5 1012.6 1 240.8 3013.0 3 364.7 
Iron and steel — Fer et acier . a © SAN. 1594, 12259 318.4 see 097.6) O78 40279 
Machinery, including belting for machinery a sone, 

y compris courroies de transmission . . SN OA 381.4 189.5 res 180.2 Ba 572.4 984.4 
Electrical goods and apparatus other than pines _ 

Appareils électriques autres que machines. . . . V. 119.9 59,9 sas 61.0 20644521 
RÉRCCSEVÉMicules ON OT Le ON eV, 84,9 78.2 eo AAR. 7 2063841206 

ixports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais SQ. 199 2.83 Be PE 6.96 3.26 3.83 3.56 3.66 4.36 7.62 

et séché (à l’exclusion des conserves) lV. 15.6 20.2 13:3 vat 82.5 59.4 175.8 278.0 291.7 522.2 730.0 
Te me Nees ee se ee a a — -— He ne 21.5 23.5 2228 29.4 28.6 272 25.0 

5 - : V. — — 10.9 Di6 "0 108.7 162.6 238.4 494.6 679.1 620.8 545.6 

= juteibsot wees LAON. GOUT .. £.% ; 636.3 404.0 re 513.0 468.6 312.6 416.4 439.0 297.2 349.9 353.8 
‘is Lis i 762.4 501.1 447.2 1012.7 943.3 758.3 1634.3 1840.3 1454.0 2178.9 2167.5 
1 ins — Cui wee MAE : 6.95? 4.887 ras es AS 37 os WAS Weve ash 4 7.26 
Oe aa 1 GD, O2penS5-13) aicaz. ... 176.9 190.2 504.5 862.4 680.7 1147.4 1 220.0 

i = i Er , La AS Sans arene 0.63 0.25 3.40 2.70 183 1:39 0.76 

ER, a CAS HA. | 200. (OO 208 eA 2069 —2arcmees 2000 
i — i ier j ; wi Se an 11.9 9.8 5.8 1122 26.7 24.6 26.6 

SE i en i ee ee 208 29.5 254 +32 6 “1200 108:6 160.2 
-- é ayes 5 aay 6e soc 445.0 385.1 446.0 461.3 530.4 465.3 460.3 
ÉD 2 eg 627 SOL ... 1586 1,059 2778 2775 3735 4250 6030 


1 Pour les importations, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les 
marchandises au titre de secours. 
2 Cuirs seulement. 


1 For imports, excluding land-borne trade and relief goods, 
2 Leather only. 
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IX. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
36. Wages — Salaires 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(taka) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Annual average of daily wage rates! — Moyenne annuelle du salaire journalier! 
Agriculture 
Skilled — Ouvriers qualifiés . 3.64 3.90 3.78 4.74 6.66 9.44 9.72 9.76 11.30 13.21 
Unskilled — Manoeuvres . 2.95 3.04 2.82 3.83 5.64 7.87 7.89 7.97 9.35 11.23 
Fishery — Péche 
Skilled — Ouvriers qualifiés . 4.13 4.37 4.47 5,25 6.36 8.33 9.79 10.43 10.97 13.27 
Unskilled — Manoeuvres . 3.39 3.52 3.47 4.20 5.23 6.38 7,32 7.81 8.71 9.88 
Industry — Industrie 
Skilled — Ouvriers qualifiés . 5.84 6.21 6.53 6.89 7.42 8.57 9.70 10.98 12.14 15.26 
Unskilled — Manoeuvres . 4.19 4.49 4.61 5.01 5.85 6.63 7.25 Al 8.41 10.92 
Construction — Bâtiment et travaux publics 
Skilled — Ouvriers qualifiés . 6.96 7.00 735 8.96 13.38 16.68 20.25 20.59 22.96 28.35 
Unskilled — Manoeuvres . 3.41 3.53 3.79 4.71 7.10 9.73 10.89 10.78 11.70 14.34 
1 Annual average of 4 centres: Dacca, Chittagong, Rajshahi and Khulna. 1 Moyenne annuelle de 4 centres: Dacca, Chittagong, Rajshahi et Khulna. 
37. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1974/June 1975=100 — juillet 1974/ juin 1975=100) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
General — Indice général . . ce toe. ot ae ee eee ee 45 63 100 90 91 102 112 
Agricultural products — Produits anricoles PCW Fae csr * dc OM TT 45 62 100 92 94 107 120 
Food — Alimentation . . ek Cais Ent Uy CAE aes AL ONE 42 58 100 81 vy 90 102 
Raw materials — Matiéres premières ones. Ur Ce ee ONE 54 71 100 117 133 148 162 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage . . . . . . . +... .«.«-s 45 63 100 109 104 105 120 
Industral: products — Produits industricels. "2 "2 5 =. lel Cl ll 44 64 100 87 85 94 98 
Food — Alimentation . . Re De eee EE Es ee Le 40 50 100 79 78 83 90 
Raw materials — Matières preoubces: a a eee ee a Oe ee Re 34 71 100 79 77 99 80 
Fuel andilighting—— Chauffage ciéclairage’e =. ks Cl 59 77 100 122 120 124 152 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . sw . 47 67 100 87 85 90 96 
1 Original base: July 1969/June 1970. 1 Base initiale: juillet 1969/juin 1970. 
38. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix a la consommation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1974/June 1975=100 — juillet 1974/juin 1975=100)2 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
AltemsE=lousartdées Lo Ae ER 26 30 45 62 100 93 94 108 119 
Food — Alimentation . ce.) Pe : CPOE, ew. 22 26 32 56 100 82 78 92 99 
Fuel and lighting — Chauffage et éclairage 5 ; 29 37 53 70 100 103 109 112 122 
Housing and household requisites — Logement et articles de ménage : 38 40 49 60 100 151 178 210 244 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . . . . 25 39 56 86 100 92 94 113 124 
Miscellaneous = Divers, 6 4 .. +1 « 6 «© woe» a « 35 36 52 69 100 104 106 115 128 
1 Government employees in Dacca. 1 Fonctionnaires à Dacca, 
2 Original base: July 1969/June 1970. 2 Base initiale: juillet 1969/juin 1970. 
39. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
RE ee oe ER A ae 
Rice (taka per maund) — Riz (taka par maund) à 48.7 67.2 $9.5 183.0 220.8 127,3 152.0 160.7 219.2 
Jute, raw (taka per maund) — Jute brut (taka par maund) : 54.0 58.9 87.2 102.0 109.2 137.9 184.6 159.6 
Hides (wet, salted) (taka per hundred shila — Cuirs oe ct salés) 
(taka par centaine de pièces) 2839" 1610! 2453 9311 9704! 10153! 15633 


Skins (dry, salted) (taka per hundred HS — Peaux aches et salées) (taka par centaine de pieces) 


Goat skins — Peaux de chévre . 716.2 1290.7 2115.8' 2109.0! 2879.0 5024.2 

Sheep skins — Peaux de mouton . 208.9 276.5 777.12 618.0! 562.4% 
Tea (taka per pound) — Thé (taka par livre) > ee 1.68! 1.89 2.84 4.75 
5 a 
Specifications: 

Rice: Wholesale price, medium, Dacca, 

Jute, raw: Export price f.0.b., white C. bottom, Narayanganj, 

Hides: Wholesale price, cow hides, medium, Dacca. 

Skins: Wholesale price, Dacca. 


5.95 12.00 10.12 
Désignation: 
Riz: Prix de gros, moyen, Dacca. 
Jute brut: Prix d’ exportation f.o.b., brane C. fond, Narayanganj, 
Cuirs: Prix de gros du cuir de vache, moyen, Dacca. 
Peaux: Prix de gros, Dacca. 
Thé: Prix d’ exportation f.0.b., qualité moyenne. 
1 Moyenne de moins de 12 mois. 


Tea: Export price f.o.b., average quality. 
1 Average of less than 12 ‘months, 
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3 879.1! 4 047.7! 6 300.2 
2 925.07 3 852.1 


10.40 


198Cq 


1980 


12e) 
133} 
122 
14 1h 
13 
lls 
99 
100 
187 
124 


1980 


138 
11° 
139 
26% 
138 
141 


BANGLADESH 
X. FINANCE — FINANCES 


40. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million taka — millions de taka) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . 


. 4290 3875 6795 8084 8391 8283 9216 11667 14636 16319 19839 
Currency outside banks—Circulation pdcaare hae banques 2590 2066 2898 3212 4103 3618 3817 4902 6329 7041 8267 
4 Deposit money — Dépôts NOR Sa ks ay LE SRE 1700 1809 3897 4872 4288 4665 5399 6765 8307 9278 11571 
eserve money — Monnaie primaire . . és e ers --» 4095 S157 5033 5158 6679 8541 9914 110767 
Time deposits (scheduled banks)1 — AVR à ferme Monter 
commerciales)l . . : AUS 95 ETAT 1 598 


Bank clearings2 — Débits bancaires? : 


1585 2547 3445 9603 6458 8255 9943 12667 15811 20 148 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) a oe a 


4981 5858 8675 


ee oe Oe BOC ante 597 TON ANT 179 VOUS 23839 706 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . dane Bo 5100 955 —202 —895 96 855 266 333 —3 966 
Scheduled banks — Banques commerciales 799° V671 W377 W084 1367 21672, 4672 
Claims on priv ate sector (scheduled banks) — Gene sur re 
secteur privé (banques commerciales) . . : 2603 93344 4 257 6746 8352 11543 14927 
Claims on Government (net) — Créances sur |’ Etat (nettes) ; as Cr art sr 6607 7063 7715 8816 8912 8697 13597 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . oe ore a © 825 04717 51172 59513 5665 5915 5289 8752 
Scheduled banks — Banques commerciales . . 2395 1891 2203 3151 2997 $3407 4855 
Exchange rate (market rate): taka per US dollar3 — ae de 
change (taux du marché): taka par dollar EU3 a See ee. fs ... 8.078 8.199 8.077 14.826 14.953 14.396 14.934 15.643 16.251 
1 Inter-bank deposits excluded. 


1 Non compris les dépôts inter-banques. 
2 Moyennes mensuelles. 
3 A partir de juin 1972, une nouvelle unité monétaire, le Taka, a remplacé la Roupie. 


= Monthly averages. 
8 Beginning June 1972, a new currency unit called the ‘‘Taka’’ replaced the ‘‘Rupee’’. 


41. Balance of payments' — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Merchandise: exports f.0.b, — et eae es 1 OCD MP de LU. 357.9 348.0 322.9 400.5 476.3 549.1 655.5 793.4 
Merchandise: imports f.o. aa ee) 2 ad 98.2 973.3) —117.0:2" 81991019 td) —1339:72—1 738 10223226 
Other goods, serv. and income: ou — Are biens, services er revenu: ered SA tas 65.1 78.1 74.4 84.7 90.7 135.6 197.0 286.8 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . . . . . —155.0 —173.7 —221.3 —172.5 —243.4 314.4 —457.2 —550.0 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . a eee 22.4 26.0 9102 33.3 CRM Men nf) 
Official unrequited transfers, n.1.e. — Transferts publics sans contrepartie, DEAR. TE 368:4 220.1) 356.9" 19510 316:9"" 45653" 740 727.8 
Direct investment — Investissements directs . . ae a en a eee — — —— — — — = =< 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuill CRD ASE aes nets Sc E — — — — — — — — 
Other long-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à long terme, na. . . 2. . . . . 113.1 414.4 610.7 3246 290.1 4000 498.8 439.4 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, eae oso cy i OO 7, 1) 8.7 —30.4 6.75 66:5 16.7 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . À mA ASIA 938.6 14.2 14.5 21.8 36.2 10.6 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la moné sHieatipn/démoncusation de tors — —— ~- — — — — — 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . . . . . . = — — — — — 20.4 20.9 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations. . . . . . . . —3.4 —1.5 DOS 5 56 5.8 15.0 11.2 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention . . . . . . . . — — — 0.7 2.3 2.4 2,5 2.2 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . . — — — = 15.7 47.8 49.3 41.5 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent ev avoirs de réserves pour 

des autorités étrangères . . Re ee AE ne a: — 2077206 20.1 4.8 21.5 114.8 
Total change in reserves — Evolution a ensemble des CS CEA REC call CREME ne 154.9 92.8 33:91 —69:5 20.9 —97.5 5197017810 

1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


EE —  — ———]———a — 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Brntaimreventie Recettes TOtaleS sy 3s 6 ee eh ee CT 3639 6456 9743 9331 12411 14292 17323 
Total expenditure — i cil wel | PEL. ZAR On D CAL MS, cali 6779 10206 14011 17952 20527 22361 42 969 
Balance — Solde . . 5 . oo. « wes … | —3140 —3 750 —4 268 —8621 —8116 —8 069 -25 646 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax et RECETTES IEC ICS ES ee ne nn RSS ET ee ees 3101 5417 8269 7754 10645 11830 14358 
Income |lmporsunile rev CC CC 331 614 1149 850) A876 wll 20 lees 
Wandieyeniie——Recettes AOL oy i ws tues An ere ee ct 55 87 166 167 193 253 259 
Corporation tax — Impôt sur les sociétés . . . 4. 4 . ee + + + . + . 3) 62 93 242 148 350 420 
Customs duties — Droits de douane. . . ATS. os. Bae Te 1187 1517 3496 2826 4333 4948 6 500 
Excise and sales taxes — Droits de cofisommation et nt sur Fn Vente: Fd Os aera 1270 92.122 73:01G) 010 OS 4750 ee nee 
Srmipediucs =tDioit cermmine ey. OLD Rs. EVA ; UM RL. Hs à 112 270 aoe a 0 20) 2 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . : + ete 137 745 
Major components of government expenditure — Paincipauk ee ae eee de l'Etat 
D Due ee IQ PS eee) co RIS. % 420 708 1 109 1 516 ALAN? Ae ae 
Sn vices SCT VICESISOCIAU. «Ma à CO CR Gee “wee © BI |. be il + : a re : a : o Bc 
Economic services — Services économiques. . . Jordi CA este: TARE: EE ree Cm CIEE 
Other current expenditure — Autres dépenses Renee PL A eee ee ee oc Seamer le en M rl tr one 
velopment expenditure — Dépenses de développement SET TER OO EE 


nn 
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XI SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
43. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of schools — Nombre d’établissements ue = a 
0 5 À a 30 518 36542 36633 39914 40313 40 313 43634 43739 i de | 
— 2ème d total 6714 8480 8981 wate oe ai ae NE 
Pi a ae es ) 6 162 7791 8193 8327 8794 9225 9638 oa 
Vocational/technical — Profescennél/techuigue 484 ane 621 720 en ane Ae 
Teacher training — Normal . 68 68 68 68 59 
3rd levell — 3ème degrél . S] 6 6 6 
Special — Spécial 980 711 868 
Teaching staff — Personnel enseignant 7 jé ise 
P hool — P lai 3 See fe Mis ds AE EL A 
ie nee ler ren 111 161 155 743 155 023 164 717 174 448 172 448 . 186 144 187 504 187 504 
d level — 2ème d total at ... 94132 a sme er ae eit i 
opt — Ag oe ) 51 330 75 342 93170 79342 85431 98965 89298 93625 93615) 
Vocational /technical = Brocesactiacl) jeachaiicnte Ait fer. 331 se seins a5 
Teacher training — Normal . 608 616 631 er bras 
3rd levell — 3ème degrél . ae 1639 1875 2: 2 103 
Special — Spécial : : 1729 1916 
Students enrolled (thousands) — Elèves i inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 10 10 8 ao $e Pe ante Ag 5: ce 
Ist level — ler degré . 5 073 7794 7750 7879 8192 9483 8674 8228 8 219 re 
2nd level — 2ème degré (total) 1271 .ss 2265 2966 2448 2188 ee hey? ae 
General — Général 1 261 1930 2258 2366 2443 2 164 2 213 2 007 2 433 2 433 | 
Vocational/technical — Pom ed er: ae ae 12 LT Pate mia an 
Teacher training — Normal . 10 10 10 8 We ne 8 g 19 
3rd levell — 3ème degrél . 14 26 37 33 26 ats 
Special — Spécial 28 28 26 28 
1 University only. 1 Université seulement. 
44. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973/74) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . » 63 500 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 23 500 
Technicians — Techniciens . à a) i PER ar: RE gree Cr: à 40 000 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à as travaux de st che et de développement expérimental 2 412 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 1 649 
Natural sciences — Sciences exactes ct naturelles . 1 649 
Technicians — Techniciens . 763 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux cffectifs économiquement actifs. 
45. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 490 457 
Generalities — Généralités 125 62 
Arts and letters — Arts et lettres . 91 174 
Social sciences — Sciences sociales . é 166 144 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquées 108 77 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux 25 26 30 37 25 30 28 28 31 40 44 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . : wR en me son" MISE 0 |: S601 297 388 476 456 
Long films: number produced — Films de long métrage: nom- 
bre produit 40 28 46 81 77 64 88 84 99 112 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 182 193 201 216 247 256 266 283 
Seating capacity page — Nombre total de sièges 
(millers) . 118 126 152 197 156 164 180 184 
Number of dio receiver ticenbe st LAAGAEN — Noni 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 502 456 421 432 500 
1 Circulation fi fers to 19 daili 1 1 Ti q idiens en 
\cfreulation figures refers to 27 dailies only. Ce arr Seeders 
46. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
. 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 7961 "7149: 7482" "7663 04 
Pharmacists — Pharmaciens + on a: AT ; : aie tas A canbe ae a 
Nurses — Infirmières 812 714 821 765 1063 434 1739 2012 24804 bi 
: a ie — de re ‘ à : 716 980 1092 765 856 ae ; sae ate : qui t 0 : un 
opulation per physician — Popu ation par ar médecin . . 8557 9759 9552 95538 8287 12 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d’ hôpital BOR PESTLE ESE” 9 AiG" NT DORMETAIUE 
ee re oe . er... 88 120 130 129 129 131 131 131 134 ya ee. 
: : — 5 ; Z ; , 8387 9253 12636 12646 12646 15452 15473 15763 15314 15485 16080 
opulation per bed — Popu ation par lit 4 8122 9482 5656 5789 5930 5110 5223 5247 5528 5 595 5515 


1 Government establishments only. 
2 Government hospitals, dispensaircs and rural health centres. 


“ Etablissements publics seulement. 
Dans les hôpitaux publics, les dispensaires ct les centres de santé ruraux. 


BHUTAN — BHOUTAN 


I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) RE sh oe So ee de 1.06 1.07 1.09 1912 15: 117 1.20 1:23 1.24 1°27 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(11 December 1969 census — Recensement du 11 décembre 1969) 
Population Denis 
Area — Superficie ae “ Py, 
gp Male — Masculin Female — Féminin (km) Re Gn toa) 
1 034 774 47 000 22 
i. AGRICULTURE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . 202 212 DEM) 232 242 252 252 254 256 257 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 
permanents CES RE | 20 20 20 20 20 20 20 20 20 20 
Forest and woodland — Ba et terrains bones ee ES 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 3000 
@ther land — Autres.terres . . . *. . 2 «© «© « . 1 478 1 468 1458 1448 1438 1428 1428 1426 1424 1423 
4. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — mulliers d’ hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ES RS CR eS A. OREN ae Se a CAD a. OY 178 180 182 184 185 185 185 185 193 195 200 
RURÉAT= Pr OCDE eines oS Re wes Cal. =: 60 60 61 61 62 63 63 64 64 65 67 
Barleyi— Oreew sn Gs) sk ee we Sk eS 8 8 8 8 9 Q 9 9 g 9 10 
Rat CaS ee oo een TS US RN Me 50 50 51 51 62 52 53 54 54 59 56 
Millet Ah fo ee Be hain ue ce emacs 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
Potatoes — Pommes de terre eo eee ee ee 4 4 5 5 5 5 6 6 6 6 7 
5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 SAL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Ce "Riz. et CRT NAS: JTE, Tee, 245 250 256 262 268 274 275 275 290 295 300 
DVbCAt—- ETOMIERE NOR 0. = «© » © BE fo —« 54 55 56 58 59 60 61 62 63 64 65 
abl eve (OGG. Leer er sce ee rhe eS at al ies 7 7 7 7 7 8 8 8 8 9 10 
RZ em MOIS eee Ba De Or RS A 49 50 51 53 54 55 56 57 58 59 60 
irillet. ac .- as UR pet nr, fe 4 4 4 4 4 4 5 5 5 5 5 
Potatoes — Ponress de eue NOR IR ©, mre 27 29 31 33 34 36 97 39 40 42 44 
iil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
6. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines _ Fat— Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
223 2 070 2 073 2 078 
Total : 3 444 445 446 223 223 
sale — Cérédles : : 388 389 389 76 76 76 i ee 1 i 1 He 
Roots and tubers — Racines et tubercules ’ 10 11 11 1 1 1 : 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 7 7 8 2 2 2 13 14 14 
Pulses — Légumineuses sèches . : 2 2 2 2 19 19 19 
Vegetables excluding melons — Légumes € exc. melons 12 12 1 : : ; ia ia 10 
Fruits including melons — Fruits et melons 1 1 1 8 8 8 9 9 9 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 4 4 4 
Eggs — Oeufs 2 ; : 4 : 3 
Fish — Poisson : : 7 7 6 6 6 13 13 13 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc beurre . 123 123 122 108 108 108 


Fats and oils — Graisses et huiles . 


+ ———_—….  —" —————" — —— 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
7. Roads — Routes 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) . . . 1 200 


Motor vehicles in use — Véhicules automobiles en circulation 


Number of cars — Nombre de voitures . . . . + »« « » « 700 
Be ee ee ee on ee ee ee ee EE eS 


8. Communications 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestior—WnténeuT a) pe eee Mis Girt on CT ue RO 
Foreign: received — Etranger: ru... re 623 
Foreign: sent — Ffrangert ENVOYÉ... NOG 471 

Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . . . . 42 

Number of telephone exchanges — Nombre de centraux télé- phoniques 7 


V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


9. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of schools — Nombre d’établissements 


ie lel SiGeukas 5 5 Sp 6 2 Awe 2? 91 89 
2ndulevel— Z2ÈME COUR À) AE 

General — Général RE : 

Vocational/technical — Professionnel/technique . . . ve, 1 

teacher training — Normal. 3 .« «9s »« « « -« git 1 


Teaching staff — Personnel enseignant 


LEAVE denrées LE oR 1 SR 8 436 461 468 ae" 538 ar ses ) DOSE «2 146 
2nd level — 2ème degré 

General — Général RS es ae See ae 17 = ise 

Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 18 18 19 pare 50 

Teacher training — Normal. . .«. .. +. 7 gl 5 Me 4 


Students enrolled — Elèves inscrits 
lsnlevete—= leridécré SR 50% » 20, ON a 2 9 039 9 861! 10 361! ... 12810 16671 16671 18821 19595 


Zndulevel.——Zemesdegre™ . «9% « « + «1s + 4 705 io ot ia 1 788 ee PE ges AS 
General —"Genéral a 5 cae 3 fs saw 384 ara 5 806 1 054 817 817 1 169 1610 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 271 TS 285 ate 695 = Rie 316 at 
Teacher training — Normal... « « « 50 40 39 dd 39 30 30 51 93 


1 Including general education at the second level. 1 Y compris l'enscignement général du second degré. 


10. Mass communications — Information de masse 


1970-1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 3 3 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 
CHES PRES, LORS 2. RSR OR EE RL À | 1.5 15 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 


res eee rrr) 10.0 
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BRUNEI 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Midyear population (thousands) — Population au milieu de 
cue (GAGS). Bs oe 6 5 oe poe we 130.3 136.3 141.5 145.2 150.0 162.4 177.1 190.4 201.8 210.0 190.0! 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) ee a Se Saree hens D Zs 37.0 38.0 35.4 34.7 33.4 31.7 29.9 28.4 27.8 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.5 5.9 5.2 4.9 4.3 4.5 3.8 3.9 3.6 
infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 33.6 38.4 35:0 30.6 2727 De 23.0 24.5 20.0 
crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.6 4.8 4.3 5.8 44 5.4 5.4 4.9 
rude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.43 0.40 0.40 0.53 0 set 0.40 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1971 censuses — Recensements de 1960 et de 1971) 


10 August 1960 census — Recensement du 10 août 1960 10 August 1971 census — Recensement du 10 août 1971 
Population Density Population Density 

Area — (population a Area — (population 

Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 

Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 

83 877 43 676 40 201 5 765 15 136 256 72 772 63 484 5 765 24 
CR OR RS EE or UE 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1978) 


Age (in years — en années) 


ÉD re 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 

Both sexes — Les deux sexes 201 260 —— 25726 —— 23 176 20 582 20 168 21 674 18 862 14 052 11 240 9 930 
Male — Masculin . . 119 460 13310 11940 10640 10914 13288 12068 9 182 7 214 6 248 
Female — Féminin . . 81 800 12 416 11 236 9 942 9 254 8 386 6 794 4 870 4 026 3 682 

Age (in years — en années) 

45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 ue as ee 

Both sexes — Les deux sexes 9 000 8 598 7 032 4 006 2 588 —————————…— 14186 ——— 490 
Male — Masculin . . 6 046 6 232 5 166 2794 1 560 2 418 440 
Female — Féminin . . 2 954 2 366 1 866 1212 1 028 1718 50 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19795 1980 


DR ceS-tTousiares. En 2 Et ME CET Dr . & 178.6 ae Og. 

LE ONE een eee re ee ye Sai al Gey ee ET ee a 73.4 ore 51.4 
eee een Se RE AR Te ee ee 263.1 son — Pallitley 
0 os ete oh rt 318.9 VAT 
our pe > @n ee + en 606 + 2001 
eu te 174.5 soa 1702 

40 — 44 77.2 a8 80.9 

A ag Ogee en Lome aan tu pet 1h rent Ome 23.9 sf 35.7 ue 
Se eek ee eg ee ee  ———— 
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BRUNEI 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex——Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 À 


Male — Masculin 


All ages ‘a as LA Fs 
ae 4.1 
SE — ag 0.8 
10 — 14 0.1 
i519 1.2 
20 — 24 17 
2520 0.8 
30 — 34 2.0 
35 — 39 37 
40 — 44 6.5 
AE AG 3.3 
50 — 54 . 9.5 
55 — 59. 10.3 
60 — 64. 27.3 
65 — 69 . 39.3 
70 — 74. 53.4 
D OA CA OS Te Re. + 73.1 
COS eae oe ate ek er RE ae ENS? War Pi ne 40.2 
SSand over —Pitiside so ans... 6 a 6 «© «2 6 « 109.4 
Female — Féminin 
All ages — Tous âges 5.8 
UNE 39.0 
ibe 2 3.3 
5— 9 0.3 
10. —= 14 1.1 
15 — 19 0.9 
20 — 24 17 
25 — 29 25 
30 — 34 3.2 
35 — 39 4.0 
40 — 44. 7.8 
45 — 49 , 7.1 
D She 13.5 
55 — 59 . 11.8 
60 — 64 . 16.6 
65 — 69 . 38.0 
70 — 74 . 45.8 
DER TOR owen ie). RER. .MirOt...,.8f-tt. , 42 e138 
Sian 8 due scares aca hema tegibeirerag= gt Ate ee Rey enn a oO GF 
S> and over=— Plus desSogals . saan 2 “ASteyew -« pm ge En 136.1 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
6. Employed persons by industry! — 
Personnes actives par branche d’activité économique? 
(thousands — milliers) 
ISIC 1968 
Der pm 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
CITI 1968 
Total number of employees — Nombre total de salariés . . . sf 27.6 30.3 30.5 sale us ue ae 4 
Agriculture, forstry, fishing — Agriculture, sylviculture, péche 1 0.6 0.9 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 J 
Mining, quarrying — Industries extractives 2 2.7 2.9 3.1 3.3 3.5 3.5 4.0 4.3 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 1.5 1.6 2.0 1.9 2.2 2.2 2.5 2.2 J 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 ar 0.8 0.9 0.9 Te Fe Ru NT à 
Construction — Bâtiment et travaux publics 5 5.4 7.3 6.3 5.6 5.5 6.8 Wel 8.8 +. 
Trade, restaurants and hotels—Commerce, restaurants et hôtels 6 1.9 2.2 2.9 247 3.1 3.2 3.5 3.8 74 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts, 
COMMUNICATIONS. 5 6. a ww © ww «© 6 wis 7 de isi 1.6 7 1.0 LL 1.3 1.5 Fel 
Financing, insurance, real estate, business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 
SikepMses nee”. at. Meee ee. NN 8 0.5 0.7 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 0.9 
Community, social and personnel services — Services fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels , . 9 emi 10.1 12.7 13.4 | 
1 Including employers and own-account workers. June of cach year, Statistics of establish- 1 Y compris les employeurs et les personnes travaillant à leur Propre compte. Juin de chaqu 
ments, 


année. Statistiques d'établissements. 
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BRUNEI 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


7. Unemployment — Chomage 
ee ea = 


ISCO 1968 

code — 

laden 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
otal unemployed by i palo 3 < 
ei by industrial groups! — Nombre total de chômeurs par branche d'activité 


0 | 1 417 1 531 1 872 1 965 2 649 2 229 
rofessional, technical and related workers — Personnel des professions scientifiques, techni- 


queswliberalesyetiassimilees 2 EN, 0/1 
Administrative and managerial workers — Directeurs et cadres administratifs supérieurs . 2 
Clerical and related workers — Personnel administratifs et travailleurs assimilés . . . 3 443 448 557 623 873 888 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs 4 48 25 23 20 15 24 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 5 466 473 690 726 940 817 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and hunters — Agricul- 
teurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . . . . . , 6 7 2 15 51 104 65 
Production and related workers, transport equipment operators and labourers — Ouvriers 
et manoeuvre non agricoles et conducteurs d’engins de transport. . . . . . . 7/8/9 453 583 587 545 Ta 435 
Workers not classifiable by occupation — Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
DIOICSSION AN RE PR ER RE TN IS or X 
1 Racers a 
Employment office statistics, December. 1 Statistiques des bureaux de placement, Décembre. 


8. Hours of work! — Durée du travail! 


(per day — par jour) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lon-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . ... . 48.8 49.4 48.5 49.1 48.9 49.5 49.8 50.0 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . . 50.2 50.2 49.6 49.3 50.7 50.3 49.8 50.0 
1 Hours actually worked. October of each i i < é 
à 5 year. Including salaried employees. 1 Heures réellement effectuées. Octobre de cha ée, Y is | é 
= ty : ¢ que année, compris les employés. 
Including mining, quarrying and construction. 2 Y compris les industries extractives et la construction. 


IH. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


9. Industrial origin of gross domestic product at market prices! — 
Origine, par branche d’activité, du produit intérieur brut aux prix du marché! 


(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


griculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture et péche 21.7 2155 21.3 2351 24.1 2722; 29.3 33.9 33.6 ee so 
fining — Industries extractives . . . . «© . « « . 285.1 314.8 479.6 758.6 2048.6 2051.7 2543.9 2871.6 2878.7 

fanufacturing — Industries manufacturières . . . . . 13.3 12.2 11:2 36.5 226.7 3224 469.1 570.1 534.0 

fmetricitye—— Electricite\. 9. «0%. 6 6 +s «= = «© © 4.5 5.4 iP 1.4 5.9 6.4 8.2 Ded 6.1 

onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 60.1 60.7 59.5 252 34.4 57.6 73.6 75.0 81.0 

LTE NE na le re ere eq muse eee je. re 33.6 34.7 31.1 34.9 62.8 70.1 81.1 262.9 419.8 sa ere 
ransport and communication — Transports et communications 6.6 6.2 7.6 745 14.4 22.9 30.6 35.6 38.5 

ommunity, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 35.9 40.6 522 36.8 

ablic administration and defence — Administration publique 414% 1620° 195.5° 267.7° 289.2° 


et défense . 84.42? 104.82 98.9% 52.0? 


ross domestic product at market prices — Produit intérieur 


Pantrauxs prix Gu marche! CO Te 546.3 600.9 
tS 1 a EE eee aS eee ee Sa) 
1 À partir de 1974, le Bureau du Plan et de l'Economie a remplacé les estimations du PIB 


Economic Planning Unit has replaced the estimate of GDP Classified by industrial origin (at i 74, t de r c ions | 
classifié par origine, par branche d’activité (aux prix du marché) par les estimations du 
nouveau PIB par genre d’activité économique (aux prix courants). 


market prices) with the new GDP estimates, by kind of economic activity (at current prices) 
which cover the period from 1974 onwards. ue, 
j ë A 2 Y compris le revenu provenant de la propriété du gouvernement. : 
‘Including income from government property. 3 Y compris banques, assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises, 
propriété de maisons d'habitation, services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels moins les commissions bancaires. 


762.6 976.0 2558.3 2720.5 3431.3 4122.6 4 280.9 


'Including banking and finance, insurance, real estate and business services, ownership of 
dwellings, community, social and personnal services less bank charges. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
Agricultural area — Superficie agricole oF 
Arable land and Jand under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente. . . 18 13 13 13 13 13 13 13 13 13 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 
permanents . . LC here net Pe 420 415 
Forest and woodland — Forêts | et terrains bois ae Cn eens 440 435 435 430 430 425 425 4 on bn 
Other land — Autres terres . . . ». « » «© «© «© « 63 Ta 73 78 78 83 83 88 
11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)} | 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
FAO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 106 99 108 122 154 149 143 157 171 177 1 
Food — Denréés alimentaires..." - 106 100 110 122 154 149 144 146 160 167 11 
Cereals — Céréales . . ; 132 60 77 120 192 193 142 80 98 101 lt 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 107 97 102 109 132 123 114 112 119 120 1 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 131 58 70 106 163 157 112 61 72 72 
1 Original base. 1 Base initiale. 
12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
RICO RIZ AS Ce is er: le ate te) 3 3 2 3 3 4 4 3 3 3 
13. Production of principal crops (thousand metric tons) — Cultures principales: production (milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
Rices—"Riz:(paddy) esse ses a ee ee Bises 7 4 4 6 10 10 7 4 7 7 
Cassava — Manioc . . . eT eon 2 3 3 2 2 2 3 3 3 3 
Sweet potatoes and yams — Pataies et None ee ar a ts hs En 1 i! 1 1 1 1 1 1 1 
14. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Livestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 
Cattle "Bovine eye tw. CUIR AU AS 3 2 2 2 3 3 3 3 3 3 
Pigs — Porcins Pa Soe a ee | MERS à. : 12 11 12 i$ 14 12 13 13 13 13 
Goats: —sCaprinsmm.: Wear : gore eto) > LOS « 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Battal @esi—_ AB ith 6S roses meyer + 1 ae 16 16 16 15 16 14 13 13 13 14 
Poultry — Volailles . . . . . Ags = ey 514 688 738 790 842 893 944 991 1039 1086 14 
Livestock products (metric tons) — tit A. re». (tonnes) 
Een eggs) ——iOewistacipoulaa =. MU 210% BARE . 810 S80MET 11001215 1280 1360 1400 1500 1800 1850 19 
15. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
PE - ‘ ‘ * a Ss nen 168 173 157 159 161 194 230 228 210 222 
rial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie 5 ‘ 101 105 87 88 89 120 155 152 132 143 
Sawlogs, veneer logs, and logs for Su _ Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 95 99 81 82 82 115 148 144 124 135 
Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre et d’ industrie 6 6 6 6 7 5 Ÿ 8 8 8 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
a i ons se ON PR 
16. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198€ 
Total | CE At à ide wales ims 15 1.5 1.5 1.5 1.6 1.6 1.6 wie 2.7 2.8 4 
Marine fishes — Poissons marins . . . . . .. . 1.5 1.5 1.5 1.5 1,5 1.5 1.6 sh 2.6 27 


M Bs hors eth re roricnther al à elmer’ fume ‘ye sect «centres oh éme : M ele 
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BRUNEI 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


17. Mining production — Industries extractives: production 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 : 1979 1980 


a 


Crude petroleum (thousand metric tons) — Pétrole brut (milliers 


de tonnes) AAA arene 6 685 6 341 8823 11053 9620 9290 10970 10540 11146 
Natural gas (teracalories) — ce aes (réislonies) Re 2222 2182 4494 19632 42636 52899 73725 84608 


18. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse) 

Beef and veal — Boeuf et veau. . . . . nu 1 1 1 1 1 1 1 1 
Donvood Re cubic metr es) — Sciages Cali de mètres cubes) 

N 40 45 43 49 45 51 65 72 63 
1 products — ne dérivés du Paie 

Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . . 12 ili] 15 16 14 19 18 18 21 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . , . 29 30 30 28 32 30 28 30 51 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
19. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. RER COR PRE 10210 9736 13712 19989 20467 21943 27045 28002 27 598 
Crude petroleum — Pétrole ‘brut ANR CR 9912 9425 13070 17149 14241 13743 16246 15655 15190 
Daturaligas= (Gaz nature GS = 5 = = « « 4 298 312 642 2841 6225 8201 10799 12347 12409 
Trade — Commerce 
Enports == dinportations,) 4. Bok « s 2 Se eo « 18 13 14 24 30 44 43 45 48 
Exports ——vexpOLtaons 1 4 =. .«. « © 9. « « « 9898 9400 13203 19050 19006 20314 25451 26100 25256 


20. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée ‘ied de kW) 
I+ P TOUS es ates re : 68 65 81 81 81 81 96 140 142 147 150 
P TOME ER cea ce! als 46 43 59 59 59 59 74 118 120 125 128 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P LOC) NE ER Se Le 138 150 192 200 212 230 264 312 361 345 375 
P GEAR MUR) =) Be cw bel eh oy wh Os 56 70 111 115 127 144 174 232 265 219 340 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
21. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Hofal . . AR ne ue lifes CE ore OI 24k 605 661 673 470 479 490 2 544 2 559 2 588 
Cereals — Cereals 2 UE: OAR Pr ee ME 250 251 253 34 34 35 1 241 1253 1 267 
Roots and tubers — Racines “et eus OR SES € SES | 9 8 7 2 2) 2 87 79 a 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . «© . + . 5 ‘ : : 5 3 447 4 LE 
Pulses — Légumineuses sèches . . NEA. 15 14 15 1 1 1 24 a a 
_ Vegetables excluding melons — Legumes < exc. EE oy ea ae 16 15 15 2 2 2 35 = 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 9 10 10 4 4 4 73 76 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . | 104 113 116 80 84 85 117 124 127 
Fans CESR NC CR RC 31 31 32 27 27 28 39 39 a 
Fish — Poisson . PETITES 89 120 123 31 32 37 67 a is 
Milk and prod. excl. butter — | Lait, prod. lait ee beurre... . | 42 60 63 13 33 35 51 Fe rai 
Batseancdeoils —(Graissestemhniles se re Ta EM. 2 1 1 1 215 204 205 190 


22. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


pei fee. à ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


See 


west 4.4 4.5 5.0 5.5 6.0 6.0 LES ahi bale the da 
aie eer i ke! a: ee 356 350 679 768 41131 1241 865 1 410 2001 2557 3030 
Seeyspiinte——sbapierajournalje) - Baar -fo7) > ce - 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 ' ee 406 vee 


1 Thou ip n f 1 equivalent. I icluding exports of natural gasolene. 1 illiers de tonnes, € uivalen n houil Y compris | xportations de l'essence aturelle 
Pp M , &G ce en houille. p es export it 
sand metric tons of coa qui 1 £g Bi 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19809) 


ey ep , lie os ae 1169 1191 1257 1106 1098 1198 1228 1333 1474 noe ET 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 440 473 547 643 640 658 705 705 725 
ilized soil surface— 
sie ret us iB a fe Lee ere 117 118 130 48 43 127 109 191 271 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
Vo. DA DE. L 612 605 580 415 415 408 414 437 478 
Unimproved roads — Routes SOMIMATS fs ee ste 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars -— Voitures de tourisme . . . . . . 10.6 1257 15:3 L732 19.7 22.6 25.0 29.9 34.4 45.5 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 2.3 AL 3.3 3.5 3.7 4.6 5.0 57 6.0 SL 


24. Shipping — Transports maritimes 


TN 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980q 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 


Vessels! (thousand net registered tons) — Navires! (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered Ent US Ge es 754 992 || 5837 10218 14838 12121 14610 18152 18341 13015 
Cleared — Sortis . . : 566 734 || 3608 4509 9756 7294 7951 10594 11544 12 938 
Goods (thousand metric tons) _ Mavchandises dllions e7 tonnes) 
Goods loaded? — Marchandises embarquées? . . . . 82 196 || 7704 12616 11076 12963 20758 22736 22101 24476 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 339 415 353 381 398 438 409 599 734 568 
1 Prior to 1972, excluding tankers. 1 Avant 1972, non compris les bateaux citernes. 
2 Prior to 1972, excluding petroleum, 2 Avant 1972, non compris le pétrole. 


25. Civil aviation — Aviation civile 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Airport traffic — Trafic À l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 


Passengers (number) — Passagers (nombre). . . . 42573 37352 45759 63882 72128 77 466 82186 91 398 103 808 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 122 610 895 437 345 1167 1719 1814 2656 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 46 23 63 75 142 50 74 175 209 
Outgoing — A la sortie 

Passengers (number) — Passagers (nombre) . . . . 42791 38880 50081 65956 73292 78258 82404 92244 106 426 

Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 613 166 385 737 1045 267 386 392 423 

Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 29 17 36 30 89 48 Be 90 117 


26. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Number of letters (thousands) — Nombre de lettres (milliers) gk 6 pits ++ 11723 14012 140190 15946 
Number of telegrams (thousands) — Nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . .... . $36. L11G0 L518. 1.502 1542 1163 1062 1185 969 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 4820 5473 6355 7788 8833 9607 11607 12388 13 839 


Long-distance calls (thousand paid minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes taxées) 
Domesie =—Inténenr | 8: . Oe. . OR. 2S 519 552 553 610 717 ns er oes es 
Hors Ptangerss LUN ral & 355 380 356 401 468 155 226 699! 942 
Telex — Télex 
Number of calls (thousand paid minutes) — Nombre de 
messages (milliers de minutes payées) . . . . . . 34.7 825 11572 1075 64.5 66.5 892, tig 1558 
Number of subscribers — Nombre d'abonnés . . . . . 12 ea es «++ ex . on ; 


1 Outgoing traffic only. 1 Communications A destination de l'étranger seulement. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportation 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Value in million Brunei dollars — En millions de dollars du Brunéi 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 256.1 456.6 300.2 323.2 450.9 648.9 642.5 680.4 639.2 862.1 1230.8 
a (1. ae — paborieene (io). peu. eee 292.1 9323.6 497.4 852.1 2388.3 2494.8 3293.2 4000.0 4195.2 5796.5 9852.% 
alance — Solde. . . 


+36.0 —133.0 +197.2 +528.8+1937.4+1845.9 +2650.6 +3319.6 +3556.0 +4934.4 +8622.4 
Value in million US dollars — En editions de dollars EU 


Imports (¢.i.f.) — Importations (ea.f.) . . . . . . 84 149 106 133 187 269 253 276 276 394 563 
Exports (f.0.b.) — ee Gu o.b. ) am, =. OM 92 101 167 341 978 1023 1284 1613 1813 2649 449 
Balance — Solde. . . Sn er Si à ae —48 +61 +208 +791 +754 +1031 +1337 +1537 +2255 +3 935 


100 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


28. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
PR ir. te die 


Imports from or Exports to — 


BRUNEI 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All countries — Tous pays i ee Ge es cee 132.3 187.3 270.2 252.8 276.4 276.0 477.1 638.2 
| (Exp. 3 d 6.4 348.7 992.2 1038.8 1295.7 1626.0 1811.4 2318.6 3791.5 
ESCAP countries — Pays de la CESAP ... . mee ee ae 56.6 772 LAIT 146.2 121,3 _ US1:0) 1:79:38! 387.6 470.8 
| à EXP. : a l6lo 32728 888.2 886.9 1110.5 1416.6 1560.3 2053.9 335. 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 45.3 27.4 31:3 42.7 57.1 81.3 72a 85.8 106.2 250.6 eee 
x een a la CESAP , : ; Exp. 84.7 105.8 63.8 62.9 112.0 77.0 209.4 172.9 218.6 346.3 352.9 
estern Europe (including United Kingdom) — fImp. US) 36.9 29.1 28.7 36.4 60.6 65.7 61.4 47.3 82.0 88.8 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 0.4 —- 0.2 0.1 0.1 0.2 1.0 5.6 0.2 3.0 3.9 
United Kingdom — Royaume-Uni . Hi ie 22.6 pee 15.5 20.0 32.8 37.5 Sos 29.5 53.2 59.1 
xp. Ë —- b — 0.1 0.1 0.8 Ze, 0.1 0.8 1.9 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale eo — 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.5 0.4 0.1 0.1 — 
: Exp. — — — = = = = = = ÈS sae 
North America — Amérique du Nord . . . . spp. 18.7 35.4 20.5 2875 37.8 62.1 62.8 58.4 42.1 50.8 77.4 
j ' Exp. 0.6 — 14.7 20.8 50.8 74.4 141.7 148.8 165.5 167.9 266.2 
United States — Etats-Unis . . SImp. LOT soe 204 284 87.5 618 624 S82. 41:9 (55.8 90771 
lExp. 0.6 = 14.7 20.8 50.8 74.4 141.7 1488 165.5 167.9 266.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. = 0.1 0.1 122 0.6 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 1.4 
VExp. = — — — Boel 77.2 108.9 58.2 85.2 93.8 118.2 
29. Composition of imports — Composition des importations 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 3725 43.1 51.8 62.3 73.9 79.4 90.7 95.7 110.4 
Others — Divers Le LE LR SOS 42.7 40.7 45.7 67.2 65.2 81.5 102.4 1186 144.2 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 25.9 21.6 29.1 41.5 57.4 56.8 59.4 49.5 63.2 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement . 20.1 20.1 17.0 30.8 63.8 40.6 57.6 40.0 41.7 
Capital goods — Biens d'équipement . 327.4 172.2 178.0 249.6 388.2 383.2 367.8 334.2 497.0 
30. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
P p P p queig P 
(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (special, c.i.f.) — Importations (spéciales, c.a.f.) 
Milk and cream — Lait et crème . NO: Hers) 909 2097 2024 1979 2166 27297 J85 2 97151386 
lV. 3224 3461 SOIT 3853 4023 $578 5689" 7062 7204 7959 
Rice — Riz . 0: 10883 9203 10125 13709 11607 10574 10161 16272 36024 13445 
lV. 4957 3487 4116 11698 14807 9374 6594 9442 11035 9647 
Refined sugar — Sucre raffiné 5 NO 4743 8348 6601 5 189 2593 7349 6359 3614 2095 4162 
lV. 1636 3730 4234 3562 3291 10894 6286 3091 1472 2741 
Cigarettes 5 sO: 216 233 226 232 232 279 283 295 331 353 
lV. 3445 3371 3415 3782 3841 5293 6004 6677 7837 8677 
Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs, etc. . . fQ. 8532 4568 5934 14240 9470 26494 23567 28245 33961 36451 
IAA 2029 SCT C7 0 2471 4832 6137 7776 9327 10059 
Lime, cement etc. — Chaux, ciment, etc. . yO: 59606 69139 82659 63424 87197 128512 121088 160980 107621 68422 
Ve 6 441 6574 7821 7185 7175 46769 22747 36647 18370 12923 
Iron and steel — Fer et acier . 110. 53127 90974 39992 41111 87837 88384 48024 77158 67917 66 998 
lV. 34878 84580 39920 41779 106783 150032 103720 71171 107748 91831 
Power generating machinery (except electricity) — 
Machines génératrices, à l'exception des machines 
éléctrique RE: DA RUE ENS: Tal) V- 3933 24499 8550 9190 4342 12237 9504 9921 10123 13315 
Electric machinery, apparatus and appliances — Machines 
et appareils coe à 13700 44780 21585 23164 18462 43575 75597 45282 48 861 146 125 
Exports (special, f.0.b.) — Exportations (spéciales, f.0.b.) 7 267 517 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc fQ. 345 166 70 362 502 197 364 28 
naturel et gommes naturelles similaires V. 399 148 58 461 795 222 611 500 a os oe 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et JQ. 6638 5792 9331 11335 22516 8835 10352 10763 1120 
semi-raffiné V. 276.5 304.8 462.1 7624 1 970.2 1 939.8 2 un 2 a 2 Lise 3 eo 
iri — t 0 ; 41193 34825 48380 204.9' 318.8* 393.3 537. : ; j 
RTE ess ee Perey i 2365 2257 2926 18317 86035 97258 146.3? rhe icy AE 
oe = i Loe z ; b Dial ibeyie) tse) Al 3556071027 179 4 
Distillate fuels Huiles légéres Fe saa he 1 Ben 525, 570, 24 101, 189, a0) 
2 
Natural gas — Gaz naturel ‘ th ‘ oar ; a re Reon 291.12 425 02 685.2> 1 121.35 1 an #3 
d | — Fer et acier . : : = = = = 
Iron and stee er et acie W. Sa TZR 2 CLS 1-403 ae = ~ 3e — a 


1 Thousand metric tons. 
2 Million Brunei dollars. 
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1 En milliers de tonnes. À 
2 En millions de dollars du Brunéi. 
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BRUNEI 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


31. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC] 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 


Imports (special, c.i.f.) — Importations (spéciales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 34.40 37.47 43.14 51.81 62.27 73.90 74.44 90.65 95.67 110.41 


] 7.55 7.67 7:97 9,21 9.88 12.85 15.65 18.47 22.59 25.49 
2 8.34 6.62 7.65 4.28 5.80 6.74 6.83 7.33 7.37 
SITC — CTCI section 3 5.68 4.60 5.21 6.88 7.17 9.69 LIST 14-37, eto: 
SITC — CTCI retail AMPs, Sie ee |e ee eee 1.32 1.43 1.40 1.53 3.11 2.74 2.63 3.43 3.92 4.89 
SIDC —=ICTONSCCUOR oe 6 a en ek Gere os 12.42 17.67 17.98 23.01 936.77 52.87 50.05 52.08 42.52 58.50 

6 

i 

gt 

9 


Oo 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


SITC — CTCI section 69.93 135.73 77.07 82.85 183.60 262.67 180.74 210.09 192.72 193.17 
SITC — CTCI section 92.61 214.87 113.11 117.27 113.20 194.28 248.95 228.70 193.91 349.11 
SITC — CTCI section 15.50 21.82 22.25 20.06 22.81 29.16 36.42 38.73 47.91 67.92 


SITC — CTCI section 4.99 5.89 2.58 6.25 6.29 4.46 10.44 17.68 18.27 26.59 


Exports (special, f.0.b.) — Exportations (spéciales, f.0.b.) 


SITC — CTCI section 0 . 2.62 3.63 3.94 4.21 4.67 4.79 3.88 3.91 3.68 3.69 
SITC — CTCI section 1 0.16 0.39 0.01 — a 0.08 0.02 0.03 0.24 0.22 
SITC — CTCI section 2 1.20 0.82 0.79 1.97 2.86 0.99 2.24 1:72 2.10 PA: 
SITC — CTCI section 3 280.22 308.08 467.43 827.82 2348.49 2463.42 3260.59 3960.16 4105.27 5703.79 
SITC — CTCI section 4 0.08 0.10 0.09 0.09 0.10 0.09 0.04 0.04 0.06 0.03 
SITC — CTCI section 5 1.55 0.82 0.82 0.93 1.31 1.91 1.18 102 Lg 2.89 
SITC — CTCI section 6 1:57 1.54 5.94 3.41 9.30 8.70 8.28 10.06 6.83 7.06 
SITC — CTCI section 7 3.88 7.65 17.36 12.84 19.70 13.38 15.21 21.15 28.747 “30.16 
SIC AICICIL' secttons8ae" (ss oe ea, 0.76 0.45 0.85 135 1.84 1.43 1.68 1.90 47.04 45.22 
SELCI—— GTC section Gn. he > | rents) eR ae 0.02 0.16 0.15 0.03 0.04 0.01 0.02 0.01 0.06 0.21 
1 Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
32. Wages — Salaires 
(Brunei dollars — dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Average hourly earnings! — Gains moyens par heurel 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles NC er TT 1.64 1.87 2.05 1.86 1.86 2.17 2.87 2.98 
Manufacturing2 — Industries manufacturiéres2 . , . . . 2. ee, 1.68 1.92 2.18 2.12 2.25 227 2.89 3.03 
1 Including salaried employees. October of cach year. 1 Y compris les employés. Octobre de chaque année. 
2 Including mining, quarrying and construction. 2 Y compris les industries extractives et la construction. 


33. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation? 
(December 1975=100 — décembre 1975=100)* 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Allitéms tous atticles: 6 6 « ppp «ws 4 71 70 69 76 98 100 107 121 118 

Boodi— Alimentation <seoe. goes <«ehe bs bend < 71 71 70 76 98 100 109 126 122 

Household requirement — Entretien ménager . . . . 72 72 69 76 102 100 100 102 102 

Toilet requirement — Besoins personnels. . . . . . 72 72 71 79 97 100 100 103 104 

Drinks POS OS hs ce “Rm 80 80 84 86 95 100 100 105 105 

Clothing == Habillement + sn. ue te 0 748 55 54 69 100 100 100 100 100 

1 Data relate to June for 1970; to July for 1971-1973 and to December thereafter. 1 Les données se rapportent en juin pour 1970; en juillet paur 1971-1973 et après cela € 
2 Original base: July 1963. décembre. 

3 1967 prices. 2 Base initiale: juillet 1963. 

3 Prix de 1967, 


XI. FINANCE — FINANCES 
34. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Total revenue — Recettes totales + . . . 4 «we . 186.8 209.0 256.6 368.9 1027.4 1564.4 2135.9 2142.0 2 465.6 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 204.4 229.9 216.3 226.4 283.7 481.0 590.2 6406 743.2 
Balance—“Solde? EGC FP SORTE LTE ST ORNE (UM, —17.6 —20.9 +40.3 +142.5 +743.7+1083.4+-1545.74-1501.4+1722.4 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
ax revenue — Recettes fiscales "Mr On 101.8 114.8 133.6 246.1 704.4 1075.2 1056.7 1186.1 1 309.5 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune CM CI ARC DE. AE OL MIRE." Rae. 92.1 104.7 122.5 234.2 688.1 1055.9 1032.9 1156.3 1 279.3 
Import duties — Droits à l'importation . . , . , , 8.9 9.0 10.0 10.7 15.0 17.8 22.2 27.8 27.7 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 
droits de timbres, d'enregistrement, etc. . . . . . 0.8 la 1.0 2 1s 15 1.6 1.9 2.2 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense TOR HART GRR. "RICE | 22.3 30.1 29.2 35.0 53.2 97.9 167.2 174.9 202.9 
Economic services — Services économiques. . , . . 16.9 17.7 18.2 18.9 24.6 29.1 29,7 46.7 60.6 
Social services — Services sociaux . . . . . . , 26.4 30.5 34.3 37.5 47.8 56.9 64.9 84.7 977 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 49.5 64.9 68.4 74.2 88.0 183.9 182.7 206.2 246.9 
Investment! — Investissements! . . . . . . . .] 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets). | f 89.3 86.7 66.2 60.8 10,4 1199. ~ 14577 TTR rss 


1 ; e ; ; . 2 
Public works and developmental expenditure. 1 Travaux publics et dépenses de développement. 
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BRUNEI 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


35. Education (as of December) — Enseignement (en décembre) 


ee arnt a ES SIN NE RES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lumber of schools — Nombre d'établissements 
Bre-schooll— Préscolaite 9, =. © «» . 2 . o). . 13 14 14 13 13 14 17 19 25 
Ist level — ler degré . . RC wee MOOSE EE 128 131 134 137 136 138 146 153 157 
2nd level — 2ème degré (total) ee eis Mop od Pees VS 23 26 30 30 30 32 81 Bil 32 
General — Général . . 2 21 22 25 26 26 28 27 27 27 
Vocational/technical — Professionnel / technique LCR 1 3 3 2 2 2 2 2 3 
Heacheritrainines—Nonnal NN On . 1 1 2 2 2 2 2 2 2 
‘caching staff — Personnel enseignant | 
Pic SCHO0 Pré CO CN Cee Se 31 38 40 40 41 39 58 63 106 Hess FA | 
Ist level — ler degré . . eset os CE 1190 1406 1478 1529 1584 41582 1679 1761 1828 | 
2nd level — 2ème degré (total) Re lee ne 565 675 761 844 859.1 095.1 021. 1065: 1138 Te nn 
General — Général . in Fées 532 629 687 767 784 896 908 936 987 sere Bee | 
Vocational/technical — Brofessionnel/technique ‘alt ma 9 () 42 39 33 61 56 68 85 See SE | 
Teacher training — Normal... . . 24 17 32 38 42 48 57 61 66 
tudents enrolled — Elèves inscrits 
re-schooll——sPrescolaire) 5. » 4 os 4 me. TANT 2017561322 1373 #1496 1850. 2172 2661 sce See | 
Ist level — ler degré . . PR LR ee 27 941 29692 30652 30772 30747 30109 30824 32188 33053 
2nd level — 2ème degré (total) ee oe oY Ce ae 10974 11916 12765 13145 13704 14614 15946 16005 16410 
General — Général . . SE TR 10421 11362 12127 12479 12906 13687 15077 15204 15571 
Vocational/technical — Professionnel? technique seers 119 226 252 206 197 314 278 274 306 
heacherstrainingy—Nosmal i, (am 0 Glee. 434 328 386 460 601 613 591 527 533 
36. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1974) 
Number — Nombre 
‘otal stock! — Effectif totall . . . ET SE DS CO ey ae Oe PS ONE 21297 \ 
Scientists and engineers — Scientifiques et ‘ingénieurs CR ee gee Ted 0 Ce to de er tas LI Lu haa racer 589 \ 
Technicians — Techniciens . . . . Ae Je: Er ; Se Sr a Sigel ae 1 648 À 
Number engaged in research and a development — Nbre are a hae travaux ae eee et de db a 39 
Heicntists andliengincers-—1Scicntiniques et inpenieurs) . = < Me en © «© 4 «© eo: 22 
an eess Mi tee SN EL RS ee 2 ee 17 | 
4 
1 In 1971; data refer to number economically active. 1 En 1971; les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
\ 
37. Libraries — Bibliothèques | 
(1974) ‘ 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de metres de rayonnages 
occupés par les collections 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales 3 : 1 53 
Higher education — Enseignement Supérieur ; SPE oy Do tomer 2 33 core 
ECC PO pecial ES Mies CT Se Geib ee a 1 en 150 
Public — Publiques . ‘ 2 160 


38. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


300ks — Livres 


Number of productions — Nombre d’ouvrages publiés . . oa FROM Pe cute 19 29 wits 94 
Generalities — Generalités 2 1 2 2 5 % 2 « « toe Le ae Are 3 15 és 2 
Artiandiletters— Arts GC lettres. TT « SEE as Us Fe 2 1 eres = 
Social sciences — Sciences sociales eet ase Ae ais jane 13 11 es 7 
Natural and applied science 1 2 

Newspapers — Journaux 

Number of newspaper eee) — Nombre de journaux 
(hebdamadaires)  . Sie ee à 4 3 3 3 3 . " 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . ee ae tp a 30 26 29 29 50 

Dinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 7 8 8 8 9 a 9 7 8 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) SR 6.0 8.4 eros ACC 4 aan BOU A 


istimated number of radio receivers in use (thousands) — 


He de postes a. a uae = ee x a x 5 ge se ; - . 


FsFL% Fr 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
39. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198Cq 
| 
Number of registered medical personnel — Personnel immatriculé 
Physicians == Medecins&lge yee) ie) te en aun) te 39 38 40 43 43 51 56 59 55 
Dentists? — Dentistes... 14 12 18 16 16 18 18 19 17 
Pharmacistsi— Pharmacien. 3 3 4 4 4 5 5 5 3 
Nurses — Infirmi¢res 2 9. =| 4 5.0. oss 193 196 207 222 224 288 295 363 358 
Midwives — Sages- -femmes . . . i ae Pome 91 91 97 105 111 116 120 150 152 
Population per physician — Population par eee es ’ 3333 3684 3500 3488 3488 3188 3214 3220 3636 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals —HHODIQUR ec) es er ee eel eee at 5 4 6 6 6 6 6 8 8 
Beds — Lits . . POSAIT IR TI: 456 456 581 504 506 529 513 604 610 
Population per bed — Population par lit VEN E RD: 263 307 241 298 296 302 350 315 328 
1 Including authorised physicians. 1 Y compris les médecins autorisés. 
2 Including authorised dental officers. 2 Y compris les dentistes autorisés. 
40. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 
Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
Total 716 801 Total 742 701 640 728 668 748 731 
Bl 37 33 BS 23 24 16 18 14 23 13 
B18 32 50 B19 59 44 60 61 59 61 67 
B22 ene ew Cree cee & 27 36 B30 34 27 33 22 23 37 42 
B26 Se eT a One 3 24 B28 23 25 23 25 26 30 23 
B28, B29 . CIE) fos SE 9 8 B27 7 8 6 16 10 17 7 
Dia eee 50 34 B32 32 18 15 23 ih} 19 13 : 
BS 6g eee ee ee 35 ae B4 aH 19 — 18 6 15 13 « 
DORE ae, eee ee 10 22 B43 . 40 47 22 38 27 23 50 
BEAT. hee. ee Ga 8s os 7 15 BE47 . 32 14 13 28 8 20 29 3 
DER rene oleae 1 — BE49 . ; 2 1 5 1 1 4 3 4 
Others — Autres. . . . 505 579 Others — Autres 490 474 447 473 479 499 471 4 
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BURMA — BIRMANIE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
à ae 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 


Total ns Lee RON CR 27.03 27.64 28.26 28.89 29.52 30.17 30.83 31.51 32.21 32.91 33.64 
IMales—3Masculingve 0 A). 13.4 197 14.0 14.4 14.7 15.0 153 157 16.0 16.4 
ÉCMAlC EE NEÉMITIN SC oe 5 13.6 13:9 14.2 14.5 14.8 152 15.5 15.8 16.2 16.5 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) et SON Ce SPP N APP 36.2 39.2 38.0 34.5 34.1 32.9 29.3 29.1 28.3 28.0 PUTA 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 10.8 10.9 10.9 9.7 ORS 11.9 10.6 10.4 10.1 10.0 9:9 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 62.8 SFA 59.0 48.3 49.3 S720 47.2 exe sions ene ae 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(31 March 1973 census — Recensement du 31 mars 1973) 


Population 


; Density 
Area — Superficie lags PrN) a 
Total Male — Masculin Female — Féminin km? ESL eye Ai ey! 
28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1979) —Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1979) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 


D ae eels 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-29 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 321918 — 5232 —— 4 350 3 748 3 258 2785 2196 2150 1915 
Male — Masculin Re 16 358 2 664 2 189 1 853 1 638 1 396 1 091 1 052 957 
Female — Féminin . . . . =. . 16 555 2 568 2 161 1 895 1 620 1 389 1 105 1 098 958 

Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 $F and over — 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 1654 1 400 1 220 1031 813 537 343 173 82 26 
Male — Masculin  SHONS® 3 Pred 817 664 568 488 414 262 168 80 45 11 


Female — Féminin Qu Nr. 837 736 652 543 399 275 175 93 36 15 


an nnn EEE aE ya EEEE SE nen SRR 


4. Economically active population by industry (1978-1979)! — 
Population active selon la branche d’activité économique (1978-1979)* 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 Uf 8/9 0 U 
Total LR fn Cee 13 447 8 697 68 968 U5 189 1 239 430 760 569 512 
1 Official estimates. 1 Estimations officielles. 


ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
5. Unemployment! — Chômage! 


TITTIES 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


D OR OR TR ee ee eS aa 


ee nds) = 1 de chô 2 
ARE Fa tee DE Fe ease. 258 76.4 90.0 108.2 || 194.1 193.9 197.9 227.7 296.8 415.0 445.0 528.0 


EEE 


eee 
1 Statistiques des bureaux de placement. 


1 Employment office statistics. ees. 1 t 
re (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) and Mandalay only. 2 Avant 1973: Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) et Mandalay seulemen 


2 Prior to 1973: Greater Rangoon 


105 


& #2 * ») 


BURMA il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
6. Hours of work! — Durée du travail? 
(per day — par jour) 


ISIC code 
Peay LOTOO SIGTYS PUUTZ" “B1973%, 1974 Nays) STI SORTE Ace 1980 
ndicatt 
CITI 1968 
Mining and quarrying? — Industries extractives’ . . 2 7.9 8.0 VA 7.6 VA) 7.9 oe i 2 
Manufacturing — Industries manufacturières  . . . 3 Ths 7.6 7.5 Te. 7.6 7.6 3 ie . 
Roodse—— Ales A cules Sl  S11-912 71 7.8 7.6 7.8 7.8 7.8 79 : es 
Beverazes:—— Boissons GC 7.3 7.1 207 Tiel 71 77 8.0 7.4 de 
ODA TEES IA the) 7.6 7.4 7.6 7.6 7.6 7.4 7.6 : 
exe a ee DIS 2 725 7.5 Tats 7.6 Tiel YA) 7.5 7.8 ae 
Clothing, Gentes — D Habillement nee . . 922, 324 7.6 7.4 7.8 Wit) 7.0 7.0 7.0 a + 
Leather, leather products — Cuir, articles en cuir . . 323 7.0 7.3 7.4 7.0 TRL 8.0 8.0 6 - 
Wood — Bois. . ed ia OO 7.5 745 7.5 7.9 7.9 7.6 7.9 7.5 .6 
Printing, publishing — Tniprimerie, éliton No ee ye SY 7.4 7.4 7.8 7,7 7.6 7.3 7.4 As a 
Chemicals products — Produits chimiques . . . 952 7.4 720 TT. 6.6 7.9 7.9 8.0 + be 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . 355 7.4 7.4 Tih 7.4 7.0 7.2 7.0 ; ‘ 
GAS AV ET OR Bi) ic Gee seus owe SP ok Oe aes eae 7.8 7.5 7.5 7.2 7.6 Pr 7.3 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . =. Vile oe OG ae arene 8.0 8.0 8.0 aur 8.0 et oe 
Metal products — Produits métalliques Sel EU vi) Fall 74 7.8 7.3 7.0 à $s 
Transport equipment — Matériel de transport . . 9384 7.9 789 7.9 7.5 7.9 8.0 8.0 8.0 : 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
Transport Transports... if 7.6 Tiel 7.9 7.9 7.9 7.9 8.0 8.0 7,5 | 
: xcluding casual worke 1 res récllement effectuées. Travailleurs engagés pour moins de 30 jours (non compris lee 
; ee eee = aes sth hag cl cr aera ent owe Ma ‘A spite 2e 1973, mars et septembre de chaque annce. 
2 April and September. 2 Avril et septembre, 
3 Metal mining only. 3 Mines métallifères seulement. 
# Including sea transport. 4 Y compris les transports par mer. 


IH. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- om. | 9168 9474 9712 10493 12824 17710 21393 24984 26 469 

mation finale privée . . MERE Te 
Increase in stocks — Accroissement des stocks a ‘ 293 175 133 155 352 475 659 515 87 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1160 1056 1184 1111 1146 1267 1676 2142 3447 
Exports of goods and services — D pere de biens et de 

Services.) 4 535 584 664 680 953 9121182 1412 "1728 
Less: imports of rey Gad services — Moins: portions de 

biens et de services . . 896 852 921 704 575 1016 1443 1628 2220 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit i intérieur 

buutaux valeurs dtacguisition . 9. 40. 6 6 « < 10260 10437 10772 11735 14700 19348 23477 27427 29511 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values! — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 

(million kyats — millions de kyats) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . N'a Car 3899 3997 4073 4531 6159 8830 11051 12788 13 590 
Mining and quarrying — Industries extractives gr yee ue 111 145 170 196 154 164 136 193 248 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 1072 1082 41083 41049 1276 1564 2106 2656 2899 q 
Electricity, gas and water2 — Electricité, gaz et eau2 . . . 61 67 65 72 76 59 66 70 88 P 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . : 212 203 200 208 195 198 221 237 310 ’ 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hétels8 . . . < 2611 2595 2712 2972 4070 5530 6846 8115 8594 
Transport, storage and communication — — entrepôts 

et communications . . 618 631 640 621 629 691 740 797 889 
Finance, insurance, real estate and business servionsé -- Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

prises4 ; Liz 129 169 
Public administration and defence — Administration publique 

etdéfense. . . 815 838 $03. +,.2086 ©2141 “2912 2311 2571 2893 À 
Community, social and personal nel: — Servines fournis À 

la collectivité, services sociaux ct services personnels’ . . . 749 750 757 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 10260 10437 10772 11735 14700 19348 23477 27427 29511 val 


1 Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices, thus, data for current and 


: c 1 Les données à prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970. Ainsi, 
constant prices do not agree in the base year. 


les données aux prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l'année de 


2 Gas and water are included in community, social and personal services. re 
az et cau’’ sont compris dans ‘‘ J arnis a 1: ivi orvi i ic 
3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. DÉCRET tar ns ‘Services fournis a la collectivité, services sociaux et services 
Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in community, 3 “Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘'Services fournis à la collectivité, services sociaux « 
social and personal! services, pe services personnels". 
5 Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and ‘Maisons occupées par leurs proprictaires, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
business services. priscs’' sont comprises dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 


personnels”. 


5 Y compris gaz et cau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaires 1 
immobilières et services fournis aux entreprises. 
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BIRMANIE 
as NATIONAL ACCOUNTS (continued) —- COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 19701 — 
Produit intérieur brut à prix constants de 1970, par genre d’activité économique! 
(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 
(million kyats — millions de kyats) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche QUES PONT 0 RES RS ARS 3 707 3982 4054 3752 4062 4029 4219 4446 4679 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 111 149 137 139 120 117 120 134 166 
Manufacturing — Indrstries manufacturières . . . . . 1071 1107 1108 1081 1054 1098 1200 1295 1366 
‘lectricity, gas and water? — Electricité, gaz eteau2 . . . 61 67 65 72 89 89 97 109 131 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 212 203 200 204 187 191 200 206 238 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels3 . . . . . . 2519 2540 2600 2637 2663 2760 2863 3011 3108 
Fransport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . 619 623 648 622 593 613 625 644 688 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


prises4 SE ES eee ee eet) ie ieee ee 112 129 169 
Public administration and defence — Administration publique 

AUCUN eet tes, Meee RD ARRET CN i 815 838 903 + 2031 2044 2204 2238 2420 2624 
Community, social and personal services — Services fournis à | 

la collectivité, services sociaux et services personnels} . . , 749 750 757] 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . JIOTOMTOISSE LOG4 TLOSsse 10 si2 > 11 lol) 11 562.12 265 13/000 


1 Constant price data are valued at 1969-1970 average market prices. Thus, data for current 


1 Les données à prix constants sont calculées aux prix moyens du marché de 1969-1970. Ainsi, 
and constant prices do not agree in the base year. 


les données aux prix courants ne concordent pas avec celles à prix constants de l’années de 
. : ¢ 5 ; base. 

2 Gas and water are included in community, social and personal services. See nD og de : DAS any : : - 

— “Gaz et eau’’ sont compris dans ‘‘Services fournis a la collectivite, services sociaux et services 


3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. personnels’. 
: H : À A A % “Restaurants et hotels’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
4 Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in community, sue ASS SON Com 5 ES AGE ch Tel Colas SES 
Ei ae et services personnels’. 
social and personal services. 


4 “Maisons occupées par leurs proprictaires, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
5 Including gas and water, restaurants and hotels, owner occupied dwellings, real estate and prises’ sont comprises dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
business services. personnels", 
5 Y compris gaz et eau, restaurants et hôtels, maisons occupées par leurs propriétaires, affaires 
immobilières et services fournis aux entreprises. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING -— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente . . . . . . + : 10430 10435 10440 9960 9971 9985 10000 93994 10006 10028 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents MR ee LE eee ONE te ae ME 371 370 365 362 362 362 362 362 361 361 nen 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . SAUTAMSNT? SONT NT SONT 2 82 17252 172 52 7802 170 S 22169 
Speer. lan ANIEEES COUEES ee ee oy 22.824 22820 22820 238303 23292 23278 23263 23257 23239 23216 


11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Mfisated land — Terres irriguées.…. + . . - . + . + 839 890 890 890 971 976 985 939 981 1044 


12. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)} 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Se 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 102 102 98 104 107 106 108 113 Han i 
Rogdi——_Denréesialimentaires); —— <2 ge ee es 102 102 97 103 106 106 109 113 ; ee 
Geretine —tCerestes® ORDRE Boots See oe ENS 100 102 or 105 105 114 114 117 oe ns ee 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant 101 101 94 97 97 94 2 A re fe ee 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 100 89 100 95 101 


SSS SS ee 


1 Base initiale. 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


1 Original base. 


5013 4050 
TD 4809 4764 4528 4879 4884 5069 4912 4864 5011 

oh. oe ss si Se 60 64 49 54 5A 85 87 87 91 89 85 
ee om ve eote! jon?! ipp 175 178.198 81 79 80 8 80 
a ee aH or IN Rio ace PE 42 47 57 55 47 36 46 44 50 50 51 
Le on 228 201 178 203 209 209 155 165 186 183 180 


se ee ae eee 
Groundnuts — Arachides . 


83 
i é 8 497 637 794 656 665 599 606 958 9 
a ome seed Er St Gene, =e SO ee : dee aa oh e “4 2 s : a : 
obacco — eee te Se ee ae er 
Jute and substitutes — Jute et substituts .  . : 41 80 105 95 50 


nee aie 


ALL FT 


BURMA 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE 


14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ET PECHE (suiteq 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Rice =—aizin(paddy wees sw twee ke gp te ee Soh aes 8162 8175 7361 8602 8583 9208 9319 9462 10500 10641 
Wiese Emenee ke, De ee Oe 33 44 27 36 £25 664 ER MTS, > el ail 
MATE = MAIS NE a) ture caer oo 67 793 59 79 81 80 58 To 75 78 
Sie iene == Ohne Ae 5 5 o 6 b & 6 5 noe 1436 1632 2038 41944 1 687 1 204 1605 1600 1763 1812 
Millet re i : in C1 en ts 66 59 48 49 56 62 39 49 59 56 
Groundnuts (in shell) — Te (ea i 5 ere te 529 502 391 412 467 411 403 416 i is 
Cotton (int) —— Coton (fibre)) = 15 15 15 13 12 12 13 10 et 
Sesame seed — (Graines de sesame . «. . . 2 « «© «» > 132 113 71 122 155 95 132 91 109 
Mobacco=nTabae CC Gels kon S 61 41 52 73 74 75 46 61 58 51 
Jute and substitutes — Jute et substituts . . . . . . . 29 57 87 70 28 24 18 45 82 85 

15. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Oxen — Bovins Sy Dads Deke cio hee Memes: ose 6994 7158 2200. #302 T 2a) Jae 7 526 7 690 7 550 7560 
PButialoes TUE 1 597 1 641 1 601 1671 1 689 1719 1 723 1 729 1750 1750 
Sheep. = LOVINS FR NN LR EL 177 172 198 198 187 183 190 206 210 215 
Goats — Caprins . . ae Rte 532 569 568 574 512 544 560 568 570 575 
Horses and ponies — Chevaux | et poneys ENT EN SL 72 76 80 85 90 94 99 105 105 110 
Mules——Mnlets mena cy sn eee en ce 8 8 8 7 8 8 8 8 8 9 
PIS POTOUIS Ee MeN eee at RU ee Mee yee cw ce 1 606 1 603 1 489 1 503 1 432 1 575 1 781 1 947 2 100 2 200 

Machines agricoles en usage 

(number — nombre) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 5259 5615 7231 7400 7661 7800 8000 8100 8200 8300 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-betteuses . . 12 14 16 16 18 20 20 22 22 24 


17. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
DD . & Seer 61 100 181 690 “ts 1 225 444 201 
Aldrin and similar insecticides —Aldrine : et insecticides ‘de ce genre + LS ba are 30 9 «es. @3970 2257 9125 2314 
Malathion . . . DS Re RS LS, LAS an S925 288 «. 37950 15599 22543 61 180 
Copper compounds — Composes cupriques ee ct tés TROT LE Pe! Be 1 2 
Other fungicides — Autres fongicides . . . ae — 19 77 
Seed dressings: Organomercurials — Produits pour traitement des semences: 
composés organiques mercuriels . . . . . . . . , … 10 10 10 10 
Besticides:ne.s; Pesticides uate stares NN a en Reg es 468 882 
18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total ory < SOL a 21136 21370 21543 22141 22605 22965 23536 24082 24723 25 303 
Industrial wood — Bois d’ oeuvre et d’ ‘industrie 2 Rs 2565 2621! 25691: 2611 ~ 2819 2056-2118. 2135 2o84 2257 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . : 1737 1776 41704 1718 1404 1119 1155 1152 1227 1227 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et ed’ industrie 828 845 885 893 915 937 960 983 1007 1030 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CATDODISAUON ei . UN RS" RUE 18571 18749 18974 19530 20286 20909 21421 21947 22489 23 046 
SR eee ee ae tn: 
19. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total we, wy, ead à. a? 20S, sé Tire. 432.4 442.7 453.3 463.4 433.8 485.1 501.6 518.7 540.5 565.3 
Freshwater fish — Poissons d CAL TOC RU en me 121.0 122.9 124.2 125.3 126.2 130.0 134.4 138.9 1444 152.5 
Marine fish — Poissons marins. . .. .. +. . . $11.4 319.8 9329.1 338.1 307.6 355.1 367.2 379.8 396.1 412.8 
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BIRMANIE 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
20. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Coal — Charbon . . 11 15 16 9 13 15 
Meee EU cha 13 15 21 Aric 
Crude petroleum — Pétrole brut a ee PT D: 801 875 968 973 960 972 1163 1304 1412 1537 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel ET) oe 84 65 158 140 186 140 
Copper orel (Cu content) (metric tons) — Minerai de cuivrel 
(teneur de Cu) (tonnes) . 73 68 84 103 29 18 40 13 — 
Le. a (Ni content) (metric tons) - — Minerai de nickel2 
teneur de Ni) (tonnes) : 17 26 20 19 31 9 24 17 18 18 
Lead ore? (Pb content) — Minerai de plombs (teneur de Pb) 4.5 75 6.3 10.3 9.8 10.5 71.0 8.9 the 11.0 
Zinc ore3 (Zn content) — Minerai de zinc3 (teneur de Zn) . . JPA 3.6 8.6 3.8 2.9 2.6 2.1 1.8 4.8 5:5 
Tin concentrates (Sn content) (metric Mn d’étain 
(teneur de Sn)(tonnes) . . 314 493 503 356 385 391 375 164 495 815 
Tungsten ore (WO, content) Uneinie tons) — Moine ai de ape 
stène (teneur de W O;) (tonnes) . 279 562 590 667 442 444 370 90 170 
Antimony ore (Sb content) (metric tons) — Minerai d' antimoine 
(teneur de Sh) (tonnes) . . : 65 128 131 143 420 278 468 500 620 635 
Silver ore (Ag content) (metric tons) — None. ai d sent (teneur 
Eee) (Cones) NE RM RE ion LE al: 19 DT 36 22 23 24 22 25 25 40 
ES do aco ee ee ce eee Irene dote. à 160 161 158 161 125 98 132 185 304 258 
: Content of matte. 2 Content of speiss. 1 Contenu des mattes. 2 Contenu de speiss, 
Content of concentrates. 3 Contenu des concentrés. 


21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . . mes dat list Ce 81 82 83 85 87 87 74 74 74 75 

Mutton and lamb — Mouton et agneau MOS on REO: 3 3 3 3 3 3 4 4 4 4 

Bigimeat=—Viandeide pore’. 4 40 mn ee 62 62 57 58 55 61 68 69 74 78 
SeetCCTA——SESCUITO™ Mie vs OR. is Ee ew, eR a 722 753 7.4 7.5 7.6 Tan 7.9 8.1 iss SEE 
Cheese — Fromage. . . Rs ER rs Le 20.4 20.7 12.0 12.0 13.0 13.0 13.4 13.6 13.8 14.1 
Wheat flour! — Farine de ont Re 20 25 16 34 35 36 53 Er sis nine 
ppareraws=— Sucre brut’ 2" 3 9. Ss Oe. 90 95 100 100 80 82 80 85 65 60 
Sugar, refined — Sucre rafiné. . | 54 50 61 69 31 10 19 31 38 37 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectolitres) 5 29 23 30 31 26 30 29 59 37 35 
Cigarettes (millions) . . AR SR STE (0) MIRE MN TE M PL | ZAR A2 AZI) 
Cotton yarn? (pure) — Filés de cotes (pur. DEN +. 6.1 6.2 6.3 7.5 4.2 TT 13.8 14.1 14.4 13.5 13.8 
Woven cotton fabrics? (pure) (million metres) — Tissus de 

coton? (purs) (millions de mètres) . 21 32 47 55 35 51 73 78 75 83 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers d’ unités) 18196 19324 19650 20867 10993 17561 18103 15955 17117 20408 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages ay de métres cubes) 

Non-coniferous — Non résineux . . ons 624 615 653 595 455 396 324 404 404 404 
Nitrogenous fertilizers (N content) — eee azotés Gene 

deN). . es Seles 16 92 37 37 43 47 55 53 58 58 
Petroleum products - — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Carburants pour moteurs . . . . . . 159 158 173 174 217 179 195) 2119 220 

Kerosene — Pétrole lampant.... . =» + 293 302 305 228 279 215 171 148 122 

Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 271 301 296 231 284 258 282 327 326 

Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 124 175 163 62 68 50 152 192 203 me 
Cement — Ciment . . . AR is. ele à 167 197 214 193 172 184 233 269 253 390 

1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. : 

2 Factory and Government production only. 2 Production des fabriques et des usines de l'Etat seulement. 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


22. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . à : 
Coal and lignite — Houille 4 lignite - 
Crude petroleum — Pétrole brut 


1249 1361 1520 1702 1668 1715 1986 2244 2484 oc 
11 15 16 9 13 15 13 15 13 560 
1177 1286 1423 1430 1413 1430 1711 1919 2148 506 


VE DT cdl e770 eo 
Natural gas — Gaz naturel . . Ps Sc TE 12 9 23 204 185 
Hydroelectricity — Electricité (hydra): ee oy aw ae. à 49 50 58 59 57 58 58 90 99 se 
mn Rio wer D MS UCI: ES : 521 618 421 174 449 213 202 202 199 
Bunkers — Combustibles de soute . . + + + + = + 15 14 12 1 1 1 — — — HG aN 
ala hen en ph El 7 Cp eee 
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1980) 


30. 
72. 


2211 


19800 


3 233 
541 


19800 


QT | 


VI. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 
23. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tasca d ty (thousand kW) — Puissance installée (milliers de KW) 
ce î ae ee ae 5 : : 256 262 261 268 386 437 441 452 454 454 
Hydro . 103 101 101 101 180 181 181 182 181 181 
P Total à 196 196 196 196 329 380 381 392 394 394 
Hydro . 84 84 84 84 168 168 168 169 168 168 
Product Il Wh — millions de kWh) 
i Pe i sis Total fae ; 600 691 763 821 846 978 1092 1191 1243 4412340 
Hydro . 397 477 546 576 568 567 639 T7 736 813 
15 Total 476 545 619 651 682 760 840 931 978 1 080 
Hydro . 340 409 475 481 518 532 602 672 696 768! 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
P ins — Protéi Fat — Lipid. : 
( Pie, Le — nd (decigr sachs — dheigrommes) Galeries 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
Total . 536 565 580 310 347 337 2018 2 167 
Cereals — Céréales , 361 390 406 70 75 78 1 534 1 658 
Roots and tubers — Racines et tubercules : 1 1 1 . 5 5 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 2 1 1 = ; : 87 84 
Pulses — Légumineuses sèches . : : 36 32 35 5 t 5 61 55 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 20 20 20 3 3 3 34 34 
Fruits including melons — Fruits et melons . 4 4 4 3 3 3 34 34 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 23 25 25 37 42 42 43 49 
Eggs — Ocufs 7 8 8 7 7 7 10 10 
Fish — Poisson . : 50 49 46 7 7 7 28 28 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. 16 16 16 8 8 g 18 19 
Fats and oils — Graisses et huiles . 140 162 150 124 143 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sugar — Sucre . 95 97 100 102 80 80 80 85 65 60 
Cotton! — Coton! . : 13.0 15.0 14.0 14.0 14.0 12.0 12.0 14.0 15.0 15.0 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel x 2.5 2.5 25 2.5 4.5 4.5 4.5 5.5 6.0 6.0 
Steel — Acier 113 107 83 79 81 115 96 47 - = 
Phosphate fertilizers? — = Engrais espere 122 6.0 15.0 15.0 4.0 4.0 11.0 7.0 10.0 14.0 
Nitrogenous fertilizers2 — Engrais azotés2 26.0 15.0 27.0 32.0 36.0 38.0 42.0 43.0 50.0 68.0 
Potash fertilizers? — Engrais Potassiques2 2.9 1.0 1.0 2.0 1.0 2.0 1.0 1.0 2.0 3.0 
Newsprint — Papier journal . 15.9 13.8 11.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 ds 6 
Energy — Energies 1608 1820 1765 1403 1629 1604 1802 1915 1966 2088 
1 Years ending 31 July of year stated. É 1 L'année se termine le 31 juillet. 
2 Years ending 30 June of year stated. 2 L'année se termine le 30 juin. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Raïlways! — Chemins de fer? 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) 4141 4194 4226 4324 4324 4324 4347 4347 4345 
Rolling stock (number) —- Matériel roulant (nombre) 
Locomotives . ; 374 395 416 363 369 393 393 393 393 
Passenger cars — Voitures- -voyageurs : L240. 1266, 1,880 © .1 926%. 1198). .1 202 1203 1210 1280 
Wagons . . 8754 8768 9597 9636 8339 7074 6414 7395 7325 
Traffic — Trafic Cailione) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 2360 2389 2615 3037 1453? 3185 3467 2779 2861 3061 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . 743 806 778 624 208? 407 389 397 450 469 
1 Years ending September until 1973 and ending March for later years. 1 L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivantot 
2 Six months only. 2 Six mois seulement. 
27. Roads — Routes! 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau routier 
(kilomètres) 13592 14201 14251 21633 22339 22404 22447 22452 22471 
Paved roads — Routes a revétement dur A 6154 6368 6410 7722 8029 8105 8138 8167 8206 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil hitike— 
Routes empierrées ou stabilisées . 4154 4576 4644 7659 7512 7501 7533 7543 7554 
Earth roads graded or drained — Routes dé ire aménagées 
ou drainées 2380 2380 2304 4834 5277 5290 5303 5269 5238 
Unimproved roads — | Routes sommaires , 904 877 693° 1418. W621 . 1608. see 1] 
473 1473 
Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules autonibbiles en circulation2 (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme k 29.8 30.4 31.0 31.7 36.3 37.1 37.7 38.6 39.9 we 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . $1.0 32,8 33.4 34.3 39.3 39.8 40.5 41.3 42.3 : 


1 Years ending September until 1973 and ending March for later years. 


2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 
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: L'année se termine en septembre jusqu'à 1973 et se termine en mars les années suivante 
2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


BIRMANIE 
VIN. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


1970 


1971 


1979 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1980 
Number of aircraft2 — Nombre d'aéronefs? . 
Aircraft hours flown during year8 — Nombre d’ heures ae al à “ ne à d i = 7 
pendant l’années . 24807 28351 27117 27745 
Revenue — Payantes 5 24284 27986 25280 27 288 
Non-revenue — Non payantes . 523 365 1837 457 
Number of personnel? — Personnel2 . , Iss68) sel 1377 1 571 
Total scheduled services (thousands) — Tool des services réguliers (mulliers) 
Kolometres own — Kilomètres parcourus 5950 6163 6300 6600 5600 5000 5000 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) | 141.2 153.7 162.0 170.0 175.0 165.3 161.9 1971 1931 210.2 
Gargo. tou-kilometies — Fret tonnes-kilomstres 2229 2003 2100 2200 1800 1100 1100 969 1122 1212 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 150 156 200 200 100 100 100 
International scheduled services (thousands) — Services satebastionauy réguliers (milliers) : 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 1789 1628 1700 1800 £1445 987 1000 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . 41.6 39.8 42.0 45.0 50.8 36.8 38.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 650 741 800 900 1131 351 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres vA 63 100 100 74 64 100 
1 Uni Ini i 
es bh D de 
3 Years ending September of year stated, 8 L'année se termine en septembre. 
29. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total ; 51.2 04.6 54.9 54.9 
Tankers — Petecliers © 1.5 1.5 1.5 1.5 
International sea-borne shipping — Paso ts maritimes internationaux 
Vessels2 (thousand net registered tons) — Navires? (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . 956 803 738 1 234 988 947 890 1085 
Cleared — Sortis : 907 865 853 947 917 1065 1 126 1 160 
Goods (thousand metric fons) — — M chamdiess Ciliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . SOIT 2 Sls 784 2464 511 566 755 883 732 1307 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 913 908 647 612 22.28 701 492 525 356 459 473 


1 As at 30 June. 

2 Years beginning October of year stated. 

3 Years ending September until 1973 and ending March for later years. 
4 Six months only. 


1 Au 30 juin. 
2 , 2 a 

2h JE, annee commence en octobre. 
3 L'année se termine en septembre jusqu’à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 
4 Six mois seulement. 


30. International tourist travel — Tourisme international 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
sotali ee Er nr teas 8096 11529 13579 16448 15637 16538 18581 22076 21908 22208 23251 
India — Inde : 189 175 156 214 236 133 134 199 205 
Japan — Japon soo 1939 990 1387 1337 1406 1458 1874 2130 
Pakistan. 80 54 61 183 116 70 100 134 92 
United Kingdom — _ Royaume- Uni 536 CM TR MN NC AN MO AL CAT 
United States — Etats-Unis . 2328 3408 4135 4191 3 548 2941 2949 3008 3104 
USSR — URSS 17 3 W 4 1 — 1 15 6 
Others — Autres . ANSOE 50297 0485 91290 9248 10696 12448 15224 14751 
31. Communications? 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 LOT. 1978 1979 1980 
ee Pee Se ee ee eee ee eee 
Letter mail (thousands) — Courrier pep nombre de lettres (mzlliers) 
Domestic — Intérieur 55578 63875 59204 65265 66647 66678 67384 68683 69501 
Foreign: received — Etranger: regu 2455 2568 3141 3157 3456 3473 3581 3789 3892 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . Ste DODGE NN DISC D SAT T7 OPEN IE CN? O7 CSI 21586 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur © 5271 5225 5551 6000 5629 5418 3853 2984 3418 
Foreign: received — Etranger: regu 5% TS 80 81 89 84 69 98 97 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 79 78 93 2 87 80 68 117 79 
Telephone service — Téléphone 
À 26703 27255 28270 29411 30186 30938 31456 32017 34052 


Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 


1 Years ending September until 1973 and ending March for later years. 


1 L'année se termine en septembre jusqu’à 1973 et se termine en mars les années suivantes. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1970 OPA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ee ee os nr ee ead 
Val illion kyats — En millions de kyats 
RMS 3 ER (c.a.f.) 807 933 867 703. 1047 Wels 1sll 2200) Satz 2116. 2380 
Exports (f.0.b.) — “4 (f.0.b. ) 516 610 655 699 958 1105 1629 1649 1666 2412 2988 
Balance — Solde. . . . : 291 323 212 —4 RO COS 2318 5 150226 +658 
] lion US dollars — En Rillions de dollars EU 
es je — (c.a.f.) ; 169 196 159 143 216 oH e es BA ne ae 
— 108 128 120 143 197 17 
Es eae de a , 61 68 39 0 — 18) Ths 1 83 66 144 +118 


Balance — Solde . 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des terms de l’échange 


(1975=100) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Quantum 


i 131 
I ts — I TATIONS aut Peer ee te ee) pete ea CU ET UE 162 135 95 61 100 112 
ea — arr Ce er ae eee Ce ae, 157 162 129 91 100 105 113 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations . Sn Pee ae ty eri. de 40 51 53 73 Le DE A 
Exports — Exportations . . Dames ASP rase, à 0 30 31 39 96 ra cle 
Terms of trade — Termes de l'échange EST à RS Re CE 75 61 74 132 100 


34. Direction of trade — Courants d'échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Lapa etn Ot EAPO FO aay 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Importations en provenance de et exportations à destination de 
All tries — T or ee ee lone 152.1 168.8 135.7 106.3 178.0 2500 193.9 308.4 
eee are lExp. 105.9 124.0 123.0 130.5 1924 1584 192.6 225.7 
ESCAP countries — Pays de la CESAP Imp. 83.1 92.4 TOF 58.9 113.0 151.4 120,2 196.9 
Exp. 63.3 73.6 66.7 TS TSTZ 84.2 147.2 161.1 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 39.2 37.3 34.2 26.5 46.1 J22 53.6 115.7 
ment de la CESAP Exp Bou 61.0 517 41.1 109.3 62.7 W262 W412 
Western Europe (including United Kingdom) — |Imp. 45.0 54.9 33.4 31.3 45.8 55.1 52.3 80.9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) (Exp. 27.4 32.4 37.0 45.9 42.2 52.4 30.2 40.9 
United Kingdom — Royaume-Uni . À fImp 14.5 15.6 9.1 8.4 TA 15.0 LE he | 24.0 
lExp. 8.3 72 12.4 13:2 7.8 23.5 3.7 4.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 10.3 12% NO sd 7.2 10.6 12-8 7.3 6.5 
Exp. 3.8 3.2 3.4 0.6 0.4 0.6 0.8 0.8 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 12.2 8.3 Del, 6.2 5.7 30.5 11.5 21.8 
Exp. 0.3 0.2 a5 0.2 1.2 0.5 0.4 1.0 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 8.9 5.6 6.1 3.7 5.4 29.2 10.3 17.8 
lExp. 0.3 0.2 af 0.2 1.2 0.5 0.4 0.9 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.7 0.8 4.7 22 2.3 1.7 29 22 
lExp. 5.9 9.1 122 7.8 17.1 14.0 14.1 21.1 


35. Composition of imports — Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food — Produits alimentaires . os, . “omy s 4) @ - 41 49 31 41 59 48 36 65 

Others — Divers ques - A 140 129 146 98 113 209 160 269 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 234 193 199 175 351 378 420 546 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 60 97 64 67 96 256 121 158 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 332 465 427 323 429 722 818 1092 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par 
(million kyats — millions de kyats) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Imports (general, c.i.f.) — Importations générales (c.a.f.) 

SITC—ClClusection 0: LS « 9. atenlen Pater 41.0 43.5 31.1 40.7 58.8 48.1 36.3 64.8 70.8 d 

SIC CECT Section JE. PAG 0 See. CE 2 0.1 0.4 0.2 0.3 0.3 0.2 i 0.5 2,1 é 

SIC CVC secon 2m ge. « tos < BH s. « 14.6 6.3 4.9 2.8 22.4 31.0 Lad 27.0 10.4 

SILC le Gl ection SRE mi an 0M ar We co wx 48.4 68.4 61.6 41.9 162.5 124.2 75.4 53.5 48.8 

SILC —— MG Clasectionud Eine, 15.7 19.2 16.9 LEA 51.4 70.2 114.3 128.4 76.4 

SIvC=— Ciel section SV. EEE LE Le NE. Her ce . 56.1 69.2 78.6 76.2 103.8 176.2 184.7 224.4 268.8 

SITC — CTCI section a el ie a ec en ie ee ee ee 356.0 381.7 290.2 237.1 272.3 568.8 410.5 671.4 634.4 

SiGe Ce helesectionn, URL PNA Sree ON eae 233.2 349.3 343.2 255.6 341.1 526.9 663.2 852.1 1409.0 

SIMCs—sCRCI section 8 <2 2s, < =. «9% 66 «=  % 41.2 38.3 JL 30.5 SLy 60.9 48.7 O7.7 125.1 

SITC — CTC] section 9 = . . 7 1.0 8.7 6.5 3.0 6.1 9.6 10.0 14.8 
Exports (general, f.0.b.)1 — TER pres (. 0. a 1 

SCR TOMCle sectionu0/ en a ae ss) ee ae 336.5 388.3 346.0 || 225.9 494.4 599.2 836.8 

UD MO TCT np LUN. ated aol. die. | Ode, ‘Oko ‘Gill ‘Os 14 O1 02 a er 

SITC — CTCI section 5 ee ee ee 148.0 180.8 246.0 358.9 343.8 348.1 406.4 460.1 776.7 

SITC — CTCI section Sac tte aos ee; te es 6.1 5.9 11.6 10.9 LL 12.6 13.6 38.0 65.5 

SITC — CTCI section DIR. APR STEP Cote: 0.3 2.0 3.4 11.1 39.3 16.1 6.7 7.8 10.4 

SITC — CTCI section Got jaa i. PUR 20.5 257 36.5 82.9 53.6 44.4 41.0 63.4 518.9 

SITC — CTCI section io ee Mle. Ce — — — sl Bae T000 9227 20.3 — 

SITOTACTOINSECUONTS AN En à on 0.1 2.0 15 1.8 2.9 1.8 Ry / 13 ; 
ta Ss... oo ee eee 


1 
Prior to 1973, national exports 1 Avant 1973, exportations nationales. 


1978 


215 
123 


143 


109 
76 


1978 


1979 


1979 


1980 | 


1980 


section de la CTCI 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
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(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de Ryats) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
mports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
ee evaporated including milk cream — §Q 11.33 10.97 4.06 5.49 4.87 eS 2.79 2279 aie sei 
4 ; condensé ou évaporé (y compris la crème) lv 15.06 16.66 9.94 12.88 14.65 14.73 8.01 9.90 8.52 3.50 
rude petroleum — Pétrole brut . {Qu 234.12 319.41 207.28 — 236.22 — — — 
| 2 17.07 29.97 24.84 — 96.80 
Refined mineral oil — Huiles minérales rafinges . . He 26.73 33:61. 53:22 39/41 ae 
. WW. 14.21 1448 17.58 26.44 12.09 1944 31.02 36.29 37.64 14.70 
Animal oils and fats — Huiles et graisses d'origine ; | 29 37.64 14.70 
pe ; Oe pee le 0: V 9.80 14.51 12.33 6.77 22.43 15.00 16.31 11.34 7.99 5.90 
4 armaceutical products — Produits pharmaceutiques NV 15.23 1577 13.78 20.20 23.04 31.82 27.85 53.59 51.12 31.00 
aper, paper board and manufactures — Papier, carton et fQ 35.26 29.36) 26:27 932.31 14.53; 19:27) S827 9 26158 arte sce ayers 
articles manufacturés en papier lV. 38.16 32.24 27.93 30.33 36.80 57.44 49.34 76.31 7056. 71.20 60.80 
Cotton yarn — Filés de coton . si fQ 14.34 6.52 4.15 5.59 3.26 5.21 3.47 6.29 waif Pare eels 
; : lV. 90.39 56.62 38.12 60.32 42.69 69.54 64.95 126.51 64.71 44,50 49.10 
Botton fabrics, MiSsus de coton NL « sO: 58.06 40.03 26.79 4.63 14.98 12.03 2.07 8.44 ee ae 
; We TAL 47.54 36.25 12.91 38.07 30.98 7.04 60.49 28.90 1.40 
Gunnies and other sacks for packing — Sacs en jute et [Q.4 0.01 8161986 4.58 2.33 2.82 4.19 5.67 ate stirs 
autres pour l’emballage lV 0.01 13.69 45.16 13.65 6.15 8.23 10.73 13.28 44.90 34.90 
Base metals and manufactures — Métaux communs et 
articles en métaux communs DOME V 104.33 131.74 95.40 75.68 98.74 253.58 177.88 282.15 296.97 280.30 308.50 
Machinery, non-electric and transport equipment — 
Machines non électriques et matériel de transport . V 201.18 298.33 297.11 207.97 302.46 464.11 579.58 743.37 1223.58 942.90 944.70 
Electrical machinery and apparatus — Machines et 
appareils électriques . DES CA + en) V J197SN050 97 016 0704767. 38.59 62.79 83.59 108.74 148.19 103.70 : 
xports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Rice and rice products — Riz et produits 4 base de riz JQ 641 811 524 146 214 291 628 688 377 618 6.85 
4 V 254.3 291.4 222.6 87.4 394.5 476.3 719.1 837.3 513.4 924.6 1218.7 
Beans — Haricots . JQ 33 48 40 76 29 32 31 Sie sr ee 
; Vs 20:59 32.72 80.07 61.75 43.28 61.28 54.46 290 ane se aie 
Make Tourne 70 127 129 169 83 88 US 33 75 49 90 Yi 
lV. 35.20 38.07 51.82 59.22 48.35 42.15 17.23 54.30 34.80 66.10 51.70 
Raw rubber — Caoutchouc brut fQ 7.14 9.39 11.39 9.94 3.68 6.73 4.10 6.50 8.60 9.60 10.90 
iv 13.94 14.03 17.55 23.44 1363 20.28 18.41 32.90 56.20 68.40 90.90 
Baw jute —- Jutebrit . out. «os + om +» + wy $Q 1.9 En ts 47:9 “451 240 6.3 07 26:7 28:8 
lV. 2.4 ane ess 50.0 7/7 38.1 8.8 0.7 61.3 47.5 
Teak and other hardwood — Teck et autre bois dur . fQ.5 10D SLAZ 0 ASS EMIEG TS S 210179 89.0 94.4 135.9 230.3 
lv. 114.4 139.3 170.6 252.0 2APSS 247.9 344.7 382.4 576.4 869.9 
Base metals and ores — Métaux communs et minerais {Q 10 18 15 18 14 16 6 5 21 12 
lV 19.90 27.64 38.88 46.04 62.36 59.94 37.46 55.13 111.10 188.10 
1 Thousand kilolitres. 4 Million pieces. 1 En milliers de kilolitres. 4 En millions de pièces. 
2 Kilolitres, 5 Thousand cubic tons. 2 En kilolitres. 5 En milliers de tonnes cubes. 
3 Million square metres. 3 En millions de mètres carrés. 
| X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
| 38. Wages — Salaires 
| (kyats) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
\verage monthly earnings — Gains mensuels moyens 
Manufacturing! — Industries manufacturièresl A 
NÉS ER OS 162.57 163.28 139.90? 172.49 179.42 182.71 216.32 223.67 212.34 
Eémales— Féminin .@ sa. 058: «Pet. ae 136.25 136.57 132.127 152.91 152.22 161.62 178.20 230.80 184.52 
Metal mining! — Mines métallifèresl 
Male — OT Te LU 3 we 150.94 149.28 143.19? 155.78 171.55 164.73 199.14 193.40 226.52 
Éérmalet= tLétRinins ame OO NN s 114.75 116.05 99.487 128.48 95.44 137.66 159.92 166.67 249.94 
Transportl3 — Transportsl,3 
Male — Masculin . É MR Li Et." LE : CU: 147.48 145.85 149.95? 165.58 167.07 164.82 171.49 208.53 214.03 
Fémales— Pentima le 1. gaps me © De ce 214.61 212.64 214.58? 217.16 215.90 215.79 196.95 252.60 257.78 
Agricultural workers — Travailleurs agricoles 
Male = GENS Ibo CR MCR Ne te 218.20 228.55 230.09 188.16 217.11 226.99 221.01 224.88 248.79 
1 Including salaried employees. Beginning 1973, March and September of each year. ke ne compris les employés. A partir de 1973, mars et septembre de chaque année. 
2 April and September. à Avril et Re 
8 Including sea transport. Y compris les transports par mer. 
39, Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1975=100)} 
age oe eee a ee 
| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
| : pee 124 113 100 102 108 
Jeneral — Indice général ee iS a 95 98 100 96 96 
Cereals — Céréales 106 120 
| é i 45 61 88 100 114 115 GE 
Pulses oo Légumineuses CT ia 60 70 100 148 134 107 101 ; 
| Oil seeds — Graines oléagineuse LR à 5 A ae 106 117 59 49 83 ; 
Spices and condiments — Epices et condiments . ñ re laa 159 131 106 106 
aaa 49 72 au 65 UIOO 155 174. NS US 
apres . . . eee . . 129 141 125 126 
Miscellaneous — Divers . 48 60 85 100 : 


1 Base initiale: 1972. 
1 Original base: 1972. Base initiale: 197 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
40. Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
(1975=100)+ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
20 122 
All items — Tous articles . . UV Re 44 45 48 60 76 100 ze on de ee oh 
Food and beverages — Alimentation at boissons AE sole Ke 39 40 45 59 74 100 ane ac 
Tobacco — Tabac ees. Se 58 59 59 68 72 100 162 202 oon 
auf. oe 52 52 68 cadre 1000 Ho SS Ie UNI : 
Fuel and light — Chauffage et éclairage ee PRE 51 151 129 120 
Clothing and apparel — Habillement et vatements «à . 64 65 64 69 84 100 144 Ve Fe ths . 
House rent and repairs — Loyer et réparations d'immeubles . 64 67 58 65 80 100 121 ioe HE . 
Miscellaneous Divers CR PE 59 59 59 60 81 100 120 113 . 
1 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. | 
. . CCI . . . . if 
41. Price quotations of major export commodities! — Cours des principaux produits d’exportation 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19809 
Rice (US dollars per metric ton) — Riz (dollars EU par tonne) 81.1 73.4 75.3 119.4 378.8 256.4 164.3 174.4 201.7 224.5 … 
Teak (kyats per cubic ton) — Teck (kyats par tonne cube). . 1056 ONT'O8S 001 7222 01 627 2017 2663 4188 4810 4490 4579 5 39 
Rubber, raw (kyats per metric ton) — Caoutchouc brut oad 
par tonne) a 4 Sofa 1968 1531 1611 1852. 5049 2824 4584 5062 5794 7125 8 33 
Base metals and ores ‘(hyats per metric ton) _ Métaux communs 
et mineraisn(Kvarpanionne)ae. TR een. RON 2187 1591 3284 1762 4445 2896 7131 . 102248 16 239 
1 Export unit value. 1 Valeur unitaire d'exportation. 
XI FINANCE — FINANCES 
42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million kyats — millions de kyats) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Money — Monnaie. . . ee 2364 2484 2973 3712 4656 5610 6132 6623 7444 8450 
Time deposit (other banks)1 — Dépôts à à terme res ME 567 590 631 626 609 607 636 723 1023 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 100 67 —54 89 348 424 104 75 37 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé. . . 482 488 685 772 580 790 1335 1742 2361 4 
Claims on Government (met) — Créances sur l'Etat (nettes) . 2731 3037 3872 3897 5185 6699 6722 8043 7465 4 
Exchange rate: we per LE — Taux de Le cad par 
dolla; EU é : ‘ , 4.802 5.469 5.402 4.862 4.810 6.678 6.732 7.087 6.603 6.519 6.753 
1 Including postal deposits. 1 Y compris les dépôts postaux. 
2 Foreign assets is net of foreign liabilities. = Net des engagements extérieurs. 
43. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 122,.6°° 122:5 152.1 200.7 162.3 1725 23055 2749009527 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . 141.4 —162.5 —206.8 —233.8 —249.3 —212.5 —307.3 —497.0 —732.1 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 10.2 114 16.5 33.3 29.5 30.7 39.5 30.9 49.7 
Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —52.8 —35.0 —38.9 —21.9 —38.9 —407 —49.6 —50.5 —95.6 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 0.8 0.8 1.0 1.3 15 1.5 1.9 3.0 9.4 
Official unrequited transfers, n.1.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. 17.9 17.6 16.6 13.2 15.3 14.8 8.8 24.6 48.7 
Direct investment — Investissements directs . ; -- — — — — — = — — 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de marine re mica, _- —- — — — = — = -_ 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, na. . 5.3 12.1 63.7 40.2 40.2 20.3 67.2 193.4 422.7 ‘ 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, n.i.a. . — 4.8 as 12 26,7, 07,5 LE 1s 077 6.0 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 9.4 Lil 31.0 3.7 Let 268 S34 SE 8.6 À 
C’part to mon/demon. of gold — DAC de la monetisation/démoné 
tisation de l'or : — — oo — — — — — — a | 
Counterpart to SDR allocation — Cane de NE lontbe i DTS . 6.4 6.9 — — — — — — 9.8 10. 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations re 3.4 05 #72 15.0 49° = 3.6 1.5 <a 
Trust fund loans — Préts au titre de fonds fiduciaire oe ee — = — a -— 7.5 23.0 23.6 20. 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 
de réserves pour des autorités étrangères er = = — — — — = = — , 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble ve dr , 26.4 9.0 —37.3 —63.9 52.3 72 36.8 22.3 —115.0 5 


1 Minus sign indicates debit, 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


BIRMANIE 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending September of year stated‘ — l’année se termine en septembre!) 
(million kyats — millions de kyats) 


1970 1971 1972 1973 1974? 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total revenue’ — Recettes totales3 7398 7148 7782 
t ee vane ie 8 7461 3645 9113 11919 14716 17845 19165 21941 
a a — IDEN WENIES -=5 6 o & = « & 7453 7524 8056 7838 4331 10212 12320 14702 18011 22483 25637 
alance — Solde . . . 5 = 00 | 3/6 —274 —377. —686 1.099) —101 +14 —166 —3318 —3696 
components of government | revenue — Phone postes de recettes de l'Etat 
ncome tax — Impôt sur le revenu . . : 697 588 612 416 262 
De CC: 473 591 141 224 160 182 
= tax a ae = A ae) aoe eS Sew 39 39 39 OZ 8 46 41 44 43 79 81 
stoms duties — Droits de douane , . se 215 206 212 174 101 
Excise and commercial taxes — Droits de bon et a ae a ni Ke pa. 
impôts sur le chiffre d'affaires . . CNE 378 343 358 371 178 545 620 32 15 17 8 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects Ae ot aes 130 108 116 108 53 139 187 1834 2323 2354 2500 
Corporations receipts — Recettes des sociétés . . . . . 5354 5579 6127 6018 2870 7217 9787 11503 13062 14541 17388 
Other receipts — Autres recettes . . . . . . . . 585 285 318 337 173 423 273 798° 1686) 91472) 1-281 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — eae courantes 
Defence — Défense . . nr des fe! 491 496 512 660 336 691 817 938 1054 1131-1170 
Social services — Services sociaux 3, 8 ag os 518 535 628 654 356 768 864 946 1006 1174 1260 
Economic services — Services économiques. . . . . 5249 5278 5641 5239 2957 7420 9013 10089 11811 13643 15897 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 490 478 514 568 372 639 872 1239 1493 1824 1988 
Capital expenditure — Dépenses en capital. . . . . . 705 738 762 717 309 694 THAT 490. 2647 4711 5322 
1 Beginning 1975, years ending March of year stated. 1 A partir de 1975, l'année se termine en mars. | 
2 Six months only: October 1973—March 1974. 2 Six mois seulement: octobre 1973 — mars 1974, 
3 Excluding external receipts and accounts of: investment, public debt, contribution, borrow- 3 Non compris les recettes provenant de l'extérieur et les comptes d'investissements, de dettes 
ing and people's savings. publiques, de contribution, d'emprunt et d'épargne populaire. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45. Education! — Enseignement! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of schools — Nombre d'établissements 


metvlevel =—— ler degrés 4 a) LS + + 16599 15534 15813 16224 16780 17619 18670 18742 19890 
mend level — 2ème degré . 5 «5 8 © Ge 2 = 1705 1594 1601 1 634 1 700 1716 17751 1 762 19770 
General — Général . . ee DOTE GOSSES OSC 1652 sO bZi ESS mel 6 C4 107 03 
Vocational/technical — Professionncl/techaique PEN 19 20 22 32 33 39 53 53 55 
Meacher training —— Normal | 13 14 14 14 15 15 15 15 15 
miel 3ème deg 95 4. 6) ss 17 17 17 18 18 20 20 37 37 
Teaching staff — Personnel enseignant 
level lem. desrem seis (28s «oh as (eps). 65326 59842 60221 62374 63416 65079 66251 67093 68251 
@nd level — 2ème degré + . + « «© © «© © «© . 22563 21810 22151 23148 24147 24297 24911 25471 26276 
_ General — Général . efpe 4h 21814 21038 21372 22170 23108 23186 23812 24371 25152 
| Vocational/technical — Profcssionsicl technique ae, At 494 491 506 677 722 820 810 782 794 
mee Teacher training — Normal. . . « «© 2 « « - 255 281 273 301 317 291 289 318 330 
Prclevel—— Semic Cele as. ney ro: 3102 3412 3321 3258 3297 3671 3528 3987 3843 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Minlevehe—"lcr degré mer ee Ene a OT, 3014.9 3177.7 3198.7 3300.2 3358.7 3404.1 3475.7 3564.5 3711.5 
Podileyel,-— 2ème degree... . 2° CHOC | 719.1 790.8 823.4 873.5 897.0 904.0 933.5 897.0 895.9 
General — Général . Pes) e's 709.1 780.5 813.1 860.7 8838 890.1 917.9 882.0 880.4 
Vocational/technical =. Professionnel /technique 5 ae 6.4 5.8 6.0 8.2 8.5 10.0 10.7 9.8 10.1 
Meacher training. — ‘Normal. «95 «2 2 = = « 35 4.5 4.3 4.6 4.7 3.9 4,9 572 5.4 
Beduleyeli— 3ème degré MR. a ao 2 6s & 5. 45.1 50.2 52.7 51.8 53.6 56.1 83.1 86.9 103.9 
1 Years ending March of year stated. 1 L'année se termine en mars. 


46. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 


Number — Nombre 


LT eo tue solvent errant ikl | 


otal stock! — Effectif tota 


Scientists and engineers — Saenthques et ‘ingénieurs 18 500 


Technicians — Techniciens . . DOE ARTE MERE AN SORA PET Sa OR RTS SEE ae 
Jumber engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimenta oh 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs eee ee ane : 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles a 
Engineering Hetinoe —— Sciences del INPUT cs gc gle et Mme wh! are © ONE gate es, he LÉ Oe 
Nicci calbecieneecteee Sciences smicdicaless. te eer ts tte WRN) sh ere à weds à VOD © Me TGR er NT + tha 
Agriculture. . . eel Ce ee ee 5 Pee ere, Com oc Brees oc UP Ogee es | cee we 
Social sciences — Sdienees Le RO RE CRT 8 a Si SR GE US de RS hr: ACE Ee el 


Technicians — Techniciens . 


—$—$—$—$— $$$ 


i i 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
1 Data refer to number economically active. 
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XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
47. Libraries — Bibliothéques 


(1971) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) ) 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en millier. 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories ; ee 
National — Nationales . . . dd ee Pe ee a eee “ rte 
Higher education — Enseignement ‘supérieur nc Se OL eos : foes 
Public Publiques cu atte Ge Mr OS lm ts Ge tee is Mo Rete toed 4 


48. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 2137 2107 1613 1506 1164 1401 1400 1914 2217 ens h À 
Generalities: Généralités o Wo. «63s = 352 332 239 20 25 19 12 25 28 er À 
Arts and letters — Arts et lettre. 1538 015578011098 815 642 859 9521312 "1690 
Social sciences — Sciences sociales . . 107 80 50 423 329 454 381 533 436 
Natural and applied sciences — Sciences pures et t appliquécs 140 138 126 100 78 69 55 44 63 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 88 54 31 38 Sat ass Py er vs 
Arts and letters — Arts et lettres . . . ... . 49 29 16 31 
Social sciences — Sciences sociales .. 34 17 12 7 
Natural and applied sciences — Sciences ures et appliquées 5 8 3 — 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . , ; . 8 8 7 7 7 7 1 7 6 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . 94.8 98.2 96.2 95.6 1008 108.1 i197 (28.7 ° 4137.0 
Long films: number A — Films de long métrage: ‘nombre 

produit . . ee ee NES CNE 61 85 52 52 49 59 60 71 5] 
Cinemas! — Cinémas! | 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . 390 404 418 L77 177 175 175 173 174 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de “êtes Calon 54 sv 802.6. L372 197.1 135.6 135.6 - 1343 191.8 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 400 365 410 319 336 433 464 483 492 

1 Beginning 1973, nationalized cinemas only. 1 A partir de 1973, les cinémas pationalisés seulement, 


49, Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 


Government practitioners — Médecine d'Etat . . . . 2519 2637 2868 2868 2868 2872 2878 2999 3150 
Private practitioners — Médecine privée . . . . . 434 622 767 1546 1936 1608 1941 2126 2394 
Nurses and midwives — Infirmières et sages-femmes . . 7623 8041 8873 9594 10399 11381 12214 12827 13 374 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d'hôpital 
ICS Hlopitaux 4 96 On, 374 385 385 410 427 436 487 513 S12 
Béds QU LRO TR. PR. SER, fn. 23106 23702 24074 24769 25460 25579 27453 28905 28 378 


90. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


ee D a en Lait 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Co et eek ee oe some Bo eects Ct) ee ae) co ei 
Bee ieee) OL RA > heey Ae PHA. à 19 MOT: tisk 73 Sn. kas 14 
| ae le ve M un a ee « Me ee us ce CON SAN rene eer 
Bal gy) Oh SS : Oh. 40 « Vi. «bb Oe 0 Te CO CS See cee 
ET EE RE CS CR eet 
D Ra ue eh Bale Gr IE that Send bly 26 = * 23 M... 12 ; 
Pe need ant 0) vx Que wale es es Sen? A6 Ee a . CR ae |e | 
CT ee lé en Ne “ONDES ON — ae Sd MEN LUS . 
i rr i ae # < SLR) te uen ps | | eed, RSR Ca | 
HE Let ot RS tr a ou PP ES MS ben ge Ie eno 5 ean cr 30 Cee 5 | 
Othes sr Atieres, 52: Sat were’ de met nude 0 . SOSPO BE ION cy BRU SIN Ga, DOM | 


Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


51. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending September of year stated — l'année se termine en septembre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of policies — Nombre de polices . . à 21456 17951 9271 7371 5825 6923 26947 33251 19 264 H 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de Riyals) : ” 80661 63792 42779 33747 27616 33667 106193 34393 68525 ; 
Government servants — Fonctionnaires 
Number of policies — Nombre de polices . . 17695 14315 $160 7229 5719 6807 26857 33203 19225 


Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de kyats) 75404 59350 41154 32681 26635 32535 105886 33981 68 132 
Others — Autres 


Number of policies — Nombre de polices . . 3761 3636 111 142 106 116 90 48 99 
Amount (thousand kyats) — Montant (milliers de hyats) 5257 4442 1625 1066 981 1192 667 412 393 
EE ee ee eee 
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CHINA — CHINE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


stimates of midyear population! — Estimation de la population 
eugmilrenpde Manncei(nllions) ee) 2). eel. 825.81 840.03 
RE NT el is ig ip ee Sea a 


854.21 868.25 881.99 895.34 908.27 920.81 933.03 945.02 956.85 


1 Estimated by the United Nations, 


1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(30 June 1953 census — Recensement du 30 juin 1953) 


Population} 


Both sexes — 
Les deux sexes 


Male — Masculin Female — Féminin 


= Density 
AVE Han (population per km?) — 
Densité (au km?) 


590 194 715 297 553 518 276 652 422 9 596 961 61 


1 Population registered. Figure for ‘‘Both sexes’’ includes an estimate of 7 591 298 for Tai- 
wan province and 8 397 477 for persons living in outlying areas where local registration 
offices have not been established. No adjustment has been made for 0.1 per cent estimated 
net underenumeration. Source: Communiqué issued 1 November 1954 by the State Statistica! 
Bureau concerning the result of the National Population Census and Registration, published 
in Jen-min Jih-pao (People's Daily), Beijing, 1 November 1954. 


1 Population enregistrée. Le chiffre pour ‘‘Les deux sexes’’ tient compte d’une estimation de 
7 591 298 personnes pour la Province de Taiwan et de 8 397 477 personnes pour les régions 
périphériques où il n'existe pas de bureau d'état civil. Il n'y a pas eu d'ajustement pour 
tenir compte du sous-dénombrement, estimé à 0,1 p. 100 net. Source: Communiqué du 
ler novembre 1954 émanant du Bureau de statistique de l'Etat concernant le résultat du 
recensement et de l'enregistrement nationaux de la population, publié à Jen-min Jih-pao 
(People's Daily), Beijing, le ler novembre 1954, 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 M TOITS TITI TT 1978" 1979" 1980 

Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 

rables ou de culture permanente . . . =. . . 102200 101 900 101 600 101 200 100 900 100600 100300 99900 99600 99310 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 

permanents . . . . . . . . . . . . . . 220000 220 000 220 000 220 000 220 000 220 000 220 000 220 000 220 000 220 000 
forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 109 300 110 000 110700 111 400 112 100 112 900 118 600 114 8300 115 000 115 700 
Dther land — Autres terres . . . . . . . . . . 498996 498 596 498 196 497 896 497 496 496 996 496 596 496 296 495 896 495 896 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


| (1969—1971=100)4 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


a 

1970 1971 

AO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 100 104 
Foodé— Denrées alimentaires "7, . 2. . . «© .« 100 104 
Gereals Céréales EM. “2 € | LORS so We 101 105 
Per capita food production— Production alimentaire par habitant 100 102 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 101 103 


104 111 116 119 122 121 129 137 136 
104 111 115 119 122 122 129 137 136 
101 110 115 121 123 119 130 141 134 
101 105 108 110 111 109 114 120 118 

98 105 108 112 112 106 115 123 116 


1 Original base. 


1 Base initiale, 


5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
M ee non, ce 34776. 25559 :35242 35920 96678. 96600 136.686 37078 37552 95520 38681 
Mee Some CN MN ON ON, 28207 28901 29101 30000 32000 32801 34301 35001 “36001 400019 40501 
ey Orge se eh ee ee ee 4% 0 12801 12501 1200019000 18501 14001 14001 14501 14501 14701 15001 
pe ge nie 1150 1100 1100 1050 1000 950 950 900 900 900 900 
rer OO OU, ON CON. MU M0 5 23210622 1002881081; 11.089, 11050 11041, 11096» 11097 13 034 13 095 
Spee ctisname CES «0695 “10781 10471 10750 10727 10691 10579, 10452 “10'S 
ee ee ies, ‘ re + £ DS ON) 1101 10012849" 14040 14036 14136 14144 14141 14237 13230 149324 14419 14478 
Cine Canne À SUCE = | 344 356 395 422 425 403 tee ‘as ae Fe 
aa ONS PRE nee em a 75 76 82 90 90 90 9 
ler MU à pe | , MS Vek OR, 499 ' 513" 0 5290 592 552 611 680 748 0 Ke MS 
bte == ie RIRE eS 221 214 221 219: 231 240 ~ ~ 283," 258 
eae ey LL Fée Omer Dai. 2187 2236 2276 2172 2164 2214 2259 2353 2358 2454 2755 
— Pommes de terre BRAS CPR PON BEC 1402 1403 1402 1402 1402 1403 1403 1403 1453 1434 1464 
© ma epee ge à Du ee 3465 3544 3629 3841 3678 3960 4204 3985 4059 4165 4162 
D Dois secs i a oe ee 3900 3960 3900 4059 4150 4250 4250 4250 4300 4500 4400 
4 oi D te SUR D aa 4700 4740 4740 5150 5150 5200 5300 5300 5300 5400 5500 
Be sced ee eee Chea ce cent vec VON 1852 2102 2401 2401 2501 2683 2604 2903 2903 3603 3 73 
4 FASO RAT SE 893 893 903 903 953 952 942 941 952 1002 
os 681 679 678 698 708 719 725 730 734 739 743 
obacco — Tabac Mee CNRRE : EMA OMS. UNS >: 2 e 8 a ns = ms a + 
en cants Sb Ch nt AUS | 53 44 37 34 30 25 26 25 24 25 26 
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ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
RICO —— Rig ee ER eh ee a US 112 726 118031 114197 120 954 126 213 128 267 129054 129 470 138 202 146 067 141 000 
Wheat—Eroment), M NC TT 31004 33002 35002 38001 41001 46003 50001 45001 52002 60003 56 00) 
Bariey=— Orge. acum Sess CN <a bella  t- 15901 15001 14001 16001 17000 18000 18001 19001 18001 19500 18 000 
OS hone Gg. Aw Coe enw eos A pee Ge 1100 1100 1 100 1 000 1000 1000 1000 1000 1000 1100 1 000 
Maize — Mais . . Ae ot ipl 29057 26357 23571 29584 30107 31638 31614 27595 30607 38899 3650) 
Sweet potatoes and yams — ~ Patates et NT ; at yn oe 88941 84391 84928 91704 97288 85403 89351 82195 89463 89725 83 800 
Soybeatisk=—=SOjai = ye) cect ac TT RE (eet ms 11645 11561 11260 11861 12067 12362 12053 12252 12841 13032 13733 
Sugarcaney—i@ahhesarsucne: <9) 00s) uy ene 23646 26763 28369 30464 30864 28298 29581 29054 29394 30944 32500 
Sugar beets — Betteraves à sucre. . . . +. «. « « -» 1880 1970 2240 2510 2420 2420 2600 2456 2702 3106 3 200) 
Tea — Thé. . . EE re 202 207 211 219 222 241 258 278 294 304 308 
Jute and substitutes — Juke et bats à =e 558 587 661 641 775 810 835 861 1088 1089 1 141 
Groundauts — /Arachides RC ) Gea ate) es 2772 2678 2794 2958 2994 3091 2399 2137 2469 2408 3 311 
Potatoes — Pommes de terre. . . . + + +6 .… « -» 11024 11034 11527 11527 11526 12040 12044 12030 13029 14036 125383 
Dry, beansi=— Haricotsisecs'3 9s Wa ps se Ss 2426 2522 2627 3032 2927 39325 3530 3439 3555 3655 3 355 
Dry peas — Pois secs . . Dee AR do AT CE 3900 3900 3800 4000 4100 4400 4800 4400 4500 4700 4 30 
Dry broad beans — Fèves aches PA Ne AR JE, 4700 4600 4600 5000 5000 5300 5700 5200 5400 5 500 5 200 
Cottonseed — Graines de coton . ... . =... -» 3992 4425 4251 5075 4987 4640 4336 4099 4335 4414 4 47) 
Rapesced — Graines de colza. =< « «© » © » © «© « 992: 1052 1152: 1262 1201 1394 1405 1583 1871 2404 2 355 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . . . . . . 367 370 361 367 372 381 376 361 323 418 alt 
Tobacco — Tabac. . . Ae SE we RE ce 806 802 856 968 1 002 978 996 1000 1002 1021 1 04h 
Cotton (lint) — Fibres de ae Nae Oe Oe cae AC 1996 2213 2125 2537 2493 2320 2168 2049 2167 2207 2 301 
Lung ol te inlesdiabrasins ) a ene ae ea 70 70 73 76 71 69 76 63 70 74 77 
Grapes — Vignes . . Eh CP: 154 165 171 171 177 176 177 177 183 213 19: 
Oranges and tangerines — Oranges et "mandarines d'A 920 966 982 1054 1091 1079 1103 1194 1113 1156 1 201 
Apples=— Pommes 3 2 2: 5 « w « © ww «6 1953 2003 2103 1904 2 204 2 254 2306 2111 2418 2722 3 022 
Bears POmesiawind Mis, 5, <a! deer eo 514 535 551 532 602 615 643 594 670 719 733 
Bananast—"#PBananes wean ieleess es foo se 2 662 676 586 613 544 412 433 477 412 462 465) 
7. Livestock products — Elevage et produits de l’élevage 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Livestock (million heads, end of September) — Elevage (millions de têtes, fin septembre) 
Cattle Bois aie sks eed A Re aus 7 Lt D. 63 63 63 63 63 63 64 64 64 64 6 
Pigs’ POrcins She Ghee’ en Men 0e dir ano re 248 258 263 264 265 268 278 284 296 305 322 
Goats — Caprins SRE ee ee ee ee ee ee 63 65 67 67 68 68 69 70 71 49 83 
Florsesh-—Chevaux nse Gh sent wm tie “sce 6. us 4 7 7 7 7 7 7 7 7 7 
Miles == Mules mens. 0 Se RPESR Jet oe. 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
SSSR MANES M MR co wh re amsn Co à 12 12 12 12 12 12 12 12 12 11 11 
Sheep e———-rOWwiiiSenmert, LE es 78 80 82 83 84 85 86 87 90 95 10 
Buffaloes — Buffles . 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 3 
Camels (thousand heads) — = Charente (miles de les) . 1,150. -1330. 1120 1160 1080 1070 1060 1050 1040 1030 £1022 
Poultry — Volailles . . . A 1183 1194 1 206 1 241 1 268 1 290 1 324 1 348 1 397 1 426 1 45 
Livestock products (thousand metric jon s) — due Aa i ‘dlevage (milliers de tonnes) 
MUR oprimaty bait frais... 4763 4893, 5066 5325 5572 5824 6 081 6 281 6638 7169 7 39 
Bogs. ——JOcuis: eas . > Clone) Cea 3333 3367 93415 3461 3556 3668 3789 3897 4118 427 463 
Wool (greasy basis) — Laine en suint. : . ‘ En 46 60 60 60 61 68 74 91 92 95 100 10 
8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 180 200 250 300 350 400 450 500 557 4! 
9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total ps 5 Pat 171 234 174 507 178 482 182 095 189 596 195 908 201 284 206 742 212 511 212511 ie 
Industrial Weed — Bois d' oeuvre et d’ industrie aa? he 42154 43397 44347 45935 50596 53908 56484 59087 61943 61943 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses. - + 22609 23217 23637 24600 27386 28577 29930 31252 32763 32763 j 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . $400 9730 10060 10380 11750 12741 13339 13967 14627 14627 ‘ 
Other industrial Wood DIVERS RE a hn ewe 10145 10450 10650 10955 11460 12590 13215 13868 14553 14 533 . 
Fuelwood — Bois de chauflagse. . . .. 4... -. 129 080 131 110 134 135 136 160 139 000 142 000 144 800 147 655 150 568 150 568 A 
10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes 7 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198C 
Total 24: a een eee 3096 3358 3680 3793 4134 4247 4320 4463 4394 4 05 
4 oer 
ne fish — Panne a eau douce hs eee 904 936 928 1020 1028 1065 1056 1076 1059 1116 q 
ANOMSEENPOISSONSIMANNS NN NN 0 2192 2422 2752 2773 3104 3182 3264 3387 3 335 2938 1! 
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11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
RE Ce de tonnes) 392 390 400 430 450 470 480 550 618 ane 
ee ce e fer (teneur de Fe) . 24000 26000 26000 28000 30000 32500 22500 25000 31500 33700 
erai d’antimoine (teneur de Sh) 12 12 12 12 12 12 12 12 13 15 
Bauxite s ; 500 550 550 760 970 990 1000 1200 1400 1500 
Copper ore (Cu ET) — Miner de cuivre Ken op Cu) . 100 100 100 100 100 100 100 100 150 150 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . 100 100 100 100 100 100 90 100 120 120 
Magnesite — Magnésite td: 1000 1000 41000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
Manganese ore (Mn content) — Mince dr manganèse (/eneur 
de Mn) =: 4 300 300 300 300 100 100 200 200 250 300 
Mercury (metric tons) — Va Annee. ; 690 900 900 900 900 900 900 700 700 700 
Molybdenum ore (Mo content) — Minerai de Foi bdène on 
Berio) hy) NE ee oe 125 195 125 15 15 1.5 1.5 Ng 2.0 2.0 
Tin ore (Sn content) — Micra a étain ee eur de Sh) las 22 22 21 22 23 20 20 18 18 17 
Tungsten ore (WO, content) — Minerai de tungstène (tfeneur 
me WO. srs 7.6 8.8 9.4 10.1 10.7 m3 12.3 12:3 13.7 197 
Zinc ore (Zn content) — Minerai des zinc | Geteut le aA 100 100 100 100 100 100 100 100 120 120 
Crude petroleum — Pétrole brut . 23930 36650 42950 51250 65000 75000 85000 93640 104050 ... 
Salt — Sel : : 15600 16500 18000 20000 25000 30000 30000 17100 19530 14770 
Natural phosphate (P,0, rats -- Pl ocphates teens Cena 
de P,O;) me anh ‘ ; 1700 2200 2600 3000 3000 3400 4000 4000 4500 5000 
Sulphur (native) (S ne -- Eoulre nate Per de s) ; 130 130 130 130 130 95 150 170 200 200 
Asbestos — Amiante 170 160 200 210 150 170 176 139 143 141 
1 Including brown coal. 1 Y compris charbon brun. 
12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . 1937 1947 1953 1964 1985 2032 1547 1578 1623 1668 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 575 580 636 648 666 681 693 704 716 727 
Pig meat — Viande de porc . 8863 9118 10878 11523 12012 12495 13327 14377 14796 15515 
Sugar, raw — Sucre brut . F 2900 3050 3150 3300 1300 1500 1750 1950 2250 2750 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Scie Cinilllahs de mètres cubes) 
Coniferous — Résineux . ee ee 8990 9300 9630 9880 10350 10442 10973 11532 12090 12090 
_ Non-coniferous — Autres 5565 5767 5982 6164 6145 6150 6405 6765 7096 7096 
Pulp — Pate a papier 
_ Mechanical pulp — Pâte mécanique EE 489 517 535 563 660 683 723 757 796 796 
Chemical pulp — Pâte chimique . . . . . . . . 731 760 795 822 971 990 1054 1151 1233 1233 
Newsprint — Papier journal. . . . A À PORN: 571 621 671 725 1000 1098 1154 330 340 360 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture AUS ONU 200 12608 TS 20/5007 05 SN 2,069 me 2 1272 2700020270) 
Dther paper and paperboard — Autres papiers et cartons . 2459 2589 2754 2850 3200 3453 3655 3770 4387 4930 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 
de N). SC : 1426 1853 2245 2791 3090 3170 3840 5509 7637 8821 
Don fertilizers (P 0, a — Engrais ne 
MC reur de PO) . . 1e COs tg 2 oa. 781 916) S103t 2189) 1295.51 245 e505 1-708 1033) NN 
sh fertilizers (K,O content) — net one (teneur 
de K,0) aa; 116 140 152 168 180 207 240 21 21 16 
etroleum products — Produits 2 ay AA 
Motor gasolene — Essence . 2450 4500 5200 6100 7360 7940 9340 10300 10 800 
Kerosene — Pétrole lampant 4080 6500 7500 8700 10500 11340 13340 14680 16 440 
Distillate fuel oils — Huiles légères 5100 9440 10900 12600 15300 16440 19340 21820 23120 
Residual fuel oil — Huile lourde 7140 12060 13900 16100 19500 21000 24700 28700 30250 
Joke oven coke! — Coke de four! 18000 22000 24000 26000 24000 26000 28000 28500 34000 BAG 
Dement — Ciment . boca 10000 17000 21000 25000 25000 30000 35000 55650 65240 73900 
ig-iron and ferro-alloys — Poite « et te alliages . 22000 23000 26000 28000 30000 32000 30000 25050 34790 36 730 
rude steel — Acier brut . 18000 21000 23000 27000 27000 29000 27000 23740 31780 34480 
ee A 5 130 140 140 150 150 160 200 250 300 330 
oe (refined production) — Ca (production fine 100 100 109 120 150 150 100 100 150 150 
a fed predation) — Han (acon eis) «100100 OO aon Je ji 
i 1 — ési onnes) . 1000 100 
. Cet : aoe be à ; i : 100 100 100 100 100 100 100 100 120 120 
‘in (primary) — Etain (métal NE) ee or 22 22, 21 22 293 22 19 18 18 17 


1 Excluding breeze, 


1 Non compris le poussier de coke. 
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IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


L : - ee ; 
13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commercial 


1980 


1980 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1.972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total production of primary energy — Production totale de 
énersicnpriiialncmmn as anes ae ON ie 0. © Ube 450 582 470 592 513780 554 834 590 446 616 443 700 767 785 754 
Coal and lignite — Houille et lignite . ae 382 380 390000 400000 430000 450000 470000 480000 550000 618 000 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . 29547 53876 63136 75337 95550 110250 124 950 137651 152 953 
Natural —=1GaStnatTe ELLE pa se 2264 8017 3386 3769 3995 4661 5220 5859 6559 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 3321 3690 4059 4674 5289 5535 6273 7257 8241 
Trade — Commerce 
Imports — Importations BE ee ao 589 74 246 246 246 246 246 246 246 
Exports — Exportations A he MAD AN ae” Wes 687 1187 1956 2677 7435 15226 12761 15656 17 024 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total eras. | 107 000 119 600 133 700 149 500 167 200 187 000 203500 223 400 256 550 281 950 300 600 
FIVE Gre ieee stato ere a to) oe 27 000 30000 34000 38000 43000 45000 51000 47600 44600 50100 5560C{ 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) ore 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
OUR (ice ae ii a SC NT Py nt de 61.4 63.2 63.9 32.3 33.1 33.3 2215 2901 
Gé CAS ENONCE Pr cn, Bees RE 30.7 31.9 32.3 4.6 4.8 4.8 1 438 1493 
Roots and tubers — Racinés et tubercules. . . . .. i... , 3.1 3.3 3.4 0.7 0.7 0.7 250 270 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel ‘ R £ : : F 56 57 
Pulse Lésuminenses sechesi:. sya = yo. D a UN 5.4 5.7 5.8 0.4 0.4 0.4 82 86 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 2.4 2.4 2.4 0.4 0.4 0.4 38 39 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 0.1 0.1 0.1 : > ’ 6 6 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 6.1 6.2 6.2 12.5 12.6 12.8 140 140 
Eggs —Oeuts: erat .kb Sh. ah 0e. o CR. LL à 1.2 1.2 1.2 1.0 1.0 1.1 15 15 
Fish i—oPoissonaee 2. “ER. . Wid AL. ONE eee. 6S 5.1 5.0 4.9 0.8 0.7 0.7 28 28 
Milk and prod, excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 9 9 
Fats and Mons ——(Grajeses CORDES RP OS NN À * : x 8.3 8.7 8.6 73 77 
16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sugar'—sucre : Woeak. tee ey Teen . URS, GREY . 3150 3340 3550 3800 4200 4200 4600 3150 3650 3700 
Gottonls= Coton! us... Pap, RES. DRE EUR SE 1'O80 mn D DT 000 2 IPS 250 2602 "25658 2820 2472 S620" 2667 
SCO AGO Mn git ard EE A ere ne ae a nee 22504 24003 26092 29989 29816 31684 27033 32544 
Rubber — Caoutchouc 
Natural None". dar Er . aes MM. 207.5 210.0 210.0 217.5 217.5 225.0 240.0 280.0 300.0 355.0 
Syntheuce=1Synthétique CCC CONTE . OURS COUP, 47.5 50.0 50.0 52.5 52.5 55.0 60.0 70.0 85.0 95.0 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 492 576 663 836 838 795 853 965 1347 1953 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 3936 3966 4215 4985 5122 5830 5940 7982 9200 10552 
Potash fertilizers — Engrais postassiques. . . . . . . 104 86 84 243 267 220 183 187 234 296 
Newsprint PAPIER journal. ys ame + ue es Seen 537.0 583.4 650.0 700.0 980.0 1080.0 1 080.0 us Te Ace 
Bocrgy2 -——shnersiceay, seme « hit. «eel . Ont. 347.7 390.3 408.5 445.2 477.0 501.2 452.9 506.4 565.1 579.0 


ee ens LES ee eee eS) eee 


1 Years ending 31 July of year stated, 


ar 1 L'année se termi jui 
2 Million metric tons of coal equivalent. mine Le A1 iuillet, 
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2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


17. Shipping — Transports maritimes 


CHINE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1980 


Merchant shipping: fleets (thousands gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


HOTTE RP OR CURE ORALE RM OA 868 1022 1182 1479 1871 2828 3589 4245 6788 
ankerse—— ar ctnolters) wa cme ic) ean ea ee ee 117 171 209 239 276 622 895 996 1 032 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

GÉNIE 0 ENS RS ET AR NN RS is ass Se ste 12 52 194 462 537 747 1117 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 7500 7710 8050 10100 14150 18 200 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 15500 14000 14500 15000 16000 17000 
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COOK ISLANDS — ILES COOK 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 

Mi lati th ds) — Population au milieu de 

sane ae all 20.7 FAR 21.3 20.5 19.2 to 18.4 18.4 18.5 18.2 VAT 
Annual crude rate of live birth — Faux beat: aniniel de natalité 

(naissances vivantes) À . 37.1 36.4 32.9 32.2 28.5 26.8 24.9 27.4 28.1 5 +. 
Annual crude rate of death — Taux bout annuel de entité ; 8.0 6.9 4.8 5.6 5.4 6.4 5.8 7.5 6.9 6. 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . Bye re 34.1 Aen ane eres 32.6 Lies Mir ahi 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . Sr 5.1 §.3 5.0 5.0 eats 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . AS 0.60 0.33 eT 520 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


1 December 1971 census — Recensement du ler décembre 1971 


1 December 1976 census — Recensement du ler décembre 1976 


Population Density Population 


Density 


Area — ( ero ee ee Pil : ope poe 
— — AY 1 — Male — emale — uperficie er km? 
Total rare sia “hay Beate i i) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
21 323 10 910 10 413 236 90 18 128 9 294 8 834 236 77 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1978) 


Age (in years — en années) 


Alayes = Under i= = à | 
en PE M de PR 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 } 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 18 513 ee 2711 3 003 2 989 2 317 1051 933 877 963} 
Male — Masculin . . . . . . 9 587 ats 1 359 1585 1 509 1 231 486 455 439 522) 
Female — Féminin . . . . . . 8 926 ne 1 332 1 418 1 480 1 086 565 478 438 441! 
| Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-64 #0 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 632 848 542 526 279 848 A 
Male — Masculin . . . . . . 322 463 355 280 157 404 + 


Female =—#PéMIAN asters xen 310 385 187 246 116 444 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Mmes DÉC UNE Cations) ois) sr UD LOT noes eae es ses, 21908 


(9 pie! ai aMra Ems ere are ee, gee Re i Deen ty A: Pcs ae 64.8 
2 a PS Bes Pirie adie, RAT Bee eae isise Boe ice COLE 
Da) es er IN SN PR ER ee th en eo) - BORD 2 0 ROSe re cé CU SOUT 
SO RE OT TT ape tame st er «és 1453 
SG hs NS Ve en, Chee COE ye eT ola ol TAGS ome Load ee Siew a 
1 () eee LR al NN EN 82.92 ie 63.0? ake nee 39.2? 


OT NAT Cd CU ee Le Re de TIMES Le TE a 


1978 


1979 


1980 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Rates based on 30 or fewer live births. 2 Sur la base de 30 naissances vivantes ou moins. 


5. Economically active population by industry, status and sex (1 December 1976)! — 
Population active selon la branch d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (ler décembre 1976) 


(number — nombre) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement ct non l'année de l'événement. 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 
Total LAS Et eee A ee 5384 1175 ll 520 81 275 495 437 39 1765 586 
Male — Masculin Te Con Mem SP Ma VIT Es ND RS 3850 1153 11 206 76 266 230 393 zl® 1465 329 
Female — Féminin . ,. 1 534 22 ‘ 314 5 9 265 44 18 600 257 
Employers and own-account worker rs — = Employeurs et personnes 
travailant à leur propre compte. . . ... .. , 932 727 52 2 21 80 12 3 
: 23 
Male — Masculin ES PE. Rd i le 20, 842 721 ‘ 10 2 2L 49 9 3 18 4 
Female — Féminin RE en er T0 AT PR ae 90 6 = 42 ‘ ; 31 3 5 3 
Employees — a a a ne a eh eae 3716 289 11 465 79 250 409 425 36 1 739 13 
MASERATI ows 2 540 284 11 193 74 241 179 384 18 1144 12 
Female — Féminin . . 1 176 5 à 272 5 9 230 41 18 595 1 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 475 159 ; 3 : 4 6 3 300 
Maler=sMasculins "am 0 CON, 4g kk 0 316 148 ; 3 4 2 3 156 
Female — Féminin . . TE 159 11 4 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation re 261 : ee 
Malev" Masculin'™ CU NU Er On 152 re 
SO NN 109 


1 Complete count census, final data ÿ i 
F À 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
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1. POPULATION (continued — suite) 


6. 


: Economically active population, by occupation, status and sex (1 December 1976) — 
opulation active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (ler décembre 1976)* 
(number — nombre) 


ILES COOK 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| Total 0-1 2 3 4 5 6 159 x 
Total RME A2 A: 
ME Cale Masculin 5 384 882 187 oll 279 ATOM Ue. ra25 573 
| aa 3 850 510 165 281 126 237 1101 TE 314 
| Female — Féminin . : 
|. a cree le ler HAS UP CREER. CRETE 1 534 372 22 230 153 173 16 309 259 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travailant à leur 
_ LOST 932 20 18 10 77 6 726 67 8 
_ Male — Masculin 8 
| Female — Féminin : Le fs : a : ce ef Z 
La ee 2 90 5 5 5 26 3 8 37 Al 
| Fans vd . 3 716 862 169 500 196 400 292 1 354 3 
Re —. = por 2 540 495 152 275 72 292 232 1082 
| ; éminin . Saree RP UE SE 1 176 367 17 225 124 168 è 272 3 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 475 1 6 4 159 4 301 
Male — Masculin 
Mr | Féminj 316 1 3 2 151 4 155 
| ema = —— L'EMININ = FC TE ue NN A ees 159 3 2 8 146 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . 261 261 
Male — Masculin 152 152 
Female — Féminin . 109 109 | 
1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
| 7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
| Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
| (million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
| se 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Government final consumption expenditure — Dépenses de 
consommation finale des administrations publiques . : 2.65 2.94 ( 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- | 
Mation male DrIVÉE ee “9. . 6.67 | 
Increase in stocks — Acroissement des stocks En shane 0.85 awe 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1.32 1.01 
Exports of goods and services — Exportations de biens de biens 
et de services . SC LE EN Ay ee ie od 2.69 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . A cei eS Re eee es ee 5.86 \ 
Gross domestic product in purchasers’ values!—Produit intérieur | 
brut aux valeurs d’acquisition! . 8.30 8.11 14.00 13.73 16.37 | 
§ 
1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions, 
8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l’exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
Svimicuinuncietipeche PC 2.19 1.95 2.42 DAT 2.87 3.10 
Mining and quarrying — Industries extractives . 0.02 0.01 R37 2.10 ve 
Manufacturing — Industries manufacturières . 0.91 0.78 L 1.69 0.74 0.74 0.90 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 0.16 Ou 0.08 0.08 0.10 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 0.76 0.65 1.09 0.48 0.52 0.80 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . + PR 1.14 11e 1.58 Drie 3.11 5.90 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
EPCOMMMMMICAHONS! Goes 5 6 2 2 «@ 5 « 2 w se 0.60 0.52 0.98 1.18 1.41 1.10 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
Prec es a BRO En: ees sc 0.27 0.36 0.49 O51) 
Community, social and personal services — Services fournis a la 5.55 5.90 
collectivité, services sociaux et services personnels . 2.26 2.54 5.76 5.89 | 
Gross domestic product — Produit intérieux brut 8.30 8.11 14.00 13.73 16.37 17.80 
FISHING — PECHE | 
9. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales | 
. “77° | 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
a  — | 
Total fish catches (live weight) — Total des prises (poids vif) . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
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IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


10. Electric energy — Energie électrique 


1980 | 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
P MONTE sme CNN 2 2 2 2) 3 3 3 3 4 4 44 
Production (million kWh — millions de kWh) 
D TOANCTD) ee ee a a ee 5 6 6 6 of 8 9 10 10 12 11 
v. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
11. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilometres) 2607. 260:7  260:7 260:7 260.7 
Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 19.3 19.3 19.3 19.3 19.3 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . ,. . . . 109.4 109,4 109.4 109.4 109.4 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
Clb a a a 83.7 83.7 83.7 83.7 83.7 
Unimproved roads — Routes sommaires. . . . . . 48.3 48.3 48.3 48.3 48.3 
Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en circulation! 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . .. . 319 319 378 370 414 503 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 222 354 689 415 408 429 
1 As at 31 March. Including government vehicles, Rarotonga only. 1 Au 31 mars, Y compris les véhicules du gouvernement, Rarotonga seulement. 
12. Shipping — Transports maritimes 
D 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (mulliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . . . . 11.06 17.37 16.25 7.98 7.41 4.50 5.60 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . . . . 493.20 52.41 28.41 21.36 26.63 2440 23.90 ‘ 
large and Aitutaki, 1 Rarotonga et Aitutaki. a 
13. International tourist travel — Tourisme international 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Totall EP M TO pes, Oe. EE ee LE Re es es ot 2143 2236 2882 8853 12245 12282 16823 20865 23206 24511 
Australia — Australie ‘raaibates hiya) he fe. vif : 48 69 115 341 317 426 1121 1040 712 912 } 
France and Tahiti, France. el Tahiti 4.9) «0. ss» enimes 76 183 47 933... 1813 1108 766 475 713 1718 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . … . «= « » + 759 640 1045 2442 3755 4491 7473 8216 13595 12369) 
United Kingdom — Royaume-Uni. . ........ 96 100 142 436 448 469 705 879 a » 
United) Statesi-—-Btats-Umis.. « 5 g «©» «© «© s+. 2-4. 108 92 132 425 361 404 890 1805 1897 2680 
Other TAUtEE “ft. el CN. 2 ON, 2 1956 1152 1401 4276 5551 5384 5868 8450 6229 6839 
1 Including contract workers and residents. 1 Y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 
14. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 668 674 674 na 960 AR 956 1186 1452 


a 


VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
15. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Value in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.ic.)1 . . . . . 5766 5791 6195 4947 6279 10523 133702 174972 182272 224582 23 481? 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . , 2691 2006 1892 2517 2516 2394 2201 2386 2610 3778 4190 


Balance — Solde 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 


2 C.i.f. value. 2 C.a.f, 
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1 Valeur f.o.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 


—3075 —3785 —4 303 —2430 —3763 —8 129 -11 169 -15111 -15617 -18680 -19 291 
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VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
16. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 
: Imports from or Exports to — 
Importations en provenance de et exportations a destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All countries — Tous pays . Simp. 6 458 are ene OES ae ... 18321 16957 19349 
ESCAP . x LExp. 3015 2279 2261 3 431 39526 2908 2 191 2ST. Sits 
countries — Pays de la CESAP . fImp. 51955 ae doy Haley sas ... 11916 14743 16630 
cae Were | s oe 2970 2268 2254 3417 3471 2885 2149 2303 ae 
veloping AY countries — Pays en développe- fImp. 368 
Pein th CSAP Ee is 219 o 5‘ - 1 > 12855, 10259 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp 239 349 HO aoe 
: = | 6 nie ante ans 727 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 41 38 7 53 qi 34 2 ; aa 
| United Kingdom — Royaume-Uni . ; ; ee 239 300 449 532 853 
| ¢ ; xp. so 1 ice se 
North America — Amérique du Nord . fImp. 66 a we 517 942 945 
, Exp. 4 1 3 6 1 
United States — Etats-Unis . . fImp. 
lExp. 
17. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 1 346 1114 120,2 O62) 25750) Sei O2 3/978 aS 
SITC — CTCI section 1 252 231 293 520 RAT OC OM O7? D 
SITC — CTCI section 2 159 91 136 283 285 390 409 383 
SITC — CTCI section 3 275 229 438 553 898 8372915772 
SITC — CTCI section 4 16 4 4 28 59 80 80 78 
SITC — CTCI section 5 268 360 370 665 192) 1438821 022) RSS 
SITC — CTCI section 6 1698 1 309 1724 2778 3225 4080 3540 4867 
SITC — CTCI section 7 1178 739 1079 1881 2882 3314 4391 4847 
SITC — CTCI section 8 579 789 978 1381 1670 2323 2265 2544 
SITC — CTCI section 9 AU — 1 3 371 87 253 105 81 
Exports (general, f.o.b.) — Exportations (générales, f.0.b.) 
SITC — CTCI section 0 1 879 1263) 1 2447 1728 1362 1743 1472 1482 
SITC — CTCI section 2 259 149 80 71 275 217 187 282 
SITC — CTCI section 5 7 2 5 10 7 3 — — 
SITC — CTCI section 8 546 592 563 708 872 431 543 624 
18. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand New Zealand dollars — 
quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976? 1977? 1978? 1979? 1980 
Imports (c.d.v.)1 — Importations (v.i.c.)1 
Foodstuffs — Produits alimentaires . V. 1 346 TAN S20 25062925750 217 32 NS ST 7ILE 
Gasoline, oil etc. — Essence, huile, etc. V. 275 215 421 539 876% TE OI WIE 
Textile yarn, fabrics etc. — Filés, tissus, etc. . V. 5122 4644 639 781 933 70 W020 
Timber and cement — Bois et ciment EE PC V. 167 119 ce ue ee om age abst 
Vehicles and parts — Véhicules et pièces détachées . V. 498 729 1079 1881 2282 2314 1778 776 
Clothing and footwear — Articles d’habillement et V. 227 245 332 418 462 512 481 573 
chaussures 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 
Citrus fruits — Agrumes . . §Q.5 86.9 A 
lV. 229 oe nee se ants #4 wae 
Fruit juices — Jus de fruit . fQ.6 5034 2957 3746 5601 3361 ; 1 any wee oe ae 
lV. 1 348 826 1114 1674 1 267 sh 876 967 931 794 902 
Tomatoes — Tomates fQ.7 4 2 18 10 — or aie ae — as ss 
lV. — — 2 1 — 2 6 6 2 11 42 
Copra — Coprah . fQ. 1.16 1.03 0.77 0.75 0.85 Po Me ee he a: rae 
lV. 206 158 84 122 361 187 120 249 188 960 504 
Pearl shell — Coquillages producteurs de perles . fQ.7 42 5 16 6 en — coe ost = og wee 
à : UV. BZ 7 14 5 38 — 81 98 dE 103 317 
Clothing — Articles d’habillement a Wa 17 550 529 651 TAR) 323 430 564 632 648 1 249 


1 Imports from New Zealand valued f.0.b. 
2 Imports valued c.i.f. 

3 Petroleum and products. 

4 Piece goods etc. 

5 Thousand cases. 

6 Thousand litres. 

7 Metric tons. 
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1 Valeur f.o.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande. 


2 Importations c.a.f. 

3 Pétrole et produits. 

4 Tissus, etc. 

5 En milliers de caisses. 
6 En milliers de litres. 
7 En tonnes. 
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1975 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


1976 


123 
125 
114 
123 
118 
125 
119 


Vil. PRICES — PRIX 
19. Index numbers of retail prices! — Indices des prix de détail’ 
(1975=100) 

1970 1971 1972 1973 1974 

All items — Tous articles . 57 63 70 77 86 
Food — Alimentation 55 63 70 77 86 
Housing — Logement . 5 71 64 72 77 85 
Household operation — Entretien ménager 61 64 71 76 86 
Apparel — Habillement 51 53 60 69 88 
Transport — Transports . . . . 61 62 72 75 83 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcool 70 72 77 82 90 
Miscellaneous — Divers 71 79 82 86 93 


1 This index is intended to reflect changes in the cost of living for married wage and salary- 


earners in the lower income groups living on Rarotonga. 
expatriates, nor to persons living on islands other than Rarotonga. 


June 1967. 


Vill. 


FINANCE — FINANCES 


It is not intended to apply to 
Original base: April- 


100 


119 


1977 


148 
150 
129 
147 
150 
153 
139 
134 


1978 


166 
166 
140 
165 
175 
164 
163 
158 


1979 


184 
185 
152 
193 
190 
185 
175 
170 


1980 } 


2099 
2084 
1744 
234 

22C( 
210 
1893 
1839 


1 Mesurent l'évolution du coût de la vie pour les salariés mariés à faible revenu de Rarotongæ 


Ne s'appliquent ni aux expatriés, ni aux habitants des autres îles. 


1967. 


20. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales . 
Balance — Solde 


1972 1973 1974 
3.4 4.4 5.2 
6.1 7.2 8.5 

—2.7 —28 —3.3 


Base initiale: avril-juiif" 


1975 


13.6 
15.4 
—1.8 


1976 1977 1978 
11.6 130 139 
10.8 133 415.0 

+08 —03 —4.1 


1 1972-1974: calendar years; 1975: 15 months (January 1975—March 1976); beginning 1976, years 


beginning April of year stated. 


IX. 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré 


Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 
2nd level — 2ème degré 
General — Général 
Teacher training — Normal . 


Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ler degré 
2nd level — 2ème degré 
General — Général 
Teacher training — Normal . 


22. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1970) 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


1979 


14.0 
13.2 


+0.8 


1980 


1 1972-1974; années civiles; 1975: 15 mois (janvier 1975-mars 1976); à partir de 1976, l'annéd 


commence en avril. 


21. Education — Enseignement 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

33 33 

291 276 

76 75 

67 65 

9 10 

5902 6077 6160 5987 5657 5339 5044 4920 

1120 1183 + re ses TE AA es ° 
1070 1108 1043 1079 1128 1276 1528 1567 4 
er RE sie Cae ee 


Total stock! — Effectif totall . 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 


Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche 


Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 


Medical sciences — Sciences médicales . 

Agriculture . An 

Social sciences — Sciences sociales 
Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to number economically active. 
2 Data are in full-time equivalent. 


126 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs, 


2? Les données sont en équivalent plein temps. 


et de développement expérimental 


305 
164 
141 


Don bw ie à co 


Number — Nombre 
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IX. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
23. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
e | Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur . . . . . . . . . 2 15 414 
Erlice abi bligqueswe yen ies ey feo se ce Gee ee. 1 15 57 


24. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Newspapers — Journaux 


Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . AEG 1 1 ate ates 1 i 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . Free 1.0 1.0 me Rare 0.8 122 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ae 10 

Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 

(milliers) ; Sn LS TRE ie 3:9 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


(milliers) bn eS Pa) Os Oa Cae aoe as Maas eer 2.0 2.1 2.2 500 35€ 7.0 7.0 7.0 


25. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins nn « ass © » «©  w % . 22 17 
Myewtstsa——2 Dentistes AR as, se ce ee es A Duc 9 
Midwives — Sages-femmes . | 89 90 
Nurses — Infirmières EC ( 
Population per physician — Population par médecin. . . . . . . ou 909 1205 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hépitaux et de lits d'hôpital 
OS DIS HO pitAUx OS * «© Su «© 4 ll 11 11 8 
ee ee ee es i ae eo 6 ve 188 188 188 179 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . +. +. . 112 113 109 112 aoû scat doc 500 200 siete 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 }M 
Midyear population! — Population au milieu de l’annéel St 
(UPTO M RE a Se 7.06 7.27 7.49 FAT 7.92 8.11 8.28 8.43 8.57 8.72 8.87 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1959 and 1962 censuses — Recensements de 1959 et de 1962) 
April 1959 Census — Recensement en avril 1959 17 April 1962 Census — Recensement du 17 avril 1962 
; i 714 n2 D Le 
Ve Area — ei oe Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) ae 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
4 845 000 2 420 000 2 425 000 172801 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 22 
1 Estimate, based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and 1 D'après les résultats d'une enquête démographique par sondage dans 345 villages et lel 
supplementary administrative reports. données des rapports administratifs complémentaires 
2 Excluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accom 
pagnant. 
I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 3046 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents meet ia Tse «CO oe ee 580 580 580 580 580 580 580 580 580 580 F 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 13372 13372 13372 139372 13372 18872 13372 13372 13372 13572 4 
Other land = "Autres terres Ctl CO EL 654 654 654 654 654 654 654 654 654 654 “ 
4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Irrigated land — Terres irriguées. . . . . . . . . 89 89 89 89 89 89 89 89 89 89 
5. Index numbers of agricultural production— Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
FAO index — Indice FAO 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 115 90 77 61 5 68 72 72 61 40 52 à 
Food — Denrées alimentaires... 117 93 77 60 Sy 69 72 72 61 39 52 2 
(CSN A ne SO UU 130 89 63 34 20 51 60 60 50 26 41 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 117 90 73 55 46 71 77 78 vi 54 85 F 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 130 86 59 31 18 53 65 65 59 36 67 


1 Original base. 1 Base initiale, 
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KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 | 


1977 1978 1979 1980 
Bice — Riz à as eee Be Se ER. 2 399 1 880 1 399 811 555 1 050 1 400 1 500 1 400 858 1 200 
Maize — Mais ee eee Oe TOME ee 86 94 56 63 60 55 55 62 65 90 130 
Massavan——yManioe = 4 4 a = =s =s 6 « «. « 8 % 3 1 2 3 3 6 10 15 19 22 25 
Sweet potatoes — Rte gs tee, ee Ve PER ARR 3 2 2 3 3 2 3 4 2 2 2 
Groundnuts — Arachides 2 SOLS ee NET La M 21 We 14 13 13 14 14 15 13 10 10 
Boy bealist-— Soja A xe ok ee 5 3 5 4 4 4 4 4 3 2 3 
Sesame seed — Graines CÉISÉSAMONRAe CNT. MS C7 16 9 10 10 9 9 9 8 7 5 5 
Dry beans — Haricots secs Spell ane ie ge ET US 31 36 29 30 30 28 Sl 33 28 20 24 
7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Bice — Riz (pace) “nea rates MES ee Ra ES 3 814 2 732 1 927 1 050 635 1 500 1 800 1 800 1 500 850 1 200 
ENT en Na om à 137 122 80 73 70 65 75 80 80 70 100 
Beecava-—IManioe =< <= 9. « & « « « «© «. 6 à: +, 30 15 Phil 23 27 35) 37 40 40 42 45 
Bauectnpotataess——iPatates.. 2 9am =< 2 os 0a a -# « 23 17 20 20 21 17 22 23 19 14 15 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . . . . 17 24 14 14 14 14 15 16 14 10 13 
BBR CAS ea SOA eee We wc nee acl, oie ccs hes 4 2 4 4 4 4 4 4 3 2 3 
Sesame seed — Graines de sésame. . . . .... . 10 8 7 if 6 6 5 5 4 3 4 
Dry beans — Haricots secs en eae Tee ae ee 20 28 18 18 17 15 18 20 vi 12 14 
Peeppche-——CAgItCHOUG . sus. Sy wes sien, & ele 13 1 15 17 18 10 20 15 18 15 16 
8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
NT AL, Vere ee os 9 9 10 10 10 11 11 12 10 8 8 
Rei —" BOVIS “arp RE UN GGA gs. to Hee Sve 2300 2000 1700 1500 1300 1150 1000 1000 900 750 810 
Ce SE OTCENSE, 2 as 6 em à ne à os OO eo à 1200 1 150 MI OO O50 950 850 840 800 680 500 600 
RS CDN LS nn ee ber Me SS 1 1 1 1 1 1 1 1 1 Ro he 
eetialoes =Pufles ue SUL. WE SRP a oe . 910 900 830 770 700 580 500 540 400 350 400 
hickens — Poulets {eT eae AT TS de 3900 3950 4000 4000 3900 4106 4000 4300 4000 3600 4000 
HGkS — Canards - 0 La. 0 os 34 es 1950 1970 2000 1950 1800 1700 1600 1700 1400 1200 1400 
9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 1233 2300 1350 41350 1,350) 1350) 1.850) TS SOLS SOS 0 
arden, tractors — Motoculteurs . . . . .». «© « .. 751 760 760 770 770 16e Pos sets de dise 
combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . 40 20 5 20 20 20 20 20 20 20 
10. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
D RL 000 1 577001 600 1500 1500) 1,500 
Benzene hexachloride — Hexachlorocyclohexane . . . . . . . 10 16 16 16 16 16 
Aldrin and similar insecticides—Aldrine et insecticides de ce genre . . . 130 130 130 130 130 130 
Toxaphane — Toxaphène . ie ere eS oe 500 954 950 950 950 950 
ados CNRS ARR RER PE 30 44 50 50 50 > 50 
opper compounds — Composés cupriques . ee DT 5 5 5 5 : a 
OCDE ES etn Se ee + Oo © Le ce 20 18 20 20 - 
Other rodenticides — Autres produits contre les rongeurs . . . - - 30 57 50 50 


DONS 
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Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) | 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Total LE nt JEAN dE 4070 4130 4270 4326 4445 4570 4702 4840 4983 5132 
Industrial wood — Bois à oeuvre et d' Industrie. "6 =. 520 470 490 493 504 515 527 540 553 567 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 160 100 110 110 110 110 110 110 110 110 
Other industrial wood — Divers . . 360 370 380 383 394 405 417 430 443 457 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de rie et da 
ae ; 3550 3660 3780 3833 3941 4055 4175 4300 4430 4565 
12. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total Nis ets : 52,2 77.2 87.2 84.7 84.7 84.7 84.7 84.7 40.9 20.9 
Freshwater fish — Poissons d eau Hake 32.0 55.2 66.2 73.9 73.9 73.9 73,9 73.9 30.1 10.1 
Marine fish — Poissons marins . 20.2 22.0 21.0 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 
ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Meat, fresh (in terms of carcass weight) (thousand metric tons) — Viande fraîche (poids carcasse) (milliers de tonnes) 
Becrandiyeal=="Bocutetiwyeau 9 6 6 + «6 6 ss 25 25 34 34 34 34 21 21 18 13 
Piptmcat Viande de porci aie ss ee es 33 33 33 32 30 31 31 31 28 20 
Fish (salted, dried or smoked) (metric tons) — Poisson (salé, 
séché ou fumé) (tonnes) Ae ae le 5958 6857 11778 10489 
Distilled alcoholic beverages (thousand hectolitres) — Boissons 
alcoolisées distillées (milliers d’hectolitres) . . . . . 96 45 55 36 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 55 26 23 18 
Soft drinks (thousand hectolitres) — Boissons rafraichissantes 
(CANTON A NET | ee) ene ss 98 25 25 25 on gos ne os iin aoe 
Cigarettes (millions) c TBE > 3874 3418 2510 2622 3900 4000 4100 4100 4100 4100 
Cotton yarn (metric tons) — Filés de coton (tonnes) . 1171 1068 1094 414 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous — Non résineux . . “arr en 32 38 43 43 43 43 43 43 43 43 
Plywood (thousand cubic metres) — de (milliers de 
mètres cubes) EN RE ide bgt DC Mtoe UT da ney es 3 2 2 2 2 2 2 2 À 2 
Soap (metric tons) — Savon (tonnes) . . . . . . . 756 469 400 400 
Tires (bicycles)1 (thousands) — M ro LS enveloppes 
(hicycleres) (Ile Nr 186 208 200 200 és «ge ssh se si stan 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers de tonnes) 38 44 53 78 50 50 50 50 10 50 
1 Including inner tubes. 1 Y compris chambres à air. 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
14. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
19708 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total production of primary FR — Production totale de 
l’énergie primaire . . DR Ws ed: à 3 3 
Hydroelectricity — Electricité Gy). AvP Om Tee 3 3 f 
Trade — Commerce 
Imports ——"Importations |. we anes Kennet 575 220 212 47 24 24 24 24 32 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . , , 30 30 30 22 A ui he Foy ts a 
pi aa a a de 2 Un 
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IV. ENERGY SUPPLIES (continued) — FOURNITURE D'ENERGIE (suite) 
15. Electric energy — Energie électrique 


Code 
Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
stalled capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) | 
P Total (Th) 
x Sid a SR. RS MR Bhs 64 45 4] Sl 
roduction (million kWh — millions de RW) i à x i i ; 
P : 
LotaN(Rh) ket). Siero baw | 133 148 166 150 150 150 150 150 155 160 165 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


16. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
ea ee ne ee 
Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
otal . 
att RE ae caer Nr rae i ae pou tine 515 508 444 223 206 192 2 201 2 190 1 894 
Cereals — Cle TE 381 38 
esa ae TE ne ann 2 2 
Roots and tubers — Racines et hercules pee ah BO pe intel es 1 2 : ; : ss hi tie Me ; TE 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . , . . . . . . 1 1 1 2 1 1 TITI 68 67 
Pulses — Légumineuses sèches eee: Rt RE ss 11 8 8 1 1 1 18 13 13 
Vegetables excluding melons — Ps. exc. " melons i eee À 22 20 19 3 3 3 34 32 30 
Fruits including melons — Frmitsret' melons: 5. 2 ¢ 29a «Ss 4 4 4 2 2 1 30 31 30 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 38 35 33 67 62 58 TT 71 66 
PERS OCU Re M or nl RES : Le 2 2 2 2 2 2 3 3 3 
Fish — Poisson . DDR ER 37 36 35 6 6 6 21 21 20 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. pre NE aly Ce 5 5 4 3 2 3 8 7 6 
Fats and oils — Graisses et huiles . ; 48 39 40 43 35 36 


17. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975) 1976 1977 1978 1979 1980 


MERE SUCEO I. nee a Wel Sate de Muni br 8.8 1220 14.0 14.5 11.5 10.0 3.0 225 6.0 15 6.0 
ubber — Caoutchouc . . OT ee er 1.0 0.8 nil LS 1.5 152 172 1.5 2.0 1.0 
hosphate fertilizers! — Engrais phosphates ee, aoe 0.7 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 : ate 
fitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 4.0 2.0 2.0 1.0 1.0 1.0 

otash fertilizers! — Engrais elie OL er. eta She 0.9 1.0 1.0 0.2 on ae 1.0 

teel — Acier . . NS get ces Ve 15.0 6.0 10.0 22.0 4.0 4.0 — 6.0 

fewsprint — Papier journal ae AG io, ite ot) oe 12 1.6 1.6 1.6 1.6 ie x: Lx male wae ne 
merovare— Energies = 2 29 «2 M % % 415 86 42 43 22 22 22 22 22 15 18 
L Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 

2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
18. Railways— Chemins de fer 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ength of railways ee!) a co eas du réseau 

(kilomètres) . . ND 251 272 
olling stock APN — Matériel ee Conte 

Locomotives . . eae ei. 2e Le 28 27 28 eine Doc 
Passenger cars — Voitutes oarcurs SE > ae COR PT CRE 82 82 82 66 Dee 


Wagons . . NES LEE RER NT Te 742 740 658 


affic — Trafic Plone) 
Passenger-kilometres — Voyageurs- -kilomètres . . . . 109 91 56 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . - 83 10 10 10 


19. Roads — Routes 


1970 1971 1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ngth of roads (kilometres) —Longueur du réseau i hale 15029 15029 15029 15029 
Paved roads — Routes à revêtement dur . 2600 2600 2600 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . 1603 1603 1603 1603 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
446 446 446 446 


ou drainées . .~ mie 
Unimproved roads — Routes sommaires 10380 10380 10380 10 380 One 


otor vehicles in usel (thousands) — Véhicules outils en À lat ont (milliers) 


— Voitures de tourisme . 25.9 26.4 27.2 Soe 
Passenger cars oitures de a A nae 


Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? OCT 11.0 Due SOC sie is BA ante wan 
1 Y compris les véhicules retirés de la circulation. 
D rames an He 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


rude tractors and semi-trailer combinations. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


20. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1980 


Merchant shipping: fleets (gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
OA le Le 4230 4230 1880 2090 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 374 217 48 50 50 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . - 501 409 497 583 485 500 


21. Civil aviation! — Aviation civile! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of aircraft — Nombre d'aéronefs . . . . . . 4 4 7 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
DONC AN LAN DÉC op Oe a de GB bo 8 5880 4738 6046 
Reveniey—-iPayantes: eho. ca vise) ue ph oh eon oe 5778 4667 5981 
Non-revenue — Non payantes. . + . . . . « + 102 71 65 
Number of personnel — Personnel . . - . . . . . 251 251 256 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . HS 1056 1030 1000 1100 1000 800 800 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ï 30.8 32.5 47.0 50.0 48.0 42.0 42.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 460 658 700 500 500 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 52 361 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 946 380 400 400 400 300 300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 27.0 11.6 15.0 16.0 15.0 13.0 13.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 458 260 400 500 500 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 52 70 
1 Royal Air Cambodge. Beginning November 1970: Air Cambodge. 1 Royal Air Cambodge. A partir de novembre 1970: Air Cambodge. 


22. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Hot 2 ai Ets dir CADRE ES ae 9.5 12.5 16.5 
Australia — date ce Pe agli EN PS PT 1.0 0.3 0.2 0.3 
(GAPATA RE Ed na 0.4 0.1 0.1 0.1 
China, —— Chine ys) Gan eater etn 0. OT NS 0.2 0.7 Le ine 
Neils = RS a ee aa a es AS à 3.3 1.1 EL 1.4 
ni Ste ( es an Sue at rt en dr 0.2 0.1 di sde 
Japan — Japon... CAL ee UFR Le, 3.3 0.6 0.5 0.7 
Korea, Rep. of — Corée, Rép. de oe oi 0.1 0.2 
Lao People’s Dem. Rep. — Rép. dém. Do Ho oe 0.2 0.3 
PG ip piece AU cute ses) ee ee ok a, 02 0.2 peers sey 
Singapore — Singapour . . .......~. 0.5 0.2 0.2 0.2 
Switzerland — Suisse. . . oe de he: 0.8 0.1 0.1 0.2 
United Kingdom — Royaume- Uni SR i Alps IS. hoes 1.4 0.4 0.4 0.5 
United States — Etats-Unis. . . . ..... She ay 2.1 2.0 
Oilkerse——W AMIS ae 8 4 ce ee nw NE: 4.3 2.8 7.8 10.1 


ee ee ed ee ee 


23. Communications 
RE en CRE M ae ee PT | eae) SN 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestict=Intéricur ON et RP FO, 0, 1368 1096 1366 1402 
Foreign: received — Etranger: reçu . . ,. . wt, 22938 13943 7614 7860 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . oe: 1060 2319 1005 1058 

Telegraph service: number of telegrams Ginn: — Seals télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic Intenjetn, =. Ge a Ps ee 36.18 Sie BO 
orcigni——wiranperecs Wo awe Gas) sc ek 85.32 or UD 

Telephone service — Téléphone | 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 8139 8000 9196 3 ses  Z1-DOU 


eee 
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Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


24. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


alue in million riels — En millions de riels 


Imports (c..f.) — Importations (caf) . . . . .. 2893 A191" 12158 
Exports (f.0.b.) — Exportations (fo.b.) . . . . . , 2125 827 1204 
BANC SOIR 5 2 G ccskas Le Sk —168 —3' 364—101954 
alue in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c:1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 52 TAS 101 
Exports (f.0..) — Exportations (f.o.b.) . . . . . , 38 als} 10 
Balances Solde am bee ho Gees CA 14 80 91 


25. Direction of trade! — Courants d'échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

mecountrics — Tous pays. . . . . » « .» Jimp. 524 DOS SIA 77 177573 
LExp. 38.2 9.0 Sy Ly 19.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . §Imp. 23.1 39.0 56.5 57.9 64.7 
lExp. 21.6 6.4 5.2 11.9 13.0 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 8.9 25.9 44.0 46.6 60.9 
ment de la CESAP lExp. 19.4 4.4 3.2 9.9 10.8 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 21.0 19.2 14.9 10.9 10.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 7.0 1.0 0.4 257. 4.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 2? 4.0 15 0.5 22) 
lExp. 0.9 — 0.1 0.6 0.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 1.0 — — = — 
| lExp. 4.7 = = = A 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 3.5 39.5 80.0 158.3 198.0 
| lExp. 0.2 0.2 0.1 — 1.6 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fimp. 2.9 39.5 80.0 158.2 197.7 
lExp. 0.2 0.2 0.1 — 1.6 

| 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.6 — — — 
lExp. 4.3 12 = 0.1 0.3 


Data derived from partner countries. 1 Les données sont déduites des pays associés. 


26. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


eee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


aports — Importations 


SITC — CTCI section 0 4718 12975 28122 
SITC — CTCI section 1 269. 2.207 31078 
SITC — CTCI section 2 909 2227 2531 
SITC — CTCI section 3 3662 2344 1735 
SITC — CTCI section 4 262 519 397 
SITC — CTCI section 5 9472 12203 13 285 
SITC — CTCI section 6 13709 16386 17 770 
ÉRIC —"CTCI section 7 15549 18498 26 803 
SITC — CTCI section 8 $8546 8129 7552 
SITC — CTCI section 9 

ports — Exportations 

SITC — CTCI section 25154 9891 4155 
SITC — CTCI section 59 81 ré 
SITC — CTCI section 11670 3250 4757 
SITC — CTCI section 659 786 1 


SITC — CTCI section 97 366 245 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


185 121 271 
264 155 528 
154 234 485 


OCmMNKDAUNRWNHNH © 
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Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
27. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 
Imports (special, c.1..) — Importations (spéciales, c.a.f.) 
RCE Ric, AO RE MR ES on La) DS ==) 17.64, 958.10 
lV. — 621177 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoule . SQ. 13.62 18.26 26.15 
V 1.43 2.73 5.26 
Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . fQ. 4.66 18.04 13.98 
lV. 0.52 3.70 4.04 
Paper and paperboard — Papier et carton. . . . . SQ. 1.97 7.44 5.69 
UV. 0.59 3.00 2.56 
Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . . . §Q. 0.65 0.84 Re 
UV. 0.82 240 3.72 
Gements—— Cimentyn NO) 32.43 9.50 26.81 
UV. O72" 0.80?) (1.00 

Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges §Q. 5.74 2.51 3.72 
plats et tôles, en fer ou en acier lV. 1:12 0.93 1.46 

Internal combustion engines, other than for aircraft — {Q. ae 0.28 0.57 
Moteurs à combustion interne autres que les moteurs |V. 1.15 1.49 2.46 
d'avion 

Machinery for excavating, levelling, boring etc.—Machines {Q. 0.65 0.41 1.15 
et appareils d’extraction, de terrassement, d’excavation | V 115 1.95 3.59 
ou de forage du sol, etc. 

Electric power machinery and switchgear — Machines SQ. se 0.25 0.94 
électriques génératrices et appareillage pour la coupure |V. 1.20 0.78 3.00 
ou la connexion des circuits électriques 

Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers {Q. 3.16 2.42 2.50 

UV. 5.65 444 5.97 
Exports (special, f.0.b.) — Exportations (spéciales, f.0.b.) 
RICO RIZ A TC up ee LO: 163.54 31.11 8.10 
Vv. 15.42 1.85 0.44 
Maize, unmilled — Maïs non moulu . . . . . . §Q. 33.48 14.50 
lV. 1.94 0.81 a 

Vegetables, fresh, frozen or simply preserved — Légumes SQ. 112.76 14.93 10.88 
frais, congelés ou simplement en conserve We 1.85 2.95 2.05 

Oilseeds, oil nuts and oil kernels — Graines, noix et SQ. 18.60 11.14 10.08 
amandes oléagineuses lV. 2,31 1.48 1.36 

Natural rubber and similar natural gums — Caoutchouc fQ. 14.47 4.81 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 6.29 1.94 

Vill. PRICES — PRIX 


28. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) 


(1970=100)+ 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Working class families — Classe ouvrière 
All items — Tous articles 100 171 215 554 
Food — Alimentation ay ee 100 194 250 715 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . 100 100 111 172 
Clothing — Habillement . 100 218 254 507 
Miscellaneous — Divers . 100 174 221 443 
Middle class families — Classe moyenne 
All items — Tous articles 100 169 232 543 
Food — Alimentation ME La 100 204 280 724 
Rent and utilities — Loyer et services collectifs . 100 105 119 199 
Domestic help — Services domestiques . 100 132 200 200 
Clothing — Habillement . 100 156 243 588 
Miscellaneous — Divers . 100 145 227 487 


1 Original base: 1949, 


134 


1 Base initiale: 1949. 


19801 


1980 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
IX. FINANCE — FINANCES 
29. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million riels — millions de riels) 
RS RE ee. 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Money supply — Disponibilités monétaires . . 3 14117 22419 35736 58881 100309 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hore Banaue 11580 17310 22941 31622 38257 
Demand deposits in commercial banks — Dépôts À vue dans 


les banques commerciales . . Des 25837 5109 12795 27259 23693 : 
Private time deposits — Dépôts à terme du Secteur. privé HV à 915 1514 2934 4541 
Bank clearings! — Débits bancaires! . . . , . . . 911 1878 2450 6952 ‘ ; } ‘ x 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . … . 3976 3907 3781 5634 sf : ; 
Banque Nationale du Cambodge . . . . . ... 3345 1891 1534 1883 : 
Commercial banks — Banques commerciales . . 0 630 2016 2247 3752 È ; 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé nee 2716 3979 8295 10948 Q A 
Claims on Government by Banque Nationale du Cambodge — 
Créances sur l'Etat de la Banque Nationale du Cambodge. . 1014 1014 1014 
Exchange rate: riels per US dollar — Taux de change: riels par 
Holla UP EN Ne ee 56 120 187 302 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


30. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Goods and services — Biens et services . . ST O0 065 TA 
Trade balance f.0.b. — Balance commerciale Gai i SALE PTE TAT LOO 
Transportation? — Transports2. . . . . . . . . ROULE SP 4:8 
Travel — Voyages. . PAPA 13 0201 
Investment income — ER ca Re ‘ 0.1 1.6 0.7 ‘ 
Other government — Administrations publiques: autres postes es OL Ome CIE 
thers Divers se sw Mes, is Gye sy ee 2.6 —O0!6 _- : 
Transfers: — Transferts: 
Private — Secteur privé. . . … «+ . « » « « «+ 7.6 5.4 0.8 ser ne 
Government — Gouvernement. . . . . . . . . 2222) 57.5 95.0 
Capital: — Capitaux: 
Private — Secteur privé. . . 07 0.1 0.2 
Central and local government — ec central et 
collectivités locales sue ey ee SE {0 Le —— 5 - 
Deposit money banks — Banques a dépêt TN ne Ps TS 8.0 
Allocation of SDRs — Allocation de DTS . . . . . . 3.2 Dif 2.6 
Monetary authorities — Autorités monétaires. . . ; 3.4 27.4 10.0 
National bank liabilities — Banque nationale: engagements : 0.39) 0.5 0.2 
National bank assets — Banque nationale: avoirs . . . . —0.4 § ‘ : 
Monetary gold — Or monétaire . . . . . . . . 15 925 6.3 : 
SDRs — DTS . . = NT, 75 5 
Reserve position in the fund. — Position de réserve au 1 FMI . US 6.2 _ ato 6 
Foreign exchange — Devises . . . . . . . . . 52 17.9 6.0 Bate nee : 
Other claims — Autres créances . . a ae 05 —0:6 — ate cee 
Net errers and omissions — Erreurs et omissions pene; : 2.9 0.7 sl Fate are : 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. ? 
2 Including freight and insurance on merchandise. 2 Y compris fret et assurances sur les marchandises. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


31. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


umber of schools — Nombre d’établissements 


Primary education — Enseignement primaire. . . . . 1490 1450 1534 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 95 F 


Vocation/technical — Professionnel/technique . . . . 78 ve re stele se set sn 
Higher education — Enseignement supérieur . ; 


eaching staffl — Personnel enseignantl 


Primary education — Enseignement primaire. . . . . 19710 18444 20 374 
Secondary education — Enseignement secondaire. . . . 3513 2754 2544 : 
Vocation/technical — Professionnel/technique tan ie 196 Ae 309 re ane ears bir : 
Higher education — Enseignement SUDÉTEUR. 9 5 ee 1603 1263 1164 des SA Pas aks : 
tudents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Primary education — Enseignement etki so Gg 6 8 6 337.7 484.1 479.6 Hc Bon ABO 
Secondary education — Enseignement secondaire. . - . 81.6 95.3 93:9 arte vets Sd 
Vocation/technical — Professionnel/ technique eee hc 3.0 6.8 es 5 dé 


Higher education — Enseignement supérieur. . - + - 9.4 10.4 


i 1 Enseignement public seulement. 
1 Public education only. g p 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
32. Libraries — Bibliothéques 


(1971) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de royonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National iNationales M CR ee ee es 1 77 3 979 
Schoolt=="Scolaireses ST OR se oe NN NE RS ue 80 84 1 854 


33. Mass communications — Information de masse 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Books — Livres 


| Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . SE EU 29 

Generalities — Généralités . . . . . . ,. . . Se Aas a er ely. De cp? are re se sak 
Arts and. letters — Arts et lettres 2 9 2 =. 9. =e See dr 4 PR des a ao er Ae aie ssa 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . oe ny 14 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ee ey 11 

Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 16 Se are oe 17 16 17 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 70 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


(milliers) : rte ch Ae à 103 4 a 111 112 110 eee are oP Abie : al 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
à Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
\ (milliers) a MR OI TT AN UML, CR, UE ee ae Me 26 26 30 35 
me ee ét 
J 
0 
i» 
» 
“ 
\ 
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FIJI — FIDJI 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Mdyear population (thousands) — Population au milieu de 
l’année (millers) 35 Nic” Sweep cee ote Scares tN 520 933 944 556 565 576 585 596 607 619 631 
\nnual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
seaaissances VIVANT) Se ee 29.9 30.3 28.0 28.2 29.8 29.0 28.6 27.0 28.3! 29.8! 
\nnual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 4.7 5.9 5.0 5.0 4.9 6.9 4.4 3.9 Ate 3.8! 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 18.5 21.4 26.1 21125 20.6 40.9 1722 14.5 Poe 9.9! 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 7.8 Wes) 8.3 8.3 8.7 8.8 9.5 9.6 
rude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.50 
sross reproduction rate2 — Taux brut de reproduction? . . , 1.845 


SS eee 


À Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées se ‘année , : eee Sree 
iji i S oitées scl ë nregistreme nn 
2 Fijian population. P s sclon l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


2 Population fdjienne. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


12 September 1966 Census — Recensement du 12 septembre 1966 13 September 1976 Census — Recensement du 13 septembre 1976 
Population Agent ; de Population res Density 
s : population à (population 
Both sexes — Male — Female — FH per km?) — Both sexes — Male — Female — oe per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin 7 Densité (au km?) 


476 727 242 747 233 980 18 272 26 588 068 296 950 291 118 18 272 32 


| 
3. Estimated population by age and sex (31 December 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (31 décembre 1978) 


| 
SS 


Age (in years — en années) 


All — Under 1— 

Ean du lun 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

oth sexes — Les deux sexes. . . . 612 046 16 922 69 580 77 273 80015 74828 61 774 49 006 39762 33574 

Male — Masculin . . . . . . 308 848 8 772 35 624 39 376 40 420 37 692 30 600 24 207 19 820 16 731 

Female — Féminin . . . . . . 303 198 8 150 33 956 37 897 39595 37136 31 174 24 799 19 942 16 843 
——— 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 yA Ney We eA ae PRE = 


Plus de 75 ans Inconnu 
pe sexes — Les deux sexes. . «© . + «© « ». 27 487 22 465 17 787 14 207 10 685 6 942 4 206 4 867 666 
A Macon —< . + à wey à ge à 13 881 11 392 9 167 7 308 9 525 3 526 2 094 2 313 400 
MRemale — Féminin . . . ie . . « + . 13 606 11 073 8 620 6 899 5 160 3 416 2 112 2 554 266 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1970 1971 1972 1973 1974 1975* 1976 1977 1978 1979 1980 


Mges Tous Ages... nn OPTION Wisse VIA COTTON ILE O1 T3"E 
OR ce ee 23.6 54.0 45.3 46.8 48.3 47.8 46.0 
) A D ee Le Ce ur, à à 285.6 235.5 217.4 210.7 280.2 222.0 221.7 
; te ee Ce ce OR ee Gr oe ee 211.8 213.8 196.8 203.7 206.2 198.4 206.4 
) pees AU es ig ee ee ce AE 12807 TS NTI ST 2 5 22 SITES 1222 
> = OD 8 ee Re oe at ro unc ec 90.0 84.4 73.2 74.0 75.6 69.2 68.5 
En nn 32.4 27.2 26.8 25.5 32.8 26.5 23.6 
ey TL ele all cece meg ach epee eee eC 12.0 12.9 12.7 12.5 18.5 12.0 9.6 


: 
i i 1 é ité n l’année l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. Données exploitées selo de £ 
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FIJI 
1. POPULATION (continued — suite) 


“7 A 1 
5. Death rates specific for age and sex!—-Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1970 19712 1972? 19737 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 


Male — Masculin 


AIRE ES —— GUS BIE 5 ts pb nO 5.5 6.9 5.7 6.0 6.0 
ML OTe ee eee SNe se Se ae ee ee 18.3 20.9 24.5 21.4 
| 18 | 

TR rE CIO NS COLE ER: oe 2.6 3.9 2.7 27. 

DE ae ote dee ey il cr Ce OR es 1.0 1.3 1.0 1.0 1.0 
LORS Fy Rees: ee eee OS ay cy ie 0.7 12 1.0 rr 0.7 
See OR ee Or a eel aoe aa ea 0.8 1.9 17 1.5 1.0 
ASE cy RP OE Oe Ee were cena ae hae 2 2.9 pe) 1.9 1.8 
DS RS de GNT 2.0 2.4 1.8 2,1 VAS 
DOS Fee iene pal tl ae eee os ae es ey 3.9 22 27 2,2 
SD Te Ce eee dc re NOV SANTE: 3.4 5.0 3.4 4.0 3.8 
iA a= Gio Ou em fo en a epee Me oo: wey we 5.2 8.3 6.7 5.6 5.1 
ADO SE RC oe gi ae WAP ea a 8.6 12.6 7.9 10.7 11.3 
211) = EF eae, SR PE te aur ce oe 15.9 172 15.1 14.8 170 
DD RS ONE ee ee Set Veena ee ne a pee ee 18.1 22.5 18.2 20.8 19.6 
CDS CRE che Oe ey, Smee ee Ne te Shia rt 31.4 32.9 27.6 29.2 29.6 
CSR GO PT lle a } 5) a, Me PS 42.2 49.8 33.0 41.9 30.9 
LOT i Memes pl Mot eal 9% weeny, Won sacle sya te 83.1 93.6 61.1 78.2 51.0 
75 — 79. 

SO ee do OSes 73,4 107.9 143,9 121.6 71.2 145.1 88.4 
Splandiover—— Pius) de 85 ans Wlres yeen se ie 165.2 


Female — Féminin 


Aligapessi——a NOUS ACESS (0G ee ee ga eh 3.7, 4.8 4.1 4.0 3.8 5.6 3.3 
a) en pts ct. ke 1940 1232 LORS ohh 41.9 15.5 

[A an a COMM Sc re RE ir e wp me 17 a5 2.0 2.1 | L. 2.3 1.9 

Jc RP ad ne Tee DE PT a a a 0.6 1.0 0.8 0.9 0.9 0.7 0.44 

=e Be ae a eee eee 0 eg restes 0.7 1.0 0.6 0.8 0.6 09 0.44 

Ee ee alt Linge 4° 240 18e à 1.2 15 1.1 1.1 1.2 1.3 0.9 
pc fuel lg Sale ae” ES ME aa ae 1.6 val 1.8 1.1 122 1.4 
Soto Note SATA RE COR Leas het id) ere PEL 1.4 2.3 12 1.3 Le 26 1.6 
DS non M a ee eS. be tee Cee” mee 1.9 2.3 1.8 là 2.0 2.0 13° 
y este EME EN er PP Made 9.2 3.4 2.6 2.4 2.4 3.5 1.8* 
AU PE eo M CR RE EE ei 3.3 By 2.9 3.4 3.0 5.6 2.3% 
epi eee een ee ee ee a ne in. 3.6 6.1 5.2 3.8 58 6.7 4.5 
OR E ah are) coos) ae te oe) re aoe 10.0 9.9 9.3 9.6 86 13.5 9.6 
big S9Met FU. PRUE. Ae eel. HORS AU) NAN 11.5 9,3 100 141 11.3 F 
Meet = eats kk kk Oe un 14.2 204 148 221 16.4 20.3 18.2 
Con Gli mais va) Boke a aloe noce le à 20.6 25.7 194 253 149 26.0 24.6 
ADL Ae aS Ce A en 0. 47.3 501 47.7 95.1 27.55 459 249 
TOR TRS CA. ee a ee 19.64 
Plessis cae à VAR SEO. ERS. 55.9 93.4 102.3 105.9 47.5 98994 90.2 : 
85 and over — Plus de 85 ans. . .. 2.2.2.2. ~. 111.8 


anes ponies by year of ms pr rane than go cana ih : Données exploitées sclon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement 
ata from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. Données incomplètes ou dont le degré d’ i k ren 
a fr r L C exactitude n'est pa 
3 Beginning 1971, including deaths where age is unknown. de l'état civil. = nm snhane sro! 


4 Rates based on 30 or fewer deaths, A partir de 1971, y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


4 Taux basés sur 30 décès ou moins. 
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I. POPULATION (continued — suite) 
6. Economically active population by industry, status and sex (13 September 1976)! — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (13 septembre 1976)! 


(number — nombre) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 
ee ee es eee eee eS 
Total ae 175785 76886 1662 13039 1628 

Male — Masculin 146315 70037 1592 11277 1579 
Female — Féminin . 29470 6849 70 1762 49 
Employers and own-account workers? — Employeurs et per- 
sonnes travaillant a leur propre compte2 58 681 49 402 29 1429 76 
Male — Masculin 53432 45 456 26 1007 73 
Female — Féminin . 5249 3946 3 422 3 
Employees — Salariés . 90513 14767 1623 11320 1541 
Male — Masculin 73365 14275 1558 10080 1496 
Female — Féminin . 17 148 492 65 1240 45 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 13676 12286 3 186 1 
Male — Masculin 10864 9914 3 103 1 
Female — Féminin . 218612025372 83 
Not classifiable by status3 — Inclassables selon la situation . 12 915 431 7 104 10 
Male — Masculin 8 654 392 5 87 9 
Female — Féminin . 4 261 39 2 ity) 1 


1 Complete count census, final data. 


2 Including 28,214 agricultural members of producers’ cooperatives (25,206 males and 3,008 


females). 
3 Including unemployed. 


5 6 7 8 9 
11186 17372 9039 3518 29134 
11037 12938 8445 2476 18785 

149 4434 594 1042 10 349 

1125 3645 1621 293 996 
1117821927. 1605 269 892 

8 718 16 24 104 
9931 13008 7235 3197 27 700 
9793 9539 6662 2188 17630 

138 3469 573 1009 10070 

78 647 148 14 244 

76 422 146 9 159 

2 225 2 5 85 
52 72 35 14 194 
51 50 32 10 104 

1 22 3 4 90 


1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
2 Y compris 28 214 membres de coopératives de producteurs agricoles (25 206 hommes et 3 008 

femmes). 
8 Y compris les chômeurs. 


7. Economically active population by occupation, status and sex (13 September 1976)! — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (13 septembre 1976) 
(number — nombre) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


FIDJI 


0 


12 321 
8 149 
4172 


11 996 
7 914 
4 082 


| Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x2 
| 
Total 175785 13443 1774 11736 9222 11429 76444 38680 13057 
_ Male — Masculin 146315 8357 1638 7126 7124 6303 69849 36979 8759 
| Female — Féminin . 29470 4906 136 4610 2098 5126 6595 1701 4298 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant a leur 
| propre compte 58 681 413 363 106 3612 349 49114 4313 411 
Male — Masculin 53 432 355 333 78 2862 283 45275 3891 355 
Female — Féminin . 5 249 58 30 28 750 66 3839 422 56 
Employees — Salariés . 90513 12017 1277 11245 4956 10913 14808 33556 1741 
Male — Masculin 73365 7383 1183 6755 3835 5966 14406 32397 1440 
Female — Féminin . 17148 4634 94 4490 1121 4 947 402 1159 301 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 13 676 102 9 38 611 83 12161 566 106 
| Male — Masculin 10 864 63 9 20 402 27 9837 452 54 
Female — Féminin . 2 812 39 18 209 56 2324 114 52 
Not classifiable by status? — Inclassables selon la situation? . 12 915 117 7 We) 43 84 361 245 11985 
Male — Masculin 8 654 76 4 43 25 27 331 239 7909 
Female — Féminin . 4 261 41 3 30 18 57 30 6 4076 
1 Tabulati lète d sement, chiffres définitifs. 
D a mt) LD 
I. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
8. Unemployment! — Chômage’ 
a es — —————— — —_— 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
cere: 24 Seo M'Apht Vice a ere 
eee Se Se SS SS _— 
Total unemployed (thousands)—Nombre de chômeurs (milliers) 0.22 0.13 0.13 0.20 0.91 0.14 0.19 0.29 0.16 0.17 


isti 1 Statistiques des bureaux de placement. 
1 Employment office statistics. q 


ee 


FIJI 
ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


9, Employed persons by age groups, industry and occupation’ — 
Personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession? 


Total employed persons — Personnes actives: total 


age groups — Par groupes d'âge 
~ Satie : Ë ae = re ear LATE ge nee 81 97 106 
NOSIS Oe eer 7 A. eae oe eee her ee Oe, Gee 527 573 618 
HN Qui ANR as ns ("ER [altoids 
Z1.—55 . sy ee fl ee) ay ef poo Olena Ose AZ SU 
55 and over — Plus de 55 ans eR PR CONTRE RE Me J 2009 2387 
INotestated!——"Noniispeciiie © 95 5) )) eee eee @ O89" 8ibol 
By industry — Par branche d’activité économique 
porc forestry and fishing — Agriculture, sylviculture et pêche 3892 2782 3443 3901 3269 2599 2441 2787 2303 2629) 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . . . 1853 1745 1748 1963 1897 1550 1841 809 724 902 ! 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . 10120 9828 10116 11840 12760 11444 11253 13484 13948 14087 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . . 129101 441001 727 1659 1532 1765 1879 1834 2336 2148) 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . 8288 8239 9454 8291 8449 7672 8129 8895 9803 9164 
Wholesale and retail trade and restaurants and hotels — Commerce de 
gros et de détail, restaurants et hotels. . . . : 9490 9888 9668 10014 10319 11701 12117 12778 13099 14037 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et 
communications : : 4730 5225 4909 6180 6423 6774 7196 1303 8111 7939)! 
Finance, insurance, real estate and Duises services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises 1727 2026 2601 3341 3492 3697 4169 4186 4382 4363 
Community, social and personnel services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . . . . 15657 17226 17810 19809 21835 22972 23358 24 508 23833 23991 
By occupation — Par profession 
Professional and top management — Personnes exerçant une profession 
libérale et cadres administratifs supérieurs  . ... 93720 4364 
Technical and semi-professional — Techniciens et dersonnel inter- 
médiaire . . 469 7055 7667 
Skilled office, middle ahd lower thanagenent — Weroantl de bien 
et cadres intermédiaires et subalternes . . 3894 10648 11451 
Skilled and semi-skilled workers — Ouvriers qualifiés et semi- “qualifiés 16712 20638 21 841 
Unskilled workers — Manoeuvres . . . . . . . . . . 16005 16338 16153 
1 June of each year. 1 Juin de chaque année. 
2 March. 2 Mars. 


10. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . . 45.4 44.9 45.0 43.0 43.0 43.0 43.0 
Manufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . . . . . 45.0 44.9 45.1 45.0 45.0 45.0 45.0 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . 44.4 44.0 44.2 44.0 44.0 44.0 44.0 
Transport storage and communication — Transports, entrepôts et com- 
CARO ee oe hk ae Ss OR s, Game we dw uals c.) p 44.4 44.3 44.8 44.0 44.0 44.0 44.0 
1 Hours actually worked. 1 Heures réellement effectuées. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 27 31 38 42 54 67 85 102 115 128 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée. . . : Pr ARE 125 147 180 261 334 382 434 416 425 490 
Increase in stocks — PO Hes rats Vars een 8 7 10 10 ll 13 15 24 26 40 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 35 46 53 66 74 103 120 127 149 222 
Exports of good and services — Exportations de biens et de 

Services 9"). . ce Re ACL 93 106 120 153 221 242 235 290 299 386 
Less: imports of ou a services — Moins: importations de 

DICLSTÉNE SSETVICES aan ma eee ce en renee ete ae 122 144 199 245 245 265 308 330 432 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . ; 4 mt 5 5 — — — — — = 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

britwatx valeurs, acquisition’, ¢ . 6 ... . . . 192 212 261 338 450 562 624 651 684 834 


ws Re RON RNA COTE 
ee ee ee 


VOTE 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980° 


56988 58399 61476 66998 69976 70174 72383 76584 78539 79260) 


FIDJI 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1970 U7 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Compensation of employees — Rémunération des salariés 73 82 109 
nan > 289 30 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation ue 87 93 109 ; ae de ae te | 273 276 a 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la Pro: 
duction intérieure ‘ 160 175 218 286 394 500 552 562 584 JUL 


Compensation of employees ee orn the rece of the Ww aaa: 

net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 

du monde... = = — = = = = =| nl 1 
Property and entrepreneurial i income cab le froma the rest of 

the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 


prise provenant du reste du monde. . ..... . te) — 10 —=9 15) — —6 —10 —8 —4 —]14 
Indirect taxes — Impôts indirects . . VENUE 23 28 31 38 40 47 EN 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation LA ; = — = 1 1 1 aa oe a 7 


National income (including indirect taxes less subsidies) = 

Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 

tions d'exploitation) . . : 175 192 240 319 431 540 594 608 638 771 
Other current transferts received from then rest of the world, net— 

Autres transferts courants reçus, nets, provenant du reste du 

monde. . : 2 3 7 5 1 — —3 —6 —6 —2 
Total national disposable i income — Revenu national disponible J 171 195 247 324 432 540 591 603 633 769 


13. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


| a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche ee METELE CS 47 47 56 72 st ee Sn sis ae 00€ 
ining and quarrying — Industries extractives @ tah TE 3 3 4 5 5 5 
anufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 24 22 SY 41 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 2 3 3 4 ne Fo Poe ee Bae 500 
onstruction — Bâtiment et travaux publics. . . 11 13 18 25 Go Sexe Bins tele ous porc 
holesale and retail trade, restaurants and hotels — Connere 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 32 39 47 62 
Transport, storage and communication — ae Srecpons 
et communications . . ‘ 10 12 16 21 
Finance, insurance, real estate ant panes services — Banaue: 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
rises. . 21 24 31 4] Seo 000 0 000 
ommunity, social and ‘personal services — ‘Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . 3 3 3 3 oo Loc ane S00 Soc oo 
ess: imputed bank services ens — Moins: commissions ban- 
caires imputées . 2 2 4 5 
omestic product of dus er os Prout 4 nées de branches 
Bibactivite ÉCONOMIQUE , = « » « « «© » « «© 151 164 206 270 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . . 1 1 1 2 : 
Transport, storage and poeanatinication — . Transports, entrepôts 
et communications . 1 1 1 1 5 
Public administration and nc — , hdeoitistzation publique 
et défense. . 5 6 8 9 store 60g de arene SiG. 508 
ther community, seal aad personal : services — nes services 
fournis 3 la collectivité, services sociaux et services personnels 9 10 12 15 oe 
ther activities — Autres activités. . 1 1 il 4 
omestic product government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . . 16 19 23 30 vee oes oes : : : 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Producers of private non-profit services to households—Branches 
non-marchandes des services privés à but non lucratif fournis 
aux ménages ; : 2 2 3 3 : . 
Domestic services of households —— Services domestiques des 
ménages . 3 3 5 5 < 
Domestic product of other producers. — “Produit né pie des : ; : ‘ 


autres branches non-marchandes 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties — Produit intérieur ; Po 
(non compris droits à l’importation) ; 173 189 aoe oe act ae ER ac a ds 
Import duties — Droits à l'importation 19 23 sa ee | +5 “4 or sa 


Statistical discrepancy — Erreurs et D " aa 
duct in purchasers’ values—Produit fatérieur 
| ER tu A RS ie Lo 192 212 261 338 450 562 624 651 684 834 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


. Pine: ° A, 
14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant producers values 
: Se EES 
Produit intérieur brut aux valeurs de production constantes, par genre d’activite economique 
(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1970 


1971 1972 1973 


At constant prices of 1968 


1974 1975 1976 1977 


A prix constants de 1968 


a. Industries — Branches d’activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


: À 1 44 

sylviculture et pêche . PE 40 38 38 40 40 40 : 
Mining and quarrying — Industries extractives . 3 2 2 2 2 2 ; 
Manufacturing — Industries manufacturières . 19 Ze 19 19 20 20 22 4 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 2 2 3 3 3 3 4 4 
Construction — Bâtiment et travaux publics . : 8 9 10 11 10 9 8 9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 5 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . 30 34 38 44 45 43 43 4 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications Te OO mTON Os 10 11 13 15 16 17 17 17 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

DSC M A re ere M 20 21 24 28 30 32 33 33 
Community, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . 2 2 2 2 2 2 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 

CAES HIDDUCC Ne 2e a eee ee 2 2 2 2 2 2 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 

d'activité économique 131 138 149 166 170 169 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . mS 1 1 1 1 1 1 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications se » bre le — 1 1! 1 1 1 
Public administration and defence — Administration publique 

et défense . RL CURE LE 5 5 6 6 7 7 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 9 10 11 12 12 
Other activities — Autres activités . PR En Re 1 1 1 3 3 
Domestic product government services — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques . 15 16 18 22 24 25 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

Producers of private non-profit services to households—Branches 

non-marchandes des services privés à but non lucratif fournis 

AUX INENOBES CE 2e Ms LE vs 2 2 3 3 3 3 
Domestic services of households — Services domestiques des 

HSE PSE SE RAR Be es Dae 3 3 4 5 5 5 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des 

autres branches non-marchandes 5 6 6 8 8 8 

d. Summation — Récapitulation 

Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 

(non compris droits à l'importation) 151 160 173 195 202 202 
Import duties — Droits à l'importation Ly 20 20 21 20 25 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . 
Gross domestic product in purchasers’ values—Produit intérieur 

brut aux valeurs d’acquisition 169 180 194 216 222 227 


1978 


1979 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 


1971 1972 1973 


1974 1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente . 


Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents 


Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . 
Other land — Autres terres 


65 65 65 65 
1185 1185 1185 1185 
347 347 346 244 


1978 


1979 


1980 


1980 


FIDJI 
iV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


LES RIRE AE ME here je eat Sal Ges Bnet oe 11 g 9 9 9 10 9 9 10 18 17 
ugarcane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) . 46 47 44 45 45 45 47 52 54 60 62 
weet potatoes and yams — Patates etignames. . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Va MADIOC ne oe esl Sel ec Ge us OO eS 7 7 7 7 8 8 8 

ananas — Bananes 


17. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


OR RIZ (DAY) NS ON LT Re Li ee 20 16 17 16 17 23 21 18 17 33 30 
ugarcane (crop year) — Canne à sucre (campagne agricole) . 2886 2545 2238 2495 2151 2160 2283 2674 2849 3970 4074 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 7 Uf 7 7 7 7 8 8 8 8 8 
PAYS MANOIR ne ef Ow oe cee 85 87 88 89 90 91 91 92 92 93 94 
MAS —HBanAneS Le “See ss) wep SS SC 6 5 5 4 4 4 4 4 4 4 4 
EOS — INOIX AC COCO.) fo A ie Gs ie ek 249 250 260 250 253 230 250 280 245 205 229 


BA) COPrAN MR non De ye 28 29 29 27 28 24 27 31 26 22 25 


18. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
| (thousand heads — milliers de têtes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


22 


lorses — Cha Ae arom he RL cles ot) ee 25 27 29 30 32 33 35 36 37 39 40 
HE DOVINS eee a0 9 Fa Ye en CNE eo 150 152 156 160 160 158 156 156 164 153 151 
DP OLCINS a iaise te bel ast ye ae 20 18 17 17 16 16 16 16 18 23 23 
rt: S—@ApnNS aes + 6 «= S96 8 im a 5 ws 65 63 62 60 57 55 55 55 55 55 55 


ultry: — Volailles: 
iiickensi—— Poulctsi. | sn sa ee ch eee oy) fot 440 490 500 650 700 750 790 820 870 870 905 


Ducks — Canards 


19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


123 112 128 148 168 160 168 168 168 168 
113 141 161 151 157 157 157 157 


tal 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 109 99 


Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses 107 96 110 137 159 149 155 155 155 155 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et d'industrie 2 3 3 4 2 2 2 2 2 2 

Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
14 13 15 7 7 9 11 11 11 11 


carbonisation 


20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


2 ee Se ee ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


. Seon 3.9 3.9 4.7 4.7 4.8 5.0 5.4 7.9 9.2 20.4 ne 
ee ee eS  " 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


21. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977. 1978 1979 1980 ( 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . ; 
Command irrigated area? — Superficie irriguée par gravité? . 


Total irrigated area with assured water supply in wet season? — Tot: il de la supe rficie irriguée dont l'alimentation 


en eau est assurée pendant la saison des pluies? . 


: : deux 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply a Tots 1 de la aneenuein à irriguée : donnant € 


récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée 


Flood control — Lutte contre les inondations 


Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (mulliers d'hectares) . . ee ac sic NE 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers a habitants) 28 ee 


55 55 55 aris = 
3.6 3.6 iQ Dia 


0.5 0.5 sie ++ 


0.5 0.5 se aH 


Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues a des ee et des inondations 


(nombre de personnes) 


Flood damage (thousand US dollars) — — Dommages c: causés pe ur les crues (milliers de dollars EU) ; 


Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) : 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (mullion cubic metre oC ans icité é réelle a enamageniae- 


ment ieee! de contenir les crues (mullions de mètres cubes) 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassinis 
(nombre) 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rur 
Urban waterworks — Equipements urbains 


Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (mulliers de mètres 


cubes par jour) 


Total urban pépulation (thousands) - —— Population urbaine totale ‘(milliers d' habitants) 


Énisant l'objet de on nee crues 


rales 


. . . 


] 


78 78 88 us Ps 
250 218 7. hae vem 


Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands ) — Population drhaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 


d’ habitants) 
Rural waterworks — Equipements ruraux 


Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de 


cubes par jour) 


Total rural population (thousands) — ~- Population rurale tot ale (milliers @’ habitants) 


224 


production totale (milliers de mètres 


Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 


accès à l’eau potable (mulliers d'habitants) 


. 


Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public5 (millions de dollars EU) 


ee and drainage — Irrigation et drainage . 
Flood control — Lutte contre les inondations . 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood- -prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 


V. 


sae een 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des culture 
permanentes. 

Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en cau 505) 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pre 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondationd 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

Il s'agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administr® 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compre 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


bo 


© 


» 


a 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


22. Mining production — Industries extractives: production 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ! 
Gold (kilograms) — Or (kilogrammes) à 3235 2582 2364 2488 2146 2138 2046 1535 873 923 7 
Silver (kilograms) — Argent (kilogrammes) 829 580 554 881 947 871 615 457 327 326 208 

23. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
‘y Sonate metric tons — milliers de tonnes) | 

ne QU LL ep it 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Meat, fresh (én terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse) 

Beef and jveal.—ABoeufiet-veaiin, 1.1, aelamtinees. ee 4 4 3 3 3 3 2 2 3 4 4 
Sugar, raw — Sucre brut. . . . RE Per 361 322 303 301 273 272 296 362 347 473 3971! 
Coconut oil — Huile de coco. . : 17 18 18 18 18 15 17 18 17 15 16! 
Beer (thousand hectolitres) — Bière {milliers d’ hectolitres) : 72 85 102 120 150 157 161 159 162 178 180 
Butter (metric tons) — Beurre (tonnes) . 19900 111#0P1 141 982 1134 1162 1201 1316 1523 1698 16 2 
Cigarettes (millions) . . re de at “onde a 388 359 405 441 441 471 528 537 544 577 48 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) OS L: wu; 9 9 12 12 11 17 16 12 12 10 121! 
Cement — Ciment. . . . CN TE 60 78 91 93 86 74 69 78 87 87 83 


FIDJI 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


RS. OO foe le on 
hes 1974 1975 1976 1977 1974 1975 1976 1977 
1 industry — Toutes industries. . . .. . . . eee ete) Meee ae 184 782 218 981 237 286 HOR 55 358 61093 72195 
Mining and quarrying — Industries extractives SA ON CLS RE ee Yat ROE TS 2708 SAIT en 5598 5059 1886 
Metal ore mining — Minerais mitguiiques à 5 = Bia woo « ET) 10592 11063 7049 Lee 5371 4743 1254 
Other mining — Autres minéraux . .. . . .. . Gs ela 290 560 640 1 362 ANG 227 316 632 
Manufacturing — Industries manufacturières MAN TS G00 wo ET MO Gobet! 164 529 195 075 210 512 261 365 45760 51176 61189 73110 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . , 311/2 111295 134 375 129 287 164 106 27734 30729 31617 40229 
EÉVErASES — Poison 5 ] 


17 396 20 
ie eee A it { 453 22890 24138 3713 4769 4889 5511 


Sr de is 20 0: CAT] 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. 322 3414 2833 2452 2763 1000 1250 1077 #1072 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 
Footwear — Chaussures . Di Ce awe, Gee 140 423 455 464 121 101 202 143 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 5230 3079 8715 10956 2 502 1339 4921 4826 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 2627 2009 4142 5775 1 301 782 1566 1645 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . S41 

4064 4554 6165 8010 17097 27 TA 5530 
Printing, publishing — Imprimerie et édition .« . . . . . . . . 942 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . 352 394 AIS 5 70172087 756 885 1302 2603 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . « . 355 ) 841 1273 i we 504 

MIE MD S06 523 1346 4 

Plastic products n.e.c. — Produits en matière plastique n.c.a. . . . . . 356 2530 3050 | 996 1042 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

HÉAÎUESS SSSR ew He) we Ms ee 369 5608 6528 8367 9812 2.386 2 5902/9803 810 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

Ae 381 5078 7346 11660 9985 1707 2168 4802 2334 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . + + + . 382 874 1386 2074 2348 630 1093 1311 1500 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 383 2195 LOLS 1 438552173 734 611 535 404 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 1517 2511 3350 7201 762 1493 1865 3629 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 792 1563 1287 4770 506 1145 849 2903 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . + + . « = + 3843 725 948 2063 2431 246 348 1016 726 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . + 390 663 735 445 1315 188 223 138 323 

4 9101 12203 18363 20756 4000 4858 9120 10543 


lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 


1 Net de l'amortissement et des coûts non industriels. 


Net of depreciation and non-industrial costs. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


25. Gross fixed capital formation by industry — Formation brute de capital fixe par branche d’activité 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


Branch of industry — Branche d'activité 


All industry — Toutes industries . 

Mining and quarrying — Industries extractives 
Metal ore mining — Minerais métalliques 
Other mining — Autres minéraux 

Manufacturing — Industries manufacturières . 
Food products — Produits alimentaires . 
Beverages — Boissons . 
Tobacco — Tabac . 
Textiles 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 
Footwear — Chaussures 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 


Plastic products n.e.c. — Produits en matiére plastique n.c.a. . 


Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 


Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 


Machinery, except electrical — Machines non électriques . 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques . 
Transport equipment — Matériel de transport . 


Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 


Motor vehicles — Véhicules automobiles . 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturiéres . 


Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 


ISIC — 
CITI 


1974 


11 405 
295 
257 

38 
9110 


3610 


2 043 


149 


1975 


11 550 


188 


10 812 


7 107 


1 032 


146 


106 
362 


202 


296 


90 


125 


492 
122 
484 

35 
173 


161 
12 


40 


1976 


18 644 


13 814 


8 104 


1 796 


68 


92 
1 338 


326 


239 


66 


197° 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
26. Construction — Bâtiment 


(area in thousand square metres, value in thousand Fiji dollars — 
superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliers de dollars fidjiens ) 


FIDJI 


en I 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
eneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
re i statistical units — Nombre d’unités statistiques . 124 140 136 121 103 132 170 177 
- aie us ee — Nombre de personnes occupées 7527 8321 8340 9560 8380 8649 8128 wen 
+ employees! — Nombre de salariésl . . , . 7404 8288 8239 9454 8291 8449 7672 8129 
ae and salaries of ee — Salaires et traitements des 
ae , a eo Bs 9763 11809 15266 17277 13033 14843 22835 33497 
a of tota output — altar. de la LA sa ae 23155 32285 40504 53918 38697 48310 59739 77799 
alue of construction put in meee — Valeur de la construction 
3 a ae one CRC. > re, | en en 20184 28000 32403 47971 34440 43564 55248 ‘ele 
alue added — Valeur ajoutée. . . . . . .. 11190 13334 18191 24850 19332 21894 31340 42420 
uilding construction authorized2 — Construction autorisée2 
All buildings — Tous les bâtiments 
ec — Nombre . . hie hm, Ce Cleat 11895. 2212 1 447 1761 1767 1542 19722 1981 2627 2034 
| oor area — Surface de plencher co Ace ere 200/90 267209 9 220:25 9 203:3) 164.8 156279 202°99) 352.7, 9 229:0 
ender value — Valeur de soumission . . . . . 8217 12190 19387 25651 26070 19411 15795 24544 44524 35818 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
as — Nombre . . PS de Le 1 734 1N7SIL 1 162 1 465 1399 1273 1444 1600 2187 
Beet area — Surface de planner Se) Se Pol eS ie eins 123.5 96.7 109.4 TES DANS 2 15745 7.0.8 
ender value — Valeur de soumission . . . . . 5941 7894 7441 11661 9926 12291 9948 14483 24904 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . ey oa ese. te 161 481 285 296 368 269 278 381 440 
Floor area — Surface de plancher mise Peay vot son el ee TNT Ors) LOS 91.8 70.0 43.5 87.5 181-9 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 2276 4296 11946 13990 16144 7120 5847 10061 19620 
uilding construction completed2 — Construction achevée 
‘All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 849 873 601 459 755 578 864 1181 1009 902 
Floor area — Surface de plancher . Sa So 76.9 64.8 56.8 89.7 65.4 94.7 142.1 88.0 140.0 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 5103 4780 4075 4607 7565 8955 12691 14255 14930 21456 
| Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
| Number — Nombre . . NAR et Ge ee 740 683 477 361 594 484 716 996 820 
| Floor area — Surface de plancher ET re 51.4 37.1 35.3 48.6 44.4 62.9 76.4 55.6 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 379508) 0858027222802r581 3556 6620 6012 8413 8362 
Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre . . ee Cee 109 190 124 98 161 94 148 185 189 
Floor area — Surface de plancher Sept ee, Bee Lee Ae 25.9 2727 21.5 41.1 21.0 31.8 657 32.4 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 1853 2076 4009 2335 6679 5842 6 568 
End of June. 1 Au 30 juin. 
Excluding extensions, 2 Non compris les agrandissements. 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
27. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ade — Commerce 
imports ——.lmportations 2. . » « + « « w «» « 473 522 555 550 566 535 460 603 564 
Exports — Exportations. nn s = «= « 17 52 78 33 55 67 70 132 121 
nkers — Combustibles de soute 190 235 185 303 201 168 161 164 149 
28. Electric energy — Energie électrique 
1970 1971 1972 O7 LO 7 5 19777 1978 1979 1980 
stalled capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
| I+P OA IC) PR 6 a MG 8 G6 54 63 75 719 83 83 104 107 109 117 117 
Pp sfotallGlih)) Een RE ES. 30 39 SI 55 59 59 77 80 82 90 90 
oduction (million kWh — millions de RWh) 
I+P Thal (Nive « Be CRT or Se | 158 179 191 217 223 241 265 278 284 306 306 
P TotalCTh)e re eee 94 112 127 145 148 170 185 200 205 226 226 


ET PR 9 RE TE 


| 
( 


FI 
Vil. 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


29. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Toul. ‘ 561 578 576 640 651 629 2614 2675 28 
Cereals — Céréales ; 218 220 221 23 23 23 a Ee + 
Roots and tubers — Racines ah fubencules à 60 61 61 15 15 15 … we + 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel : ; = : : 68 55 7 
Pulses — Légumineuses séches . 44 36 45 4 3 3 = a + 
vanne excluding melons — Légumes e3 exc. melons 12 11 11 2 2 2 Ay és bs 
Fruits including melons — Fruits et melons . 3 3 3 1 1 1 98 93 og 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 63 60 63 79 74 76 L * 
Eggs — Ocufs 6 7 8 6 6 7 8 si + 
Fish — Poisson . : 68 81 76 43 62 62 69 = 
Milk and prod. excl. batter — ER prod. iene EXC: beta A 51 59 52 35 42 38 85 se ne 
Fats and oils — Graisses et huiles . 1 1 1 242 297 235 214 € 
30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ( 
Tea — Thé . 0.58 0.56 0.55 0.73 0.52 0.67 0.62 0.64 0.65 0.65 an 
Sugar — Sucre . : 25,7. 28.5 25.5 28.2 30.1 27.9 30.0 31.6 33.3 35.9 33.4, 
Phosphate fertilizers — Eres Due . 0.8 1.0 2.0 1.0 2.0 3.0 1.0 2.0 2.0 1.0 F 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . 4.9 6.0 7.0 7.0 9.0 7.0 9.0 10.0 9.0 12.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . 0.2 0.3 1.0 0.4 1.0 2.0 2.0 0.2 1.0 
Newsprint — Papier journal 0.8 0.7 0.8 1.3 1.1 0.9 1.0 1.0 ct va hin 
Energy! — Energiel 234 241 254 225 296 274 212 342 369 410 40€ 
1 Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
31. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 2406 2494 2573 2724 2828 : 
Paved roads — Routes À revêtement dur . TRS 259 267 277 278 278 " 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil none — 
Routes empierrées ou stabilisées . 2147 2227 2296 2446 2550 Bt 
Unimproved roads — Routes sommaires . — — = _ — 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme 11.0 13.1 16.3 16.1 16.3 16.5 17.8 20.4 21.3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 4.7 5.6 6.3 6.8 TT 8.6 9.8 10,7 12.0 
1 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 
32. Shipping — Transports maritimes | 
; 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ' 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total j 6.3 6.4 4.8 72 5.0 
Tankers — Pois ; 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 F 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) | 
Entered — Entrés . 2167 2190 2431 2789 2624 2701 2847 2523 2613 | 
Cleared — Sortis 2212 2134 2472 2769 2593 2606 2700 2452 3359 P| 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) | 
Goods loaded2 — Marchandises embarquées? . 573 618 479 457 480 482 446 560 656 691 7315 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 631 685 719 764 682 649 727 778 808 858 82: 2) 
EE Dh "ee CAE VER ee ee ee is à | 


1 As at 30 June, 
2 Including ships’ stores and bunkers. 


1 Au 30 juin. 
2 Y compris avitaillement des navires, 
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Vill. TRA ] 
NSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
33. Civil aviation! — Aviation civile! 
1970 USWA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 1979 1980 
otal scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus (millions) . . Bt ae sas 3.7 3.8 4.2 Bel 6.2 gl 8.0 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millons) . . 45.4 59.7 65.6 79.9 96.5 113.1 146.2 191.0 219.7 273. 3.0 
Cargo ton-kilometres — F -kilomé } } ) À ; i Sao 
8 i es ret tonnes-kilomètres . . . . 536 635 721 700 900 1 106 1 577 1931 2419 3029 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres was nee a 200 200 178 216 206 PMR) 312 ae 
ternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus (millions) . . ee SE sets Pl 24 2.4 8.2 4.2 4.8 5.3 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 29.7 35.7 41.7 51.1 65.1 85.1 116.4 163.9 189.2 241.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 382 443 527 527 714 866 1 301 1675 2100 2664 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres ; asks UE 100 200 147 189 180 195 279 
L Fiji Airways. a 
34. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Ce CN TR OF TRS CE 110.0 152.2 165.6 186.3 181.1 161.7 168.7 173.0 184.1 188.7 190.0 
Australia — Australie ee ee: Sec ees? a UV. 34.4 45.5 47.8 54.3 58.3 58.5 66.6 63.7 74.9 1302 72.3 
Bancdag see aa Saws sn oO Bes ©: 5.6 9.8 10.9 1057 11.6 10.7 Niles} 11.6 9.8 10.1 13.4 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . 19.1 25.8 33.3 43.0 49.0 42.2 37.6 41.3 40.8 44.4 36.4 
Pacific isands alles dusPacinque.. jake . «5  - 7.4 10.1 12.0 15.8 14.8 9.3 9.8 8.7 9.0 11.9 10.1 
United Kingdom — Royaume-Uni Ds AS-TU. 6.5 US) 7.7 8.4 6.6 4.7 4.5 4.3 4,2 4.8 5.2 
Winvied States Etats-Unis en « wi. = 31.3 44.5 43.4 42.1 30.5 Zod 28.2 28.2 29.4 2723 30.1 
Others — Autres . aS ee ee 5.8 8.6 10.5 11.0 10.3 11.0 11.2 1572 16.0 17.0 22,5 
35. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Seoniestic -— Intericir OO . - « © « . @ 8984 11958 10297 se se aS cod TCS 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . CAT 7 SET es doc se si 506 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . +. . 4181 4855 4435 06 Ste She soo ala 
elephone service — Téléphone 
‘Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . . . 16:84. 19156 21°55) 9122252) 25.56) 29'01) 5076. 32572) 34:99 


Excluding printed matter, postcards, and small packets. 1 Non compris les imprimés, les cartes postales et les petits paquets. 
D ins postcards, and small packets. 2 Non compris les cartes postales et les petits paquets. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


36. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 
Wholesale — Retail trade — 
Commerce de Commerce de 
| gros détail 
Re re 
ue — ites SPAS. ar LOU UE en lie Ce LEE Ag 2 Ce en 2 ue Le 110 1 174 
ons engased (044745) — Personnes OCCUPÉS (AHETS) M 0.32 6.89 
avers (rion alas) — Salaries (UMUCTS) ~~ Ne Or tts ee pets me Meg 10 © né a + de ne TE 0.30 5.26 
ages and salaries (million Fiji dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars fidjiens) . . . . «© + © © «© + . . 0.27 4.62 
les (million Fiji dollars) — Ventes (millions de dollars fidjiens) ee ee ee ee Ar IE Non 45.9 80.2 
cks (million Fiji dollars) — Inventaires (millions de dollars fidjiens). . . . . . . © © © + + + + + + + 0.8 19,8 
——— 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
37. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
i illion Fiji dollars — En millions de dollars fidjiens 
ee tit) fk da) rl: Le qe 90.50 111.55 131.55 174.64 219.33 221.75 238.04 281.01 300.85 392.85 470.11 
Exports! (f.0.b.) — Exportations! (f.0.b.) 20: SO . 62.31 61.72 65.58 7443 123.74 142.29 122.52 16432 170.73 215.04 277.37 
D nce-— Solde Pee Me ER) 7 —28.19 —49.83 —65.97 —100.21 —95.59 —79.46 -115.52 -116.69 -130.12 -177.81 —192.74 
| i illion US dollars — En millions de dollars EU 
Bicone (ii) —- Hi portaiions (aaj) OR = EARS. « 104 130 159 220 273 267 263 306 355 oe ae 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 68 69 74 87 144 159 127 173 193 5 
- Sol NT tes … EL 360 —61 Dm 132. 129.108. —196 15516102 Mel 212 


Balance — Solde . . . . 


: : mn : ” 
Exports including the value of Sugar Preference Certificates. 1 Pour les exportations, y compris les ‘‘Sugar Preference Certificates’’. 


149 


Se SS SE 


———————————E 


FIJI . 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 

38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 

Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)* 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 


Quantum 


: 7 143.6 148.3 147.0 
—I t RE TR. RP TA. 79.7 96.7 96.2 107.6 108.6 100.0 101.3 116. 
a = ati A EPS MON es 109.6 105.8 92.1 92.4 85.8 100.0 83.2 97.8 98.9 99.5 1344] 
5 — Val “ai 
der M ce sos ie MP api te eee 49.6 52.4 She 66.7 94.3 100.0 1144 1068 1166 113.4 
Exports — Exportations . . DA OT C5 Sa a 37.2 36.7 43.7 50.7 98.6 100.0 93.9 86.7 92.1 191.2 
Terms of trade — Termes de l'échange PRE CIE: 75.0 70.0 79,2 76.0 104.6 100.0 82.1 81.2 79.0. 215.7 
1 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972, 
39. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
2 NE 7 77 1978 1979 1980) 
Importations ge ee PAPE es à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19 
ies — T: À PORT TS MT ers TIDY 103.9 128.1 158.1 219.9 273.2 268.9 261.0 306.7 356.2 479.7 557.3 
as ee i 71,5 70.9 77.4 99:5; Tha 51712 136.7 178.8 203.4 258.7 3584 
ESCAP tries — P dewla CESAP) 5) 4 0 Jumps 721 89.8 T7 160.4 212.3 199.4 203.9 248.0 276.1 367.5 428.1. 
ASE ee Exp. 1707 19.8 20.8 24.6 42.8 53.6 60.6 56.0 74.0 94.0 159.6 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 19.3 20.7 29.3 29.7 50.0 46.4 45.6 70.3 58.6 65.4 96.7 
Le CESAP lExp. 3.4 7.5 4.3 9.7 16.7 23.0 21.4 25.0 32.4 42.3 68.0 
Western Europe (including United Kingdom) — ie 23.6 28.8 35.8 39.7 40.5 49.1 39.1 40.7 46.1 56.8 63.1 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 23.1 20.9 25.4 28.4 47.2 95.3 55.9 76.2 83.8 96.2 92,31 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . SImp. 18.0 22.9 29.5 31.8 ATL 35.8 28.3 30.2 33.1 41.7 40.4) 
lExp. 22.5 20.5 22,9 27.4 46.3 94.3 54.7 75.0 82.0 95.0 90.4 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale oa 0.2 0.2 0.2 0.6 0.9 0.5 0.6 1.1 S| 1.2 KT 
Exp. — — _ — — — — — — — 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 5.8 6.2 6.0 11.7 13.4 12.5 12.8 14.4 18.4 29.1 42,7 
lExp. 19.5 19.9 21.5 23.7 43.8 3.9 6.7 12.7 26.2 47.0 62.4) 
United States — Etats-Unis. . . . . . . JSImp. 4.6 ji 4.8 9.9 11.7 11.0 11.4 12.9 16.5 26.7 37.71 
Exp. 11% 12,7 16.4 16.2 40.1 3.2 6.1 10.1 79.9 38.7 37.3) 
South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. — 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 0.2 0.5 0.7 2.9 3.7 
lExp. — — -- — — a 0.1 = 0.1 0.5 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . oe 2.0 2.8 3.0 2.2 3.0 4.2 1.0 0.8 1.0 0.7 0.9 
Exp. — — —- — — — — — — 0.1 0.1 


40. Composition of imports — Composition des importations 


(thousand Fiji dollars — milliers de dollars fidjiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . . . . ,. . . 16 884 20642 25013 33909 41302 38504 43330 53829 59965 61 839 
Others — Divers. . c si : 30321 37254 41749 54489 77369 74548 80722 90130 90297 114 609 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 8538 9434 10667 15513 21499 22922 21368 30120 32110 41191 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 

palement pour la production de bien d’équipement . . . 6611 8229 8918 11918 24424 24102 24614 36427 33456 46 438 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 27476 35205 44349 57531 54694 60745 67920 67690 82355 118 324 


41. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 © 
I EE EE EE a a ea ae ae eee eae ee erential etebsiac nanan 
Imports (general, c.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section ees ee ae ee 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
Exports (national, f.0.b.) — TT tata fé. b. ) 
SITC — CTCI section POA, He et, 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


16.88 20.64 25.01 33.91 41.30 3850 43.33 5382 59.96 61.84 64.92% 
1.76 2.36 2.24 2.96 2.94 2.99 3.29 4.53 3.73 4.82 3.85 
1.27 1.34 1.92 2.56 3.34 1.92 1.78 2.40 2.50 4.06 3.32} 
9.98 11.69 13.07 15.62 3449 938.51 38.20 54.13 47.31 72.42 105.71} 
1.33 1.60 1.60 2.41 3.58 3.60 3.41 4.20 4.63 5.15 5.11} 
5.86 6.43 7.68 10.79 1464 1666 14.64 20.20 22.27 27.49 30,55 

17.62 21.02 22.86 32.05 4481 39.61 42.73 51.06 57.59 75.15 85.56 

18.87 24.72 32.67 41.15 35.22 44.73 49.42 51.51 58.42 988.31 103.73 

13.62 17.67 18.55 25.69 33.89 28.15 33.01 30.85 33.40 40.90 39,61) 
3.30 4.05 5.92 7.51 5.11 6.28 8.23 8.30 10.18 12.70 16.87% 


O © JAUNE NN mm © 


38.32 39.82 43.23 37.17 71.52 98.88 73.32 104.62 101.25 142.27 192 70 
0.26 0.37 0.24 0.17 0.15 0.10 0.10 0.10 0.28 0.10 0.08 
1.09 0.51 0.53 1.07 1.48 0.80 1.28 1.18 2.09 2.53 5. 02 
5.13 3.94 2.38 5.67 10.73 5.06 4.61 8.78 8.96 11.69 6. 544 

‘ * 0.22 0.35 0.36 0.32 0.35 0.61 0.92 0.74 0) 75) 

i 0.60 0.99 0.92 1.52 1.93 1.61 1.53 1.98 2.28 2.26 L ‘921 

SITC — CTCI section 0.06 0.07 0.05 0.01 0.06 0.01 0.53 0.01 0.13 0.09 0.121! 

SITC — CTCI section 0.19 0.20 0.17 0.21 0.28 0.27 0.28 0.35 0.63 0.79 0.601! 


SITC — CTCI section RSR le ee Dre 0.08 0.09 0.07 0.09 0.24 0.28 0.19 0.20 0.39 7.15 12.66 | 
EE 


DO © JU END mm © 
i=) 
i 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


42. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars fidjiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 | 
a Coy c4.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
ice — Riz . ee Y acy oe ra eee 
i oe 11623 11763 17240 16354 14359 12382 17570 16685 17089 
ors f : 6 1818 1351 3 572 5525 4366 3543 5236 6379 5950 
. te ee ah 63 6066 36517 36087 45350 39926 45659 56690 
Motor spirit — Carburants pour moteurs À fol 53.5 53.0 “er aon ae oa Let ae pe Se 
V. 1663 1707 2015 7 ; | 
Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white ee 149.6 159.4 195.7 ce ieee ne tear Wea Ak ee 
spirit V. 4043 4418 5732 ! | 
ate fuels and residual fuel oils — Huiles légéres et oS 118.9 204.5 186.7 in nn dos Heys bee Soe ie 
ourdes lV. 5281 4528 4178 5806 | S 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 2 28512 20081 38430 42135 o on + a 3 ae fi i a fe =: a 
3 , V. 1 044 807 1434 22 
Cotton fabrics — Tissus de coton . . 19° DU) APRES, Gi ee ti ee : oh - on ; oe : re : oo 
À V. 1845 25538 21566 2 533 5 297 
Fabrics, other than cotton3 — Tissus autres que de coton3 {Q.2 3552 1575 1854 4071 £59380 ae : ae : i : Ss 7 Ae 
UV. 1 032 620 796 227 
ae and steel — Fer et acier . ve 3456 3598 4411 6 758 3 © : S 8 115 ; 761 10 307 14 075 
> one enone and television sets—Appareils. §Q.4 152.19 229.26 170.80 347.19 228.38 154.25 158.23 147.44 182.48 sate 
e radio et de télévision et radio-gramophones 1942 2792 2733 4914 6268 4954 5202 6283 5357 7242 
Passenger motor cars, other than buses, cycles — Voitures JQ.5 1907 2.0725 91 AT SoS el O41 4920) 649) e580 leben 549 
automobiles, cycles ; | UV. 2532 3198 2653 3375 2892 3012 3377 3879 5416 5903 
Buses and lorries, complete (excluding special purpose fQ.5 ene 1122 973 1336 1171 1 430. 1694. 1262. 1249 £1456 
vehicles) aa Autobus et camions, montés (non compris |V. 1944 2323 2154 3690 2804 4284 6065 4858 6802 9183 
véhicules à usages spéciaux) 
ports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.o.b.) 
Fish, fresh or simply preserved — Poisson, frais ou con- Jo. 7873 8576 10 804 52 81 He DOS? GR hI 62° 
servé de facon simple 4167 5052 6884 194 152 34 102 978 446 367 
Bananas and plantains — Bananes et plantains. . . io: 2607 1608 1400 26 39 10 2 — oa — 
lV. 253 152 134 3 5 2 — — — — 
Cane sugar, not refined — Sucre de canne, non raffiné . §Q.7 334.4 340/01) 2790) 272.5" 2585 24985 24917 32451) 293570) 9427.6 
| ; ; j lv.8 31820 32851 34319 34280 67023 94718 67.704 93576 83273 117.0 
Molasses, inedible — Mélasse non comestible. . . . §Q.7 92.84 92.71 83.88 74.99 83.04 70.33 72.06 90.40 121.81 128.85 
LE lV. 480 488 490 786 1263 1242 869 1942 4534 7 363 
Oil-seed cake and meal etc. — Tourteaux et farines de fQ. 7189 5813 5647 5628 4639 4401 3602 4843 6785 2345 
| graines oléagineuses, etc. V. 383 231 256 480 375 309 271 464 548 234 
Mob CODE EU ss sm «aot JQ, 1116 oe — = — — = = = == 
| iv. 180 = = = = = = — = = 
Coconut (copra) oil — Huile de coprah . . . . . fQ. 19004 16866 15176 18243 14303 16056 14429 17551 17784 15 238 
| : ; lV. 5131 3945 2375 5669 10726 5064 4564 8865 8941 11683 
Bakery products — Produits de boulangerie . . . . 2 715 913 892 788 1078 724 754 676 744 940 
| Vi 222 288 313 339 625 473 506 470 606 769 
Thousand kilolitres. 5 Number. 1 En milliers de kilolitres. 5 En unités. 
Thousand square metres. 6 Excluding live fish. 2 En milliers de mètres carrés. 6 Non compris les poissons vivants. 


Data from 1970 to 1972 refer to fabrics 7 Thousand metric tons. 
of synthetic fibres. 


Thousand units. 9 Million Fiji dollars. 


8 Excluding value of Sugar Preference Certificates. 
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3 Les données se rapportent aux tissus 
de fibres synthétiques pour la période 


1970-1 


972; 


4 En milliers. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


43. Wages! — Salaires! 
(Fiji dollars — dollars fidjiens) 

1970 1971 1972 
| industries — Ensemble des industries . 2.47 2.72 3.08 
Agriculture 1.97 2,18 2.39 
Mining — Industries ‘extractives, : : 2.63 2.76 3.06 
Manufacturing — Industries manufacturières ; 2.55 2.69 3.21 
Construction — Bâtiment et travaux publics Peg Al 2.88 3.21 
Electricity — Electricité . : 2:59 2.99 2.99 
Commerce ; 2.35 2.47 3.09 
Transport — Transports 2-52 2.86 3.38 
Service — Services 2.59 3.02 3,12 


Daily mean wages of wage earners in June of each year. 


1973 


3.98 
3.12 
3.96 
3.78 
4.11 
4.22 
4.05 
4.11 
4.05 


1980 


7 En milliers de tonnes. 


5 Non compris les 


9 En millions de dollar fidjiens. 


1975 


5.97 
4.98 
5.16 
6.19 
6.37 
6.41 
5.68 
6.35 
5.96 


“Sugar Preference Certificates. 


1980 


1 Rémunération journalière moyenne des travailleurs au 30 juin. 


44. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1975=100)* 


| items — Tous articles ve 

Food — Alimentation 

Housing — Logement À 5 

Household operation — Entretien du ménage ; : 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . . 
Transport — Transports . . . + + + + «+ + 
Miscellaneous — Divers. . . . . . «© © © «© « 


Original base: July 1968, for 1970-1974 and January 1974 thereafter. 


1970 1971 1972 1973 1974 
60 64 69 77 88 
53 57 64 77 89 
64 68 78 83 90 
66 69 72 72 87 
58 60 64 70 81 
57 59 61 65 81 
80 82 87 88 93 


100 


1976 1977, 1978 1979 
6.68 del 7.89 8.32 
5.03 5.76 6.67 6.88 
7.27 7.01 7.22 7.32 
6.64 6.87 8.10 8.48 
7.16 TE 8.98 9.42 
7.22 7.70 8.21 8.69 
6.54 6.89 7.26 7.85 
7.04 7.69 8.46 9.10 
6.48 7.26 7.94 8.29 

1976 1977 1978 1979 1980 

111 119 126 136 
103 TUL (7 124 
122 132 142 152 
111 118 128 139 
113 121 130 137 
116 123 130 146 
119 123 127 140 
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XII. FINANCE — FINANCES 
45. Currency and banking — Monnaie et banque 


(million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie 33.4 388 464 585 70.8 85.8 889 87.4 103.2 116.6 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1177 13.1 14.9 17.2 2175 21:28 30.7 34.0 38.8 45.2 
Deposit money — Dépôts . 22.2 25.7 31.5 41.3 49,3 58.2 58.2 53.4 64.4 71.4 
Reserve money — Monnaie primaire 13.5 16.0 38.4 37.7 48.4 63.3 54.5 56.4 64.1 71.9 
Time deposits — Dépôts à terme . 23.8 29.5 43.1 51.6 82.6 108.6 111,4 1487 152.2 189.3 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 12,5 16.9 21.4 26.0 18.7 30.2 25.6 26.4 20.4 23.2 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . 12:5 16.9 177 22.0 13.4 27.5 20.6 21.3 15.1 16.1 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . -— — 3.7 4.0 5.3 27 5.0 5,1 5.3 FA 
Foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . 40.9 49.2 62.8 El 85.5 121.4 1005 119.2 111.6 116.2 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . 23.8 31.8 53.6 67.8 91.6 1291 1103 128.7 110.3 116.9 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . A7 17.4 DR Pl —6:1 —7,1 nt: À: ee | À: Jam 07 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 
a ae ~ i ad on jé ‘ ue 225° 301 39.2 57.7 75.5 782 1023 L195 127,29 01678 
Claims on Government — Créances sur l'Etat . . . . . -=3,0)1? —6.50es—-94 235 0.3 —5.0 4.2 6.6 24.3 30.0 
Central monetary authority — Autorité monétaire centrale . —9.0 —134 —14.1 —194 —106 —245 —17.8 —19.7 —100 —57 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 6.0 6.9 4.7 6.0 10.9 19.5 22.0 26.3 34.3 35.7 
cae ai ne due a) poe am cate meen 0.87 0.82 0.84 0.81 0.80 0.86 0.94 0.87 0.82 0.84 
46. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Merchandise: exports f.0.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 71.0 92.7 142.8) 1576 112.3 157.4 1844 242.5 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. —139.2 —194.7 —234.5 —230.9 —226.1 —258.4 —298.2 —412.3 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit , 80.1) 1173)\) 1456 140.1 141.1 158.1 185.0 231.5 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . —S2.4. —68.4° BTS —9l2" =—725" VAS 104s 1520 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 2 Se S23" "S24" S50" 20 
Official unrequited transfers, n.i.c. — Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. . 4 6.7 4.0 La 1.4 25 2.0 13.0 
Direct investment — Investissements directs . 8.5 13,2 12.0 10.9 — — — 10.2 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.i.a. . = — — — — -- a — 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.i.a. . 18.7 29.9 37.0 34.5 19.3 36.3 La 45.5 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux À court terme, n.i.a. . 14.1 4.1 —1.3 0.7 ie 06 "I 1.0 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 14.9 18.2 15:5 28.9 0.9 2.0 23.5 16.7 
Ft to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
clone $ = —_— &= = Be = on = 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS . 15 — — — — — — 2.4 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . —3.6 0.9 —10.1 —9.9 6.1 8.8 —6.0 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
réserves pour des autorités étrangères — = = = = = _— = 
Total change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . — 25.7 —4.6 348 —39.8 32.2, 22,7 129 2270 


1 Minus sign indicates debit, 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1980 


105.2 
44.1, 
61.2 
66.4 

237.5 
37.4 
29.2 

8.1 
133.9 
132.5 

1.4 


188.7 
21.7" 
— 28,2! 
44.9 


0.7919 


XII. 


FINANCE (continued ) — FINANCES (suite) 


FIDJI 


47. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
{million Fiji dollars — millions de dollars fidjiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
‘otal DES 
. MERS ye totalesl À 42.09 58.01 59.07 72.49 80.91 113.30 128.78 151.70 161.60 198.48 223.54 
4 pen . ve — Dépenses totales2 . 39.85 46.81 56.72 70.40 78.99 108.44 129.67 155.08 170.28 205.19 223.54 
ee — Solde ; ; Pre: T2.24) 16:20 422.35) 2 00 71:92 424.86 0.89 3.38 8.68 6.71 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 33.62 42.45 48.16 60.34 72.28 92.42 106.79 117.95 137.50 161.80 183.06 
Direct taxes = Impôts directs 13.04 WA) PAO} 75351 35.26 48.84 59.94 68.33 82.70 93.00 107.37 
Customs duties — Droits de douane . 20.58 25.28 27.83 34.83 37.02 43.58 46.85 49.62 54.80 68.80 75.69 
à Current revenue. 1 Recettes courantes. 
Excluding development and capital account. 2 Non compris le compte investissements et équipement du territoire. 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
48. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1976 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré 616 627 635 638 636 641 642 644 
2nd level — 2ème degré (total) 87 98 112 Pal 124 139 151 
General — Général 62 73 87 95 97 109 121 
Vocational/technical = Poe bia ? 
Teacher training — Normal . if 25 25 25 7e 27 30 30 
3rd level — 3ème degré 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré Te 3 911 4 015 4 147 4229 4 274 4410 4209 
2nd level — 2ème degré fond 724 SPORE 610627 se 1 517 nee 
General — Général ‘ : 598 720 862 993 1103 1184 1263 1662 
Vocational/technical — Pepi uae yf seas ll 
Teacher training — Normal . if = it oe me 226 a 
3rd level — 3ème degré 34 201 166 
students enrolled — Eléves inscrits 
Ist level — ler degré 121 374 126 331 130 440 133890 135092 134971 133627 132 440 
2nd level — 2éme degré (total) 17267 19624 22782 25675 28423 30545 33062 35416 
General — Général ee, 15965 18094 21079 23780 26202 28072 30758 32995 
Vocational/technical — D nl 989 172 277 MAIS 1 71S 9388) 1700) 678 
Teacher training — Normal . 313 358 426 450 506 535 604 743 
3rd level — 3ème degré 442 825 1038 1089 1810 


49. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (milliers) 


Length of sheiving (in 
metres) occupied by 
collections — Nombre 


Higher education — Enseignement supérieur . 
Public — Publiques . 


ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


ewspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 
umber of cinemas — Nombre de cinémas . 


umber of radio receiver licences issued! encod Vu 
Nombre de licences de postes récepteurs de radiol (milliers) . 50 


l 109 3 500 
6 121 
50. Mass communications — Information de masse 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

1 il 1 1 1 2 

16 19 20 20 20 38 

24 5 
52 53 . [| 300 300 300 308 ne 


de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


1980 


1 Beginning 1974, data relate to the estimated number of receivers in use. 
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1 A partir de 1974, les données se rapportent au nombre estimatif de postes récepteurs de radio 


en service. 
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SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
51. Medical facilities — Santé publique 


XI. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


1970 


1971 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 


Physicians — Médecins . 243 256 216 222 236 238 245 266 293 

Dentists — Dentistes 31 40 40 35 35 32 33 34 37 

Pharmacists — Pharmaciens 42 39 er: eee a Hive Sa hei sles 

Nurses — Infirmiéres 783 618 954 1 007 11121108 1102 1140 1255 

Midwives — Sages-femmes . oer 229 6 Car Here ars Ses sens wee 
Population per physician — Population par médecin . 2140 2070 2524 2 505 2399 2418 2390 2241 2 079 
Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 

ÉOSDitals OP G9 4 wa G6 oo Ge 5 5 6 25 25 25 25 25 25 25 

Beds — Lits . Tels 1518 L527 1 525 1 554 1611 1617 
Population per bed — Population par lit . 343 352 356 365 364 358 362 

52. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
Abbreviated Lis ber, 1965 revision — a. 
Nigh dane da Lo hDiiede nénitive de LUS 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Total D ae ee A A 1570 1 801 2 029 

B4 RL Ce che bla Mik wo LA 45 68 an 161 

B5 a Bee CS NES TR Cae MB CNT SNS 17 29 wae Ne 14 

B19 TT Ph nt fe 118 139 nr oct 109 

B21 RE aie A DC Te, Gn 54 46 TT she 72 

B26 Rem ch De DU Es) ete aie" con” Ye 21 36 LL. way 27 

B27 ey SE en Sin oe ean 68 83 123 

BASE ee, ee Re Se ws, Of 159 160 eas rere 171 

B30 Ae Se mp thee Re OO NE x 75 82 Nos ae 76 

Bee ees PRE VS o,f) clos il, SEE eo ac 147 159 24 Pas 130 

BS Peete Valea Plot! Same Ge ey “ntm rit Le 6 18 sie eters 19 

BO Ra Mie io isc ee) ee ena Lit ee age 26 15 es Pe 12 

Bit ae el Catt. D 2 4 | AeA TE. 11 21 Me nes 25 

Others — Autres . 823 945 1 100 


1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals. 1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa et Levuka. 


53. Life insurance — Assurance sur la vie 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Gross premiums (thousand Fiji dollars) — Primes brutes (milliers 
de BOM BESHBGTIENS) IN Ayuda ee Feu es sae 2584 2919 3411 3897 4629 5725 6556 7992 9650 10283 
Claims paid (thousand Fiji dollars) — Sinistres réglés (milliers 
de dollars fidjiens) ‘ ; 1013 922 1312 1361 1678 2161 2175 2748 2514 3810 
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HONG KONG 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Aidyear population — Population au milieu de l’année (millions) 3.96 4.05 4.12 4.21 4.32 4.40 4.44 4,51 4.61 4.88! 5.04! 
.nnual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) See) far) Goines coum Re oe cee ex 20.0 197 19.5 19.5 19.4 18.1 17.6 1727 17.6 17.0 7A 
nnual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.1 5.0 5.2 5.0 Sal 4.9 ES 5.2 5.2 5.2 5.0 
afant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 19.2 1727 17.4 16.4 15.8 14.9 13.8 135 11.6 13.4 
rude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . , . 5.2 6.7 6.7 Tees 8.7 8.2 8.9 9.0 8.8 
i F d | 
i Including 59 000 and 38 700 Vietnamese refugees for 1979 and 1980 respectively. 1 Y compris 59 000 et 38 700 réfugiés vietnamiens pour 1979 et 1980 respectivement. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 19761 censuses — Recensements de 1971 et de 19761) 
ES Se a ER nn. 
9 March 1971 Census — Recensement du 9 mars 1971 3 August 1976 By-Census — Recensement intermédiaire du 3 août 1976 
Population : ( ets Population? Deane 
rea — population SSS SS SSS = ; 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Sse Pa) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km2) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
3948179 2010204 1937 975 1 045 3 6922 4402990 2251060 2151 930 1 050 4193 


le : ae 

i 7 pee : ; 1 Recensement intermédiaire. 

¥ et rs ation only. 2 Population sur terre seulement. 
 Excluding transients. 3 Non compris les personnes de passage. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1978) 


Age (in years — en années) 


All s— Under 1 — 

ot delle, dea AE 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
oth sexes — Les deux sexes. . . . 4606 300 78300 318300 399900 487200 560200 495700 399300 280200 207 100 
Male — Masculin . . . . . . 2359300 40300 164300 204400 248900 289000 258700 210700 153900 116 400 
| Female — Féminin . . . . . . 2247000 38000 154000 195500 238300 271200 237000 188600 126300 90700 


Age (in years — en années) 
ET  _ 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 7 and over” 
oth sexes — Les deux sexes. . . . 251100 254900 238600 201000 161100 116900 72500 47700 23000 13300 
Male — Masculin . . . . . . 135000 133300 122000 101500 78800 52800 26100 14400 6 000 2 800 
Female — Féminin . . . . . . 116100 121600 116600 99500 82300 64100 46400 33300 17000 10500 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


M 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


DD Vous ARCS wu) ees . 88.9 86.7 86.5 85.3 85.3 75.9 74.7 72.0 
5 — 19 ee 0 ith ORAN Ome CT CT CO CNRS 18.1 17.0 17.5 18.0 18.7 16.7 17.6 17.4 
0 — 24 jy = CUOMO ORCC on ace que 155.3 145.0 143.6 134.5 139.0 112.9 111.5 105.2 
5 — 29 En: louse eS ic mors à» 64 233.4 243.1 257.1 256.0 244.8 180.4 199.1 185.8 
0 — 34 + Cue See à UV que 168.8 162.1 150.3 146.1 141.6 112.0 118.3 115.5 ano bac 
5 — 39 a MT et Ms = © 87.1 83.3 7910 75.0 71.8 59.7 53.8 45.7 
0 — 44 haere coe ee Me a aS 31.0 28.4 26.3 23.8 21.8 18.4 Tort 13.0 
EA Olinda ene MN CT Re EE ORE Ee LÉ 4.4 3.6 3:3 3.5 2.8 OXF 1.5 1.1 


poets Bon a eee Be bath ee es 
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HONG KONG 


I. POPULATION (continued — suite) 
5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
1970! 1971 19722 19732 19742 19752 19767 1977 1978 1979 1980 
Male — Masculin 
All ages — Tous âges 5.8 5.6 5.8 5.6 GE 5.3 5.5 5.5 5.5 
ssp) Aer 22,5 212 192 18.4 19.2 16.1 16.2 14.7 CRC ea 
1— 4. le 1.0 Lt Lt bal 0.8 0.8 0.8 0.7 
5— 9. 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.5 0.4 0.3 0.3 
10 — 14. 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.4 0.3 
15 — 19. US 0.7 0.9 0.8 0.6 0.5 0.6 0.5 0.5 
20 — 24. 13 12 1.4 1 LIEN 1.0 1.0 1.0 1.0 
25 —29%. 1.6 Ly 1.5 L.7 1.4 1.2 1.2 1.2 1.2 
30 — 34. 2.2 2.0 ie 2.0 2;1 1.6 1.8 1.5 7 
35 — 39. 27. 2.8 DT 2.5 221 2.0 2:2 2.3 2.0 
40 — 44 . 4.6 4.3 4.2 4.1 3.9 3.8 3.4 3.5 3.0 
45 — 49. 7.8 6.2 6.3 6.0 6.0 5.6 5.8 5.9 5.4 
50 — 54. 10.8 10.4 9.8 10.5 9.7 9.2 8.9 8.7 9.3 
551 — 59%. 19.5 1727 17.3 14.7 14.5 14.6 14.1 14.2 14.2 
60 — 64 29.4 28.8 29:2 DTA 25.8 23,2 23.7 23.7 22.0 
65 — 69 . 47.1 42.9 43.9 40.0 38.9 37.8 39.6 38.0 36.3 
70 — 74. 61.8 61.1 65.0 58.5 56.6 54.5 60.3 58.2 59.2 
75 — 79. 100.4 95.4 88.8 74.6 71.6 73.7 83.9 80.1 79.3 
OR TN EC: l 4 123.0 124.2 
Sey en Rat er eue f 134.7 21:6 143.7% 13S0.7 126.3 121.0 126. 
Female — Féminin 
All ages — Tous ages 4,7 4.5 4.6 4.5 4.6 4.5 4.7 4.8 4.8 
= CIO 17.0 16.1 16.1 14.8 15.0 13.0 11.9 12.5 10.9 
1— 4. 1,2 0.8 0.9 10 1.0 0:7 0.8 0.7 0.7 
5i— 19% 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 
10 — 14. 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
15 — 19. 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 
20 — 24. 0.8 0.7 0.6 0.6 0.7 0.6 0.5 0.4 0.5 
25 — 29, 0.8 0.8 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 
30 — 34. L2 15 1.0 Pal 12 1.0 1.1 0.8 0.9 
35 — 39, 1.6 1:5 1.5 1.4 19 1.3 1.3 1.2 La 
40 — 44. 2.4 SRE 2.3 A | 2.0 2.0 2.0 2.0 1.6 
45 — 49 . 32 3,3 3.2 3.2 3.0 2.8 3.1 2.8 2.9 
50 — 54. 5.3 5.5 52 5.1 4.8 4.6 4.8 4.1 4.3 
55 — 59. 9.4 7.8 8.2 T1 7.3 7.6 7.4 7.3 Val 
60 — 64 . 13:2 Wy 125 12.8 12.3 12.0 12.0 12.3 113 
65 — 69 . 20.8 20.2 18.2 17.3 18.5 17.6 19.0 13.0 19.6 
70 — 74. 33.4 30.9 31.0 28.6 29.2 27.6 28.4 28.3 30.0 
75 — 79. DD: 50.2 50.5 45.2 45.7 46.6 50.0 48.9 44.7 
BOR 84 as ee, Ga oes 
Oe eel aval Plug de te aus. 102.3 01.4 08.0 96.6 96.4 95.0 97.3 1040 100.8 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 The rates were calculated based on the revised population estimates as the results of the 1976 2 Les taux étaient calculés, fondés sur les estimations révisées de la population comme résultats 
By-census. du recensement intermédiaire de 1976. 
6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1976: Male — Masculin pel Sn 69.57 69.68 68.78 67.82 66.87 65.91 61.05 56.16 51.35 46.63 41.92 
Female — Féminin 4 76.42 76.35 75.45 74.51 73.56 72.61 67.73 62.82 57.94 53.11 48.30 
1978: Male — Masculin ~ 5 69.86 69.95 69.05 68.10 67.14 66.18 61.33 56.44 51.62 46.89 42.18 
Female — Féminin . 76.58 76.51 75.61 74.67 73.72 72.76 67.88 62.98 58.10 53.26 48.45 
Survivors — Survivants 
1976: Male — Masculin rue 1 000 000 984 305 982 890 982 184 981 568 980 994 978 741 976 851 973 493 967 988 961 559 
Female — Féminin : 1 000 000 987 851 986 546 985 741 985 090 984 533 982 850 981 440 979 407 976 528 972777 
1978: Male — Masculin. . 1 000 000 984 502 983 098 982 398 981 787 981 217 978 974 977 095 973 796 968 438 962 238 
Female — Féminin . 1000000 987 951 986 649 985 846 985 196 984 640 982 962 981 558 979 553 976 713 973 018 
¥ Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 19 80 85 
_ OO EE ES 
Expectation of life — Espérance de vie 
1976: Male — Masculin 37.29 32.68 28.27 24.03 20.06 16.36 13.19 10.44 8 
culin. . é ‘ : À * À F .00 6. k 
Female — Féminin . 43.54 38.82 34.18 29.66 25.31 21.18 17.34 13.70 10.36 pi re + 
1978: Male — Masculin Nr. 37.53 32.92 28.49 24.24 20.23 16.53 13.32 10.55 8.09 6.13 4.57 
Female — Féminin . 43.69 38.96 34.33 29.80 25.45 21.31 17.45 13.81 10.46 7.64 5.32 
Survivors — Survivants 
1976: Male — Masculin . . 952 673 941 880 923 898 897 343 856 531 796 020 702 732 579 770 
Female — Féminin . 967 638 961 238 951 565 937 408 915 220 881 485 829 790 759 518 ei ee ae ioe = ee. 
1978: Male — Masculin ee 953 664 943 156 925 640 899 762 860 079 800 752 709 292 587 348 445 741 288 902 150 275 
Female — Féminin . 967 960 961 659 952 122 938 126 916 219 882 877 831 818 762 321 663 925 519 196 340 341 


EE ——_—— 
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I. POPULATION (continued — suite) beep tc 


ee 7. Economically active population by industry, status and sex (September 1979)! — 
opulation active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession e 


t le sexe (septembre 1979)! 
(thousands — milliers ) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
Total 
ae Noe oe 21 
rs eae A ee he ; rs a L ee 11 150 434 155 92 365 1 25 
Fémale— "Féminin = 2 ; 762 7 424 4 Et ie er se oa : Ê 
Employers and own-account workers — Employeurs et ee : a De 2 
personnes travailant à leur propre compte. . . . 233 
Male — Masculin . . . . . à aad eat 199 ei 57 7 104 19 4 23 
Bemaleg—— Réminins. 4% 4.  —— 33 
D ; caer a ae 2 ‘fn eee an Bee ere 
ais lene catta De SRE ie 846 11 136 304 129 86 337 
Female Cine SR UE 683 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
rémunérés 
Sn PART FRET ETS Re 87 32 
Malej——Masculim 2 95 4). 5 6 © 9 : : . : : 
emaley—— Heminin  <.c = 1 « «+ <« 24 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 75 4 "29 “% xc 1 4 "9e 
MC MASEU Re 5. . . § . «3 24 52 i : À : É : Fe 
RAT EMI Wie. U5) 8. 4 = 22 "9 
1 Labour force sample survey. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
8. Economically active population by occupation, status and sex (September 1979)! — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (septembre 1979)1 
(thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 X M4 
ee De 2 194 140 52 266 229 344 29 1104 5 25 
ale — Masculin 1 432 80 48 138 173 251 22 720 4 16 
Female — Féminin . RES EE CR 762 60 5 128 55 113 7 384 1 9 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travailant 
à leur propre compte ee NS ee M Re qe à 2353 10 26 1 112 10 18 54 1 
NPIS Sas Ete Nite. EE SC CR SEL aaa. a ee 199 ; ‘ +. 5 
Remaleres Bemimimme > oh a 980% CONTES. Ge om es we 33 sia set Saye ete se sie ne mere 
Employees — Salariés ; 1 855 128 26 261 99 323 7 1008 4 
Male — Masculin 72 ane eles See P ae ate 
Female — Féminin . Re ere es tees. Bet Se 683 Ce tee mths tists shai aoe ane 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . 32 1 : 1 15 3 3 9 
Male -——aMasculings et 21a). te 406 for Oats DOR Be 9 
RÉ EMI 8. we 4 of ws Sw aw ow os oe as 24 noe c aes noo Dot ee Ae aie : 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . . . . . 74 2 ‘ 4 a 8 1 32 : 25 
Male SNÉSCU ER ARE OR MAT PO QT Li le à me 52 
enmec——— seman CE Gee ee) ee ee LA 


1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 


il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


9. Persons employed in major divisions of economic activity — 
Personnes actives par branche d’activité économique 
(Fourth quarter of each year — quatriéme trimestre de chaque année) 


(thousands — milliers) 


1 Labour force sample survey. 


i a a 


ISIC 1968 
code — 

Indicatif 

CITI 1968 


1970 1971 


RE SS ae 


Toei os: 68 
Mining, quarrying — Industries extractives ; 
Manufacturing? — Industries manufacturières? 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 
Construction’ — Bâtiment et travaux publics? . 

Trade, restaurants and hotelss—Commerce, restaurants 
NO NE EE ec M Ce DR |G 
Transport, storage and communicationÿ — Transports, 
entrepôts et communications” . . . . . . 7 
Financing, insurance, real estate and business services6— 
Banques, assurances, affaires immobilières et services 
fournis aux entreprises . . . . . . = . 8 
Community, social and personal services — Services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels4 ie ee) oe ee ec ee g 67.6 
Public administration — Administration publique. . 0 ae 


oF © ND 
[ea] 
rs 
CORP RE) 
ID HN 


21.8 
70.6 


1 September. 

2 Prior to 1974, establishments registered with or recorded by the Labour Department only. 
Beginning December 1974, complete coverage. ; 

3 Figures relate to employment in construction work sites, 

4 June of each year. 

5 Incomplete coverage. 

6 Beginning 1975, complete coverage. 


November of each year. 
November of each year. 
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1972 1973 
724.9 745.1 
JL LL 
578.9 582.7 
6.0 6.6 
41.2 43.9 
23.8 34.2 
74.4 76.6 


1 Septembre. 
2 Avant 1974, étab 


1974 


1975 


1976 


1 


1978 


1979 


1980! 


768.7 1340.8 1555.7 1606.3 1742.6 1 847.7 1 630.9 


0.8 


600.1 


6.3 


45.3 


37.1 


79.0 


Novembre de chaque année. ; 
6 A partir de 1975, portée complète. Novembre de chaque année. 


0.6 
678.9 
6.4 


353.8 
44.0 


66.0 


85.7 
105.5 


72.5 


124.0 
107.2 


0.7 
755.1 
8.7 
63.0 
386.3 


57.6 


83.1 


140.7 
113.1 


0.7 


98.2 


152.5 
120.8 


0.8 
870.9 
ice) 
81.9 
418.6 


68.0 


113.4 


158.8 
127.3 


lissements enregistrés auprès du Département du Travail seulement. A 

partir du décembre 1974, portée complete. 
3 Les données se rapportent aux personnes acti 
4 Juin de chaque année. 
5 Portée incomplete. 


ves dans les emplacements de construction. 


HONG KONG 


ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
10. Unemployment — Chômage 


ISCO 1968 
Iadicatit 1977 
CITP 1968 
Total unemployed by occupational groups! — Nombre total de chômeurs par branche d’activité économique! . . . . 80 000 
Professional, technical and related workers — Personnel des professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 2 800 
Administrative and managerial workers — Directeurs et cadres administratifs supérieurs . 2 200 
Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés . 3 4 200 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 3 600 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 5 8 400 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 

pecheursnetvehasscUrswrs ae G8 Sa. ales Ce oe eR rc CCD OR tne or 6 1 100 
Production and related workers, transport equipment operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres non agri- 

Cols CondUCteUrSIienRinS ONTANSDONS BG 9 8 oe 9 6 A 7/8/39 41600 
Workers not classifiable by occupation — Travailleurs ne pouvant être classés selon la professions . . . . . x 100 
Persons seeking work for the first time — Personnes en quête d'emploi pour la première fois . . . . . . ‘4 18 000 

1 Labour force sample surveys. September. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. Septembre. 


lil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1970 I97E 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 1157 1230 1534 1912 2438 2646 3047 3675 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

PRM Eb HOMME) 6 4 6 a 6 5 5 6 ne 8 13462 15622 17525 23785 27216 28427 31857 39126 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . oe re ‘st 303 678 751. 2979. = 1702 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 3565 4777 5365 6698 7743 7850 9698 13016 
Exports of goods and services! — Exportations de biens et de 

RCIA COS EL ot 18665 20531 23218 30315 34853 34452 47912 50892 
Less: imports of goods and services2 — Moins: importations de 

Hiensret detsenvice se NE ae ee 17635 20287 21788 29049 34142 33532 43520 48796 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition 9...) «| + Simin 19214 21873 25854 33964 38786 40574 51973 59615 


1 Exports of goods and net exports of services. 1 Exportations de biens et exportations nettes de services. 
2 Imports of goods only. 2 Importations de biens seulement. 


12. Expenditure on the gross domestic product in purchasers’ values, at constant prices of 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition, à prix constants de 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1978 1979 1980 


55600 74600 


1200 1600 
300 300 
3600 4000 
2900 2800 
6700 7 500 
300 600 


25200 32 200 
300 300 
15100 25 400 


1978 1979 1980 


4454 5568 


48767 58 828 
1105 art 
16613 23638 


61205 85 322 
63263 86 339 


68 881 86 946 


1973 — 
1973 


1978 1979 1980 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 1547, P57], 1707,:19124: 2106 "2213 2308 Resp 


Private final consumption expenditure —Dépenses de consom- 


mation finale privée . 16851 19001 20188 23785 23527 24005 26119 30626 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 5 sie rar 303 469 713 2415 1853 
Gross fixed capital formation — Fromation brute de capital fixe 4582 5513 5788 6698 6490 6578 7681 9683 
Exports of goods and services! — Exportations de biens et de 

SCENIC seers. Meher ct vA <P ete ue yc meee ru og 24683 25882 27754 30315 28050 28886 37141 38375 
Less: imports of goods and services2 — Moins: importations de 

Diensrettde Sel VICTOR. me © 22319 25355 26247 29049 26068 27046 33743 36 424 
Gross domestic product at constant market prices — Produit 


intérieur brut à prix constants du marché. . . . . . 25344 26612 29190 33964 34574 35349 42005 46281 


3033 3361 eee 


35 984 39527 
1572 250 
11243 13097 


43620 50 965 
44244 51 281 oon 


51008 55419 ae 


1 Exports of goods and net exports of services. 


1 Exportations de biens et exportations nettes de services, 
2 Imports of goods only. 


2 Importations de biens seulement. 
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HONG KONG 
Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


ee ee ee ol 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture and fishing — Agriculture et pêche . . . . . 377 407 442 530 538 533 645 724 856 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 27 36 32 27 21 20 28 25 25 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . , 5913 6455 7444 9018 9087 9954 13197 15067 17 502 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . . 378 418 478 541 646 668 793 806 932 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 806" W239 472" 877 M DIS ON TIO7 2512 3293) 11519 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 3755 4465 5583 7297 7323 7663 9850 11960 13724 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

CHÉCOMIMUNICAUONS ion) 9c ee 6 we Re OP 1 458 1 564 19728 (2) 166 2433 2657 3166 3299 °3:979 


Financing, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


GERS ON OS ABs, Nee OR pe tee 2855 4004 5682 6519 6221 6283 8319 10877 13582 
Community, social and personal services? — Services fournis A 
la collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 3550 4462 4867 5989 6852 7089 8087 9333 10365 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
UCOUt CESR ACTOUTS ES ee es oc) 6G ok as 19119 22940 27728 33964 35271 36974 46597 55384 65484 
: Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
Including activities not adequately defined. 2 Y compris les activités mal définies. 


14 Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 


LENS errcSte™ chs Ms Saree iy 77 99 161 216 145 186 279 972 563 669 
Building and construction — Bâtiments et constructions. . . 1311 1923 2265 2855 3734 3679 4363 6393 7969 10868 
Residential — Bâtiments à usage d'habitation . . . . . 529 842 1106 1354 1738 #$42v467 — 1550 2176 3071 45932 
Residential — Bâtiments à usage d’habitation . . . . 273 417 403 537 899 791 743 1125 1688 2746 
Combined residential and non-residential — Bâtiments à 
usage d’habitation ou non, combinés . . . . . . 256 425 703 817 839 676 807 1051 1383 1786 
Non-residential — Bâtiments non destinés à l'habitation . . 478 639 624 728 924 1037 1298 1866 1943 2761 
Other construction and works — Autres constructions et 
fray 21a TE a tea Pikes of Le Le 304 442 535 773 he AND HE PR, OO mm EEE 
Plant, machinery and equipment — Machines et matériel . . 2177 2755 2939 3627 3864 3985 5056 6251 8240 12157 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 443 478 471 571 533 846 7991279 22 ee zi 263 
Machinery and other plant and equipment — Machines et 
AUTOMATIC SE Me RU Ce 17384 2277 2468 31056 Seo ME HS) 4257 4972 7019 9894 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 3565 4777 5365 6698 7743 7850 9698 13016 16772 23 694 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
EEE 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 


rables ou de culture permanente. . . - . + = + 13 12 12 12 12 10 10 9 8 ns 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 11 11 11 ith 19 13 13 13 13 
78 79 79 79 Tif 78 78 78 79 nS 


Other land — Autres terres ee | qe ap the, 
ST 


clita inal 


HONG KONG 


IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1970 1971 1972011973 1974 1975 1976 1977 1978 
i 12 11 11 10 10 10 9 
Cattle — Bovins 13 12 
Pigs a Porcins ie paw ee ET 406 522 534 373 335 386 440 461 oe 
ve 1 1 if 1 1 1 
Buttalocsi—— EUHES RS TUNE RC eee es 1 1 
Chickens — Poulets 5881 5910 6371 5422 4282 3671 4016 5577 5506 
Ducks — Canards . 423 503 565 393 282 247 267 300 594 
CESR OISE RU ie 6 5 7 6 6 5 4 5 5 
17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total 135 127 135 128 139 151 158 158 162 
Freshwater fish — Poissons d'eau douce . . . . . . 2 2 3 3 3 4 ~ _ ape 
Marine molluses — Mollusques marins 133 125 132 125 136 147 
18. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
1976 1977 1978 1979 1980 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) sx ia ge 
Cultivated land under crops! — Terres cultivéesl . . os rer Ye + 
Command irrigated area3 — Superficie irriguée par gravité? . pis Pete NE ee: MORE JON arenes ; x 
Total irrigated area with assured water supply in wet season4 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation ae rhs ‘3 
en eau est assurée pendant la saison des pluiest . . . . . . satin dead PR ; : : 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux sk = 
récoltes par an et dont l'alimentation en eau est assurée . . . . x — E . 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations® (milliers d’hectares). . . ACT: — — _ 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) = — = 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 
(TOME CEST ONSONRES) EEE Ge ee be ee OU, NN ES — — — 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . — — — 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (Ailométres) ht Oe et Ee — — — 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d’emmagasine- 
ment permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) CR TE ee — — — 
Number of basins with flood forecasting (#wmber) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues 
(HOWE) ete Mae fee es : oe: ae Fag 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbaines 2e | bon | 
Total production capacity® (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
CAPES par JON) Seay RE COR A. in 5 BY kn Oe no BR eri canon, 1500 1900 1900 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (muilliers d'habitants)... . 6 . 3941 4021 4070 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 
CHENE) code, 5 EN ac Pe, Ce TES 3941 3855 3919 
Rural waterworks — Equipements ruraux WU ng ) 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
COLE COL ON RC CT EU CO TU ans Sites MEN pie F5 Te as 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d’habitants) . . . . . — 479 493 536 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
accès à l’eau potable (milliers d'habitants) . . a le fg Re aye age 435 449 491 
Public capital expenditures? (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public? (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage. . . . so = = = 
Flood control — Lutte contre les inondations . . . . . es chs — — — 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . , ‘ ‘ 64 877 = 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . . = <a = 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . LP D nt OS be en ig OS = — — 
Watershed management — Aménagement des bassins versants Mist Sal bal dés. durs | 24 — — — 
SES ED OE CRC “eo "ON CV Os La 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 As of 1975. 

3 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

4 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

5 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures, 

6 Total production capacity of urban and rural waterworks, 

7 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 


nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost. of multiple purpose 
projects, 
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1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes, 

2 Chiffres de l'année 1975. 

3 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

4 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 

_ Posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

» Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

S Capacité de production totale des services des eaux dans les zones urbaines et rurales. 

7 Il s'agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets A objectifs multiples. 


HONG KONG 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


19. Mining production — Industries extractives: production 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Iron ore (Fe content) (thousand metric tons) — Minerai de fer 
(teneur de Fe) (milliers de tonnes) eed! ee 95 81 81 tS 80 84 19 


20. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse) 


Pig meat — Viande de porc. . . À 10 22 21 17 17 15 18 19 24 25 
Beer (thousand hectolitres) — Bière Gulia: HSE f 238 238 250 300 300 370 450 
Cigarettes (millions) me lee Poul wee ART OE 6402 5745 6031 4151 4748 4550 4006 4181 3983 4527 
Cotton yarn — Filés de coton 
PTIXEU EME ANT EE se ee 15.8 20.1 28.8 33.8 24.1 20.8 25.8 31.0 39,9 39.0 “ee 
Pure — Purs. . . 5 Sy ke ‘ FA es 148.5 139.5 115.3 1344 148.7 173.4 196.1 169.4 169.6 185.3 164.0 
Woven cotton fabrics Gone square ess == Tia coton 
iillionside metresicarres) ON ONE 645 647 533 597 558 682 822 676 646 710 655 
Wool yarn — Filés de laine . . . ....... 12 10 11 10 6 7 9 7 6 4 5 
Cement — Ciment. . . : - ] 430 512 408 441 571 575 765 1029 1236 1279 1489 
Manufactured gas Canelones) — Gaz d'usine dr 229 247 271 305 352 384 452 495 596 721 839 
1 Including cigarillos. 1 Y compris les cigarillos. 


21. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Hong Kong dollars — 
super ficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars Hong Kong) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Value of construction put in place — Valeur de la construction exécutée 
New construction and capital repairs — Construction neuve 


CHATODaTAtions essentielles WW By) RS QUE. LS 1923" 2/265" 2/855 13'784 9 9679 4.363) 7 6'207) 8: 210 
All buildings — Tous bâtiments . . ; 1007 1481 1730 2082 2662 2504 2848 3856 5227 
Residential buildings — Bâtiments à eee d habiestont 529 842" 1106" 13541738 1 467 1550)" 21028) 2.738 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . 478 639 624 728 924 1037 1298 1828 2489 
Civil engineering — Génie civil . . . . . . . 304 442 535 THEY ale UT TS aly at PARTE) 
Male added Valeur ajoutee. 54 =< =... » = » = 572 762 1011 1300 1488 1379 es sete GiO.G 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings — Tous batiments 
Number of permits — Nombre de permis. . . . . 656 741 UW 650 611 650 587 606 635 576 
Floor areal — Surface de planchert re : 2180 2562 1872 1775 1475 1815 2507 2761 3282 3082 
Residential buildings — Bâtiments à usage d habitation 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . . 700 1155 1014 730 453 565 984 837 984 1060 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . . 1480 1407 258010450220 5080011/52581092322098 71022 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . 1 094 823 407 512 393 568 900 1469 1749 1237 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Floor areal — Surface de plancherl . . . . . 218 492 302 466 532 463 482 277 462 610 
Other buildings? — Divers2 
Floor areal — Surface de plancherl 168 92 149 67 97 219 141 178 87 175 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre . . 539 652 716 713 645 569 594 602 584 557 
Floor area — Surface de plancher LCR tee 2193 2707 3309 2946 0145027278 2296 3478 3991 4237 
Tender value — Valeur de soumission . ; 516.8 877.0 1255.9 1383.4 1869.0 1890.9 1730.2 2435.0 3022.5 3 268.3 
Residential buildings — Batiments 4 usage d’ habitation 
Number — Nombre . . a ane 352 424 848 512 450 387 387 358 350 348 
Floor area — Surface de plancher et Ge ip tae ee 1161 1276 1861 1956 2139 1316 1305 1531 41889 1882 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 306.6 434.4 771.3 950.8 1288.4 1078.3 966.6 1178.0 1561.2 1 811.9 


Non-residential buildings — Autres batiments 
Number — Nombre 4 : 
Floor area — Surface de plancher ; 
Tender value — Valeur de soumission 


Dwelling construction completed — Construction achevée3 
Floor areal — Surface de plancher! . . . : . . . 573 664 936 973 1068 639 616 732 946 863 DS 


187 228 232 201 195 182 207 244 234 209 
1032 1431 1448 991 1006 957 991 1947 2102 2405 
201.2 442.6 4846 4326 580.6 812.6 733.6 1257.0 1461.3 1 456.4 


1 Usable floor area 1 Surface de plancher utilisable. 

. à . . 2 
2 Including educational and health buildings. 5 4 compris les barimene à usage éducatif et les bâtiments hospitaliers. 
3 New construction only. onstruction neuve seulement. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
22. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Trade — Commerce PER 
Imports — Importations ol ES er 5857 6242 6991 7399 7607 7044 8427 9 
Exports — Exportations SR (nA toe PERL oe . eS 69 78 82 120 126 125 142 240 260 
Bunkers — Combustibles de soute 1 761 1803 1093 2930 2287 1996 2371 1899 2015 


23. Electric energy — Energie électrique 


1979 


1980: 


RÉ ee — ene 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19801 t 
apaci d RW) — Pui installé lliers de kW) | 

mole ES cathe hoe ds eu ak : 1 941 1573 1838 2021 2274 2274 2919 2971 2965 3102 322? 
h — millions de kWh 

SE dias ia Total (Th) . ; k 7 x 5097 5574 6193 6809 6722 7374 8342 9451 10384 11391 12644 

Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
24. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Calhrier 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

Total . : ‘ 804 805 773 875 892 865 2608 2657 2 539 

Cereals — Céréales ; ARR. PE: 0e 236 235 218 29 29 26 1177 1 181 1 07€ 

Roots and tubers — Racines et tubercules D Ce QU + e 2 3 3 . , : 23 26 a 

Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel Seppe ay ewe x ‘5 4 1 1 1 203 217 s 

Pulses — Légumineuses sèches . . Re aad 19 19 18 2 2 2 31 30 29 
Vegetables excluding melons — Légumes « exc, " melons HO Mente 25 25 A7 4 4 4 45 47 = : 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 9 9 g 3 3 4 69 69 Sf 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . este cl eee ate 233 237 226 378 370 351 441 436 4l4 4 
ÉPRSÉEUONES ny 5 ead ke OA SNS cope. LINE, 38 38 36 34 34 32 49 49 be | 
Fish — Poisson Sy Aa ete 156 149 147 30 27 27 95 90 8cs 
Milk and prod. excl. butter — ~ Lait, prod. lait exc. beurre CRE Ps as 28 31 32 12 12 14 52 56 61} 
Fats and oils — Graisses et huiles . ec 1 sl 318 340 338 282 301 30Cq 

25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 || 

Teal — Thél . ge) ee rare , 5.94 6.20 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 7.60 8.26 he _ | 
SUGaES— SUCKCs. Maik wr. Game à ee de: mes Sue it à 80 92 76 97 86 85 77 90 100 100 900 

Cotton2 — Coton? . 167.0 174.0 150.0 149.0 180.0 173.0 235.0 203.0 211.0 211.0 

Steel — Acier 687 654 579 766 784 725 1155 1180 ne hte + 
Tin — Etain 0.3 0.4 0.6 0.6 0.6 0.6 0.8 0.9 1.0 1.2 1.24 
Newsprint — Papier journal 45.0 53.6 49.6 58.0 55.1 53.3 63.6 63.6 3 cars DE 
Energy3 — Energies 3768 4107 4175 4176 4958 4743 5552 6551 6910 7 054 7 265% 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de 
l'année indiquée 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


26. Railways— Chemins de fer 


Vill. 
1970 1971 

Length of line (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 

Main line — Ligne principale . . ae Ss 36 36 

Total length of line — Ensemble des lignes es os 61 
Rolling stock an) — Matériel roulant NE, 

Locomotives . . Li His. + 9 9 

Passenger carriages — - Voitures. voyageurs DRE Hot à à 70 70 

Wagons 146 109 
Trafficl — Traficl Lo orstins 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . 177 194 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 30 35 


1 Including statistics relating to through-trains to and from China since April 1979, 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
36 36 36 34 34 34 34 

9 g 10 10 10 12 12 

70 70 110 96 96 96 96 
104 104 101 99 99 gg 99 
236 277 285 279 251 279 324 
41 43 41 52 47 49 62 


trois années finissan 


1979 


403 
66 


1980 


435 à 
66 } 


1 A partir d'avril 1979, y compris les statistiques sur les trains directs à destination et en prow 


venance de la Chine. 


27. Roads — Routes 


1970 


1974 


1971 1972 1973 1975 1976 1977 1978 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau oe 976 985 1010 1026 1049 1074 1085 1093 1110 
Paved roads — Routes 4 revétement dur 976 995 1010 1026 1049 1074 1085 1093 1110 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules nee en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 97.1 110.2 125.2 135.2 125.8 120.3 120.0 180.0 1497 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires : 29.2 34.2 37.5 40.6 41.0 41.5 46.6 52.2 57.1 
RE RENE eee ee eee eee SE 
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1979 


171.5 
61.7 


oo 


1980 


200.0 | 
68.3 


HONG KONG 


Vill. TRANSPORT AND 
COMMUNICATIONS (continued ) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
8. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
D shipping: fleets! (shousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) | 
ota 
Re LE ET M TR D NOUS. MES me | Rhema? 671 572 
Hank EPP ONCE 4) eae am mee 89 43 Te oh ae i ee Ss a 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs : 
fe Vita CS me eae ee ae 244 244 198 127 128 253 259 388 504 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
‘eee (thousand net registered tons) — Navires2 (milliers de tonneaux de jauge nette) 
ae a uk eet Saws ink? enc ioe patton merce ees 27512 28674 ae 36094 37938 38381 42287 48613 54317 58576 63887 
= oe vg ces, el, à 0e 0 FRE fete 923 36267 37933 38226 42324 48733 
Goods3 (thousand metric tons) — Marchandises8 (milliers de tonnes) us Se eas 
Goods loaded — Marchandises ÉMDATQUÉES = 3211 3205 3821 4465 4920 5083 5968 6525 6923 7711 8940 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 10631 11654 12292 13342 13709 13518 17372 19113 20909 22598 24623 


1 As at 30 June. 
2 Including vessels in ballast. 
8 Including transshipments. 


1 Au 30 juin. 

2% : : 

=~ Y compris les navires sur lest. 
8 Y compris les transbordements. 


29. Civil aviation — Aviation civile 


wT 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977: 1978 1979 1980 


Number of aircraft! — Nombre d’aéronefs! . . . . . . 8 9 12 12 14 14 15 15 16 17 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de vol 
pendants anncehes sss) fee = ee En ON Ne: 26720 28985 33201 36242 39550 43691 47125 51203 54618 57091 
Reventic:——aPayantes) = nf 5s « oo =) ee ee 26005 28439 32583 35436 38775 43691 46869 50784 54342 56804 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . 715 546 618 806 775 PS 256 419 276 287 
Number of personnell — Personnell . . . . . . . . LOS a OZ 2677 287 OL 7972 SG SA GAS 77 CAN IST oO 
International scheduled services (thousands)1 — Services internationaux réguliers (milliers)1 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . . 16218 18242 21253 23101 25103 27034 28443 31706 35596 37788 35990 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 999.0 1092.2 1454.2 1936.1 2190.2 2632.0 3009.2 3671.4 4594.0 5209.6 61814 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 12968 15958 28507 47048 60955 74129 98 324 122 543 164 426 193 294 227 918 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1620 1686 1445 1689 2397 3551 3907 5054 7110 8943 8916 
Airport trafic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l'entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . Tiga 2092 1347, 1G70N 1707, 1778 2069. 27285 2 629205651057 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 16728 23833 26235 37179 35485 40789 51207 70639 91307 107 019 105 200 
Mail (metric tons) —Courrier (tonnes) . . . . . 1422 1541 6 are es res ce der Bo eters DOL 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 11387, 1095) 138i 710-1770) 1 8865 2116) 23092 665 2910 S64 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes). . . . . . 44458 51631 55024 59163 66773 100831 112028 113374 137624 150389 152 666 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . 21361. 2539 doc DES Me Ane aes ats se ess seis 


1 Cathay Pacific Airways Ltd. 


30. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal wee Mee st ame) CE ah os) s 927.3 907.3 1082.38 1292.0 1295.5 1300.8 1560.0 1755.7 2054.7 2213.2 2301.5 
Indonesia Malone 9. Moe . <P eee a os 18.4 17.3 16.8 27.8 35.9 40.3 47.2 56.7 68.0 64.0 79.4 
TADARE Ap GNP hee Mae pis Meur ew a + 168.5 238.0 349.2 486.7 423.1 382.7 437.9 485.5 487.3 508.0 472.2 
Philippines ees ee Su oe MAL + à 47.0 40.9 35.7 17.9 27.2 32.0 38.8 52.8 86.4 89.5 98.6 
oo ERA ee er me 30.0 29.9 33.7 50.0 58.7 80.9 88.2 80.8 99.8 132.6 148.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 55.0 50.1 67.9 44.4 43.1 47.5 57.8 7a 84.3 95.3 121.1 
Wnitedastates|—— Eitats-Wnisn ee Gs sl 256 QUT 2127 922119 231.0) 9188.6. 238.6) 254.2) 284.6 0316 5100 
@therse——w Autres oes sss fs Be sno 356.8 313.4 366.3 443.3 476.5 533.8 651.5 754.6 944.3 1020.2 1459.6 


31. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


à 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (mullions) 


Domestic Intérieur Byars < use LC @ pw 6 6 100.2 106.2 112.9 118.8 PALL It 132.2 147.2 154,5. 68:9 89:3) | 219!6 
Foreign: received — Etranger: regu . . + + «© + . Fil 46.7 51.2 55.4 5725 58.3 58.6 61.9 66.8 77.4 85.4 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . + + - 92.1 81.7 80.1 80.7 76.9 76.0 77.0 78.8 85.1 95.2 93.2 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
ae received Etranger: rec, «| aoe s « «© & 1728 1727 #41753 1764 1598 1555 1533 1415 1463 1535 1548 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . + + + + + . 14950 1496 1455 1962 1233 01210, 1192, 1126 | Vise lotsa al7 
Telephone service — Téléphone Gh 2) Ta 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
orale en Re (milliers) Re eee 583.2 691.6 795.2 913.4 1 ad 1132.0 1251.0 1382.2 
Long-distance calls (thousand minutes) — Communications téléphoniques a grande distance (milliers de minutes 
es received — En provenance de l’étranger. . . 4947 5763 9502 10797 11704 13715 17620 22 023 4 ee ae 
Foreign: sent — A destination de l'étranger "7 a. AODLNS SEL 7286 9389 10578 11914 14520 17408 23026 31 311 42675 
Telex service — Télex RE nt) 
1 — milliers (4 
Se 4 ae ie oor : 4 ‘ie 1977 1 871 3156 3954 5838 9181 12047 14864 19426 22543 30844 
vate eines 1979 3650 4652 7404 7766 10212 12344 16525 19044 24 440 


SENTE NE RNONS Se een ee a es 1 452 
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IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


39. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques” 


(thousands — milliers) 


Retail trade — Commerce de détail 


Wholesale trade — Commerce de gros 
1976 1977 1978 -1979 1980 1976 1977 1978 1979 1980 )} 
Statistical units; —Umites) STAUSIQUES 5) 6s = oe ames S77, 6.25 6.71 7,77 8.62 34.63 34.49 35.25 36.77 38.5% d 
Persons engaged — Personnes occupées . . - + + + . + . 22.15 37.88 40.39 44.86 49.83 126.26 132.00 134.88 139.62 149.57) 
A Chutes 1 En septembre. 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
33. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 
Value in million Hong Kong dollars — En millions de dollars HK 
Imports (¢2.f.) — Importations (cc)... 17607 20256 21764 29005 34120 33472 43293 48701 63056 85837 111651 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.6.) . . . . . . 15238 17164 19400 25999 30036 29832 41557 44833 53908 75934 98 247% 
Balance — Solde . . Hh ee: 2 369 —3092 —2364 —3006 —4084 —3640 —1736 —3868 —9148 —9903 -13 409" 
Domestic exports — Exportations de produits locaux. . : 12347 13750 15245 19474 22911 22859 32629 35004 40711 55912 68171 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2905 3391 3870 5654 6768 6757 8882 10457 13452 17137 224139) 
Exports (f.0.b.) — Pers COS (f.0.b. ) 0 Se) ee 2514 2875 3448 5071 5959 6019 8526 9626 11499 15155 197193 
Balance — Solde. . . : Be a : —39] —516 —422 —583 —809 —738 —356  — 881 —1953 —1982 2708 
34. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975 ==100)> 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | . 
Quantum | 
Imports — Importations 
General — Indice général. . Seine ele 108 97 100 125 134 163 189 2258 
Food, beverages and tobacco — _ Produits dlimentdises, Denon. et tabacs ee MH 102 95 100 108 111 121 132 1422 
Fuels. — Combustibles . . . Poe Oe Be EL OUR te PRE, 105 109 100 121 131 136 147 1594 
Basic materials — Matériaux de base PONS Oe EE ee ay CREVER ee. ee 96 83 100 117 108 128 130 1458 
Chemicals — Produits chimiques . . 118 99 100 129 139 168 201 195 
Manufactured goods classified chiefly by “material — Aiticles eianabactagnte classés | 
principalement d’après la matière première . . er 12. | 110 91 100 132 135 179 193 226% 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport ME So 8 110 108 100 129 155 186 247 321 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . . . . 106 110 100 130 160 201 252 357 
Exports (domestic) — Exportations alan ape 
General — Indice général . . cele de es 100 97 100 130 136 150 176 1953 
Food, beverages and tobacco — = Produits alimentaires, Soins, et Gibace Nagi MIS rar 102 89 100 139 152 161 163 163 
Industrial materials and fuels — Matériaux industriels et combustibles. . . . . 133 129 100 120 147 155 216 329 
Ghemicalse— Prodints: CHIMIQUE PEN eg ee 133 112 100 115 139 151 147 159 
HéXTIES an are 111 100 100 123 106 113 130 136 
Metals np: Miscellaneous meal. Hiootiques ==  Méte aux et aides mi: nahiabactarks en | 
métal . . a Be 119 117 100 135 157 . 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport AK gl De 96 112 100 137 163 17 na 233 | 
Come HEPbillemet 0. Lo ee AU à, 88 86 100 122 119 126 134 
= Re ihe 138 } 
ee Ghaussiircs, accra eR. a SEU oe Pe Ne © 120 114 100 127 136 149 167 184 1h 
IDC RATES SEE CRE RE CPR 120 107 100 139 158 180 235 2841 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
General — Indice général , . ARE : 81 
Food, beverages and tobacco — . Produits alimentaires, boissons. et tabacs Ne ARE orge 80 re as De is tae + | 
Fuels — Combustibles , . . Tee UN eee ST D Te. 35 92 100 105 107 À 
Basic materials — Matériaux de hase i + 4» vw oy > RRR? 7 85 115 100 111 122 ie tae 12 j 
Chemicals — Produits chimiques , . RS RE py ne eet 75 116 100 104 104 a i + À 
en atte ai chiefly by rrincebial — Articles manufacturés classés ses: > À 
principalement d’après la matière première . . RACE 91 1 
Machinery and transport equipment — Machines et matériel de transport . Tu 79 s ie ie + + + a 
Miscellaneous manufa d les — a LA 1: LL He 
ufactured articles Articles manufacturés divers . . . . . 85 94 100 101 108 11 
Exports (domestic) — Exportations (domestiques) : 4 =! 
General — Indice général . 
aie ee: 85 
Food, beverages and tobacco — Produits alimentaires, boissons et tabacs Br pee! cer 81 ? 15 or v4 “a ae 14 | 
Industrial materials and fuels — Matériaux industriels et combustibles . . 140 141 
: à els SAP 93 142 100 113 119 124 151 
Chemicals — Produits chimiques el 
q Re RNS a ei ES ee a ee 67 93 100 
Textiles. a: 98 126 100 +H te a ae | 
Metals and lance ictal buis — Mérué et b captiches manufachiré en à ci Les a 150 | 
METAL. 77 102 100 102 105 11 
Machinery and transport equi ment — . Ma hi t heh Coed À Joe 159 | 
Clothing — Habillement ge N aie ie de a 4 pa Fe pe + A re is te ve dE 100 ite i 
Bootwean—— GHaussunes; sea « 4 » » «© | ANT 86 LE pe a <o4 ace 165 | 
Others — Autres . . SC RO: + 78 . 100 te ie es i 14 
Terms of trade — Termes de (bare 2, CAE . wee. SL. | 105 nn. + ES a 7e 
Cod vus 97 100 106 105 103 104 104 
ee ee OS Re ee. : |. = 


1 Original base: fi 
| riginal base: 1973 1 Base initiale: 1973. 
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HONG KONG 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
EEE errr ae lis ening D 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Milcountries— Tous pays . ...... . an - 905.2 3342.1 3872.7 5631.8 6773.1 6756.9 8 881.5 10457.4 13451.0 17138.2 22 396.7 
4 xp. 515.4 2832.1 3469.7 5052.2 5958.4 6018.7 8526.1 9626.5 11498.8 15150.519 720.9 

ESCAP countries — PaysdelaCESAP ... , oe 1659.1 2000.8 2408.4 3445.5 4177.3 4414.0 5855.3 6787.9 8455.9 11035.8 15 159.8 
, ; Exp. 634.3 714.4 1130.9 1653.4 1902.0 1724.7 2322.8 2658.7 3451.7 4518.1 6 200.2 
Rene ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 890.9 1079.2 1397.4 2149.9 2586.9 2828.6 3708.4 4054.6 5057.1 6788.9 9579.4 
= eee la CESAP | J lExp. 367.2 4249 525.9 950.7 1133.3 1053.8 1 340.4 1711.8 2148.4 2998.4 4753.8 
estern Europe (including United Kingdom) — fImp. 635.0 686.7 1743.6 1082.7 1231.9 1133.1 1 390.1 1712.1 2491.4 3069.3 3 461.2 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 647.5 753.0 986.2 1415.8 1691.7 1830.3 2531.1 2528.1 2978.8 43521 5 316.4 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . tr 2O0 AN 262.85 2556803353 385.3 347.7 375.7 470.7 634.2 867.0 1 094.4 
Exp. 256.8 331.2 407.9 564.8 681.1 583.6 698.1 677.1 856.3 1266.8 1 526.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 14.1 1979 PRES} 36.2 46.6 39.3 55.6 65.0 60.9 63:5 65.5 
aes * lExp. 1.0 0.8 2.9 7.0 1129 14.6 25.5 24.9 26.3 43.1 61.8 
orth America — Amérique du Nord . . . . SImp. 408.0 447.7 492.6 765.1 979.2 869.2 1160.4 1406.5 1735.7 2220.0 2841.6 
ee : UExp. 1006.8 1119.7 1302.4 1584.0 1783.2 1825.0 2881.7 3497.0 3928.2 4728.2 5891.4 
nitece States! er TA URSS \iimp: 382.3 418.2 461.5 719.5 915.8 799.1 1089.0 1308.2 1605.4 2068.3 2652.4 
ae ; 5. lExp. 896.7 991.9 1154.0 1414.3 1573.5 1586.9 2480.1 3099.0 3490.4 4144.5 5156.8 
outh America — Amérique du Sud. . . . . ee 45.7 25.6 2957 64.4 38.5 64.4 91.4 73.7 68.5 84.3 9729 
y F | Exp. 18.0 21.8 27.3 31.2 48.5 41.3 48.7 1S 87.6 166.6 271.7 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 126.0 139.0 149.1 212.0 267.6 2038 2944 359.8 555.6 531.4 696.1 
lExp. 167.2 169.5 195.5 278.2 428.9 502.7 623.3 733.4 877.6 1111.8 1871.8 


36. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires + . . . : … « + $051 3474 3679 4914 611) 6113 6687 7230 8207 9/646 11558 
Others — Divers . . 4858 5628 6025 7807 8585 8608 11123 12879 17578 24721 32812 


Materials chiefly for consumption ut More premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 5034 5645 6046 8687 9184 9144 12390 12786 17022 21364 26 087 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 887. 1 068 MOI 1330") 2 8107/5711 3179 3801 4387 6671 9636 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 3765 4367 4884 6222 7371 7024 9834 12004 15861 23434 31 222 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation. . . . 11200 12606 13743 17556 20034 20917 29559 30989 36894 51195 63772 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1503" 1710) "22087 8 26 9 S'618 AS 4170" 4.389") 57/49) 7 Sse Lore s3 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 288 209 238 336 286 354 417 515 683 1098 1630 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 2216 2581 si63 3541 57727 5329" 7312 8 088 10537" T5718" 22,194 


37. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 Ike 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
EE 


Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
SO CC IN SECON Vie et: 7e cor sos 3051 3474 3679 4914 6111 6113 6687 7234 8207 9646 11558 


SITC — CTCI section 1 329 443 474 579 540 583 733 736 989 1353 1583 
SITC — CTCI section 2 1328 1458 1417 2101 2360 2500 3328 3256 3756 4312 5267 
SITC — CTCI section 3 515 653 668 791 2133 2126 2680 2995 3122 4906 7882 
SITC — CTCI section 4 99 119 113 134 216 213 217 251 279 355 376 
SITC — CTCI section 5 1423 1517 1637 2204 2892 2496 3419 3641 4606 6819 7934 
SITC — CTCI section 6 5825 6628 7240 9779 10174 9828 13367 14612 20498 26931 33720 
SITC — CTCI section 7 2897 3467 3857 4925 5624 5643 7701 9541 12467 18609 25133 
SITC — CTCI section 8 2111 2450 2632 3523 4004 3892 5075 6356 8884 12525 17628 
SITC — CTCI section 9 29 48 46 53 65 78 86 78 247 379 969 


Exports (f.0.5.) — Exportations (f.0.b.) 


as a ae 500 574 604 794 812 910 1478 1446 1584 2064 2230 

Be Æ A ne ‘ sfr TON Fak DE 75 83 88 82. 10l . 104 CLS NS a 1566 2 EE 
Pe iow ee VOltaeaiod dei Gaines © ont. + 403 371 498 794 1026 754 1207 1244 1568 2230 3481 
do ee... kot. “ah. D. - 42 46 44 57 102 93 121 163 197 290 420 
ed des Oo: fat. OUT » Oe + 13 13 15 20 34 20 21 20 39 38 56 
TO TT on tee UT. ar . We . * 597 694 688 918 1128 1095 1404 1568 1921 2633 3358 
orne 02. à: Re 3042 3285 3956 5965 6294 5338 6985 7100 8962 12949 16495. 
Ee era eee ee lon 1731 2064 2576 3674 4624 4366 6001 7375 8690 13230 19 137 
He ee ee ae, ee ee 8792 9970 10869 13625 15822 17050 24074 25664 30404 41616 51379 
Toi ea LENS a 1 tra i ora ie ans 42 63 61 72 93 102 112 102 387 «628 1280 
ee acacia mms mean tape mi +. 4... cs 
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Beate X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) | 
38. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de ais es 
(quantity in thousand metric tons, value in million Hong Kong dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars 
1970 1971 1972 1979 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 


A 


nr (A) — Importations (c.a.f.) Seve at) ee ee 286 1296 | 

saglik asa kc ea gaa VV. 328.2 432.7 481.3 552.9 770.8 816.7 853.0 894.6 19282 34 A 117028 

Meat, fresh, chilled or frozen — Viande fraiche, réfrigérée Ae Ne ae pu ae ie pons mse pies rong ace : pe 

Rice, ne olished — Riz, glacé ou poli. . . fQ. 341.75 367.40 455.88 422.74 314.71 343.38 361.91 340.90 341.11 361.08 987.21 
Fe 1 ; Vv. 341.4 310.9 364.7 774.6 873.9 659.7 547.2 492.0 597.7 x 


Vegetables, fresh or simply preserved — Légumes frais SQ. 278.61 281.89 277.31 266.10 293.93 315.12 308.90 331.48 340.86 368.28 394.21) 


ou simplement en conserve IN 122.3 182.4 144.3 161.5 246.4 293.5 ee a Boe Mow at - 
Wool and other animal hair — Laine et autres poils [Q. 12.83 9.63 13.07 11.53 3.61 8.23 11. Fe fe PRET 
d'origine animale Her tee a 0 ae ‘af 37 227.94 197.27 227.04 
== i 163.04 162.89 132.74 188.56 158.84 241. | : : 044 
ne DENTS A HS PRE CHE ie 525.7 589.3 517.9 753.3 930.9 1201.1 1497.7 1 ay! ie Lene pee à | 
isti i ils — iles légè RO: 3164.0 3215.0 3812.7 3928.9 4054.8 3671.4 4453.5 4 984. . À 2% 
cs ui HAE eae ee te 312.8 391.8 426.8 497.4 1472.6 1413.4 1 poe 2 ee 2 ar 3 se Ÿ pe = À 
izati . — Produits d ly- ji 204.2 225.1 241.8 289.5 200.0 192.3 251. = a . .E4 
| eee Poe à = ne 12 366.8 391.3 4048 659.4 841.8 567.8 ee Vil ot 1 ges 1 oH 
io File : ls. .fQ. 11.78 1041 10.89 7.25 5.92 6.86 ’ 21 
| HSE RO SPD 12 234.9 191.4 246.3 218.6 168.6 178.0 314.8 gre gon Be me 
ics — Ti .2 306.39 300.80 326.47 429.74 307.26 403.50 486.01 À ; Sn 
eS ae ee con u 463.5 556.1 645.3 888.8 870.2 996.0 1 342.0 1 266.9 1 948.6 2 404.2 2 Sale 
ics — Ti i .2 15.06 11.20 9.10 8.02 7.11 6.06 9. . : : JE 
Woollen fabrics HNssuS eel aire. mec ac) ces er cer 2 1859 148.9 123.1 125.2 1466 1031 143.1 212.7 227.8 aes oo : 
Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) fibres —{Q. 2 339.2 443.4 487.8 469.8 443.0 473.8 621.0 571.2 745.1 : aa he = 
Tissus de fibres synthétiques et artificielles lV. 868.7 1019.5 1062.3 1285.1 1334.3 1194.4 1716.4 1683.0 2 336.8 F = 
Lime, cement etc. — Chaux, ciment, etc. . . . . SQ. 549.6 873.3 1012.1 1524.8 1387.1 1206.0 1687.5 2180.9 2418.3 2655.9 3 260.¢ 
lV. 63.9 98.6 113.4 152.6 301.9 222.0 273.4 359.7 476.7 700.5 948.2 
— Ce RO tm D Ë 509.77 543.15 584.75 RE Hee mete wee RE Ve waa ae 
aie cea a he 464.2 441.8 484.2 682.2 9744 712.8 1143.0 1368.6 2 whom rite Pt: : 4 
i i i 340 = 
Passenger cars (excluding buses) — Voitures de tourisme (Q.3 19928 19830 18989 24628 6630 4908 14780 21978 
ae compris les autobus) lV. 195.7 211.9 227.2 332.0 138.8 104.1 272.9 385.2 677.0 819.6 1 094.€8 
| Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, 1.0.b.) 
, Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais ou A 
f simplement en conserve. . . . . . . V. 87.8 120.5 121.3 148.8 139.6 183.0 350.3 383.7 397.9 4586 343.2 
i Textile yarn and thread — Filés et fils textiles . V. 140,4 157.01 1978: 4923 “4627 2907 406.9 426.5 345.5 450.2 490.4 
Cotton fabrics — Tissus de coton . Fe er OV; 772.4 785.6 765.0 1177.8 1384.4 1175.5 1763.4 1 396.8 1 520.5 2144.3 2399.44 
Textile fabrics other than cotton fabrics — Tissus autres 
que les tissus de coton . . . V. 121.1 1734 816.7 4997 587.5 8839 519.4 4482 6573.1 819.1. 5441 


r Towels, cotton, not embroidered — Serviettes, coton, non [Q.4 6273 6151 5637 4641 3271 3285 3266 2347 21735 20845 2403 


., brodés UV. 103.3 1144 112.9 96.5 125.0 1021 1097 92.1 41.8° 59.5% 70.€ 

* ‘Transistorized radio receivers — Récepteurs de radio À (Q.1 22096 26055 35414 39792 39200 38562 48917 50588 51118° 54011% 61742 

| transistors iv. 548.8 711.7 918.9 1147.7 1313.3 1213.9 1666.6 1807.1 2 300.35 3 240.5° 3957.5 

| Electric torches and battery operated hand lanterns — {Q.4 5173 4886 4951 5359 4986 3785 4282 4849 5666 5743 54655 
Lampes électriques de poche et lanternes portatives À lV. 91.4 93.9 92.4 107.0 128.7 1003 119.4 171,5 2143 3042 S5e 
piles 


| Clothing, except fur clothing — Vêtements à l'exclusion 
des vêtements de fourrure D Le Re Le: 4333 5463 6109 7425 8678 10078 14114 13679 15709 20131 23 2584 
Footwear’— )Chaussures. 2. « nn « Vs 302.3 350.8 303.7 266.3 311.2 256.4 340.5 365.0 427.4 518.2 623.88 

Dolls of all materials and plastic toys not containing 

electric motors — Poupées de toutes matières et jouets 

en matières plastiques ne contenant pas de moteurs 


electniques: © amma Gee ne UV 892.3 1060.3 1160.5 1327.2 1430.8 1250.7 1728.6 2026.2 2156.4 3124.3 3465.55 
Wigs, false beards etc. — Perruques, barbes postiches, etc. V. 936.7 526.9 224.4 104.4 43.9 34.1 24.5 18.5 14,7 11.4 13.3 
Plastic artificial flowers, foliage fruit — Fleurs, feuillage 

et fruits artificiels en matières plastiques . ; 415.8 353.2 417.7 478.0 343.9 199.9 2906 374.5 434.7 448.0 419.49 

1 Thousand number. 1 En milliers. j 
2 Million square metres. 2 En millions de mètres carrés. 
3 Number. 3 En unités. 


4 Thousand dozens. 4 En milliers de douzaines. 
5 Bath and face towels. 5 Serviettes de bain et de toilette. 


6 Including transistor radio receivers with sound recorders or clocks, Y compris récepteurs de radio A transistors avec enregistreurs de son ou avec horloge. 


XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
39. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(March 1975=100 — mars 1975—100)2 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Allindusties Ensemble desndustics; Re NU 98 100 113 126 140 167 188 
Manutictinng = Undusties manukactirerss’, . (eee OR ,fe . an 100 100 116 128 143 172 1922 

Textiles A MONO de ER AR TE TEL ES ER FEAR to 97 100 114 124 140 165 193 
Dockyard. ORARUENOATAIS MEN CET, M OR NE MONS ee, 77 100 104 118 126 143 1622 

Job printing — Imprimerie Ut SN DS RS ue RS L'ONU ee Os 98 100 105 115 138 169 209 
Public utilities —"Servicesspublicside distribution. SN OO = 88 100 102 LS 124 137 166 ) 

Godown —Hatrepots "1". POS eS RC NE RE SR, CORP ANS 88 100 111 122 136 147 167 
Motor vehicle repairing — Réparation de véhicules automobiles . . . . . . . . , . 95 100 108 123 136 151 186 } 

1 Average daily wages excluding fringe benefits, as of March each year. 1 Salaires journaliers mo: 


yens non compris avantages complémentaires en mars de chaque année: 


2 Original base: July 1973/June 1974. 2 Base initiale: juillet 1973/juin 1974, 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


40. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1975=100)? 


ee ee eee 
All items — Tous articles . 


1974? 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


EE 


100 100 104 110 116 130 149 


Foodstuffs — Ali 1 
s imentation . 102 100 103 110 118 131 151 


Housing — L t 
g ogemen A, PE: &. Là “NOT GC OUR | |: 96 100 104 112 117 129 138 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . =. . . . ees 98 100 102 104 104 131 194 
Alcoholic drinks and tobacco — Boissons alcoolisées et tabacs . . . . ee ee 92 100 107 111 117 132 149 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures 
s 5. tue es BORG > soe MIS oes UE 103 100 100 1 
Durable goods — Bi durab : 7 a - re 
g jens durables. Faas 06 WF. SARE atte Gh ote). ete PA Beare . 101 100 100 102 107 118 125 
Dhscellaneous goods — Biens dives « . 4 >. Gos Le. woe son, foe 99 100 103 106 114 126 147 
Transport and vehicles — Iles Gr mens 5 5 4 & A 6 4 6 oo o 6 98 100 104 107 IPA 141 WHE 
Servi re Pe 
ervices 52 Sto ae ne ee Cee LU a ne ee 94 100 106 113 120 131 151 
oe he Ee Ree ee oe SD ee ee ee ee 
1 Original base: July 1973/June 1974. 1 Base initiale: juillet 1973/juin 1974. 


2 £ 
July-December. 2 Juillet-décembre. 


Xil. FINANCE — FINANCES 


41. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


MATE Monnaie... . = « « « « «© à « «© «© 6548 7891 11412 9062 9287 11412 14050 18081 20110 20851 24124 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire hors banques 2222 20/4 2912 3 138 93209 3652 4383 5431 6543 7285 8 372 
Deposit money! — Dépéts!. . . . . . . . . . 4326 5317 8500|| 5924 6078 7760 9667 12650 13567 13566 15752 

Bank clearings? — Débits bancaires? . . . . . . . . 10261 12874 27422 38654 29390 32857 45582 53957 83883 133818 251 628 

Exchange rate (Hong Kong dollars per US dollar) — Taux de 
change (dollars HK par dollar EU) eee a D ion, ° 6.06 5.58 5.65 5.08 4.93 5.04 4.68 4.62 4.81 4.96 5.14 

1 Beginning 1973, figures are revised as deposits at 7 days’ notice or less, previously included 1 A partir de 1973, les données sont révisées comme les dépôts à sept jours ou moins de 
under demand deposits, are now included under time deposits. préavis, antérieurement compris dans les dépôts à vue, sont compris maintenant dans les 
2 Monthly averages. dépôts à terme. 


2 Moyennes mensuelles. 


42. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(million Hong Kong dollars — millions de dollars HK) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979971580 


Total revenue — Recettes totales . . . . . «© «© « . 3154 3640 5031 5518 6239 6990 8342 11274 13914 16796 29103 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . . . . 2510 2967 4385 5374 6622 6575 7362 10004 12201 15761 22935 
REC CL OO Cs rues) eee foie 5 ea gs +644 +673 +651 +144 —383 +415 -+980 +1270 +1713 +1125 +6 168 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . . «© . . 1906 2243 2992 3506 3978 4552 5513 6661 8299 10166 14092 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
FORCE es is 803 956 1123 1730 2186 2299 2784 3467 4243 5923 8 280 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 373 415 433 423 460 530 644 667 785 842 857 
Licences and stamp duties — Licences et droits de timbre . 218 310 818 585 478 610 682 DH NN N TEMS 2747 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 512 562 618 768 854. 1118 1408 1752. 2116680 1016277208 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defences—— Defense ON see so EN. se 104 116 130 114 119 ii 253 388 597 689 1666 
Economic services — Services économiques. . . . . 214 234 265 299 364 406 447 517 496 647 854 


Social services — Services sociaux Ai >... RE 791 910 1178 1648 2147 2367 2683 3114 3767 4386 5860 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 827 953 1205 1532 2060 2093 2444 3017 3548 3765 5046 


Investment — Investissements . sors, MODE +. 
a a SS 


HONG KONG 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
43. Education — Enseignement 


1970 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


ee Se eee ee 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school ——= Prescolairel 5m | 875 
Ist level — ler degré . “TL LEE lt 1 547 
2nd level — 2ème degré (etal) eee et ta eee 474 
General = Général Aly. gifs «0 = Fle. 438 
Vocational — Professionnel . . . . . . «= « 36 
Sra level——Seme deze.) eee et 30 
Special Spectral As ee Ween oo Aske 30 
Teaching staff — Personnel enseignant 
dere aver eStore Ge 5 fo 6 oo 5 4 4 3 674 
Ist level — ler degré . . PR CT OA 22 383 
2nd level — 2ème degré (total) . is. eas Ne RE: 10 533 
General — Général . . TER 10 533 
Vocational/technical — Protecionnel technidne a À 
srdilevel==Sèmeden Alum len eM yn we ree 1677 
SPECIAL ISDC Ale Se Rte ee on Ge on ke 212 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school = Préc EEE ee evens 141.0 
Ist level — ler degré . . 54 4 ce SOR es 761.4 
2nd level — 2ème degré (total) . SRE ta? eae à a 270.4 
General == ‘(Général ee ea Se 255.5 
Vocational — Professionnel . . . . .. +. ; 14.9 
Srdileveli==semeidepre. 5 5 2 5 ee ee 25.5 
Special == Specialewee seas ee es oy 


842 812 778 832 839 806 
1427 1339 1250 1185 1126 1073 
460 463 465 483 519 555 
427 425 425 441 473 508 


33 38 40 42 46 47 
30 31 29 29 35 36 
31 31 34 35 34 35 


4029 3769 3772 4006 4168 4395 
22953 22538 22093 21641 20666 20251 
11211 11929 12442 13687 15149 15963 


11211 11929 12442 13687 15149 15963 


2082 2498 2537 2817 3043 3115 
227 278 213 253 251 348 


141.5 144.1 143.7 151.5 160.2 172.4 
757.2 743.3 721.5 694.6 658.7 621.3 
290.6 314.5 344.2 9388.9 422.3 452.9 
274.5 296.5 324.2 367.2 399.3 428.0 
16.1 17.5 20.0 21.7 23.0 24.9 
27.7 30.2 34.2 38.3 44.5 39.2 
2.6 3.5 4.0 5.1 5.6 6.2 


1 Private education only, 


1 Enseignement privé seulement. 


44, Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 


1977 


4728 
19 603 
17 477 


17 477 
368 


186.2 
588.5 
484.3 
456.0 
28.3 
44.9 
70 


1978 


1979 


765 
924 


556 


192.5 
555.5 
548.6 
524.4 
24.2 
48.1 
9.6 


Total stockl — Effectif totall . 
Scientists and engineers — Scientifiques é ion 
Technicians — Techniciens . 


1 Data relate to number economically active and refer to university degree holders only. 


Number — Nombre 


19800 


763 
882) 


197,44 
552.1) | 
553.47 
526.54 
27.64 
51 
11.4 


80 565 
41 420 
39 145 


1 Les données se réfèrent aux cffectifs économiquement actifs et ne se réfèrent qu'aux diplôm 


des universités 


45. Libraries — Bibliothèques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . ‘ ; 
Higher education — Enseignement Mbéreer ‘ 
School — Scolaires 3 
Special — Spécialisées 
Public — Publiques . 


| 


Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 


occupés par les collections 


1 650 
10 1 103 
223 948 
16 237 
8 230 


46. Mass communications — Information de masse 


1970 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 723 
Generalities —)Généralités ee. . Le... 13 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 220 
Social sciences — Sciences sociales , . 388 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 102 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 70 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 1 500 
Long filmsl: number produced — Films de long métragel: 
Mombresproduiti fae. Ae « ER. IL » CU. . 138 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 103 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges ( milliers) 120.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 694 
Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 444 


1 Years beginning 1 April of year stated. 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1 238 806 936 880 1494 
20 40 26 64 52 
412 336 441 302 602 
495 309 306 362 639 
311 121 163 152 201 


67 101 113 107 107 118 
1500 1500 1362 1460 1460 1515 


127 136 201 147 109 112 


97 97 81 80 87 83 
118.4 118.4 84.2 100.8 105.7 


725 1000 1000 2505 2508 


570 670 748 785 ays 839 


1 L'année commence le ler avril, 


168 


1977 


1978 


128 
1715 


135 


75 


11 100 


8 455 


1979 


1980 }} 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) ee 


47, Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
_ Medical practitioners — Médecins. . . 
ee tae : = Û EURE : | 2 2 a 2 — 2 ee 2723 2880 3127 3356 3029 3291 3 632 
Pharmacists — Dance SPORE LE D DEN FANS 156 186 198 209 ae 6 ae age 
Pe orne te TL 1763 1882 2066 2401 2743 3156 3577 4042 4314 4792 5 de 
£ Ines a 4218 4510 4745 5031 5284 5622 5905 6161 6403 6649 46910 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ hôpitaux et 7 lits d'hôpital 
enr — Die D PEN eee, € 44 127 118 102 94 94 91 
eds! — Lits DR eae NUE OT EI 16471 16689 16733 16848 17034 18561 19270 19 779 20 135 20 606 20 806 
1 Incl : 
aed He ee and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals, 1 ae et cliniques de l'Etat, hôpitaux subventionnés, hôpitaux, maternités et cliniques 
48. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 
Abbreviated Lis ber, 1965 revis — 
Nuria dem le Lee cree mére ED 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 41980 
Total ee ee ee a rs Oe eee. mw, 20703 20253 21391 21251 21879 21591 22623 23331 22843 26179 25983 
BS TS 1 371 74 Se 25 1 064 879 554 497 469 420 523 eet 
LS ee AP ER ee, PU mE es ek Oe Bis 3964 4226 4392 4530 4677 5117 5355 5646 5991 6212 6446 
LT os ou eg le A. cl a oa 762 645 771 791 697 776 836 865 ae ass 
Rd er de nl ee D. ERR al allay aya 1 179 1257 19314 1484 1734 wees de 
BAT VER PR RE a ee eee 1 806 DO SONT O2 2 090 7 SE M 207 AO OS NS 715 
B32 es Oe tS eens ie mo bib 1982258802 887800228202 552 02221 2037 2309 2 087 2448 
BEL CPR RE ON RP PER ne, ee 926 880 1018 891 931 876 960 898 780 901 
B37 Da ithe pitied 2c NS D TE ee CRE EE 370 358 312 340 366 345 379 348 295 383 
IDA) Sp, Re NET RE ete Vi 334 258 315 428 346 239 294 319 AKC aa 
i Oe ee a es Utne ce wad at of ms Gels 540 396 432 505 472 476 589 554 330 661 
Others VAUTTES 5k. ep ok Soe! ree 7706) 7OlS 7413 #73807 7.603 9 73185471695) 7-763 3 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


49. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of societies — Nombre de sociétés . . . . . . 427 424 420 420 417 406 402 401 400 
Membership — Nombre d’adhérents. . . . . . . . 22930 22848 22670 22590 22326 22149 22100 22186 22 748 


50. Housing — Habitation 


19731 March 19792 — mars 19792 
on i ee 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . . aa, 946 853 93 1 069 845 223 
Average size (persons per household) — Gxrdeicus moy enne (personnes par ménage) | . 4.3 Ss 4.2 4.1 4.6 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements Asp apes C4) 
Ownenoccupants — Propre CR 4 5 8 Oo 8 0 G & Fee ee me 22.6° 
Renters — Locataires . . - ; hai: et Cee ee se ee aoe 72198 
Conventional dwellings el) — maps clasique Ce Ae aes ney eee 696 634 62 Sieve ae ee 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . 2 ae 636 587 47 847 670 177 
Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne Koiboce par logement) ef: aie Ble gras 500 24 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par pièce) 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water (inside or outside) — Eau sous conduite (à l'intérieur ou l'extérieur) . 94.3 97.8 52.0 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque ee ee nee. eae aes ee  . ane ee ares 
His 1CHASCIdIC 9 Aca oo Ba tes oe oe Mie oe 69.2 72.0 35.6 
1 Data based on results of sample survey. 1 Les données sont fondées sur les résultats d’une enquéte par sondage. 
2 All households covering land civilian non-institutional population only. 2 Tous ménages faisant partie de la population civile à terre seulement. 
3 Domestic households only. 3 Ménages domestiques seulement. 
4 Estimated by the United Nations Statistical Office. 4 Estimation du Bureau de statistique des Nations-Unies. 


51. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 11020 12280 12798 12814 10996 11448 12345 13862 15266 15168 16259 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 13560 14963 16415 16355 13965 14323 15749 17857 19767 19465 20 947 
Persons tkillede— MOST 381 383 442 482 363 372 351 372 433 453 402 
Persons injured — Blessés 13179 14580 15973 15873 13602 13951 15398 17485 19334 19012 20545 
Industrial accidents — Accidents du travail ian 
Casualties (persons) — Victimes: aval (ind Se tome 12695 20927 19113 30518 31014 34405 45057 49854 53652 66835 70621 
Personsy killedy——» MOttsewy sere Ge eye oe aot ae 116 139 121 304 234 212 249 265 278 301 235 
Personssinjurea’ — Blesses = 2 2 - © = « «= © 12579 20788 18992 30214 30780 34193 44808 49589 53374 66534 70386 
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INDIA — INDE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel 
(millions) NT le Kemet” ae, LR 539.08 551.23 563.53 575.89 588.30 600.76 613.27 625.82 638.39 650.98 663.60 

Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) ee ANE el Aree. Cie 36.8 36.9 36.6 34.6 34.5 Bose 34.4 33.0 33.2 

Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 15.7 14.9 16.9 15.5 14.5 15.9 15.0 14.7 14.1 

1 Estimates have been revised in accordance with 1971 census and include the Indian-held part 1 Les estimations ont été révisées pour être d'accord avec les résultats du so tie de 1971; | 

of Jammu and Kashmir. Figures for 1971 onwards include Sikkim which became a constitu- y compris la partie du Jammu et Cachemire occupce par l'Inde. A partir de , y compris. 
tional state of India on 26 April 1975. le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avril 1975. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


1 March 1961 Census! — Recensement du ler mars 19611 1 April 1971 Census — Recensement du ler avril 1971 
Population Density Population? Density 
EE Area — (population Area — ( popalalos 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) me 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
EE ——— ee 
2 
439 072 582 226208008 212864574 3268090 134 548159652 284049276 264110376 3 287 782 167 
1 Including Andaman, Nicooar, Laccadive, Minicoy and Amindivi Islands: excluding Sikkim; 1 Y compris les îles Andaman, Nicobar, Laquedives, Miniquoi et Amindivi; non compris le : 
except for census figures, also including Jammu and Kashmir (area 222 800 km?), population Sikkim; sauf pour les chiffres de recensement, y compris également le Jammu et Cachemire : 
of the Indian-held part of this territory numbered 3,560,976 at 1961 census. (superficie 222 800 km?}), la partie du territoire occupée par l'Inde comptait 3 560 976 5 
2 Including Sikkim which became a constitutional state of India on 26 April 1975. habitants au recensement de 1961. 


2 Y compris le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l'Inde au 26 avril 1975. 


3. Estimated population by age and sex (J July 1980) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1980) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — cn années) 
Al — Under 1 — 
Tom lier Molssdotas © V4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 663596 93 075 88 041 81540 71943 60 723 50486 43145 
Male Masuli: ene ieee mue no joue pvc ie > 997.328 47 757 45285 41955 37 354 31483 25921 22 007 
Female — Féminin. ,", , ... . +. 926268 45 318 42756 39585 34 589 29240 24565 21138 
| Age (in years — en années) 
70 and 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 pins de 70 ans 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 37 511 32484 27 626 22 629 18011 13 620 9 728 13 034 
Male = Masculin nn. mes + ve + ou « 19 192 16823 14591 12 188 9716 7 279 5116 6 661 
Pernaler— Féminine +. : OR . 12. 18 319 15 661 13 035 10 441 8 295 6 341 4 612 6 373 


Et En 


4, Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 
mr qe do po l= eee 
Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


———————_———— 


Expectation of life — Espérance de vie 


19711: Male — Masculin . . 46.40 463 7 ors 1.1 vs 48.80 Ae: 41.10 rea 33.30 
Female — Féminin . 44.70 ee tas Ova vus ons 47.70 Sen 39.90 vs 32.00 
EE — 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


Expectation of life — Espérance de vie 
19711: Male — Masculin . . af 25.90 AE 19.20 


:& 13.60 te Sark 
Female — Féminin . ne 25.40 he 19.70 "+ 13.80 sx 
EE 40 LISE 210, a DORE. -, 2 
SS SS Ss ss (Re) le 2 
1 Data are based on 10 per cent rural and 20 per cent urban sample. 1 Les données sont fondées sur 10 p. 100 d'échantillons ruraux et 20 p. 100 d'échantillons 


urbains, 


INDE 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


5. Employed persons by industry! — Personnes actives par branche d’activité économique? 


(thousands — milliers) 


| 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total registered employed — Effectif occupé: total. . . . 3 . . . . . . s . « « L9G671 20207 20744 7148422 196 
Agriculture, forestry, fishing? — Agriculture, sylviculture, pêche? . . . . . . a SS 28 TOI 14895621 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . . . .. .. ., , MES, Wiens 816 851 887 885 896 
Manufacturing — Industries manufacturigres. . . . . 3... . eee NO LATE TION ES SSI 5.67.7 75.839 
Plectritity, Sas, water — Electricité, gaz, eau fo. | 0 OM, a +, À 547 571 598 633 670 
Constructions ERP atimentetutravauxspublicsw LEE 1083 1086 1092 1080 1114 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurantsethdtels . 2 . . . . . . . . , F 362 343 350 357 379 
Transport,storage, communication — Transports, entrepôts, communications . . . . . . . . . 2442 2491 2538 2581 2661 
Financing, insurance, real estate, business services — Banques, assurances, affaires immobilières et services 

OUANE APCE ON 4 a 4: SN le LR UN, ae 660 673 720 761 846 
Community, social and personnel services — Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 

omens ete es nn. so 6 dt «0 à de à CYA WBE CHE OS MED 
ne nn ce the ue eo. do ce in SNe 


6. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 
Sera 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 1979 1980 
CITP 1968 
Total unemployed by occupational groups? — Nombre 
total de chômeurs par profession? . . . . . . 3845 4797 6292 7907 8393 9059 9697 10665 12678 13794 15317 
Professional, technical and related workers — Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
ASSIS ME eee Ce oe ah) ee mee tome cal, 0/1 319 336 381 404 434 491 545 626 706 
Administrative and managerial workers — Directeurs 
et cadres administratifs supérieurs . . . . . 2 7 7 9 9 8 4 8 g 10 
Clerical and related workers — Personnel administratif 
et travaillemrs assimilés < 3 «| «© «© «= «= « 3 462 $24 547 595 683 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 | Le aes 272 see { 2 2 2 2 2 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 
SeLVICCS ue Os ae ge CT Gay > 5 145 178 219 264 236 261 273 299 344 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
forestiers, pecheurs ef Chasscurs i. else ells 6 15 17 Zi 23 24 30 30 35 42 


Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 
non agricoles et conducteurs d’engins de transport 7/8/9 473 391 539 689 933 1020 999 1064 1175 


Workers not classifiable by occupation’ — Personnes 
ne pouvant être classées selon la profession? . . . x 2722 3665 4852 6168 6295 6724 7293 8035 9716 


ee 


1 Décembre. , ! à ; é 

2 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits. Juin et décem- 
bre. A . 1 . 

3 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la premiere fois. 


1 December. ; . 
2 Employment office statistics. Applicants for work on the “‘live’’ register. June and Decem- 


ber. 
3 Including persons seeking work for the first time. 


7. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Mining and quarrying — Industries extractives 
47.7 47.9 47.9 47.8 47.8 47.8 47.5 47.8 

Metal mining — Mines métallifères eo ae 47.3 47.2 47.5 47.4 47.7 47.4 46.9 47.1 
ee ee 


1 Heures réellement effectuées, 


Coal mining — Mines de charbon . 


1 Hours actually worked. 
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ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April —lexercice commence le ler avril) 
(billion rupees — milliards de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 38.0 44.6 47.4 51.0 60.8 73.0 81.1 85.4 96.1 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tionsfinaleyprivéess) 3 4) ee se 298.4 321.0 351.38 429.3 522.2 532.3 548.8 623.3 671.4 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 10.4 13.4 4.6 23.2 39.6 33.0 24.8 20.8 22.0 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 63.1 70.7 80.7 90:3 110.4 136.9: 157.7: 173.4 199.4 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
services D cr i ee ee NE ald ghd ee 16.4 17.8 21,9 26.6 36.9 49.5 61.3 64.0 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de —25.5 
biens te SCIVICES Re RC CC TE 19.0 21.8 23.3 29.5 44.2 51.4 53.6 64.0 
Gross domestic product in purchasers’ valuesi— Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition! . 402.6 433.6 478.6 589.4 696.3 739.3 801.5 891.5 963.4 


1 Including statistical discrepancy. 


1 Y compris erreurs et omissions. 


1979 


9, National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 


(billion rupees 


milliards de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . 294.8 312.0 . 843.0.0:438.6 507.7 523.5 555.1 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . 50.4 56.7 62.7 68.9 86.0 95.4 116.1 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
duction intérieure NÉ OMR ARRET AMEL. à 345.200 368.6 01405710ç507.5 5937. 619,0" 671.2 
Compensation of employees receivable from the rest of the world, 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
GUS MONACO UN EN ne CR ne — — — -—0.1 GR Ge 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
prise provenant du reste du monde . ee" ee Lae RD ee 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . .. . 38.6 45.2 51.8 58.8 74.8 88.0 98.7 
Less: subsidies — Moins: subventions. . . . . . . . 3.4 4.2 5.5 aah 8.2 8.7 13.4 
National income (including indirect taxes less subsidies) — 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 
nropiee OO dooney CO 4) 5 ee 377.6 406.7 448.9 555.9 657.4 695.8 754.2 
Other current transfers receivable from the rest of the world, 
net — Autres transferts courants recus, nets, provenant du reste 
CSI O TIGE EE PAL US OS NN os ue) 1.6 1.5 1,9 2.7 5.3 7.4 
Total national disposable income — Revenu national disponible: 
total 378.8 408.3 450.5 557.8 660.2 701.1 761.6 


10. Capital transactions of the nation —Opérations en capital de la nation 


(fiscal years beginning] April — l'exercice commence le ler avril) 


(billion rupees — milliards de roupies) 


1976 


1977 1978 
624.0 
126.6 
750.6 803.5 
—=25 + =25 
107.5 124.4 
16.5 20.2 
839.0 905.1 
| 
846.7 
1977 1978 


1979 


1979 


1980 


..P 


1980 


1980 


SESS" 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 

a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 

Saving-=— Eparciie.. 4 6 «© « « G&G « wow» « . 45.4 $0.6 50.7 83.4 96.2 D112 

Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe 222 24.0 26.7 30.2 36.0 40.9 
Capital transfers received from the rest of the world, net — 

Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du monde 0.5 0.8 0.4 16.9 0.1 1.8 
Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation 

OUR PSE EC EE NO AT 68.1 75,3 77.8 130.5 131.5 153.9 

b. Gross accumulation — Accumulation brute 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 10.4 13.4 4.6 23.2 39.6 33.0 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 63.0 70.7 80.7 90.3 110.4 136.3 
Purchases of intangible assets n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 

du reste du monde ; some 4 Rae care vie Sie aie 

Statistical discrepancy — Erreurs et omissions Ni. ne ane a 4.3 —11.1 —17.9 

Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du monde on: mi 7 1277 2.5 


172. 


138.5 
45.0 


2.2 


185.6 


24.8 
157.7 


118 
14.9 


153.6 
49.8 


55.6 
2.7 
206.1 


20.8 
173.4 


22.0 
199.4 


4.2 
7.6 


INDE 
iil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


11. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 


(billion rupees — milliards de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


a. Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SIVICULUTElERPÈCRE au ue | a ae aa 174.3 180.8 199.4 267.9 2908 2799 290.6 329.4 340.9 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 3.8 4.0 4.3 4.9 722 9.3 10.2 11.0 11.4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 522 5749 63.8 75.7 987" 10420 116.0 129.3 144.6 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 4.2 4.6 4.9 52 6.8 8.4 10.8 17 14.5 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1975 21.4 2902 24.0 26.9 34.3 41.0 45.4 49.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 40.4 43.9 48.6 60.2 78.1 85.5 JUS 03:9) TI? dre toc 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

ÉUCOMIMUNICAONS CU M. D NN 18.7 20.2 22.3 24.9 29.9 SO 39.4 41.6 44.1 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

DESSERT NS EP CS. 1 ZT 2315 26.1 30.1 By) 41.2 47,2 53.7 60.9 
Community, social and personal services! — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 16.8 18.4 20.2 22.5 27.6 SZ 34.5 3729 40.4 


Less: imputed bank service charges — Mains: commissions ban- 
BAheswMPULCES ee RE MN mm tee ss se se de oe iets sae es HOG 


Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 
FRACHIVite;ecONOMIGUe FN 6 = «5 oe ea. = 351.0 374.3 412.6 515.5 601.1 627.6 681.6 763.5 817.8 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SyLVICUIEEGEKet DCE i. 6 os ©) os 5 6 4 6 : tere 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

CRRCOMMUMICANONS= wc 2 wu eh Ss os ah ane OIG auto she Sete Poe sos se 900 Con Boo 
Public administration and defence — Administration publique 

eeIererise sa mee mene n HE Sw a oe à ve 16.4 18.3 19.8 22.2 28.6 32.4 34.6 36.9 41.4 een nice 


Other community, social and personal services — Autres services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels stele es ne Wis Aa aks asia sare S00 50 


Other activities — Autres activités . 


Domestic product government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . . 16.4 18.3 19.8 22.2 28.6 32.4 34.6 36.9 41.4 


c. Other producers — Autres branches non-marchandes 


Domestic product of other producers! — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandes! 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties? — Produit intérieur 


non compris droits à l’importation?. 367.4 392.6 432.4 537.7 629.7 659.9 716.2 800.4 859.2 


eee eee eee eee 


Import duties — Droits à l'importation 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions? . 35.3 40.9 46.2 51.7 66.6 79.3 85.3 91.1 104.2 


i i f —Produit intéri 
Gross domestic product in purchasers’ values—Produit in ae 1026 493.6 478.6 5894 696.3 739.3 801.5 891.5 963.4 a 


brut aux valeurs d’acquisition 


1 Le produit intérieur des autres branches non-marchandes est compris dans les services fournis 
à Ja collectivité, services sociaux et services personnels. 

2 Produit intérieur brut aux valeurs des facteurs. | 

3 Se réfère aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 


1 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services. 


2 Gross domestic product in factor values. 
3 Referring to indirect taxes net of subsidies. 
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ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


. La Ld 0 ? — 
12. The gross domestic product by kind of economic activity at constant producers values 


e +} . Cred LA ° 
Produit intérieur brut aux valeurs de production constantes, par genre d’activité économique | 


(fiscal years beginning 1 April — l'exercice commence le ler avril) 


(billion rupees — milliards de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
At constant prices of 1970 — À prix constants de 1970 
a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forsetry and fishing — Agriculture, chasse, 
et se 5 : 174.2 173.4 1628 174.8 171.8 1934 183.4 203.4 207.2 ane + 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 3.8 3.8 4.1 4.1 4.4 4.9 5.0 5,1 52 ss. 5 on 
Manufacturing — Industries manufacturières . 52.2 53,7 55,9 58.6 60.0 61.5 67.3 LT 7174 + a 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 4.2 4.5 4,7 4.8 5.1 5.8 6.4 6.6 7.4 “2 D « 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 19.5 19.7 20.0 18.4 18.1 21,2 23.8 25.9 26.1 Ae 7 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce g 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . 40.4 41.2 41.4 43.1 44.4 48.5 50.6 54.3 57.8 s+, Len 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications 18.7 19.4 20.8 21.4 22.4 24.4 25.4 26.5 27,2 us oo. | 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises . PAL 22.2 23.0 23.5 23.2 25.0 27.2 29.0 31.5 aes oa. 
Community, social and personal services! — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels! 16.8 1722 170 17.8 18.9 19.3 19,7 20.2 21.0 7 NT 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 
caires imputées she am 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 
d’activité économique 351.0 355.3 350.5 366.7 368.3 404.0 408.7 442.3 460.3 ram + aes 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . NS ; : 4 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . ‘ 
Public administration and defence — Administration publique et 
défense 16.4 17.8 18.6 19.8 20.9 22.4 23.8 25.2 26.8 a à D 
Other community, social and personal services — Autres services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels . ‘ a 
Other activities — Autres activités sus , 
Domestic product government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . 16.4 17.8 18.6 19.8 20.9 22.4 23.8 25.2 26.8 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Domestic product of other producers! — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandesl . - 
d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties? — Produit intérieur 
non compris droits à l’importations2 367.4 373.1 369.1 9386.5 389.2 424.3 432.5 467.5 487.1 see . 
Import duties — Droits à l'importation UE ae ae zou si a 
Statistical discrepancy3 — Erreurs et omissions3 . 35.3 38.8 39.9 37.2 36.4 40.2 41.4 42.9 48.2 . 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs 'ACGNISUON 8 6%) 6 5 402.6 412.0 409.0 423.7 425.5 466.6 473.8 510.4 535.3 ee | 


1 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services, 
2 Gross domestic product in factor values. 
3 Referring to indirect taxes net of subsidies. 
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1 Le produit intérieur des autres branches non-marchandes est compris dans les services fourni! 
à la collectivité, services sociaux et services personnels. 

2 Produit intérieur brut aux valeurs des facteurs. 

3 Se réfère aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation, 
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I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 1 April— l'exercice commence le ler avril) 
(billion rupees — milliards de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 . 1976 1977 1978 1979 1980 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 


Residential buildings! — Bâtiments à usage d’habitationl 8.3 9.0 8.2 
al buildings! Le 9.8 4 
Non-residential buildings? — Bâtiments non destinés à |’habita- : . a | 
OR un CC eS ane 15.5 13.0 12.8 8.2 11.8 16.8 17.6 17,2 
Other construction except land improvement — Autres construc- 
tions (non compris les aménagements fonciers)3 . . . . 12.4 14.6 16.7 16.2 12.3 12.9 16.2 17.8 


Land improvement and plantation and orchard development4 — 


Aménagements fonciers, plantations, vergers4 . AE 3.4 ON 3.0 2.8 3.0 3.4 3.8 4.2 
Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 6.1 7.6 7.7 6.6 6.8 6.5 7.4 7.6 
Machinery and other equipment — Machines et autres matériel 16.8 19.0 2107 26.4 Za 26.8 30.4 33.2 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 

Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . . 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 0.6 0.6 0.7 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 63.1 66.9 70.6 70.6 69.6 71748 87.7 94.1 

b. Increase in stocks — Accroissement des stocks 
Increase in stock — Accroissement des stocks . . 10.4 1257 4.2 16.8 23.0 19.4 14.1 11.5 


Total gross capital formationb—Formation brute de capital: total5 71.8 755 70.8 90.7 85.4 86.5 95.2 107.9 


Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner — Formation de capital fixe par genre d'activité économique 


a. Industries — Branches d'activité économiques 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

Byivicuitunevet.pechera SAC OL. (es CNE CT ROLL 11.6 12.4 13.0 12.9 12.0 13.0 16.3 18.2 
Mining and quarrying — Industries extractives . fas 0.9 1.3 TL 1.5 1.4 2.4 3.6 3.8 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 12.0 10.8 12.7 12,3 14.2 21.0 16.6 17.8 3 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 5.9 5.9 5.9 6.0 577 8.0 9,2 10.3 O06 
Construction — Bâtiment et travaux publics . PAs By lit 12 1.3 1.2 12 1.3 1.6 17 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 2.9 ail 245 3.0 922 2.5 2.6 2.9 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

PERCOMUMUMICANONS se x Sen me GEOR @ ee ess 722 7.4 8.7 9.0 9.0 9.6 9.1 9.4 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

PSCC SR RE ee DR do: 8.6 9.4 8.5 10.3 9.7 10.1 21 14.0 APG ane 500 
Community, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 0.9 1.0 We) ise 12 1.4 1.6 1.8 Sane aa 
Gross fixed capital formation of industries — Formation brute 

de capital fixe des branches d’activité économique. . . . 51.2 525 55.2 57.6 57.6 69.4 Well TIRE) Avs 200 Géo 
| b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Gross fixed capital formation of producers of government ser- 

vices — Formation brute de capital fixe des branches non- 

marchandes des administrations publiques . . . . . . 4.9 6.4 7.6 7.6 4.6 4.6 52 5.8 Dos DC ae 
Gross fixed capital formation of producers of private non-profit 

services to households — Formation brute de capital fixe des 

branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 

ÉOUTHISENDMINNASCSN. NAME fee i ee TRE à. aoe eve Se De ot sists sens abe fe ANG re 
Total gross fixed capital formationô — Formation brute de 

capital dame: toto: LPS. 4 GSN oR) wa Chris: 56.0 58.9 62.8 65.2 62.2 74.0 78.0 85.8 Aree Se OG 


1 y compris les maisons à usage d’habitation des départements de l'administration publique. 

2 Non compris les maisons à usage d'habitation des départements de l'administration publique. 

3 Y compris les activités d'aménagement foncier du secteur public. 

4 Non compris les activités d'aménagement foncier du secteur public. 

5 Y compris erreurs et commissions. 

6 Les estimations de la ‘Formation brute de capital fixe par genre d'activité économique’ ont 
été calculées indépendamment, par conséquent, elles ne sont comparables aux autres tableaux. 


1 Including residential house construction of public administrative departments. 
2 Excluding residential house construction of public administration departments. 
3 Including land improvement activity of the public sector. 
4 Excluding land improvement activity of the public sector. 


5 Including statistical discrepancy. ; ; ; A ‘ 
6 Estimates of ‘‘Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner’’ have been 


independently prepared, therefore are not comparable with other tables. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
14, Land use — Utilisation des terres 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million hectares — millions d@’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total area. ollperticie totale. PR une > os 328.8 328.8 328.8 928.8 3288 3288 328.8 328.8 fc Si has 

| Total area reported — Superficie recensée totale. . . . 303.6 304.4 304.1 304.0 304.1 304.1 ee fre mere ae Mists 

IRorcstearel LOLs ane ae are °° oon 63.9 63.9 63.7 65.4 65.7 65.6 66. e géré no me 

Not available for cultivation — Terres non labourables . . 46.2 44.6 44.7 42.0 41.2 40.8 39.5 39. se se es 
Other uncultivated land excluding fallow land — Autres 

improductives à l’exclusion des jachères . . . . . i eo ay a oe +. ae oe Bt se ae 

a ae cence ensemencée nette . 138.4 140.8 140.2 137.6 143.1 198.1 142.2 140.2 142.8 143.8 Aor 

25:2 24.4 24.7 24.8 24.7 24.7 24.5 24.7 ete vue cists 


Y LA 
Area not reported — Superficie non recensée . 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE QUE | 


15. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All crops! — Ensemble des cultures! Ra ae = ema : 103.8 111.5 111.2 102.3 112.4 108.8 1253 116.5 1334 138.0 
Food grains — Grains alimentaires . . ab 1040 112.9 111.4 102.3 1103 104.3 127.2 115.7 133.6 138.8 
Cao CAES yet) ore oS CT rs À 104.1 114.1 113.2 1043 113.2 41064 128.8 117.8 137.3 143.1 
Pulses — Légumineuses . . Ne 103.1 104.4 97.7 87.6 88.5 88.8 115.3 100.3 105.8 107.4 
Non-food grains — Grains non cie ude aoe EU 103.6 108.7 110.9 102.2 VEO Les 1203 1181 133.0 136.2 
Oil-seeds — Graines oléagineuses . . - . . = . 102.2) TG LU PILES 95.3 1145 1149 123.8 103.9 117.5 124.2 
oR 5 6 50 Ge el 102.4 89.3 120.9 101.5 115.4 119.4 1034 106.3 125.2 139.0 
Plantation es —— “plantations we ES RO ee 100.9 114.8 112.7 121.8 125.8 130.9 129.9 139.8 152.3 151.2 
Miscellaneous crops — Cultures denses 110.8 106.9 99.2 104.9 121.4 "117.2 16.9 181.4 » 14381.) i3s.3 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)2 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 102 103 98 106 100 113 110 120 124 115 1244 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 102 102 97 106 99 113 110 120 124 115 1244. 
Cereals — Céréales . . 102 102 98 108 96 116 110 126 130 113 133 à 
Per capita food D ac noie none 54 habitant 102 100 92 99 90 101 96 102 103 93 98 } 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 102 100 93 101 87 103 95 107 108 92 1055 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Original base. 2 Base initiale, 
16. Area under principal crops' — Cultures principales: superficie cultivée’ 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1973 1980 
Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 
en ta A SE MUC ot ett a Ree 37 680 37592 37758 36688 38286 37888 39475 38511 40283 40196 ...4 
Jowar — Sorgho . . Peer eee aA nee 18605 17374 16777 15513 16716 16189 16092 15778 16318 16125 
Bajra — Millet a chandelles RE TE TT 12493 12913 11773 11817 13934 11285 11571 10751 11104 11 342 
MAZO = Mais: CR CR OR ee ce 5862 5852 5668 5838 6015 5863 6031 6000 5683 5779 
Ragi — Eleusine . . SL RTE 2783002 47200 ZA 2 329 2360 2464 2630 2496 2600 2619 
Small millets — Millet à petits grains Se cd: 4733 4783 4477 4265 4567 4466 4672 4680 4574 4457 
Wbeati=— Froment a ne et, 16626 18241 19139 19463 18583 18110 20454 20922 21456 22220 
Bal ER OEM RSR ARS PR RUE CL 2765 2555 2455 2449 2650 2885 2802 2241 2 001 1 836 
Pulses — Légumineuses 
Grami bois chiches 4%  « «6 < « « gs w « 7751 7839 7912 6968 7761 7092 8320 7974 7974 7871 
Tur C SAT | Pe Ven ae eer ae Ee 2669 2655 2346 2424 2646 2529 2671 2566 2626 2 662 
Other pulses — Divers et ee aa ey ee 11603 12040 11893 11524 13020 12454 13460 12443 12897 13015 
Oil-seeds — Graines oléagineuses 
Groundnuts — Arachides . . . . « « » «© « « 7125 7326 7510 6990 7024 7063 7222 7043 7028 7 548 
Sesame — Sésame . . Sh Ce ee ie ae 2909, 2433 2392 2288 2386 2234 2170 2279 2384 2 441 
Rape and mustard — oes: et piece OI Pie 3172 3323 3614 3319 3457 3680 3339 3129 3584 3557 
Linseed — Graines de ER LE ee 1803 1897 2064 1726 2038 2071 2119 1888 2010 2025 
Castor seeds — Graines de ricin . . . . . . « . 402 439 453 426 546 590 375 496 380 446 
Fibres 
Cotton (lint) — Fibres de coton . . . . . . . . 7731 7605 7800 7679 7574 7562 7350 6885 7866 8087 
EC EMC a craton rrr mee ke Ae! Soe, ln PAT eile he 768 749 815 700 793 664 584 737 797 888 
MARNE RER ARS On OR. DA. ;: 322 330 296 293 370 319 330 352 365 377 
Other crops — Autres cultures 
Tea? — Thé . . ‘ 354 357 359 360 362 363 364 
Rubber’ (calendar year) - a Cadarchiad® Cannds PE TR : 141 149 155 166 171 178 foe ets PE 
Sugarcane — Canne À sucre. . . . . . . . . . 2749 2615 2390 2452 2752 2894 2762 2866 3151 3119 
Tobacco — Tabac . . RE I EE ME TA 438 447 458 445 462 381 368 432 504 411 
Potatoes — Pommes de terre Mt AE ae Ay ee eG 496 482 492 505 543 587 622 620 665 790 
Chillies (dry) — Piments (Ce) reer SEP Gt en ae 682 783 753 682 739 686 740 782 791 806 
Coconutsi "Noir delcoco mette lame à 1033 1046 1088 1099 1102 1116 1126 1056 1067 
1 Crop year ending June of yea é 1 Campa se 
2 He A Sard re td of i vat 2 * Rt pict ings juin de l'année indiquée, 
3 Tappable area. 3 Superficie exploitable. 
17. Production of principal crops' — Cultures principales: production! 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Food grains — Grains alimentaires 
Cereals — Céréales 
Rice (cleaned) — Riz (nettoyé) . . . ..... 40430 42225 43068 39245 44051 39579 48740 41917 52670 53829 
Jowar — Sorgho . . ee UE 5 door à $721 8105 7722 6968 9097 10414 9504 10524 12064 11563 
Bajra — Millet a chandelle RU mame à: toc << 5927 8029 5329 3939 7519 3272 5736 5853 4730 5515 
Maize MAS, ae os «eae + ton -: 5674 7486 5101 6388 5803 5559 7256 6361 5973 6219 
Ragi — Eleusine . . Ans er 2117 2155 2208 1923 2072 2136 2796 2045 2866 3039 
Small millets — Millet à petits grains Rh ke OA 1732 1988 1669 1552 1966 1613 1924 1752 2079 1932 
Wiest —— Broment! mee + Geass Geen : Lot: 20093 23833 26410 24735 21778 24104 28846 29010 31749 34982 
Baril Once): = eae) Mw roues Le 2716. 2784 2577. 2879 2871 93195 8192 “9544 À 2 OLL 2121 
Pulses — Légumineuses 
ioe — Pols chiches Sa. Raw. AE . fat. +« 5546 5199 5081 4537 4099 4015 5879 5424 5410 5835 
uF r= 5 I i a yer er ea ag 1842 1883 1683 1928 1408 1834 2099 1725 930 1914 
Other pulses — Divers Gat rene bonne ieee) scr Se 49303 4735 4330 3442 4500 4165 5161 4212 4633 4421 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


17. Production of principal crops! (continued) — Cultures principales: production! (suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Oil-seeds — Graines oléagineuses 


ee in shell) — Arachides (en coques) . . 5130 6111 6181 4092 5932 5111 6755 5264 6087 6387 
esame — Sésame . . wk PUR 488 562 449 385 485 392 479 422 520 
Sear sae + Colza et moutarde PAR ENT ee 1564 1975 14383 1 808 1704 2252 1934 1551 1650 1 ue 
= -wGrainerde lit Ws MR AD. NX , 469 474 529 428 504 564 600 419 527 
Castor seeds — Graines de ricin . . . : . 6 123 136 154 145 229 210 143 179 217 oe 
Fibres (thousand bales of 180 kgs each) — (milliers de balles de 180 kg) 
ae (int) Fibres dE Coton . . . =.=... ~~. 9564 4763 6950 5735 5958 6758 5950 5839 7243 7927 
ae AC es SGPT MEA ey SO See A ne ee ee LL 5644 4938 5684 4978 6220 4471 4440 5353 5361 6454 
Ga Om 20, Se acm Ce en, A een eR Fe 1130 1 255 1150 JL? 1 456 1 363 1 474 1 746 1 792 1 840 
Other crops — Autres cultures 
Tea — Thés , 419 435 456 472 
5 : 489 487 512 
Rubber (calendar year) — Caoutchouc (année eile &. 92 101 Le, 125 130 138 150 
Sugarcane (million metric tons) — Canne à sucre (millions 
aeronnes) me Gwen comet & CENT. thet. 135 126 114 125 141 144 141 153 177 156 
HIODACCO RE MT DAC D en a es 337 362 419 372 462 363 350 419 494 451 
Potatoes — Pommes de terre . . . . . . . : 3913 4807 4826 4451 4861 6225 7306 7171 8135 10125 
Chillies (dry) — Piments (secs) . . 395 520 494 412 497 441 526 419 543 638 
Coconuts (m1llion nuts) — Noix de coco iGuilion: de nore) 5859 6075 6124 5997 5851 6030 6122 foo ele) EAA 
1 Crop ding J fs ated. r 
D eo 170 kgs cach. Pes es dea Ge 0 en 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 


18. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Livestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 


Horses (incl. ponies) — Chevaux, poneys . . . . . . 1 000 980 941 930 900 850 824 797 Hip 760 760 
Mules — Mulets . . PUR SRE TR QU LE da 85 87 106 100 110 120 125 125 125 125 128 
Asses (donkeys) — oct ELEC Lee 1 000 980 994 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 1000 
Cattle — Bovins . . . . . . . . . . . . . 177442 177814 178 380 178 331 178 580 179457 180 350 181 092 181 992 181 849 182 500 
OSEO CINE RP NES CS De SP, got 6202 6533 6884 7252 7639 8048 8479 8932 9410 9900 10000 
2 Reso) VID ed a Ce ee nn 40656 40323 39993 40000 40000 40000 40000 40352 40700 41000 41 300 
oats CAPI 9. a ON, ee ee ee ee 66526 67026 67517 68018 68523 69032 69544 70060 70580 71000 71650 
Brttaloess—— Bullies 3:03 os ss « » «2 & Ss "es 56118 56876 57428 58649 59560 59853 60150 60398 60698 60651 61300 
Camels — Chameaux . pa LO 20 LOS 10 130) eS CIS OAI ES DT ETS ORPI SOINS 0 
Chickens (million heads) — “Poul ets = (ilot de nen) - 127 132 138 139 140 141 142 143 144 145 146 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 

Wool — Laine 

Cleang-—= Dessuinteei nab segues Go clos © © as 22 24 19 19 19 19 20 22 22 23 23 

Grease En ut ee, beats. ais. pace xen ep kere 36 39 31 30 31 31 32 34 34 35 36 
Milk — Lait 

CONÉ-NVAChO —o. ore - MER ts te wa ee 9200 9450 9600 9744 9750 9750 9800 9850 9900 10000 10500 

Gout ACHEVÉ de 660 675 680 696 700 705 710 716 722 726 743 

BONUS NEO © CO (ec ers 12000 12375 12500 12760 13200 13500 14000 14500 14500 14508 14770 


19. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


DADIT. : : . … . . . 25000 15000 27000 40000 43600 65500 33600 42000 
Benzene hevachloride oo " Fexachlorocydiohexanc. . . ee ee), 200000 155000 210000 229000 242 980 239 500 228 800 300 000 
Lindane . . a (MS 500 400 650 400 40 110 300 1 500 
Aldrin and similar ne — ‘Aldrine et insecticides de ce gente . . 10000 13000 12000 12700 9520 9140 20300 21000 
Toxaphene — Toxaphène . . ge 3000 5000 4250 2000 8210 860 20000 ee 
Other chlorinated hydrocarbons — ARE “hydrocarbures Morurés) . . . 2000 2250 6000 5000 3000 Save se me 
LEO A fa Ni. gi je + Le 9000 9480 9500 8140 11610 9220 15500 17 000 
Malathion . . ; 3 ro 7000 10200 13500 14500 14920 17500 21000 25 000 
shueceicides — Autre es belote organiques 
; j 3000 7570 14050 12100 16190 16490 27480 54 200 
Carbamates 20000 30000 45000 50000 25000 25340 26380 41 400 
Sulphur — Soufre . . UT RS D +, 30 000 30 pe 2 pee aS * as o a Oe a as 
— TLCS rae SEL wisps ue 5000 8000 
Re < on au au oc: 2010000 16620 22700 18 000m13:580) L17:000 13700 20 000 
Other fungicides — Autres “fongicides Hd AO 1000 1000 1100 6050 530 1290 630 2950 


Seed dressings: organomercurials — Produits pout traitement des semences: 
composés organiques mercuriels 

Other herbicides — Autres herbicides . 

Bromides — Bromures . 

Other fumigants — Autres produits caf fumigations 5 


500 480 110 120 90 520 1410 60 
1500 1840 7500 3700 3550 3720 7720 9200 
3000 3210 2500 2500 620 640 2900 8000 
2000 2500 3500 2500 1200 6020 17220 100 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite: 


20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970. 1971 1972 1973 1974 1975 19756. 1977 1978 1979 19800 
FT 919 204 892 210978 215952  .. 
Total à ; 170 531 175 086 179 569 184 498 189674 194711 199 
on wood — Rows d’o oeuvre a d' industrie 3 9792 10130 10425 10988 11715 12311 12974 13213 14469 14536 me 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
Gres de ita et pour ee : 6190 6415 6415 6615 6947 7388 7854 8123 9 Hen : on 3 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 1430 1490 1730 20388 2375 2470 2605 2513 24 MT +, 
Other industrial wood — Divers . 5 2172 2225 2280 29885 2998 24653 2515 "2577264 - 
— Be d fe td 
ae die Por 160 739 164 956 169 144 173 510 177 959 182 400 186 945 191 679 196 509 201 416 oe 
21. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
6 2343 
orale 1766 1852 1687 1958 2255 22660, 2174 2312 0240 
816 848 #. 
Freshwater fish — Poissons d'eau douce 670 690 666 748 783 784 799 863 
tn fish os ‘ 1086 1161 972 1210 1472 1482 1375 1448 1490 1495 a 
22. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
1976 1977 1978 1979 1980 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d’hectares) x ' 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . £ 138 334" ire robe. né 
Command irrigated area3 — Superficie irriguée par gravités , : 53 700 
Total irrigated area with assured water supply in wet season® — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation 
en eau est assurée pendant la saison des pluies® . ; .. 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la ‘superficie i irriguée donnant deux 
récoltes par an et dont l'alimentation en eau est assurée . - 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area? (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations® (milliers d'hectares). 17 380 17440 34000 40 000 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d’ habitants) 44190 67890 + 
l d flood — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 
os pape eae a ee ES GA 1204 11308 2510 3027 1909 
Flood damage (million US dollars) — ! Dommages causés par les crues (millions de dollars EU) 1 103 | 1379 1331 770 1040 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (X/omètres) ; 10 370° 10370 10834 11379 11868 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metre s) —Capacité réelle d emmagasine - 
ment permettant de contenir les crues (mullions de mètres cubes) ; a 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l'objet de prévisions des crues 
NORTON RER UE ee. DANS EE PRES BR OR RE ROUE RS SR Or De 27 40 55 62 62 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbaines 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour) . 9 727 : é 
Total urban population (thousands) - — Population urbaine totale ‘(milliers a’ habitants) 134 000 u 
Total urban population served from house connexions and public outlets (¢housands )— Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 
d'habitants) . - 107 000 > 
Rural waterworks — Equipements 1 ruraux a. ; 
Total production capacity (épars cubic metres per day) — Capacité de production totale (mulliers de mètres 
cubes par jour) . . 1175 7 
Total rural population (thousands) — — Population rurale totale (milliers 2’ habitants) 487 000 F 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
accès à l’eau potable (milliers d'habitants) 48 700 oa 
Public capital expenditures? (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public® (millions de dollars EU) 
itrnigationvand drainage —“Irripation etulninage’y “oe Wee eis ee ae) Se wo ey 8631° — 384] — 
Flood control — Lutte contre les inondations . 5819 J — 64 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes 13910 J 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 7010 ; 4 


Hydroelectric power — Hydro-électricité . ; 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 As of 1975. 

3 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficienries in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems, 

4 As estimated at end of 1977-1978. 

5 Ultimate potential created by major, medium and minor projects. 

6 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems, 

7 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood- prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

8 As of 1977. 

9 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives including the allocated cost of multiple purpose 
projects, 


10 Average of first two years of fifth five-year plan expenditure (1974-1975 and 1975-1976), 
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1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultur 
permanentes. 
2 Chiffres de l'année 1975, 
3 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en cau sou 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pra 
paration des terres et du drainage, et les problémes de salinité ou autres, 
4 Chiffres estimatifs À la fin de la période 1977-1978. 
5 Possibilité extrême obtenue par des projets (grands, moyens et petits). 
8 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ni 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 
7 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondatio 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 
8 Chiffres de l'année 1977, 
9 Il s'agit de l'ensemble des dépenses d'é équipement du Gouvernement central, des administr. 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris ! 
Part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 

10 Moyenne des dépenses encourues pour les deux premières années du cinquième plan qui 
quennal (1974-1975 et 1975-1976). 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1975=100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


INDE 


EEE - 1980 
eo = es général? | Tree, 84 87 92 93 95 100 112 116 124 125 126 
ining and quarrying — Industries extractives PP CEE 78 79 82 84 89 100 107 109 ant 117 113 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 86 90 95 97 96 100 112 116 124 125 126 
Food products — Produits alimentaires ee AL TR 86 94 96 92 92 100 103 111 129 121 sie 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs . . . . 105 110 104 107 108 100 133 144 155 141 
Textiles we WS ; P 100 96 103 102 98 100 104 102 108 109 
Footwear and wearing > apparel — Cha et “article es 
d'habillement . ce ee Ut, PR Mee 108 113 101 102 99 100 100 88 80 83 
Wood and cork — Bois et liège AC : 151 164 149 108 113 100 103 119 112 117 
Paper and paper products — Papier et articles « en papier : 90 94 93 100 108 100 101 103 110 113 
Leather and leather products — Cuir et articles en cuir . 73 67 72 92 88 100 89 84 58 58 
Rubber products — Articles en caoutchouc . . . . . 79 89 94 92 98 100 100 104 117 116 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . 67 75 85 92 88 100 122 137 147 151 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du 
pétrole et du charbon . . , He 84 89 89 94 95 100 105 111 118 129 
Non-metal products — Ouvrages non a métalliques tga PIE 81 87 92 93 96 100 114 120 122 127 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 92 90 92 92 99 100 105 108 122 128 
Machinery — Machines . . ge Os 81 87 80 91 96 100 108 118 132 134 
Electrical machinery — Machines électriques RE rd oss 87 95 102 103 108 100 105 121 126 136 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 88 81 88 98 104 100 109 ital 111 112 Fee 
mlectricitys=— Électricité a.) 4 9% 2k à: V2 78 85 83 90 100 116 119 132 138 143 
1 Original base: 1970 — 100. 1 Base initiale: 1970 — 100. 
Excluding gas and steam. 2 Non compris gaz et vapeur. 
24. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Coal — Charbon . . Re ons 73694 71824 75658 77870 84102 95911 100 876 100 247 101 546 103 540 109 101 
Lignite and brown coal — Lane et haben brun ae ie 3545 3660 3067 3320 3044 2822 3895 3632 3613 3263 4548 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . . . 4548 5322 5928 5732 6682 8509 10630 11494 15536 17453 12978 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . 6809 7185 7373 7198 7490 8283 8664 10185 11270 12840 9395 
Manganese ore (Mn ae — Minerai de manganèse (ieneur ea = ate ae ee + ane a Ed We 
CE Many . a 
Iron ore (Fe ey — Mot de fer (teneur We Foe ee 19654 21582 22155 22369 22157 26147 274380 26759 24526 24968 es 
AIT UN 1374 1517 1684 1297 17114. 274 1449 1512 1656 1946 1742 
Ch Cr 0, content — VAR ae Sede (Geneur 
| Fr SE ( 1 ) 135.2 138.7 139.8 141.5 197.1 243.5 194.9 170.0 124.0 144.6 cos 
Copper ore (Cu content) — Mer de cuivre 2 (teneur de Cu). ae ae a ie ae ate ee mis ae ee 24.0 
iy Ee iy ae ha Ce ae 3241 3656 3290 3278 3145 2825 3152 2854 2624 2636 ... 
old (kilograms) — Or Caen ee Etats 22. à ee ae 5 6 ae 0 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . Sa ies) 3.8 4.4 + noe aa Le Lae nok ae 
Zinc ore (Zn content)1 — Minerai de zinc (ieneur de Zn)1 ns 8.2 8.4 9.5 Be eye ait a Bee ae eee ! 
Asbestos (metric tons) — Amiante (tonnes). . . . . . 10128 11139 12359 12 ae Oe ee ER Ce ae Ass 
tee Sele oy oc ns Sk a ee 5592 5424 6521 6 
1 Content of concentrates. 1 Contenu des concentrés. 
25. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
| 
Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraîche (poids carcasse) 
bcs ne “eS — Boeuf et veau ee ee As 176 179 180 182 183 184 187 189 191 191 
Ta 398 
— sraba) Blac 366 371 377 384 385 388 390 393 396 
Mutton and lamb Mouton et apnea ake 5 5 Fe Fe ei ap a 63 66 67 
Pig meat — Viande de porc. . 7: se 
444 449 562 570 570 570 60 
Butter (including ghee) — Beurre (y compris le ghee) . ae ‘ = ’ En 2 1954 1746 1683 1666 2132 1986 1638 2593 
Wheat four — Farine de froment . . . . Oe, 4634. 3959. 2707 3988 4489 5048 5033 5019 7103 6080 ee: 
ee ome aga 5719 3418 9609, 4133, 4648 4653. 4698 6570 $636 4215 
Mn te... 8 590.4 602.4 466.8 354.0 458.4 5450 579.7 647.6 637.1 706.0 
Hydrogenated oil (vanaspati) — Huile hydrogénée (vanaspati) 520. : Ga 585 576 579 817 1059 1100 1178 Len 
ee Ue . FAR MGR ie oad YQ i 641 605 66.3 672 #678 708 701 766 
Cigarettes (thousand millions — milliards on 7 Eee À : . - - - Wie ae ail 952 1056 
Cotton yarni — Filés de cotonl . . : 965 881 972 998 1007 989 
0 ey (milion metres) — Tissus de coton 7849 7356 8025 7770 8284 8034 7945 6902 3251 3207 3476 
(millions de mètres a eee. es ES he AS 45.8 42.9 42.1 D 
Wool yarn — Filés de laine ‘ 40.8 42.7 43.7 35.3 40.4 
Woven woollen fabrics (maillion metres) -- Tissus de laine iy 5 - fe a 7 23 22 19 17 
(millions de mètres) . . 
Woven rayon and acetate rics? Gnillzon Mer) — Tass ne #4 on ate 887 849 963 987 1160 1333 1420 A. 
Ne Mihm 954 1087 1256 1164 1083 1135 1191 1186 1209 1151 1364 
lute manufactures — Articles manufacturés en jute . . . . 389 


H 350 347 332 325 330 283 317 350 343 265 
essian 
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eo FF sas — 


INDIA 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
25. Manufacturing production (continued) — Industries manufacturières: production (suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Plywood (million square metres) — Contreplaqué (millions de 

Le carrés) ‘ 23.57 27.54 31.07 33.63 35.64 30.19 35.20 
Newsprint — Papier journal ; 37 40 42 44 55 52 57 
Printing and writing paper — Papier d'i imprimerie ét d'écriture 445 464 444 440 482 504 523 
Kraft paper and kraft paperboard — Papier et carton Kraft . 277 277 296 226 200 200 200 
Tyres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles — Véhicules automobiles . 3058 3512 3698 3767 3975 3830 3637 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes : 21592 20086 22522 21959 25936 24798 23797 
Tubes (thousands) — Chambres à air (milliers) 

Automobiles — Véhicules automobiles . : 2726 3426 3747 3633 3624 3657 3392 

Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et none lee: ; 16036 13665 15096 14418 19300 17207 16 867 
Sulphuric acid (100% H,SO,) — Acide sulfurique (100% 

SO,H:) 1189 1310 1302 1330 1431 1376 1660 
Hydrochloric ‘acid (100%, HCl) — i Acide ‘chlorbydrique: (100% 

CIF) 54.6 53.3 77.8 83.4 110.1 193.4 235.0 
Nitric acid (100%, HNO i) — Let nitrique (100% NO 1). 17 18 20 379 372 458 536 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 361 377 391 412 432 443 504 
Soda ash (100% Na,CO,) — Cendre de soude (100% CO,Na,) 446 479 486 477 510 541 665 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

Te No ; 763 8689 1101 1083 1112 1432 1796 
Phosphate fertilizers (P, 0, content) === Engrais _phosphatés 

(teneur de P,0,) : SAR : 200 263 325 337 304 401 418 
Plastics and resins — Plastiques et résines . eat 110.4 103.2 106.8 104.4 86.4 82.8 87.6 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence à moteur 1501 1615 1581 1647 1290 1222 1 314 

Kerosene — Kérosène ; 20120002 995102 619002 6812052, 2823 2 607 

Distillate fuel oils — Huiles légères : 4787 5422 5608 6118 7118 71380 72308 

Residual fuel oil — Huile lourde 4239 4098 3682 3924 4238 4976 4779 
Sheet glass (thousand square metres) — Verre plat ( milliers de 

mètres carrés) 14713 16884 17652 16590 12150 14260 20 850 
Cement — Ciment 13956 14928 15785 15016 14319 16248 18 697 
Pig iron — Fonte 6896 6698 7207 7341 7 248 8 359 9 731 
Steel ingots — Lingots en acier 6234 6124 6836 7297 6680 7865 9250 
Aluminium . 191,1, » 178.2, 1794-1543." 1289 1674 Z2ZH4 
Sewing machines (thousands). - -- Mines À coudre (milliers) 178 329 319 258 343 264 352 
Electrical fans (thousands) — Ventilateurs électriques (milliers) 1574. 1960 2290 2092 2932 2171 2382 
Radio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 

(milliers) . nl 1 982 1 938 1 646 2 059 1 514 1 676 
Motor velscled (thousands) — vibre à “moteur (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . 45 50 52 55 47 31 38 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 40 41 38 42 38 38 42 
Motorcycles (thousands) — Motocyclettes (milliers) 101 107 136 162 182 218 281 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 2100 1826 2273 2541 2484 2175 2643 

1 Factory production only. 1 Production d'usine seulement, 


2 Beginning 1978, mill production only. 
3 Including fabrics of non-cellulosic fibres. 


1977 


39.20 
57 
945 
234 


4 066 
27 316 


3 570 
15 228 


2 019 


164.6 
474 
517 
568 


2 016 


628 
103.8 


1 370 
2 488 
8176 
5 242 


22 755 
19 173 
9797 
9 829 
183.8 


2 A partir de 1978, production des ateliers seulement. 
3 Y compris les tissus de fibres à base non cellulosique. 


26. Construction — Bâtiment 


(number in thousands, value in billion rupees — 


nombre en milliers, valeur en milliards de roupies) 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of employees — Nombre de salariés . ; 
Wages and salaries of nn: du — Salaires et traitements des 
salariés . 
Value of construction put: in place — PValene dela construction 
exécutée . 
New construction and capital repairs - — uctOn neuve 
et réparations essentielles 
Current repairs and maintenance — Réparations courantes et 
entretien . . 
Value added — Valeur ajoutée ; 


Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings — Tous bâtiments 
Residential buildings — Bâtiments ib usage a’ habitation 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings — Tous bâtiments 
Residential buildings — Bâtiments à usage d' habitation 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . 


SESE 


1970 


1021 
16.5 
47.7 


39.8 


1971 


1 081 
17.7 
51.5 


1972 


1193 
19.6 
56.5 


1973 


1118 
19.2 
59.5 
49.3 


10.2 
24.0 


1974 


1083 
21.7 


1975 


1 078 
29.0 
90.5 
76.0 


1976 


1 030 
34.7 
105.5 
89.6 


1977 


1 080 
38.4 
116.7 
99.2 


17.4 
45.4 


1978 


42.20 
49 
584 


1978 


1110 


130.7 
111.4 


19.3 
49.8 


96.0 
81.3 
14.7 


59.4 
48.2 
11,2 


2 228 


567 
544 
2 317 


767 
155.4 


1 570 
2 644 
9 407 
6 283 


22 780 
18 270 
8 937 
9 921 
211.9 
316 

3 721 


2 048 
42 
59 


322 
4 059 


1979 


1980( 


1 931 
556 
502 


2 054 


834 
138.1, 


1 456 
2 348 
8 134 
611: 


17 789 
8 709 
9 355 

341 
4 101 
1 989 


48 
7¢ 


3 894 


1980 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
27. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 


Gross output in factor values — Value added in factor values! — 
Branch of industry — Branche d'activité ISIC — CITI Production brute aux valeurs des facteurs Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs1 
1974 1975 1976 1977 1974 1975 1976 1977 
eee rae : | : , ee RE eee 2-4 266 029 306 221 348 630 396 932 74505 79 985 ... 88878 
ie ii = miracives UE, EN 2 8640 12270 13187 14152 || 6629 8001 ... 9606 
D cts ETS US er RS Re LE” 210 4397 6905 7309 7271 3734 4883 He 5 389 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel. . . 220 L757 92.0220 2.075) ao 006 811 971 ae 1 647 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . . . 230 TAGS SO7NN7 780525 915 1032 aoa ah eK 
| Other mining — Autres minéraux . . . . . ., 290 1354 1536 1725 1 950 Tico Tits re 1 322 
 Manufacturing3 — Industries manufacturières . . . . . . . 3 244 472 276 828 314299 358 850 62010 64152 72872 70188 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . .. . 311/2 43881 49431 53155 62897 4969 5363 6298 6625 
Beverages!——sBoissofis#y M 813 1 166 1 203 1 693 1 968 399 351 577 502 
OSS ea ACH emer Sar et ment aia: ee, Pade DU SZ 314 4829 5494 7207 7 858 1311 1254 1909 1273 
Textiles MAL AMMEN: 9%) eis. Gia isu oS, Gl “lee a ee 321 46244 48288 53766 64076 13173 11934 123582. 13/622 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 3211 43894 45512 50653 60 582 12751 11444 11923 13116 
| Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 610 928 1438 1.892 111 181 300 340 
| Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 TSO7 175099276255 205777, 203 213 306 263 
iRcotwear'——Chaussures. 50 6s 6 5 6 a 6 oe Ue me 324 489 240 604 707 169 48 182 191 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 1457) 455) 1596 1k932 379 367 412 455 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 145 172 164 184 42 49 46 48 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 5548 5525 5660 6416 213595) UST LT e 6 T7 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . 3411 4516 4310 4288 5031 1903 27210 F508) 421 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . .. . 342 3095 3025 3776 4163 1172 1195 1401 £1440 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . 351 15943 18124 20376 23 592 4915 4724 5148 4142 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . 352 17165 19737 22254 27 420 4430 4959 5599 5976 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . .. . 353 9949 12300 15049 19289 994 1078 1744 1941 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole 
eiecUrcharbon) pa) wet de ie ce cpa ee: gite «mec 0 Ble. 354 D5 Ole Slo ss DIS AN6S 465 566 894 699 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 4387 6146 5953 6469 1100 1332 1253 1166 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . . . 356 1306 1452 2218 2484 284 299 456 443 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 306 401 462 556 17 153 161 179 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . 362 1197 1182 1302 1428 389 356 369 895 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
MIÉLAILIQN ES OS RS NN EN NC NS. TE 369 5510 7 110 8 165 9 167 1576 2016 2264 2 405 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . 371 22579 27496 30303 32000 6695 7488 8019 6040 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . 372 3781 4864 5861 6294 1054 1106 1653 1077 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
RÉ Goh ee EN a a ca ae acs 381 6836 7108 8335 9491 1845 1880 2189 2224 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 14856 16921 20150 21909 4745 5197 6308 6090 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, 4 calculer et 
Serge A alin eae Meagan at ee ME ES 3825 519 790 814 308 258 325 344 125 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 13844 16774 19180 20996 4252 4938 5196 5225 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 2040 2230 2675 2980 803 824 915 1000 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 13607 14396 16411 17 028 4431 4460 5165 4933 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . 3841 1202 1089 1460 1201 548 450 503 449 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . 3843 7403 8340 9538 9578 2158 2347 2865 2683 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc. Mag: r è 7 385 S65) LOs0 1219 0 309 365 418 458 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . 390 869 963 1222 1408 322 301 449 389 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 1291717123 S2IM44023:950 5866 7832 9189 9084 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . 410 12640 16786 20624 23 388 5766 7735 8934 8923 
4101 12382 16501 20381 23154 | 5650 7651 8887 8877 


Electric light and power — Electricité . . . 


Water works and supply — Installations de distribution d’eau 420 277 337 520 542 100 97 255 161 


1 Net of non-industrial costs. 1 Net des coûts non industriels. | 5 

2 Excluding minerals prescribed under the Atomic Energy Act. 2 Non compris les minéraux imposés par la loi de l'Energie atomique. ; 

8 Establishments with 10 or more workers using power, or 20 or more workers not using 3 Etablissements qui occupent plus de 10 travailleurs et qui utilisent une force motrice, on 
power. plus de 20 travailleurs et qui n’utilisent pas une force motrice. 
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VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


, ; : ae ie a cial 
28. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie a usage commer 


1980 } 
| 


1980 ) 


33 67£4 


12 3229) 
30 815% 


12 32€ 


116 332 


46 8664 


107 84 
46 84€ 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Reagan de NÉ ee, 2 CR MR 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire Ne Le es 88928 87949 91841 71978 76728 87227 92272 94305 96627 
Coal and lignite — Houille et lignite . 74864 73032 76670 56718 61062 69415 73338 72693 73183 
Crude petroleum — Pétrole brut 10009 10562 10838 10581 11010 12176 12729 14972 16 446 
Natural gas — Gaz naturel . RNB M 2 3 650 761 847 819 955 1216 1519 1642 1770 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 3405 3594 3486 3859 3701 4420 4686 4997 5227 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 18365 21477 22806 25019 24786 23455 23856 24213 24753 
Exports — Exportations 1 283 677 468 650 413 391 366 460 490 
Bunkers — Combustibles de soute 880 934 773 940 707 857 986 1062 1098 
29. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installés (mulliersde kW) 
I+ P Total 16271 16889 17990 18456 20345 22249 23755 26175 29298 31184 
Hydro . 6386 6615 6788 6968 7532 8 467 9028 10023 10836 11 387 
ye Total 14709 15254 16282 16664 18317 20117 21468 23669 26680 28 448 
Hydro . 6383 6612 6785 6965 7529 8464 9025 10020 10833 11384 
Production (million kWh millions de kWh) 
I+ P Total 61212 66384 70516 72796 76678 85926 95615 98 928 110130 112753 
Hydro . 25263 28034 27206 28982 27882 33311 34846 38019 47172 45507 
P Total ; 55828 60926 64546 66689 70190 79231 88333 91369 102523 104716 
Hydro . 25248 28024 27196 28972 27875 33302 34836 38007 47159 45492 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
30. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides L 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
Total . : 503 470 480 289 273 284 2 053 1 886 
Cereals — Céréales + DRE © 324 291 314 57 53 59 1 383 1 237 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 4 4 4 1 1 1 42 40 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 3 3 3 : 5 : 179 173 
Pulses — Légumineuses séches . TE! 86 84 70 14 12 10 146 141 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 18 18 18 3 3 3 30 30 
Fruits including melons — Fruits et melons . 3 3 3 3 3 3 31 31 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 6 6 6 37 42 42 6 6 
Eggs — Oeufs : : ‘ : ; : : . 
Fish — Poisson . Se Teele eee eae 7 8 10 1 1 1 4 5 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre . 39 39 39 43 44 45 73 75 
Fats and oils — Graisses et huiles . 133 122 128 118 108 
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Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


31. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
EL es 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Teal — Thél . . 
= ms sae oe We eles come Ne tay eee nee Wee ae 201 214 225 237 248 260 273 286 301 ss Bete 
DS. RS Ts CT Us RU 3 767 4 438 3 911 3 827 3 790 3 859 4 016 4 232 9212 6677 5 042 
LAPS RS Ne nee eames 1127 1 193 1 236 1272 1 254 1 323 1193 1153 1 258 
| aie eee DUR ees ‘ 21.8 21.4 18.5 21.4 25.0 2271 21.0 eae 
Natural — Naturel . 86.5 
RDS ne Foe Ni Cat NS ; 93.1 101.1 1233 133.5 129.1 133.5 142.8 158.2 167.7 170.8 
D'ou — 1e See Ce Bae Mace rs ae 31.8 36.7 38.1 24.7 2125 32.0 33.4 34.5 37.5 38.4 46.2 
a ed G EE eee es sia cee kt al as 6 432 7710 90227 8 232 8 449 8 500 8202 10185 To aro 
= : hh URTEN » 4.80 4.00 3.00 460 300 285 300 271 258 246 228 
fe hate fertilizers = Engrais proce nace RS en ee 234.9 305.0 474.0 534.0 541.0 497.0 374.0 650.0 783.0 965.0 1015 0 
RER Engrais azotés4 D VE: 1040 1310 1653" #1742, 1613 1845 1909) 23952 2918 2986 3 452 
Potash fertilizers — Engrais potassiquest . . . . . . 132.5 198.0 256.0 312.0 381.0 318.0 227.0 377.0 483.0 560.0 545.0 
Drspnnt — vee JOURD A Grier ee woh ey eee oe ee 1815) 246 91958 60:9) “196;1 15238 157.8 156.3 ue AE eee 
Energy5 — Energie DIRES SOU ARS ET A ET ak 76.4 80.8 85.2 88.3 91.4 99.6 103.8 110.1 113.2 119.4 126.4 
1 Figures relate to the annual average of three-year period beginning 1 April of year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans commençant le 
2 Years ending 31 July of year stated. ler avril de l'année indiquée. 


3 Excluding consumption in cottage industry. 3 ee seeming le St RE F : : 
Non compris la consommation dans les industries artisanales, 


4 i i : 2 
Hears ending 30 June of year stated. 4 L'année se termine le 30 juin. 
5 Million metric tons of coal equivalent. 5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


32. Railways'— Chemins de fer! 
(as at 31 March — au 31 mars) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Route open for traffic ae ala — Voies ouvertes au trafic 
(kilomètres) . AE 59684 59790 60067 60149 60234 60301 60216 60666 60 693 
Broad gauge (1. 76 es) — Voie large (1, 76 m. an 1 29 361 29449 30041 30126 30210 30274 30497 30873 30 909 
Metre gauge (1 metre) — Voie d'un mètre . . 2584725 86525 550255478275 548825551825 427225512225 508 
Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre) — Voies étroites 
(OA MAMAN DONNE NN Soe. % 4476 4476 4476 4476 4476 4476 4292 4281 4281 
Rolling stock (number) — Matériel roulant oan) 
BEGCOMMOLIVES! We Wee he MEN ENS se eo Lee À. SR SS ee 4o O62 TIE TITI OSom09 STATS 3) 
SECAM AV APEUT EE LE se ks CS. 9700 9398 9222 8963 8847 8682 8496 8 263. 8215 ene 
Diesel DC ER RSS ELA 1091 #1169 1.288. 1431 41610 1702 1803 1903 2025 
Electric — Electriques Lease ar re ae 552 602 639 668 669 729 796 844 901 
Passenger cars — Voitures- voyageurs AS CORRE 34811 35145 35561 35836 36422 36564 36821 36788 37 220 sas 
Rail cars — Automotrices . . ie es 79 85 90 91 90 88 83 69 68 seks 
Coaching vehicles? — Voitures on OR Ter 34732 35060 35471 35745 36332 36476 36738 36719 37152 tele 
Wagons (thousands — millers) . . . . « . s . 383.89 383.99 382.73 384.28 388.36 390.97 395.25 397.77 399.97 
Brioidigauge —Voic large 4 a tr 4 2 8 280.93 282.40 282.30 284.92 290.29 294.64 300.19 303.36 306.01 
Other gauges — Autres écartements . . . . . . . 102.96 101.59 100.48 99.36 98.08 96.33 95.06 94.42 93.96 
Traffic3 (billions) — Trafic? (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 118.12 125.33 133.53 135.66 126.25 148.76 160.71 174.07 189.22 195.00 De 
Net ton-kilometrest — Tonnes-kilométres nettes4 . . . . 127.36 133.27 136.53 122.35 134.30 148.22 154.27 161.55 153.71 152.17 157.11 


1 Chemins de fer du gouvernement seulement. 
2 Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures- 
voyageurs réservées et les véhicules de service. Y compris les voitures-yoyageurs à traction 


1 Government railways only. 


2 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public 


and vehicles used exclusively on railway services. Including electric motor coaches. électrique. 


3 Years beginning April of year stated, broad and metre gauges only. 3 L'année commence en avril, voie large et voie d’un mètre seulement. 


4 Including service traffic. 4 Y compris le trafic de service. 


33. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
(milliers de kilomètres) . = 


Paved roads! — Routes à revétement dur! . | 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ce - 398.4 420.8 423.0 447.1 475.2 492.9 538.3 Hot se ee 


Routes empierrées ou stabilisées . 


909.0 964.0 1019.5 1074.3 1136.7 1213.9 1 367.4 


Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . . . eka emis 510.7 543.2 597.4 627.2 661.5 721.0 829.1 S00 stale 566 
Unimproved roads — Routes sommaires Sees) eames. 


Motor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . 627.2 674.3 735.9 690.1 747.0 760.5 774.8 808.8 858.8 


Commercial vehicles — Véhicules stiGitaires ] Sr 413.9 425.0 448.7 4826 549.9 577.1 639.5 700.2 746.5 


_ eee 


1 Relating to surfaced roads. ; | | 
2 As at 31 March; including vehicles operated by police or other governmental security organi- 


zations. 


1 Se rapportant aux routes revétues. 
2 Au 31 mars; y compris les véhicules de la police ou d'autres services gouvernementaux 


d'ordre public, 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
34. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19801 } 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Totally. 70: 2402 2478 2650 2887 3485 3869 5094 5482 5759 
Tankers — Pétroliers . RE ae ; 288 289 288 313 527 657 1131 1147 1132 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
de vracs . . ‘ Norte 790 870 936 1119 1496 1637 2045 2341 2550 
International sea-borne dr _—- Ta maritimes internationaux? 
Vessels (thousand net registered tons)8 — Navires (milliers de tonneaux de jauge nctte)3 
Entered — Entrés . 16971 17818 17336 19588 19957 20261 21155 20774 24357 25380 
Cleared — Sortis . at our 18087 15088 15003 16434 15743 18505 20577 19046 20421 21269 
Goods4 (thousand metric tons) — Min ul (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 29973 28347 29004 32027 31050 32120 36153 31914 31348 35185 : 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 22364 26123 25354 29301 31501 30932 28967 26389 32040 36642 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 
3 Excluding minor and intermediate ports. 3 Non compris les ports petits ct moyens. 
4 Including bunkers. 4 Y compris la soute. 
35. Civil aviation — Aviation civile 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 
Number of aircraftl, 2 — Nombre d’aéronefsl,2 . 9 12 13 13 13 14 20 15 19 , 
Aircraft hours flown during year2:3 — Nombre d'heures 
pendant l’année2,3 39824 39228 35781 50684 34961 20 884 55222 55265 L 
Revenue — Payantes à 38926 37969 34845 50183 34485 20 559 54257 54365 
Non-revenue — Non payantes . 898 1259 936 501 476 325 7 965 900 
Number of personnell;2 — Personnell, 2, 9909 10208 10426 10791 10837 11046 12676 14235 15350 
Number of aircraft# — Nombre d’ néranctst . ë 54 52 > 46! 45 49 47 42 
Aircraft hours flown during year (thousands)4 — Nombre 
d'heures de vol pendant l'année (milliers) 4 100.76 113.25 87.74% 107.60 111.68 111.31 
Revenue — Payantes : 95.12 108.84 83.52% 103.73 . 111.68 109.95 
Non-revenue — Non payantes . 5.64 4.41 Ai” ST + on 1.36 
Number of personnel4 — Personnel4 . 14759 15272 15 385! 14 983 15065 15710 16 787 
Total scheduled services — Total des services Ps (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . 65.7 59.3 66.8 63.9 53.9 69.7 76.9 79.6 82.3 82.2 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 3555.3 3609.1 4557.0 5171.6 4529.0 6002.1 7347.0 8280.0 8966.0 9 720.0 10 694. a 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 99.4 111.2 1844 173.7 1483 216.0 255.0 279.8 2948 904.5.) 407.9 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 18.9 17.6 20.3 20.1 18.8 22.5 Zoe 27.6 28.9 S134 i 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 273 25.9 24.6 26.3 20.3 29.8 35.6 =} M 39.1 40.4 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 1996.3 2031.4 2563.0 3180.5 2593.3 3584.0 4554.6 5167.8 5310.6 5 801.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres 85.7 97.1 2132 $153.7 192.1 194.0 "2915 “2484 2531 259.0 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 9.1 7.8 8.6 9.3 8.6 10.5 12.5 14.9 14.9 17.3 
1 As at 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l'année suivante. 
2 Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 
3 Years beginning April of year stated, 3 L'année commence en avril. 
4 Indian Airlines Corporation. 4 Indian Airlines Corporation. 
36. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Totale: 280.8 301.0 342.9 409.9 423.2 465.8 534.0 640.4 748.0 764.8 800.2 
Afghanistan 4.9 6.2 6.2 8.4 6.8 10.1 11.5 15.8 19.5 10.3 10.8 
Australia — Australic 11.9 10.9 9.3 13.1 14.8 17.4 21.7 24.5 25.7 23.9 22.7 
Canada 7.0 7.0 9.4 11.7 11.9 13.4 14.4 18.8 21,1 23.7 23.8 
France 3. : 16.8 16.8 18.0 28.0 27.0 30.2 39.0 48.5 51.0 53.1 54.7 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. ‘a ‘ 16.3 17.9 19.8 27.1 29.2 30.8 34.1 42.6 49.6 51.1 58.7 
Italy — Italie . 6.0 6.0 6.8 13.8 13.9 15.2 16.8 21.9 26.7 27.4 29.01 
Japan — Japon 9.4 11.6 16.4 20.7 17.5 20.1 22.9 27.7 27.4 30.0 30.6 3 
Kenya 2 3.6 6.6 17 8.0 6.0 5.8 6.3 4.8! 7.5 6.4 6.6 
Malaysia and Singapore — = Malaysie et Singapour : 15.7 25.4 28.5 28.6 27.5 27.5 29.2 33.1 34.5 38.1 43.0 
Netherlands — Pays-Bas . . eet 3.2 3.7 8.5 a: 6.4 6.5 8.3 9.7 10.7 10.8 lig 
South Africa — ne du Sud . 2.6 3.4 3.4 4.3 4.9 5.9 5.7 6.0 6.5 Sa | 
Sri Lanka . : 18.0 16.6 20.5 24.0 28.2 31.6 31.0 32.8 66.9 61.3 68.4 
Switzerland — Suisse ; 5.2 5.4 6.4 8.4 9.2 9.7 9.8 11.8 13.0 11.9 138 
United Kingdom — Royaume- Uni ? 43.2 40.0 50.9 58.7 62.8 68.8 74.9 84.0 95.8.. 101.2, 102%. 
United States — Etats-Unis . 58.8 55.0 58.9 61.6 57.9 54.8 62.0 74.5 84.6 82.4 78.6 
USSR — URSS 2.9 3.5 5.0 6.1 8.4 10.0 9.5 8.8 10.8 10.1 11.0 
Others — Autres . 55.8 65.0 72.2 82.3 $0.8 107.5 136.9 175.1 196.7 229.1 9358 


1 Data refer to April-December only. 


1 Les données se rapportent à avril-décembre seulement, 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
ho 37. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


Vill. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Domestic — Intérieur 
os : MR ep OS NC UE RE 6336 6328 6748 6901 of 
Sie received — Etranger: EL Bo i Son c 170 173 176 207 oe ’ ah oS "167 
oreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 98 111 119 123 135 134 160 175 
oo ies number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
omestic — Intérieur 1 
: ! Ne wits 52 187 
Boreign: Meee eee, A ee as 54842 57665 61478 61916 63502 59868 57804 60984 73416 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . | 9440 3575 3507 3540 3524 4185 4679 2460 2220 2188 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 


d’appareils en service (milliers) . et PE 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande 


distances (21/7107) PR en 86.0 SEMI IO STI SMALL 13815) 14050 1546" 1593 02950 
Telex services — Telex 


1293.3 1396.3 1519.5 1637.4 1744.1 1913.8 2096.0 2247.2 2424.0 


Number of circuits — Nombre delCITeuits sae 6 ee 34 39 44 49 58 69 82 101 
Number of subscribers — Nombre d’abonnés. . . . . 5434 6490 7447 8459 10192 11823 13339 14599 


1 All posta i i i i 
p 1 articles except parcel mail. 1 Tout le courrier, sauf les colis postaux. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


38. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (c.2.j.) — Importations. (c.af.) . . . . « > 15933 18155 16792 24861 41896 53498 51137 57937 65097 73445 102821 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 15198 15256 18227 22656 31813 36733 49499 55734 54109 56891 51 022 

Balance = Soldes CE 0 Gus ce ie er he 8 me —735 —2899 +1435 —2205 —10 083 -16 765 —1638 —2 203 -10 988 -16 554 -51 799 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 2124 2420 ND IT GS 210 5.174 639 5.710) 6648279559 5460121858 

Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.8.) . . . . . . 2026 2034 2401 2923 $3936 4393 5526 6378 6614 7608 6694 


Brhnces Soldes. he | -Badl « toes ch bake COL. —98 —387 +184 —287 —1244 —1998 —184 —270 —1341 —1938 —6 164 


39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(1975770100)! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Quantum 
Imports — Importations 
General Undicercencral RC 0 iceiiys 0 88 106 100 DIE 101 100 100 131 141 
SITC — CTCI section 0 . 53 40 26 59 76 100 69 17 16 
SITC — CTCI section 1 . 52 48 46 50 94 100 65 104 52 
SITC — CTCI section 2 . 173 202 167 130 95 100 144 283 270 
SITC — CTCI section 3 . 68 102 131 143 98 100 118 125 154 
SITE — CrCl section 4,7 347 416 229 542 151 100 591 4162 3140 
SITC — CTCI section 5 . 84 101 122 123 126 100 96 141 174 
SITC — CTCI section 6 . 112 168 156 149 148 100 DS 165 253 
SITC — CTCI section 7 . 98 121 112 131 101 100 101 130 111 
SITC — CTCI section 8 . 126 127 121 136 111 100 100 148 164 
Exports — Exportations 
Generali——sIndicergencralas) ON CN OT 72 78 82 85 90 100 118 114 122 
SITC — CTCI section 0 . 69 69 79 74 85 100 99 80 97 
SITC — CTCI section 1 . 59 76 126 104 99 100 106 106 101 
SHC ON @lesecticny 2 88 84 83 99 100 100 107 84 91 
SITC — CTCI section 3 . 149 93 206 127 82 100 104 91 72 
SITG — CTCI-section 4e. 92 35 83 61 74 100 165 50 28 
SIG CIC! section >: 80 72 89 112 110 100 122 145 181 
SITE —= Gil Cliesectionnow, 84 85 93 95 85 100 132 143 136 
Sit Cp—s CG sections /, toy 44 48 58 119 100 115 122 150 
SITG,— CIC! section 8 . 37 42 52 69 83 100 151 154 175 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade ( continued ) — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de |’échange ( suite) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(1975/76—100)? 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1973 19801 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général . 36 33 35 49 
SITC — CTCI section 0 . 36 35 45 66 
SITC — CTCI section 1 . 63 62 66 75 
SITC — CTCI section 2 . 54 51 54 68 DRE 
SITC — CTCI section 3 . 16 16 13 32 
SITC — CTCI section 4 . 62 62 60 66 
SITC — CTCI section 5 . 32 30 28 40 
SITC — CTCI section 6 . SI 43 45 59 
SITC — CTCI section 7 . 45 43 50 Lie) 
SITC — CTCI section 8 . 49 49 54 57 

Exports — Exportations 

General — Indice général... 54 55 61 74 
SITC — CTCI section 0 48 48 54 72 
SITC — CTCI section 1 57 60 52 69 
SITC — CTCI section 2 54 54 58 68 
SITC — CTCI section 3 24 24 44 34 
SITC — CTCI section 4 64 60 88 146 
SITC — CTCI section 5 51 50 51 57 
SITC — CTCI section 6 55 58 66 78 
SIC Cl Clisectiont/i) sauiee 6. Gs oe ns 58 63 69 78 
SITC =| CTC section a cake en) 66 63 69 80 

Terms of trade — Termes de l'échange . . . ... =. 150 167 174 151 
1 Original base: April 1968/March 1969. 1 Base initiale: avril 1968/mars 1969. 


40. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Impor rom or Ex — 
Importations en re ta de et si psd tp à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1979 1980 
All countries — Tous pays . . . . . . . . (imp. 2094.6 2409.4 2235.4 3233.8 5064.1 6197.8 5102.2 5107.3 6503.2 11651.0 13 581.0) 
lExp. 2024.4 2109.8 2348.5 2958.4 3892.0 4364.1 5020.0 4632.2 5028.1 8514.0 8 9840) 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . {Imp. 314.3 475.9 494.5 688.6 1 308.4 1 319.3 1245.7 1216.1 1714.0 3088.0 3367.0) 
VExp. 562.6 529.9 605.7 899.5 1056.6 1324.5 1362.7 1282.8 1440.3 2109.0 2232.0) 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 167.6 229.2 232.2 332.4 7085 655.3 694.0 516.1 802.9 2052.0 2116.0) 
ment de la CESAP Exp. 240.3 233.2 285.4 426.5 551.9 807.8 710.1 467.6 584.9 1033.0 1 143.0) 
Western Europe (including United Kingdom) — [SImp. 423.9 656.1 719.5 954.7 1031.7 1506.1 1087.5 2116.9 3128.5 3492.0 4050.0) 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 459.6 446.3 580.9 761.9 971.6 1014.5 1356.1 1885.7 2123.7 2538.0 2558.0) 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . §Imp. 140,3 278.5 281.7 9334.3 2657 $21.6 3054 533.1 739.9 1066.0 13523) 
Exp. 234.7 215.1 240.0 2944 3840 413.9 485.7 583.8 562.8 707.0 667.0! 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 311.3 274.9 255.2 323.3 833.0 720.4 400.5 674.0 100.7 110.8 1606.0! 
lExp. 409.6 435.8 557.0 582.9 734.8 780.4 778.5 919.0 109.0 1 199.0 1526.0! 
North America — Amérique du Nord . . . . flmp. 764.8 705.8 436.4 767.0 883.1 1633.0 1 500.0 1032.9 1287.5 1 502.0 2189.0! 
lExp. 315.0 411.6 415.9 443.3 567.9 5286 653.1 828.5 1045.1 1137.0 1198.0! 
United States — Etats-Unis. . . . . . . fImp. 614.1 562.4 327.8 579.7 708.2 1384.4 1323.5 882.0 1042.6 1284.0 1 358.0! 
Exp. 274.2 350.6 371.3 402.7 508.3 476.7 590.3 768.0 981.4 1044.0 1 099.0! 
South America — Amérique du Sud. . . . , Imp. 16.9 10.0 6.8 81.8 65.4 61.4 28.3 160.0 142.5 209.0 2540! 
; ; Exp. 5.9 172 8.1 7.8 26.3 16.5 13.5 9.0 8.1 13.0 15.0 
Middle East and Africa — Moven-Orient ct Afrique . {Imp. 262.4 284.2 312.7 412.6 934.0 950.5 824.8 374.9 230.7 2237.0 2061.0 
lExp. 271.5 269.0 270.7 241.4 534.7 699.5 856.2 626.4 411.0 1 482.0 1 422.0 


= ee > 


41. Composition of imports and exports — Composition des importations et des exportations. 
(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 1979! 1980 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . , . 2847 2132 1234 4105 7601 13608 12506 2889 2457 2813 
Others — Divers . . 1 053 804 937 1198 1121 1700 1986 4196 5364 11662 


Materials chiefly for consufigtion goods i Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 5471 6207 6100 8539 18198 22569 19140 33817 36277 43847 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 1744 1893 1519 1949 3339 2791 2706 3579 5169 8188 


Capital goods — Biens d'équipement . . . . . , , 5176 7008 6988 8372 11225 12287 12069 14249 18455 23 684 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation . . 8119 9273 9849 20410 18974 20174 23515 28942 29575 36 105 


Materials chiefly for consumption goods — Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 3109 3224 4606 5778 7954 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, eu Omer op 
principalement pour la production de biens d'équipement 2324 1831 1903 2070 2529 3724 5476 5547 4 397 
. . , . 716 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . , 1571 1419 1281 1489 2974 3990 6032 6945 7 079 7081 aa 
ee nanan reas SM es 


4 y Pa vere es Ba i ran 
Year beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
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De 
42. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril ) 
(million rupees — millions de roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


2718 1969 1597 5471 8852 14289 9557 2325 2453 2813 
3 3 3 4 11 10 u 14 7 5 
2003 2129 1899 1841 2200 2127 3440 6427 5780 5258 
1360 1946 2043 5606 11570 12260 14134 15518 16869 33318 
385 465 249 649 348 170 «81180 7379 5523 4389 
1923 2185 2588 3575 7312 7599 4426 6480 8365 9562 
3447 4404 4495 5393 7714 6200 6770 9726 14772 19009 
3947 4706 5321 6516 6958 9346 10476 11104 12599 13678 
326 329 366 417 474 555 682 1156 1475 1889 


0 © +1 O LA 2 à D = © 


SITC — CTCI section 230 110 112 81 50 92 68 73 267 274 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
ae — CTCI section 0 4127 4353 5300 6788 10192 12533 12677 15548 14476 16896 
SITC — CTCI section 1 326 451 641 710 823 985 1027) 1177. 11701157 
SITC — CTCI section 2 2517 2406 2644 3623 4323 5435 5975 4886 5126 6666 
SITC — CTCI section 3 126 116 320 153 204 370 327 278 198 212 
SITC — CTCI section 4 71 79 263 321 345 372 505 249 179 524 
SITC — CTCI section 5 364 354 404 582 1041 905 1173 1250 1555 2084 
SITC — CTCI section 6 6157 6633 8141 9989 11669 13860 20183 21927 23398 23976 
SITC — CTCI section 7 751 738 851 1160 2135 2564 2941 3354 3965 4473 
SITC — CTCI section 8 760 848 1128 1788 24385 3162 4785 5136 6883 7737 
SITC — CTCI section 9 46 54 54 68 67 74 87 170 129 162 


43. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
Wheat and spelt (including meslin) unmilled — Froment §Q. 2923 1740 498 3070 5000 7094 4972 508 289 335 
(y compris l'épeautre) et méteil, non moulus INE 1733.7 1026.0 481.6 3461.0 6981.8 12072.2 8071.0 935.8 660.7 843.1 
Rice not in the husk — Riz décortiqué . . . . . fQ. 361 243 134 36 55 199 166 16 3 1 
lV. 298.2 180.7 107.1 GE] AG HE. OC 37.3 9.6 2.5 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters exclus) SQ. 139 159 113 57 14 36 72 134 14 0 
lV. 988.3 1133.9 908.8 520.5 266.7 281.7 1294.6 1987.7 290.8 0.7 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta fibre) — 1 1 = 8 60 24 23 72 = 10 4 
Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta exclus) V. 1.4 a= 1131227 37.5 338 67.6 = 15.4 4.6 
Crude petroleum — Pétrole brut. . . . . . . SQ. ra wae ... 18947 14490 14165 13904 14440 14657 16121 
: Soe see ... 471 9549 10518 112516 12351 12512 21875 
Motor spirit (gasoline and other light oils) — Carburants §Q. 26! 68! 115 25 54 46 178 590 357 191 
pour moteurs (essence et autres huiles légéres) lV. 12.5 34.4 33.6 96.4 56.3 79.3 244.3 642.0 418.8 511.6 
Kerosene and illuminating oil — Kéroséne et pétrole SQ. 990: 17471 1333 1488 1252 1110 1434 #241938 2587 3665 
lampant lV. 73.9 3149 292.5 779.0 1088.0 1127.8 1594.7 1163.8 3110.8 9 064.9 
Joints, girders, angles, shapes, sections etc. of iron and 12 61 132 hil 60 180 49 45 34 112 256 
steel—Profilés, corniéres, équerres, etc. en ferouen acier [V. 156.1 277.8 2586 271.7 687.8 296.1 215.9) 22813 561.9) 102874 
Universals, plates and sheets, uncoated of iron and steel— §Q. 520 885 860 708 755 276 183 255 587 966 
Larges plats et tôles non revétus ni plaqués en fer ou en lV. 957.3 1422.1 1408.7 1430.4 2363.8 1099.0 738.7 974.5 2110.0 3905.2 
acier 
Copper and alloys, not refined and refined, unwrought — {9 46.5 50.7 50.3 49.2 39.5 11.3 29.7 32.6 69.7 43.3 
Cuivre et alliages de cuivre raffinés ou non raffinés, non lV. 526.4 431.8 427.3 642.1 664.1 121.1 406.0 405.4 838.0 696.7 
travaillés 
Steam generating boilers — Chaudières à vapeur . . V. 49.6 46.3 95,2 167.4 106.1 164.1 108.7 7.3 2.4 7.9 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling 
etc. — Machines-outils pour le travail des métaux, 


aléseuses, perceuses, etc. . V. 105.0 148.8 171.6 157.2 208.8 314.4 265.2 540.8 663.1 715.8 
Steel tubes and fittings, wedded or drawn — Tuyaux et Q. 34 35 38 51 60 91 78 125 94 112 

ferrures en acier soudés ou assemblés V. 129.6 1743 2240 280.9 414.2 906.9 787.5 754.4 822.3 1 086.3 
Metal working machinery other than machine tools — 

Machines pour le travail des métaux, autres que les 


machines-outils . . V. 101.3 98 6e 117:6 74.4 96.0 106.8 1392001267. 1712002602 
Conveying, hoisting, excavating and! road construction 

machinery — Machines et appareils de manutention 

de levage, d’excavation et de terrassement . . \ 120.6 1944 162.2 249.0 188.0 192.5 1004.4 876.0 945.6 507.9 


Textile machinery and accessories (including bobbins)— 
Machines textiles et accessoires, bobines, etc. 99.8 144.7 196.8 195.9 180.1 194.8 1972000077 108355500426 


Electric generators, motors and convertors etc. — 
Génératrices électriques, moteurs et convertisseurs, etc. V. 310.8 389.8 526.8 472.2 5948 726.8 670.6 605.6 627.6 748.4 


INDIA 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


43. Imports and exports of selected commodities (continued) —Importations et exportations de quelques produits (suite) | 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
— affiné OT RSR PET Re oe Ë 127 91 3 142 591 1 203 580 70 737 526 
Fo M © 99.3 89.7 8.0 271.9 3054.6 4728.6 1481.7 174.0 1318.5 1207.5 
os é tOLLeliCe - eee sae : 31.9 35.4 50.4 52.5 49.3 58.9 47.5 57.3 66.3 60.8 
ee ee ge is 2399 211.3 315.1 4516 5136 641.2 1140.5 1911.0 1440.6 1574.2 
Tea UHR Cee Soak? veers Bet ree Mr £0: 199 209 198 190 225 212 243 221 172 204 
dE ° lV. 1482.5 1563.1 1472.9 1448.5 2239.9 2368.1 2928.7 5553.2 3404.5 3678.4 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts . . . . (Q. 48 57 94 78 75 74 80 89 14 75 
: lV. 314.0 422.5 610.7 684.1 803.6 931.0 966.2 1132.1 128.9 1022.5 
2 : = 66 
Raw cotton other than linters — Coton brut (linters [Q. 32 32 38 55 20 52 31 12 
exclus) l 139.5 166.4 215.8 324.0 152.2 392.4 269.9 7.0 160.1 751.0 
Mica, uncut, unmanufactured — Mica (non taillé, non SQ. 26.7 22.8 27.0 19.5 34.2 1757 14.1 14.9 15.3 18.7 
manufacturé) 155.6 153.8 166.1 126.8 181.8 146.3 173.7 172.6 189.4 205.9 
Iron ore and concentrates — Minerai de fer et concentrés [Q. 21189 19914 20596 23748 22295 22767 23472 21561 20911 23766 
lV. 1172.8 1047.0 1097.9 1328.3 1603.9 2137.9 2384.9 2408.4 2271.2 2653.1 
Manganese ore and concentrates — Minerai de manganèse SQ. 1636 1047 832 758 1031 786 783 443 628 627 
tiie a 139.8 106.0 86.7 90.0 1720 i754 191.0 108.4 154.2 131.5 
Weather CULE M. Sen eer: 36.3 ALVENITSS 18.5 30.8 38.8 HAT NSEE 37.4 36.2 
lV. 715.9 901.4 1704.5 1658.7 1338.8 1912.9 2463.0 2254.3 3025.9 4330.3 
Cotton fabrics "Tissus de coton. . . .. . . fQ.3 452 422 511 737 436 487 660 498 474 550 
Ve 765.9 782.7 1034.2 1974.5 1633.4 1624.1 2632.8 2 336.4 2239.2 2 874.0 
Jute fabrics — Tissus de jute. . . . =... . JQ 353 442 344 336 309 313 267 283 190 532 
UV. 1313.4 1927.0 1660.2 1536.5 1803.6 1558.4 1252.1 1384.8 957.9 2 177.2 
Jute bags and sacks (new or used) — Sacs et sachets de {Q. 196 214 ALT 205 258 180 165 341 125 170 
jute (neufs ou usagés) lV. 549.9 666.3 762.4 648.4 1068.3 800.0 642.0 965.6 626.1 1052.4 
1 Thousand kilolitres. 1 En milliers de kilometres. 
2 Excluding reptile skin. 2 Non compris les peaux de serpent. 
3 Million metres. 3 En millions de mètres. 
X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
44. Wages — Salaires 
(rupees — roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agriculturel (daily wage rates of agricultural workers — taux 
de salaire journalier des ouvriers agricoles) 2.87 2.94 2.90 2.93 3.28 3.60 3.74 3.81 3.95 
Mining and quarrying? — Industries extractives2 
Coal mining (average weekly earnings) — Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens) . . ; 54.19 56.27 60.17 72.66 86.60 119.87 117.00 126.44 
Other mining and quarrying (average daily earnings) — 
Autres industries extractives (gains journaliers moyens) . 5.32 5.78 6.46 7.88 9.54 10.51 10.38 13.21 
Manufacturing’ (average monthly earnings) — Industries manu- 
facturières (gains mensuels moyens) . 227.2 235.2 250.7 261.3 260.9 262.2 433.6 4678 
Textiles 290.8 283.7. 257.0 2774 284.4 291.0 4122 4672 
Clothing, footwear — : Habillement, ‘chaussures 20161207 De BOLT on 124107 002970, 2312. Shel 3707 
Leather, leather products — nt, articles en cuir . 171 297d. 2099, 2999 2515 2734 8700 4573 
Wood — Bois 1917 on 1 AG Ge, L723... 173.2 ,A761 1014: 2155 1937 
Furniture — Ameublement . . : 188.3 165.3 169.8 167.2 223.4 231.3 254.4 305.7 
Paper, paper products — Papier, articles ¢ en papier : 223.8 233.6 209.8 269.6 284.3 271.4 464.1 459.4 
Printing, publishing — Imprimerie, édition 226.3 242.5 277.6 267.3 259.3 259.4 412.0 455.8 
Chemicals — Industrie chimique 232.2 241.6 249.7 251.9 267.0 254.0 356.5 449.8 
Products of petroleum and coal — Dérivés du pétrole et du 
charbon : 314.8 302.7 293.4 253.8 252.5 259.9 458.5 526.8 
Rubber products — Industrie du caoutchoue ; ‘ 237.4 199.4 216.2 222.5 213.6 238.2 409.7 398.0 
Non-metallic mineral eae — Produits minéraux non 
métalliques : 151,1 1567 167,1 1948 ,,1829 1828 2882 Spon 
Basic metal industries — Industrie métallurgique de base . 239.4 263.8 268.2 262.3 249.5 255.0 534.0 542] 
Metal products — Ouvrages en métaux , 203.9 2147 210.6 233.7 234.6 246.1 376.3 447.4 
Machinery (non-electrical) — Machines (non Electriques) . 229.0 232.9 254.8 252.9 255.5 267.1 488.2 515.8 
Electrical machinery — Machines électriques . : 276.1 256.3:. 273,0...272.5 « 269.9 255.7 589.4 649.6 
Transport equipment — Matériel de transport 254.8 292.5 $310.9 301.7 265.0 242.4 519.0 534.0 
Miscellaneous manufacturing — Industries manufacturières 
diverses ZAI; 7ent 250601 2822%h2152 012802 “2529. 2997 4749 ore ec “a 
eee 


1 Maharashtra state. Years beginning in July of year indicated. 

2 December of each year. 

3 The number of states covered by the series varies according to the years. 
city, gas, water and services, 


1 Etat de Maharashtra. L'année commence en juillet. 

2 Décembre de chaque année. 

® Le nombre d'Etats couverts par la série varie selon les années. 
l'eau et les services, 


Including electri- Y compris l'électricité, le gaz, i 
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INDE 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


45. Wholesale prices of selected major commodities — Prix de gros de quelques produits principaux 


(rupees per specified unit —roupies par unité) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977: 1978 1979 1980 


Food articles — Denrées alimentaires 
Ricel (Calcutta) (quintal) — Rizl (Calcutta) (qui 
¢ quintal) . . 109.0 109.0 109.0 109.0 
Va meine AOE eae, pete eus sae 138.5 149.8 149.8 1498 149.8 149.8 
arnala) (quintal) . . . 83.9 72.3 Wal 
i : A 78.2 110.2 110.7 
Fe F.A.Q. ee (anal — Mais ne L a ee AE 
anco quai andausi) (quintal) . . . 58.7 53.5 6 
: : : 6.6 75.4 124. 
wa trae (Delhi) (100 re — Lait (aa quai)3 oa MAS DD ae le 
(Delhi) (100 litres) . . 3 127.1 137.5 141.3 166.0 229.2 226.7 205.0 293.8 306.8 330.2 
L- Belgaum (Bombay) Casa —— he D (on: | | | ; 
ay) (quintal) ; : 1281.4 1304.2 1307.0 1791.6 2155.0 2060.8 2206.7 2208.5 2490.8 2539.9 


Edible oils, Vanaspati Dalda (Bombay) i a 4 Dose.) = 
Huiles comestibles, a Dalda | (boîte de 


4 kilogrammes) 
ss 23.4 22.0 2225 29.4 38.2 42 
LS ane (Calcutta) (guint) — Pac le (Gatentea) ial ie i sie 
quinta SE 670.8 541.7 620.8 
‘ ; s : 754.2 808.3 887.5 895. : : 
“ee -29 ext) Mana ne — ede D- 29 RE “An 
usine) (Kanpur) (quintal) . . 157.0* 190.9 191.7 
; : 5 ; 199.9 439.2 448.9 452.9 408.2 295. k 
Tea, plain orthodox B.P. (Calcutta) (Rlogram)—Thé Mediated à nier aes 
orthodoxe B.P. (Calcutta) (krlogramme) . . bs 3 4.8 D2 5.5 5.0 5.0 10.5 Tal 15.7 13.2 13.1 


Fuel power — Combustibles et carburants 

Coal (Bihar and Bengal) (Gd 1) f.o.r. colliery siding (metric 

ton) — Charbon (Bihar et Bengal (Gd I) f.o.r. à la mine 

(tonne) : x 34.8 34.3 34.7 38.1 54.7 67.0 77.0 77.0 74.1 96.7 
Petrol (ex-pump) ‘Shell (in but) tu) globe). —— 

Pétrole (à la pompe) Shell GE a (milliers de 

Lrres)oh. … . : 1 190.3° 1 360.25 1 458.0 1547.2 2842.1 2986.8 3019.2 3035.2 3116.4 3670.3 
Diesel oil, in bok, ie . .. (Kilolitre) — 

Carburant diesel, en vrac, petite vitesse Sangeet (milliers 


HENTHES) AT ETC ANT ET: j a ate 337.5 350.9 9362.38 389.1 866.4 899.7 899.7 899.7 905.8 1019.5 
Industrial raw materials — Matières premières sidustrielles 

Cotton raw, Bengal MG fine (Bombay) (quintal) — Coton 

brut, MG fin du Bengale (Bombay) (quantal). . . . 370.6 895.0 307.7 4036 6945 581.5 692.6 9817.2 753.5 720.0 713.0 
Jute raw (mill lightings) (Calcuta) (180 kilograms) — Jute 

brut (mill lightings) (Calcutta) (189 kilogrammes) . . 356 366 412 396 393 426 460 504 542 514 500 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal) — Laine 

brute, Joria blanc Chaitri (Bombay) (quintal) . . . . 705.8 835.4 1175.0 1484.8 1434.6 1300.0 1150.0 1150.0 1150.0 1694.4 
Groundnuts bold kernel (Bombay) pe — Arachides 

gros grains (Bombay) (quintal) . . : 227.9 187.9 206.3 351.8 379.9 307.1 272.2 400.2 324.5 383.7 
Iron ore® (f.0.r., Calcutta) (metric ton) — ve qe fer6 

(oun Calentta) Corne) 2m & Hy, aks 60.6 606. 606 569 646 946 « 92.8 | 132,301 355 416 
Manganese ore Gr. 48 per cent f.o.r. (Calcutta) Gene ton)— 

Minerai de manganèse (48%) f.o.r. (Calcutta) (tonnes) . 197.9 197.9 197.9 118.3 195.9 197.9 193.5 280.0 280.3 286.0 


Manufactures — Articles manufacturés 
Leather cow hides (Madras) du — Cuir de vache 


(Madras) (kilogramme) . . 6.9 8.9 13.6 20.2 11.3 12.5 16.3 16.4 18.3 23.7 
Cotton yarn, grey? 16S (Bombay) Ubitogr ne —- pilé é Ae coton 

écru7 16S (Bombay) (kilogramme) . . . : Hpi 9.1 9.6 7.9 11.9 9.7 11.0 || 14.1 13.8 11.8 
Pig iron foundry No. 1 f.0.r. (Calcutta) (metric on — Rodi 

de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne). . . 515.0 515.0 515.0 578.8 803.3 864.8 904.5 907.0 927.2 1016.0 


Cotton fabric, grey, “Sitar”, 109 cms X 36 metres (Bolnbay) 
(metre) — Tissu de coton, gris, “Sitar”, 109 cms X 36 
mètres, prix de gros (Bombay) (mètre) . : 

Jute bags B twills 1021 gr. — 111.8 X 67.3 cms — 6” ” g” 
(Calcutta) (Aundred bags) — Sac de jute B twills 1021 gr. 
— 111.8 X 67.3 cms — 6” X 8” (Calcutta) (par centaine) 239.0 265.3 2685 258.8 346.0 351.0 308.8 336.5 378.7 496.9 

Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton )— 
Engrais au sulphate d’ammonium f.o.r. destination (tonne) 

Cement Indian (Swastika) FWL 164 to 23 tons f.o.r. (metric 
ton) — Ciment indien re FWL D? à 23 tonnes 
f.o.r. (tonne) . se 


1.99 2.76 2.25 2.42 2.82 2.90 3.09 3.36 


4740 474.0 490.7 500.8 730.4 859.6 850.0 850.0 850.0 820.8 


190.7 202.4 211.7 215.7 263.6 327.7 335.8 338.1 367.3 434.6 


1 Ex-godown issue rate as fixed by State Government. à Prix sortie entrepôt, fixé par |’ Etat. 

2 Replaced by Kalyan from 1974. Remplacé par Kalyan à partir de 1974, 

3 Replaced by buffalo milk at Bombay from 1977. 3 Remplacé par lait de bufflesse à Bombay à partir de 1977. 

4 Average control price of all factories in Uttar Pradesh. 4 Prix controle moyen de toutes les usines de Uttar Pradesh, 

5 hase t 5 Taxes sur les ventes ou achats compris. : < . 1 

6 ae a be re (except roasted iron pyrites) and iron ore (60 to 677%) 6 Mineral de fer et au concentré (à l'exception des pyrites grillées) et minerai de fer (60 à 67%) 
à partir de 1977. ’ . = x ’ 

‘ef NA tee wa 10 March 1973 and to 10S(H) from 1977 onwards, 7 Les données se rapportent à 10S à partir du 10 mars 1973 et à 10S(H) à partir de 1977. 
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INDIA 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
46. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1975=100)} 


1971? 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


General —ndice renal OR oe es 60 64 79 96 100 98 105 105 (17 141 
Primary articles) Produits primaires 7 4. sss 59 62 77 101 100 94 107 106 115 1344 
Food articles — Produits alimentaires . . . . . . . . . 59 63 76 97 100 89 100 102 107 1188 
Food grains — Grains alimentaires . . . . . . . . . 55 61 74 98 100 80 89 93 96 111 
Géreals =ACér Gale NT RE NC nn D 54 60 69 96 100 82 87 85 90 102 
UGS PILES UMINEUSSS 56 67 86 109 100 12 102 128 126 153 
Fruits and vegetables — Fruits et légumes . . . . . . . 70 72 92 110 100 101 121 116 129 143 
Milk and milk products — Lait et dérivés du lait. . . . . . 63 65 77 91 100 94 95 100 103 1084 
Eggs, fish and meat — Oeufs, poissons et viande . . . . . . 59 64 77 95 100 99 109 123 132 1499 
Other food articles — Autres produits alimentaires . . . . . 69 66 63 88 100 111 146 127 132 1400 
Non-food articles — Produits non alimentaires. . . . . . . 69 70 95 114 100 107 126 117 130 146€ 
FIDICS RE RE set) Koh anna et en ne. CC 78 71 90 116 100 123 136 123 120 1222 
Qilseeds| —"Grainesoleagineuses = 49°55 a. 65 67 104 127 100 94 136 117 125 15 
Others ANS tues ay iene Ed: 64 67 89 96 100 106 107 111 142 1534 
Minerals'—Produits*mineraux 9). es) er ae ee 26 28 36 97 100 103 110 112 152 2444 
Fuel, power, light and lubricants — Combustibles, énergie, éclairage et 
RENNES RE eG. ond eee 49 51 55 88 100 108 109 114 126 1568 
Manufactured products — Produits manufacturés . . . . . . . 63 69 77 94 100 99 104 103 118 1444 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . .. . 62 76 89 98 100 96 101 85 102 156 
Edible oils — Huiles comestibles . . . . . . . . . . 59 62 91 115 100 84 120 107 121 1453 
Sugar, khandsari and gur — Sucre, khandsari et gur . . . . 63 83 89 91 100 98 89 70 91 1644 
Beverages, tobacco and tobacco products — Boissons, tabac et produits 
WGA DAC ES Emr. Nein est “AA cr tuto: bn dE {ne 66 69 74 89 100 105 105 110 115 127 
Textiles Be ere ae ee ee be ee ee ee 72 74 84 104 100 100 112 117 131 139 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . 58 61 64 93 100 96 98 103 120 138 3 
Leather and leather products — Cuir et produits en cuir. . . . 56 71 85 93 100 114 114 126 166 188} 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc 65 66 68 83 100 101 101 112 132 1555 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . 58 60 64 90 100 98 99 101 109 133 
Non-metalic mineral products — Produits minéraux non métalliques . 58 62 65 82 100 103 104 112 130 146 
Basic metal, alloys and metal products — Métaux communs, alliages et 
OUNTADCS wen IDÉES ya su) how) wo Use CR 57 62 70 93 100 104 106 113 133 146 
Machinery and transport equipment—Machines et matériel de transport 61 65 69 86 100 100 100 105 121 137 
Miscellaneous products — Produits divers . . . . . .. . 61 64 68 93 100 98 105 109 121 134 
1 Original base: April 1970/March 1971. 1 Base initiale: avril 1970/mars 1971. 
2 Average of 9 months from April to December, 2 Moyenne de 9 mois: avril-décembre. 


47. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(1975=100)' 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Assam 
Prices received (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) . . 67 69 68 79 106 100 85 
Prices paid (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) . . 63 66 66 74 93 100 97 
Ratio (R)/(2) —"RapportR/P « . 3 « » » « 106 104 103 106 114 100 87 
1 Original base: 1944, 1 Base initiale: 1944, 


48. Index numbers of consumer prices — Indices des prix a la consommation 
(1975=100)* 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Industrial workers — Travailleurs industriels 


BITES MT OU ATUCIEs 0 RE |, 57 59 63 74 95 100 92 100 102 109 121 
Food — Alimentation . .... .. , … » 56 57 61 73 96 100 87 96 97 101 114 
Clothing, —— Habillementijp« Neus cise ben » ane + 50 57 62 71 95 100 100 109 118 125 

Agricultural labourers — Manoeuvres agricoles 

PAlPitemse——. Tous»articlesm ONU “ee a eet ok 54 54 58 69 92 100 81 89 89 92 106 

Food Alimentation CT A aoe 53 52 57 68 93 100 77 86 86 90 104 
Urban non-manual employees — Employés non manuels urbains 

Alleitenist——m ous articles, 4 « .  eueue seen Ceey 62 64 68 76 93 100 98 105 109 115 128 

st ss * . = % . « é see . . . . bua [ 

seein rete Et 1960; Agricultural labourers, July 1960/June 1961; Urban 1 aie poil ee Ci eae 1960; Manoeuvres agricoles, juillet 1960/juin 1961;; 
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INDE 
XI. FINANCE — FINANCES 


49. Currency and banking (last Friday of period) —Monnaie et banque (dernier vendredi de l'exercice) 


(billion rupees — milliards de roupies ) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Se eee Ss 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money —— Monnaies te). fe nee eee 67.8 Uday 87.0 101.6 112.0 122.8 152.0 164.2 209.4 242.3 214.4 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 41.6 45.6 49.1 57.8 61.4 64.4 73.2 84.2 94.66 108.0 126.3 
Deposit money — Dépôts . . . . . ..,. , 26.2 31.4 37.9 43.8 50.6 58.4 78.8 80.0 114.8 134.3 88.1 
Reserve money — Monnaie Dae! 62 oe ae ey 6 yee 46.0 Sel 55.6 68.0 70.4 74.2 86.8 105.1 126.6 153.2 176.6 
Private ume deposits (Commercial and co-operative banks) — 

Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopératives) 33.7 41.4 49.9 61.6 70.5 84.4 1046 128.2 154.8 207.6 301.0 
Government deposits (Reserve Bank of India) — Dépôts de 

l'Etat (Banque de réserve de l'Inde) . . . . , , . 2.8 2.0 0.8 0.6 0.6 0.7 1.1 0.7 0.4 0.6 0.8 
Bank clearings! — Débits bancairesl . . . . . . , 34.9 38.0 45.6 55,7 66.6 83.3 
Foreign assets2 (Reserve Bank of India) — Avoirs extérieurs? 

(Banque de réserve de l’Inde) . . . . .. . , + wide ss ur Sr ee 20.2 40.7 52.2 57.4 47.4 


Claims on private sector (Commercial and co-operative banks) — 
Créances sur le secteur privé (banques commerciales et 


COODÉTAUVES) EEE TR eR EE ER TE 52.6 62.5 71.4 88:0) 10255) 127.2) 6452" 87.7, 22159 25829") 29927 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 54.1 65.4 75.9 88.6 99.4 107.4 111.5 128.5 147.2 178.4 236.3 
Reserve Bank — Banque de réserve . . . . . . . 40.2 48.5 53.7 64.1 70.8 74.9 71.5 78.6 83.9 101.8 143.6 
Commercial and co-operative banks — Banques commerciales 
CEICOOPÉTAUVES Re ee ee UT. 13.9 17.0 22,2 24.5 28.7 32.5 40.1 49.9 63.3 76.6 92.7 
Rates of interest:3 % per annum — Taux d’intérét:3 % par an 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour. . . 5.38 5.83 4.29 6.64 13:52 10.40 11.28 10.18 8.05 8.47 7.24 
Yield of long-term government bonds? — Rendement des 
obligationsid’Btat allons termes" 1", 5.00 5.64 5.64 5.65 6.03 6.34 6.29 6.32 6.37 6.45 6.71 
Exchange rate (rupees per US dollar)—Taux de change (roupies 
PORGOUGREU) RME RE. fer ie PET ee 7.509 7.214 8.008 8.130 8.078 8.937 8.881 8.209 8.188 7.907 7.930 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
| 2 Refer to net foreign exchange assets of the Reserve Bank of India, the foreign exchange assets 2 Se rapportant aux avoirs nets en devises de la Banque de réserve de l'Inde, les avoirs en 
of the remaining banking sector are only marginal. devises du reste du secteur bancaire sont d'une importance secondaire. 
| 3 Period averages. Beginning 1971, the average yield on Government 5!4 per cent bonds 3 Moyennes au cours de la période considérée. A partir de 1971, rendement moyen des obliga- 
maturing in the years 1999 and 2000. tions d’Etat à 5/% échéant en 1999 et 2000. 


50. Balance of payments! -— Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations fo.b. . . . 1973 2360 2886 3636 4666 5410 6249 6518 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations fo.b. . . . —2348 —2292 —3077 —4261 —4954 —4624 —5317 —7 401 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 351 379 436 632 6738 1250) 1-592) 1996 
Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —890 —882 1043 —1123 —1441 —1496 —1712 —2 051 


Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . 194 118 159 222 414 633 927 1138 
Official unrequited transfers, n.i.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. 78 163 110 2100 195 393 365 458 
Direct investment — Investissements directs . =] 3 13 = LL —8 — — 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.a. — — — = — = RÉ LE 
Other long-term capital, nie. — Autres capitaux à long terme, nia... 698 319 480 —953 942 1041 645 686 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, nia... 60 —45 — 22 17 —100 —221 127 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . —94 254 —50 —286 —445 —287 —120 419 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démoné- 

tisation de l’or — — oo — — — = <= 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . 101 109 = = — — = ee 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations —5 44 —53 —69 —28 131 421 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention . — — — = + 8 12 9 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs “if ” r 

de réserves pour des autorités étrangères sw a — — = ns 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . . —122 26 68 70 —287 —2192 —2551 —2319 aoe ahs 


Ad : 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
1 Minus sign indicates debit. gne (—) q 


ce 


aa 


2 + ES 9 a= — 


= — 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
2 ? 
51. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years beginning April — l'exercice commence en avril) 
(million rupees — millions de roupies) 
RE ee ee ae 
1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
ER UE D eres a a Sk 0 
Central Government! — Gouvernement centrall 
Total revenue — Recettes totales 42388 52967 57038 65123 77134 95108 99589 120 182 132 630 126 972 150 319 
Total expenditure — Dépenses totales . 56731 70512 79122 82766 100 527 125 903 138 281 157 599 190 307 193 241 229 74 
Balance — Solde . _14 343 —17 545 -22 084 —17 643 -23 393 -30 795 -38 692 -37 417 -57 677 -66 269 -79 42 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 24513 29280 34430 38949 50974 60098 65811 70603 85683 82187 8921 
i — Ô ! t | 
D 7 ra Fr: ee PF 5041 5770 7420 89364 11282 14630 16663 17206 18107 19077 2162 
Customs duties — Droits de douane . 5240 6957 8566 9964 13329 14194 15537 18241 24235 28140 29 888 
Import duties — A l'importation 4564 6203 7639 9086 12192 13421 14348 15384 22859 26857 2831 
Export duties — A l'exportation 676 754 927 878 1137 773 1189 2857 1376 1283 J 578 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
a et la nt eh et. 14134 16438 18316 20472 26190 31067 33372 34900 42978 34850 37572 
Li es, stamp duties, registration — Licences, droits de 
neat peace Da 98 115 126 149 173 207 239 256 363 120 12 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 11993 15253 16523 16808 21122 24723 25626 26336 28676 32729 36001 
Economic services — Services économiques . 2626 3580 5733 7121 7989 9961 14944 17832 20340 24484 24 488 
Social services — Services sociaux . : 2231 3736 2895 3229 4276 5198 6085 6560 7253 7919 8907 
Contributions to provincial and local governments — 
Aide à l’administration provinciale et locale . 6122 8908 9468 9519 10600 12892 16218 19607 26345 24423 27525 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 5517 6318 8346 5974 10642 15839 17205 20228 22867 26482 42151 
Investment — Investissements 12716 14650 12715 15796 19605 25776 23029 25486 28171 29528 39167 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 15526 18067 23442 24319 26293 31514 35174 41550 56655 47676 51505: 
States? — Etats2 
Total revenue — Recettes totales 33705 40447 49123 55520 64315 79382 90370 99306 116 467 135 950 146 105 
Total expenditure — Dépenses totales . 43000 51324 62069 70221 76745 90405 105519 119688 142 901 168 327 179610 
Balance — Solde . —9 295 —10 877 —13 486 -14 701 -12 430 -11 023 -15 149 -20 382 -26 434 -32 377 -33 5055 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . A 22835 26375 29897 34678 41084 51453 57133 61551 69231 88965 97 446 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortune AL 3841 4865 5141 5528 5478 7959 7289 7821 8321 9810 10859 
Land tax — Impôt foncier . 1126 1008 929 1570 .1605...2287) 1830 1661. 1883 -. 1162. 155 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les 
transactions et la consommation 14640 16696 21117 23058 28571 34972 41029 44209 49942 67589 73 574 
Licences, stamp duties, registration — Licences, droits de 
timbre, d'enregistrement : 2265 2501 2710 3203 3806 4202 4706 5450 6259 7363 7770 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 963 1305 — 1318 1624 2023 2279 2410 2826 3041 3584 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . 5348 6479 12702 14155 16775 19111 22311 25813 32595 38637 41893 
Social services — Services sociaux . 10925 12412 20793 23274 24250 27982 31382 35452 41183 50349 53483 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes 15457 18829 16324 19264 19343 22572 25709 27849 31335 36524 41288 
Investment — Investissements : 8013 3721 7405 9843 11096 14044 16547 18536 22870 26695 28621! 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 3257 3883 5385 3685 5281 6696 9570 12038 14918 16122 14 325; 


——— eee ————————————————————EEEEEE 


1 Revenue: excluding taxes transferred to the states. Expenditure: excluding transactions of 
State trading schemes. Investment: including capital transferred to displaced persons and 
minor amounts to private enterprises. Loans and advances (net): mostly to state govern- 
ments, local governments and government enterprises. 

2 Revenue: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the 
Central Government. Expenditure: Economic services: including civil works for 1972 and 
1973. Social services: expenditure on education and health only up to 1971. Investment: 
total capital outlays and civil works up to 1971, excluding civil works for 1972 and 1973, 
Loans and advances (net): loans to municipalities, local bodies, etc. 
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1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: non compri 
les transactions des offices de vente de l'Etat. Investissements: y compris les fonds distribué: 
aux personnes déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées. Prêts € 
avances (nets): consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l'administration 
locale et aux entreprises d'Etat. | 

2 Recettes: non compris les prêts, mais y compris les subventions accordées et le produit de 
impôts transféré par le Gouvernement Central. Dépenses: Services économiques: pour 1977 
et 1973, y compris les travaux publics. Services sociaux: enseignement et santé seulemen: 
jusqu'à 1971. Investissements: dépenses totales d'équipement et des travaux publics jusqu'à 
1971, non compris les travaux publics pour 1972 et 1973. Prêts et avances (nets): prêts aux 
municipalités, organes d'administration locale, etc. 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
52. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
| ees es — Nombre d'établissements 
re-school — Préscolaire 3.9 
À + 4.5 4.7 ‘oul 5.7 5.6 6.5 
Ist level — ler degré 40 
2nd une eer (total) 8.4 417.5 414.4 429.9 443.5 453.5 466.3 477.0 
eneral — Général ‘ 18725 147.7 149.6 140.9 à 
Do staff — Personnel enseignant à 7 - a 
re-school — Préscolaire 8.8 
coe ae ee: ae : abe 9.1 9.7 10.0 ais Say 
2nd evel — de + he 1096.6 1168.4 1230.5 1248.0 1 340.0 1 354.5 
ae pee A ke aan ae ane ne ee 
; 948.9 11852: 
Vocational/technical — Professionnel Prato 14.0 RG 
Teacher training — Normal . ies ’ 
3rd level — 3ème degré . L 203 233 ; 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 358 
ne 431 446 SAL wes ire 690 
eee ler degré 55 168 61426 63193 63843 64708 67530 70150 
hn eu 2ème degré (total ) 21 992 woes « 2297/029699 te 
ier — Général 21 773 22164 22796 28448 25781 26 344 
ocational/technical — Brofessionnel) Reborn 200 164 172 
Teacher training — Normal . 19 18 19 + 
3rd level — 3ème degré 2 904 3274 3501) 4532, 3428/3199. 3216 


53. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1977) 


Total stock — Effectif total , : 
Scientists and engineers — Scientihques et HAE 
Technicians — Techniciens . 


54. 


Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Number of volumes (thousands) — 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . : ; 
Higher education — Enseignement eater : 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales 
Natural and applied sciences — Sciences pures et apoliaues 
Number of translations — Nombre de traductions . 
Generalities — Généralités 
Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales : 
Natural and applied sciences — Sciences pures et Dance 
Number of newspapers — Nombre de journaux 
English — En langue anglaise 
Daily! — Quotidiensl Oe es at hi al ne 
Others — Autres. . 2 selon Sun à 
Indian languages — En langues en 
Daily! — Quotidiens! Sc D à ks A RE ORE om 
Others — Autres. . . ne 


Long films: number produced — Frs de ne se ne 
produit ; 
Cinemas — Cinémas 


Number of cinemas (as at 1 April) — Nombre de cinémas 
(au ler avril) . : 
Permanent — Permanents 
Touring — Itinérants . . 
Seating capacity (thousands)—Nombre total da dire (milliers) 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 
Number of television receiver licences issued — Nombre de 
licences de postes récepteurs de télévision . 


1 1510 36 000 
90 11 171 et 
55. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
14145 13614 15175 14064 11647 12708 15802 12885 
254 PAU? 249 309 224 250 262 208 4 
4979 4 606 4 839 4 433 3 442 4 587 5 388 4 736 : 
72922, 7 243 8 116 HAO. 6 094 6 465 7 260 5 928 
1 590 10552 1 971 1 949 1 887 1 406 2892 2013 
918 139 779 676 LA do se arate Ô 
2 il — 6 Tr es one + . 
839 300 332 287 te os da pe A 
498 d50 RAS) 290 Bae ne Boe OR 
79 85 72 93 sols ome 566 506 
82 85 79 82 89 76 89 
2 165 2 305 2 289 2 411 2364 2467 2676 
673 804 778 816 801 591 786 
8 116 9024 8 780 9 344 8 931 9 051 9 769 
396 433 435 475 507 557 
6 987 7 301 7790)" 2798 8 236 8 734 90L7 Giller Sol 
4 482 4590 4787 5 139 5 304 5 468 5 650 5845 6030 : 
Peasy V7 2 993 2 659 2 932 3 266 3367 3322 3521 à 
3 066 3 430 3 786 3 955 
11747 12772 12894 14033 14848 16771 17 360 20 096 


1 Including tri-weeklies and bi-weeklies. 


Number — Nombre 


2 328 200 
697 600 
1 630 600 


Length of shelving (in metres) 
occupied by collections — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 

occupés par les collections 


23000 44055 
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84114 163.446 275 424 455 430 479 226 677 200 


1980 


1 Y compris les journaux paraissant deux et trois fois par semaine. 
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XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
56. Medical facilities! — Santé publique! 
—— 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins . 138.5 148.5 160.0 172.3 185.0 197.7 209.3 223.4 
Dentists — Dentistes 5.5 5.5 5.7 5.8 6.6 6.6 ers 
Midwives — Sages-femmes . 76.3 80.2 85.9 95.1 100.6 106.4 
Pharmacists — Pharmaciens 84,9 88.9 91.9 93.8 94.1 100.1 as 
Nurses — Infirmières dr ? 77.0 80.6 87.4 93.6 98.4 96.5 113.5 108.0 
Auxiliary nurse-midwives—Infirmières sages-femmes auxiliaires 26.2 28.5 32.3 35.7 39.8 45.5 
Population per physician — Population par médecin 4795 4162 
Number of hospitals and beds (thousands) — Nombre d'hôpitaux et de lits d’ sit il (milliers) 
Hospitals2 — Hôpitaux? . 14.4 14.6 14.0 14.8 16.0 16.7 17.3 17.8 
Beds — Lits 331 359 367 406 450 477 487 495 
1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
2 Including dispensaries. 2 Y compris les dispensaires. 
57. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million rupees — millions de roupies) 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
1970 spa 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Sums insured and bonus — Sommes assurées et participation des 
assurés aux bénéfices 71858 83957 97324 116032 133093 168 691 179421 201 902 
58. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of societies (thousands)—Nombre de sociétés (milliers) 317 320 325 328 333 326 309 316 
Number of members of primary societies — Nombre d'adhérents 
(sociétés primaires) (millions) . ‘ 61.6 64.4 62.4 63.6 69.6 69.6 85.2 89.7 
Share of capital (million rupees)—Capital (millions FRE 7082 7968 8792 10504 11646 12755 14 585 
Total working capital (million rupees) — Fonds de roulement 
(millions de roupies) see 52521 61687 60053 85968 97034 113033 124 320 
Loan issued during the year by primary societies (million 
rupees) — Prêts consentis pendant l'année (sociétés primaires) 
(millions de roupies) we 27951 29453 33955 39365 41956 54 830 
59. Housing — Habitation 
(1971) 
Total 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . 97 057 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . 5.6 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 84.6 
Renters — Locataires . 15.4 
Conventional dwellings — Logements ee 100 213 
Occupied — Occupés . 92 458 
Average size (rooms per dwelling) _ - Grandeur moyenne (pidces pas logement) 2.0 
Average density (persons per room) — Densité moyenne (personnes par piece) 2.8 


60. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 


1970 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Railway accidents! — Accidents de chemins de ferl 
Casualties passengers (persons) — Victimes (passagers): nombre total 
Persons killed — Morts 547 404 369 344 389 472 360 
Persons injured — Blessés . 2475 2252 1849 1945 1954 1489 1495 
Railways servants — Cheminots 
Persons killed — Morts 360 318 332 267 263 295 341 
Persons injured — Blessés . 16961 15940 15188 14820 14178 14524 15855 
Other persons2 — Autres personnes2 
Persons killed — Morts 4713 4344 4125 4084 3913 3691 4892 Sie 
Persons injured — Blessés . 2413 5066 2065 2114 2096 1861 2426 $ 


1 Excluding persons killed or injured in railway workshops. 
2 Including accidents due to trespasses and suicides. 
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1978 1979 19800 
1978 1979 1980 
1978 1979 1980) 
Urban — Rural — 
Urbains Ruraux 
19121 77 9354 
5.6 5.68 
47.1 93.8% 
52.9 6.2 
20 238 79 9758 
18 413 74 045 
2.0 2.00 
2.8 2.8 
accidents 
1978 1979 1980 


: Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer. 
2 Y compris les personnes décédées de mort naturelle ou suicidées, 


INDONESIA — INDONESIE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 11 
I ! 6.20 118.40 121.60 i 
nul Re Bae 124.60 127.60 130.60 131.10 133.50 135.28 144.06 147.491 
(naissances vivantes) 


Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité ; Je ma a ae oe + cu +4 Fe se 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . ego WKN mh i rai, > ee a es LE 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . . 369.6 a re ee ie + ee tae ae 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . ee 71.0 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction . drs 2 37 

1 1980 census. 1 Recensement de 1980. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1980 censuses — Recensements de 1971 et de 1980) 


24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 31 October 1980 Census — Recensement du 31 octobre 1980 
Population : ( sarees Population Density 
rea — population Area — (population 
rae Male — Female = Superficie per km?) — Male — Female — Superficie per hon?) _ 
ota. Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
118 367 850 58338644 60 029 206 1 904 569 62 147 490 298 73 330 000 74 159 000 1 904 569 743 


3. Estimated population by age and sex (1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (1976) 


Age (in years — en années) 


a hee eg 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 135190468 4844116 17 611 999 19 556 277 17 281 378 14 401 021 10776665 9051742 7895867 7 877 797 
Male — Masculin Joy Se 66708291 2461263 8940091 9887033 8746753 7304119 5302432 4214591 3565996 3681 561 
Female — Féminin . . . . . . 68482177 2382853 8671908 9669244 8534625 7096902 5474234 4837151 4329871 4196 236 
Age (in years — en années) 

85 and over— 
| 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Plus de 85 ans 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 6869821 5793607 4403896 3132940 2313994 1445295 1 049 274 554 133 — 330 645 

Male — Masculin . . . . . . 39318828 2882709 2183721 1556146 1 106 197 679 783 475 544 253 011 148 513 
Female — Féminin . . . . . . 3550993 2910898 2220175 1576794 1 207797 765 512 573 730 301 122 182 132 
4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0-1 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Expectation of life — Espérance de vie 
HOT Malcr—— Masculanh S58 as) 40.15 45.22 46.80 43.55 39.83 36.32 32.81 29.27 25.70 
Female — Féminin. . . . . . . . 42.96 47.68 48.81 45.61 41.96 38.48 34.98 31.42 27.82 


Age (in years — en années) 


$0 and over— 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 TSI a ae 
Re ee ee re Ee re mee teens eee ae 


Expectation of life — Espérance de vie 
ROM Male MAC 5. =. 3 =) se 22.16 18.72 15.46 12.45 9.80 7.56 572 4.34 3.88 


Female — Féminin . . . . . . . . 24.24 20.73 17.36 14.27 11.58 9.28 7.28 5.50 4.08 


5. Economically active population by industry, status and sex (1976) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (72976) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
ee 6 te 04490 890206 44 3560 34° 1098 6253 L112 JE SANT 854 1047 
Neue eC ALOT 21958 40 1883 33 1067 3244 1094 64 3534 480 635 
le hi ee ee eee oe eee 21 06113 902 4 1677 1 31 3009 18 10 1623 373 412 
Employers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travailant à leur propre compte . 22417 15117 16) 115s 1 120 4907 314 7 762 20 
Male — Masculin mage 16598 12 442 16 602 1 11472570 311 6 520 16 
Female — Féminin . TT 5819 2675 ; 551 3 5 2337 J , 242 4 
eriployees,=— Sala  - 9 «us * 2 on - 14373 6071 Ve CE) 32 962 471 777 66 4188 183 
Male — Masculin ity 2 Rm 4 gh oe pe: 9648 3327 Zi O79 32 937 375 763 56 2920 136 
Beil eee Cina eee eee: Slee . te 4725 2744 2 520 3 25 96 14 10 1268 46 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
LE 4 ae plo 087 wl 4 039 5 805 1 15 866 21 ; 198 36 
MATE ANS CUITE a a a ee A 6200 5569 4 201 5 14 293 19 t 92 Q 
iReaiele == liseutvbe, We © 1 = 0 9787 8470 1 604 il 1 573 2 ; 106 th : 2 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 1 a a : : : ; E : - 5 ns nel 
im ROULE LR 2 ; 3 6 295 412 


Female — Féminin . 


1 Enquéte par sondage sur la main-d’oeuvre. 
1 Labour force sample survey. q p & 
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INDONESIA 
I. 


POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by occupation, status and sex (1976)' — ; 
Population active la profession, la situation dans la profession et le sexe (1976) 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x U 
Total 54490 1012 77 1599 6126 2200 35028 6345 1056 104% 
Male — Ma scala 33 429 675 73 1420 3167 1232 21196 4322 710 63 
Female — Féminin . 21 061 337 4 179" 2959 968 13832 2023 346 41! 
Employers and own-account workers | — “Employeurs et 
personnes travailant à leur propre compte . 22 417 86 13 11 4910 166 15109 2093 28 
Male — Masculin 16 598 52 13 117689 106 12438 1365 23 
Female — Féminin . 5 819 34 . : 2 321 60 2671 728 4 
Employees — Salariés . 14 373 905 64 1581 365 1925 5865 3308 360 
Male — Masculin 9 648 608 60 1404 280 1091 3176 2680 348 
Female — Féminin . 4 725 297 4 177 85 834 2689 628 12 
Unpaid family workers — caw: ailleurs familiaux. non 
rémunérés à : 15 987 19 5 841 103 14 024 940 54 
Male — Ne caniin 6 200 13 3 290 34 5 564 274 20 
Female — Féminin . 9 787 6 2 551 69 8460 666 34 oes 
Not classifiable by status — Inclassables selon I sittation iy ie: 2 1 9 6 30 4 614 104% 
Male — Masculin 984 1 1 6 1 18 2 319 ym 
Female — Féminin . 729 1 3 5 12 2 295 41: 
1 Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre, 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
7. Unemployment — Chômage 
ISCO 1958 
de — 
Imdican 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
CITP 1958 
Total unemployed by occupational groups!‘ — Nombre M 
total de chômeurs par profession! . , . 13252 64116 90832/||84300 89100 115100 157 000 153 500 157 200*129 200 


Professional, technical and related workers Personnel 


des professions scientifiques, techniques, libérales et - 


assimilées SORT, CR TE) D 0 619 2008 3325 
Administrative, executive, managerial workers — 

Directeurs, cadres administratifs supérieurs . 1 68 276 220 
Clerical workers — Employés de bureau 2 664 3409 5063 
Sales workers — Vendeurs . ‘ : 3 27 352 323 
Farmers, fishermen and related workers — Abu 

teurs, pêcheurs et assimilés nr 4 11 868 1146 
Miners, quarrymen and related workers — Wiarcast, 

carriers et assimilés FS > 5 18. 1497 238 
Workers in transport and communications occupa- 

tions — Travailleurs dans les professions des trans- 

ports et des communications , 6 293 117 2665 
Craftsmen, production process workers, beans not 

elsewhere classified — Artisans, ouvriers de métier 

et a la production, manocuvres non classés ailleurs 7-8 274 5195 5213 
Service workers — Travailleurs s'dare dans les 

services . 9 47 458 556 
Persons seeking work fot the fret times a= Personnes 

en quête d’emploi pour la première fois? Y 11230 49936 72 083 


1 Employment office statistics. Applicants for work (prior to 1973; registered unemployed). 


December of each year except for 1972: November. 
2 April-December. 
3 Including workers not classifiable by occupation. 


1 Statistiques des bureaux de placement. 
registrés). 


2 Avril-décembre. 
3 Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession. 


iil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

8. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisilion courantes 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


Demandeurs d' l'emploi (avant 1973: chômeurs ex 


Décembre de chaque année sauf pour 1972: novembre. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques 293 341 414 716 841 1254 1590 2077 2659 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
; mation ss Paice à : : F 2692 2833 3402 4791 7259 8744 10464 12458 14897 
ncrease in stocks — croissement es stoc Sia : 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital ‘fixes si saad Gor 124089 1797 2572 3205. 2827 4671 
Exports of goods and services — Los. de biens et de 
services ; 429 529 754 1354 $3105 2851 3430 4466 4788 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services x 529 611 862 1916, 2294 2778 9222 93817 4559 
Gross domestic product in purchasers’ values = — Produit i intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition 3340 3672 4564 6753 10708 12643 15467 19011 22456 
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1979 


3733 
18 505 
6 704 
9 461 
7 381 
31 023 


1980 


5 565 


25 048 
9 485 


13 35¢ 


9 682 


43 765 


ll 


Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
9; The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 

(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


INDONESIE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

D et pe : | 1 575 1 646 1837 2710 3497 4003 4812 5906 6706 8984 11253 
Mining and quarrying ra Industries extractives 173 294 491 831 2374 2485 2930 3600 4358 6980 11673 
ee Ecurie — Industries manufacturiéres . 312 307 448 650 890 1124 1453 1817 2185 2614 3846 
- Gps gas and ras — Electricité, gaz et eau . 15 18 20 30 52 70 98 106 118 149 225 
Construction — Batiment et travaux publics . 100 128 174 262 406 590 813 1023 1242 1790 2524 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications : ioe ke EL = 96 162 182 257 442 521 663 821 980 1300 1706 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 619 592 769 1118 1775 2104 2552 2959 3450 4603 6168 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

RS ae ates eee) tees ry es nie rer 98 130 156 226 307 409 525 
Public administration and defence — Administration publique et 

défense Un tt 183 214 290 405 585 864 1074 ; 2780 3420 4603 6 370 
Community, social and personal services! — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . 169 181 197 264 380 473 546 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . 3340 3672 4564 6753 10708 12643 15467 19011 22458 31023 43765 
| 1 Including hotels, restaurants and business services. 1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 
| 10. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1973 — 

Produit intérieur brut, à prix constants de 1973, par genre d’activité économique 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 
1970 1971 1972 1973 1574 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . oo Sees 2354 2441 2ATS) 2710 2811 2811 2944 2981 3135 3214 93375 
Mining and quarrying — Industries extractives . 519 551 674 831 859 828 952 1070 1049 1044 1028 
Manufacturing — Industries manufacturières . 431 490 564 650 755 848 JSOMSTICS SET 72 6 TNT 420) 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 25 25 26 30 37 41 46 49 53 ne He 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ne 142 171 222 262 320 365 385 464 429 563 607 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications APR Te nc D el. 172 210 229 257 288 303 343 428 490 541 596 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 924 1028 118 1224 1294 1351 1438 1530 1639 1770 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

RSR le de RS en Sty Bs 1 589 157 196 226 262 300 326 403 452 5564 6183 
Public administration and defence — Administration publique et 

défense te as me ep ie NS ER A SE 326 393 405 443 564 595 690 768 805 911 
Community, social and personal services! — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . 250 256 264 270 277 284 290 297 304 311 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . 52332 5545 6067 6753 7269 7631 8156 8871 9480 9994 10645 
1 Incluling hotels, restaurants and business services. 1 Y compris hôtels, restaurants et services fournis aux entreprises. 

2 Including statistical discrepancy. 2Y compris erreurs et omissions. 
3 Including electricity. gas and water. 3 Y compris électricité, gaz et eau. 
11. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure ee ecu 2933 3204 4031 5986 9565 11302 13770 16929 19969 27701 39313 
Sompensation of employees from the rest of the world, net =! 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

monde ee Th M ST Md ee 50) 67 —159)) 246 —=507) 556 —432) 670 = 852) 14895 2169 
roperty and entrepreneurial income from the rest of the world, 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

venant du reste du monde . : 
ndirect taxes — Impôts indirects. . . . + « . I 188 229 236 328 447 519 690 846 1029 1305 1607 
ess subsidies — Moins subventions d'exploitation . . . .f 

i i i ices — R tional aux prix 
Ste De er 3071 3367 4108 6069 9505 11266 14028 17097 20146 27517 38751 


du marché 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


12. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1077 1978 1979 1980 
Agricultural area — Superficie agricole 168 14168 
Arable land — Terres labourables. . . . . . « + 13000 13000 13400 13800 14200 14520 14168 14168 14 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 46 12000 
permanents Mt ee cay oe te del ad 12400 12350 12350 12380 12300 12256 12046 12046 120 
Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . 122 800 122 600 122 400 122227 122 225 122220 121 800 121 800 121 800 121 800 
Other land — Autres terres . 27855 28085 27855 27648 27220 26919 27871 27871 27871 27 971 
13. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1969—1971—100 }* 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All commodities — Tous produits . . . . . . . . 102 104 107 112 115 115 114 120 122 126 1311 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . … . 102 105 108 113 d17 115 113 122 124 128 133} | 
COrealS CETÉAIlCS cua meen RE CR cee 102 104 101 117 119 117 119 122 138 138 149) 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 102 102 103 105 106 102 98 103 102 103 105; 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 102 101 96 109 107 103 103 103 113 111 117! 
1 Original base. 1 Base initiale. 
14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1970 UST it 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
RICO Penance Nts A LUN ele ms der ce lis 8135 8324 7983 8404 8509 8495 8369 8360 8929 8804 9000) 
MALO alse a Save nie ie bee PL omer Sie Ne ae 2939 2627 2160 3433 2648 2445 2095 2567 3025 2594 2900) 
Sugarcane — Ganne a sucres.. . 4) . + » «§ © « « 69 72 86 91 97 105 116 125 153 165 175} 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 358 357 339 379 333 311 301 326 301 287 300) 
Casa 1 Maniocs nee CL © + 1398 1406 1468 1429 1513 1353 1353 1364 1383 1434 1 410) 
SOVDEANS —aheveside soja, = os <u ¥ al us) emus, « 695 680 698 744 753 752 646 646 733 784 765) 
Groundnuts’——Agachides 2 os oss st 380 376 354 416 409 475 414 506 514 473 505 ; 
Ale mt, 07 CT TO D Ve 89 74 76 80 84 84 82 79 81 83 84 | 
CoHeCR CAE 0 0 D, 390 395 396 379 384 399 341 380 391 398 410) 
15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
RICA TZ (DATA) A 19331 20058 19394 21490 22473 22340 23301 23347 25781 26283 28680) 
MALZOR = MAIS me ie Call ne GR TUE. 2825 2606 2254 3690 3011 2903 2572 3143 4029 3606 3600) 
Sugarcane —— (Cantera sucre D CU ve, Oe 9748 11227 11650 10848 13427 13079 14153 14709 14880 15995 17 OBE : 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 2175 2211 2066 2387 2470 2433 2381 2460 2083 2194 2095; 
Cassayaj——MaOC si as ce. © ds » «© eo eh Mee 10478 10690 10385 11186 13031 12546 12191 12488 12902 13751 12400) 
Soybeans —Beves de.soja .o: 96 weee, «ames ges « 498 516 518 541 586 590 522 523 617 680 600 } 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coques) . . . . 469 473 470 483 524 634 570 681 745 709 750 1 
Coconiltss—-sNone deveoco Jae Gus SD x 6035 5775 6125 7800 8279 9121 10481 10756 10488 10700 10 900 | 
Copa — oprah 4. +. +... . 744 730 762 676 855 1008 #963 951 732 841 del 
Palo Euie depan_ 8.) + « « a « 217 248 269 290 351 411 434 497 525 606 630 | 
Palm Fe — Amandes de palme ...... =~, 49 57 59 64 74 84 82 92 99 113 120 } 
Tea — Thé . Sec. ee tie es ee eh, eee a, à F 64 62 75 76 78 80 81 86 92 91 92 ! 
CORSA mere, RENE OR ne an: 186 181 181 150 149 171 193 199 223 227 240 ! 
RUbber= Caoutchouc NP 4 red 815 819 774 886 855 1037 1036 837 885 905 919 } 


INDONESIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


———— 


VS SOAs 6) EG 6 6 6 aoe a6 692 665 680 636 615 637 624 625 615 615 615 
ee BOWING re UT Rm à 6130 6243 6354 6632 6263 6178 6193 6361 6423 6453 6482 
SRism—- SS ROLCINS er mee ie Th nya) mE Cee CN es 3169 3382 2901 2627 2918 2608 2645 2635 2646 2681 2716 
D Hkh. EAE, ha ow Sg. Roi 40: 3362 3146 3001 3048 3260 3262 3238 3238 3611 3611 3611 
TS SC DTIDS eave i) Meee as st eh cere à 6336 6943 6354 7097 7438 7146 7173 7219 8051 8051 8051 
CS BUS. Le kw lw 2976 2916 2898 2276 2628 2259 2256 2260 2312 2317 2321 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 8500 9000 9200 9700 10000 10500 10800 11300 11800 12 300 


18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


foal . ....... + . « . . . . . 116766 122517 128 405 140 584 140395 136676 146674 152 425 154 302 159 247 

Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 12614 15696 18870 28297 25321 18781 25939 28825 27 801 29 809 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 10780 13805 16921 26297 23280 16696 23800 26630 25550 27 500 

Other industrial wood — Divers. . . . . . . . 1794 1841 1889 1940 1991 2045 2099 2155 2211 2269 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CATDOMISANON LE ee SAR. GAR) soos = ss ow) 104 152 106 821 109535 112 287 115074 117895 120735 123 600 126 501 129 438 


19. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


——_———_———————…—…——…—…—…—…—…— — —…"— — —…———————…—…—"—"—_— .…—— 


‘otal a ere ee eee a te. ee ee ee 1 225.3 1241.4 1266.9 1262.0 1333.2 1381.6 1479.2 1567.8 1 642.0 1731.7 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . 4213 4242 432.6 378.8 387.7 393.2 401.4 414.2 420.3 432.5 
Marine fish Poissons Marins" CD Hep Gl) 804.0 817.2 834.3 883.2 945.6 988.4 1077.8 1153.6 1221.8 1 299.2 


pi — —— 
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INDONESIA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


i i : ives 
20. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relati 


1976 1977 1978 1979 1980) 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
soe 7 452 ; 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . 13 326 1 
Command irrigated area? — Superficie irriguée par gravité? . 3900 3942 401 
Total irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation aa 
en eau est assurée pendant la saison des pluies? . 3377 3744 . 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux — 
récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . 1285 1285 vee + 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area4 (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d'hectares) . 1373 2373 1373 2. 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) 5450 5560 5673 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations be 
(nombre de personnes) 95 27 : 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (mulliers de dollars EU) . 3486 3600 1600 7 
Total lengths of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) 4 036 4 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d’emmagasine- 
ment permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) 107 RK d 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues 
(nombre) 21 — — ds 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbaines 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (mulliers de mètres 
cubes par jour) . a 1400 1348 1814 a 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) 26 000 27000 29 000 ; A 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) —Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 
d'habitants) . 9200 9500 9900 «iy 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour) 125 sare an a 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) 108 000 110 268 112 583 ‘ 5“ 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
accès à l’eau potable (milliers d'habitants) 5000 5000 5000 RS + ‘ 
Public capital expenditures> (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public5 (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . 84.3 205.4 269.3 wi a 
Flood! control Lutte contre les imondations . . . . « « « .s. « v » « + w us 6 39.5 116.6 150.0 4 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes 44,8 ; , A 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . b = a : Æ 
Hydroelectric power — Hydro-électricité L 18.3 22.9 11.2 a 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 43.7 . 96.4 ” ni 


HH _ TT 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
‘ sinage problems. 

The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and anto- 


homous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects, 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées A des cultur 
permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en cau so 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau ct om 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondatio 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

Il s'agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administr 

tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y com 

la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
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INDONESIE 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


21. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Coal — Charb 
arbon 172 198 179 149 156 206 193 231 264 279 304 


1 5 : à 
Natural gas! (teracalories) — Gaz naturell (téracalories) . . 10136 11562 11332 7428 10404 24804 27396 38688 84420 102 648 
Crud trol — Pé - 
e petroleum Petroleg brutes RS ee 42598 44526 54210 66952 67499 64138 74195 82930 80448 78255 77788 
Manganese ore2 — Minerai de manganèse? . . . . . , oi 12.0 7.9 15.6 18.0 13.9 8.8 6.0 5.3 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d'étain (teneur 
de Sn) 


TSI 19.8 21.8 22.6 25.7 25.3 24.5 25.9 27.4 29.4 31.9 


Copper ore2 — Minerai de cuivre2 
Ineral de CUIVre£ . — 125.9 2126 204.9 223.3 189.1 180.9 188.8 186.1 


Gold (kilograms) — Or (kilogrammes) … . . . . . . 237 330 339 352 265 331 355 256 254 170 256 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 8.8 8.9 8.7 9.4 6.5 4.8 3.4 2.8 2.5 1.6 24 
Nikel ore — Minerai de nickel. . . . . . . . . . 600 900 935 867 879 801 829 968 1207 1552 1526 
Mom ore? — Mineraidefer2 . . . . . . . . « . — 27 265 281 365 353 292 312 218 80 78 
3 ESET. 3 RCE EU D sn 4 12298, 1238) 276) e229 1 290 993 940 1 301 1008 1058 1 249 
Le NERO CR ea en ce be = ee 8 x 63 42 182 86 70 147 560 786 235 


1 Including gas repressured and gas wasted. 


1 Y compris le gaz utilisé pour rétabli i 
«pail Re p g pour rétablir la pression et le gaz perdu. 


2 Contenu des concentrés. 


22. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beek and yeal —Boeufet ve 2 5 6 «se 181 151 166 165 168 173 185 170 174 174 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 49 59 42 36 39 41 52 57 57 59 
Bormes Viande dé Porc (4) bee: sae, © cee 68 81 87 89 94 98 102 115 AS 116 
eer, raAWes Sucre brut?) 9 2 4 sk nn à 713 834 889 82080025 el O30 O56) S105) 26275 7 
RO le 2 all jy. sh Rigs a is je 10.4 Tee 19.3 45.4 gs 10.8 1729 21.0 14.5 
Beer (thousand litres) — Bière (milliers litres) . . . . . ... 18899 27903 35120 50349 49861 46991 51284 52187 53842 64 403 
Beceem Met a mes. Ge, ee os 008 3878 5015 5453 6813 7059 6478 6736 6764 7560 8570 8971 
Natural rubber2 — Caoutchouc naturel? . . . . . . . 238 239 236 246 249 244 247 252 269 274 281 
RTE eee 7 À US et UE 43 48 48 53 50 55 60 63 72 72 78 
Zan oil —Huilede palme. 7 Jr, «© + © 216 248 269 290 351 411 434 497 525 600 691 
D fertilizers: — Engrais chimiques: 9) . =) - 2 101 107 149 178 232 578 666 1421 2109 1651 2746 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs’ . . . . . 1441 1506 1342 1528 1645 1875 1548 1871 1957 2045 
ierosene- = — Keroseme= 9 5 a Me 2s 2032 2046 2126 2635 3018 3318 3033 4784 4320 4295 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 1627 1434 1785 2062 2621 2891 2703 3793 3410 3550 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 2306 3428 7336 8568 8431 6643 7662 9469 11363 11610 
Bement — Cimenti Men oO cn, ON «os ee TT 515 487 596 740 831 1077 1810 2549 3649 4432 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes). . . + . 5190 9218 12010 14632 15065 17826 23322 24005 25830 27790 5259 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) . 119 115 197 140 140 126 140 140 
CR RE ee eee ee 


l'animal. 
2 Les données se rapportent aux grands domaines seulement, 
3 Y compris essence d'aviation. 
4 Y compris carburéacteur. 


2 Data relate to estates only. 
3 Including aviation gasoline. 
4 Including jet fuel. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


23. Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial 


production — 


Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe 


(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Manufacturing — Industries manufacturiéres? . 


Food products — Produits alimentaires 
Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac 
Textiles 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 
Footwear — Chaussures . 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 
Other chemical products — Autres produits chimiques 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 
Metal products, except machinery etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 
Transport equipment — Matériel de transport . 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturiéres 


1 Net of non-industrial costs. 
2 The value of sales is not deducted. 
3 Establishments with 20 or more persons engaged, 
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Gross output in 


producers’ values — 


Production brute 


Lire 
1976 1977 
3 2050.8 2 434.5 
911/2 4117 4775 
313 31.6 40.0 
314 465.3 547.3 
321 313.0 349.9 
322 3.3 4.1 
323 9.8 10.8 
324 16.2 15.2 
331 60.8 als 
332 4.4 4.2 
341 28.2 38.3 
342 20.0 25.5 
351 68.8 86.9 
352 95.9 128.7 
3522 32.9 47.4 
353 
354 
355 49.0 47.9 
356 25.8 25.4 
361 2.6 3.4 
362 10.2 19.1 
369 59.5 81.4 
371 18.5 28.7 
372 — a 
381 93.6 113.9 
382 2b 275 
383 87.2 133.6 
384 147.4 147.1 
3841 29.6 21.0 
3843 34.9 40.7 
385 0.6 1,2 
390 6.2 5.8 


1 Net des coûts non industriels. 
? La valeur des ventes n'est pas céduite. 
3 Etablissements occupant 20 personnes ou plus. 


Value added in factor 
values! — Valeur 
ajoutée aux valeurs 

des facteurs) 


1976 


648.4 
108.7 
13.1 
122.7 
97.8 
1.0 
2.0 
9.3 


22.4 


10.5 


1977 1976 
774.5 201.11 
139.0 32.53 
15.2 2.96 
118.5 27.63 
96.0 44.00 
1.5 0.04 
2.8 0.16 
8.1 0.22 
25.6 15.77 
1.9 0.26 
14.1 5.22 
11.9 4.59 
56.0 3.67 
50.8 5.95 
18.4 2.52 
22.4 4.13 
8.3 3.70 
1,5 0.51 
9.0 1.48 
51.6 19.24 
9.2 1.73 
29.5 5.86 
9.0 1.82 
40.6 8.60 
49.1 9.89 
11.3 0.88 
20.6 6.26 
0.5 0.03 
2.4 1,12 


Gross fixed capital | 
formation? — 
Formation brute de 
capital fixe? 


1977 


INDONESIE 


VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
24. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
. . RSR a 
otal production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire a ieee sor 81660 99821 101093 97774 114 308 147 508 140 457 
Coal and lignite — Houille et lignite 172 198 179 149 156 206 193 231 270 
Crude petroleum — Pétrole brut 62209 64835 79697 98428 99232 94291 109075 139 441 132 317 
Natural gas — Gaz naturel . db : rs 1628 1053 1486 3063 4760 7565 7600 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . 153 175 156 190 219 214 280 QT 271 
‘rade — Commerce 
Imports — Importations 438 1146 961 996 1830 3020 5174 8094 8218 
Exports — Exportations 45 804 49893 65694 80748 82888 74286 88153 102314 91 337 
unkers — Combustibles de soute 354 417 338 544 510 577 336 589 615 
25. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 O7 1972 1973 1974 1975 1976 O77 1978 1979 1980 
nstalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P Total 907 920 940 1051 1204 1259 1435 2019 2440 2645 2760 
P Total 657 684 789 901 1044 1099 Aas Ie) 200 SE BBG 
Hydro . : 312 312 309 404 404 464 321 322 350 975 410! 
roduction (million RWh — millions de kWh) 
I+ P Total 2300 2550 2650 3150 3694 4280 4646 5304 6177 6510 7140 
12 Total 2100 2368 2498 2932 3246 3670 4041 4548 5449 5750 6360 
Hydro . WSS NAS IY aN Gy 77 OT 27762 ONY 7127 007 600 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
26. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéi Fat — Lipid 
ne — AE en fens ee Sree Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
lotal . 403 427 438 260 263 271 1 905 2 058 2 126 
Cereals —- Céréales , 248 275 280 60 63 63 1249 1384 1414 
Roots and tubers — Racines et tubercules : 15 16 18 5 6 7 217 233 254 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel : : 5 : ; : 113 eh 
Pulses — Légumineuses sèches . ; 10 11 11 1 1 1 14 
Vegetables excluding melons — Légumes € exe melons 14 14 14 2 2 2 26 26 26 
Fruits including melons — Fruits et melons . 6 6 6 4 4 4 41 42 42 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 12 11 12 16 15 15 19 . 
Eggs — Oeufs 3 3 3 3 3 is 2 ee 
Fish — Poisson . : 40 39 33 if 7 : : ; à 
Milk and prod. excl. butter — _ Lait, prod. lait ERC. beurre à 3 2 2 : I 100 86 87 89 
Fats and oils — Graisses et huiles . : 97 98 
27. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
7 1650 1406 
ugar — Sucre . 887 872 961 1100 1188 1387 1290 1453 155 
ottonl Cotoni 38.0 43.0 51.0 48.0 54.0 56.0 68.0 69.0 80.0 87.0 aye 
= : ne 00 45.00 46.00 
Jatural rubber — Caoutchouc 25.00 30.00 40.00 40.00 35.00 35.00 35.00 35.00 40 
1 — Acier Aa te (505 LS 20 120 1260. n1448 veel 392) 2100 1 360 eee ae 
si Etain 0.35 0.30 0.30 0.41 0.34 0.50 0.58 0.45 0.43 0.39 0.33 
in — : 
73.0 93.0 121.0 T2205 SUTTON 112 0188 Oe S120 
i 2 — En rais ue 64.3 32.0 26.0 
: eo Jeph’ = ies oe 105.5 202.0 196.0 347.0 350.0 345.0 342.0 351.0 465.0 549.0 620.0 
cert | 2 Engrais potassiques2 8.2 6.0 5.0 30.0 40.0 33.0 25.0 30.0 38.0 76.0 84.0 
ah le ; ate 43.6 31.5 50.5 69.7 59.4 46.7 67.5 56.1 90.2 steko ou 
Menu 13.85 15.43 16.19 18.17 19.28 23.26 25.30 28.79 3163 31.63 33.35 


‘nergy’ — Energie’ 

_ Se ae 
1 Years ending 31 July of year stated. 

2 Years ending 30 June of year stated. 

3 Million metric tons of coal equivalent. 


1 L’année se termine le 31 juillet. 


2 L'année se termine le 30 juin. 


3 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


28. Railways— Chemins de fer 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 
À ons mul. ee er ee es aed ek OR Le 
Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
Aéradre RE RES TR ee et 6640 6637 6637 6637 6637 6637 6637 6637 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 
Locomotives : MONT ON cone te 1 004 970 934 879 787 DAT 415 551 552 4 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . « 2631 2385 23384 2275 1486 1824 725 759 1062 4 
Wagons . . A ANR: CAES VOOR OR 21219 20305 20039 20045 17323 15417 13300 9836 9741 a 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres ETS PE 3378 3545 3344 3058 3468 3409 3308 3809 4451 5865 > 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 855 949 1039 1137 1118 916 717 854 981 1027 ? 
29. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 
Length of roads (thousand kilometres) — Longueur du réseau 
Gulliers'de kilometyes)). 6 se ee 84.29 89.38 95.46 98.00 101.26 104.68 121.80 122.80 127.09 128.90 4 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . x 20.44 23.85 26.71 29.09 29.58 93.05 48.37 49.32: 54.18 57.57 4 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil ea 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 20,59. 26:53. ‘25.71 . 26.00 27.74) | 26.77 7.81 8.46 9.86 8.46 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou draitées + . - + + + + + À 4332 39.50 43.04 42.91 43.94 4486 65.62 65.02 63.05 62.87 
Unimproved roads — Routes SOmminaires emer ns cn st 4) 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars! — Voitures de tourismel . . . . . . 238.9 259.8 277.2 306.7 337.8 383.1 420.9 4798.3 535.4 57738 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 125.9 187.8 157.7 173.3 1979-2915" 2641 927.1" S951 425932 a 
1 Including special purpose vehicles, 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 
30. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
ctl oe re meas to ere ee ee td 643 619 619 669 762 859 1046 1163 1272 1310 1 412 
Take HE tONeS fo i as sa eee 88 75 79 64 77 88 97 101 105 111 1644 
International sea-borne shipping? (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded3 — Marchandises embarquées3 . . . . . 44094 49702 61184 77761 80889 73211 83720 95298 101260 99906 9250 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 3715 4336 6022 9943 10444 10383 12047 13908 13335 14958 19 035£ 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
3 Including ships’ stores. 3 Y compris provisions de bord. 
31. Civil aviation — Aviation civile 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Number of aircraft! — Nombre d’aéronefs! . . . , . . 84 72 23 28 ap 39 53 50 61 
Aircraft hours flown during yearl — Nombre d’heures de vol 
pendantWannéel . 6 ow » = Ue Ul , Non: 64899 74059 51072 62198 ... 81921 98542 105 806 .. 129 764 
ReVEQUO RE =MPAVAUTES ENT ee ES PSE Een ... “4924560150 ... 79223 94903 102 738 . 126955 
Non-reyenue — Non payantes 6 5 « « » » a « sas ae 1827 2048 re 2698 31689 8068 2 809 4 
Number of personnell — Personnell . . . 2. 2. . . . 3740 3797 3060 3227 oss 48691. 4230 (5:330 6 582 
Total scheduled services (thousands) —— Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . . . . 20241 24330 31700 38920 47296 53905 65534 72296 78175 84095 988 443 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 875.6 1077.8 1254.0 1766.0 2206.0 2556.0 3112.0 3917.0 4473.0 4951.0 5906.00 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 16530 17532 19900 27671 41268 42863 43598 52101 58886 79759 121 8700 
Mail ton-kilometres —- Courrier tonnes-kilométres . . , 1534 2222 2600 3646 3673 3763 3956 4828 5376 5679 64258 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilométres parcourus . . a= 6883 8433 10034 10301 11248 12580 15413 18426 19513 22018 23 344 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres ide}, . 397.1 470.6 535.0 670.0 781.0 915.8 1160.0 1564.8 17541 2099.8 27741 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . , . 11665 12910 15300 16538 26552 26409 22336 28770 32011 48548 9849796 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 632 1124 1400 1707 1652 1753 1465 1861 2124 1946 1 8066 
mit Re =! 


Beginning 1972, Garuda Indonesia Airways only. 1 A partir de 1972, Garuda Indonesia Airways seulement, 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


32. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 1979 1980 : 


Tourists by country of nationality2 — Touristes par pays de nationalité2 
Total 

0g Oy Pt D I Wen 0 D MR eme le 129.2 183.4 232.7 293.4 333.3 386.7 445.8 463.0 446.7 494.4 
Australia Aerie es eae MAT et. | ge" Jeg Toy El ASS 57.8 560 564 549 546 
eis < nt? LAN DU eve he Bs 2.3 3.0 3.9 3.8 6.5 7.1 IP? 7.7 7.9 7.8 
We 3.3 4.4 9.0 8.1 5.9 TEL 19.3 23.7 25.4 26.0 
> Bs A le ee) oe ee) STE ee 0: 127 1.9 2.6 3:3 3.0 6.9 75 9.4 12.0 14.0 
ee Japon L'ENCRE CENT. TEE: NA: pie 14.7 21122 29.0 36.8 3722 52.6 54.0 52.8 53.7 
etherlands — Pays-Bas . eee 51 6.6 8.3 967 1975 19.6 2951 26.1 070 Mon 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . 1.0 1.4 225 2.4 37 5.6 5.4 5.7 5.4 6.2 
Philippines PRE Shell 4,5 Shy 3.0 2.9 4.3 32 2.8 4.6 4.8 
Switzerland — Suisse 1.8 1.8 25 3.9 32 6.1 6.6 7.4 8.2 8.4 
Thailand = Thaïlande ey een AN 0.5 0.7 0.7 0.6 1.2 Pah 2.6 DPR 6.9 1725 
United Kingdom — RONAUMEEUR RENE .) 2 he} 13.4 16.2 18.7 29.8 23.5 24.7 26.6 30.2 32.0 
WnitedsStatest—— Etats-Unis .) 2) . 2°. 2. Y . Y 251 35.0 42.4 50.8 56.1 63.5 60.8 57.3 52.7 47.6 
Others TAUPE PLUS Bale Cu. 53.8 7938) |) LOOKS) 1287 1214 137.8 W748 183.7 48:4 184-0 

2 Faune tee who dared Se RE COPA SS ar ee eee ee 1 ae lus Kalimantan de l'Est (y compris Balikpapan), Kalimantan du Sud et Sulawesi 

A ana Lasemborcr. Rs 0 Ji di A dd. 


3 Y compris Belgique et Luxembourg. 


33. Communications 
(thousands — milliers) 


1970 TOA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic-—-Intérieur. + «© + 4 4 ee + 130.0 140.8 168.9 152.1 1248.9 159.5 172.4 189.3 207.6 
Foreign: received — Etranger: requ . « ». . «© « . LOST IS CO (sisi) 15:09 2622. 26:96 17:69. 35.45) 32:91 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 6.34 8.18 8.62 9139) 17254 6 SL 1 1 1 ESS 7 
Telegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Womestic.—— Intérieur . =. . «© «© » … .. . | 2134 2390 2707 3410 3756 3642 4048 4404 4905 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 549 530 Je et aie ce arate tee ae 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . - . . . . . 474 461 415 489 503 475 400 351 308 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 200.5 221.8 240.8 263.0 284.8 305.5 3144 347.0 447.0 


Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic.——"INterleur + ss do 0 + 6434 7578 7917 9428 10096 10019 11012 13738 14 830 
Porcien —— Etrange M os OU 1458254 0 20952578 0518 414-2 629.3" 7:7253) 10465 
Telex: number of calls — Télex: nombre de messages . . . 68.26 124.83 186.44 276.41 371.78 540.22 667.12 992.20 1284.65 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
34. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Value in million US dollars — En millions de dollars EU 


Imports (c.f.) — Importations (caf) . . . . . . 1002 1103 1562 2729 3842 4770 5673 6230 6690 7202 10834 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 1108 1234 1778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 15590 21909 
Balance — Solde. . . = ., . +  . ee . : +106 “+181 +216 +482 +3 584 +2332 +2873 +4623 +4953 +8 388 +11 075 


35. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)* 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Quantum 


Imports — Importations . 53 As wae 89 100 108 128 ss stele ays 
Exports — Exportations . 61 72 87 106 100 113 127 Spa ore bo 
Jnit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations . 60 GS ses 89 100 108 120 
Exports — Exportations . 28 34 49 98 100 107 120 
lérms of trade — Termes de l'échange . . . «© «© «© + + . 47 se Me 110 100 99 100 dit wate dar 


EEE 


1 tale 
1 Original base: 1971. Base initial: 1971. 
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INDONESIA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


36. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


RL eee 
Imports from or Exports to — 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All tries — Tous oo eo à fimp. 1001.5 1102.8 1561.7 2729.8 3841.7 4770.0 5674.0 6229.5 6 690.4 7 223.4 10 8344 
ere un ae 1108.3 1233.8 1777.7 3211.4 74249 7102.0 8546.4 10846.0 11643.2 15578.5 21 908) 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . fImp. 483.0 554.5 824.3 1444.2 2176.6 2354.0 3195.4 3554.7 3852.1 4185.2 6 367] 
LExp. 737.1 804.5 1130.1 2159.7 4917.4 4169.0 4703.2 6149.0 6 767.9 10484.9 14 8841 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 160.1 151.1 236.5 548.2 901.9 707.4 1498.3 1651.3 1580.3 1819.2 25011 
ment de la CESAP lExp. 245.0 230.0 186.6 397.4 923.2 1015.5 1103.7 1727.1 2089.0 3055.0 36511 
Western Europe (including United Kingdom) — es 237.3 263.2 324.1 514.9 807.4 1025.9 1 300.0 1 401.7 1472.0 1296.4 1 6744 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 172.1 183.5 246.9 344.9 4126 4196 658.2 968.5 935.8 1265.7 1 470. 
United Kingdom — Royaume-Uni . . SImp. 35.4 46.4 63.7 1031 147.0 164.7 176.1 2349 207.6 202.0 2611 
(Exp. 14.3 11.9 23.5 32.1 21.9 31.4 45.8 61.7 53.6 93.5 1411 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 221 18.9 10.5 23.4 74.8 139.2 42.8 35.0 72.0 64.1 683 
lExp. 26.3 127 12.3 15.5 38.7 37.4 49.1 56.4 80.1 97.6 1422 
North America — Amérique du Nord . . . . Simp. 181.8 179.4 254.6 537.6 650.2 746.7 1046.4 879.2 942.3 1 142.1 15644 
LExp. 148.3 199.0 313.7 534.1 2026.1 2455.0 3100.0 3591.2 3758.2 3627.4 51483 

United States — Etats-Unis . . . . . . . Simp. 178.5 174.1 242.9 512.6 609.8 670.0 987.8 777.3 839.0 1053.2 1 409 
lExp. 144.3 192.4 265.3 465.4 1580.3 1865.5 2451.7 3011.4 2962.2 3170.6 4 3033 

South America — Amérique du Sud . . . . . eo = — = 0.7 — -- 11.0 40.0 48.9 37.6 52. 
Exp. — — — — — — _ 0.2 0.6 16 138. 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 29.1 32.3 55.0 45.0 99.9 168.0 68.7 319.0 302.7 507.0 1 107. 
lExp. 0.9 1.4 10.8 6.8 26.9 15.8 31.4 80.3 100.5 92.1 117) 


37. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU; 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198C 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires . . . « » « « 150.6 109.0 148.3 548.9 554.5 577.0 782.2 958.8 1042.5 1037.6 12855 

Others DIVERS cn ue 112.1 1194 1500 180.9 263.8 281.1 525.3 S211. 5102 576.9 Si 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 151.5 166.3 232.2 518.3 881.8 1175.2 993.9 1480.7 1579.1 2063.5 30141 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 95.6 124.9 180.3 131.0 276.0 295.4 374.0 361.0 372.8 439.2 789.) 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 464.2 583.2 849.4 1 350.0 1 866.0 2441.8 2997.7 2907.5 3166.2 3084.6 4 886.) 


38. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SHC —aAGTClisaction Er. eut. dint << dre 128.4 98.9 145.3 548.9 554.5 577.0 782.2 958.8 1042.5 1037.6 1285. 
SIC CT Citsection IE es ee 2:5 37 6.4 7.2 17.5 15.2 19.4 20.8 26.7 21.0 41. 
SITC — CTCI section 2 13.9 22.2 34.5 66.4 118.2 162.0 197.8 227.2 295.1 367.5 491. 
SITC — CTCI section 3 14.7 28.9 39.8 446 1854 256.8 440.4 734.7 582.5 797.1 1753.) 
SITC — CTCI section 4 12 16 FF 3.2 4.0 a7 3.6 7.0 64.8 30.6 8. 
SITC — CTCI section 5 113.8 138.3 198.0 315.0 584.5 807.7 541.7 619.1 756.2 1011.6 1255.5 
SITC — CTCI section 6 279.7 326.4 432.5 683.2 919.0 1074.5 1221.7 1224.8 1262.7 1402.9 2054 
SITC — CTCI section 7 305.4 438.6 606.2 991.4 1369.8 1772.8 2309.8 2270.3 2434.4 2291.4 3633. 
STIG —"GIel section.8: 5 4. 6 ve ah «4 2. Sie 43.8 91.9 68.5 88.4 99.7 153.8 160.0 1980 214.9 285. 
SIG —-rCl@lrsection 9°; «28s « «+ « ns 2.6 2,1 va 0.7 0.7 13 ay 7.6 27.5 27.7 26. 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) j 
SITC —GiChisection O58. © Whe’. fal. biel. 4 123.3 179.6 212.4 265.0 $75.4 368.3 589.4 1066.2 989.1 1208.2 1290 
SlCr Gl Cl secon ws 7 4 chigis) is à se ne a 17,7 31.2 41.2 37.4 36.1 39.7 55.9 55.4 57.7 60. 
SITC — CTCI section MER SES FOUT ET RE TE 520.8 436.9 495.5 1054.5 1185.7 1055.4 1581.7 1760.9 18912 3 064.2 3 569. 
SILGr——_ GUC) secon So «ou * seer  s, a5) « 346.3 477.9 913.1 1608.7 5198.6 5310.9 6004.2 7378.6 7986.2 10165. TS 743. 
SITC — CTCI section 4 . 36.6 45.4 47.3 77.6 139.7 160.0 145.0 193.1 2144 222.2 284. 
SITC — CTCI section 5 5.4 5.6 10.3 14.4 30.6 24.3 28.4 60.3 55.2 64.2 83. 
SITC — CTCI section 6 11.0 24.9 46.1 114.9 399.6 92.0 73.7 235.9 931.6 571.4 614. 
SITC — CTCI section 7 3.6 6.4 13.8 24.4 6.7 32.1 53.2 59.6 70.6 116.0 109. 
SITC — CTCI section 8 — 0.5 LS 1.8 2.1 20.9 26.6 28.8 30.5 80.6 120: 
SITC — CTCI section 9 . 27 4.7 6.7 8.4 9.4 2.6 4.6 13.2 19.0 40.2 92. 


. . . . . . . . . 
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INDONESIE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


a a ‘ ? 
oo. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


mports (c.s.f.) — Importations (c.a.f.) 


l’industrie et le commerce 
Motor cars — Véhicules automobiles . 


Buses and trucks — Autobus et camions . 


Rice — Riz . $ a es ee 334.6 1862.7 1132.1 692.6 1301.2 1973.4 1841.6 1922.0 2011.7 
: ; : 49.7 381.6 374.2 326.5 450.1 678.0 591.5 596.3 690.4 
Wheat flour — Farine de froment : i? 3959.2 123.9 2111564 80.5 9.6 11.2 41.2 36.8 25.5 15.0 
} V. 33.1 14.8 2.5 26.5 16.0 2.5 3.4 10.0 10.5 

Cloves and cloves stalk — Girofles: clous et griffes . . §Q. ven, 11.6 13.5 14.3 4.9 28.9 10.3 3.8 9.8 ha aa 
| L lV. 25.4 32.1 52.6 41.0 14.9 89.3 41.6 14.3 49.3 68.9 60.9 
Pharmaceutical products — Produits pharmaceutiques . {Q. 89.1 116.8 174.2 298.8 272.2 280.8 369.8 456.8 577.0 683.6 755.6 
aa L lV. 38.2 40.0 58.3 75.6 109:3 119.6 ISSN 208 27225.) 42187 516.0 
erulizers — Engrais NO: 282.8 331.5 650.0 673.7 1152.1 1 197.3 131.9 191.7 450.8 398.1 367.6 
: 7 ns 18.8 28.8 47.3 63.3 227.2 401.3 24.1 26.6 57.1 56.0 71.9 
Weaving yarn of cotton — Filés de coton » AO} 30.1 24.0 25.2 29.7 15.6 6.0 22 1.9 0.8 1.0 0.7 
‘ | lV. 32.9 19.5 23.9 30.0 20.8 8.7 4.7 6.8 3.5 3.6 2.7 
Pipes of iron or steel — Tuyaux en fer ou en acier . . fQ. 82.4 74.4 128.3 176.3 163.1 204.9 150.0 94.2 186.9 120.5 249.5 
, lV. PANS) 22.4 40.4 62.5 9192235 157.0 Hot 2957 L026 212.2 
Prime movers — Premiers mobiles oO) 4.6 9.0 18.7 14.4 16.9 24.6 28.5 25.8 21.7 20.7 20.5 
: . lV. 9.4 20.1 52.6 51.9 71.4 107.8 182.4 1749 169.6 174.4 306.8 
Internal combustion motors — Moteurs à combustion JQ. 16.3 16.9 Su 9.2 12.1 5.0 11.5 13.3 10.2 10.1 17.9 
interne | lV. 32.3 36.1 sl Ne} 7/ 31.7 17.5 48.2 56.1 47.3 51.0 84.0 
Machines for industry and commerce — Machines pour i? 69.9 91.1 107.8 3144 162.4 156.8 1935 166.4 171.5 178.1 244.0 

Vis 

UC: 

lV. 

Oo: 

lV. 


xports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 


NRA ANA RO (CO: 285.8 218.9 79.6 181.3 196.9 50.7 915 10.5 DAT 6.6 14.9 
V. 2.9 MA 3.8 12.8 19.8 6.4 0.4 122 2.4 0.8 I) 

Coffee, not roasted — Café non torréfié . . . . . fQ. 104.3 74.3 107.0 100.8 111.9 128.4 136.3 160.4 215.9 220.2 238.7 
lV. 69.2 55.3 TIeZ. 77.6 98.2 99.8 237.5 5993 491.3. 6143 656.0 

Mann RS ON TO PO LL LT, OR fQ. 41.1 44.8 44.0 39.6 59.7 46.0 47.5 51.3 56.3 53.6 74.2 
L INA 18.3 28.9 30.6 26.1 46.3 51:5 56.6 118.5 94.8 SA T2 7 

Denver e—sPolvickee Meee. £ ie : 230 st fO! Zed 24.2 25.7 25.6 15.7 152 30.8 9932 37.8 25.2 29.7 
lV. 92 25.8 21.5 28.9 24.3 22.9 47.0 66.2 69.2 46.8 50.1 

Copra cake — Tourteaux . . . . . . . « « §Q. 208.0 245.0 284.7 237.4 2526 296.1 392.8 335.7 334.7 317.0 394.3 
WA 5.9 11.9 13.0 172 25.9 24.7 33.4 37.4 34.1 41.3 47.4 

Tobacco, unmanufactured — Tabac non manufacturé . §Q. 11.0 18.3 26.2 33.3 28.1 10.0 20.4 25.8 25.5 2353 28.3 
V. 4.2 15.2 30.0 39.7 35.5 22.6 38.5 54.9 54.6 56.5 58.8 

ODA COPA EE CC NO, 185.1 77.5 42.4 44.6 = 33.0 3.9 0.2 — — 358 
lV. 30.3 12.4 4.3 52 — dE 0.3 — — — 181 

Natural rubber and gums — Caoutchouc et gommes §Q. 796.4 794.1 778.5 892.6 846.2 795.4 811.5 805.7 865.7 865.1 980.7 
naturels lV. 253.9 222.3 189.6 391.7 480.2 361.0 530.8 589.5 717.7 940.3 1173.8 
Wood and lumber — Bois et bois d’ocuvre. . . . fQ. 5825 7736 10903 14817 14209 11042 14829 15803 16155 15658 12752 
lV. 105.1 162.8 232.1 580.0 728.9 500.0 782.7 951.8 995.1 1786.7 1812.5 

Tin-in-concentrates — Etain-en-concentrés . . . . SQ. 5187 8.1 10.9 9.3 11.8 10.1 15 2.0 1.0 1.6 4.9 
lV. 96.6 18.5 26.6 27.8 61.5 47.2 6.2 19.6 4.8 15.5 66,4 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou JQ. 31038 28022 40707 49438 54635 52412 59267 68030 69560 60418 50887 
partiellement raffiné lV. 408 441 834 1383 4680 4993 5652 6826 7015 8124 11671 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . . JQ. 3164 2664 4350 8127 5688 3998 4134 5619 4557 5594 17600 
V. 37.8 36.6 79.5 226.2 531.0 350.5 352.1 551.6 423.9 746.6 4 068.4 

moi Hudedepalmes ene ee) Lea ne 0: 159.2 209.0 236.5 262.7 281.2 386.2 4056 4046 412.2 351.3 502.9 
UV. SDL 44.7 41.3 70.2 157.3 151.6 135.5 1836 208.8 204.4 254.7 


X. PRICES — PRIX 


40. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1975=100)+ 


me NN eee 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ee ee 


; — i enérall aes REE oo CD AS 190007 OR 40 46 64 94 100 115 131 143 218 286 
| ee #4 a RS ho On ara ee Bae 39 46 63 86 100 126 154 169 225 280 
Mining and quarrying — Industries extractives . + . + . . . 51 58 64 84 100 108 122 134 176 222 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . + . . . 50 54 76 94 100 118 131 146 192 232 
Imports — Importations, . . + + » + + + + + + + «+ 50 55 70 92 100 108 112 122 173 201 
Exports — Exportations 27 32 49 102 100 107 121 133 265 390 


1 Original base: 1971. 1 Base initiale: 1971. 


41. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(April 1977/March 1978=100 — avril 1977/mars 1978=100)1 
19777 1978 1979 1980 


SS 


6 

\ll items — Tous articles . ee es We eee Lao ee ae) ee ee ee ee et ee ai or oi ie 

er Ae es ae ee eR Bee oe oe - ee ae 

fiousing —— Kogement). © - «© «© « «© © * @ % ee. Ce ee Lame ee ee Doit ee te + te oe ei 

TL it LE : a oe te 
Miiscellancons — Divers... « © © « = « « @ at eee Ge, 2e 


a ee 


1 Origi Base initiale. 
D. i 2 Moyenne d’avril à décembre. 
2 Average from April to December. 


uy 


_—_— ~~ 
= = 


~ — = = 41% 2 
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INDONESIA 
X. PRICES (continued) — PRIX (suite) 


1 
42- Price quotations of major export commodities’ — Cours des principaux produits d’exportation 
(Rupiahs per hundred kilogrammes — roupiahs par cent kilogrammes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


9 23860 25109 2364 
C — Coprah . SARA NL Er en 4959 6437 5674 12884 19082 8670 13039 2063 
Coffee Résa — Café Foie AU ET Se © TE 14902 14595 13709 30824 30946 33185 81485 126 438 90 646 125 431 108 64 
ea Es nea ayes er ee re MeO Ss 17252 21595 22387 22458 24451 30850 38631 72167 60938 68333 68 75! 
Pepper, black — Foie DOS RE PARTIE Rod De: 24908 20814 18974 28799 40541 34152 45295 67 844 58660 81906 70 283 
Tapioca? dur: ie: 4022 3424 || 4876 8306 7107 10010 12762 12955 14760 22526 30711 
Rubber, RSS 1 — Ar Ghats RSS “ne ee D a te 12257 10238 11143 23732 23986 18164 26670 28464 37 061 68726 76 077 
Citronella oil — Huile de citronnelle . . 72387 80004 89996 131769 216729 86200 89144 127 121 147 342 350 842 414 60 
Crude petroleum3 ae per emg) — Pétrole pratt (dollar EU : 

par be : 1 Te Me 1.70 2.09 2.78 5.87 11:70 2:65 12.80 13.55 18.55 18.03 30% 
RaDORE ty ea ese i) at RUE oe CS € 17000 17500||22370 30841 42406 43383 51333 59889 59180 102825 98 80) 

1 Wholesale price in Jakarta. : Prix de gros a Djakarta. 

2 Since June 1972, Tapioca AAA. 2 Depuis juin 1972, tapioca AAA. 

3 Export price f.o.b. loading ports, API various. 3 Prix a l'exportation, f.0.b., densités diverses. 

4 Since November 1972, Kapok C-min. 4 Depuis novembre 1972, kapok C-min. 


XI. FINANCE — FINANCES 


43. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Money — Monnaie . . 250.2 320.8 474.6 669.0 937.5 1250.1 1602.9 2006.4 2488.3 3378.6 5011. 
Currency outside banks— Circulation fiduciaire hors ue 154.6 199.4 271.8 375.0 494.2 625.3 781.0 979.1 1240.0 1 545.4 2 1691 
Depositimoneyi— Dépôts « 495 + 1 = = » = 95.6 121.4 202.8 294.0 443.3 6248 821.9 1027.3 1248.4 1833.1 2842. 

Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 207.2 262.9 387.3 500.7 775.2 1038.1 1332.9 1670.0 1847.0 2422.0 3 2744 

Private time deposits — Dépôts privés à terme. . . . . 80.1 148.5 231.4 340.9 545.8 765.1 1063.9 1 169.2 1440.8 2074.0 3 281. 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . 73.5 94.2 1133 145.5 253.1 321.4 513.4 806.0 1158.1 1948.5 965%: 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 37.0 64.1 89,1 106.0 207.2 287.5 419.5 635.0 9404 1536.6 2918 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . 36.5 30.1 24.2 39.5 45.9 83.9 93.9 171.0 217.7 4119735 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (mets). . . . . —2.0 8.7 222.6 288.7 652.7 71.8 416.8 985.2 1703.6 3482.9 6 538. 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . —43 18.0 198.4 325.8 661.4 128.3 400.2 9446 1461.8 2598.0 4185.. 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . . . Ye Is 24,3 —37.1 41.4 —56.5 16.6 40.7 241.8 884.8 2 352. 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . . 316.3 421.5 616.8 973.2 1 402.9 2675.0 3514.8 3843.1 5272.0 6 308.9 7 589: 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . . . . . 29.4 17.4 25.0 26.6 26.1 773.9 1102.1 1072.3 1731.3 1 939.6 1 976." 
Deposit money banks — Banques de dépôts . . . 286.9 404.1 591.8 946.6 1376.8 1 901.1 2412.7 2770.8 3540.7 4369.3 5613.. 
Claims on Government (net)! — Créances sur l'Etat Crete} 47.7 61.8 8.7 —15.8 —136.9 50.5 —287.1 —407.1 —525.6 —1265.3 —2 995. 
Bank Indonesia — Banque d’Indonésie . . 84.2 91.8 31.6 23.4 —91.1 134.4 —193.4 —236.6 —308.6 —906.1 -2 288, 
Exchange rate (rupiahs per US dollar) — Taux de change (rials par dollar EU) 
Market rate — Taux du marché . . 378 415 415 415 415 415 415 415 625 627 62° 
1 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits. 1 Créances sur l'Etat de la Banque d'Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'E® 


dans ces banques, 


44. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . . . 1311 1793 3215 7265 6888 8613 10763 11035 15154 21 74: 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . —1230 —1 445 —2663 —4634 —5 469 —6 815 —7 478 —8 386 —9 245 -12 601 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 28 45 91 198 137 160 166 291 398 44 


Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —528 —777 —1173 —2281 —2692 —2 881 —3525 —4 9368 —5 357 —6 77 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . —- — — 3 a4 EL #1 


Official unrequited transfers, n.1.e—Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. 46 51 55 49 27 15 24 14 30 5 
Direct investment — Investissements directs . . AR | 139 207 15 —49 476 344 235 279 226 18: 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, DA. see — — — — — — — 103 60 4 
Other long-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à long terme, na. . . 238 293 505 541 567 " "1693 "1256 B24 rl 081 1 922 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux a à court terme, Mia... 60 154 217 —87 —1889 —268 —391 121 24540003 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . : — 94 56 11 6-312 =a) =18s —§4 99 139) 9 —402 ae 
(Gy part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démoné- 

tisation de l'or . . ‘ — — — = men, = ee = = 
Counterpart to SDR Gliocation — Contrepartie de f? allocation de DTS . 5 28 30 — as see — ee = 65 6h 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . + — + A —53 10 21 —53 —73 =e 
BOP loans to govt. — Préts au gouvernement pour aide de balance des | 

paiements . . — — — _ 1 000 49 = sé igs 
BOP loans to Central Bank — Brits a a Banque centrale pour ‘aide de 

balance des paiements . . — — — — 200 231 =. —4 il 


Liab. const. fgn. author. reserves — - Eng: agements qui constituent des avoirs 
de réserves pour des autorités étrangères . . TER ee — 


Total change in reserves — Evolution d'ensemble des TÉSENVES . 0, 7 dr —A07 — 340 —707 905 —913 ml 017 —117 all 436 —1 338 
 ,-Y 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 
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INDONESIE 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


45. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de Etat 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 
(billion rupiahs — milliards de roupiahs) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


‘otal revenue — Recettes totales . . . . . ... ~. 344.6 428.0 590.6 967.7 1753.7 2241.9 2906.0 3535.4 4266.1 6696.8 10 227.0 
‘otal expenditure — Dépenses totales . . . . , . . . 432.3 494.0 682.9 1093.6 1904.2 2651.8 3494.8 4 077.4 4764.8 7 391.9 10 931.3 
DMC SO EN NE . | oam@ert OÙ < 87.7 66.0 92.3 —125.9 —150.5 —409.9 —588.8 —542.0 —498.7 —695.1 —704.3 
Aajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales. . . . . . . 331.5 400.5 556.0 917.9 1687.1 2131.5 2787.5 3391.8 4074.7 6509.5 9911.3 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
TORU Came mene UE Monat 5 aa) Ree Meee TT 121.6 181.0 302.2 505.0 1228.7 1592.1 2046.6 2511.3 2996.2 5129.3 8 230.3 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . . 95:7 97.5 106.0 196.8 230.9 2356 319.1 368.1 461.5 705.9 753.0 
Import duties — A l'importation . . . . .. . 70.7 69.4 79 21297 160.6 174.0 257.4 286.9 295.3 316.8 448.0 
Export duties — A exportation. . . . . . . 25.0 28.1 32.8 68.6 70.3 61.6 61.7 81.2 166.2 389.1 305.0 
Transaction and consumption taxes — Impôts sur les transac- 
HopsietIla conNsOMMANON NT 79.3 86.8 109.6 167.0 228.2 289.0 3952 499.9 599.5 655.8 898.6 
Other tax revenue! — Autres recettes fiscalesl . . . . 34.9 35.2 38.2 49.1 —0.7 14.8 26.6 1275 17.4 18.6 29.4 
urrent expenditure — Dépenses courantes . . . . . . 262.6 302.5 384.7 642.6 942.4 1254.1 1 440.3 1920.6 2209.2 3377.7 5015.2 
nvestment2 — Investissements? . . . . . . ... 169:7> 191-5) 298.2) 451.0) 996128) 1639727 2/0545) 2156 802 555 6 4014259161 
1 Including region development tax (Ipeda). 1 Y compris l'impôt de développement régional (Ipeda). 
2 Investment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 2 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, à 
development expenditure. l'énergie et au développement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
46. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


{umber of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire . . . . + . . « . » 9220 9779 10345 10428 12 427 .». 12935 14840 16026 
Mst level — lec degré … . . «6 8 … em . : 64040 65950 66240 66350 66944 73589 80261 83539 92246 98026 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 9599 9547 10491 10397 10656 10862 11408 12704 13142 12 982 
General’=— General mn AN À, 4 à Le 5940 6446 6745 6666 6744 7185 7709 8882 9307 10982 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 2756 S10 8242 3247 (9.454. 31162 3-200) 3277" 3.250" 1892 
Teacher training — Normal. . ...... . 903 499 504 484 458 475 499 545 585 586 


‘eaching staff — Personnel enseignant 
Ereschool — Préscolaire 9. =. 5) «1 «© «© 6 + ss 15030 16780 17003 16868 21153 » 24.503" 27 223 29358 


eseplevell——-lertdegres eee) Shor Shh re. ae 514 007 534 800 548 424 556652 573 061 605327 618818 549519 592 539 676 236 
2nd level — 2ème degré (total) . Del re 146 235 164 197 168 104 168 500 171 826 181 041 191 722 208 622 234 259 251 269 
General — Gén ee we ee 87810 97936 103687 102781 105 169 114525 122 733 140 472 156 811 206 504 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 48780 56118 57599 57580 59050 66516 60107 57338 64486 44765 
Meacher traine NOTA =. =) ss se 9645 10143 8618 8139 7607 8311 8882 10852 12962 13657 
Brdlevel —Wème degré … . . . « «© «© © … . 20018 21240 24437 32980 43720 ... 46668 
> See a ee ee Le 670 5387 629 
udents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Be school Préscolare «0% G4 © © « = 5 « «© 394.1 387.5 410.4 392.0 511.8 ite 579.9 674.3 754.5 
oaleveli——elerndectes pene ce che) wo host Us 3 14870.2 15519.6 16140.1 16643.9 16892-0 17776.6 18779.9 17265.3 19232.9 21123.5 


1930.6 2104.7 2127.4 2205.9 2435.2 2695.6 3070.3 3438.3 3953.7 4071.1 
General — Général 1260.9 1394.6 1440.4 1492.9 1651.4 1863.3 2148.4 2520.3 2874.6 3517.3 


Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 5448 589.5 600.8 634.4 707.7 729.4 788.1 747.0 877.5 553.7 
124.9 120.6 86.2 78.5 76.1 102.8 1338 171.0 201.6 216.5 


3rd level — 3ème degré 248.2 255.9 260.2 264.4 264.4 278.2 296.3 


Bpecial.— Spécial... + + pontenlé Gites wees 3.9 2.8 3.2 ane sieve 
Ze] ae 
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2nd level — 2ème degré (total) 


Teacher training — Normal . 


INDONESIA 


XIL. 
47. 


Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Special — Spécialisées . 


1 


375 


48. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Books — Livres 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 26 10 43 + 184 124 
Generalities — Généralités . . . . . . . . . — _- 1 xs — 5 . 
Arts and letters — Arts et lettres . 5 — 6 ne 28 32 se 
Social sciences — Sciences sociales vbs ewe 16 9 18 + 123 57 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 5 1 18 Pee 33 30 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 154 170 172 178 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1110 "2035 09171202 3597 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 385 431 610 680 850 960 966 1039 1114 1219 
Seating capacity (housands)—Nombre total de sièges (milliers) 415 477 576 640 643 670 707 769 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Nom- 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 2550 3028 2670 2300 2138 1890 1775 1741 1580 1431 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
GRIS) ER eee EE = 8, 90 95 209 283 351 430 600 863 1157 1539 
Deu refer to 52 dailies only. 1 Les données se rapportent à 52 quotidiens seulement. 
2 Data refer to 55 dailies only. 2 Les données se rapportent à 55 quotidiens seulement. 
3 Data refer to 50 dailies only. 3 Les données se rapportent à 50 quotidiens seulement. 
49. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 3578 4516 5217 6221 7644 8279 8977 9805 10456 
Dentists — Dentistes . Mla 452 547 we heer 1 900 529 EE és 
Dental nurses — Aides-dentaires 125 . tie mak Rene fie sa 
Pharmacists! — Pharmaciens! . 1 486 de 1510 1664 ER 1 980 Fa ‘EX 
Midwives — Sages-femmes . . . is Aes, Laer rs e752 6 O77 10840 9160 10720 14041 13799 14921 
Nurses and similar personnel2 — Personnel infirmier et 
assimilés2 ‘ol te Er 15 008 14231 8066 9856 11284 13912 16140 sets 
Number of hospitals and beds3 — Nombre d’hdpitaux et de lits d'hôpital3 
Hospitals — Hôpitaux 41164 1199 1 371 1117. 1158 1 168 
Beds — Lits 82327 86 022 88 086 67 097 82 945 94 831 


1 Including practicians, assistant pharmacists and first class dispensers. 
2 Report not complete. 


3 Data refer to gencral hospital and specific hospital for maternity, mental, leprosy, V.D., 


1 Praticiens, assistants et diplômes. 
2 Chiffre incomplet. 


opthalmics. maladies mentales, vénériennes et ophtalmiques). 
50. Housing — Habitation 
(1971) 
Total 
Houscholds (thousands) — Ménages (milliers) . SALONS » OS FRA 3 24 690 
Average sizel (persons per household) — Grandeur moyennel (personnes par ménage) 4.8 
Conventional dwellings? (thousands) — Logements classiques? (milliers) 24 574 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 
Average size3 (rooms per dwelling) — Grandeur moyennes (pièces par logement) . 3.3 
Average number of persons per room8 — Nombre moyen de personnes par pitce3 17 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . 56.1 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . ae ee eee 78.6 
Flush — Chasse d’eau Sey NL: Ay 9 60.0 
Electric lighting — Eclairage électrique . nat Mo ee 63.5 


1 Computed from total population and number of households, 
2 Data refer to housing units. 


: : ; Rg ménages. 
3 Estimated by the United Nations Statistical Office. 


2 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 
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Urban — 
Urbains 


4 038 
5.1 


8 961 


3.3 
1.6 


60.5 
91.3 


75.3 
75.5 


Number of volumes (thousands) 
Nombre de volumes (en milliers 


EEE à 


1980 


198C( 


8 Hôpitaux généraux et établissements spécialisés (maternités, léproscries, et soins « 


Rural — : 
Ruraux 


20 653 } 
4.7 


20 613) 


3.3 } 
1.9) 


47.2) 
53.0 } 


29.1 | 
39.1 | 


1 Résultats obtenus par calcul à partir de l'effectif global de la population et du nombre 


IRAN 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 28.66 29.61 30.40 31.22 932.04 92.87 33.66 34.27 35.64 36.65 37.69 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissances vivantes) = AR eh SAP. MR LS 39.6 42.4 36.7 45.3 38.9 40.9! 42.11 41.8 38.3 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . Sy// Su 5.0 ey 4.8 4,5! Lop 4.6 3.6 
Srude marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . .. 5.9 0,7 57 6.7 6.6 4.7 5.0 5.6 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.58 0.55 0.60 0.63 0.64 0.52 0.54 0.48 


1 Bas i i 2 é i 
ed on registration data. 1 Données basées sur l'enregistrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 30 November 1976 Census —- Recensement du 30 novembre 1976 
Population Density Population Density 

Area — (population ————————————————— Area — (population 

Male — Female — Superficie per km2) — Male — Female — Superficie per km?) — 
Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
25 785 210 12981665! 12097258! 1 648 000 16 33662176 17 337 179 16 324 997 1 648 000 20 
1 For settled population only; nomadic tribes (numbering 462 146 for both sexes) and other 1 Population sédentaire seulement; non compris les tribus nomades (462 146 personnes des 
unsettled population (numbering 244 141 for both sexes) were excluded. deux sexes) et autres habitants non sédentaires (244 141 personnes des deux sexes). 


3. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1973-1974 1973-1974 
Male — Masculin Female — Féminin 

RES TOUS IA DES NN ES srs LU SE Or eee 12.8 12:3 

— 1 Rte ky ae Sag © nt le ee ema own ee, A. ow OS es 96.4! 107.9! 
1— 4 eC ee ee ae Se ee a a Ve Se cn Pe a Be ANR Re 19.1 20.4 
5— 9 eas So oats TY BSA So eee Se) RCM SOURCE ce Sam oe ores ee lun 0 à ey 3.6 
10 — 14 Se; ee see, ee As: ce, hs SP Pe ies) 1.5 
ER — 19 7: 
2, ee 1.8 1.9 
5 — 29 a 
jr — 34 i: 2.7 2.5 
5 — 39 a 
+0 — 44 "We 4.2 6.3 
D — 49 ae 
0 — 54 i: 11.1 8.4 
5 — 59 tees 21.1 
0 — 64 a: LE 
a 69 es 43.9 45.2 
D — 74 ae , 
a 7° = 83.1 99.3 
EMCO UCL PlusndexSoeatisy aries be Oe LS yet a Gea Se ON ee es 206.6 137.3 


1 Per 1000 live births. 1 Pour 1000 naissances vivantes. 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 
xpectation of lifel — Espérance de viel 
1973-1976: Male — Masculin. . . 57.63 63.51 Ge oc Aie 63.39 59.07 54.42 49.74 45.08 
Female — Féminin 57.44 64.02 AE 500 Bas 64.98 60.85 56.24 51.63 47.05 


Age (in years — en années) 


30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 


xpectation of lifel — Espérance de viel 
1973-1976: Male — Masculin. . . 40.43 35.83 31.39 27.14 23.15 19.44 16.08 13.04 10.39 8.06 
Female — Féminin 42.55 38.10 33.70 29.45 25.38 21.52 17.90 14.57 11.54 8.85 
1 Les données sont fondées sur les résultats de la Population Growth Survey Project. 


1 Data are based on the results of the Population Growth Survey Project. 
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IRAN 
1. POPULATION (continued — suite) 


. as 
5. Economically active population by industry, status and sex (November 1976) 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profe 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 a 5 6 7 8 : : 
62 1192 670 435 101 1545 109 

Toulp ae Bees. Pe LL RC DC 3a8h LO Sie cts teeahteh Estee as 

Male — Masculin SER. TE: 8280 3186 90 1037 : 
es eee Te COEA UE 2 8 14 9 10 288 2 
IQsoels RO GB oo 4 8A oe 56 Oe 1 452 428 4 636 

Employers and own-account workers — Employeurs et 6 109 6 
personnes travaillant à leur propre compte , . . . 3030 1737 1 375 1 149 be Ex i a ‘ 
MENG NGeReliile 595 66 9 9 tf oo eg) 6 a =n 2881 1719 1 258 1 149 à : 

FEMale ARE eee 149 18 : 117 à ¥ a Fe ee ef 

Employees ——ssalartesus: =.) (yen ec icemeen saan ae 4736 671 92 894 61 1021 176 
Re Ut ae ae es Ae ed 88 718 59 1013 168 264 75 1 150 35 
Female EU 8 GG le 572 78 4 175 2 Z 8 8 10 

Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
Ut ee hk ok Me an GOs 985 569 | 390 6 12 2 : 1 
MalCE=M asus PER, Nr Ut. 513 442 4 49 s 6 11 2 : ; 
FÉDAl TENUE vce ee ese Waves vem s 472 127 A 341 : : 1 - 

Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 982 637 ‘ 14 ‘ i 4 2 : e 
Male Masulin à ne cs ws + 4: 722 432 ; 11 : 17 4 2 Me 
Remialet——=7 Reminines sme me es ne 260 205 F 3 ms : : 

15 per cent sample tabulation of census returns. 1 Tabulation d'un échantillon de 5 p. 100 des bulletins de recensement. 
6. Economically active population by occupation, status and sex (November 1976)' — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (novembre 1976) 
(thousands — milliers) 
‘ ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x 

Total RS Wat sk! Gave” on Ms, Se ed te Stes Teles 9733 538 48 450 598 427 3605 3327 500 
MANGER cee eae Asean. ans ace a 8 280 350 46 385 590 362 3179 2689 477 
LES ny (| cae) cal CT ES Le 1452 188 2 66 8 65 426 638 24 

Employers and own-account workers — Employeurs et personnes trayaillant 
AULCHIEDLODIG COMpte me eS 5 5 oo sew me We 3 030 42 13 8 462 57 1736 706 6 
MANU M AR a bY GP tale ape ats 2 881 40 13 8 458 i . 1718 588 5 
HÉROS 0 tee oe 149 2 À : 4 7 18 117 1 

Employcess——podlanesimmn a Grp “8 - «6 wn 4736 493 35 440 122 363 664 2189 429 
MASERNOSCURnNE EU «sola sc Mos sp st 4164 307 33 374 119 307 587 2013 422 
Renan Pe Ge a OS Ok 572 185 2 65 3 56 77 176 7 

Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . 984 ; - 1 11 4 568 399 1 
MAS Masculiit EE be of ne Societe HAE Pie 513 ” : 1 10 2 442 57 : 
Hérnal PRÉDIT ENS LU LR peel Fe CN Rd Wag 472 : ‘ : 1 1 127 342 1 

Not classiable by status — Inclassables selon la situation. . . . . . 982 3 2 4 3 637 33 64 
Malev—-Masculin RL RE a on, 722 2 2 3 2 432 30 49 
REMARQUE NE ee 0, 2 260 1 ‘ 1 205 3 15 

15 per cent sample tabulation of census returns, 1 Tabulation d'un échantillon de 5 p, 100 des bulletins de recensement. 
ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 141.6 189.4 252.6 325.4 628.3 807.4 1003.6 1 073.8 

Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
fon fmalesprivéel “oom. «sees 537.3 566.9 676.9 875.9 1166.4 1316.0 1532.5 2160.8 sre 

Increase in stocks — Accroissement des stocks a 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 167.3 216.7 287.4 363.3 562.0 1 065.6 1 477.9 1 831.9 


Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
services dt ou nantes PO D Sy Bons ig = 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 4.7 41.3 47.5 296.3 803.1 372.1 592.6 326.8 


biens et de services . et rk) te oe 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brutaux valetirssdiacquisinonl set 4 6 ee 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3561.1 4606.6 5393.3 
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ssion et le sexe (novembre 1976) 
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IRAN 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 21 March of year stated —V’exercice commence le 21 mars) 


{billion rials — milliards de rials) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SNICUIUTERELDÈChE CN CN | 160.6 172.7 201.8 234.4 303.38 333.9 426.3 485.0 
Mining and quarryingl;2 — Industries extractivesl;2 . . . 140.7 212.6 264.0 587.5 1441.6 1375.8 1678.1 1 658.0 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . , . 11337 «138.1 171.5. 231.9 312.9 379.5 496.0 638.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et cau. . . 13.4 15.9 1725 21.6 257 30.0 34.3 37.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . . 41.0 45.1 58.4 78.9 98.2 208.3 356.9 494.8 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels3 — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 64.2 74.9 9057) 16.1 158.7" 1996 252'6) 299:9 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

EeCOMMMUNIGAIONS: 8 a) sw eee te et ee 43.1 45.6 59.1 7749 99.2 1388.0 15912 204.5 


Finance, insurance, real estate and business servicest — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


prises4 AAS SUCRES LORS ERNST CU ee 76.3 88.4 137.9 201.4 270.3 
Producers of government services — Branches non-marchandes 

Mes administrations Publiques |) 896.0 1203.2 1 575.2 
Community, social and personal services3:4 — Services fournis à | 1311" 155.6 193.5 233.9 360.9 

la collectivité, services sociaux et services personnels3,4 
Gross domestic product in purchasers’ values} — Produit 

intérieur brut aux valeurs d’acquisitionÿ . . . . . . 841.5 1014.3 1264.4 1860.9 3159.8 3561.1 4606.6 5 393.3 
1 Referring only to oil production. 1 Se rapportant à la production d'huiles minérales seulement. 


2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. 

3 ‘Restaurants et hôtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 

3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. et services personnels’’. 

4 “Services fournis aux entreprises’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, 
services sociaux et services personnels’’. 

5 Including statistical discrepancy which refers to indirect taxes net of subsidies. Beginning 5 Y compris les erreurs et omissions qui se rapportent aux impéts indirects nets des subventions 
1972, including also adjustment for net factor income from abroad. d'exploitation. A partir de 1972, y compris aussi l'ajustement pour le revenu des facteurs 

net provenant de l'étranger. 


2 Mining is included in manufacturing. 


4 Business services are included in community, social and personal services. 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1974 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1974, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Blviculinre eti\Déche Et UE EE ri - 264.7 256.9 271.0 286.5 303.3 324.0 344.7 
Mining and quarryingl,2 — Industries extractivesl2 . . . 1057.9 1168.1 1333.3 1450.6 1441.6 1264.5 1 440.4 
Manufacturing? — Industries manufacturiéres? . . . . . 163.1 190.5 224.8 264.4 3129 364.2 418.1 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 193% 16.7 172 21.6 Pasa 30.0 33.4 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 78.1 83.5 91.4 101.7 98.2 141.6 202.3 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels3 . . . . . . 97.500 107-5 12817) TITI ONTSS 7902 2155 sé nee 666 


Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


PRICOMMMILEICALIONS + wl Seen UM ee es fe fas S50 57.8 65.1 81.8 99.2 125.8 138.4 


Finance, insurance, real estate and business servicest — Banques, 


assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
Prices PS OP OU Go) FA RL + RTM. os 114.2 1297 170A~) 227.8 270.8 316.2 535021 


Producers of governments services — Branches non-marchandes 


Aes administtatlonsepUbqmues . cae. «om + “os = 
Community, social and personal services3.4 — Services fournis à 201.4 240.7 270.2 298.2 360.9 392.8 454.3 


la collectivité, services sociaux et services personnels?.4 


G i 1 ? values’ — Produit 
Gross domestic product in purchasers values rodui 
intérieur brut aux valeurs d’acquisition® . 2045.5 2245.4 2567.1 2874.4 3070.8 3149.3 3597.5 aio See a. 

RE Want eS SS ee _ eie 

ee ee a a SS ee eee 

i i i 1 Se rapportant à la production d'huiles minérales seulement. A 
D ne 2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. > ; 
2 Mining is included in manufacturing. 3 “Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


et services personnels’’. . s ; nue ee 
4 “Services fournis aux entreprises’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, 


4 Business services are included in community, social and personal services. services sociaux et services personnels” 
5 Produit national brut aux valeurs des facteurs. 


3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


5 Gross national product in factor values. 


213 


IRAN 


lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1980 )h 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . ‘ 15150 15180 15200 15240 15270 15300 15330 15330 15330 15 330 
Permanent meadows and pastures — Prairies et Dre 
es ; : 2 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44 000 
Forest and woodland — Forêts et dentate boisés : 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 
Other land — Autres terres 85900 85847 85827 85780 85740 85710 85650 85650 85650 85650 
11. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 
Irrigated land — Terres irriguées . 5200 5251 5350 5500 5600 6700 5840 5840 5850 5900 ie 
12. Agricultural production index: FAO — Indices FAO de la production agricole 
(1969—1971=100)} 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 


122 126 138 133 137 133 134 


commodities — Tous produits 101 100 113 17 
ie — Produits ee , 101 100 112 116 122 128 141 135 140 136 139 
Cereals — Céréales . . . : 103 95 113 116 116 137 148 123 115 108 108 
Per capita food production — = Production alimentaire par : habitant 101 98 106 107 108 111 118 110 111 105 1034 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 103 92 107 107 103 119 124 100 91 83 81 


1 Original base. 


1 Base initiale. 


13. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Rice — Riz . 

Wheat — Froment . 

Barley — Orge . F 
Potatoes — Pommes de terre 
Dry beans — Haricots secs 
Chick peas — Pois chiches 
Lentils — Lentilles . 

Tea — Thé. . 

Tobacco — Tabac . 


378 344 377 434 436 461 460 460 315 300 304 


Rice — Riz (paddy) 
Wheat — Froment . 


§ 419 5 565 5 469 5 690 5 892 5 993 5 631 5 000 5 000 4 550 4 5000 

1 543 1 446 1 519 1 310 1 284 1 532 1 481 1 350 1 300 1 200 1 200 

47 43 40 45 50 50 68 80 80 81 82 

116 110 100 110 118 94 82 85 85 94 102 

35 34 29 36 33 35 36 37 38 39 3c< 

37 36 39 av 39 40 40 38 35 38 388 

27 27 27 27 ar 26 27 26 30 30 31 

14 19 21 17 11 14 17 13 YRS 13 le 

14. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 

1 056 1 046 1 200 1 334 i Sis 1 430 1 566 1 400 1280 1 212 1 15G 

4 004 3 804 4545 4600 4 700 5 570 6 044 5517 5700 5000 5 200€ 

1 083 901 1009 923 863 1 438 1 487 1 230 1 000 970 1 000€ 


Barley — Orge . 
Potatoes — Pommes de terre 
Cottonseeds — Graines de coton . 
Dry beans — Haricots secs 
Chick peas — Pois chiches 

Lentils — Lentilles . 

Tea — Thé. . . 
Tobacco — Tabac . 


415 400 420 481 533 506 550 697 680 688 69 
288 268 376 363 432 252 284 323 240 181 130 


114 109 98 108 116 97 90 95 95 100 10% 
39 37 32 40 36 40 40 43 40 43 4 
26 25 22 27 29 30 30 27 25 28 28% 
20 16 22 23 24 21 22 20 27 28 2% 
17 18 20 24 15 14 19 15 15 15 15 


15. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
ee de nr ln DE 


Livestock (thousand heads, end of September) — Elevage (milliers de tétes, fin septembre) 


Horses — Chevaux . 
Mules — Mulets . 
Asses — Anes 

Cattle — Bovins . 
Pigs — Porcins 
Sheep — Ovins . 
Goats — Caprins . 
Buffaloes — Buffles 
Camels — Chameaux 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Se ee 


400 380 380 360 360 350 350 350 350 350 3500 
137 135 132 130 125 120 120 121 122 123 124) 
2020 2023 2000 1950 1900 1800 1800 1800 1800 1800 1800 
5200 5516 6500 7000 7265 7200 7250 7400 7500 7 6000 
47 50 51 53 60 55 50 50 55 55 556 
32000 32000 32000 34000 35000 36000 33500 33500 33600 33700 33801 
14000 13950 14000 15000 15000 14500 14000 13500 13500 13 5877 
210 179 190 210 220 250 240 225 220 220 2200 


135 110 90 70 50 34 30 28 27 27 271 

Livestock products — Produits de | res 
Milk (thousand metric tons) — Lait (milliers de tonnes) . 1726 1704 1784 1868 1 981 ; 
Hen eggs (thousand metric tons) — Oeufs de poule (milliers » RC milite | 


de tonnes) . 


58 58 73 79 89 110 130 132 134 136 1385 
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IRAN 
lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric quintals — quintaux métriques) 


Ie yal 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
PT. 825 13856 4923 
Door D ee oer Sr at UC: 161 790 305 
\drin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce genre 883 233 1281 
foxaphene — Toxaphéne . Ln ee 1532 1500 824 
ther chlorinated hydrocarbons — Autres hydrocarbures chlorurés 5179 3840 4217 
falathion 2270 1073 3267 
Dther organophosphorus insecticides — Autres insecticides organiques 
phosphorés 1871 3284 14338 
sulphur — Soufre 2682 1232 1682 
Dithiocarbamates ees 2048 1574 2869 
ther fungicides — Autres fongicides . 599 440 837 19 810 
seed dressings: others — Produits pour traitement des semences: autres . 16 425 1942 wet 
Dther herbicides — Autres herbicides . 115 399) 1105 4950 
Gerliciesi——Bromures': 4 se = nn ni 44 430 490 aie 
esticides n.e.s. — Pesticides n.d.a. 2813 10226 10591 560 
17. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total - Stee satel ie 7225 6728 6378 5755 6586 6624 6636 6661 6673 6679 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . 5491 5488 5132 4436 43825 49357 4357 4376 4376 49376 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses ER 478 478 584 413 318 350 350 369 369 369 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 13 10 20 20 4 4 4 4 4 4 
Other industrial wood—Autres bois d'oeuvre et d’industrie 5000 5000 4528 4003 4003 4003 4003 4003 4003 4003 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation 1734.) 1/240" 1246" 1319! 2.261 2,267 2279 2285 2297 2303 
18. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ER eee ONE. TEA. AOL UT, LM 26 24 20 20 20 20 20 20 20 20 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . 8 6 3 3 3 3 3 3 3 3 
Marine fish — Poissons marins . . . . . . . . . 18 18 16 17 17 17 17 17 17 17 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
19. Index numbers of industrial production! — Indices de la production industrielle? 
(1975=100)2 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Malo -Indicemcencralo |. gel) Me). ena - 62 69 76 86 96 100 111 111 
Mining4 — Industries extractives! . . . . . . . . 71 85 94 109 112 100 110 109 
Manufacturing3;4 — Industries manufacturières34 . . . 62 64 68 73 88 100 lye 120 
coder AMIMentaton Al Rats CRIE fees 74 85 89 95 98 100 109 112 
Textiles An Sela lu Cu ee eae ee 61 73 83 89 96 100 117 125 
blectnicity —— Electric a ke 32 42 52 Th dulS à tales agi her — Balncead ied tame oR 


1 L'année commence le 21 mars. 


1 Years beginning 21 March of year stated. 

2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963. 
3 Excluding tobacco. 

4 Petroleum refineries are included in mining. 
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2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 
3 Non compris l’industrie du tabac. ; 4 x 
4 Ses raffinerics du pétrole sont comprises dans les industries extractives. 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Mining production — Industries extractives: 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coal — Charbon 

Natural gas! (thousand uen ie — Gaz cell Cnilliers 
de téracalories) : 

Crude petroleum! (million pettic tons) = Pétrole brut! (wiliions 
de tonnes) 

Manganese ore (Mn content _- Minerai ae manganèse teneur 
de Mn) 2 

Iron ore (Fe content) _ Minerai de fer Geneur de Fe) ; 5 

Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . 

Chromium ore (Cr,O, content) — Minerai de chrome (teneur 
de Cr,03) . 3 

Salt — Sel . 


production 


1 Calendar year. 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . : 
Mutton and lamb — Mouton et agneau 
Wheat flour2 — Farine de froment2 . 
Sugar, raw — Sucre brut . 
Sugar, refined — Sucre raffiné 
Cigarettes (millions) 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit — Carburants pour moteurs8 
Kerosene4 — Kérosène{ . 
Distillate fuel oils — Huiles légères 
Residual fuel oil — Huile lourde . 
Lubricating oils — Huiles lubrifiantes . 
Bitumen (asphalt) — Bitume ea) 
Cement — Ciment . ae 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
530 600 1 000 1 050 1 200 1 000 900 900 900 
115 147 153 187 208 205 211 288 160 

191.3 226.8 252.0 292.8 301.2 267.6 295.1 282.6 262.8 
8.4 8.4 8.4 8.4 11.4 13.7 13.0 13.0 10.0 

3 50 294 294 610 610 653 671 950 
22.9 29.9 43.6 87/5 47.5 53.0 35.0 40.0 30.0 
86.4 86.4 86.4 86.4 84.0 84.0 78.2 114.2 96.9 
390 390 400 350 400 400 700 700 700 
1 Année civile. 
21. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
81 105 109 108 125 138 158 168 168 
202 204 213 215 217 217 216 220 224 
3 900 4 020 4 363 4 579 4 685 4 702 4 705 “te s 
617 637 598 650 524 606 650 752 620 
567 585 620 697 747 772 808 718 628 
11898 13331 13131 13446 14389 15314 15591 13456 10565 
5 320 5 359 6 252 6 061 6 044 5 563 5 987 5 706 4 596 
2 813 3 041 3 055 3 165 3326 3 581 3 835 4 706 4 340 
3 942 3 891 4 347 4 335 4 455 5 089 5 363 5 942 5 495 
4 726 5 114 5 085 5487 5 493 6 450 6 864 7 587 1 13 
12.580. 13 296 12646 18825 14781 15900 14512-16278 tn isies 
80 80 106 154 86 357 118 117 100 
9357 440 416 514 620 748 750 780 770 

2:57 2 850 3 392 3 451 4 628 5 421 5 955 6 323 6 228 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin, 


2 Sales. 
3 Including aviation gasoline. 
4 Including jet fuel. 


1979 


136 
153.3 
7.0 
371 
28.0 


66.7 
363 


1979 


169 
230 


450 


19809, 


73.4, 


1980 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine « 


l'animal. 
2 Ventes. 


3 Y compris essence d'aviation. 


4 Y compris carburéacteur. 


22. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in billion rials — 


nombre en milliers, superficie en milliers de 


1970 


mètres carrés, valeur en milliards de rials) 


1971 1972 1973 1974 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l'activité 
Number of employees — Nombre de salariés . 
Value added — Valeur ajoutée . : 
Building construction completed — Construction achevée 
All buildings: number — Tous les bâtiments: nombre 
Floor area — Surface de plancher . 
Tender value — Valeur de soumission 
Residential buildings — Bâtiments À usage d’ Écbhation 
Number — Nombre Der" à 
Floor area — Surface de plancher è 
Tender value — Valeur de soumission : 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . 
Floor area — Surface de plancher . 
Tender value — Valeur de soumission 


Dwelling construction completed — Construction achevée 
Dwellings in residential buildings — Mo dans les bâti- 
ments à usage d'habitation : 
In one- or two-dwelling buildings — - Dans les bâtiments à 
un ou deux logements . 
In multi-dwelling buildings — Dans les bâtiments à plusieurs 
logements 
Rooms in residential buildings — — Pie dans les bâtiments à à 
usage d'habitation . 


650 710 770 TR 
47.0 57.7 79.0 98.2 


64.5 69.6 67.3 71.9 
8899 10689 11679 11910 
27 36 Sl 60 


59.5 65.5 63.4 67.5 


7946 9562 10305 9978 
23 29 42 48 
5.1 4.1 3.9 4.3 

953 1127 1374 1932 
4 7 tS] 10 
83.6 80.3 

74.5 71.6 

9.1 8.7 

290.3 275.0 
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1975 


208.3 
85.1 
15 184 
107 
81.3 
13791 
95 
3.8 


1 393 
11 


101.4 
83.6 
17.7 

357.2 


1976 


356.9 
79.0 
16 114 
154 
75.9 
14 650 
135 
3.1 


1 464 
20 


101.7 
77.2 


24.5 
370.6 


1977 


494.8 
94.2 
18 853 
222 
90.8 
17 105 
199 
3.5 


1 748 
25 


119.2 
93.9 


25.3 
442.5 


1978 


112.6 
20 984 
265 
107.9 
19 504 
244 
4.7 


1 480 
22 


150.1 


111.2 


38.9 
490.6 


1979 


1980 | 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
23. Gross output and value added of industrial production! — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(billion rials — milliards de rials) 


= 5 Value added in fa Hf — 
Branch of industry — Branche d'activité ee pal ee ss a Pts Valeur Ae ia vale Medes HEE 
1971 1972 1973 1974 1971 1972 1973 1974 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . , , 3 191.44 272.18 324.25 443.72 72.70 88.00 121.65 175.71 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . ...., 311/2 45.00 52.24 64.53 79.37 USi265 S:4 5 20:58 27,07 
Beverages — Boissons a eo 313 2:72 3.50 4.19 5.03 1.37 111 1.47 1.85 
HMOBACCONS MT ADAC |. ee ee ee ke UE 314 8.97 10.27 10.74 11.60 7.93 8.06 8.50 9:82 
Textiles Le, CN SOI TO PIE | RE RER Sa 321 30,8) 39.79 53 0870 07 107612 606 002517 
Wearing apparel, except footwear8—Articles d'habillement, sauf chaussures 322 4.55 3.29 3.86 4.51 2.49 1279 PA 2.60 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 1.56 2.29 3.10 4.18 0.52 0.64 0.89 1.27 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . 331 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 | 2.18 2.31 3.44 5.08 0.96 0.89 1.41 2.25 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . 341 3.88 4.86 6.62 8.93 1.46 1.42 2.09 3.00 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . …. . 342 2.57 2.74 4.38 6.90 0.96 1.34 2419 3.53 
Industrial chemicals# — Produits chimiques¢ . . . . . . . . 351 17.36 24.87 31.46 39.64 6.16 8.72 11.87 15.94 
Petroleum refineries? — Raffineries de pétrole2 . . . 359 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole | 1.45 1.50 4.02 5.34 0.78 0.83 2.25 3.05 
EAP CHALDON IS NE Shoe ates Me ee Re ATU i rt ! 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . 355 2.48 3.99 5.47 7.44 0.60 1.33 1.84 2/57 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . 362 1123 1464 23.52 37.62 6.84 8.73 1428 23.21 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
MICtaliCntesMee LM st, Ms ES ET AS UNS ER TPE 369 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . no 371 } 7 2.73 7.70 8.77 16.59 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base CURE: 372 12280 PORC bora! a0 ; | 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 
es CCE OR Bares, SOR SUR ATEN 381 7.58 7.89 14.83 27.74 3.55 2.96 5.29 10158 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . 382 3.01 6.43 8.66 11.61 0.80 1.97 2.90 4.24 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 383 D206) Lon Sie 28S) 29:04 4.48 6.24 9.06 13.06 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . 384 18:17 2509, 31:55 40/12 6.74 5:92 7.83 10.10 
Professional, photographic alata etc. — Matériel professionnel, photo- 
graphique, etc... _ ees } 0.61 084 1.01 1.20 0.29 0.21 0.26 0.31 
Other manufacturing indie — Autres cndisstried manufacturières RE 390 
1 Establishments with 10 or more persons engaged. 1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. af 
2 Excluding figures for the National Iranian Oil Company. 2 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
3 Data on ISIC 322 include on ISIC 324 3 Les données de la position CITI 322 comprennent les données de la position CITI 324. 
; : Lathes a eg données des positions CII 352 
4 Data on ISIC 351 include data on ISIC 352 and ISIC 356. 4 ton de la position CITI 351 comprennent les données des positions et 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(million rials — millions de rials) 


Branch of industry — Branche d'activitè ISIP— 1970 1971 1972 1973 197AI 
Manufacturing? — Industries manufacturières2 3 19551 14572 12654 61862 79 28¢ 
Food products — Produits alimentaires. . . - + + «© «© . + © «+ © + @ @ 311/2 2371 3 501 1301 10300 12 66€4 
Beverages — Boissons D ERP NOR PORT ER IE : ; 313 402 155 36 567 978 
‘Tobaccor===@ Labaci ele TER ee er ee Ole re ee oa NES cat Bet) One RE tr mnce 314 — 285 — — 
Textiles ies a te wr x : M DE 321 2630 2224 2340 12500 15 497 
Wearing apparel, except es —_ Roe d’ PR ai rt NG RL ne 322 90 4 45 2629 3077 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . = . 323 } 2 1 6 1082 1082 
Footwear — Chaussures . . . 5 fe? 35 ae tn CT TT 324 
Wood products, except furniture — Produits ai Bete se HG Po he te ike 331 | 101 41 89 1243 1531 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . + . . +» . «© . . 332 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . «© «© «© © © «© « + 341 1 334 120 87 796 1286 
Printing; publishing: ——slimprimecies ety édito ene no sun) 1 ene cet ere 342 265 253 54 1061 1755 
Industrralfchemicalss "Produits CHIMIQUES LEE i ee we 351 5 545 998 1752 8191 10567 
Petroleum refineries? — Raffineries de pétrole2 . . . (OGM Corb 353 | 70 = 1 641 7944 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole ct du charbon TR Diet ae 354 § 
Rubberiproducts — Produits chicaoutchouceme cpm ee ess 4 Se Seg mg 355 294 84 357 507 892 
h — Gr in i SD Se son, eee PC, © 361 
ee ee ed et | e Lora série gay | 1811 2728 3609 7351 852 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques D nr ce 369 
Jrontandisteelibasic industres/— Sidémirgiside bas LE + we s ee ee 371 } 2264 1401 221 +1988 3181 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . . . « + . . 372 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . 381 481 479 432 4445 488€ 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . . . ee . + . 382 444 382 312 3103 550€ 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . ,. + + 383 1133 1026 584 2774 4121 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . et ees eee ee UE 384 275 864 1415 2425 260€ 
Professional, photographic goods etc. — Matériel prifebionntl NE Cr HO TT Wee 385 | 39 26 13 259 92€ 
Other Manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . 390 § 
1 Establishments with 10 or more persons engaged. 1 Etablissements occupant plus de 10 personnes. 
2 Excluding figures for the National Iranian Oil Company. 2 Non compris les chiffres relatifs à la Compagnie nationale des pétroles iraniens. 
3 Data on ISIC 351 include data on ISIC 352 and ISIC 356. 3 Les données de la position CITI 351 comprennent les données des positions CITI 352 « 
CITI 356 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
25. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in million metric tons of coal equivalent — quantités en millions de tonnes, ot METRE en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. ET eerie ee 299.3 357.1 397.7 458.5 474.1 424.2 465.4 449.4 427.9 
Coal and lignite — Houille et lignite Se See ee 0.5 0.6 1.0 1.1 12 1.0 0.9 0.9 0.9 À 
Gnide petroleune==Pétrolebiut {7 Vaes 9. 9 282.2 335.2 372.4 433.0 444.9 395.5 485.8 418.2 387.0 
Natural gas — Gaz naturel . . AR SES EC RE 16.3 21.0 23.9 24.1 27.6 27.3 28.2 29.8 39.5 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . … Né as À 0.3 0.3 0.5 0.3 0.4 0.4 0.5 0.5 0.5 
Trade — Commerce 
Exports Exportations en. D eo). GA is Lt. 258.8 316.6 357.0 411.4 419.8 369.2 406.0 385.0 359.0 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . , , …. ., 9.6 8.7 9.8 10.5 9.6 8.7 27 6.9 6.5 
26. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 
Installed capacity! (thousand KW) — Puissance installéel (milliers de kW) 
I+P Total RS LL. 2197 2807 3354 4117 4580 4850 5130 5200 5300 5300 530 
P Total RE LE 7 a 1396 1997 2094 2794 3215 3449 3689 3750 3850 3850 3850 
Hydro. . . AL Ve CT 517 800 804 804 804 804 804 850 850 850 850 
Production? (million kWh — millions de WE) 
I+P Total DAT et de mx RE 6758 8106 9553 12093 14005 15700 17311 18000 18500 18500 1715 
EM UNS PR EE 2 1668 2679 3527 2841 3421 3446 3974 4000 4000 4000 305€ 
Pp Total ART ss sees 4256 5490 6870 9324 11165 12778 14211 14800 15200 15200 1415€ 


eee 
1 At 20 March of following year. 
2 Industrial capacity nil or negligible. 
3 Years beginning 21 March of year stated. 
4 Production by industrial establishments nil or negligible. 


1 Au 20 mars de l'année suivante. 


3 L'année commence le 21 mars. 
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4 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable, 


2 Puissance installée des établissements industriels nulle ou négligeable, 


IRAN 


Vi. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
27. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
fatal. F a MRO 100 
SA + ARE we Der, | RO ee | re ee eA 557 434 444 474 2 284 2 326 2 368 
Roots and tubers — Racines et iene ALLER , , : 5 6 oH is = D + ae a 
Sugar, syrups, honey — Sucres, SO WN Ge À $ : i oe és a 
Pulses — Légumineuses sèches . . . eee VE à 27 26 23 3 3 2 . ae fe 
Vegetables excluding melons — Légumes 1 CXC: ee ees! 19 20 20 3 3 3 34 35 ae 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 10 10 11 5 5 5 83 8 
D Te — Viande et abats comestibles . . . . , . . . 64 64 64 66 66 67 88 : & 
Be ee) go Beh es 
Fish — Poisson . . I ME : : : : : ; i i 1 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod: lait exc. panera ae ee 44 45 48 25 25 27 56 57 él 
ats and oils — Graisses et huiles . . . . =... .«.~. ~~. F 1 ; 253 262 286 224 232 253 


28. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


STEEL PR M nr à +, 6.17 een 8.97 SISO L258 20358 17.02 0 2234 19:72) 6.00) aoe 
ei OUICICS. ME el ue à das ee sw à 707 804 870 900 887 933 950 1142 1400 1200 1150 
PON eA COtON A ums ED bt gms, nie corse. on RI | 65.0 61.0 60.0 69.0 73.0 76.0 79.0 83.0 87.0 65.0 

Paria Acicr eee SEER NE ee M. | 1240 1728 %41804 2568 2973 5882 4919 4689 6523 DER Sco 
fin—Etain . . Ay SoS Smee 0.24 0.24 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.60 0.50 0.50 
hosphate fertilizers3 — i ance Sieg ele \ 30.0 29.0 69.0 76.0 133.0 141.0 143.0 161.0 163.0 119.0 4150.0 
Nitrogenous fertilizerss — Engrais azotési . . . . . . 55.0 65:0) 107-0) 9124/0) 194.0)" 189.0) 8 190:0) 6220/0) 22210 67.0) 237.0 
otash fertilizers — Engrais potassiques3. . . . . . . 2.0 _ _ 1.0 1.0 3.0 4.0 3.0 4.0 1.0 
Newsprint — Papier journal . . . . . . « . « . 10.9 23.9 30.4 14.9 23.6 32.8 25,5 25:5 25.5 sets asta 
tou Emotion 2742 27.6 2972 34.1 40.1 43.4 47.2 48.0 46.2 43.9 46.7 
1 Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement. La 
2 Years ending 31 July of year stated. 2 L'année se termine le 31 juillet. 

8 Years ending 30 June of year stated. 3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


29. Railways— Chemins de fer 

| 1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 UCT 1978 1979 1980 
_ ee ee ee ee Se. ee ee 
vength of railways (kilometres) (as at 20 March) — Longueur 

du réseau (kilomètres) (au 20 mars) . . sme Te 4412 4412 4509 4509 4519 
Rolling stock (number) (as at 20 March) — Matériel roultant (nombre) (au 20 mars) 

Locomotives! eee eR ee 1 ee ee 217 287 287 315 315 349 368 359 359 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . + . « 427 364 367 366 429 343 596 602 555 
om vee AC eae eC le 6591 6757 6757 7998 7998 9998 13556 13450 13450 
raffic — Trafic (ane) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 1800 1790 2055 2189 2166 2333 3511 3672 2981 


Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 2720 3008 3693 4388 4917 4943 4877 5617 4083 


——— ——————————————————— 


: : 1 re : 
1 Dicsel locomotives only. Locomotives diese] seulement. 


30. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


——__—_—_—_—_——————————————…—————…—…—…—…——_—_—…—_——————————————— 


h of roads ilometres)l — Longueur du réseau 
“Culometres)1 41000 42000 43000 47000 50000 


Paved roads — Routes à revêtement dur. . . . . . 10000 11000 12000 12000 14 000 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . rw, 

Earth road ded or drained — Routes de terre aménagées 
& eae A 10000 9000 9000 11000 11000 

Unimproved roads — Routes sommaires 2000 2000 1000 2000 2000 


otor vehicles in use2 (thousands) — Véhicules AER tes en circulation (milliers)2 
278.2 331.2 393.9 469.3 474.8 596.7 878.2 98257 


73.5 73:6 87.6 97.9 109.7 123.7 162.3 204.0 


20000 21000 22000 22000 24000 


Passenger cars — Voitures de tourisme . 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 


1 As at 21 March. 1 Au 21 mars. = 
e 2 ] tirés a circulation. 
2 Beginning 1974, including vehicles no longer in circulation. A partir de 1974, y compris véhicules re irés de 
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VIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
31. Shipping — Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19804 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Hotal MT NET Tr ae Li CN 1290 132.0 181.0 192.0 292.0 480.0 683.0 1002.0 1195.0 1207.0 1 284. 
Tankers — Pétroliers ae à 42.0 44.0 56.0 62.0 59.0 181.0 297.0 617.0 598.0 597.0 6664. 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 


179 668 211 005 237 251 274 503 236 373 240860 283525 262 032 220 326 


Goods loaded — Marchandises embarquées 
2499 4112 4144 5516 8529 10964 13642 15046 14536 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . 


1 Including goods imported and exported other than by sca. 1 Y compris les marchandises importées et exportées autrement que par vole maritime, 


32. Civil aviation! — Aviation civile! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . et: 11 13 13 17? 21 25 25 21 25 
Aircraft hour flown during year — Nombre d' heures de vol 
DENCdanhelanneer tole aa ee ee US A TS ... 28867 28252 33045 38646? 53547 67774 76714 78560 43465 
Revenue’=- Payantes =" «5 © =. % «© «© «© w= © ... 27836 27694 32296 374977 52802 67016 75834 77786 42878 


Non-revenue — Non payantes . 1031 558 749 1149? 745 758 880 774 587 


Number of personnel — Personnel . . sa 3 803 3 885 4165 5606? 6016 7 609 8855 10213 10 380 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliet s (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . LS 11523 12370 13400 15800 19010 28949 37063 43981 44957 23314 15 583 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . : 683.3 726.6 859.0 1128.0 1390.0 2318.0 3059.0 4116.0 4752.8 3160.7 2071.6 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 8986 11102 11900 15011 18760 38472 70807 77159 87254 33324 20 30: 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 648 637 600 790 807 2338 3978 4159 4019 3996 3183 
International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus , . ET 6350 6653 7657 8858 11028 18628 25035 30337 30849 13874 8 001 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) Toe 376.1 390.0 461.0 604.1 773.2 1324.7 1973.7 2799.9 3294.6 2087.0 995.2 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 7423 9492 9900 12628 15694 32656 61178 68181 77920 29474 16611 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 503 486 459 563 526 1787 3293 3539 3464 3823 2953 
1 Iran National Airlines Corporation. 1 Iran National Airlines Corporation. 
2 End of March 1975. 2 Fin mars 1975 


33. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


To. Se DS LÉ RE RS. 322.6 353.2 372.1 402.7 390.0 569.2 628.5 690.5 618.1 
Afghanistan yA EE 2 2 50.9 + aa 5e ae rh ae wea ses 
France « =. es 18.8 22.3 20.9 18.3 225 31.5 32.2 33.7 29.4 x LT 
Germany, Fed. Rep. of. — Allemagne, Rép. Féd. ‘a oP ers 18.4 20.7 21.4 25,1 28.1 42.1 48.8 48.8 49.9 — . 
India — Inde. . . PR 8.1 8.4 6.6 8.1 10.5 14.2 22.4 21.1 16.3 
AR CRM et tr 0.6 . ue nee re . 
IAN ESA CENT EEE 6.7 8.1 9.2 10.7 10.0 12.8 21.8 25.9 30.3 4 
TAPANT ADO ORNE, « =e ey , MAR. 4.9 6.1 6.5 6.9 6.1 8.4 16.9 21.3 24.1 ‘ 
Jordan —Jordanie RE RER ET: 14 lal 1.0 RE we 
Kiwi Kowsiter MEET ete ae oes 0s eye. 157 17.7 23.0 23.6 23,5 30.4 31.1 24.3 22.3 N 
Lebanon — Liban LL Aerie ie a a ee rae ee ee 2.4 4.2 3.9 4.6 3.8 4.9 4.4 4.6 Ad 
Netherlands "PAS BAS . 3. . we lt 5.0 5.0 5.0 5.7 6.4 9.4 8.7 9.4 8.8 ; 
Pakistan. a oS B LE 49.0 54.1 43.7 54.7 32.6 36.2 31.2 32.0 22.0 4 
Saudi Arabia — Arabic Séoudite ek EM CS 182 12.6 135 17.6 23.7 28.2 24.7 30.6 31.5 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . . 29.5 27.4 27.6 31.3 34.1 47.9 59.4 62.1 60.3 | 
WmitédeStatesi——Etats-WUnis . . <<. «  smexee a bow 34.8 39.1 45.2 53.3 55.3 68.4 75.0 713 77.9 : 
ONE = MAUES AR ct ee a xs st N: 63.4 126.4 1446 142.7 133.4 234.8 251.9 305.4 242.6 À 


34. Communications 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
i a ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . a TT LOO «2642. 2974 «815.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé nena Sd ee 31.6 36.2 38.8 44.0 
Telegraph service: number of telegrams NET ey — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . x oy |S ere OR 7222 8188 7917 8321 
Foreign: sent — Etranger: envoyé BUS ote 0 NOR à, 498 598 446 563 | 
Telephone service — Téléphone 4 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre | 
d'appareils en service (2/46) ». 2 3 . 307.5 +. 447.1 552.5 805.6 688.4 781.5 828.6 | 
Telex: number of messages (thousands) — Télex: nombre de messages (milliers) ; I 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . . . . . . 84 129 146 171 
od 
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Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


IRAN 


35. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
1970/1971? 1971/1972° 1970/1971? 1971/1972° 
Statistical units (number) — Unités Statistiques (nombre) 
See we a TE. Gatton sre ie ee 17 601 
Persons engaged (thousands) — Personnes Carissa) 6 fb 6 4 6 o A Ft 53 sf a ae ae 5 aa 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) eo. Be he Le, Seen. Cee 31 32 75 80 
Wages and salaries (million rials) — Salaires et traitements (millions de rials) . . . 2173 2 328 3 494 4 096 
Sales (million rials) — Ventes (millions de L1GLS) RETARD 199 579 206 886 176 232 189 759 
: Bee areas only e 1 Régions urbaines seulement. 7 
March 1970 — 20 March 1971. 2 2] mars 1970 - 20 mars 1971. 


3 iz : 7 
21 March 1971 — 20 March 1972. 3 21 mars 1971 - 20 mars 1972. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Value in billion rials — En milliards de rials 


Imports (c.5.1.) — Importations (caf) . . . . . . 125.9 141.9 182.5 233.0 367.4 700.3 905.2 993.6 
| Exports. (J.0.b.) — Exportations (f.0.6.) . . . . i . 198.7 289.8 306.0 425.8 1459.0 1367.1 1651.3 1713.1 
| Balances Solde nu. « “wos à +72.8 +147.9 +123.5 +192.8 +1 091.6 +666.8 +746.1 +719.5 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Mimports (c.1.1.) — Importations (caf) . . . . . - 1662 1873 2409 39393 5433 10343 12894 14070 
| Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 2623 3826 4040 6204 21574 20212 23499 24259 
| Balances Solde fe ae, ee er oes PE - +961 +1953 +1631 +2911 +16141 +9869 +10605 +10189 


37. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1978 


954.9 
1 564.4 
+ 838.6 


13 549 
22 197 
+8 648 


1979 1980 
686.3 863.3 
1400.5 969.8 
+-714.2 +106.5 


9738 12 246 
19872 13768 
+10 134 +1 522 


Importations as ERA destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All countries — Tous pays . . + . . . . . flmp. 1749 2205 2770 3379 5426 10346 12887 14279 18059 8547 11914 
| (Exp. 2401 3510 4175 6331 18888 18264 20560 20365 20574 19895 13278 
_ ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . \Imp. 292 390 476 664 1295) 2517 IPA, PATS) ES YARIS) ISAS) 5667 
(Exp. 1 208 1587 1708 2188 5600 5710 5 491 5027 4889 5871 5 192 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 72 69 72 128 356 671 898 435 491 770 1 434 
ment de la CESAP lExp. 275 315 298 387 1135 997 1180 939 877 1949 1349 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 926 1091 1447 1748 2527 4726 6472 7853 9640 4097 6410 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 901 1425 1854 3142 8581 8406 10239 10005 9999 6890 5322 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 173 209 318 338 450 877 9921256 1 584 542 1 006 
(Exp. 149 242 282 532 1093 1412 1709 1245 928 471 226 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 120 118 126 287 343 532 485 513 543 571 780 
lExp. 25 91 34 58 136 179 275 295 238 380 250 
North America — Amérique du Nord . . . . flinp. 368 550 641 500 MODS 8902/2766 024210010250 91 
(Exp. 97 302 380 631 3947 3146 3615 4693 4881 5249 1140 
United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 359 530 614 474 974 2051 213838 3004 4053 1122 25 
lExp. 60 136 199 344 2133) 398 ASS 276802 87602707 322 
South America — Amérique du Sud. . . . . Simp. 4 8 15 70 76 124 84 170 197 144 211 
lExp. 13 13 13 61 86 220 397 402 666 781 868 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 39 50 67 116 171 313 353 264 244 654 750 
lExp. 154 150 168 245 525 565 517 239 139 649 349 
38. Composition of imports — Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(billion rials — milliards de rials) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


onsumer goods — Biens de consommation. . .- + : - 14.77 15.92 22.49 29.01 57.55 110.00 
ntermediate goods — Biens intermédiaires. . . - . - 82.96 92.03 112.15 163.80 295.24 427.06 
apital goods — Biens d'équipement . + + + + + = = 30.53 49.54 58.87 60.11 92.96 254.08 


thers — Autres — 0.17 0.15 0.10 0.36 0.11 


lote: Series not comparable with other countries because of different coverage. 
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oer 
Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres pays car le champ est différent. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 

30. Value of imports and exports by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 20 December of year stated — l’année se termine le 20 décembre) 

(million rials — millions de rials) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


SITC — CTCI section 0 


SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SINC) —"CT Cl section 3273 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


© © “I Oo nn 


1 Billion rials, 


40. Imports and exports of selected commodities —- Importations et exportations de quelques produits 


1970 


5 093 
7 803 
252 

3 231 
13 080 
42 490 


51 986 
4153 


4 484 
8 840 
164.1 
1 005 
4 981 


1 280 


1971 


13 068 
6 860 

398 

3 455 

14 371 
47 419 


66 266 
5 540 


4614 
10 050 
177.0 
1 224 
7 058 


1 908 


1972 1973 1974 1975 
15732 21910 65346 105 490 
_ 359 728 2045 
9646 12752 22670 25137 
850 956 914 1177 
4478 4060 15181 19770 
18197 24383 41259 57 432 
56424 83358 143559 216 088 
84125 94973 140154 337 866 
6629 8561 12674 19425 
23 40 25 
6584 9609 7034 7357 
12271 16416 12117 "15911 
254.8 374.8 1164.3 1 256.5 
2042 1964 2567 2416 
9236 11119 13465 9942 
ne se 2220 2800 
2829 1939 1259 1726 
1 En milliards de rials. 


1976 1977 


81 375 106 931 


5397 9264 
25 501 31692 
2 320 


10468 11 874 

55167 88 280 

272 785 281 558 

398 086 450 508 

26 805 34 856 
26 


6785 12177 


13851 16796 


1015.5 629.2 
3374 2390 
9389 7859 
2694 2928 
1739 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


222 


1978 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Tete DDC ER. Le ots ee doe vera he Fe SOs 6.2 T8 9.0 8.9 12.6 12.3 17.3 18.9 12.6 
lV. 711 891 1102 922 1738 1838 2502 3515" 3049 
SUSADE DU En: sd ete se Le LC) 61.4 87.6 158.9 286.1 219.5 596.5 262.6 449.1 247.5 
hig 519 793 1991 5108 9596 36537 16961 11392 3930 
Oleaginous substances, fats, oils and related derivations — JQ. 136.2 125.3 170.8 133.8 256.2 268.8 277.6 258.9 229.0 
pag oléagineuses, graisses et huiles et produits |V. 3244 3471 4432 4106 15316 19963 10536 13316 10790 
érivés 

Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish — JQ. 30.2 35.2 36.8 28.7 29.8 36.2 41.4 47.7 34.6 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, matières | V. 1732 2084 2814 2986 4426 4786 5321 6588 S259 

colorantes et cirage 
Chemical and pharmaceutical products — Produits {Q. 225.0 259.8 362.9 340.0 389.2 503.4 927.9 793.1 748.4 
chimiques et pharmaceutiques Ave 9784 10390 13872 14619 23761 33598 32447 54890 36 249 
Tyres for vehicles — Enveloppes pour véhicules. . . SQ. 13.0 13.7 26.3 29.7 37.1 55.2 87.3 43.9 28.8 
LA 1184 1266 2535 2750 4839 7460 12990 6317 4581 
Paper, cardboard and related products — Papier, carton ic 185.7 165.5 210.0 234.8 269.7 262.5 3445 440.6 226.9 
et produits connexes V. 3858 3671 4657 6157 11717 10742 13801 16748 9580 
Iron and ironware — Fer et articles en fer . . . . SQ. 1297.9 1587.1 1776.9 2286.38 2886.5 4464.1 2828.1 4640.4 3733.5 
lV. 19026 22497 30558 45621 87554 142394 149688 143 378 119 847 
Machinery and parts — Machines et pièces détachées . . 19 159.0 175.7 233.6 2443 319.0 612.5 772.3 791.1 463.0 
Vs 28051 33807 45807 52742 74729 167 127 223 587 254 032 177 620 
Electric and clectronic machinery and apparatus — §Q. 60.1 70.7 89.1 90.1 86.8 146.3 189.7 211.9 155.5 
Machines électriques et électroniques et appareils lV. 12608 19300 19471 20101 24715 49074 68202 89164 70 933 
Sedan and sport cars — Voitures de tourisme . . . §Q. 3.9 4.3 3.2 13.1 32.5 60.1 62.2 72.7 35.8 
lV. 557 666 530 1900 5069 9895 14586 22705 13576 
Porries= Camions 0... Mkt aa cas: 4.2 1.7 Lal 3.9 18.5 216.8 88.8 42.3 24.4 
lV. 540 257 206 610 3483 46570 22131 10375 5733 
Chassis, lorry — Châssis pour camion . . . . . §Q. 20.2 14.5 23.0 31.5 42.4 54.1 54.6 54.6 36.0 
UV: 3233 2600 4292 6324 8700 12913 13631 14776 11 973 
Accessories and parts of vehicles — Accessoires et pièces SQ. 14.9 14.2 19.5 38.2 44.5 74.4 64.0 60.1 47.4 
détachées de véhicules lV. 2445 3106 3897 6033 9866 16930 18260 22 308 16 738 


1979 


1979 


19800 


1980 


IRAN 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rials — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


40. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.6.) 


Fresh and dried fruits — Fruits frais et secs . . . . ©: 106.8 100.7 111.6 130.4 115.9 128.1 108.5 
VV. 2634.9 2880.5 4285.7 6387.2 4846.8 5169.7 4938.0 
Cotton, raw other than linters — Coton brut (linters non JQ. 108.2 102.4 1156 124.6 86.7 145.9 89.5 
compris) lV. 4246 5082 5 905 10131 5759 9451 8 296 
Petroleum, crude — Pétrole brut. . . . . . . fQ.1 149.03 160.42 216.83 272.59 212.01 166.31 
UV.2 138.65 151.42 221.51 343.67 1072.01 1191.48 
Motor Spirit — Carburants pour moteurs et essence §Q. 4104 3878 3543 2226 7056 6251 
d’aviation lV. 10 186 9728 9252 6276 38440 41787 
Kerosene — Kérosene. . . . . . .... Koy 846.1 545.9 412.6 1473.6 1739.0 472.4 
VV. 1780 1168 942 5041 10984 3646 
Distillate fuels — Huiles WeEMES GC 6 5 op we 6 8 NO 2065 2329 2019 7625 8883 3941 
lV. 3406 3759 3252 8489 34043 15950 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . . . . . . §Q. 11138 9065 11082 5746 4402 867 
lV. S997 7.505) 9) 52 5 957 9745 4478 net 
Hand woven carpets — Tapis tissés à la main . . . §Q. 10.99 12.89 14.67 12.00 14.37 8.37 6.93 
Nive 4109.6 5760.5 6819.4 7287.4 8042.1 7340.3 6662.0 
1 Million metric tons. 1 En millions de tonnes. fas, 
Billion rials. 2 En milliards de rials, 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


41. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1970/20 March 1971=100 — 21 mars 1970/20 mars 1971=100)? 


1970 ISA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Wage and salary index of operative workers in manufacturing sector — Indices des salaires des ouvriers dans les industries manufacturiéres 


| Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 100 107 120 138 en os Dao soc dE Géo 
| Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 100 104 116 130 LE ee ne S000 Dao afore 
Mrextileshe mess (eit: tem we Ree Geta ome 100 108 123 149 
| Wearing apparel — Articles d’habillement. . . . . 100 105 123 139 
| Leather and hide — Cuirs et peaux . . . . . . . 100 103 123 151 
Rubber IC AUOUICHOUC = si es kt CO el 100 102 113 125 
Chemicals — Produits chimiques . . . . . . . 100 108 112 126 
Construction and non-metallic mineral products—Bâtiment 
et travaux publics et produits minéraux non métalliques 100 107 118 124 
| Transport equipment — Matériel de transport . . . . 100 110 123 150 
SSS 
1 This index shows the wage rate of operative workers and the index differs from the index 1 Des ouvriers (manoeuvres, ouvricrs semi-qualifiés et qualifiés, contre maîtres et techniciens). 
of ‘“‘Wage Volume’’ which includes meals, houses, cloths, education etc. Operative workers Cet indice diffère de l'indice du ‘volume total des salaires'', qui comprend les repas, le 
include skilled, unskilled, semi-skilled, technicians up to the level of foremen engaged in à logement, Phases l'éducation, etc. 
the activity. Base initiale: 21 mars 1967/20 mars 1968. 
a Original base: 21 March 1967/20 March 1968. 
42. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1974/20 March 1975—100 — 21 mars 1974/20 mars 1975—100)" 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
à ae A A 


| ice géné 80 234 
5 — Ind hee SN EE TE sin: 67 72 75 86 100 105 119 137 149 1 
LS — da once NE 65 7h) 74 80 100 103 120 139 156 203 248 
Industrial raw materials — Matières premières industrielles . 64 72 78 90 100 97 124 ie a i SL 
_ Fossil fuels — Combustibles minéraux RER RE NT FA A _ a + Le D oh Sa 
ec: Sin os EN RE 62 66 73 95 100 103 123 139 144 177 
ee ae ak... a où: - 60 60 68 78 100 96 98 113 1% 14 
Machinery and motive products — Machines et Re ee 78 81 86 94 100 112 126 141 153 17 
ds — Biens produits et con- 
A en eo 67 79 JS 8 10 106 1 14 14 196 
Imported goods — Produits importés . 69 72 fo a 7 ie ee a Oe Se 
Exported goods — Produits exportés . - + + + + + 54 57 


se 1 Base initiale. 
1 Original base. 


(1 


= 


à 


+ £ #5 Fat s- 
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IRAN 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
43. Index numbers of consumer prices— Indices des prix a la consommation 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 
(21 March 1974/20 March 1975=100 — 21 mars 1974/20 mars 1975=100)* 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
All items — Tous articles . . 70 73 78 87 100 110 128 160 175 196 2624 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, parsons et tabac 66 73 78 84 100 106 119 142 166 206 7 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 70 73 77 89 100 109 121 147 163 187 
Housing and fuel — Logement et chauffage ee 64 66 71 84 100 119 159 217 216 205 
Housefurnishings and household operation — Ameublenient 
et entretien du ménage . . ’ 60 60 66 84 100 115 128 146 156 175 
Transport and communication — Transports et communica- 
tons. M CS SORT Ab D 88 88 92 95 100 108 123 162 176 193 
Medical care — Soins Dale NE 80 81 84 90 100 114 122 147 169 186 
Recreation, education and reading — Loising, enseignement ct 
JÉCIUTES RE RER NS PRE ec 84 88 91 98 100 88 82 89 99 113 
Others =—"AUTTE MS Os Oe Ue 75 78 83 92 100 106 110 141 163 203 
1 Original base. 1 Base initiale. 
XI. FINANCE — FINANCES 
44. Currency and banking — Monnaie et banque 
(As at 20 December — au 20 décembre) 
(billion rials — milliards de rials) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 1979 1980 | 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie. . Nr 128.3 154.7 214.3 278.1 381.4 458.2 668.0 822.0 1036.8 1688.9 2 258.0( 
Currency outside banks- Circulation fiduciaire hors banques 36.5 41.8 56.5 70.3 101.8 148.0 205.7 252.5 356.2 768.8 1 108.23 
Deposit money — Dépôts... «© + « 91.8 113.1 157.8 207.8 2796 310.3 462.3 569.5 6806 920.0 1 149.88 
Reserve money — Monnaie primaire ahs aS 105.9 131.3 179.5 246.3 330.1 411.9 573.4 733.0 903.6 1444.0 1 833.4 
Time and saving deposits — Dépôts à terme d'é épargne wes 121.4 156.7 204.4 267.5 397.7 591.6 842.7 1082.8 1342.0 1497.5 1 766. 
Government deposits Eu bank) — Dépôts de l'Etat (banque 
centrale) . 8.5 168 21.8 47.8 2956 423.0 407.8 513.2 464.2 528.1 588.X 
Foreign assets (net)2 — Rees eee (nets)2 , 19.9 48.0 76.9 81.1 544,3 586.6 589.5 805.0 801.2 1 147.4 963.44 
Central Bank — Banque centrale > 17,1 48.2 75.2 87.0 556.6 616.6 648.6 890.5 859.6 1094.2 803.22 
Commercial banks — Banques commerciales : 26 — ie LOEB igs ER EL sad 50574 53.3 160.23 
Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . . 174.4 2046 265.9 369.3 480.3 738.2 1040.9 1222.5 1 505.4 1 639.4 2 005! 
Claims on Government (#et)3 — Créances sur |’ État. (nestes)®-, 115.7 135.7 146.8, 194.1 86.8 —165.4 —106.9 —25.9 2653, 3720: 1512 
Exchange rate (rials ee US Lesage À — Taux de ire da Stied ad 
dollar EU). 76.4 76.4 76.4 67.6 67.6 69.3 70.6 70.5 70.5 70.5 72% 
1 As at 20 september. 1 Au 20 septembre. 
2 Including SDR holdings. 2 Y compris les disponibilités en DTS. 
3 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entities plus commercial 3 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et sur les organismes publics, plus créances dol 
banks claims on Official Entities minus Central bank Government and Official Entities banques commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organism 


Deposit and commercial banks Government deposits. 


45. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


publics à la Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 

Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . . . 3724 3966 6122 21356 20432 23960 24356 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . —2069 —2591 —3985 -7257 -12898 -15973 —15 823 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 233 318 649 1354 2472 2886 3629 
Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —2010 —2086 —2629 —3153 —5280 —6139 —7 071 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . —- -- 1 —] —] _ god 
Official unrequited transfers, n.i.e—Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. 4 4 ==! 92 —17 —20 3 
Direct investment — Investissements directs . . . ; =." 65 91 561 324 141 744 802 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de Mnétefeiié, Hekde ee se oa — ue es =” = = 
Other long-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à long terme, nia. . . 625 523 514 —2262 —3010 —2579 —441 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, nia... 22 13 —730 —3217 —1079 —3238 —2 961 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes , . . 2 —292 219 —547 —177 —660 798 925 
C’part to mon/demon. of gold — de sp de la monétstion/ démon 

üsation de l'or . . ‘ : — —— — — mi = = 
Counterpart to SDR Abcarioi _— Cedttenancis 7 1 dlodiébe de DTS . d 21 22 — — as _ = | 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . , ve 64 aes 120 419 —500 17 
Loans recd. to finance BOP — Prêts reçus pour le financement de la balance 

des paiements . PPT dar HER 7 50 8 113 — = = =, 
Liab, const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 

de réserves pour des autorités étrangères . . 1 eee: Op 16» —=197 — eae = = = 
Total change in reserves — Evolution d’ensemble ties DESERVES si a = 889 98 —66 —7145 —519 6l 3424 ; ? erat | 

en à + oe 26m 


Minus sign indicates debit, 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XI. 


FINANCE (continued ) — FINANCES (suite) 


46. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l'exercice commence le 21 mars) 


a ee ee ee ees 


(billion rials — milliards de rials) 


1970 


IRAN 


SWAN 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
‘otal revenue — Recettes totales 184.8 260.8 308.4 484.4 1418.5 1617.0 1832.7 2 001.2 
‘otal expenditure — Dépenses totales . 238.9 315.8 386.9 498.4 1250.1 1761.4 2002.4 2 316.0 
alance — Solde 0411 99.0 7.845 14.0 —168.4 —144.4 —169.7 —314.8 
fajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales Aa Dre 157.4 228.6 275.9 444.0 1365.4 1520.6 1723.0 1 857.3 
Tax on income and wealthl — Impôts sur le revenu et la 
fortune! , 3 une 26.8 31.0 36.8 lee 72801531 162:2 197.9 
Import duties — Droits à RS - ; PAE A7 35.6 61.4 64.0 94.0 VES SS 77 
Other tax revenue2 — Autres recettes fiscales2 . 103.4 166.3 203.5 9328.9 1228.5 1273.5 1442.4 1 481.6 
Aajor components of government expenditures — Principaux postes de dépenses de l’Etat3 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense se 58.4 78.6 100.9 134.9 372.6 476.0 566.8 561.1 
Economic services — Services économiques . 10.0 13.6 16.2 40.2 106.3 1229 142.1 162.2 
Social services — Services sociaux . ONE 32.0 38.7 46.2 69:2, «151-8 — «200.0! 2719. /349;9 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 27.8 39.8 49.4 41.9 1946 152.9 177.6 209.3 
Investment — Investissements . . 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . UE eae Opes acme ane eared age ne AA CE 


1 Including land tax. 


2 Including oil revenue, monopoly profits etc. 


1 Y compris impôt foncier. 


2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 


3 Investissements: y compris les dépenses d'équipement de l'Organisme du Plan et les autres 
dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets): y compris les dons et prêts aux 
fins d'équipement aux entreprises d'Etat et aux industries nationalisées, 


3 Investment: includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. 
Loans and advances (net): includes grants and loans to government enterprises and na- 
tionalized industries for capital purposes. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
| 47. Education — Enseignement 
| 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
umber of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 349 431 419 607 981 1084 2342 508 
Ist levell — ler degrél . 25758 26024 28357 33930 35796 36738 38 369 cs 
2nd level — 2éme degré (total) 2788 Ror sas uate suas esi . : 
General — Général : 2 509 aoe nae et ses wars a 
Vocational/technical — ener yf se cote 189 : C 
Teacher training — Normal . 90 Ae sae eae MS stele " 5 
3rd level — 3ème degré 83 me HE oes ASE Bere Soc 6 j 
‘eaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 954 966 1038 1835 3059 6985 9123 : 
Ist levell — ler degrél . 105 295 103130 97 071 120 017 135021 152 106 167 457 
2nd level — 2ème degré (total) 30886 44616 57391 60120 69414 81855 96 395 
General — Général P 28244 41576 53735 55784 62936 73056 84092 
Vocational/technical — RP ne 2181 25385 3021 3466 5230 7066 10 041 
Teacher training — Normal . 461 505 635 870 1248 1733 2262 
3rd level — 3ème degré 2200 8766 9890 10475 12310 13392 13952 
Special — Spécial 374 470 614 ae 
udents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 19.3 Dies 21.8 41.0 88.9 175.4 211.9 £ 
Ist levell — ler degrél . 3415.7 3230.9 3445.5 3646.4 4119.2 4468.3 4768.6 
2nd level — 2ème degré (total) 1056.8 1468.3 1605.8 1778.5 1989.6 2183.1 2 356.9 
General — Général & ae 1012.9 1400.2 1514.0 1653.6 1818.3 1988.7 2109.4 
Vocational/technical — Ye OY nique 30.6 47.5 65.7 88h ised, Lolls 72015 2 
Teacher training — Normal . 1378 20.7 26.1 36.8 37.8 44.0 46.0 
3rd level — 3ème degré 74.7 97.3 115.3 1231 1354 1519 1542 
2.4 O2 4.2 eke ASG 56 ô 


Special — Spécial . + . . + + = 


Beginning 1971, the duration of primary schooling was reduced from 6 to 5 years. 
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A 7 ; R ae 
1 A partir de 1971, la durée de l’enseignement du premier degré a été ramenée de 6 à 5 années. 


= 
= 


4 


Æ ee #7". 


>= 


= 
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XIL SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
48. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1972) 
Number — Nombre 
À : pp 160.4 
Total stock (thousands) — Effectif total (mulliers) . 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 127.8 
Technicians — Techniciens . AE 32.6 
Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développe- 
ment expérimentall . tei ef 5798 
Scientists and engineers — Since et ingénieurs 4 896 
Technicians — Techniciens . 857 
1 Data are in full-time equivalent. 1 Les données sont en équivalent plein temps. 
49. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 1381 3294 3231 3353 a Sys …. 202 4 
Generalities — Généralités 33 143 176 184 re ns siete 110 , 
Arts and letters — Arts et lettres 631 870 840 853 1 033 , 
Social sciences — Sciences sociales 590 1489 1502 1633 Per ee ses 1 491 ' 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 127 792 713 683 iy La Bes 393 5 
Number of translations — Nombre de traductions . 213 119 200 194 
Generalities — Généralités 2 2 3 5 ' 
Arts and letters — Arts et lettres 88 50 80 74 + 
Social sciences — Sciences sociales oe, 87 44 88 79 . 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 36 23 29 36 4 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 33 39 ee 20 oe 23 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 222 750 AE 484 Re 473 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 412 438 439 430 448 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges Cons 282 248 260 297 J 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1 800 2050 2100 2125 ; 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(milliers) . Bes 800 1000 1200 1500 1700 1720 1900 | 
1 Data refer to 18 dailies only. 1 Les données se rapportent à 18 quotidiens seulement. 
50. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins ; 8693 9470 10053 11373 12 430 Te wo dr . 
Dentists — Dentistes 1630 1962 1750 1846 41947 ae es “is > 
Pharmacists — Pharmaciens 3166 3316 3478 3640 3850 : 
Nurses — Infirmières 8862 10368 12949 14973 16 695 : i 
Midwives — Sages-femmes . ‘ 2180" 2219 0516772008 580 = 2882 wba M 
Population per physician — Population par els 9 2971 C9 145 0 14 099 ae 752 2586 ‘ 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hdpitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals — Hôpitaux FIAT 508 519 Lu: 535 sie Le be 7 
Beds — Lits 39151 42 000 49 194 er crn ‘ ; 
51. Rural co-operative societies — Coopératives rurales 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Number of rural co-operatives — Nombre de coopératives rurales 8298 8450 de nS eras 4 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 1606 1854 2685 2686 mae . 
Capital (million rials — millions de rials) 2378 2769 5690 6962 ek ' 
Number of loans granted to members (thousands) — Sod 
de prêts consentis aux adhérents (milliers) . ; 902 “ so = re : 
Amount of loans granted to individual members (million rials) — ‘ 
Montant de préts consentis aux particuliers (millions de rials) 6 314 
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JAPAN — JAPON 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


a 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


timates of population (millions) (as at 1 October) — Estimatimation de la population (millions) (as ler octobre) 
Both sexes — Les deux sexes . . . . ....., 104.67 106.09 107.59 109.10 110.57 111.94 113.09 114.15 115.17 116.13 117.06 

Maler——sMasculiny. NN eee 51.37 52.07 52.82 53.60 54.38 55.09 55.67 56.20 56.70 57.18 57.59 
à RASE TO a. 93.30 54.02 54.77 55.50 56.20 56.85 57.42 57.95 58.47 58.95 59.46 
timates of midyear population! — Estimation au milieu de 
Menncel (ullonsye . <2 % «7 & «. a % . © es 103.40 105.70 107.19 108.71 110.16 111.57 112.00 113.86 114.90 115.87 116.80 
anual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) LED LORIENT" OR st Seas 18.9 19:83 19.4 19.4 18.6 1722 16.4 1575 15.0 14.3 13.6 
anual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.9 6.6 6.5 6.6 6.5 6.4 6.3 6.1 6.1 6.0 6.2 
fant mortality rate2 — Taux de mortalité infantile? . . . 13.2 12/4 117 RES 10.8 10.1 9.3 WP wag 8.0 7.4 
ude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 10.0 10.5 10.4 959 9.1 8.4 747 7.2 6.9 6.8 6.7 
ude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 . . . , 0.93 0.99 1.02 1.04 1.04 1.07 1.11 1.14 GES 
ross reproduction rate2 — Taux brut de reproduction2. . . 1.03 1.04 1.04 1.04 0.99 0.93 0.90 0.87 0.87 
et reproduction rate2 — Taux net de reproduction? . . . 1.00 1.02 1.01 1.01 0.97 0.91 0.88 0.86 0.86 
M. ee Re on results of the 1975 census. Fs A partir de 1976, les estimations sont fondées sur les results du recensement de 1975. 

= = y. = Ne concerne que les ressortissants Japonais se trouvant au Japon. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1975 and 1980 censuses — Recensements de 1975 et de 1980) 


1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 1 October 1980 Census — Recensement du ler octobre 1980 
Population Density Population Density 
_— ————————————— Area — (population ———————————————————— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per kmi) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
111939643 55090673 56848970 S17 580 297 117 057 485 57593074 59464411 377 682 310 


3. Estimated population by age and sex (1 December 1980) — 
| Population estimative selon l’âge et le sexe (ler décembre 1960) 


(ten thousands — dizaines de milliers) 


Age (in years — en années) 


—— 


All ages— Under 1— 
Tous Moins 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
bth sexes — Les deux sexes. . . . 11721 ———— 853 ————— 1 005 895 830 781 900 1 093 914 
Male — Masculin . . « « « .… 5 767 436 514 459 426 393 453 550 457 
Hemale.— Féminin. : «+ « «9 . 5 954 417 490 436 404 388 447 543 457 


Age (in years — en années) 


———————— —_—_—_—_—_—_—__—_—_—_——_————————…—————— 


85 and over— 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de 85 ans 


th sexes — Les deux sexes. . . . 833 815 720 569 449 395 —— 670 
Male —Masculin : . « »« «= . 415 408 354 256 196 WS 276 
Tale —" Heminim, «. - ss oe a ene 418 406 366 313 253 222 394 


; d , ; rs en 
4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mere 


1970 SA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imices — Tous ages. . «+ «© © © + © + + © + 58.2 60.2 60.8 61.7 59.6 55.5 53.6 57.6 49.5 
Ome ee. 2290. el «PET. See. 2.4 2.9 2.9 2.5 2.4 2.0 1.8 3.4 3.5 
AM PR Bes POUR, SOUS, ER 96.5 108 001156. 117.5. 1155 106.8 1001 91.6 86.3 
OO OP te Te sees ms! Cu c: 209.2 214.1 205.4 2068 200.9 189.8 184.0 182.1 184.7 
ae ee Ue © Ci 86.0 87.4 87.4 86.9 79.5 69.4 65.8 67.1 71.9 
SO oc = 19.8 19.8 19.0 18.7 16.9 15.0 14.2 13.9 13.7 
co CEO ep ttl lg EE ROE CEE eh ae 2 2.7 2.7 2.6 2.4 2.1 2.0 1.9 1.8 
= COR POE oe tC ee ec mele Be 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 


i i 1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 
Rates are for Japanese nationals in Japan only. 
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JAPAN | | 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Male — Masculin 
—_ 4 767 7.3 7,2 7.2 ifs 6.9 6.8 6.7 
sine 2 | Ee om 147 188 192 “127 Yat 112 IDE 98 
1— 4. 12 Ut Le DL 1.0 1.0 0.9 0.8 
5 — 9. 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
10 — 14. 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
15 — 19. 1,2 LL JET 1.0 0.9 0.9 0.8 0.7 
20 — 24. 1.3 1.2 1.8 1.2 1.1 Ut 1.0 1.0 
25 — 29. 1.4 1.4 1.3 152 LL 1.0 1.0 1.0 
30 — 34. 107 1.6 1.5 1,5 1.4 1.3 1.3 1.2 
35 — 39. 2.5 2.4 2.3 Dee 2,1 1.9 1.8 7 
40 — 44. 95 3.5 3.5 3.4 3.3 3,2 3.1 2.9 
45 — 49 . 5.0 4.7 4.7 4.7 4.6 4.6 4.6 4.6 
DORA PR OL M Re à 8.0 7,5 7.3 7,1 6.8 6.5 6.3 6.3 
DD —— May ER aM ay) “lie a leh ie eae) ce 13.2 12.3 11.8 1195 11.1 10.8 10.4 9.8 
RAT eto! Sih Aen CeCe <i? Comet 21.9 20.3 19.5 18.9 18.4 17.3 16.8 16.2 
CSC alts iy we ace Oe Ko) ogee sere 37.4 34.5 32.7 32.1 31.1 29.4 28.3 27.1 
PORT here A niet de sr pe CR 60.8 55.6 54.0 53.4 52.4 50.9 50.1 46.4 
TNT OL 0 ER, CO ca SS fee tet os 98.1 89.6 88.8 89.8 87.9 82.7 80.6 172 
SOS eee, ME SE ON TER is 151.2 142.9 140.3 145.3 141.0 133.7 132.4 124.7 
S5rand'oyen— Plus des ans is) sues ese tone we 245.2 225.8 228.1 2640-2829 221.5 222.3 207.3 
Female — Féminin 
Allages=— "Tous pes 0 ns. 2 6.2 5:9 5.8 5.9 5.9 DA 5.7 5.5 
a7 bee eS roe ae eee oe PRET 11.4 10.9 10.1 9.8 9.4 8.8 8.2 7.8 
LR Reese ten ys cr es ie at SOR SE see Leah TR 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 0.7 0.7 0.7 
Dh COM PRE Wy tet vse eietan Pe Mer Accu à 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
LO E SE eeteN es. fo. sm ae buet FA ee Cee has 0.3 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 
teat aR ne te ee ee ee ee eee 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
DORE UE SE Pee as ak eee are? Ose el ee Ye 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.4 
22a, Sees eee a en Skee ee oe 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 
30 — 34. SOS ot te Te Ce OE EN gee on 1.0 1.0 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.7 
33 (= ISO Ane EL. um. cn RebO ke. À y: 1.4 1.3 1.3 1.2 pid 17 1.0 1.0 
AURA LT Len vs ct ees ee 2.1 1.9 1.8 1.8 17 be 1.6 15 
CE ee 3.1 2.8 2.8 27 2.6 2.5 2.4 2.3 
SO RENE ATEN, LE 20... Cle 4.8 4.5 4.3 4.2 4.0 3.9 3.7 3.5 
SOE a eG whieh a heal) oe ae 7.5 Ga 6.7 6.5 6.3 5.9 5.7 5.3 
CO OR nee oe) ee Ear Cas =e 12.2 11.2 10.7 10.4 10.1 9.5 9.0 8.7 
CECI RE TE CE ES TS 20.9 19.8 18.5 18.0 17.5 16.2 15.6 15.1 
DORA PS EC M ER SR RE cei ar a hy 37.5 33.8 32.7 32.4 31.9 30.8 29.7 27.4 
eM Sie ee ee a ae ey ne 67.2 60.9 60.1 60.1 59.9 56.6 54.6 51.2 
BOSS Re rca ee Ge ds. ess CR 115.5, 208.2 1034 1090 107.3 1024 100.5 92.6 
B>and over— Plus de Bas . 6. 6 08 s&s 214.3 195.6 196.0 205.7 204.1 189.1 191.3 181.2 
6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 a 5 10 15 
Expectation of life — Espérance de vie 
O77 Ose Malema Masculin EE «a ss « 72.15 71.90 71.00 70.06 69.11 68.15 63.28 58.37 
Female Réminin 5 40 ee a Ge 77.35 76.98 76.07 75.12 74.16 73.19 68.28 63.34 
TOP NTI Masculin . . 5 . » « « » » 7269 7242 7151 70.57 69.61 68.65 63.78 58.86 
FA RÉ 77.95 77.56 76.65 75.70 74.73 73.76 68.85 63.91 
Survivors — Survivants 
LOT Grae sMaler==, Masculine = SO ef os 100000 98963 98833 98746 98676 98617 98420 98277 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 99188 99069 99005 98958 98918 98784 98696 
1977: Male — Masculin es” Lie im a ne 100000 99009 98882 98806 98740 98685 98494 98 366 
Female — Féminin . . . . . . . . . 100000 99220 99106 99042 98999 98961 98832 98751 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 
RP ps RE PAS TEE à EL nina IS est LEO 
Expectation of life — Espérance de vie 
19/6: Male —BMasculinge | 00. Me; 39.34 94.68 30.17 25.81 21.58 17.59 13.91 10.65 
RONA RÉUSSI « 43.89 39.11 34.40 29.79 25.30 20.95 16.80 12,97 
L'ONU CN ES Ane. 39.79 35.12 30.59 26.24 22.01 17.99 14.29 10.99 
Remale:— Pémining-2 ESS 6 ne @ oss 44.42 39.63 3490 30.28 25.77 21.40 17.24 13.39 
Survivors — Survivants 
USY/ORE AVES Gait SG, Fes 96 309 95432 93976 91839 88910 84390 77531 67123 
Female ——Pémmin= $995 6 on Ce 97650 97146 96383 95215 93462 90818 86788 80173 
1977: Male — Masculin tnt AS Gets En cay M 96 488 95642 94267 92129 89222 84923 78303 68275 
ES sees Quer ne ane 97782 97301 96591 95477 93786 91306 87394 80973 


al ee ee NE ee ee 
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1978 


HO DEN et et © 
un Oo bip © o 


53.60 
58.43 
54.07 
58.99 


97 875 
98 545 
97 999 
98 609 


75 


7.97 
9.63 
8.23 
9.99 


52 082 
68 988 
53 884 
70 439 


1979 


48.85 
53.57 
49.32 
54.12 


97 386 
98 301 
97 529 
98 392 


80 


5.79 
6.90 
6.01 
7.21 


34 313 
52 059 
36 162 
54 120 


1980 


I. POPULATION (continued — suite) 


7. Economically active population by industry, status and sex (1979)1 — 


JAPON 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1979)1 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


ee a ae a ee ee 
otal eee rm ce et ee. EP re Jee. Oe 55960" 46:190 120 13330 330 5360 12280 3490 3120 10540 VO LL7.0 
Male. Masculing ce ss se 34370 Sito 110 8240 280 4620 6630 3080 1790 5700 70 740 
ecole aheminine® aes 21600. 5020 20 5080 50 740 5650 400 1330 4850 40 430 
mployers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte. . . . 9670 2800 — 1540 : 910 2460 150 220 1510 = 
MAIS Masculine See) a 2 es Je, © 6720802270 — 750 ï 900 1710 150 130 810 — 
memale—— Féminin . . . «. à: « à « « 2 940 610 — 790 : ; 750 — 90 700 = 
mployees — Salariés . . . . . . . . =. . 98760 440 120 11070 330 4170 7950 3310 2840 8510 30 
Male — Masculin . . . . . . . . . . 25660 330 100 7 340 280 3600 4600 2930 1650 4810 20 
Éémale — Féminin …_ . .. . .. . . . 13100 110 10 3730 50 570 3350 380 1190 3710 10 
npaid family workers — Travailleurs familiaux non 
remunérés JOSÉ CAS : li Mie. 6270 2810 a 710 : 280 1860 30 50 520 — 
DÉS ANES EUROS I MEME Me ek kk 1180 500 — 150 < 120 310 — 10 80 — 
Reales EÉQUNMAN ER w 6 Mm 0. 000 5 090 2300 — 570 ; 170 1550 20 50 440 — 
ot classifiable by status — Inclassables selon la situation 1 260 80 1170 
ua fl Sock. EU us 800 50 740 
male — Féminin … << . « « We« come 460 30 430 
| Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
8. Economically active population by occupation, status and sex (1979)1 — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1979)? 
(thousands —- milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x U 
tal aoe. MOT eee. re Ae es 12. 55960 4260 2170 8980 7840 4970 6050 20410 105 L170 
NS 5707 2,005 2)06 0s 4 240) AIO RR 2)2 50 tee OS OT 870 80 740 
Ree Reinier ae ee ts ee oe CLOUD 1.990 120 4730 3030 2720 3000 5540 40 430 
ployers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant 
lemma propre compte: 2. 2. wee = 1 6 4 3 as = 9 670 660 20 70 1880 98082870. 5170 — 
EN SC ie open Oo ee a Spee. pee oo ae ae 6 720 440 20 40 1340 510 2260 2110 — 
cool: = CO Ces het, er de 2 940 220 —— 40 540 470 610 1060 
logeey == CAE ee I ee oe ee 38760 3520 2150 8440 4760 3360 380 16120 30 
RO smn à Vent sone, + or 256060, 1810, 2040 4 190 4280 1640 290 12400 20 
items error mma « + 19 100-1710 110 4250 1490 41710 90 3730 10 
paid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . 6 270 70 -— 470 1200 630 2800 1100 — 
ale — Masculin 1 180 20 _- 20 190 90 510 350 — 
emale — Féminin . 5 090 60 — 450 1000 5007/7290 760 — 
t classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . . 1 260 10 80 1170 
ale — Masculin 800 10 50 740 
ne . ae ae — 30 430 
emale — Féminin . ANS. el ee Se 


1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
abour force sample survey. 
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ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


‘ ie 
9. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation’ — 
s . e sf 
i i a activité ssion 
Main-d’oeuvre et personnes actives selon les groupes d’âge, la branche d’activité économique et la profe 


(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Total labour force — Main-d’oeuvre: total . . . . . . 51530 51860 51990 53280 53100 53230 53780 54527 55320 55 960 56 50 
Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 50940 51210 51260 52590 52370 52230 52710 53420 54 080 54790 55 84 
By age groups — Par groupes d'âge 

JOHN TION RE CRE Ge NTI: EUR 2950 2680 2260 2120 1870 1630 1450 1440 1460 1350 1892 
ANSE Oe ee ee Se ee en a 14280 14340 14080 14140 13750 13630 13820 13380 12710 11790 1149 
30% 39°. iat. OM Et RS RS 12260 12280 12570 12910 12930 12780 12600 13010 13620 13590 1409 
AD SN nd: mel Diet hr CNT. 13970 14360 14830 15590 16020 16350 16880 17500 17950 16070 165% 
DD OH et ae CAR RS Soe Fe. Se oe 5170 5320 5250 5420 5400 5430 5520 5580 5740 4520 478 
65 years and over —Plusde65ans. . .. =. . . 2300 2250 2280 2420 2410 2420 2450 2510 2600 1790 188 

By industry — Par branche d'activité économique 
Agriculture and forestry — Agriculture et sylviculture . . 8420 7690 7060 6580 6300 6180 6010 5890 S890 5680 533 
Jee Mele ef NG cli @ 5: ho 440 460 490 470 450 430 420 450 440 450 48 
Mining — Industries extractives. . . . . . . . 200 190 160 130 140 160 180 190 150 120 11 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 3940 4140 4330 4670 4640 4790 4920 4990 5200 5360 548 
Manufacturing — Industries manufacturières . , . . 13770 13830 13830 14430 14270 13460 13450 13400 13260 13330 1365 
Textile miullsproductss— Textiles. «0. «5 =. -; Ae .… 2240 2950 2180 2030 20990 2110 2254 2152.) 288 
Metal and machinery — Métaux et machines. . . . toe ... 5830 6170 6350 5930 5810 5820 6004 5805 10) 


Wholesale and retail trade, finance and real estate — Com- 
merce de gros et de détail, banques et affaires immobilières 11440 11800 12010 12420 12600 12960 13230 13730 13900 14130 1483 


Transportation, communication, electricity, gas, water and 


steam and hot water supply — Transports, communica- 
tions, électricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau 


CHAUD id cat) as ate es 3530 3620 3560 3720 3640 3630 3740 3710 3740 3826 383 
Services BANC EU RE roe ETT En VS 7510 7750 7990 8260 8300 8550 8760 9030 9430 9800 100 
Government — Etat. TU 1610 1670 1760 1800 1920 1960 1900 1920 1970 2010 1%: 


By occupation — Par profession 


Professional and technical workers — Professions libérales 


CEn(Ccmniciens: ay a. So peewee) ees ie Be ks 2950 3140 3310 3340 93430 3640 3800 3890 3990 4260 483 
Managers and officials — Directeurs et cadres administratifs 

CUP CLI CUS Sint mE ste ae 5 Cee ee ee ee 1840 12470 1760 1860 1920 2060 2150 2120 2040 2170 2a 
Clerical and related workers — Employés de bureau et 

ASSUUUCS MM ene re NT 0 Dr ie Re 7550 7810 7830 8130 8320 8200 8280 8500 8710 8980 92. 
Salestworkerse—Vengeurss OR nn... 6620 6780 6820 7070 7180 7380 7540 7780 7910 7840 79 
Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 

CEPCCOCUTS Sees em me ees Le 8800 8070 7480 6960 6670 6540 6340 6250 6260 6050 57 
Workers in mining and quarrying occupation — Mineurs, 

Ganbiersietassimilesver |. 5. awe ew 110 110 80 60 70 90 100 100 70 50 


Workers in transport and communication occupations — 
Travailleurs dans les professions des transports et des 


COMIMUINICAHONS SC oe es es 2320 2430 2390 2380 2370 2370 2420 2380 2430 2440 24 
Craftsmen and production process workers — Artisants, 

ouvriers de métier et à la production. . . . . . 15110 15810 15840 16790 16340 15800 15890 16030 16110 16280 1654 
eabourers —— Manoeuvres) 4s 2180 1540 1540 1590 1580 1480 1510 1590 1600 1640 168 


Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 3870 4010 4120 4290 4380 4570 4570 4650 4860 4970 509 
eee | SS See | ee ee ee eee ee ee ee 


1 Average for calendar year. Persons aged 15 years and over, 1 Moyenne pour l'année civile. Personnes âgées de 15 ans et plus. 


10. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 


SS 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


_—o —_—__————_. ———————— 


0e le ee PR) (ere cons se Cu os es 590 640 730 680 730 1000 1080 1100 1240 1170 11 


1 : 
Labour force sample surveys, 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
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MAIN-D'OEUVRE (suite) JAPON 
11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
ISIC 1968 
ode — 
Indieanf 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19802 
L CITI 1968 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles dre 3 43.1 42.7 42.4 42.0 40.5 9 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . 2 44.6 43.9 43.8 ; oe Ee sae aoe ree Bae 
: : 44.3 44,1 42.7 42.8 43.0 43.4 43.6 
Manufacturing — Industries manufacturières 
or = paseo ieee Bee 3 43.3 42.6 42.3 42.0 40.0 38.8 40.2 40.3 40.6 40.6 42.6 
3 . everages, tobacco — Alliments, boissons, nb 1c 31 42.4 42.2 41.9 41.4 40.4 40.5 40.8 40.8 41.0 41.0 
ole es à DO Cae ES 321 43.5 43.4 43.2 42.4 40.1 39.8 40.6 40.1 40.8 41.4 
eee Habillement ES de ; 322 42.8 42.2 41.8 41.2 39.7 40.0 40.6 40.6 41.2 41.1 
eather, leather products — Cuir, re en cuir . 9323-324 43.3 42.5 42.4 42.8 41.9 40.3 40.9 40.9 41.4 41.1 
Wood — Bois. . , Po no iin. Toi es 331 44.1 43.8 44.2 43.9 41.9 40.2 42.4 42.5 43.4 43.7 
Furniture — Ameublement UT é 332 44.2 43.9 44.0 43.1 40.9 41.3 42.1 42.2 42.7 43.3 
Paper, paper products — Papier, articles en papier 341 43.5 42.7 42.1 41.8 39.5 38.4 40.1 40.0 40.4 41.2 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . . . 342 45.0 44.8 44.4 43.6 41.7 41.6 42.0 42.2 42.4 42.7 
Chemicals — Industrie chimique  . . 9351-352 40.9 40.4 39.7 39.1 37.9 36.9 37.5 37.6 37.8 38.0 
Products of petroleum and coal — Brodare dérives 
du pétrole et du charbon . . . 359-354. 42.6 42.5 41.4 41.2 40.6 39.5 39.4 39.5 39,5 39.6 
Rubber products — Produits en out hoc TRS 355 41.7 41.1 40.8 40.8 38.5 37.4 38.5 38.8 39.2 40.0 
Non-metallic mineral a — Produits minéraux 
non métalliques . . OT. 36 43.8 43.1 43.0 43.1 41.1 39.2 40.3 40.6 41.3 41.4 
Iron and steel basic dress = Sidérargie ee We 371 44.4 42.7 42.2 42.6 41.0 37.7 38.7 38.9 38.9 39.9 
Metal products — Produits métalliques . . 381 44.6 44.1 43.7 43.2 40.5 39.0 41.2 41.4 41.6 42.5 
Machinery (non- oc — Machines (non Glectri- 
ques) : i 382 44.9 43.2 42.8 43.0 40.7 38.1 40.3 40.9 40.9 41.5 
Electrical machinery = Machines nie er 383 41.6 40.6 41.0 40.8 38.3 37.6 39.9 39.7 40.3 40.9 
Transport equipment — Matériel de transport . . 384 44.5 43.6 43.3 43.5 40.9 39.1 40.6 41.2 40.9 41.7 
Precision instruments — Instruments de précision . 385 41.6 41.0 40.5 40.1 38.7 37.5 39.1 39.2 39.1 39.8 
Miscellaneous manufacturing — Industries manu- 
facturières diverses . . CE SR te ee 390 43.2 42.9 42.7 41.8 39.6 39.4 40.3 40.2 40.6 40.8 
Construction — Bâtiment et travaux publics LA 5 46.0 46.1 46.1 45.5 44.3 43.0 42.9 43.1 43.6 43.6 
Transport, storages and communication (excl. sea trans- 
_ port) — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer) . . . . . . 7 44.2 43.7 43.6 43.9 42.7 42.2 42.1 41.9 41.7 42.2 
| 1 Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Y compris les emplovés. Heures réellement effectuées. 
| 2 June. 2 Juin. 
| ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
| 12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
| Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
| (billion yen — milliards de yen) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 977 1978 11979 1980 
Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . . . 5455 6421 7537 9336 12240 14890 16417 18243 19753 21519 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
tion finale privée. . fare Co bar 38272 43160 49813 60229 72837 84568 95149 105789 115910 127 319 
Increase in stocks — Accroissement 4 stocks ar , DETAIL PTE 2 SON 885 RS SE AOASNTI07 2 211108771095 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 26043 27637 31524 40938 46694 48017 51877 56177 62384 70126 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 7926 9452 9779 11291 18258 18982 22582 24308 22729 25627 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . AT 6985 7254 7645 11261 19257 18919 21247 21267 19174 27 629 
Gross domestic product in purchasers” alge — Points ATP 
brut aux valeurs d'acquisition ©. 2 5. 5 3 «= % 73285 80632 92306 112420 134169 148031 165851 184460 202638 219 058 
13. National income and national disposable income — Revenu nationa: et revenu national disponible 
(billion yen — milliards de yen) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ee Seale 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 31224 37096 43034 54080 68411 79648 90292 100 867 108 819 117 953 
: rt surplus — Excédent net d'exploitation . . 27881 27414 31322 37421 40541 40870 45633 47723 54670 56 922 
D tic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la ‘pio- 
Les eee ; 59105 64510 74356 91501 108 952 120 518 135 925 148 590 163 489 174 875 
Compensation of employees receiable from the rest of the world, 
— l tion des salariés provenant du reste 
Br Sao ' AG Etes ee 56 78,7 AT CE CODES 
Property and entrepreneurial i income receivable from the rest of 
= del té et de l’entre- 
des ae rie ee. ; gee ia : ; É a ’ — hop HT) —1y/ = els} OP A RE EU 220 
peser , 5202 5712 6491 7890 9254 9736 10870 12890 13912 16188 
RE etes Sy age 1066 1180 2123 2207 2181 2469 2713 2902 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation LÆ: 3 805 904 
National income (including indirect taxes less subsidies) — 
t n- 
ae etai Se ae , 63346 69209 79789 98232 115 836 127 891 144 459 158 919 174 758 188 438 
Other current transfers receivable fon the rest of the world, 
a mn transferts courants reçus, nets, provenant du reste a eA 7 mr ag ey £69 gl 121 172 
Total national disposable income — Revenu national disponible: 63306 69156 79725 78191 115797 127834 144 397 158838 174637 188 266 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(billion yen — milliards de yen) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 
a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

Svlvaciitumesetipeehen | salwar M ssi faa) GRE rs 4463 4253 5032 6667 7499 8129 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 621 635 661 821 945 776 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 26 340 28357 31851 39457 45038 44 250 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . . 1557 1690 1790 1937 2151 3002 
Construction — Batiment et travaux publics, . . . =. . 5662 6514 7750 9830 11699 14324 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels! . . . , . . 10504 11295 13051 16070 20400 21 904 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

CPICOMMUNICATONS RU ees OR TR 5022 5433 5824 6960 8100 9541 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

DSC REA. COR. DEN: AMOR OT CAE: ‘: 9309 10936 10788 15644 18224 20 549 
Community, social and personal services! — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels! , . . . 7038 7928 9 83111 392 2 13759 16251 
Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 

CAES AMPUÉE NT D Uw D 2970 3400 3743 4961 6588 7253 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 

dactivite cconomique CO cle 67 541 73641 82835 103817 121 227 131 473 


1976 


8 822 
840 
50 731 
3 585 
15 016 


24 292 


11113 


23 121 


18 278 


7 773 


1977 


9 310 

963 

55 286 
4 331 

15 806 


25 735 


13 152 


26 316 


20 439 


8 238 


148 025 163 100 


b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 


Public administration and defence — Administration publique et 


LÉTEUSC Re TE in 2, A I bay em, Oe gee a 2529 2990 3512 4372 5770 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 2001 2348 2776 3410 48520 
Other activities — Autres activités. . . . ©. . . … . 113 142 179 237 320 
Domestic product government services — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques . . 4642 5480 6468 8020 10610 


c. Other producers — Autres branches non-marchandes 


Producers of private non-profit services to households—Branches 
non-marchandes des services privés à but non lucratif fournis 


D CDS ni 7 670 781 966 1221 1611 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des 
autres bratiches non-marchandess 00 (ER, 670 781 366 11221 1611 


d. Summation — Récapitulation 


Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 

non compris droits à l'importation . . . . . . , , 72853 79902 90269 113058 133 448 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . . 498 478 510 647 639 
Statistical discrepancy2 — Erreurs et omissions? . . . . . —65 251 47321 286 80 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brutauxivalènrs d acquisition. . 9. 4. © + + « + 73285 80632 92306 112420 134169 


1 Restaurants and hotels are included in “Community, social and personal services’’. 


2 Relating to inventory valuation adjustment. et services personnels’’. 


7 193 


5 543 


392 


13 128 


2210 


2 210 


146 811 
549 


670 


148 031 


7 979 


6 152 
441 


14 573 


2 593 


2593 


156 191 
711 
— 52 


165 851 


8 855 


6 814 
497 


16 166 


8 001 


3 001 


182 267 
VTT 
1415 


1978 


9 338 
1 129 
60 773 
4 858 
18 069 


26 858 


14 185 


29 728 


23 073 


8 667 


179 344 


9 592 


7 387 
549 


17 528 


3 436 


3 436 


200 308 
759 
1 571 


184 460 202 638 


2 Se rapportant à l'ajustement pour réévaluation des stocks. 
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1979 


9 886 
1270 
65 110 
4752 
19 890 


28 262 


15 058 


32 607 


26 023 


9 442 


193 416 


10 374 


7 927 
602 


18 904 


3 833 


3 833 


216 153 
946 
1959 


219 058 


1980 


eee 


1 “Restaurants et hôtels'’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services socia 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. The gross domestic product by kind of economie activity at constant 
te intérieur brut, à prix constants de 1975, par genre d'activité 


prices of 1975 — 


JAPON 


économique 
(billion yen — milliards de yen) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a. Industries — Branches d'activité économique 

griculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . : 2 7188 6832 7792 8360 8216 8130 7716 7556 7622 7994 
fining and quarrying — Industries acte ; 820 860 894 961 816 776 913 1004 1021 985 
fanufacturing — Industries manufacturières 35142 37317 41288 47008 46085 44250 50139 53803 57752 63038 
lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 2360 2646 2704 2692 2 LIENS 002 Co] 21927 S402 3A? 
‘onstruction — Batiment et travaux publics . À 10957 11749 12999 14206 13030 14324 13746 13964 15262 15383 
Vholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commence 

de gros et de détail, restaurants et hôtelsl ; 15902 17158 19797 21568 21325 21904 23019 23968 25075 26711 
‘ransports, storage and communication — ee ie entrepôts 

et communications ; ! 7380" 7725 7887" 8718 NO 5070541 9914 9894 9818 10322 
inance, insurance, real estate and francs services — Banques, 
| assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
| prises 13649 15349 17878 19507 19026 20549 21459 23440 25226 25519 
jommunity, social and personal serv re = Servi ices fournis 3 a la Al 

collectivité, services sociaux et services personnels! . 14065 14568 16130 16518 16185 16251 16361 16873 17188 18805 
,€SS: imputed bank services charge — Moins: commissions ban 
| caires imputées A A425 S106 6197 6901 6434 7253 #7425 8129 8573 8180 
Domestic product of industries — Pr us intérieur des branches 
d'activité économique 103 039 109 098 121 172 132637 130 267 131474 138 959 145 300 153 531 163 989 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

ublic administration and defence — Administration pee et 

défense 5740 5929 6126 6418 6655 7094 7464 7711 8058 8357 
Mther community, social and person: ae services — ‘Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services oe. 4550 4683 4815 4924 5156 5473 5689 5876 6094 6279 
)ther activities — Autres activités . 246 273 307 344 365 387 413 436 465 488 
Domestic product government services — Produit intérienr des 

branches non-marchandes des administrations publiques . 10537 10885 11248 11686 12176 12954 13566 14022 14617 15124 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

roducers of private non-profit services to households—Branches 

non-marchandes des services privés à but non lucratif fournis 

ADS menages . . EDS 1633) 1759) CSI  g34 2 213) 2318) 2494.5 21691 25885 
Domestic product of ome producers — Produit intérieur des 

autres branches non-marchandes NECOATIGS SNS SNS ET L934 2 213) V2 3182494 2160121885 

d. Summation — Récapitulation 

Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 

non compris droits a l'importation P 115185 121616 134179 146 204 144377 146641 154843 161 816 170839 181 998 
mport duties — Droits à l'importation : 1620 1470 1461 1605 703 549 714 857 1036 1068 
tatistical discrepancy2 — Erreurs et omissions? . 1041 187 —1 499 —1 862 —649 625 LOI deer 201 —1 556 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

brut aux valeurs d'acquisition 117 844 123 272 134 140 145 945 144 480 147 815 155652 163 836 172 076 181 510 


1 Restaurants and hotels are included in 
2 Relating to inventory valuation adjustment. 


“Community, social and personal services’. 


1 “Restaurants et hôtels’ 
et services personnels’. | 
2 Se rapportant à l'ajustement pour réévaluation des stocks. 


16. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(billion yen — milliards de yen) 


1970 eal 1972 1975 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
aving — Epargne . | 19578 19574 22375 28626 30720 28376 32831 34806 38975 39429 
Jonsumption of fixed Capital — ~ Consommation de capital fixe . 9848 11063 12997 15495 18006 19313 21288 24034 26379 28939 
Yapital transfers received from the rest of the world, net — = 
Transferts recus, nets de capital provenant du reste du monde 35 34 76 44 —44 —49 39 24 20 74 
tatistical discrepancy — Erreurs et omissions —66 25105 —473 1 286 807 670 ip) AP nS) ETAT MINCE) 
| — Fi nt de faccumula- 
ee aa DATE 29326 30853 34822 42791 48761 48310 54028 60231 66905 70252 
b. Gross accumulation — Accumulation brute 
396 494 WO A 1 037..2:095 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks . Roig Ll 2b 1) 2998 1 OES 8 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 26043 27637 31524 40938 46695 48017 51877 56177 62384 70126 
urchases of intangible assets, n.e.c. from the rest of the world, 
net — Solde des achats d’avoirs pane TC A Tu 
du reste du monde ‘ 
Donne to the rest of the ‘world - _—_ Prêts nets au reste du PR 2AN de D ol 
es of financial as” — Acquisition nette a avoirs Tue sue eds RTS Lo. | m2 
ess: net cu, of fiabilities — Moins: passif net 303 2545 418 689 2873 990 1399 126 1783 


sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


1980 


ne 
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IN. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


17. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(billion yen —milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1971 


1970 1978 1979 1988 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 

Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 5102 5525 6923 9780 10678 11253 12973 15736 14960 16143 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . . 4220 4550 5152 6596 7564 8038 8416 9008 9874 12096 
Other construction except land improvement — Autres construc- 

tions (non compris les aménagements fonciers) . . . . 4609 5050 5900 7758 9743 10922 11665 12864 14685 16 244 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 835 911 1062 1386 1723 1448 1538 1678 1909 2102 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 3338 3354 3815 4171 3737 93728 3751 4196 S097 5.677 


Machinery and other equipment — Machines et autre matériel . 7940 8248 8672 11246 13250 12627 13535 14675 15858 17 863 


Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 
Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. . 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 26043 27637 31524 40938 46694 48017 51877 56177 62384 70126 
b. Increase in stocks — Accroissement des stocks 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 2573) 1 215 01299 1585 3 396 494 1072 1211 1037. 2095 & 
Total gross capital formation — Formation brute de capital: total 28616 28852 32822 42824 50091 48510 52950 57387 63421 72 222 # 


Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owners — Formation de capital fixe par genre d'activité économique 


a. Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SYLVICUIEURE CT DCR 5 4 9 Go 4 4 8 as ae 1266 1332 1865 2289 2513 2465 3158 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 217 190 204 244 236 219 156 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 6481 6211 5914 7862 9668 7116 7626 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 913° 1087 ° 1210 1560% 165k ©1820 2157 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . , . 604 726 889 1189 1107 1041 1 090 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels! . . . . . . 1539 1580 2025 3035 3193 2968 2840 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

CHPCOMOIUNICAHONS CN mya on ws sk 1270 1449 1609 1618 1768 1679 1575 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 

DHEA MU Une ere ORNE) “ro 5226 5631 7018 9587 10566 11377 13181 
Community, social and personal services! — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels! . , . 11528") 1699) 120411: 249127781002 909). 2/990 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . —48 =e 170 625 147 —415 —540 
Gross fixed capital formation of industries? — Formation brute 

de capital fixe des branches d'activité économique? . . . 18995 19883 22446 30500 33259 31171 34231 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Gross fixed capital formation of producers of government ser- 
vices? — Formation brute de capital fixe des branches non- 
marchandes des administrations publiques? . . . . . ..…. 7899 9484 10623 12761 13976 14926 ‘ 


Gross fixed capital formation of producers of private non-profit 
services to households — Formation brute de capital fixe des 
branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 


fournis aux ménages 


Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . see 241 1316 1765  —911 564 730 
Total gross fixed capital formation2 — Formation brute de 
CAPITAL NOR stot’ a game Wie. EN Ci wile oS ... 28022 33246 42889 45109 45711 49886 . 


1 Restaurants and hotels are included in ‘‘Community, social and personal services’’. 


1 “Restaurants et hétels’’ sont compri “Servi 5 à sé : F 
i eee : pris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, serv 
2 Estimates refer to fiscal years beginning 1 April. » Services socia 


et services personnels’’. 
2 Les estimations se rapportent à l'exercice commençant le ler avril. 


234 | 


JAPON 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


| 18. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares ) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
| labourables ou de culture permanente . 5510 5389 5295 5216 5158 5088 5030 4985 4940 4907 
| Permanent meadows and pastures — Prairies ct pâturages 
| permanents 286 352 389 431 457 485 506 530 554 567 
| Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . 25043 25043 25043 25048 25043 25030 25011 25011 25011 25011 
| Other land — Autres terres . 6264 6319 6376 6413 6 445 6500 6596 6579. 6538 6 618 
| 
| 
| 19. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
| ee ae 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total: Agriculture, forestry and fisheries — Total: Agriculture, 
sylviculture et pêche (1970 = 100)1 100.0 CPE (ON ECT L041 103.6 106.2 103.7 109.4 110.9 111.9 
Agriculture2 100.0 Sor, LONG 10207 102:2, OS 109 Logis) Wie hare 
Crops — Cultures 100.0 93.1 99.8 100.2 100.0 104.4 98.3 
| Livestock — Elevage 100.0 104.3 1082 1083 110.8 112.6 114.5 De CCE ee 
Forestry — Sylviculture 100.0 98.2 96.5 93.9 87.5 80.5 82.8 7957: TS 82.7 
| Fisheries — Pêche 100.0 1044 107.0: 122.1 122.9 127.7 129.1 128.4 132.8 133.3 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)8 
All commodities — Ensemble des produits . 101 93 100 100 103 109 100 107 107 106 99 
Food — Denrées alimentaires 101 93 101 100 104 110 101 108 108 107 100 
Cereals — Céréales MT RE 102 71 80 83 88 101 82 90 81 66 41 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 101 91 98 96 98 102 93 99 98 96 89 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 102 70 


78 79 84 95 75 83 74 59 36 


1 Original base: average 1965. 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 
3 Original base. 


1 Base initiale: moyenne 1965. 

2 Non compris la production nationale utilisée pour l’ensemencement ou pour l'alimentation 
du bétail. 

3 Base initiale. 


20. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198! 

Rice — Riz . 2923 2695 2640 2620 2724 2764 2779 2757 2048 AIT 2577 
Wheat — Froment . 229 166 114 75 83 90 89 86 112 149 191 
Barley — Orge . Ae 145 113 89 62 60 61 64 63 81 99 104 
Naked barley — Orge mondé . 80 51 32 18 18 17 07 15 15 17 18 
Sweet potatoes — Patates . 129 107 92 74 68 69 66 64 65 64 
Irish potatoes — Pommes de terre . 159 156 152 147 139 139 138 131 128 125 
Soybeans, dried — Féves de soja séchées . 96 101 89 88 93 87 83 79 127 130 
Kidney beans, dried — Haricots séchés 74 62 53 44 43 44 47 44 27 21 
Red beans — Haricots rouges . 90 100 108 102 94 76 61 66 61 62 
Watermelons — Pastèques . 39 40 40 39 37 36 36 34 34 33 
Cabbage — Choux . 93 93 92 87 85 83 82 82 82 80 
Fruits 

Mandarin oranges — Mandarines . 163 167 171 173 172 169 164 159 153 148 

Apples — Pommes 60 59 58 57 55 53 51 51 51 51 

Grapes — Raisins 23 24 26 27 28 29 30 30 30 30 

Pears — Poires 20 19 20 20 20 20 20 20 20 Ril 

Peaches — Pêches 20 20 19 18 18 17 17 16 16 16 

Persimmons — Kakis Pe Cli IE mes Re 36 35 35 33 33 32 31 30 29 29 
ee er se ee 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 
21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1980 ) 


/ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
RICE RIZ (oprah) 5 5 1 9 6 © 4D © 12688 10887 11887 12144 12292 13165 Ill thes 13 oe 15 aes 11 + S Ee 
Vieni aie 4 o 4 0 Oo Oo © oO oy D © 474 440 284 202 232 241 348 332 
Barley — Orge . . DE “ee RRO eo 417 364 250 171 182 174 170 167 276 
Naked barley — Orge mond’ TR TE er eee 155 139 74 45 51 47 40 39 50 59 54 
Sweet potatoes — Patates . EP ET ae eS 2564 2041 1987 1550 1435 1418 1279 1431 1371 1360 1317 
Irish potatoes — Pommes de terre . . . «© . + + . = 3611 3271 3533 3413 2942 3261 3742 3520 3 ne 3 LE hi 
Soybeans, dried — Fèves de soja séchées . . . . + . . 129 122 127 118 133 126 110 111 9 ne - 
Kidney beans, dried — Haricots séchés . . . . . . . 124 89 97 78 72 67 83 85 By : bs 
Red beans — Haricots rouges. . . . + « « + « « 109 78 155 144 129 88 60 87 96 8 GE 
Watermelons — Pastèques . . . ». ». © « « «© + . 1 004 1109 1182 1 206 1 082 1 167 1114 1 154 1 134 1 263 
Cabbager—Ghouxtewery NS PR ee oe) nn, os 3176 3221 3208 3166 3142 3030 3115 3277 3239 2955 
Fruits 
Mandarin oranges — Mandarines. . . . . . . . 2552 2489 3568 3389 3383 3665 3089 3539 3026 3618 
ADples EG af eG. i Tr ne CDR 1 021 1 007 959 963 850 898 879 959 844 853 
GTADES RSS Re er de 234 242 269 271 295 284 304 327 328 352 
Pearst——"Poires=. os ek oe se ee ee on 464 445 463 495 523 473 507 531 484 505 
Beaches Pêches RM Re Ke 279 262 248 TT 259 271 267 273 277 276 
DÉTSIMIONS ARS oe oe 5 oo 8 343 303 307 347 284 275 264 275 287 264 
22. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Livestock — Elevage 
Milk cows — Vaches laitières . . 4: 1804 1856 1819 1780 1752 1787 1811 1888 1979 2067 
Draught and beef cattle — Bêtes de trait et “de boucherie TL 1789 1759 1749 1818 1898 1857 1912 1987 2030 2083 
ETOTS CS CRCY A naa ov gate Sik wil a Emmy ge os 137 125 97 79 66 43 36 31 25 22 
Sheepi=—s OVins ta vues, see eo Mik ee) fa Ges 22 26 21 17 16 12 10 11 11 11 
Goats — Caprins e PO SIRE ANA Caen 162 160 130 137 124 iat 94 82 79 80 
Pigs — Porcins . . Kem ore 6335 6904 6985 7490 8018 7684 7459 8132 8780 9491 
Hens and chickens — Poules et poulets (millions) 
laver "Pondenses 060 DOI REIN 170 172 164 154 152 154 148 161 166 166 
Broilers — Poulets à rôtir . . ra, LR 5e 54 63 68 80 89 88 93 103 116 126 
Livestock products — Produits de on 
Cow’s milk (thousand metric tons) — Lait de vache (milliers 
de tonnes) . . 4761 4820 4939 4908 4868 4961 5262 5735 6117 6463 65083 
Hen eggs (thousand metric tons) _ ~ Oeufs de poule (milliers 
COL Ro PE MOTO ee a RE 1734 1801 1794 1800 1799 1788 1859 1883 1965 1991 
23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 278 278 291 341 550 721 832 952 1096 1200 
Harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses . . . . . 84 117 159 217 344 428 525 638 747 850 
Milking machines — Trayeuses . . . . . . . . =. 108 111 114 117 120 123 126 130 134 137 
24. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Malathion . TT ee ete Mee lie See Le Te 1627 1790". 28027 2077 . 2260 7330 6800 
ie D act dé — Autres insecticides organiques 15099 14178 17368 20348 . 122720 130 260 163 960 
phosphorés i Midi 
Other botanical insecticides — Autres insecticides botaniques aN ae 975 699 663 1071 es Fre 100 80 40 
Arsenicals/—— Préparations arscmicales . «9s 1 9) uw w+ « 1814 768 816 774 se rae Sai ou TL à: : 
Carbamates . . te Horkhes bee ie mes + Hi 260. set. BRE ALAN ee 
Mineral oils — Huiles minérales o gE aes De pote ete 6S on OT ROR 00CRS TIDS MONTS aia +” Le as puis reir: ing 
Sulphur — Soufre . . D no te cc: Cee BOL IS bee Longe eae wx «+. 13130 41630 53080 . 
Lime sulphur — Bouillies sulfo/calciques SD SN mee; LS NT 166 240) 157 880 1821450" 998 070 Yes os is oa be 
Copper compounds — Composés cupriques . . . . . . . . . 60323 58559 78630 92989 +. rt ... 3260 47720 a | 
Dithiocarbamates . . TR NE CC a 
Other fungicides — Autres fongicides er ee is . . $105 3529 19299 27 032 Sarg ... 90610 36560 29690 : 
Seed dressing: others — Produits pour traitement ides semence: dutres en À D ave 203 1841 sus ite ein swe + 4 
hel eee Ars Ne, ER à ome ATEN Sr a .… 1110 26603060 49 
MCPRAL 4. ee a oe ee en eee ee ee 301 291 289 448 er tas 2590 2730 4050 + 
Carbamates herbicides ‘ sgh. 5 sees vee ... 46268 48693 +. ... 79160 67940 93963 
Urea derivatives — Dérivés de ry urée . en cp Oe, ROUE =e ore 619 606 + 850 2790 6170 : 1 
Other herbicides — Autres herbicides. . . . . . . . . . . 87982 38672 39636 46694 HE ... 99280 132 440 130 000 ; : 
Bromides — Bromures . . fos ohes cs eu 06442 5249774540" 81.526 se .. 22770 35190 53020 
Other fumigants — Autres produits pour fumigations » «ss + +). « 65497 61209 "311989218697 Se ... 932940 39730 61100 a 
Other rodenticides — Autres produits contre les rongeurs . . . . . 166 157 258 262 see ss. 1690 (S230 og e20 1 
Pesticides n.e.s. — Pesticides n.d.a. . + à à» aies at SSL SOIR ie | 
te ten 
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IV. ; 
AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


9 ; 
25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


1970 1971 

Cale» i, 
ee EN. OL, Dial. “SUN . LOré7 0727148 965 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 45 351 45 253 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage et de placage . 28 140 27 180 


Pulpwood and pitprop — Bois à pâte et bois de mine. . 15573 16 504 
Other industrial wood — Divers. . . . . . . 1638 1569 


Fuel wood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CHIN 5 5 5 Ge no o 6 oe 72171? 


44850 43341 40650 35953 37092 35628 33999 34012 
43114 41584 38874 34154 35271 33793 32145 32145 
27323 26912 23184 21581 22037 21184 21079 21079 
14343 13170 14315 11349 12019 11459 10004 10004 

1448 1502 18375 1224 1215 1150 1062 1062 


17386 “1757 1776-10799" 1821 NT ESS e854 1867 


ES a ee ek ele à 2e EE Po Me 


26. Water c i i 
resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 


rrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . 


Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité? . 
en eau est assurée pendant la saison des pluies3 . 


récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . 


lood control — Lutte contre les inondations 


Total lengths of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) 


ment permettant de contenir les crues (mullions de mètres cubes) 


5031 4381 4344 
3276 3253 3228 


Total irrigated area wi i hae 
I J c PC re 7 . Ta ET A 1 j 
g ea with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation 


3276 3253 3228 


Total ir ; i cae! | 
rigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux 


159 17 1.0 


Flood-prone areat (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (milliers d'hectares) … . . . . . . 3 652° 
ae population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d’habitants) 57 665° 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 
(nombre de personnes) : . | oe, Se Gee Slew es ae en ee, 234 97 29 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (#2lliers de dollars EU) . . . . . . 2903000 920000 1306000 


33420 17450 18 260 


Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d’emmagasine- 


2022 2170 2330 


Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues 


(nombre) 


Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 


Urban waterworks — Equipements urbains 


18 17 17 


Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de metres 


GUBES POP AOUR int 94 3) s+ 


47 751° 51 367 


Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d’habitants) . . . . . = . 95 435° 98 765 


Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) —Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 


d'habitants) . 88 065° 92511 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour) . vc plot ema of ast AE Aelia mn tae A ital ale Sain 17.79% 1789 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) . . + + + . . . 9 719° 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement ; 
9719° 8 521 


accès à l’eau potable (milliers d'habitants) 


Public capital expenditures® (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public® (millions de dollars EU) 


Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . 

Flood control — Lutte contre les inondations . 

Urban water supply — Alimentation en eau des villes 

Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . "Me 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


487° 768 1183 
1608° 3447 4887 
2575° 2867 4123 

160° api pe 

363° 224 383 

403° 


— EEE ——E——E—————E——————E———— 

1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 As of 1975. 


6 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 


projects. 
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1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

5 Chiffres de l’année 1975. 

6 I] s’agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


27. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 |}. 
Total ; 8825 9360 9709 10092 10101 9895 9994 10123 10184 9966 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . 167 150 165 178 179 199 200 207 228 230 
Marine fish — Poissons marins . 8658 9210 9544 9914 9922 9696 9794 9916 9956 9736 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
28. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1975=100)* 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
General — Ensemble des industries 117 112 100 111 116 123 133 1422 
Mining — Industries extractives 113 106 100 100 103 106 101 100 
Manufacturing — Industries manufacturières . 117 11% 100 111 116 123 133 143 
Foodstuffs and tobacco — Alimentation et tabac . 99 98 100 101 105 106 109 1083) 
Textiles RUE Obes OS Ea st 118 106 100 108 107 108 108 1077 
Lumber and wood products — Bois et produits du bois . 122 109 100 107 104 107 109 101 
Pulp, paper and paper products — Pâte, papier et produits du papier . 119 114 100 113 115 121 131 131 
Chemicals — Produits chimiques PT COUT OS ET, 110 110 100 112 117 131 143 144 
Petroleum and coal products — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 107 104 100 103 105 104 106 101 
Ceramics, stone and clay products — Produits céramiques, de pierre et d'argile . 126 117 100 110 115 121 129 1322 
Iron and steel — Fer et acier . 119 117 100 110 108 110 123 125 
Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . 129 113 100 119 125 135 143 144 
Fabricated metal products — Ouvrages en métaux . 133 123 100 117 125 135 137 132 
Machinery — Machines 
Machinery except electrical — Machines non électriques 128 126 100 110 117 126 144 160 
Electrical machinery — Machines électriques . 122 118 100 128 136 155 177 212 
Transport equipment — Matériel de transport . 103 105 100 102 106 107 111 1311 
1 Original base. 1 Base initiale. 
29, Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Coall — Charbon! . 39694 33432 28099 22414 20333 18999 18396 18246 18991 17643 18027! 
Lignite : 197 134 102 87 75 61 53 57 39 32 25) 
Iron ore2 — Minerai de fer2 916 830 798 729 780 900 768 559 596 459 478 } 
Copper ore2 — Minerai de cuivre2 1195 (2210. 4124 91.3 82.1 84.6 81.6 81.4 72.5 60.0 52.0 ) 
Gold — Or (kilogrammes) 7937 7939 7559 7474 4346 4463 4281 4635 4517 3970 ae 
Lead ore2 — Minerai de plomb2 . 64.4 70.6 63.4 52.9 44.2 50.6 517 54.8 56.6 47.4 45.0 } 
Manganese ore2 — Minerai de manganèse? . 79.0 80.1 79.1 59.1 44.8 42.5 38.7 32.8 28.7 23.2 a 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . 343 351 312 356 228 272 289 299 301 270 
Tin concentrates (metric tons) (Sn content) — Concentrés d’étain 
(tonnes) (teneur de Sn) . OT Se ite 793 789 874 811 548 659 643 605 603 657 549 } 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) —Concentrés 
de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) 854 920 1132 1096 1021 969 1026 973 977 940 a 
Zinc ore2 — Minerai de zinc2 . Re SN 279.7 294.4 281.1 264.0 240.8 254.4 260.0 275.8 2748 243.4 238.0) 
Natural gas (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . 24838 25436 25707 27313 27172 26213 26230 29460 27828 25865 23748! 
Crude petroleum — Pétrole brut . 770 752 716 700 672 606 580 592 542 483 433 | 
Salt — Sel8 951 871 806 1049 1114 : 1068 1021 1052 1072 1078 111E | 


1 Including brown coal (about 7 per cent of total production). 
2 Content of concentrates. 
3 Years beginning 1 April of year stated. 


: Y compris le ‘‘charbon brun’’ (environ 7 p. 100 de la production totale), 
2 Contenu des concentrés. 
3 L'année commence le ler avril. 


238 


eat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraïchel (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau . 
Pig meat — Viande de porc . : 

Vheat flour2 — Farine de froment? . 
ugar, raw — Sucre brut . é 
ugar, refined’ — Sucre raffiné3 , ee ae 

peer? (thousand hectolitres) — Bière? (milliers d’ hectolitres) | 

ligarettes? (billions — milliards) . PS 

Lubber, synthetic — Caoutchouc synthétique . 

ONE GET SEE ee ean. 
oven cotton fabrics (million square metres) — Tissus de coton 
(millions de mètres carrés) 

Vool yarn — Filés de laine Ho DE LEE ce TES oF 
oven woollen fabrics (million square metres) — Tissus de 
laine (millions de mètres carrés) RC 

Voven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) . 

lywood (million square metres) — Contreplaqué (millions de 
RÉHCMCTAON ON HE. ban : 
ewsprint — Papier journal . byl Se ad PO ap Ong: 
rinting and writing paper — Papier d’imprimerie et d’écriture 

[yres (thousands) — Pneumatiques: enveloppes (milliers) 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . NT LE 
Bicycles and motorcycles — Bicyclettes et motocyclettes . 

teas) —— Cendre de soude.  .. 2... . . +. .+ 
ulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO H,) 
austic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 


itrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (feneur 
Nee SAP. ACCUS. YR Des à. 
hosphate fertilizers (P,O, content) — Engrais phosphatés 


PEGA OD ee RC OR 

lastics and resins — Plastiques et résines 

Condensation — Produits de condensation . 
| Polymerisation — Produits de polymérisation . 
etroleum productst — Produits dérivés du pétrole4 

Motor spirit — Essence à moteur . 

Kerosene — Kérosène de We 

Distillate fuel oils — Huiles légéres . 

Residual fuel oil — Huile lourde 
Yement — Ciment . oe Wee ee ee 
ig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . 
rude steel — Acier brut . 
\luminium 

Primary — Ire fusion 

Secondary — 2e fusion . 
ead — Plomb 

Primary — Ire fusion 

Secondary — 2e fusion . 
inc 

Primary — Ire fusion 

Secondary — 2e fusion . 
jopper — Cuivre 

Smelter production — Production de fonderie 

Refined production — Production affinée . 
‘in (metric tons) — Etain (tonnes) 

Primary — Ire fusion 

Beconudary —— 2e fusion." ee) ee ee e e 
adio receivers (thousands) — Radiodiffusion: postes récepteurs 
D Dore. WOR. 050.02 RE. COST : M Le 
‘elevision receivers (thousands) — Télévision: postes récepteurs 
Cle) ek UE Nr OS D: 
ompleted steel vessels (thousand gross tons) — Navires en 
acier (milliers de tonneaux de jauge PRALE) Re ET QE: Poe 
fotor vehicles (thousands) — Véhicules automobiles (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . oh 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires hens 
fachine tools (thousands) — Machines outils (millicrs) ; 
fanufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) . 


1970 


278 
734 

3 442 
646 

30 367 
222.0 


698 
507 


2616 
181.7 


426 


1545 


1917 
2 410 
66 556 
31 256 
1 230 


6 925 
2685 


2131 
730 


1 097 
4031 


15 457 
16 113 
18 813 
87 446 
57 189 
69 713 
93 322 


733 
322 


195 
14 


659 
22 


513 
705 


1 375 
199 


32 618 
12 488 
10 172 
3179 
2 126 


257 
16 526 


1971 


296 
843 

3 463 
696 

2 457 
31 375 
232.2 
380 
534 


2 482 
179.3 


424 
1 431 


1 361 
1951 
2 290 


67 919 
30 940 
1 278 
6 659 
2 896 


2 105 
665 


1 128 
4 033 


16 780 
16 406 
21 951 
97 523 
59 434 
74 635 
88 557 


893 
349 


204 
11 


705 
14 


586 
713 


1 297 
211 


28 091 
12 250 
10 996 
3 718 
2 106 


184 
17 523 


1972 


1 432 
2 060 
2 448 


78 080 
41 759 
1 300 
6714 
2 988 


1 915 
685 


1 238 
4 334 


18 287 
16 499 
24 923 
99 318 
66 292 
75 798 
96 900 


1015 
412 


217 
6 


795 
14 


727 
810 


1 349 
167 


26 833 
13 038 
12 768 
4 022 
D207 


165 
19 245 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


| 30. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1973 


246 
971 

8 572 
624 

2 575 
38 435 
269.9 
967 
599 


2 380 
198.4 


470 
1 299 


1 516 
2 106 
2 820 


87 446 
41 619 
1 356 
7116 
3 281 


2 199 
729 


1 442 
4 950 


20 299 
21 971 
31 292 
115 402 
78 118 
92 043 
119 322 


1 097 
536 


219 
9 


834 
10 


1 000 
951 


1 438 
119 


24 484 
12 439 
14 734 
4 471 
2617 


213 
21 894 


1976 


JAPON 


1974 1975 1977 1978 1979 1980 

321 353 298 361 403 402 
1098 1040 41056 1169 1284 1430 ite 
3707 3996 3954 3970 4020 4177 4183 
626 459 506 566 645 725 ei 
271i) TON) 608 2 640 2 618 278 2560 
36434 38966 37236 42972 44210 46814 45589 
292.4 287.0 288.8 303.5 3026 308.3 303.2 
858 789 941 S/S 1029) S107 093 
511 460 498 441 448 508 505 
2163 2124 2237 2266 2315 2339 2202 
135.8 142.2 159.4 130.2 109.4 124.2 119.0 
357 357 374 347 336 326 294 

988 839 926 882 851 902 
1383 1183 1334 1308 1395 1441 1 350 
2233 2160 2341 2370 2482 2566 2675 
2937 2772 3050 3103 3416 3770 4138 
70778 74580 85284 82776 90896 101024 113097 
36552 28021 31189 33201 32743 33585 416.0 
1327. 1124 085 ST 179 Vi62) 13547 1355 
7128 5997 6095 6392 6437 6582 6777 
3162 2948 2905 2870 2776 2931 3065 
2138 2341 1557 1171 1446 1457 1493 
736 769 585 625 696 707 744 
1925 1014 1247) 1 2415 17348) TAGS 17227 
5398 3359 3706 3737 4358 5308 4791 
20146 21396 22321 23072 24725 25498 25 329 
20524 19403 22367 23619 24105 24937 23031 
31119 29747 31941 33328 35585 38078 36 890 
112125 105156 102053 102369 97792 96769 85681 
73108 65517 68712 73138 84882 87804 87958 
92704 89016 88584 87694 80099 85727 88908 
117131 102313 107 399 102 405 102105 111637 111 398 
11181013 919) 1188-1058 T'OLO1'091 
518 423 527 587 660 768 Doc 

218 184 203 204 215 205 

10 10 16 7 14 17 

836 689 713 739 737 762 

14 12 29 40 31 28 

953 821) 2002 S27 IS TNT A 

996 819 864 934 959 984 
1327 1212 1144 280 1142 2st 1319 
101 46 90 43 8 — D 0e 
18027 14283 16770 17308 16278 13910 15 344 
11074 10625 15103 14342 13116 13619 15312 
16782 15227 15263 11705 6295 4982 6189 
3932 4568 5028 5431 5976 6176 7039 
2624 2380 2556 3072 3265 3470 4004 
169 88 119 131 137 164 1) 
25316 27615 33156 33456 35712 37019 40 404 


we 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 


EE ae 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 Years beginning 1 April of year stated. 
3 Years ending 30 September of year stated. 
4 Including Okinawa Prefecture. 
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l'animal. 
2 L'année commence le ler avril. 
3 L'année se termine le 30 septembre, 
4 Y compris la préfecture d’Okinawa. 


LL 
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JAPAN 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(billion yen — milliards de yen) 


Gross output)! — Production brute 


Branch of industry — Branche d'activité CITI 1974 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 436 
Coal mining — Charbon . ne Gras. 210 143 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . 220 42 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 109 
Other mining — Autres minéraux . 290 142 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 132 348 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 10962 
Beverages — Boissons 313 2 398 
Tobacco3 — Tabac 314 1 161° 
Textiles er ne : AU 321 6 989 
Spinning, weaving ad finishing — lates, tissage et finissage . 3211 4705 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures 322 1 582 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 336 
Footwear — Chaussures . : ; à ‘ : 324 228 
Wood products, except furniture — Modal et bats git a ; 331 4 448 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 1 281 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 4 930 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 3411 2 290 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 3 645 
Industrial chemicals — Produits chimiques . : 351 6 695 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 3511 3 524 
Synthetic resins, plastics etc. — Résins synthétiques, plastiques, etc. . 3513 2 544 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 352 3 834 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 3522 1 578 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole : 353 6 000 
Miscellaneous products of pean and coal — Divers LUE Sa pases 
et du charbon : Ave 354 781 
Rubber products — Produits en SU F 355 1 354 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. 356 3 312 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 361 384 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . a oe 362 732 
Other non-metallic mineral pees — Autres produits minéraux non 
métalliques . d a * 369 3 869 
Iron and steel basic he os ‘Bil&rucgic de ve , 371 12 494 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 3 813 
Metal products, except gins etc. — ere en métaux, sauf 
machines, etc. ; Pair 381 7 836 
Machinery, except del — Hs non A ; : 382 13 425 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et 
comptables fe. Bt Ma} GA. Oe : 3825 1 587 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Bieta 383 12 867 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 5 640 
Transport equipment — Matériel de transport . : : 384 13 734 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 3841 3 405 
Motor vehicles’ — Véhicules automobiles5 : ‘ : 3843 9 532 
Professional, photographic goods etc. — Matériel PARCS | nists 385 1 587 
graphique, etc. < 
Other manufacturing industries — Autres industries mannfachurières . 390 1671 
Electricity, gas and steam34 — Electricité, gaz et vapeur3.4 410 4375 
Electric light and power — Electricité 4101 3724 


1 Excluding subsidies. Unless otherwise stated, excluding indirect taxes. 
2 Excluding data on ISIC 314. 

3 Years beginning April of year stated, 

4 Including indirect taxes. 

5 Including three-wheeled vehicles and motorcycles, 


1 Non compris les subventions. 


1975 


460 
170 
57 
96 
137 


129 344 
12 438 
2 745 
1 312 
6 941 
4 568 
1793 
387 
239 

4 060 
1 302 
4 180 
1 892 
4 178 
6 572 
3 965 
2 063 
3 950 
1 663 
6 515 


1 068 
1 265 
3 078 
412 
682 


3 681 
11 499 
3 006 


7 090 
11 658 


1 466 
10 956 
5 214 
14 991 
3 741 
10 566 
1 505 


1 841 
5 020 
4253 


1976 


523 
208 
69 
97 
149 


147 946 
13 943 
2 933 
1 767 
7 985 
5 360 
2 069 
464 
300 

4 550 
1 430 
4 695 
2 224 
4 640 
7 459 
4 270 
2 579 
4 399 
1 845 
7 717 


1 071 
1 455 
3 739 
438 
902 


3 931 
12 651 
3791 


7 829 
12 815 


1 427 
14 449 
7 741 
16 672 
3 466 
12 452 
1 768 


2 084 
6 044 
5 181 


3 L'année commence en avril. 


4 Y compris les impôts indirects. 


1977 


560 
227 
86 
90 
157 


159 231 
15 470 
3 210 
1 870 
7 818 
5 101 
2 103 
484 
323 

4 722 
1 518 
5 057 


2315 


4977 
7 763 
4705 
2417 
4844 
2 060 
7 800 


1 205 
1 558 
4 052 
493 
975 


4 308 
13 286 
4011 


8 657 
13 805 


1 944 
15 667 
7 895 
18 784 
3 439 
14 488 
2 148 


2 323 
6 841 
5 897 


Value added\ — Valeur ajoutée] 


1974 1975 1976 19 
268 282 319 3 
88 108 128 144 
34 47 54 68 
65 52 54 44 
81 75 83 88 
48 693° 46 354? 53 019? 56 70 
3321 3764 4250 4734 
749 868 832 944 
2660 2616 3047 293 
1819 1750 2051 1901 
715 820 963 97 
118 136 154 16 
96 91 125 124 
1456.11 975- 254), UE 
527 552 599 64 
1916 2455 1628 12 
829 603 734 75 
2028 2351 2580 2724 
2502 2151 - 2861: Woe 
1241 1148 126 “ee 
1 010 685 859 81k 
1989 2096 2320 2566 
977 1042 1142 1389 
731 612 795 77 
170 168 139 17: 
624 577 661 698 
1353. 1204001432 Files 
231 255 269 30: 
434 390 539 57# 
1866 1714 1793 1944 
4000 3078 3571 3694 
1135 818 1001 107 
3493 3213 3509 3853 
5950 5519 6002 62% 
762 891 771 884 
4856 4310 5617 6062 
2192 2066 2856 3080 
4441 4728 5620 6158 
1394 1370 1477 1480 
2716 3070 3834 4363 
727 712 786 94% 
705 781 890 999) 
1/596 1985. 2455442588 
1444 1677 2205 2588 


5 Y compris les vehicules à trois roues et les motocyclettes. 
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Sauf indication contraire, non compris les impéts indirec 
2 Non compris les données de la position CITI 314. 


JAPON 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
96 . . . . 
32. Gross fixed capital formation by industry! —Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique? 
(billion yen — milliards de yen) 
| Machinery and equi, 2 — 
| Branch of industry — Branche d'activité ae as Machines ch matériel 
1974 1975 1976 1977 1974 1975 1976 1977 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 3 69107 598779 95/427 51587; 4400 3937 
ae products — Produits alimentaires ON D 311/2 385 341 346 337 232 222 : Be : 330 
ee — oo ee Gee ed wat PEL MOSS he, IA. Ra 313 122 Ibi 64 72 70 54 45 51 
Be SSR ee ae CNE RE TT a ae 314 199 236 269 302 73 78 105 101 
es aS - 321 268 160 145 138 178 121 121 113 
Spinning, weaving and: finishing’ - — Filature, ee et Gniseage es 3211 215 128 112 101 144 97 121 85 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’ habillement, sauf chaussures 322 35 26 32 26 15 13 17 15 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 5 3 4 5 2 2 2 2 
Footwear — Chaussures . . ue 324 3 3 4 3 2 2 2 2 
Wood products, except furniture - a Produits du Bois: sauf meubles wae 331 107 76 48 46 64 44 32 35 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 38 25 26 21 18 14 16 14 
Paper and paper products — Papier et articles enypapier NT 341 333 315 243 226 221 179 246 182 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . 3411 222 231 188 176 151 123 206 140 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . 342 132 115 115 101 82 70 77 80 
“alae chemicals — Produits chimiques . . mn ee 351 615 769 569 439 401 539 591 449 
asic, except fertilizers —- Chimiques de base, sane eae Let: Rome a: 3511 308 347 331 271 209 252 351 250 
Synthetic resins, plastics etc. — Résins synthétiques, plastiques, etc. . . 3513 273 371 207 143 168 244 215 170 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . ee 352 180 153 135 148 114 101 90 100 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et oc. é 3522 88 77 72 72 51 42 46 44 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . 353 aly 284 208 113 96 157 192 147 
Miscellaneous products of ne and coal — Divers denrées du pétrole 
et du charbon . . DRE ae RD TT SL 3 354 76 67 70 72 63 48 61 52 
Rubber products — Produits en Sri OC re re pal 355 93 64 54 68 73 52 43 55 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique nca. . fl oe 356 151 98 118 110 109 78 88 92 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences SARA RTE 361 19 9 9 11 ial 6 7 8 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . ‘meet 362 52 36 42 49 34 28 32 49 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
métalliques . . np Er Em 369 288 228 162 161 231 157 138 123 
Iron and steel basic EN rer — Pre de ‘base Aes eae ee 971 971 RAI M Al 1145 629 705 890 976 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de eee 1.0 372 239 209 139 145 160 198 144 166 
Metal products, except pase ese etc. — Joue en métaux, sauf 
machines, etc. . eat 381 289 177 175 176 185 125 126 146 
Machinery, except electrical -- Machine non Her PRE CR rare 382 611 407 308 355 373 297 281 297 
Office, computing, accounting cree | — De bureau, 4 calculer et 
comptables." . : 3825 79 56 65 70 59 50 56 68 
Electrical machinery, apparatus etc. — Mare appareils, he, , électriques 383 505 254 384 440 344 226 332 379 
| Radio, television, communication—Radio, télévision, ee 3832 194 99 234 246 144 93 193 211 
| Transport equipment — Matériel de transport. . 2 384 871 566 476 AY 553 430 361 588 
| Shipbuilding and repairing — Construction et Pare FRA UE 3841 219 208 79 59 98 124 58 44 
| Motor vehicles — Véhicules automobilest . . 3843 621 348 380 643 436 295 291 530 
| Professional, photographic 1 etc. — Matériel proiesiooncdh phate: 
exaphiqne, efesS - : HAT. 385 65 39 56 72 43 32 42 55 
Other manufacturing ee — Autres ie manutacturieres is 390 41 40 55 39 24 24 32 30 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . . 410 1774 1848 2480 2776 aoe ete eels see 
Bilceanc ihehteand ipowers "Electricité nt Coos). a, of À 4101 1107S ad O39 sso el 704 800 765 714 798 
1 Manufacturing: establishments with 20 or more persons engaged, except 1976 with 30 or more 1 Industries manufacturières: établissements occupant 20 personnes ou plus, sauf 1976 occupant 
persons. plus de 30 personnes. | f k ; 
2 Manufacturing: excluding used fixed assets. 2 Industries manufacturiéres: non compris capitaux fixes usagés. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 


4 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 4 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 


33. Construction — Batiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in billion yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliards de yen) 


— a — ——————…—"— —— ——— ———— 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
EEE ——Â—]…——]—_—î——————— 


Seneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . ss se 411 DFA —Æ 448 RTS Aye 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 3940 4130 4330 4670 4640 4790 4920 4990 5200 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 3050 3230 3430 3670 3620 3770 3850 3900 4030 
ies of ] s — Salaires et traitements des 
EE eae ‘ieee ay 2625 3231 3933 4920 6002 7152 8209 9376 10582 ee 


14634 16677 21463 28667 29394 31624 34197 38799 42613 
9934 11614 13495 14059 15 246 


Value of construction put in a — Valeur de la construc- 
tion exécutéel : 


Value added2 — Valeur sate es ee BO ce 5168 5389 6793 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


33. Construction (continued) — Bâtiment (suite) 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in billion yen — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de yen) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Building construction authorized’ — Construction de bâtiments autorisées 
All buildings — Tous les bâtiments 477 1497 
ber — Nomb A remet NE re ets 1252 1293 17420 1570 193386 1409 94 GISI on ve 
i aed — us de plancher. . . . . . . 205034 197737 242 309 281751 198 557 196 292 215 474 218 509 231 997 245 300 Br Ex 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 6670 7294 9712 14650 13627 14677 16408 17766 19823 22 3392 
Residential buildi — Bâtiments à usage d'habitation 
Ne Par bee k agi i ‘ i ees LAC 1 020 1006 1172 41296 ‘1108 1177 1268 1230 17255 sighs =i 
Floor area — Surface de plancher . . . . . . . 111295 112 000 140 450 161 066 118 502 124912 138 472 140 820 149751 150618 132 27 / 
Tender value — Valeur de soumission . . . | . 3606 4041 5569 8442 8277 9478 10705 11554 12786 13706 1365: 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
sie Neca Gate Mi ei Ss be 231 yA | 248 274 229 232 250 246 244 ag PH 
Floor area — Surface de plancher. . . . . =. . 93739 85737 101859 120685 80055 71380 77002 77689 82246 94680 88 69: 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 3064 3253 4148 6209 5 351 5 199 5703 6212 7037 8633 9 10 
Dwelling construction authorized — Construction de logements autorisée 
All dwellings — Tous les logements 
Number a Nombre. sms ST OP. CR, 1566 1559 1920 2030 1472 1539 1719 1702 1754 1707 1483 
Useful floor area — Surface utile. . . . . . . . 107747 105796 133 950 152 421 114 122 120 402 134 064 135 646 145 903 146 756 129 083 
All dwellings by type of investor — Tous logements par type d’inyestisseur 
Publict=— Secteurspublice, « 0%, 2 See. «9 es 189 215 254 173 154 152 137 139 136 L 
Privatez——"Sectéuriprve’s . CON, Sees ON, 1296 1249 1553 1732 1162 1205 1387 1369 1413 
1 Years beginning 1 April of year stated. = L'année commence en avril. Nes per Led 
2 Beginning 1973, data are not comparable with those for previous years. = A partir de 1973, les données ne sont pas comparables à celles des années précédentes. 
3 Including alterations. 3 Y compris les transformations. 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
34. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total production of primary energy — Production totale de 
énergievpmmaiee Neg ee co Yes see 5 54802 49926 44923 37455 38151 37398 38163 36714 37046 1 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 39759 33476 28132 22443 20358 19019 18413 18265 19003 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . .. . ~. W155 TT SI 1079 1059 1021 929 894 893 820 
Naturaligas Gas mature. 54 6 we wks 3499 3635 3701 3910 $3883 3746 3748 4210 3983 4 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 10389 11685 12011 10043 12889 13703 15107 13346 13240 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . . . . . . . . 942997 367 991 398736 459931 456 825 427145 443080 460 250 453 973 1 
Exports—"Hxportations “5°. 5 5. tlk 754 1498 2816 1766 3910 2634 577 539 960 
Bunkers — Combustibles de soute . . ... =... ~. 25722 28185 27511 $0228 35.405 35957 28172 27072. 26 457 i 
35. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 41980 
Installed capacity (thousand RW) (end of March of following year) — Puissance installée (milliers de kW) (fin mars de l'année suivante) 
I P Total ORRE. PO de RON EB. 68262 76480 85296 95502 104 207 112 285 116 871 122 349 131 218 137 939 144 780 
HYAION eee. eet. me L. 19994 20175 20734 22589 23546 24853 25955 26099 27316 28309 29 388 
P Total re bik eeu tate 58955 66232 74582 84409 92467 99740 103791 109123 117 630 124153 130 79H 
| ” Shih.) a ee en aah 18922 19103 19663 21519 22478 23785 24905 25029 26246 27207 28 209 
Production (billion kWh — milliards de kWh) 
I+ P Total OY ae te” 2 2 359.5 385.6 426.5 470.3 459.0 475.8 511.8 532.6 5640 589.6 612, 
hh, a een 80.1 86.8 87.9 717 84.8 85.9 88.4 76.3 74.6 85.0 92.1 
P Total Cn ee eee 307.6 326.9 9363.9 406.0 397.7 414.0 448.4 468.0 497.0 521.6 542.4 
PLO cos Ss) eee eta og, Ue de 73.6 79.8 81.1 66.1 78.7 79.3 82.0 70.3 68.9 78.6 84.5 
1 Including nuclear and geothermal sources. 1 Y compris les sources nucléaires et géothermiques. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
36. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides ; 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total 
3 he: 859 874 859 689 722 717 2842 2849 2 835 
Cereals — Céréales D TE 260 2 : 
Roots and tubers — Racines et tubercules. . . . . . . . . 10 10 af: p : . : + . #2 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel as Oe es 5 , 299 300 3000 
Pulses*——"Weguimineuses stiches . eee .eee 6, shia «umn a, & 18 17 17 1 1 1 30 28 286 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . 42 a 
etal AN ee Se 40 40 7 7 7 73 70 69% 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . , . . 10 10 g 3 3 3 68 66 62 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . 78 87 ge 
re states at 83 115 128 124 137 153 148% 
Beat. Oeuf i. BU GOR , EL. AGIT. Mee, $1 51 50 45 45 44 64 64 6& 
Fisk =" Poisson, : . 5 « ee ae oe ee ee 222 236 aol 82 87 85 176 187 18% 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . , . . 47 47 48 39 40 39 82 83 824 
Fats and oils — Graisses et huiles. . . . ...4...~, : ‘ ‘ 294 310 318 260 274 2811 


JAPON 
Vil. CONSUMPTION (continued) — CONSOMMATION (suite) 


37. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


5 — é1 

a Be Om oO RC ee RSR oe ee SCT P0345 10725) PRLL207, eG 16.4. 01197 tsa 11219 

Bee GRE mit qu cee ee. TAN G85 169.7 31343 1498 (140.0 1405) 141.7 1304 NX aut 
. sl ae CCR GSMR GY aes eres. hee 2 LL wed we 3 029 3101 3 249 3 294 3336 2796 3 182 3300 2887 3200 2 982 
oa : Seer Ca EN ie D un À de ie 784.0 807.0 791.0 629.0 705.0 683.0 650.0 716.0 
ae eee RS VE: ‘ Ë 181.3 186.3 117.0 133.5 156.8 132.0 111.4 

perl Dhs ee DES CEE Er 283.0 295.0 312.0 335.0 312.0 285.2 302.0 320.0 355.0 390.0 427.0 
nn Sy QUE. Pen Ar. As 496.0 525.0 588.0 710.0 615.0 584.8 658.0 690.0 741.0 830.0 9885.0 
ee = cier et Sey Le DOC Ut es ee, 69882 57699 68888 87181 75753 64736 60176 58243 61507 ies hae 
te r ie a a ee 24.71 29.30 32.34 38.68 933.82 28.12 34.68 29.69 29.57 31.22 30.88 
osphate fertilizers — Bnei: phosphatés4 5 es ees 702.1 656.0 661.0 730.0 793.0 692.0 623.0 737.0 747.0 775.0 831.0 
otash fertilizers — Engrais potassiquest . . . . . . 668.3 611.0 578.0 600.0 631.0 667.0 525.0 647.0 661.0 723.0 736.0 
fitrogenous fertilizers4 — Engrais azotést . . . . . . 891.6 873.0 676.0 733.0 821.0 691.0 653.0 702.0 716.0 723.0 777.0 
meereiat —— Papier journal . ey. fk sn 1973.0 1963:5 20889 2152.5 2212.8 2082.2 2285.8 2317.5 2444.7 ee Se 
meyove —- Energie? 95 2 On, 4 oe Em 917.4 328.7 335.1 375.0 SHA est 354.4 379.3 384.7 391.8 408.1 408.0 


1 Figures relate to the annual average of three-year period ending the year stated. 
2 Years ending 31 July of year stated. 

3 Beginning 1972, including Okinawa Prefecture. 

4 Years ending 30 June of year stated. 

5 Million metric tons of coal equivalent. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
indiquée. 

2 L'année se termine le 31 juillet. 

3 A partir de 1972, y compris les données relatives à la préfecture d'Okinawa. 

4 L'année se termine le 30 juin. 

5 Millions de tonnes, équivalence en houille, 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
38. Railways — Chemins de fer 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ength of railways! RARES) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . ‘aes 20706 20755 20758 20789 20955 21024 21114 21119 21146 21152 
olling stock! (number) = Matériel’roulantl (nombre) 
Locomotives . . Re ee 4673 4677. 45675 4520 4402 4253 4269 4272 4271 4137 
Passenger cars — Pere -vOY spears Sg en, 1 26172 26440 26562 27101 28029 27924 28440 28757 28904 29047 
Wagons (thousands — milliers) . . . . . . . . 14520 147.4" AD OST ON 126 02 LOS 20:6) el Lb. Oe LOS Oe LOO 
trafic (Gillions) — Trafic (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . 288.13 286.79 297.62 310.82 324.66 323.19 323.10 311.80 312.10 311.30 319.84 
| Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 62.65 62.18 60.27 54.49 54.41 47.10 47.80 41.10 40.20 43.10 39.31 
1 As at 31 March. Japanese National Railway only. 1 Au 31 mars. Chemins de fer nationaux seulement. 


39. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


FR of roads! (thousand kilometres) — Longueur du réseaul 

| (milliers de kilomètres) . . DCE ae eS Me 1015.0 1023.6 1037.8 1049.7 1059.1 1067.6 1079.2 1088.3 1097.2 1106.2 
| Paved roads — Routes à revêtement dur , Pee: 152.1 187.3 226.2 2648 303.8 338.3 372.7 405.4 440.5 474.5 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . 

Earth roads graded or drained — Routes e en terre aménagées | 863.0) 836.3) 811.6 7849 755.38 729.3 706.5 682,9 656.7 63127 


ou drainées . F 
 Unimproved roads — Routes sommaires . . ; — = — == == = = = Es =a 
Aotor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules eis en an (milliers)? 
| Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . + + . 8832 10636 12626 14473 15853 17236 18475 19826 21280 22667 
_ Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 8741 9137 9658 10157 10497 10315 11011 11553 12160 12 600 
1 As at 31 March. 1 Au 31 mars. ’ : 
2 Including cars with a seating capacity up to 10 persons. 2 Y compris véhicules comptant jusqu'à 10 places. 


40. Shipping — Transports maritimes 


nee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


——$—$ 


ferchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Hotal 0 sa 57 + Ce) le Vote ee 27 004 30509 34929 36785 38708 39740 41663 40036 39182 39993 40 960 
Tankers — Pétroliers ee ae 9228 10723 12717 14193 16012 17516 19046 17117 16386 17215 17671 

d bulk fleets — > Minéralicrs 4 transporteurs 
a Fes i LACS AE ate de id à 7886 9646 11708 12583 12595 12401 12922 13478 13431 12806 12 996 


nternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (million net registered tons) — Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 


Entered2 — Entrés? . . . + areL. 208.06 224.03 248.36 283.99 298.12 280.20 299.98 315.12 318.37 341.25 
d lion metric tons) — dinde ns de tonnes) 
“Scie fe Se embarquees  . 3 = 44933 59.53 53.20 56.00 67.13 70.04 76.70 78.70 81.20 82.60 83.54 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 440.36 470.62 517.40 588.28 597.19 549.41 575.70 578.70 557.80 608.60 612.73 
SE ee ie Me PAPE ARR 


_ a Tee eee —————— 


1 As at 30 June. 
2 Including vessels in ballast. 


1 Au 30 juin. 
2 Y compris navires sur lest. 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Vill. 
Al. Civil aviation — Aviation civile 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of aircraftl.2 — Nombre d’aéronefs}:2. . . es 74 83 82 88 81 78 80 80 75 86 
Aircraft | flown during year23 (thousands) — Nom re 
See re pendant L'année? 8 (milliers) . 211.72 230.46 230.35 213.42 217.80 224.30 222.54 229.41 245.89 268.79 
Revenue — Payantes 182.51 197.83 211.01 204.27 208.28 216.06 214.53 mee ps ne 
ol. Qt 
N — N tes . 29.21 932.638 19.35 9.16 9.52 8.23 8. 
Mieke ie = Bésctncl at ay, 14937 16575 16987 18933 20568 20553 19896 20104 20908 21151 
Total scheduled services — Total des services die Gailfions) 
Kilometres-flown — Kilometres parcourus . iy ONE xs 214 238 255 261 276 284 290 307 Be 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 15453 17514 21940 27423 29624 32604 34372 40729 4 ans 
Cargo ton-kilometrest — Fret tonnes-kilomètres{ . 391 515 640 800 795 905 1095: 1 re 1 sel 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 45 50 56 55 61 68 73 
International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . 92 102 108 105 106 111 118 126 136 ü ps 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 6638 7471 10125 11997 12035 13888 15249 17541 19580 ee 
Cargo ton-kilometrest — Fret tonnes-kilomètres{ . 328 449 547 669 666 773 952 984 1 st es 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 34 38 42 40 46 54 60 65 
1 As at 31 March of the following year. 2 Japan Airlines. 1 Au 31 mars de l'année suivante. - Japan Airlines sori ad lie 
3 Years beginning April of year stated. 4 Including excess haggage. 3 L'année commence en avril. Y compris les excédents de bagages. 
42. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total : 770.6 573.0 723.7 784.7 764.2 811.7 914.8 1028.1 1 039.0 
Australia — _ Australe: 2812 28.0 26.0 27.2 29.9 29.8 35.5 37.8 34.3 
Canada : 44.0 16.9 19.5 21.3 20.5 24.3 29.8 35.1 34.3 
France . 212 10.5 14.6 18.7 15.4 16.0 18.7 21.0 22.9 
India — Inde. ; : 19.9 11.8 9.6 9.4 10.0 10.4 11.6 13.3 
Indonesia — Indonésie 9.6 7.5 Tel. 10.0 11.4 13.4 16.6 19.3 rae 
Italy — Italie . A pies 6.4 7.4 9.9 8.4 8.2 8.6 9.7 11.4 
Netherlands — Pays- -Bas à 16 : 7.8 5.3 5.8 6.5 6.5 Epes 8.5 9.8 
New Zealand — Nouvelle- Zélande ; 721 4.1 3.6 3.8 4.4 4.2 4.0 4.2 — 
Philippines : eke si 37.7 27.7 27.4 18.5 23.8 27.2 23.2 26.6 33.3 
Switzerland — Suisse 11.8 4.9 5.8 6.3 7.4 7.5 6.9 7.5 
Thailand — Thaïlande ‘ 13.6 10.2 10.3 10.0 10.7 14.1 17,2 20;1 sde 
United Kingdom — Royaume- Uni : 41.4 34.5 38.3 43.5 41.0 47.1 54.6 64.1 65.5 
United States — Etats-Unis . . 359.1, 314.3. 326.5. 09928 286.1 27683 -S199 Sass. SI 
Others — Autres . 158.3 92.9 221.2 266.8 288.7 326.0 9366.4 4143 523.5 
43. Communications 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur . . 11486 12001 12298 12937 13793 13874 12750 13475 14053 15011 
Foreign: received — Etranger: reçu ; 1224 129.3 1067 104. 1102 1090. 1109 . 1142 Tis “iigs 
Foreign: sent — Etranger: envoyé 1130011247 84.6 81.6 84.4 88.9 92.3 98.7 99.0 102.8 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — - Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur (millions) . ; 66.48 63.92 55.90 48.16 46.28 45.25 41.89 38.90 39.19 41.04 
Foreign: received — Etranger: regu . 2747. 2605. 2586. 2698 22895 2255 2126 1875" 1726001 617 
Foreign: sent — Etranger: envoyé 2949 2830 2969 3240 $3051 2929 2793 2540 2358 2035 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use! (thousands) — Nombre 
d’appareils en servicel (milliers) . 269317 29823 34021 38019 41995 45515 48431 50626 52937 53634 
Long-distance calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic — Intérieur (millions) . 998 1001 909 917 646 
Foreign: received nn —En ppavenanit de l'é Linder 
(milliers) 1088 1465 2215 3138 3607 4072 4857 5714 7630 9646 
Foreign: sent (thousands) — aps destination de l'étranger 
(milliers) 1080 1351 2086 3146 3700 4416 5265 6276 7921 9780 


Telex: number of calls (thousands) _ nT exs nombre de essayé (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu . 
Foreign: sent — Etranger: envoyé 


1 As at 31 March of the following year. 


IX. 


2050.0 2747.7 3783.7 5076.8 6114.9 7767.9 9525.5 11312.6 13605.3 
2275.5 3074.1 4075.6 5352.4 6466.0 8026.0 9846.0 11788.1 13777.4 


1 Au 31 mars de l'année suivante. 


INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


44. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade — Commerce de gros 


1970 1972 1974 1976 1970 
Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) . 256 259 292 340 1 471 
Persons engaged (thousands)! — Personnes occupées (miler) 2861 3008 3290 3513 4 926 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) 2326 2478 2708 — 2168 
Stocks (billion yen) — Inventaires (milliards de yen) . 4903 5225 9769 11341 2 354 
Sales (billion yen)2 — Ventes (milliards de yen)? , 88 331 106 780 173 113 222 315 21773 


1 Excluding temporary and daily workers, 


2 Value of total sales for the year ending on 31 May. 2V 
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1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 
aleur du chiffre d’affaires pour l'année se terminant le 31 mai. 


1972 


1 496 
5 141 
2 257 
3 009 
28 293 


1974 


1 548 
5 303 
2 606 
4773 
40 300 


1980 


19801 


1980! 


15 493 
116.C 
109.2 


41.08 
1 472 
1 833) 


Retail trade — Commerce de détail 


1976 } 


1 614 
5 580 
6 171! 
56 02% 


JAPON 
IX. INTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE INTERIEUR (suite) 


45. Index numbers of value of wholesale and retail trade —Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(1975=100) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 j 

lholesale trade — Commerce de gros i a 
G Se 
a. fie 73.9 93:83 10020 114,9 120:9 128.8 140.3 152.9 
Bee 4 Bs gt ee AG SPR IW obs OS ey Cy nS tea ee pe 66.0 81.3 100.0 1522 127.9 139.8 144.2 1548 

F DÉC TS, TOM Er, CRC CR OR TE 93.8 101.4 100.0 107.1 102.5 105.9 LIT 109.9 
etail trade — Commerce de détail 
General — Général . 


70.8 84 1000 1074 1225 133.9 1329 eo 
69.5 80.3 100.0 110.4 1286 137.9 1348 133.7 
74.2 88:6 100.0) “LOGO, 125.5 129.6) eS.) 1102:6 


1 Y compris les textiles. 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


46. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


Food — Alimentation . . 
Apparell — Habillementt . 


L Including textiles. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


alue in billion yen — En milliards de yen 
Imports (c.i.f.) — Importations (lass) ee, ee A, 6 797 6 910 7229 10404 18076 17170 19229 19132 16728 24245 31995 
ae (f. or — moa Cares) ae) ee ee 6 954 8 393 8806 10031 16208 16545 19935 21648 20556 22532 29 384 
alance — Solde. . AD HORS El by; eye) ol Ge 6? = = 
alue in million US dollars — Pin, lon de Gollars EU a ae ae eee 
imiports (cz.f.) — Importations (caf) . . . . . . 18881 19712 23472 38309 62110 57880 64797 70657 78732 110670 140520 
Exports (f.0.b.) — Co di GE Cre ae ae ee 19318 24019 28593 36926 55528 55840 67224 80468 97503 103045 129 248 
Balance — Solde. . Sarre ir Mr de +437 +4 307 +5121 —1383 —6 582 —2 040 +2 427 +9811 +18771 —7 625 -11 272 


47. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975=100)? 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Juantum 
Imports — Importations 
Poele Indice BERETA ne ous a a eee ae tôle les 4195 119.0 100.0... 108-4 o D112 1188 131,66 123.6 
Foodstuffs — Denrées alimentaires M ANTON A TG es RIA SA 
Raw materials —-)Matieres premières «3 6 ss lw Le. 123:0)) 13:5) 10010) 10773) 107A U2 123.6 20.9 
Textile materials — Tissus . . EL oe oe oo ee Gt ei 143.1 101.7 100.0 107.0 985) LO9:3 el 1222: 99° 
Metallic materials — Articles en métal . CT ee AT ON ME CNE TN ES 
Other raw materials — Autres matières premieres SUN) MT 2 O74 Omen 
Mincaliuels = Combustibles aimée 8 ss a) ce 2 a COS 7 10810 1000) 10455) TO AIDES 1 145 e070! 
Manutacmired goods —— Articles manufactures > 505 =; «9 5 «© 5 «© » = L240), 1835 1000), 1139) 1156 | 145m 1676 G34 
Chemicals — Produits chimiques . . ee eee … CO ENG ATOM ORNE NUTECIS MAN AP PET 
Machinery and equipment — Machines et matériel EN TR LR Te" 93:5 116.6  100:0 105.7 103.2 125.9 150,5. 160.7 
Misecllanecoust— Divers. sy) 92 6s 8s eae eee eee ee LoSlo T2 8 Se TO0l0] S126) S12 u e142:9 S624 T5 77 
Exports — Exportations 

General — Indice général . . DRE NS a et Pes ol ca 84.5 99.7 100.0 122.0 132.9 134.4 133:0 155.2 
Foodstuffs — Denrées alimentaires a os is ieee Loe TOSS 00:0 98.1 77.5 94.4 110.7 123.5 
Raw materials — Matières premières . . CL 02 IC SOC OA PINTS) sae 2 CT 007 
Manufactured goods — Articles OT PEN ne CO PRE TA 82.8 OPASMIOO O2 2 SL OISE IST se ovat 
textiles: i. os ee: deed eee ain RTE. 91.4 95.8 100.0 102.9 115.7 102.0 85.5 101.8 
Chemicals — Produits Chicetces nt a et NO ee Co EL ae mee ae 95.1 95.3 100.0 103.4 117.0 1286 117.0 108.6 

Non-metallic mineral manufactures — Articles minéraux non métalliques manu- 
PACE CSN M etme Uhre te ees here Ua wee us) he Ps oe 96.0 93.3 100.0 121.2 131.4 135.0 1521 160.4 
Metals — Métaux . . D NC TR RNA TUNER, FORCER 89/9 0113220100 0122/4210 SCR TS Ge Lae 
Metal products — Ouvrages en métaux . jays: 0 D nec 95.5 103.9 100.0 139.1 138.7 129.5 124.1 149.4 
Machinery and equipment — Machines et pigtail. et NP Et 80.0 94.8 100.0 1288 143.4 146.0 147.3 181.6 
Misccllanconsi— Divers. "OL OU ; Gree! Stel = TP Gatel «= Te 827103 7 00:0) 11773 9183125 9132.5) T40S MT TES 


‘nit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général. . OS OR. LEON EC AM SAS 50.7 93.2 100.0 102.8 99.8 81.6 106.8 149.6 
Foodstuffs — Denrées otre .: CR EE DOS RE | Somes, S- 55.4 89.9 100.0 93.2 87.4 71.6 85.7 98.3 
Rawermaterialsi—— Matierés prenuères ED . 0e. 0e, Dir "0 as 78.3 106.6 100.0 105.4 108.6 83:2 7) 113/45 712919 

Textile materials — Tissus . . ORNE. , QUE «mr : 919 117.3 100.0 110.3 123.0 SOM 9 W0457, 7 122:2 
Metallic materials — Articles en états oi. =: ns RE. 72.0 103.6 100.0 103.5 98.4 80/9103; 01262 
Other raw materials — Autres matières premières OS CE ee 3 77.5 105.5 100.0 105.5 104.7 602 0123 01077 
Mineral nrelsi—= Combustiblesaminéeraumie ( . TF) 5 0070. 090. oe 8 es 28.1 88.3 100.0 1056 101.9 82:2 me ACen Sor 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . . . . . . . «© . . 73.9 92.6 100.0 102.0 100.1 86.6 102.8 123.9 
Chemicals — Produits chimiques . . PADE.00: BORN Oe 1: be 51.6 63.5 100.0 90.6 89.8 TUS) 79.9 97.4 
Machinery and equipment — Machines et ‘matériel eee) Pee ee a, : 81.8 93.4 100.0 101.9 100.8 85.7 95.3 109.7 
Niscellanedus DNers ei rr CE NE D De ILE 67.4 104.1 100.0 1039 103.7 92.7 116.8 145.6 
eae mt PU D ‘ Soy, AR RO REC CES 7187 98.3 100.0 98.7 98.4 924 1023. 112472 
Foodstuffs — Denrées cient nes ale elec Py ae fe ea ni ais orig por cr as 81.2 99.0 100.0 LS OUT SSIS LOA se LOG Zia. 0 
Raw materials — Matières premières . . DUO RS < VO: Sota me ae Re ee ae 7 ne es 
ag a oe sana | A © QE. A sde 1120, 1000 1101" 108.% “oho NT Slee 
Chemicals oe rot chimiques nr: 5 53.2 108.0 100.0 93.2 95.8 WAT 98.8 123.4 
fer mineral manufactures — Arte minéraux non ali manu Le ery es er Die 


57.7 96.8 100.0 85.0 79.8 71.8 90.9 106.1 
64.3 94.1 100.0 81.0 97.8 96.0 103.2 111.9 
77.6 96.3 100.0 102.4 104.7 101.3 105.2 113.8 
66.9 96.9 100.0 SRE 98.8 90.6 101.8 121.8 
141.4 105.5 100.0 96.0 98.6 113.2 95.8 76.5 


1 Base initiale. 


Metals — Métaux 
Metal products — Ouvrages en métaux : 
Machinery and equipment — Machines et matériel 
Miscellaneous — Divers . ; 

erms of trade — Termes de l'échange . 


1 Original base. 
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A8. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — ut 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
ies — days Imp. 18881 19773 23889 38372 62064 57846 64891 
RE rm “Te 19318 24081 29101 37008 55514 55728 67320 
ESCAP countries — Pays de la CESAP Imp. 5899 7087 8645 15092 23436 21863 25371 
Exp. 6067 7538 8434 12130 18564 19101 20510 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- (ne. 4234 5172 6192 11179 19014 17342 19 547 
ment de la CESAP Exp. 5363 6687 7526 10661 16081 16970 17 781 
Western Europe (including United Kingdom) Fe 1967 2077 2716 4072 5238 4396 4968 
Europe occidentale (Royaume-Uni ne Exp. 2924 3434 4873 6605 8668 8219 11101 
United Kingdom — Royaume-Uni . . « x0): 395 418 509 760 877 810 845 
lExp. 480 575 995 1360 1530 1472 1401 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale cae 592 581 705) sb2ol 1694 382" TEEN 
Exp. 448 538 736 812 1669 2200 2 804 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 6892 6471 7564 11944 16319 14925 15214 
lExp. 7108 9169 11180 11826 16603 14692 19942 
United States — Etats-Unis . . . . . . . Simp. 5564 5002 5951 9292 12681 11618 11864 
ee 6015 7617 9115 9573 12929 11242 15923 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. 970 891 859 1293 1786 1700 1799 
Exp. 582 819 990 1422 2844 2368 2344 
Middle East and Africa — Moyen-Orient ct Afrique . simp. 2344 2554 2863 4599 13489 13466 16047 
Exp. 177 1 526 1776 2566 4753 6511 7 738 
49. Composition of imports and exports — Composition des importations et des 
(billion yen — milliards de yen) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires 894 975 1058 1563 2260 2482 2643 
Others — Divers . 439 482 607 1000 1351 1112 1165 
Materials chiefly for consumption goods Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2603 2806 3140 4614 9326 9153 9 842 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 2008 1781 1606 2239 3646 3116 4093 
Capital goods — Biens d'équipement . 854 866 820 987 1453 1307 1416 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation 17699 i888 1793. 1811 2292 2260 2810 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 836 975 1006 1089 1984 1844 1770 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 277 332 297 465 1156 902 689 
Capital goods — Biens d'équipement . 4142 5247 5710 6675 10715 11536 14 464 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


1977 


71 325 
81 084 
27 260 
24 421 
21 423 
21 625 
5 621 

13 316 
966 

1 964 

1 645 

2 693 

16 142 
24 832 
12 474 
20 077 
2 299 

3 095 

18 231 
10 187 


1978 1979 


79 900 110671 
98 338 103 093 
30124 41 098 
32830 34576 
24140 34 000 
29 690 31 384 
8152 10104 
15076 16 434 
1391 1680 
2361 3098 
1686 2236 
3231 3269 
18973 25719 
30 420 31142 
14929 20416 
25357 26 418 
2207 3314 
3304 3577 
18683 28084 
11784 13977 


exportations 


1977 


2 606 
1 309 


10 043 


3 664 
1 362 


2 790 
1 959 


825 
15 888 


1978 1979 


2264 3009 
1358 2118 


8620 12 884 


2827 3934 
1419 1957 


2627 2952 
1748 2079 


734 952 
15278 16 304 


1980 


140 644 
130 564 
48 72 
42 57 
40 91 
38 4C$ 
10 43 
2161 

1 98 

8 7€ 

211 

3 6C( 
30 644 
38 2C( 
24 42 
31 544 

4 22 

4 7E4 
44 33 
19 64 


1980 


3 1E4 
221 


18 8€ 


4 9E 
2 39 


4 08 
2 56 


1 24 
21 1C 


50. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(billion yen — milliards de yen) 


1970 


1971 1972 1973 1974 
Imports (c1.f., excluding re-imports) — Importations (c.a.f., réimportations exclues) 
SITC — CTCI section 0 LE $a Dis. BRE 894 975 1058 . 1568. 2260 
SITC — CTCI section 1 33 44 53 66 105 
SITC — CTCI section 2 2 975 2220:  Z181 3 281 4 109 
SITC — CTCI section 3 1406 1666 1760 2266 7255 
SITC — CTCI section 4 28 26 24 48 71 
SITC — CTCI section 5 360 350 354 507 775 
SITC — CTCI section 6 673 541 657 1 226 1495 
SITC — CTCI section 7 768 786 732 855. 1250 
SITC — CTCI section 8 227 251 348 547 707 
SITC — CTCI section 9 se OR dd 8 6 vf 6 9 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, 1.0.b. ) 
SILC iC TCI section (0 ao, aca’ . INIEN. 228 231 199 224 240 
PLUG SC MCI ssechion. lym ck tees wn ode bu meme SS 6 6 6 5 7 
SIC IC Cl section EC ch ani a Renee 118 144 147 185 321 
BIG CLC) Secon sean  o uale wane mane 6 17 22 23 25 ys 
SU Gree MOL section AN gee ws (sn enue tae |G 9 15 8 10 26 
SIC — IC UCl Section 5. (5s CR Ck 444 520 550 584 1187 
SITC — CTCI section Sos GE a cea et aN aor al 2991... 2693 92545 "2397" “S474 
SITC — CTCI section EMP Bere ee pee 2820 3701 4205 4943 7365 
SIC — IC UCI cecuon. Sua « ates tha. ek 926 1008 10438 #1054 "1279 
DEG eC CL eechon Guan tae RS ee | 2 2 2 2 — 
RSR = te US OP 8 ee den 


1975 


1976 


1977 


5 551 
12 034 
2155 
7 


1978 1979 
2255 2993 
135 157 
3186 4772 
6648 9975 
57 77 
790° 1133 
1385 2051 
1206 1600 
807 1135 
138 137 
201 235 
20 30 
222 252 
55 78 
24 25 
1077-1537 
4869 5725 
11720 12081 
2192 2529 
9 15 


1988 


3 18 
16 

5 38 
15 99 
6 
141 
241 
193 
114 
18 


32 

30 
154 
7 0% 


16 08! 
351 
6 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


JL. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in billion yen — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 


JAPON 


Fish and shellfish — Poissons et crustacés . 
Wheat — Froment . 


Sugar — Sucre . 
Soya beans — Fèves de soja 


Wood — Bois 


= 


Wool — Laine . 


Raw cotton — Coton brut . 


i] 


Iron ore — Minerai de fer . 


Non-ferrous metal ore — Minerai de métaux non ferreux | 


Coal — Charbon 


ao 


Crude oil — Pétrole brut . 


Petroleum products — Produits dérivés du pétrole . 
_ Non-ferrous metals — Métaux non ferreux . 
| Office machinery — Machines de bureau . 
Aircraft — Aéronefs 


PSS ST Sd Sr, 
SS 55505050509 SO <O SO KO SO SOS 


xports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

Fish and fish preparations — Poisson et préparations de 
poisson 

Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . 


Plastic materials — Articles en plastique . 
Synthetic yarn — Filés synthétiques . 


Cotton fabrics — Tissus de coton . 
Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . 


Iron and steel — Fer et acier . 


ma Oh rsh rs “Sa 


SOS SSO SOSO SO SOS SSOSOSOSOSSOSO 


Metal products — Ouvrages en métaux . 
Textile machinery — Machines textiles. . . . 
Television receivers — Postes récepteurs de télévision 


a 


at 


Radio receivers — Postes récepteurs de radio . 


at 


Automobiles 


a 


Motorcycles — Motocyclettes . 


an 


Ships and boats — Navires et bateaux 


Clothing — Articles d’habillement . . . . . . 
| Scientific and optical instruments — Instruments scientifi- 

ques et d'optique 7 
Tape recorders — Magnétophones 


A 


1970 


1971 


1972 


4 Million square metres. 
5 Thousand units. 
6 Thousand gross tons. 


1 Thousand cubic metres. 
: Million metric tons. 
Million kilolitres. 


ll industries — Ensemble des industries . 

Mining — Industries extractives + #00 
Manufacturing — Industries manufacturières . 

Construction — Bâtiment et travaux publics . os 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 
Transport and communication—Transports et communications 
aily money wages of agricultural labourers, male2 (yen) — 
Salaire journalier des travailleurs agricoles (hommes)2 (yen) 
RE ina eee Sa 


| Average monthly cash earnings per regular worker. 
2 Beginning 1975, including Okinawa Prefecture. 


1 En milliers de mètres cubes. 


1973 


1974 


eee 
a eee 


2 En millions de tonnes. 
3 En millions de kilolitres. 


52. Wages! — Salaires! 


1970 


75.7 
79.2 
71.4 
TU 
68.6 
84.8 


1509 


1971 


86.8 
90.9 
81.0 
83.3 
79.0 
97.6 


1774 


247 


1972 


100.6 
103.7 
93.6 
95.6 
92.3 
113.2 


1 964 


(thousand yen —milliers de yen) 


1975 


355.4 
5 654 
331.5 
2 473 
499.2 
3 334 
279.5 
38 262 
776.8 
239 
152.7 
751 
251.2 
131.75 
651.8 
17 345 
522.9 
62 106 
1 024.6 
263.4 
5 831.7 
401.7 
381.3 
149.7 
108.5 


465 
132.4 

3 461 
196.3 
295.8 
178.3 
124.4 
283 
iol! 
1718.7 
386.3 
29 541 
3016.5 
534.6 
158.9 

5 798 
232.6 
29 554 
393.3 
2 601.7 
1 839.2 
2 273 
343.0 
15 450 
1 780.3 
98.6 


406.0 
16 909 
187.9 


1976 


522.6 
5 827 
312.5 
2 439 
285.6 
3 554 
249.5 
44 890 
1 045.1 
284 
198.6 
736 
275.2 
133.76 
692.4 
16 723 
567.4 
60 759 
1 057.5 
267.8 
6 289.4 
624.3 
437.7 
148.4 
70.6 


508 
177.3 

2 377 
53.7 
326.1 
160.7 
129.2 
312 
95.5 

1 782.7 
454.2 
36 382 
3 109.9 
602.6 
136.5 

9 925 
406.9 
43 287 
620.8 
3 659.4 
2 642.5 
2 415 
345.1 
15 661 
2 087.8 
123.2 


550.1 
22 829 
267.0 


1977 1978 1979 1980 
588.5 623.0 865.8 643.0 
5676 5564 5926 5682 
200.1 174.5 238.0 279.2 
2708 2284 2605 2266 
194.0 1236 156.5 274.0 
3602 4260 4132 4401 
295.6 238.2 276.3 298.4 
45466 46510 49902 43083 
1028.6 1895.7 1613.6 1586.2 
223 211 226 185 
159712641578 157.4 
715 794 809 719 
314.0 227.4 268.5 304.1 
132.62 114.69 130.28 133.72 
690.8 6346 654.2 784.8 
17541 14952 17074 18365 
520.2 353.9 595.2 792.1 
60842 52176 58553 68 228 
959.1 650.3 773.0 1 009.2 
278.0 270.7 281.2 245.5 
6 367.1 4810.8 7 165.7 11 618.1 
598.4 477.3 994.8 1504.3 
467.8 489.1 745.5 1022.9 
162.2 125.1 171.7 233.6 
55.2 81.6 162.1 229.2 
149.4 131.7 133.2 183.5 
3044 2513 2425 2165 
62.1 59.7 71.4 86.1 
329.7 298.9 365.9 426.2 
183.8 157.6 127.3 144.7 
137.0 103.2 107.8 1442 
398 303 226 316 
110.7 79.5 73.3 110.0 
1907.2 1722.0 1587.1 1743.4 
424.2 370.3 424.7 510.5 
34291 31110 30978 29858 
2 836.8 2487.7 3088.8 3510.7 
725.2 664.7 685.0 893.7 
134.7 136.3 1568 196.8 
9368 8336 7423 9 479 
358.7 276.1 281.5 373.9 
44491 40133 36887 42157 
655.3 553.1 546.1 678.6 
4203.5 4452.8 4702.2 6119.1 
3099.0 3292.2 3721.2 5265.9 
3186 2953 2804 3964 
434.1 400.6 420.4 635.8 
160192976271 eel 6 
2206.3 1531.0 842.3 1050.9 
124.1 102.8 76.8 112.3 
683.4 724.0 842.7 1023.6 
19253 18253 21885 25810 
294.4 3446 461.0 741.6 


4 En millions de mètres carrés. 


5 En milliers. 


6 En milliers de tonneaux de jauge brute. 


XI WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
122.5 155.0 177.2 200.2 219.6 235.4 247.9 263.4 
123.2 171.8 197.3 214.1 236.0 249.2 264.9 281.5 
116.3 146.5 163.7 183.6 2008 2146 227.8 244.6 
1117 138.6 158.0 177.6 200.3 218.8 235.3 251.6 
116.5 147.5 165.0 1844 201.3 214.9 2266 239.5 
135.7 171.4 198.7 224.3 246.2 260.8 267.4 281.6 
2300 2993 || 3700 3922 4324 4642 4815 


1 Moyenne des gains mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 
2 A partir de 1975, y compris la préfecture d'Okinawa. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


53. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1975—100): 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Basic groups by groups — Groupes de base par groupe 


1988 


12 


14 
14 
11 


1Z 


General — Général . . A ES PL D 64 63 64 74 97 100 105 107 104 112 
Foodstuffs — Alimentation np 61 64 65 72 88 100 109 115 115 116 
Inedible agricultural and forest products — Produits agri- 

coles et forestiers non comestibles > =. 2. . . . . 66 64 66 97 109 100 111 104 94 122 
Textile products — Produits textiles. . . RE 77 74 76 104 104 100 110 108 110 115 
Lumber and wooden products — Produits du bois. . 65 64 71 102 108 100 108 112 108 133 
Pulp, paper and related products — Pâte à papier et produits 

en papier. 58 57 58 70 106 100 99 107 98 102 
Metalliferous ores and ‘metal scrap — = Minerals métalliques 

efadechets, de MÉAUX SN i ees 84 70 64 81 119 100 104 92 80 102 
Iron and steel — Fer et acier . . ht POSE aes 71 66 68 78 104 100 107 110 114 119 
Non-ferrous metals — Métaux non ferrous Sa CRT 83 71 67 88 122 100 105 102 95 119 
Metal products — Ouvrages en métaux . . . . . . 63 63 63 72 102 100 102 107 110 112 
Electrical machinery — Machines électriques . . . . 85 82 80 82 97 100 99 98 96 96 
Transport equipment — Matériel de transport . . The 77 78 79 95 100 102 101 101 102 
General machinery and Precision instruments — Machines 

générales et instruments de précision. . . . . . 68 69 70 76 97 100 100 101 101 103 
Chemicals — Produits chimiques . 60 59 59 67 100 100 104 104 98 109 
Petroleum, coal and related a à — Pétrole, charbon et 

produits connexes . . OS CE LES QT 30 34 33 36 82 100 109 109 95 116 
Ceramics — Produits céramiques Ce Res ae 60 61 62 70 98 100 104 108 LES 124 
Electric power and gas — Electricité et gaz. . . . . 51 50 ol 52 82 100 109 122 117 121 
Miscellaneous products — Produits divers. . . . . 56 58 59 71 96 100 104 108 106 114 

Special groups by manufacturing, non-manufacturing industries and by use — Groupes spéciaux par industries manufacturières et non manufacturières et par utilisatit} 

Manufacturing industry products — Produits provenant des 
industries manufacturières  . : 67 66 67 77 98 100 104 106 104 111 

Non-manufacturing industry products — Produits provenant 
des industries non manufacturières . . . . . . . 50 51 51 62 92 100 108 109 101 116 

Producers’ goods — Biens de production. . , . . . 60 58 59 71 98 100 107 109 104 115 

Capital goods — Biens d'équipement . . . . .. . 70 70 70 77 97 100 101 103 104 106 

Consumers’ goods — Biens de consommation. . . . . 68 69 70 77 94 100 106 109 110 112 

1 Original base: 1970 for 1970-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1970-1975; après cela 197 


94 Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(April 1975/March 1976=100 —.avril 1975/mars 1976—100)? 


1988 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1973 

Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 55 56 59 73 89 100 110 111 114 122 

Prices paid by farmers (P) — Prix payés par les ie (P) 58 60 64 77 94 100 107 113 114 121 

Cultivation cost — Frais d’exploitation. . LOU : 55 57 60 75 94 100 105 107 104 110 

Domestic expenditure — Dépenses domestiques = tie 59 62 66 78 94 100 108 116 119 125 

RAGON(R)EE(P) —RapportyR/P eS LT 0 UE CU 0 . 96 93 93 95 94 100 102 99 100 101 
1 Original base: April 1970/March 1971 for 1970-1975; April 1975/March 1976 thereafter. 1 Base initiale: avril 1970/mars 1971 pour 1970-1975; après cela avril 1975/mars 1976. 


59. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1975=100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


All Japan — Ensemble du Japon 


Alintems*—whoustaricles = "5, of, wee Geen 58 62 64 72 89 100 109 118 123 127 
Food — Alimentation . . ... =. . +... 56 59 61 69 88 100 109 116 120 123 
Housing — Logement . ee ie UE 62 64 67 74 93 100 106 112 117 122 
Fuel and light — Chauffage et éclairage PURE LRO LE 62 64 65 69 88 100 107 117 116 120 
Clothing — Habillement . . . PAC AE SAT ET an 55 60 63 76 94 100 108 114 118 124 
Miscellaneous = Divers "nn. , es CU, 61 65 68 73 87 100 112 124 130 136 

Tokyo 

All items — HOUPMCNCIENDOE . CAS OC; GIVE |, 58 62 65 73 89 100 110 119 124 128 
Hoodé-=VAlimentiuon  . FO TAN, LIN : 56 60 62 70 89 100 110 117 121 123 
Housing — Logement . a. Of. : 62 64 68 74 93 100 108 114 119 126 
Fuel and light — Chauffage et éclairage HOt. AIT 65 66 68 73 87 100 106 119 116 119 
Clothing — Habillement . . . SN ME à 56 62 65 78 95 100 108 114 118 123 
Miscellaneous — Divers . . . . . . . . . . 60 64 68 73 86 100 111 124 132 138 


TEE =F 
Original base. 1 Base initiale, 


1984 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


96. Result of household expenditure survey! (all Japan 1979) — 


Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1979) 


JAPON 


| 
| 
| 
a 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


Average — 999999 
Moyenne and under— 1000000 — 1200000 — 1400000 — 1600000 — 
ee 1199999 1399999 1599999 1799999 
all households — Tous ménages 
| Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 127 88 165 230 198 
| Persons per household — Nombre de personnes par 
en ménage 3.83 207 2.85 2.95 3.25 3.36 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage 1.54 0.79 1.01 1.02 1.14 1227 
| Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . 331 667 63 333 90000 105833 124167 140833 
| Done per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
penses de consommation 214 697 83827 110059 115020 124852 138 344 
Food2 — Alimentation? 62 769 33 153 40 763 40 969 46 360 48 686 
| Tobacco — Tabac . 1 281 1 099 1 034 1254 1 549 1 470 
| Housing — Logement . : : 19 895 10 148 11 966 12007 12 468 14 496 
Fuel and light — Chauffage et ae age . 8 798 5 481 6 675 6 725 6 864 7 626 
Clothing — Habillement 20 627 5 509 7 588 8 851 9 499 11 284 
Medical care — Soins médicaux 5 583 2 251 2 544 3 986 3 976 3 705 
Toilet care — Soins personnels A: 5 494 2 903 3 099 3 418 4 026 4 481 
Transport and communication — Transports et 
communications 16 858 5 058 8 351 10 407 ea 91925 
Education — Instruction : : 6 532 874 2 922 2192 3 803 3 016 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . 19 231 6 209 8 873 7.978 8 182 10 048 
Social expenses — Dépenses sociales . 18 654 8 562 11118 11,322 10 962 13 054 
Remittances — Envois de fonds 4 285 39 316 1 290 516 684 
Others — Divers 24 690 2 540 4810 4 628 6 737 9 868 
Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages 10 000 27 21 75 130 154 
Persons per household — Nombre de personnes par 
ménage 3.83 2.56 3.00 2.81 3.09 Eon 
Earners per household — Nombre de salariés par 
ménage 1.47 1225 1.25 eal 1.25 1.28 
Average monthly income per household — Revenu 
mensuel moyen par ménage . 330 833 65 000 92 500 106667 124167 140 833 
Average monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation 222 438 99087 112633 101939 124072 132285 
Food2 — Alimentation? 62 064 33 896 38 436 38 571 44366 44583 
Tobacco — Tabac . 1190 906 689 1 531 1 746 1 471 
Housing — Logement . 20 894 13 469 12 513 10 283 14 319 14 868 
Fuel and light — Chauffage et ns : 8 417 5 135 6755 5 737 5 984 6 694 
Clothing — Habillement 20 615 9 030 8 843 8 769 9 443 10 398 
Medical care — Soins médicaux 5 616 2 885 2 579 3559 3972 3991 
Toilet care — Soins personnels ae 5 526 3 463 3 278 3 050 3 993 4 337 
Transport and communication — Transports et 
communications 18 297 5 702 8 223 7 393 11 471 10 048 
Education — Instruction À À 6 899 1 375 1 815 2 189 2 652 21957 
Reading and recreation — Lectures ct Le. : 19 231 9 886 11 228 5 945 6 942 8 898 
Social expenses — Dépenses sociales . 17 932 6 519 10 107 8 358 9 730 10 367 
Remittances — Envois de fonds 4 404 11 499 62 686 731 
Others — Divers 31 353 6 808 7 667 6 492 8 767 12 939 
Non-living expenditures — Autres dépenses 39 186 8 643 7 806 7 549 9 529 14 734 
Taxes — Impôts se 21 038 2410 2 043 2 029 QING 4 920 
Social security — Sécurité sociale . 17 732 6 051 5 533 5 304 6 601 9 562 
Others — Divers 415 182 230 216 215 253 


1800000 — 
1999999 


317 


3.43 


1.25 


156 667 


144 373 
49 139 
1 434 
U7 LUG 
7 338 
11 260 
4 553 

4 295 


10 813 
3 320 
12 792 
11 458 
1 487 
9 368 


256 


3,51 


1.32 


157 500 


145 552 
48 581 
1 428 
18 391 
6 878 
12 086 
4723 
4510 


10 676 
3 740 
9 952 

10 771 
1 324 

12 492 

13 906 
4 073 
9 645 

187 


2000000 — 
2399999 


860 


3.57 


1.35 


181 667 


154 982 
51 982 
1 467 
17 200 
7 396 
13 163 
4 892 
4485 


13 357 
4053 
11 445 
12 586 
1 072 
11 882 


805 


3.59 


1.27 


182 500 


156 707 
50 615 
1 460 
18 610 
6 780 
13 290 
4758 
4 465 


14 821 
8 701 
10 491 
11 418 

926 
15 372 


16 771 
5 440 
11 066 
264 


2400000 — 
2799999 


1 037 


3.73 


1.38 


214 167 


172 472 
55 640 
1 314 
18 668 
7 910 
14 952 
4 865 
5 124 


13 821 
4 842 
13 332 
13 431 
1 956 
16 615 


1 061 


3.74 


1.32 


215 833 


171 852 
54 048 
1211 
18 675 
7 336 
14 680 
4916 

5 031 


15 003 
4815 
12 329 
12 309 
1 409 
20 089 


22 011 
8 251 
13 503 
257 


2800000 — 
3199999 


1 196 


3.83 


1.44 


249 167 


189 831 
60 187 
1 363 
19 274 
7 975 
16 670 
9 131 
5 218 


15 839 
5 834 
15 578 
15 700 
1 642 
19 421 


1 297 


3.80 


1.35 


249 167 


191 610 
59 237 
1 359 
20 187 
7 617 
16 570 
5 072 
5 162 


16 923 
5 629 
14 635 
14 665 
1 362 
23 191 
25 180 
10 131 
14 558 
391 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


56. Result of household expenditure survey! (all Japan 1979) (continued) — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1979) (suite) 


Annual income groups — Revenu annuel (yen) 


8000000) 
5 — ed — d over* 
200000 — 3600000 — 4000000 — 4500000 — 5000000 — 5500000 6000000 7000000 an ’ 
733 99999 3999999 4499999 4999999 5499999 5999999 6999999 7999999 Plus dd 


All households — Tous ménages 


Distribution of households — Répartition des ménages . . . 1 035 888 929 689 523 375 558 306 4784 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . 3.88 3.95 3.95 4.02 4.02 4.03 4.21 4.16 4.3C 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . 1.48 1.54 1.61 1/75 1.70 1.75 1.90 2.00 2.0 
ett oy i ea ae ie oa a au 282500 315000 351667 393333 435000 475833 533333 617500 912500 
Average monthly expenditure per houschold — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation . . . 201319 218511 227426 245273 265080 271864 301009 317595 370522 
Food FA lIMeNAUOL ES yl aust 61111 65 193 65 960 69 268 71 624 72 503 75 831 78 731 86 270 
ba CO MT RE COR NS Me een 1 197 1 241 11278 1 139 1 091 1 228 1 169 1 288 1 412 
Housing — Logement . OP Bicone te cu RME RS: 18 829 20 588 19 954 20 313 22 042 21 648 26 944 24 421 28 270 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 8 412 8 801 9 013 9 383 9 684 10 461 10 733 11 481 13 12 
Clothing — Habillement . ..... .... 18817 20206 22 043 23 398 26 243 25 865 31 443 35 241 47 225 
Medical care — Soins médicaux . . . . . . . . 5 428 5 578 5 957 6 043 6 017 6 371 7 048 6 452 9 07 
Toilet care — Soins personnels . 4% . . « » « « 5 475 5 474 5 591 6 093 6 107 6 199 6 805 6 657 8 05 
Transport and communication — Transports et communica- 

CONS Se MD Par De due 4 tare Soke ns ae Ene 17 041 170722 17 453 19175 20 112 20 144 24 501 24 497 22 598 
Educationt—"Instructon 295) . 55 « . 2 « & 5 937 6 684 7 391 7 882 8 921 8 027 10 005 10 634 12 57 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . . . . . 17135 18 829 20 761 23 120 25 772 25 665 29 797 30 966 42 93 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . . . . 16 957 19 157 19 020 21173 23 022 23 879 26 428 29 741 38 72 
Remittances — Envois de fonds . . . . . . . . 1 796 3 414 4 533 5 891 8 311 11 440 9 275 10 660 14 394: 
Others— Diverse 6. 0 ae i st Oe 23184 25624 28 535 32 396 36 134 38433 41029 46 827 45 860 

Workers’ households — Ménages de travailleurs 
Distribution of households — Répartition des ménages . . . 1 197 997 1 043 758 576 410 562 296 334 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . 3.84 3.91 3.88 3.92 3.99 3.94 4.10 4.06 4.21 


Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . 1.38 1.46 1.48 1.62 1.60 1.64 1.77 1.93 1.98 


Average monthly income per household — Revenu mensuel moyen 
par ménage . . . . . . . . . . . . . . 282500 315833 351667 394167 435833 476667 533333 618333 812500 
Average monthly expenditure per houschold — Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures — Dépenses de consommation . . . 203452 222420 231740 252812 272248 283969 319173 342896 380 369 
Food? =""Alimentation ~ . . . . . . +s « 60523 64064 64711 67 791 70275 70083 74081 77 319 80 013 
didbaccor——wTabacyir Mo. OU Ne ee à 1151 1 069 1 093 987 998 1 046 971 1 310 1 322 
Élousing Logement, Ur wks 5 ww 19624 20696 20644 21454 22824 23069 27590 27 493 27 129 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . . . . . . 8 011 8 525 8 588 9 009 9 426 10 087 10 442 11 592 12 136 
Clothing —— Habilement <4. Mics ee se. 18 699 19 908 21737 23 896 26335 26 107 31 618 35648 41 544 
Medical care — Soins médicaux , . . , . . . , 5 730 5 571 5 814 5 916 6 236 5 947 6 801 7 017 8 348 
Toilet care — Soins personnels . « + . « . « . 5 458 5 433 5525 6 155 5 908 6 247 7 063 6 749 7781: 
Transport and communication — Transports et communica- 

CODE ARE aidcic, + bb + tue) + 6 17103 18789 18 486 20103 20 422 21534 26737 29322 25130 
Education EE ss 48 6 ww. 1s. 6119 6 661 7 506 8 357 9 955 8730 11615 10 406 14 299 
Reading and recreation — Lectures et loisirs . . . . . 16 486 19204 20920 23698 26262 27086 31728 33682 40257! 
Social expenses — Dépenses sociales. . . . . . . 16 032 18 842 18 631 21 180 22 562 24 309 27 105 30 653 31 691. 
Remittances — Envois de fonds . . . .... . 1 637 2 867 4 297 5 924 8 785 12 181 10 102 12 836 18 798 | 
OS Diver nme cs sk M li, 26 881 30 791 33 790 38340 42262 47 542 53 320 58870 719201 

Non-living expenditures — Autres dépenses . . . . . 31030 35908 41 990 50 445 56718 59796 71478 82767 109404. 
MAX OO SE ae se uke 0e, 14018 17 431 22 120 27750 32 966 35153 45747 54892 80210! 
SOCIAL security AS ÉCUTITÉ SOCIALE — 16 717 17 983 19 465 22138 23367 23 246 25 038 27 169 282084 
Otherss—s Diversey RO Tes + ghee ‘+ % 294 493 405 557 386 396 693 706 984 


1 All houscholds except farmers’, fishermen's and onc-person's households. 


1 Tous ménages à l'exception des ménages d'agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires. 
2 Including alcoholic beverages, 


2 Y compris les boissons alcoolisées. 
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XII FINANCE — FINANCES 
57. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


| (billion yen —milliards de yen) 


JAPON 


1970 Lg7a 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 
Money supply — Disponibilités monétaires 
NON Monnaies. ARENA 2. Stk. 21359 27693 34526 40311 44950 49948 56179 60786 68928 71020 69572 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 9098 5958 7706 9113 10730 11578 12858 14122 16259 17051 17475 
Weposit-money—Dépotsliy 92 4 5 4) 4. ke 16261 21735 26820 31198 34220 38370 43321 46664 52669 53968 52097 
| Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 6194 7095 91538 12292 14277 14855 16182 17481 20078 21577 22959 
Private time deposits — Dépôts privés À terme . . . . . 82877 39705 49514 57877 64543 75381 86069 97246 109791 122 700 137 414 
Bank debits? — Débits bancaires? . . . . . . . . 63263 71769 85841 114 952 143222 170 747 183 020 201 721 227 223 267 101 325 583 
Foreign assets (net)8 — Avoirs extérieurs (nets)3 . . . . 2118 4129 5 589. 2 486 403 —421 479 2864 3360 —721 --2668 
| Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 1742 4582 5433 3553 3973 3728 4820 6686 6957 3453 5273 
| Deposit money banks! (ner) — Banques de dépôtl (nettes) . 382, 453 156 —1067 —3570 —4149 —4 341 —3821 —3597 —4174 —7 942 
Claims on private sector: — Créances sur le secteur privé: 
| Deposit money banks! (net) — Banques de dépôtl (nettes) . 58 289 71370 89692 106 393 120474 135 308 150702 164798 181 938 197 142 213 348 
Claims on Government (net) 4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . 4625 4229 4965 4492 7096 13534 18596 22359 30779 33443 36653 
Rates of interest (% per annum) — Taux d’intérét (% par an) 
Biscount rate —Taux d’escompte. . «© 1. +. « « « 6.00 4.75 4,25 9.00 9.00 6.50 6.50 4,25 3.50 6.25 7.25 
| Government bond yield5 — Rendement des obiligations d'Etat FUG) 7.28 6.70 7.26 9.26 9.20 8.72 7.33 6.09 7.69 9.22 
Exchange rate (yen per $US) — Taux de change (yen par dollar 
PRE RS MES re 0 ac Omer WEP es” ye Bs 357.6 3148 302.2 280.0 301.0 305.2 292.8 240.0 194.6 239.7 203.0 


| resident foreign banks. 


2 Monthly averages. 
| 3 Including SDR holdings. 


Authorities government deposits. 
5 Period averages. 


| 1 Excluding postal savings system, trust accounts of commercial banks and yen accounts of 


4 Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 


1 Non compris le système d'épargne postale, les comptes des services de gestion financière dans 
les banques commerciales et les comptes en yen des banques étrangères résidentes. 

2 Moyennes mensuelles. 

3 Y compris les disponibilités en DTS. 

4 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôts de l'Etat aux autorités 
monétaires. 

5 Moyennes au cours de la période considérée. 


58. Balance of payments! — Balance des paiements” 


(billion yen — milliards de yen) 


1O7Al 1972 1973 1974 1975 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.0.b. 23.57 28.00 36.21 54.40 54.65 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. 15:78 —19.07 —32.56 =93.05 =49.71 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 4.84 6.29 8.51 12.07 13.58 
Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —6.58 —8.10 —11.97 —17.84 —18.84 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . it =O =e SCH!) CHU 
Official unrequited transfers, n.i.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. —0.22 —0.33 —0.20 —0.20 —0.27 
Direct investment — Investissements directs . DUT SC SET 1:55 
Portfolio investment, n.1.e. — Investissements de portefeuille, n.1.a. . 070081775057 2.59 
Other long-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à long terme, n.1.2. . 1.60 2,58 ATEN 014 
Other short-term capital, n.i.c. — Autres capitaux à court terme, nia. . ASO Ze 5.03 9.58 0.67 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 0.53 0.47 2.82 0.04 0.48 
C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la mon¢tisation/démoné- 
tisation de l’or = = coe a a 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l’allocation de DTS . 0.13 0.14 — — — 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . — — 0.12 0.04 —0.09 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 
de réserves pour des autorités étrangères = = = = = 
— 1040 —2:00 GA, 127 0.67 


Total change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . 
_ aa a D, edit Rene ee 


1 Minus sign indicates debit. 
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1976 1977 1978 1979 1980 
65.93 79.17 95.32 101.11 126.71 
— 56.13 —62.03 —70.02 —99.36 —124.58 
1457 16.46 18.95 25.14 , 31.51 
20.27 —22.31 —25.99 —34.53 —42.84 
—0.14 —0.07 —0.26 —0.25 —0.25 
—0.22 —0.33 —041 —0.85 —1.26 
—1.90 —1.60 —2.37 —266 —2.10 
277 10.63 127801250912 
—1.66 —2.27 —8.31 —8.70 —5.00 
0.70 —183 569 5.84 16,53 
0.15 067 0.18 2.98 —3.12 

= eer di: 
—0.01 0.13 0.20 0.04 —0.14 
—3.79 —6.62 —10.17 12.87 —5.11 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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JAPAN 
XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


59. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat’ 
(fiscal years ending 31 March of year stated — l'exercice se termine le 31 mars) 
(billion yen —milliards de yen) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total revenue — Recettes totales . . . . + © . . . 8741 10665 11764 14291 18801 22389 22276 25859 29909 35169 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . + + + 8216 9877 11602 14318 17028 22720 26605 31460 39779 46 459 
Balance =—1S0lde CT TE CR © «GF Re +525 +788 +162 —97 —1778 —381 —4329 —5 601 —9870—11 290 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue2 — Recettes fiscales? . . . . . . . . 8353 10211 11205 13576 17950 21187 21009 24269 28009 33097 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 5665 7141 7990 9708 13472 15998 15459 17647 20498 24545 
Customs duties — Droits de douane. . . . . . - 408 478 450 484 614 495 508 653 699 697 
NU pose + is 1 ae 1620 1800 1885 2180 2468 2610 2775 3467 3692 4399 
ee it a anene ds ac on 1h. , BIE. 2000 GR eee ok) det eae ee a 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 486 574 640 877 1006 1657 1787 1967 2427 2657 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense "TL 0, 499 594 694 813 961 1 234 1397 1531 1715 . 1919 
Economic services — Services économiques . . : . . 486 529 713 747 1166 1560 1513 1732 1758 1858 +. 
Social services — Services sociaux . . De ties 2010 2573 2859 3584 4465 6282 8544 10640 13034 15742 Re 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 2229 2537 2991 3637 4425 6001 6622 7627 988520 10116 “Bo 
Other current expenditure4 — Autres dépenses courantes4 1194 1514 1530 1684 2002 2788 3154 3912 4836 5961 +. 
Investments — Investissements . . . . DORA OR 1781 2110 2790 3822 3968 4797 5306 5876 9737° 10 656° + 


17 20 25 207 


Loans and advances (net) — Prêts et avances ase 


142 179 


1 Central government excluding government trading and financial enterprises; figures repre- 1 Gouvernement central, à l'exclusion du commerce et des entreprises financières de l'Etat 


sent transactions of general account and some special accounts of an administrative character. opérations comptabilisées au compte général ou à certains comptes administratifs spéciau 
2 Including social security contributions. 2 Y compris contributions à la sécurité sociale. 
3 Excise and commodity taxes and profits of monopolies. 3 Droits d'accise, impôts sur les marchandises et bénéfices des monopoles. 
4 Including capital transfers abroad (mainly reparations). 4 Y compris transferts de capitaux à l'étranger (surtout réparations). 
5 Including reserves. 5 Y compris réserves. 


Xill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


60. Education — Enseignement 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 } 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Breschoclé= Préscolaire tel. S196 O0 » & & .~ 10.8 1122 11.6 122 12.7 13.1 13.5 13.9 14.2 14.6 14.9 
Ist level — ler degré . . au Sie Sei cen ON” 24.8 24.5 24.3 24.6 24.6 24.7 24.7 24.8 24.8 24.9 24, 
2nd level — 2éme degré te) PAS, DOM | Coed; 16.7 15.6 15.5 16.7 15.7 25.7 15.7 15.7 15.9 15.9 16. 
Generall — Générall. . . . . DÉS 11.0 10.8 10.7 10.8 10.8 10.8 10.7 10.7 10.8 10.7 10 
Vocational/technical2 — oe TU 4.8 4.8 4.8 4.9 4.9 4.9 5.0 5.0 Si 5.1 
3rd level8 — 3ème degré . . . . . ww, 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 1.0 i 
Special —woptcnlen oo. 6, EM Mais MAIL, 0.4 0.4 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.7 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pie-schooly— Préscolaifess 4 . «sno aan + Gas | 73.5 76.0 80.5 88.3 90.3 93.9 98.1 102.6 106.3 100.0 10% 
Ist level — ler degré . . FOR ey ee ae 367.9 374.9 381.6 392.9 403.9 415.1 424.4 433.2 448.2 460.0 467.9 
2nd level — 2ème degré (dan ‘al ae el, is el de 456.5 460.1 464.8 478.9 486.1 493.7 501.1 523.0 531.7 484.0 494.9 
Generall — Générall . . . . . eS ow 224500 22469 225.8 282i 232.8 234.8 237.6 255.6 260.4 246.0 251.9 
Vocational/technical? — ee eT ane Mb à 232.0 235.5 239.0 246.8 253.2 2589 263.5 267.4 271.3 238.0 243.6 
3rd level? — 3ème degrés. . . . à: 1 «2 a a . 151.9 155.5 161.9 168.5 174.8 183.2 190.3 196.8 200,3 207.2 210.0 
Specialt——espéciale seem, «8 ek ow Ul. à © 12.9 13.9 15.0 17.0 19.1 20.9 22.1 23.7 26.2 32,1 33.5 


Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire =. 5 = | tl . 1975 1715 1842) 2128 2283 2293 971 2454) $9 490200 407 TOUR 


Ist lvl ren degré tente rls à Gh. 2 OF 9493 9595 9696 9816 10089 10365 10610 10820 11147 11629 11827 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 8978 8903 8874 9011 9037 9125 9249 9358 9463 9452 9711 
Generall — Générall . . . . MENT 7 185,7 148. «7 159ve 7814 . 7966 74898. 7.648. 7838 
Vocational/technical2 — AR de pa ae MUR 1798 1765, 1715. 1697 1671. 1697  /TEU0L. TE Me pS 
3rd level — 3ème degrés. . 2. 1. ww wt; 1671 1745 1835 1926 2009 2107 2157 2214 2243 2920 292i. 
Speciit-——Specal salen, ee ee ee 50.8 52.2 54.5 58.5 61.4 63.5 65.7 67.6 71.8 88.4 91.8 


ds PU en À 
1 Secondary schools only. 

2 Including the general and vocational high schools, 
3 Including technical colleges. 


Ss 


1 Etablissements secondaires seulement. 
2Y compris les collèges d'enseignement général et professionnel. 
3 Y compris les collèges techniques. 
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JAPON 
Xlll. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


61. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 


aa 


Number — Nombre 


otal stock! (thousands) — Effectif totall (milliers) . . . 2. 2... ee ee 20 534.9 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . . . ni 4 127.2 
Technicians — Techniciens NOR RE Sey Pea 

Man Nm de ke ni 16 407.7 

feeder engaged in research and experimental development2 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental2 488 000 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . . . . . . ee, 395 898 
Bechmicians’—"Teechmciens’. Se pol en Mele, =o amide ie be 92 102 


1 Data refer to number economically active. 


A 1 Les données se réf a 5 ifs éc i ifs 
ae A 2 2 = eferent 3 > 
2D full à 3 ux effectifs économiquement actifs. 


2 Les données ne se réfèrent qu'aux scientifiques et ingénieurs à plein temps. 


62. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
OO SN atone ccm ee rent nue bel oe ee 1 2 958! 
| Higher education — Enseignement supérieur. . . . . =. . . . . . . . . . . . 1 299 82 391 
OO GEG COlAITCS RU Men ee mer DRE ver 38 583 202 700 
RES DÉS an ne ee D: 2 006 30 630! 
role ie OR NE RE ds 895 38 849 
| 
1 Books only. 1 Livres seulement. 


63. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ooks — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 31249 31040 31074 35857 32378 34590 36066 40905 43973 
(ecnerale——iGeneralites gus eho bye eut es “ee yp ets 835 911 779 946 969 1076 1130 959 1061 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 11600 11257 11342 12253 8555 9294 10544 11787 12670 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 11003 11065 11302 13832 12828 14107 14324 16125 17450 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 7811 7807 7651 8826 10026 10113 10068 12034 12792 
Number of translations — Nombre de traductions . . . 2052 2228 2178 2284 2482 2651 
me General’-—iGéneéralités Li. SU, Mot a ,. 8 8 17 16 24 31 
(Arts and)letters:—Arts\etlettres 5 «. 2 2% wore) . 809 876 889 954 1050 1126 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 810 842 796 825 894 920 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 425 502 476 489 514 574 
aily newspapers — Journaux (quotidiens) 
Circulation! (thousands) — Tiragel (milliers) . . . . 36 304 36582 38162 39847 40006 40513 42120 43114 44277 45852 46 391 
ong films: number produced — Films de long métrage: nombre 
ST ce co eh hens 423 423 390 405 405 333 356 337 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 3246 2975 2674 2530 2468 2443 2453 2420 2392 2374 2364 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1468" "1279" "1 249°" 1 139, 17107 Dao sue 960 


stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 57 000 64858 70794 51630 61320 64979 


timated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision en service 


SHUEY GO 5 2 2 5% 22883 23281 24194 24797 25564 26545 26827 27595 


1 Tirage des quotidiens, d’aprés les chiffres communiqués par les éditeurs à l'Association 


i i efers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 1 ; Loti d J 
merepaner cirewlation r 2 japonaise des éditeurs et rédacteurs de journaux. 


submitted to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper 
publishers. 


233 


js 


JAPAN 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


64. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of medical personnel (thousands) — Personnel médical (milliers) 
Physicians — Médecins . 119.0 123.2 1249 1265 1285 132.5 1349 1383 143.0 150.2 
Dentists — Dentistes 37.9 39.2 40.2 40.5 41.7 43.6 44.4 45.7 48.7 50.8 
Pharmacists — Pharmaciens 79.4 83.2 84.5 87.7 91.4 94.4 97.5 100.9 104.7 110.8 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . «= . 28.1 27.8 2701 26.9 26.9 26.7 26.8 26.8 26.5 26.3 
Public health and clinical nurses — Infirmières 283.8 300.9 315.8 326.8 946.8 371.4 392.0 413.3 440.4 466.4 
Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals! — Hôpitaux! 7974 8038 8143 8188 8273 8294 8379 8470 8580 8 800 


Beds (thousands) — Lits (milliers) 1062.6 1082.8 1105.4 1125.6 1146.8 1164.1 1184.7 1207.0 1232.8 1 269.1 


1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infectious diseascs. 
maladies contagicuses. 


65. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total 712 703 684 532 683751 709 416 710 510 702 275 103 270 690 074 695 821 689 664 
1 Chee. Se OR D ee 4686 4342 3929 3968 3354 3059 2564 2400 2317 1 850 
BOM =o DL ro net ae 15109 12935 11983 11420 10885 10100 9137 8148 7917 6738 
BI9 . «5 6 . . ew te + . . . . . . . . 119881 122768 127 299 130964 133751 136983 140893 145772 150336 156661 
B21 sh RS ue en av 0 + ON ON 7641 7644 7875 8344 8954 9032 9183 9509 9685 8044 
2] at a een LC eae nie ae LS Le ET 18281 17377 17421 18891 20117 19831 19829 19333 18779 16143 
B28 ee co Re See cones men nls) NS chimes 38891 37866 38759 42399 44062 43820 44590 45166 45620 44344 
BOF ae ied ise yay i ie ee ws se BTA 176 895 176228 180382 17s 965 174067 179725 170 029 IGy Ase Thee 
B32? Me ARE eee! SE Fe Ors a OBIE. 27824 23058 23204 26996 28557 30441 29913 26440 28241 27330 
DSA sc an + RS ee RO) ONE, FRR. 7976 7354 79377 7207 7138 6865 6311 5924 5810 5502 
ES NN OS se se ln 12863 12978 13587 14242 14658 15129 15462 15453 16077 16 382 
DS Le en Ce à +: 9161 8543 7737 7717 7388 7038 6816 6274 6632 9264 
PR CR DT ie Ce eee ey Ra 5795 6109 6164 6540 6465 5993 5787 5692 5551 4985 
BEA]. 21413 21020 20494 19068 15448 14206 13006 12095 12030 11778 
BEA. 15665 16204 18015 18859 19105 19975 19786 20269 20199 29227 
Others — Autres . 


226 413 209 439 203679 212 469 212 263 206 036 206 248 197 299 199175 192 442 


1 à À F : ‘ . 
Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


66. Life insurance! — Assurance sur la vie! 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1970 1971 1972 1973 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Number of policies — Nombre de polices (millions) . . . 64 vis 71 133 148 163 175 185 193 203 

Sums insured (billion yen)—Sommes assurées (milliards de yen) 78 230 98 503 122 210 154 009 205 035 265 410 334 393 400 601 463558 521 399 

Premiums (billion yen) — Primes (milliards de yen) . 1 674 2282 2652 3114 3663 4717 5549 6450 7350 
Claims paid and annuities (dillion yen) — Sinistres réglés et 

TEEN UNE) ss) ee) ns 304 7 468 563 675 908 1210 1582 1821 2079 


1 x F k ASP 
Ordinary insurance and group insurance, 1 Assurance individuelle et assurance collective. 


1980) 


1Y compris les hôpitaux psychiatriques, les sanatoria, les léproseries et les hôpitaux 


19800 


19800 


of 


JAPON 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


67. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
(as at 31 March — au 31 mars) 


‘ 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ss 
umber of co-operative societies reported — Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives! — Coopératives agricoles! 
Independent local associations — Associations locales 
4 indépendantes . . Than cee ee eee te 16590 14595 12971 12123 11489 11030 10687 10348 10046 9860 
ederations — Fédérations RE RTS es 922 905 869 858 846 823 803 784 766 761 


Forestry co-operatives — Coopératives lice 
Unit co-operatives? — Unités2 


Guidance — Orientation . . . ..... . 2518 2440 2410 2343 2282 2201 2139 2066 2005 1970 
Production . . de ge ae 785 950) L079) 11213 1406 1519 1706 1917 2160 2232 
Federations — Pédécatons 
Affiliated co-operatives — Coopératives affiliées . . . 2636 2540 2482 2406 2331 2259 2190 2116 2062 2030 
Fishery co-operatives — Coopératives piscicoles 
Unit co-operatives — Unités. . . ...... 4502 4427 4456 4407 4402 4375 4391 4397 4386 4375 4874 
Federations — Fédérations . . ae 123 125 126 126 124 123 127 122 118 120 120 


‘umber of financial institutions for le Dre and fishing — Nombre d'institutions financières pour l’agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry — 


Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole. . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Credit federations of agriculture co-operatives — Mutuelles de 

crédit des coopératives d'agriculteurs . . ER 46 46 47 47 47 47 47 47 47 47 47 
Agricultural co-operatives — Coopératives agricoles Brit 4 6105 S877 S414 526) 5002 4765 4724 4670 4535 4520 4490 
Credit federations of fishery co-operatives — Mutuelles de 

crédit des coopératives piscicoles . . . SE 34 34 35 35 35 35 35 35 35 35 35 
Fishery co-operatives’ — Coopératives piscicoless . ah fo TES 1596 1612 1608 1623 1614 1609 1638 1641 1661 1682 1686 
| Unit association has 15 farmers or more as its members, Federations consist of 2 or more 1 Une association TP nn CoD 


associations of federations. 
2 Only co- operatives submitting returns. 
3 Including aquatic processing co-operatives. 


d’au moins 2 associations. 
2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement. 
. # . q . . . 
3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 


68. Housing — Habitation 


(1978) 
Total 
ouseholds (thousands) — Ménages (milliers). . . Speen Sm: oll Sa Sel > ace ick se ens pias Were 32 835 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . ; ne 3.5 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans Tes logements classiques (%) 
Omnemoccn Dallts-— APTE ILES a eM. et a ANE M Re ORAN RP ee Ge Oe 2 RE 60.4 
Rentenaa—— sO OCAtAIiCs Mii iii Marsan Md Bee BS CS Le PO te COM Ru ae wm a 39.4 


69. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ires — Incendies 


Number of cases — Nombre d’incendies . ‘ 63905 64019 58291 73072 67712 62212 62304 63958 70463 63805 59884 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés : 41782 42636 40176 43464 40153 39030 40716 39693 39789 37 801 
Value of damage ee. yen) — Valeur des dégâts is 
deyen) . . : 83387 78570 84106 113796 112306 110 148 160954 131 478 131 751 129636 145 969 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total Énrsal Rs 46 11320 10691 11364 11659 10716 9906 11013 10397 10555 10294 10 090 
Bérsons lalledé— Morts Te ca (eter 1595 1483 1672 1870 1646 1674 1648 : 1909 1852 2072 1943 
Persons injured — Blessés . . ee ee 9725 9208 9692 9789 9070 8232 9365 8488 8703 8222 8147 


orms and floods — Tempétes et nono 
Value of damage (million yen) — Valeur des dégâts (millions 


deyen). . D 4961.11 477.7, 8416.8) 1683.2 2'49819) 7001-91217 0!9 0678.6 640! 1) 2967: 
affic accidents — Accidents de A Greuiaion 
Road accidents (thousands) — Circulation routière (milliers) 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 718.1 700.3 659.3 586.7 490.5 472.9 471.0 460.6 464.0 471.6 476.7 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 997.9 966.0 905.1 804.5 662.8 633.3 623.7 602.1 602.9 604.7 607.5 
Persons Killed — Morts... 16.8 16.3 15.9 14.6 11.4 10.8 9.7 8.9 8.8 8.4 8.8 
Persons injured — Blessés . . an ire 981.1 949.7 889.2 789.9 651.4 622.5 614.0 593.2 594.1 596.3 598.7 
s accidents — Accidents de chenfins 1 ie 
ee of cases — Nombre d'accidents . . . +. . 23723 6248 5464 5116 4262 3794 3386 3019 2706 2454 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. - . . 707507 309 472000357405 126000 5972 660262 1882027195 
Pérsonslilledi— Mots as 6 2 2 - + 2776 2298 1265 1081 1015 928 751 774 639 606 
Persons injured — Blessés . . . M + 4299 5011 3455 2493 2111 1669 1907 1358 1243 1589 
dents — Transports nes lents 
D ot ait — Ne didccidents TOR. 16032 13529 24562 19000 18955 18320 19385 19033 19291 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 725 586 1195 1040 936 704 739 642 725 655 
Péronstiäallede /MOrtS Re eee NT ONE. 422 317 669 501 496 360 314 313 360 379 
Persons injured — Blessés . . 303 269 526 539 440 344 425 329 365 276 
— Accidents du travail dusts eumedves) 
eS Me d’ teal ( RE eed er lac 91017 15486 12629 7234 $3911 93212 2972 2 ee À fe 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . - 21182 15626 12760 7325 3979 3301 2960 2 ty . 
Persons killed — Morts NES 266 176 192 112 111 104 64 


‘ 8842 7462 4689 2686 2424 2284 2207 1921 
Persons seriously injured — Blessés graves , 11 251 Le ERE ae abs a ae 


Persons slightly injured — Blessés légers - + + + + 9665 6608 Lee doe 
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KIRIBATI (formerly GILBERT ISLANDS) — KIRIBATI (anciennement ILES GILBERT) 
(Including data for Tuvalu up to 1975, unless otherwise stated — Y compris les données pour Tuvalu jusqu'à 1975, sauf indication contraire) 
i. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Estimates of midyear population (thousands) — Estimation de aH! B 
la population au millieu de l’année (milliers) . . . . . 55.1 56.0 56.9 57.8 58.9 59.9 53.9 55.0 56.2 . 8, 
Annual crude rate of live birth! — Taux brut annuel de natalité! “ 
(NAISSANCES yivanites ees on tse wa) ee be ye 25.7 23.4 24.0 24.0 ent 2 Pk ep : 
Annual crude rate of death! — Taux brut annuel de mortalité? 5.8 6.8 6.1 6.4 14.0 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 55.9 48.2 49.8 59.0 
1 Vital registration is incomplete and rates shown are possibly underestimated. 1 L'enregistrement de l'état civil est incomplet, Il se peut que les taux montrés soient sou 
estimés. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1973 and 1978 censuses —Recensements de 1973 et de 1978) 
8 December 1973 Census — Recensement du 8 décembre 1973 | 13 December 1978 Census — Recensement du 13 décembre 1978 
Population Density Population , sé Density 
ae rae (population seen (population 
Both sexes — Male — Female — ‘ eee ie per km?) — Both sexes — Male — Female — (km2) per km ) — ‘ 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) 
57 813 28 333 29 480 886 65 | 56 213 27 726 28 487 712 79 


3. Estimated population by age and sex (13 December 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (13 décembre 197€ 


Age (in years — en années) 


All = Under 
Saat PRE D 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-3 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 56 213 1 748 6 028 7 158 8151 6 734 4 918 4 148 3 240 2 95: 
Male — Masculin . . . . . . 27 726 842 3 058 3 670 4 216 3 337 2 318 1 976 1 626 1 45 


Female Féminin . . . «§ = « 28 487 906 2 970 3 488 3 935 3 397 2 600 2172 1614 1 50: 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 9," 

Both sexes — Les deux sexes . . . . 2237 2 832 1 849 1 437 1 238 881 582 391 95 83 
Male — Masculin . . . . . . 1 057 1 203 863 693 550 393 255 153 34 EE 
Female — Féminin . . . . . . 1 180 1 129 986 744 688 488 327 238 61 58 


Il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
eee rs a a 7 LR A CE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 


des adiminisinatiionsipubliques . . « » +» w= 6 8 8 & « % Gs 6 4,72 5.68 6.24 7.57 8.56 7.43 7.70 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée 9.583 10.64 13.07. 15.44 15.98 17,12 20.20 


Increase miystocks —=Aiccroissemient désistocks TP a ena. Se. 0.08 0.56 0.43 0.30 FA 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . . . 1.43 1.66 1.67 l i af se 7.90 54 | 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de services. . . . 6.83 12.18 24.75 28.45 18.96 19.50 21.60 Bry} 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de services . 6.87 8.48 9.28... 11.4]. 12,06. 13:21 18.20 él 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . , . . . . 008. U21 —0,37 — 0.05 —0.14 —0,10 ui 1 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs | 
SacQMICOn , fae, LOh » ils ET + IL + peek Bate «guplediassiane ENT D 33.60 34.94 39.40 % 4 


256 


KIRIBATI 
I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens ) 


1972 1973 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
mpensation of employees — Rémunération des salariés . 8.20 9.26 10.97 
erating surplus — Excédent net d'exploitation IL 5.20 10.06 22.20 
mestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la production intérieure . 13.40 19.32 33.18 
mpensation of employees receivable from the rest of the world, net — Solde de 
a rémunération des salariés provenant du reste du monde ere 0.03 0.01 0.01 
perty and entrepreneurial income receivable from the rest of the world, net — 
Solde du revenu de la propriété et de I’ entreprise provenant du reste du monde . —0.25 —0.17 —1.33 
direct taxes — Impôts indirects . 1271 1.91 2.60 C 
ss: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . su 0.57 0.74 0.92 
tional income at market prices — Revenu national aux prix du marché . 13.87 20.32 933.54 
hers current transfers from the rest of the world, net — Autres transferts courants 
reçus, nets, provenant du reste du monde . Pee 0.80 1.24 1.88 
tional disposable income — Revenu national disponible . 14.67 27.56 35,42 
6. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

iculture, hunting and fishing — Agriculture, chasse et péche 2.05 2.85 3.31 ; bee 7.30 : 
ming and manufacturing — Industries extractives et manufacturiéres 5.74 8.98 18.80 c coo Hl teas) : 
ctricity and water — Electricité et eau . 0.23 0.19 0.30 : 0.60 
struction — Bâtiment et travaux publics 0.59 0.64 0.44 3.10 : 
holesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 1.57 2.32 4.62 2.40 Sore 
ansport, storage and communication — Transports, entrepots et D aie oi 0.25 0:53 21 1.00 È 
ancing, insurance and real estate — Banques, assurances et affaires immobilières 0.28 0.35 0.27 
mmunity, social, business and personal services — Services fournis à la collectivité, 

services sociaux, services fournis aux entreprises et services personnels . 1.54 1.97 2.43 ; A arate 
blic services n.e.c. — Services publics, n.c.a. - : 5 0.71 1.14 1.41 : : 7.60 
ss: imputed bank service charges — Moins: commissions pancaires nue ; 0.06 0.02 — : 
port duties — Droits et taxes sur importations > ; 1.16 1.36 1.39 
mpensation of employees received in kind — Re des sales en 1 nature 1.76 1.90 2.32 g 
oss domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux valeurs | 
d'acquisition courantes 15.81 22.23 36.50 39.40 : 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 


Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


ee ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
By type of capital goods and institutional sectors — Par type de biens d'équipement et par secteur des organismes 
asi-corporate non-financial enterprises and financial institutions — Quasi-sociétés 
1on-financières et organismes financiers ; 0.14 0.15 0.30 5 : 
f nt services — Branches non marchandes des administrations 
ue land as 1.17 1.47 1,20 3 5 : 
ducers of private non-profit services to households — Organismes privés à but : 
hon lucratif fournissant des services aux ménages . 0.09 0.21 0.14 
seholds (including unincorporated enterprises) — Ménages (y compris des ; sae 
prganismes qui ne sont pas des sociétés) ee a ; 0.03 0.0 j 6 5 
5ss fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1.43 1.86 1.67 5 
rease in stocks — Accroissement des stocks ; 0.08 0.56 0.43 a me SWiK 5 of 
yss capital formation — Formation brute de jimall, % 2 0 & Ge ao oO 1.52 2.42 2.10 is sists Aris O00 oes aus 
EEE] 
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KIRIBATI 
lil. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


(Excluding data for Tuvalu — Non compris les données pour Tuvalu) 


8. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labou- 
rables ou de culture permanente. . .. =... . 36 36 36 36 36 36 36 36 36 36 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Otherbland=——sAntres: Cr vie ese 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 
9. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
@oconuts|—— Noix de COCO ee es 59 71 45 69 74 74 79 78 75 68 
Coprai—Gopral) se, RC 7 ) 5 9 9 10 10 10 10 8 
10. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Pigs ——"POICINS LL en a ee eee BE 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 
11. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 9 9 9 13 20 14 16 16 16 17 
12. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(metrtc tons — tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total Soo Me UE Los ON TM ee 500 500 500 500 750 750 750 915 980 1187 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
13. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Trade — Commerce 
Imports — Importations ...... 4... |. 11 15 12 18 23 23 23 23 23 : 
14. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Production (million kWh — millions de kWh) 
12 Total i 2 te ow ef 2 2 2 3 3 4 5 5 6 6 
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1984 


198 


198 


198 


198 


198) 


198 


| 


| 


| 
| 


KIRIBATI 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
15. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 238 247 270 241 309 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 95 104 167 168 143 


16. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1975 1674 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Merchant shipping: fleets! (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
CA Sac Ce CNT se ree Por 2 193 se Son AUB 

International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 590 644 517 748 542 535 444 448 
Goods unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 20 21 17 21 18 20 24 29 


"ee 


1 As at 30 June. 


1 Au 30 juin. 


17. Communications! 


eo] 55S] 8 


1971 1972 1873 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courier postal: nombre de letters (milliers) 
DGHCStCR M IntemeUris shes 5 fe we Bee ee ee ee 284 asks Sale eae sis AE 306 
Horcign: received — Efranger: requ, =... lw wt 2 
BoLcioniasent ——Biranger: ENVOYÉES.  . 2: OS Sloss 88 


Telephone services! — Téléphone! 


Number of telephone in use — Nombre d’appareils en service . . . Ne Rte 435 485 471 sue 866 642 
. See 
| 1 Excluding data for Tuvalu. 1 Non compris les données pour Tuvalu. 


| 
VI. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


18. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


alue in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


Imports (c.d.v.) — Importations (#..e.) . . . . . . 3917 4734 5415 6819 7546 9281|| 10062 11693 14115 15545 18620 
Exports (f.0.b.) — Exportations (fo.b.) . . . . . . 6805 8689 6492 11692 23735 27734|| 18147 18212 21396 21209 22 440 


Balance — Solde . . . . . . . . . . , . $2888 +3955 +1077 +4873 +16 189 +18 453||-+8 085 +6519 +7 281 +5664 +3920 


19. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


ie jp ne tale i oe 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Importations en provenance de et exportations a destination de 

All ico so. DOUDOUS Elihp.2 049167047836" 54154 6816.5 7546.2 9280.5 100615 ... 15541.8 14230.2 
ri NES lExp. 6805.4 8689.4 6 599.5 11 692.1 23735.6 27732.9 18147.0 ... 14149.7 13789.6 
ee Aude UN (Ip. | 293004 2622.5 3207.5 37442 4538.0 5 094.7, 5 151.0 ... 8469.4 10202.8 
_ don lExp. 3717.3 4206.7 1953.0 6420.5 9857.6 15602.8 11482.9 ... 11267.4 7 790.2 
i ingdom — R Ont ee poo D 455.0 855.8 687.8 971.8 830.6 1607.1 953.8 et ~ — 
De Hs lExp. 682.5 1177.8 354.2 1045.0 4871.5 967.3 976.4 ar — 179.1 
= Telandee iene wb tat 4a nap. 1327 266.8 2546 335.3 225.4 332.7 1065.6 on URE OVAL 
Baa Fete ak 23947 3303.9 4093.0 4218.0 8994.6 11142.8 5675.2 ... 2795.0 5641.2 
Fiji — Fidji eee Seer ei liips 208.1 183.2 386.9 395.8 418.7 489.3 288.5 soe 7163115210 
, ns. ÎExp. = Le + = See Wy FOR — 895 
103.7 1 074.0 
== paren oe Yet) ST, (rap. 270.4 184.8 363.2 409.0 605.6 652.4 605.9 1103. .0 

Rete air TExp. 1.9 Roll — = = = 408 87.3 
Wrnited States — Etats-Unis OC fImp. 62.5 70.9 80.0 106.3 IS 2 ASCH 510.6 sets = = 


ee ex Bia os ass = 79 ADR enr = = 
ssa nc RS RM A A AION A 


KIRIBATI . 
VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


20. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Australian dollars —milliers de dollars australiens) 


i 


= SMS Sess 7 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (c.d.v.) — Importations (v.#.c.) 
ae S CTCI section 0 1339 1525. 1957 2065 2920 3030 2943 3207 3838 4696 
SITC — CTCI section 1 315 349 377 421 422 537 659 734 891 1505 
SITC — CTCI section 2 151 86 173 292 224 137 208 200 279 262 
SITC — CTCI section 3 272 325 411 573 530 941 1360 2111 1476 2258 
SITC — CTCI section 4 8 10 10 8 10 18 18 UE 17 19 
SITC — CTCI section 5 238 329 315 474 502 500 642 604 753 862 
SITC — CTCI section 6 663 739 839 1082 1 268 1 291 1 201 1813 2715 1 799 
SITC — CTCI section 7 522 786 796 1 296 942 1646 1 927 1826 2624 2606 
SITC — CTCI section 8 407 503 538 607 723 1 042 1 002 1 082 1 418 1 448 
SITC — CTCI section 9 — 82 = — Z 139 101 104 103 91 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) ; 
SITC — CTCI section 2 5999 7510 6043 10637 18851 26745 ||17 155 18173 21375 21052 
SITC — CTCI section 4 964 1173 417 1044 4 871 950 956 § 
SITC — CTCI section 8 — 6 31 11 13 38 36 39 ZE 6 
SITC — CTCI section 9 4 = 2 —— — — — = — — 
21. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) 
Meat preparations — Préparations de viande . fQ. 316 328 483 358 260 228 291 AT 371 390 
lV. 256 323 436 408 389 295 || 420 718 671 758 
Rice — Riz . fQ. 1 208 1 273 1 464 3 602 1 536 1 859 2 079 2489 2866 
lV. 194 211 244 238 566 573 || 513 733 860 
Flour or meal of wheat or of meslin — Farine ou §Q. 2309 2045 1886 1892 1789 1998 || 1599 . 1451 1981 
semoule de froment ou de méteil lV. 221 229 244 243 400 422 301 + 304 444 
Sugar — Sucre . SO 1603 1499 1655 1252 1685 1353 948 SAR 1580 2164 
ve 161 152 259 248 422 559 352 435 430 580, 
Distillate fuels — Huiles légères . fQ.1 . 6962 11106 13870 ss || 896087 ... 8745" 9 937" 
lV. es 282 336 266 sx 7837 963? 997 
Cotton fabrics — Tissus de coton . fQ.3 261 267 201 307 220 126 172 166 
nV; 80 95 92 173 151 87 oe 160 149 
Clothing — Articles d’habillement V. steie 82 93 89 138 149 193 172 262 295 
Commercial vehicles, buses, truck etc. — Véhieuies TA fQ.4 14 42 31 22 15 eee 27 36 22 
taires, autobus, camions, etc. UV. 32 107 105 127 112 206 164 199 
Exports (f.0.b.) — Exportations (/.0.b.) 
Copra — Coprah . $Q.5 5.83 8.56 5.15 646 11.84 5.66 || 561 8.42 888 5.68 
UV: 964 1 174 417 1 044 4 871 951 956 2432 2473 3 075 
Phosphate fQ.5 5088 635.8 511.7 742.0 529.9 529.8 || 4268 418.6 493.7 445.7 
lV. 5838 7510 6043 10637 18852 26745 |/17155 15741 18902 17953 
1 Kilolitres, 1 En kilolitres, 
Fuel oils. 2 Fuel oils. 
3 Thousand square metres, 3 En milliers de métres carrés 
4 Number. 4 En unités, 
5 Thousand metric tons. 5 En milliers de tonnes, 
Vil. FINANCE — FINANCES 
22. Government revenue and expenditure’ — Recettes et dépenses de l’Etat' 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total revenue — Recettes totales . 
Total expenditure — Dépenses totales , 
Balance — Solde 


6157.8 6086.2 6940.7 7 898.5 18169.4 29191.9 16973.8 
5232.2 5872.2 6631.8 7 793.5 14917.8 33100.8 15011.6 
ae apne +925.6 +214.0 +308.9 +105.0 +3251.6 -3908.9 +1962.2 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 


Tax revenue — Recettes fiscales 3364.5 4019.1 4089.6 4722.9 13228.7 23330.2 12834.7 


Direct taxes — Impôts directs 185.4 273.1 235.8 267.9 313.4 546.9 698.5 3 
Customs duties — Droits de douane . 872.6 1055.1 1201.1 1.545.1 2312.0 1889.0 2569.9 J 
Import duties — A |’ importation 708.6 810.3 1156.6 1363.1 1463.3 1761.1 2460.4 3 
Export duties — A |’ exportation 4 164.0 244.8 44.5 182.0 848.7 217.9 109.5 F 
Other indirect taxes — Autres impôts indivesta ; 2 306.5 2690.9 2652.7 2909.9 10503.3 208945 9 566.2 4 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques 5 531.9 640.3 961.4 1062.1 1276.6 4784.1 2 977.4 
Social services — Services sociaux ‘ 1157.7 1401.6 1509.0 1406.8 1725.4 2984.9 2 784.7 
Other current expenditure — Autres dépenses coutdiités ‘ 1855.3 1754.8 1257.3 2884.4 9699.1 22636.0 6 489.3 é 
Capital expenditure — Dépenses en capital 1687.3 2075.5 2904.1 2284.5 2216.7 2695.8 2760.2 : À 


— 


1 Excluding data for Tuvalu. 1 Non compris les données pour Tuvalu. 
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KIRIBATI 
Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


23. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of schools — Nombre d’établissements 


ISERE 6 4 oe oh ole 184 144 118 133 111 106 73 81 84 
End level PME SE en 2 5 5 5 5 5 4 
General — Général . . PES il 1 1 
Vocational /technique — Professionnel, technique ee ts Sax ee aot: TBE = sree his 
Mcacher trainme:—"Normalls 9.) 5s 6 ae 2 2 2 2 2 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
istilevel— ater deere) | we. ee. Se o 506 520 398 371 446 449 418 435 429 
Pucdblevel—-s2emexdepres ns ee ee 76 88 99 103 111 ute DE 117 LAS 
General — Général . . ee we 44 44 52 54 63 Se ast 74 92 
Vocational /technique — Professionucl/te ehnique SP len 16 27 30 31 œil aoa eters 28 oon 
Meacher trainmge —Normal. . . . « ». « «= + 16 17 17 18 17 13 14 15 15 
Students enrolled — Elèves inscrits 
IVe Ie ler ile ce fe ET 13830 15106 13962 11540 13383 14862 12792 13679 13481 
Pnoileveli—— 2eme de... 1071 1260 1589 1685 wie sats Cl 25601602 
General — Général . . AA re 622 697 851 843 854 795 739 1000 1400 
Vocational/technique —— Professionnél/ re a Ce 337 464 626 744 avs says ae 183 200 
sheacher traine Normal... 112 99 112 98 95 55 54 73 94 


24. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1971) 
Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall. . PR A at os: 177 
Scientists and engineers — on et toe PA ori TT Ree te ce Rp kas BRR TR A ane ee I ee OP eG oP 112 
Héchmiaanslechruiciens costs hae ane: hole av nie alien) co Shae. Pe: ie LOL NS LEUR 65 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
25. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur . 3 10 230 
School — Scolaires 5 7 Pec 
Special — Spécialisées 4 1 38 
Public — Publiques . 1 20 ES 


26. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . AOE 4 se ee 6 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Non 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 12 ne se aoe chek 8 8 8 
27. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of medical personnel — Personnel médical 
[Physicians — Médecins 5) 2 2 ss ele 30 30 29 22 ae - ae ae 
Dentiste aw Dentisicsmens, als) CC CU en 3 3 4 4 ears : : ; 
Pharmacists —- Pharmaciens . . . . = « +» + « 1 1 2 1 pao 
Nurses — se ana Stay Oe, FON Oe ee 86 113 112 108 <* 121 118 112 
Midwives — Sages-femmes . Wipe Ge 
Population per physician — Population as din i) ae 1867 2000 2400 2727 PE OO OOOO me z09 2 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ ie et de lits d'hôpital s ae 
Hospitals — Hôpitaux . . . . -. + . nar 32 28 set a ate 
Beds — Lits . . ue à 603 808 778 ae 4 ne Fee 
opulation per bed — Population par fit. 108 74 76 vs 99 


; : 1 
28. Damage from natural disasters and accidents! —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Road accidents — Accidents de la circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total 
Persons killed — Morts 
Persons injured — Blessés . 


95 101 127 213 440 


4 i 10 8 9 
108 100 125 234 188 


1 Non compris les données pour Tuvalu. 


1 Excluding data for Tuvalu. 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 32.24 32.88 99:91 34.10 34.69 35.28 35.86 36.44 37.02 37.60 38.20) 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) OR EE 29.5 Pat 457 As ae 23.9 23.9 23.7 23.7 23:7 ae | 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.5 0 «ate a orate 6.5 6.4 6.2 6.2 6.2 È 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1975 and 1980 censuses — Recensements de 1975 et de 1980) 
1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 1 Octobe r 1980 Census — Recensement du ler octobre 1980 
Population’ Density | Population Density 
SS SS SS ee Area — (population — _— Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km ) = 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
34 678 972 17 445 246 17 233 726 98 807 351 37 448 836 18 764 130 18 684 706 98 807 379 
1 Excluding foreigners. 1 Non compris les étrangers 
3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 
Age (in years — en années) 
All — Under 1 — ie 
us RD aiken tet oH 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 37 018 932 829970 3329820 4583901 4398517 4667 860 3819567 2664550 2332742 22548953 
Male Misc ) 5% «+ +» < 18 658 864 421033 1705589 2391590 2277350 2418930 1970024 1356727 1190267 1138 541! 
Female — Féminin. . . . . , 18 360 068 408 937 1624231 2192311 2121167 2248930 1849543 1307823 1142475 1116354} 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 - eo-ea [7 heme 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 2072033 1590906 1266843 1051 475 794 599 592 322 381 573 —— 387 359 
Male — Masculin . . . . . . 1 046 394 749 655 593 692 506 094 363 696 259 277 148 844 ————- 121 161 
Female — Féminine, . 5. . = : 1025 639 841 251 673 151 545 381 430 903 333 045 232 729 —————. 266 198 
4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex -- 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30--34 35-39 40-44 | 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin . . . . 63 66 63 58 53 49 44 40 36 St | 
Female — Féminin . . . 67 69 66 61 56 52 47 43 38 34 | 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . . . . 100 000 94 506 92 914 92 274 91 787 90 967 89 816 88 637 87 329 85 695 } 
Female — Féminin . . . 100 000 95 692 94 268 93 728 93 314 92 654 91 787 90 780 89 590 88 166 : 


Age (in years — en années) 


45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 En oe 


Expectation of life — Espérance de vie 


1970; Male — Masculin  , !. Fs , 0. À “Hi 29 19 16 12 10 7 — 5 —— 
Female — Féminin . . . . . . . 30 25 21 17 14 ll 8 — 6 —— 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin . . . . . . . . 83 490 80 394 75 962 69 674 61 014 49 784 36 511 —— 22 164 
Female — Féminin . 4». . « « 86 371 83 963 80 606 75 930 69 159 59 443 46 436 — 30585 
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I. POPULATION (continued — suite) COREE, REPUBLIQUE DE 


5. Economically active population by industry, status and sex (1979)! — 


Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1979) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 U 
a = = : 14 206 4 887 111 8 126 46 836 2304 610 259 1 485 542 
: ale a aie in 8 820 2709 102 1 888 40 TAP} 1176 554 182 986 411 
emale — Féminin . oo plot Mem vt may Via. ih at à, 9 386 2178 9 1 238 6 64 1 128 56 VAT 499 131 
nployers and own-account workers — Employeurs et personnes 
Do à leur propre compte . 4573 2267 4 494 2 48 1380 83 74 221 
ë ale = ea 3 297 1 830 4 298 7 47 832 81 71 132 
emale — Féminin . 1 276 437 $ 196 5 1 548 2 3 89 
pee — Salariés ‘ 6 519 615 106 2 524 44 784 499 525 183 1 239 
ale — Masculin 4 480 358 97 1555 38 723 280 471 110 848 
Female —— Beminin' RL hoi 2 039 257 9 969 6 61 219 54 73 391 
npaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 2512821005 1 108 4 425 2 2 25 
Male — Masculin 632 521 1 35 2 64 2 1 6 
Female — Féminin . haar st Ec Ame 1940 1484 73 2 361 il 19 aoe 
ot classifiable by status — Inclassables selon la situation . 542 542 
Male — Masculin 411 411 
Female — Féminin . 131 131 
- Labour force sample survey. 1 Enquéte par sondage sur la main-d’oeuvre. 
6. Economically active population by occupation, status and sex (1979)1 — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1979)! 
(thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 U 
otal Sr CRE 14 206 531 160 1196 1806 981 4883 4107 542 
Male — Masculin 8 820 359 150 830 1 022 429 2704 2915 411 
‘Female — Féminin . OT ace TRS D CO ec ee de I ST CT 5 386 172 10 366 784 25248 PALA) ah als? 131 
mployers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant à 
leur propre compte . 4 573 88 123 17. 2205 2918977265 584 
Male Masculin 3 297 48 114 16 791 131 1 828 369 
Female — Féminin . 1 276 40 9 1 414 160 437 215 
mployees — Salariés . 6519 438 36 1166 273 587 613 3406 
Male — Masculin 4 480 309 36 809 182 285 855 2504 
BI Penunim .  .) 2. 1 «ss 4 & ass 2 039 129 = 357 91 302 258 902 
npaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 2572 5 1 13 328 103 2005 117 
Male — Masculin 632 2 — 5 49 13 521 42 
2 NE ot tr PE Cc eo) “ihe x 1 940 3 Il 8 279 90 1484 75 ion 
ot classifiable by status — Inclassables selon la situation . 542 ; : 542 
Male — Masculin 411 411 
Female — Féminin . Wei 131 
Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
I. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation’ — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
otal labour force — Main-d'oeuvre: total : 10199 10542 11058 11600 12080 12340 13061 13440 13932 14206 14454 
‘otal employed persons — Personnes actives: total . 9745 10066 10559 11139 11586 11830 12556 12929 13490 13664 13706 
By age groups — Par groupes d’age 
oa 19, be = < ve : . TATSSATSOUL 15568 1679 1617 £1526 1580 1574 1424 1240 1075 
20 — 29 205) 2ZilOy 22155 2344 2498 2716 3.002; 3070 3242 3360 3/507 
30 — 39 2645, 2810) 2865, 7978 3033 3061 3140 3373 3463 3494 3462 
40 — 49 . . 2063 2086 2117 2192 2331 2396 2557 2781 3030 3117 3183 
BOP 0) Pe Mage fete IL 1 239 1 298 1 380 1 496 1 533 1 574 1 538 1 668 17931 1 763 
60 years and over — Plus de 60 ans . : 438 520 508 571 611 598 703 593 663 722 714 
By industry — Par branche d’activité économique 
i t d fishing — Agriculture, sylviculture 
SS Si: Napanee 4 à 4916 4876 5346 5569 5584 5425 5601 5405 5181 4887 4658 
ct te EE cat Len CRT 107 111 124 
Mining and quarrying — Industries extractives . 111 92 54 47 50 60 65 103 
Panne cr ep manufacturières 1284 1336 1445 1774 2012 2205 2678 2798 3016 3 ie 2 Me 
Construction — Bâtiment et travaux publics 284 348 392 371 450 511 529 625 821 : 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau vans 25 45 35 35 35 38 33 30 4 
t d hotels —- Commerce, restaurants et | 
ie Ree : 7 ; " 4 MS PUR ES OS % 1575 1588 1633 1760 1876 1878 1967 2130 2304 
Transport, storage, communication — Transports, entrepôts 
CP COMMUNICATIONS EN ON ER | 3 150 369 355 360 359 361 390 479 531 610 + 5111 
Financing, insurance, real estate, business services — Ban- | 
ques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis ds ie ne 147 151 156 203 246 259 | 
RE Ge 
Community, social and personnel services—Services fournis 1313 1231 1222 1188 1206 1221 1916 1428 1485 | 


à la collectivité, services sociaux et services personnels . 
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KOREA, REPUBLIC OF 


ll. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! (continued) — 


75 


Main-d’oeuvre ct personnes actives par groupes d’age, par branche d’activité économique et par profession’ (suite) 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
nn mr ee re ee de 
By occupation — Par profession _ | ; 
Professional, technical, administrative and acti 

workers — Professions libérales, techniciens, directeurs 7 626 691 

et cadres administratifs supérieurs . . . . +. . 462 494 389 ie = — > 1106 nl 496 0 
Clerical workers — Employés de bureau. . . . . : he : che! : he ‘ Be 1459 1525 1478 1584 41701 1606 18am 
Sales workers — Vendeurs ORNE N PNA Ce CU 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services 636 781 723 769 778 847 895 868 937 981 108 
Farmers, loggers and related workers — Agriculteurs, F 

forestiers et assimilés LOS CL ee 4672 4718 5125 5256 5296 5119 5321 5157 4921 4642 49 

kers — Ch s, 
nn co Nie + Bus rk 226 139 232 329 304 327 305 241 252 241 22 
Others — Autres 1974 1960 2183 2430 2619 2848 3271 3553 3947 4107 3989 | 
1 Average for calendar year. Persons aged 14 years and over. 1 Moyenne pour l'année civile. Personnes âgées de 14 ans et plus. 
8. Unemployment — Chômage 
(thousands — milliers) 
1968 cod. 
Indicatif 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
1968 
Total unemployed! — Nombre total de chômeursl . . 454 476 499 461 494 510 505 511 442 542 
By industrial groups — Par groupes d'activité économique 
Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylvi- 

COUT ieee, rg et a 1 31 23 19 35 19 20 22 15 18 
Mining, quarrying — Industries extractives . 2 4 a 4 1 1 2 4 2 3 ? 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 54 82 91 106 128 117 104 103 155 . 
Electricity, gas, water — Electricité, gaz, eau . 4 3 3 3 1 1 1 1 1 1 L 
Construction — Bâtiment et travaux publics 5 17 44 35 34 36 54 34 40 73 ; 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restau- 

mantsvetshotelSag <<law as Soe «ep ce 6 35 53 62 62 60 62 58 51 69 
Transport, storage, communication — Transports, 

entrepôts et communications . . . . . . 7 19 24 20 23 21 20 20 20 28 ; = 
Financing, insurance, real estate, business services — 

Banques, assurances, affaires immobiliéres et ser- 

VIGESRIOULMISe AUK Cte pMSeS pe a | «eee a. 8 4 5 6 8 4 4 6 11 13 
Community, social, and personal services — Services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services 

DÉrSOUnels gue 7 CAE. . geen scare el « 9 39 51 49 48 38 44 oz 27 32 ; 
Activities not adequately described2 — Activités mal 

tik ae oe Ce COTON 0 270 212 172 176 202 181 230 172 150 2 

By occupational groups — Par groupes de profession 
Professional, technical and related workers — Per- 

sonnel des professions scientifiques, techniques, 

libérales et assmilées ee ey 5 7 7 7 10 7 6 7 8 13 
Administrative, and managerial workers—Directeurs 

et cadres administratifs supérieurs . . . . . 2 1 3 2 3 3 3 4 4 5 ef 
Clerical and related workers — Personnel adminis- 

tratiivet travaillenrsiassimilés f° 4 UN, 3 27 30 32 40 40 41 34 37 39 51 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs 4 24 35 46 52 54 55 54 49 44 58 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les 

SENÉSRS Wee : OR: Er . 0, : 5 21 17 18 18 25 21 23 19 18 23 
Agricultural, animal husbandry, forstry workers, 

fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 

forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . 6 31 27 23 19 34 23 20 21 14 18 
Production and 1elated workers, transport equip- 

ment, operators and labourers — Ouvriers et man- 

oeuvres non agricoles et conducteurs d’engins de 

transport seu ME 6 ee eee 8 7/8/9 67 88 156 150 152 166 183 144 142 222 
Workers not classifiable by occupation? — Travail- 

leurs ne pouvant être classés selon la profession? . X 278 269 215 172 176 194 181 230 172 150 é 

1 Labour force sample surveys. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
2 Including persons seeking work for the first time. 2 Y compris les personnes en quête d'emploi pour la première fois. 
9. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles 51.6 50.6 50.9 50.7 49.6 50.0 51.1 51.4 51.3 50.5 ë 
Manufacturing — Industries manufacturières . 523 51.9 51.6 51.2 49.9 50.5 52.5 52.9 52.9 52.0 Be | 
Mining and quarrying — Industries extractives : 45.1 45.4 42.7 43.7 43.0 43.1 41.5 41.7 41.1 40.2 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . 47.3 51.2 48.8 47.8 48.1 48.9 46.9 49.0 48.5 49.4 
Transport, storage and communication (excluding sea trans- 
port) — Transports, entrepôts et communications (non 
compris les transports par mer) . 53.7 55.5 50.8 51.3 51.9 51.0 50.5 49.5 49.4 49.5 : 


_—_— OO ee 


1 Hours actually worked. Including salaried employees. 


1 Heures réellement effectuées. Y compris les employés. 


COREE, REPUBLIQUE DE 
iil. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


10. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’ acquisition courantes 


(billion won — milliards de won) 
ee ee PR ee ee, 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Sovernment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


| sommation finale des administrations publiques . . . . 280 353 439 481 744 1025 41499 1989 2635 3237 4403 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
| mation finale privée. . . ware Te A MOSS 2436) i957" 8523 5087 6945 8712 10754 14289 18107 23071 
ncrease in stocks — Aout des ni RER. 65 89 45 85 404 338 226 224 115 835 —224 
Gross fixed capital formation — Formation brute de el Fe 654 742 828 1256 1871 2544 3152 4421 7023 9458 11 094 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 

HERVICES M as, © 4: SR D D 0. A 382 917 819 1 578 2\O7UNN 27748 4359 5967 7715 8809 12848 
_ess: imports of goods ni services — Moins: importations de 

paensietide services SM 5 = 4 0 D 643 867 1015 1740 2916 3613 4595 5967 8356 10745 15 354 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . —{ | 28 —X) 91 138 —35 5 —265 —340 —343 119 
5ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition . . . . . =. 2672 3298 4044 5275 1398 SE 20 857 9 17-1287 23/030 29'357 851 956 


11. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(billion won — milliards de won) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


a 

Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 868 1072 1298 1595 2204 8056 4239 5706 8421 10630 Brees 

Operating surplus — Excédent net d’exploitation . . . . oti L716 22 7 812 41046) 5 158 16592) 8715510 5380161069 4 \ 

Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- | 
duction intérieure +. . ey nc : 2244 2787 3410 4406 6250 8215 10831 13840 18760 23699 


Compensation of employees Gee Be rest of the eae. net — | 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

monde . . . ‘ x 28 29 40 32 33 37 66 139 168 206 

Property and rene le income an the Test ae fhe sae. 

_ net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 


Menant'du\reste.du:monde-n- 24 woe ms te der de 11 32 56 —69 —98 —196 —150 —241 281 491 
[Indirect taxes — Impôts indirects . . . D ACTE: 263 312 354 460 719 1150 1648 2132 2928 | 3 488 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation Va. 5 8 12 32 218 203 172 233 308 § 
National income in market prices — Revenu national aux pe 
marché. EM © TS Ps : 2515 JI087 ST 5 27797 6686 9003 12233 15639 21268 26 902 ahs | 
Other current transfers from the rest of ie er net — ons 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 56 58 67 76 90 110 169 108 228 212 
National disposable income — Revenu national disponible . . 2571 3145 M3 02 4872 6.776 9913912392 915747 21-496 077015 


12. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(billion won — milliards de won) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


Rulyioultice ctipéche ~ a5 = goes spa 5 nein © - 718 891 1063 1308 1816 2442 3161 3914 5017 5965 5927 | 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 39 44 48 62 92 148 163 249 314 325 435 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 559 693 896 1300 1910 2590 3662 4594 6194 7823 10313 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 44 53 68 77 67 126 181 261 297 541 778 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 147 162 184 259 344 498 673 1082 1907 2750 3308 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce | 

de gros et de détail, restaurants et hotels. . . . . . 437 553 706 iy) ak eyes) aL fife NT NT TE OT ML QE SEE) | 

d ication — Transports, entrepôts 
Re ur: É ER Ee An f° cto 182 224 270 365 466 607 788 1017 1389 1705 2162 | 


inance, insurance, real estate and business services — Banques, | 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


d tic product at current producers’ <A — *Sroduie 
| Fe ae valeurs de Poddtton courantes . 2672 3298 4044 5275 7398 9952 13357 17123 23030 29357 35 958 


lle eee ee ————— — 


prises , > ar, - ea : 158 203 245 305 431 576 758 10383 1457 41897 2599 
— Ad tration publique et 
able administration an end defence ee mini ion À y A 135 163 195 209 282 389 575 785 996 1282 1670 | 
Community, social and personal services — Services os à la | 
collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 202 260 310 351 484 677 948 1197 1544 2047 2785 | 
import duties — Droits à importation . . Fe Su: 51 52 59 82 127 181 278 386 646 713 782 | 
| 


KOREA, REPUBLIC OF 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


13. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1975 — 
Pod intérieur brut, à prix constants de 1975, par genre d’activité économique 


= 


mes 2 D 


nn + | 


— 


(billion won — milliards de won) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
de et pêche . PR ite err oe, Ci cc 7 1934 2005 2046 2174 2319 2442 2703 2759 2650 2829 
Mining and quarrying — Industries extractives . 105 106 105 124 132 148 152 170 177 173 
Manufacturing — Industries manufacturières 1136 1349 1538 1988 2301 2590 3177 3634 4387 4818 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 57 68 77 94 106 126 149 173 205 235 
Construction — Bâtiment et travaux publics . Sa 343 336 332 426 437 498 599 700 877 892 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hétels! . DUT T8105 Vaal 1662 1781 1899 2132 2307 - 2561-2661 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications ae à 319 365 401 507 544 607 712 841 996 1134 
Finance, insurance, real estate ea ere services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prises cuts ; a 416 454 467 501 546 576 638 728 813 842 
Public on di ne i one publique et 
défense pets M Te oe 3 A 365 378 374 376 383 389 399 409 420 430 
Community, social ind personal services — Services Meet à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . 519 570 597 633 657 677 713 752 799 854 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition 6315 6950 7377 8 504 9207 9952 11333 12472 13885 14870 14 363 
1 Import duties are included in wholesale and retail trade. 1 Les droits à l'importation sont compris dans le commerce de gros et de détail. 
14. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(billion won — milliards de won) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
By type of capital goods — Par type de biens d’équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . 90 106 110 174 328 445 454 723 1363 1615 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés à |’ een 141 145 153 280 Sas 456 597 801 1212 1732 
Other construction — Autres constructions 
Land improvement and plantation and orchard development =} 190 183 191 241 318 461 690 988 1366 2162 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . 
Transport equipment — Matériel de transport 98 130 165 226 443 540 570 603 886 1037 
Machinery and equipment — Machines et matériel . 136 179 209 335 447 642 842 1306 2196 2911 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 654 742 828 1256 1871 2544 $3152 4421 7023 9458 
Increase in stocks — Accroissement des stocks 65 89 46 87 406 335 219 224 115 835 
Gross capital formation — Formation brute de capital 719 832 874 1342 2276 2879 39372 4645 7138 10294 
By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Industries — Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and RS Agee vats, chasse, 
sylviculture et péche sa See RE EE 52 60 87 122 220 228 298 402 569 669 
Mining and quarrying — Industries extractives 4 6 6 9 18 32 37 37 55 48 
Manufacturing — Industries manufacturières . 128 144 161 370 420 5937 716 922 1616 2177 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 73 61 44 57 125 172 330 421 602 1030 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ; 8 8 ll 23 18 35 39 80 98 81 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . 55 64 55 96 142 178 245 418 531 919 
Transport, storage and communication — aoa entrepôts 
et communications co apes Te ee 170 201 265 272 434 703 729 972 1608 1966 
Finance, insurance, real estate and business services Handhcs, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises . fake A : 99 115 119 185 348 484 495 761 1423 1678 
Community, social Bal personal services — ane Re N 
la collectivité, services sociaux et services personnels 51 58 51 96 116 134 202 314 332 540 
Sub-total — Total partiel . . . . . 1 CE 641 717 800 1229 1841 2504 3092 4328 6835 9108 
Producers of government services — Branches non- PE qe te 
des administrations publiques 13 26 29 26 29 40 60 93 188 350 
Gross fixed capital formation — Formation heat ds PE fis 654 742 828 1256 1871 2544 3152 4421 7023 9458 


COREE, REPUBLIQUE DE 
lll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


15. Capital transactions of the nation — Opérations en capital de la nation 
(billion won -— milliards de won) 


ie 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
NES 3 me : 352 357 406 868 946 1144 2181 3003 4623 5771 

- 2 of fixed capital — Conan fe Ae Be - 169 208 293 442 647 FEOMMTIOS DIS S3 1650) 25170 

pital transfers from the rest of the world, net — Transferts 

nets de capital provenant du reste du monde. . , . . — — — — 

lance of gross accumulation! — Financement de l’accumula- 

ion DEUTE RP A me Ate on MA Se 526 537 YER) WANS} 1454 1968 3226 4651 6612 8284 

rease in stocks — Hesronterea des + RE : 65 89 45 85 404 338 226 224 TS 835 

as fixed capital formation — Formation brute de ao fixe 654 742 828 1256 1871 2544 3152 4421 7023 9458 

t lending to the rest of the world — Prêts nets au reste du 

nonde Sy FO 0. CLS Coto CR TE 7 cee 194 295 145 123 —820 —913 —152 Oy) S025) 2,009 

ee 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
| 
| 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


| 16. Land use — Utilisation des terres 


(thousand hectares — milliers d'hectares) 
_ 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . . . . . sé 21585 (21345 52 104) 327095 2075 2.061 2060 2067 2079 2069 se 
1 meadows and pastures! — Prairies et pâturages | 
RE Ben. “Se. tay. ess EL: : 26 28 28 30 30 32 32 36 41 45 seins ‘ 
rest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 6628 6628 6628 6628 6628 6628 6613) 16593) 657867571 Fée | 
nemiland =— Autres terres . « . «= « « + à à 867 892 921 920 923 919 936 959 978 996 

| 


ca agricultural holdings only. 1 Des exploitations agricoles seulement. 


17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


neral index — Indice général (1974-1976=100)1 . . . 76 79 80 84 89 96 109 113 116 124 Bis 
Section of cultivation — Cultures . . . . yee 78 81 81 83 86 98 108 113 DT 7 wats { 
Section of livestock and cocoon — Elevage et enlace ; 65 69 74 87 102 85 TS ms 146 161 ne | 
Section of forestry — Sylviculture. . . . . . . . 97 99 97 108 101 99 93 110 128 108 
O index — Indices FAO (1969-1971 =100)1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 99 101 104 107 114 129 142 156 160 170 153 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 99 101 102 105 112 128 140 154 160 il 158 
Cereals — Céréales . . . 5 eee : 99 98 97 99 105 113 122 130 128 115 78 
Per capita food production — pein egos par PT 99 99 98 98 103 116 125 134 137 144 127 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 99 96 93 93 97 102 108 113 109 96 _64 
Original base 1 Base initiale 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 SAL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Co SRA oe Un 0: ls + ED ec : 1 203 1 190 1 191 1 182 1 204 1 218 l 215 1 230 1250117658 ae | 
ley — Orge. . . En 0 Megs | Wee >) be 342 912 297 282 330 925 313 210 263 197 CAE | 
ked barley — Orge ir a ee eh es 388 365 413 384 374 336 398 306 291 276 | 
at nono RTE NC 97. 87 63 43 36 44 37 26 17 13 | 
let mi oe or ee 7 56 49 42 43 36 30 27 20 11 7 ae | 
cn — Mais 47 40 35 36 31 32 30 30 31 33 35 | 
beans — Soja 295 275 282 312 286 274 248 251 247 207 183 | 
Hbeans —— Elaricots rouges.s,.  _.. . e+ + 37 34 67 32 30 32 35 35 30 32 ae | 
Hioes —— Pommes Gentehhe a.) ea ee 181 163 147 139 121 147 136 127 is} 95 92 
Ron 1OOtONI MAT eee PL ESS PSE SP 16 14 13 14 11 6 7 6 6 8 

5 4 4 3 2 2 NE 
. — ee “ar? Seige ore pee. eee aes #1 20 21 23 28 31 40 43 45 46 
ae ores . One. ee. GS). ee os I as 7 7) 7 8 9 11 11 10 9 
DCS RAISINS Aer MeL ets OMe) Ge es SOULE R : 6 7 8 8 7 7 7 7 : 
Phe Pechcs ann ne aa KGa cee Hie. eee © 11 g 9 10 12 9 10 10 10 1 
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KOREA, REPUBLIC OF 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE {suit}, 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198) 
i — Ri : 3939 3998 3957 4212 4445 4669 5215 6006 5797 5565 
TS ie Lo ; 667 611 618 542 584 705 710 306 555 584 
Naked barley — Orge mondé : 923 899 981 900 803 995 1049 507 793 924 
196 149 100 74 97 82 45 36 42 À 
Wheat — Froment . 219 
NIET RER AN EC SRE CT TRS 50 40 36 36 34 33 28 22 11 ÿ d 
COLMAR OUT > 68 64 54 61 52 54 70 83 100 149 L 
Soybeans — Soja AU. Was COUR LS RER: 232 229 224 246 319 311 295 319 293 Ée 24 
Red beans — Haricots Lo ARR TL CU 24 23 21 21 28 27 34 34 = or À 
Potatoes — Pommes de terre . NE ET 783 707 674 611 538 737 667 596 5 
Cotton — Coton RD Sal ei om eu le 13 12 11 12 9 6 6 5 6 8 
Jere) ICRA QE TC 7 5 4 4 4 2 1 1 ae ate - 
ADDICS —POMINC ES. CA NO Re eo 212 221 261 291 297 280 313 395 428 444 ay 
POATS = COWES ares pes oe ake Leeks) ae tes TE 52 48 50 52 57 49 62 79 68 65 
Grapes RAIN OR se lee ee ee 6 we ss 34 34 48 Sy 59 50 66 58 56 54 
Peachest——-"hechestene ci ce tae sh as ie ie) osumer aco 78 66 80 84 89 61 86 84 91 92 
20. Livestock — Elevage 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Horse = Chevauxe a cw Ges 0 ee 2 13 11 10 10 g 8 a 6 5 
Cattle — Bovins 1 284 1247 1333 1486 1 778 1 546 1 452 1 492 1 624 1 563 
Pigs — Porcins . Rigen stan RP Ot 1126 1932" 1248 ° “1595 1818 1247 1953 1482 1719 2843 
Sheet VINS = 1 csr psy re weet Sue SU a uri GH. as u 3 4 4 5 6 cg 7 8 8 
Goats — Caprins 132 128 152 194 253 250 232 216 244 226 
Chickens — Poulets 23633 25903 24537 23071 18814 20939 26325 30224 40753 41120 
Ducks —=Canards faa seen nee ae ic bees ioc 252 224 483 49] 490 564 543 560 494 
Geese — Ole cn esi eo ee ps ee io = in 10 10 11 10 8 8 7 
21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1978 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . af bee > 212 293 388 564 790 1121 1601 2035 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses- étonne RS CNET 20 25 53 56 69 81 150 300 
22. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Benzene hexachloride — Hexachlorocyclohexane 3 15 681 1029 1442 2248 1110 889 
Aldrin and similar insecticides — Aldrine et insecticides de ce “énre ; 12 467 378 384 401 439 407 
Toxaphene — Toxaphène . 164 2 98 112 211 350 
Malathion à - 2 195 2783. .3073 . 2420 935 811 
Other ofganophosphorus insecticides = Autres thyecticides. organiques phosphorés - 45204 19605 25454 28507 28287 27 289 
Mineral oils . 3 i 5 125 259 360 561 952 10150 
Other insecticides — Autres insecticides 4 114254 7708 10444 10452 11642 7347 
Lime sulphur — Bouillies sulfo/calciques 5938 1390 274 925 1264 1364 
Copper compounds — Composés cupriques . 1041 209 269 183 196 147 
Dithiocarbamates . . F 5 400 2234 4817 8031 5648 7134 
Other fungicides — Autres fongicides : ‘we 50344 3294 5578 5485 5983 10558 
Seed dressings: organomercurials — Produits pour tr: itenien nt dés semences: composés organi- 
ques mercuriels 732 946 13 18 9 1265 
25 4D0 Vs 110 107 291 233 172 dus 
Other herbicides - — ‘Autres. herbicides. 96 551 11335 20936 19844 22204 21575 
Pesticides n.e.s. — Pesticides n.d.a. 13380 9957 7529 9949 4640 Ppa 
23. Roundwood recorded removals: coniferous and broadleaved — Abattages enregistrés de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
1970 197] 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19815 
Total EY aa 56 387 57424 58296 59572 61155 63312 63738 66008 66713 67443 e+ 
Industrial wood — Bois a oeuvre et d’ industrie ‘ 1888 2134 2119 1706 2298 3060 2396 3675 3384 2720 2+ 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses ‘ 7938 1014 964 758 1288 2152 1488 2722 9276" 11692 a 
Pulpwood and pitprops — Bois À pâte et bois de mine . 715 730 755 623 705 730 730 675 930 850 a. 
Other industrial wood — Divers. . . 380 390 400 325 305 178 178 178 178 178 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de | 
carbonisation sr er ni er dé 54499 55290 56177 57866 58857 60252 61342 62333 63329 64723 4 
ER SE 
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i. j 
AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


24, Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes j} 


1970 


= 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
D im. = TRE oe 1 he 1 Fe 1683.6 1687.8 1887.1 2117.8 2085.4 2091.9 2162.5 
Maka pollack — Colin de l'Alaska is a eee pee 21.6 23.2 28.0 25.4 20.4 24.7 
Bee ioe crestor at Bs ; 57.0 297.2 387.8 352.6 390.6 361.9 297.2 
(ellow croaker D. 31.8 24.6 ae 28.8 40.2 21.1 Le ayer 34 xs 
PÈRE ae ae at cee 54.1 40.1 45.4 26.2 2501 34.8 
apanese anchovy — Anchois japonais . 540 66. ate ee ee ae ue 17e 
pu ait: j oe 104.2 95.6 173.4 175.4 126.2 140.8 183.2 161.8 
es. 69.1 82.9 110.3 124.2 166.4 120.1 15.6 72.0 86.1 120.7 
hub mackerel — Maquereau espagnol ees À 38.3 60.6 79.0 74.2 80.6 70.0 107-4 1131 99.5 120.3 
acific cupped oyster — Hui are | ; : ; : : è ; k 3 
a oyster Huitre creuse du Pacifique . 42.6 53.5 7207 93.4 64.9 152.7 1647I6L5 "1583/1711 
apanese flying squid — Calmar japonais . 72.1 37.6 EPA 44.2 31.4 40.2 45.2 18.1 18.4 2 
rown seaweed — Algues brunes 56.6 7 , ; : , ; a 
CRT ee ; ies) 70.5 157.8 240.0 156.4 190.9 229.3 184.9 
Se oe. * Aline 40-1 29:75 A204) ET ON “S325 Sh) 6hon 317 a 
- 329.3 509.0 569.0 688.0 425.3 620.9 884.7 820.3 897.7 1188.6 
24 é : : : : 
5. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
1976 1977 1978 1979 1980 
gation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
ultivated land under crops! — Terres cultivées! 
lan es cul S a 0s eee - 2 061 
ommand irrigated HP SUDEECIe EIPUCE Par gravites =, <9. 2 oo à aa Sn « Wilde capes 1 290 ne ie ae ; a 
otal irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont |’alimentation 
en eau est assurée pendant la saison des pluies . . . . Pt ts. Petes ee rr eo on Loss L104 28 979 991 
otal irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux 
récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . 800 tee tee 
od control — Lutte contre les inondations 
lood-prone area* (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations4 (mulliers @hectares). . 1. . . . . Sas 27 27 
otal population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (mulliers d'habitants) 201 201 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 
MOTTE ET Ons ates NE ER eye cus CURE NES Le EN à 529 335 130 579 442 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . 29 150 117 000 56 000 SiG Soi 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilometres) eas TT RE CT S839 SO 17S 6107 OR Chl 7 7a O07) 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d’emmagasine- 
ment p*rmettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) ania ik a ee ae eee 4597 2801 2801 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l’objet de prévisions des crues 
(nombre) 1 1 
1 1 1 
ban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Jrban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (millers de metres 
CUDE DOS OU VER ER OS ee ase a eae ea Ee 4409 4820 6 186 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) RE ON Ce 18187 25289 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 
Pants) 17910 25 289 19 834 
tural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
CS EG) ee Mae er ER eee cn ceo) Con ec 784 946 1081 827 933 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants)... + « se 17673 11147 11078 15128 15031 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
accès à l’eau potable (mzlliers d’ habitants) 3 61539) SAISIE SE ANGES 72770 
lic capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public (millions de dollars EU) 
rrigation and drainage — Irrigation et drainage . 151 97 110 264 211 
‘lood control — Lutte contre les inondations . : 13.2 55.0 93.0 33.0 44.0 
Jrban water supply — Alimentation en eau des villes . 2.7 87.0 iene 59.0 14.0 
tural water supply — Alimentation en eau des campagnes . Ne moe one See a 


lydroelectric power — Hydro-électricité . .  Ksapne: 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


0.2 0.1 0.2 0.2 0.1 


ncluding non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

Che existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
upply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
roblems. 

\rea actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
rainage problems. 

he area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
he area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

‘eferring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
omous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 


rojects. 
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1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ, La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

5 Il s’agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
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KOREA, REPUBLIC OF 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1975=100)+ 


Cocteunide 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
pondération | 
General Indice géné a 100.0 43.1 49.4 65.9 84.0 100.0 129.8 155.6 191.2 213.5 
Mining — Industries extractives . . . . . . . . abe) 73.6 70.2 81.7 89.2 100.0 1008 1099 112.5 112.4 
Coal — Charbon . . ee TON PE 3.4 72 70.5 Te 86.9 100.0 93.4 98.5 102.7 103.5 
Metal — Minerais métalliques ere. ee ae À 1.0 84.8 80.1 91.0 95.0 100.0 1105 121.4 113.0 105.3 
Non-metal — Autres . . . Vo. 0.9 67.5 62.6 83.9 89.5 100.0 116.8 138.4 147.0 151.7 
Manufacturing — Industries enuhriètes RTS eee 927 41.1 47.8 64.8 83.7 100.0 131.8 158.7 196.4 220.1 
Hood Alimentation mime a chine ec area 6.9 66.4 82.9 93.2 92.0 100.0 131.9 169.1 2038 249.9 
Beverages — Boissons . . . . . . + «© =| . 3.2 68.4 66.6 79.8 89.3 1000 112.9 1461 1889 222.1 
Tobacco — Tabacs AO) 728 79.8 79.7 934 100.0 1061 118.10 “135.00 “140-7 
Textiles ; 17.0 45.7 60.8 76.2 78.4 100.0 131.0 1416 162.0 181.2 
Wearing apparel —— = Articles a habillement : 4.5 217 32.2 59.5 78.1 100.0 4419 1570 196,1 1887 
Leather and leather products — Cuir et Li a du cuir . 1.7 4.5 8.5 19.1 ALG 1000 189.8 175.4 202.3. sisy 
Foot-wear — Chaussures . . 0.3 32.6 31.1 37.4 60.6 100.0 139.2 201.4 296.8 201.0 
Wood and cork products — Produits du bois et du liège 2.4 73.9 84.3 102.2 89.5 100.0 132.1 149.4 173.1 160.8 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires ; 0.2 78.2 79.5 63.8 72.1 100.0 1108 153.1 230.7 265.4 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 2.0 53.4 60.6 79.9 96.4 100.0 121.2 152.1 177.6 199.5 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . 270 81.5 86.3 88.6 96.8 100.0 116.6 130.3 152.3 173.4 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 6.4 51.7 55.4 68.1 76.7 100.0 1244 1465 1796 200.8 
Other chemicals — Autres produits chimiques . 5.0 54.2 57.7 73.8 88.3 100.0 134.5 172.2 220.2 260.9 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole : 3.0 74.6 77.9 91.2 90.5 100.0 112.4 130.2 142.9 154.4 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers 
dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . 17 61.9 68.4 91.5 97.6 100.0 123.9 149.2 154.0 210.6 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . see o7 51.7 59.4 83.9 98.7 100.0 140.4 169.5 206.0 244.0 
Other plastic products — Autres produits en plastique Su 0.8 70.9 78.4 78.9 70.4 1000 133.1 225.3 319.9 293.7 
Pottery, china and earthware — Gres, porcelaines et faience 0.2 115.2 727 106.9 93.5 100.0 119.7 181.9 205.8 269.2 
Glass and glass products — Verre et arucles en verre . . 1.0 93.0 84.7 98.8 105.5 100.0 1148 1444 178.7 199.0 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 
minéraux non métalliques . . re 4.6 62.0 63.9 89.5 99.0 100.0 115.5 - 145.5 165.9 180.7 
Iron and steel basic industries — Sidérargie de Base a) 3.8 25.9 9122 48.9 93.6 100.0 141.2 170.8 219.4 288.3 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux 


de base ; 0.9 45.7 52.6 61.5 70.6 100.0 143.2 179.4 266.4 325.9 
Metal products — Ouvrages en métaux . . 2 2.5 25.9 23.2 38.0 55.3 106.0 151.9 207.9 2748 2746 
Machinery, except electrical — Machines non électriques , 2.5 42.7 52.8 82.5 83.3 100.0 157.0 166.4 253.9 254.4 
Electrical machinery — Machines électriques RÉ © 6.4 17.8 23.4 47.9 91.9 100.0 173.2 219.1 3042 360.3 
Transport equipment — Matériel de transport . : 4.1 18.1 17.3 32.9 81.3 100.0 1076 149.5 222.8 257.1 
Professional, scientific, measure and controlling equipment— 


Instruments professionels, scientifiques et de contrôle . 0.8 24.9 27.9 55.3 84.7 100.0 1824 213.3 274.1 291.9 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières . ath ee TOD iia cup era» 7 2.0 45.8 59.4 70.1 02.2 1000 24.1 1512" 1283 IA 
Electricity — Electricité . . 2.0 ete À 59.7 74.7 84.9 100.0 116.5 134.0 1589 179.5 
1 Original base. 1 Base initiale. 
27. Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Coal — Charbon (anthracite) . . > 12394 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17233 18054 18 208 
Manganese ore (Mn à His — Minerai de manganite (Geneur 

deMay.. + as 1.4 0.9 0.8 0.7 0.8 1.8 0.6 0.3 0.3 “06 
Iron ore (Fe content) —— ~ Minerai de fer (teneur de Fe) . ie 600 433 414 466 493 $74 639 653 589 459 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Ga). 21.6 16.1 14.0 15.9 21.6 15.5 14.0 11.3 4.5 2.9 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) . . 26.8 26.5 23.4 23.7 20.1 23.8 25.3 32.7 30.3 24.9 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . . 47 60 19 97 85 92 112 138 133 124 
Tungsten concentrates (WO, content) —Concentrés de tungstène 

(teneur de WO,) . . ne oh, Mle ot da 3.6 3,5 3.2 3.7 4.1 4.4 4.7 5.0 4.7 4.6 
Gold — Or (Kilogrammes) 17 OR ee ee 1 366 943 533 444 728 369 521 631 828 733 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . dant ER 51.2 46.8 51.7 46.4 40.7 46.5 57.2 63.5 64.3 87.8 
ASDÉSIONSSN A UIANtO UE ne. = 5 CO a) 1.4 2:2 5.0 6.0 5.0 4.0 5.0 6.0 14.0 14.0 
Salt Sclew EM EM, PE, à: on 4 wa 405 372 452 742 574 664 640 550 560 558 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, Fu (in terms of carcass weight) — Viande Eraichel (poids San) 

Beet and weal—— Boeut CINCAUL NO M NU 0e 50 47 40 45 2 

Mutton and lamb — Mouton.et agneau … . ... =. \l 1 1 l * 7 a * 4 

Pigameat =Vian de depot “ena e w 4 shew oes 116 113 90 90 95 99 107 146 172 198 
Sale dis Poissons aa, Ween see Wen teil ieee 4 7 28 27 29 39 52 44 60 
Wheat flour —Farinedefroment. . . . . . . . 961 1110 1400 1401 1162 1147 1316 1384 1184 1249 
Sugar, refined — Sucre raffiné . . ’ vi 237 205 304 284 332 298 386 511 625 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers a’ hectolitres) . : 933 1178 976 1282 1609 1773 1897 2430 4443 6406 
GCisarettesin (121111075) earners, ate RE RENNES 39509 47059 49665 49169 49625 52498 54773 58974 62662 64391 


270 


198 


209%. 
111 
105% 
102}, 
139 
21h, 
238 
2118, 
155 
2008, 
1998, 
1658. 
18% 
112 
240 
21: 
19h 
2008 
24C 
1525 


227 
273% 
223% 
365 
183 


178 
310 


3544 
275 
190 
30 
201 


298% 


1298 
187 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Manufacturing production (continued) —Industries manufacturières: production (suite) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes ) 


COREE, REPUBLIQUE DE 


1970 USA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

otton yarn (pure) — Filés de coton purs 91 
D fabrics2 (million square metres) — Tissus de coton? és : ae ae = ah oe) ae ee AS 

millions de mètres carrés) . 193 234 
oolen yarn — Filés de laine . : 6 8 a6 ae ne at cfs a a el ss 
es fabrics (million Square metres) — Tissus de laine és é “es 7 
millions de mètres carrés) . 14 12 15 20 
aie tage and acetate fabrics (million square metres) — À = % eC . - 2 
issus de rayonne et d’acétate3 (millions de mètres carrés) . 48 35 35 45 
"ly wood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de “a = i. + F 
mètres cubes) . : 1 126 1 375 1 668 1 916 1573 18 
su 62 2206 2536 2742 2510 1 693 
ou ne ou 106 108 114 125 151 150 155 200 231 180 215 
rd — Carton . 46 50 70 114 109 alla 1 2 
yres (thousands) — Pneumatiques (milliers) É ci Fos a ve 
Trucks and passenger cars — De camions et d'automobiles 
See as ‘ ee ; oa 1 088 1575 2048 2658 3491 4768 6905 10025 12328 
= 5 9 7063 9081 11243 9555 14898 22022 2 
sulphuric acid (100% H,SO,)— Aude sulfurique (100%, SO, H. 5) 388 396 415 454 474 350 696 1034 ee ne i oi 
Ci) acid (100% HCl) — Acide chlorhydrique (100%, Je 
Antec 22 24 26 30 33 39 44 45 43 39 els 

Caustic soda (100%, NaOH) — Hood. caustique (100%, NaOH) 26 30 32 40 45 60 68 74 75 76 148 

oda ash — Cendre de soude . 56 62 73 84 97 127 155 170 176 204 222 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Nr azotés Geneur 

CIN) We) , 401 408 418 447 513 579 535 636 751 838 
hosphate fertilizers (P, 0, content) — Engrais phosphatés 

(teneur de P,O,) ; 140 135 159 159 166 191 215 282 389 489 
etroleum products — Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit — Essence à moteur 662 765 698 769 520 491 627 824 940 1 026 833 

Kerosene — Kérosène A 821 936 887 860 841 1 056 1186 1329 1560 1148% 1627 

Distillate fuel oils — Huiles légères : 1558 1915 2027 2471 2545 2879 3545 4183 4764 5242 5284 

Residual fuel oil — Huile lourde à 5743 6803 7286 98503 8725 S643) 10652) §123073" 129822131989 0710 
late glass (thousand cases) — Verre à vitres (milliers d unites) 

d “emballage) 1 362 US8737/452062 1933 1670 2064 2436 3335 3497 3088 
ement — Ciment . 5782 6872 6486 8175 8842 10129 11873 14196 15133 16413 15631 
ig-iron — Fonte . 2 19 2 1 455 987 1186 1937 2425 2741 5062 5577 
teel ingots — Lingots d'acier . 481 472 585 1157 1935 2010 2698 2737 3138 #5200 5790 
teel bars5 — Barres en acier® . 509 486 504 569 644 147 231 192 271 359 298 

Sewing machines (thousands) — Ma à dre Callies) 118 129 112 229 250 287 568 552 496 444 362 
Radios (thousands) — Postes récepteurs de radio (milliers) . 1088 1028 1858 3272 3692 4464 6717 6404 4768 4772 4141 
Bicycles (thousands) — Bicyclettes (milliers) 189 234 340 457 548 598 562 672 980 869 755 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


2 After undergoing finishing processes. 

3 Finished fabrics. 

4 Excluding jet fuel. 

5 Beginning 1975, excluding reinforcing bars. 


29. 
(area in thousand square metres, value in billion won — 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 
de l'animal. 


2 Après soumis aux opérations de finissage. 
3 Tissus finis. 
4 Non compris carburéacteurs. 
5 A partir de 1975, non compris les barres renforcées. 


Construction — Bâtiment 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de won) 


General indicators of activity! — Indicateurs généraux de l’activitél 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 
Number of persons engaged Ga He — Nombre de per- 
sonnes occupées (milliers) 


Number of employees (thousands) — Nombre ‘de salariés 
(milliers) : 

Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
salariés . 

Value of construction put in place — | Valeur de la construction 
exécutée : 

Value added — Valeur ajoutee : 

juilding construction authorized2 — Construction autorisée2 


All buildings — Tous bâtiments 
Number — Nombre : 
Floor area — Surface de plancher Ve 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ beton 
Number — Nombre : oS en 
Floor area — Surface de plancher : 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre a 8 
Floor area — Surface de plancher F 
Industrial buildings — Batiments industriels 
Number — Nombre A ae 
Floor area — Surface de plancher ; 


1970 


2 998 
309.6 
307.7 

52.3 


193.9 
146.8 


92 909 
10 787 


80 956 
5 885 


11 953 
4 902 


2 002 
1 529 


1971 1972 1973 

2 054 

237.6 

236.6 

71927. 

ge 2 CLOS 

162.0 184.1 258.8 

89112 74153 117 359 

9619 8702 16 572 

76716 60832 96 551 

5594 4524 7924 

12396 13321 20 808 

4025 4178 8648 

1801 1982 5833 

1164 1514 4836 
211 


1974 


2 522 
280.6 
279.1 
118.5 


483.7 
344.1 


128 228 
16 884 


109 347 
10 300 


18 881 
6 584 


3 468 
2 808 


1975 


3 348 
328.9 
326.7 
187.8 


763.0 
497.8 


120 950 
18 420 


101 887 
11 623 


19 063 
6 797 


3 045 
2 641 


1976 


3 376 
345.5 
343.7 
293.4 


1 286.6 
673.4 


111 580 
17 985 


SS 


1977 


3 875 
407.8 
405.4 
567.9 


2 242.7 
1 081.8 


142 453 
22 342 


88 323 117 801 


9 494 


23 257 
8 491 


4 384 
3 494 


12 880 


24 652 
9 462 


3 595 
3 413 


1978 1979 


129 382 
27 505 


149 749 
30 818 


124 789 102 991 
17 516 14737 


26 391 
12 769 


24 960 
13 302 


4 599 
4 870 


4114 
5 997 


1980 


104 481 
25 728 


77 695 
14739 


26 786 
10 987 


2519 
2 222 


KOREA, REPUBLIC OF 


V. 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


29, Construction (continued) — Bâtiment (suite) 


(area in thousand square metres, value in billion won — 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de won) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 

Number — Nombre : 7350 7942 8512 10196 10339 10995 12552 13931 13862 13380 16 800) 

Floor area — Surface de che : ; 2009 1787 1543 2212 2371 2650 3240 3615 4110 4430 5653 
Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif 

Number — Nombre : : 1200 1137 1094 1175 41178 1694 1676 2274 2292 2536 

Floor area — Surface de Dancher : 801 656 777 751 673 945 883 1265 1724 1783 
Other buildings? — Divers3 

Number my Nombre \ LE 1401 1516 1733 3604 3896 3329 4645 4852 4692 5876 7467 

Floor area — Surface de plancher . 563 418 344 849 731 561 874 1169 1471 1686 3122 


1 Données se rapportant aux entreprises de construction agréées et celles inscrites au réle dl 


1 Covering licensed construction establishments and those registered to the Office of Taxation. 


Beginning 1973, including electrical, communication and water works, A partir de 1973, y compris les travaux concernant l'électricité, In 


Bureau des impôts. 
communications et l'eau. 
2 Y compris les restaurations, les conversions et les réparations essentielles. 
3 Bâtiments hospitaliers compris. 
4 Y compris les données relatives aux bâtiments à usage éducatif. 


2 Including restorations, conversions and major repair works. 
3 Including health buildings. 
4 Including data on educational buildings. 


- tasses 8% 


30. Gross output and value added of industrial production’ — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée? 
(billion won — milliards de won) 


Gross output in producers’ values — 


Value added in producers’ values — 
Valeur ajoutée aux valeurs de production 


: Isic —  lroduction brute aux valeurs de production 
Branch of industry — Branche d'activité CITI Le eee ee 
1974 1975 1976 1977 1974 1975 1976 1977 ' 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 127 171 192 257 84.8 117.5 133.5 1884 
Coal mining — Charbon . 4 , 210 70 102 104 143 44,7 72.0 74.8 103.22 
Metal ore mining — Minerais métalliques : 230 29 35 44 49 22.0 24.4 30.0 36.7 
Other mining — Autres minéraux 290 28 34 44 65 18.1 21.1. 28.7 48.59 
Manufacturing — Industries manufacturiéres . 3 5704 8165 11679 15438 || 1867.2 2828.1 4075.1 5596.9 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 594 804 1041 1429 107.3 196.9 287.7 448% 
Beverages — Boissons 313 252 311 358 504 144.1 167.2 195.3 2939 
Tobacco — Tabac 314 137 329 450 499 58.0 234.9 276.2 32781 
Textiles k - 321 806 1303 1813 2154 283.4 456.2 656.3 758.3 
Spinning, weaving and ‘finishing = — Filature, tissage et finissage ; 3211 638 1044 1491 1677 217.7 351.2. 536.4 58188 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 322 251 385 666 806 79.3 1176 202.3 2598 
Leather and leather and fur Bee — Cuir et fourrure et leurs produits 323 54 107 156 183 17.6 40.1 42.7 46.22 
Footwear — Chaussures . : 324 14 28 39 101 Bz 9.7 17.1 31.4 
Wood products, except furniture - — Produits du bois, sauf meubles ; 331 186 253 343 449 33.6 67.0 89.2 11888 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 13 17 26 41 5,1 T1 12.4 20.1 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 163 199 260 380 46.6 55.4 79.2 12444 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton 3411 117 129 152 228 30.5 34.7 44.5 69.9 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 81 115 139 198 38.4 55.3 69.3 108.1 
Industrial chemicals — Produits chimiques . ’ 351 280 502 652 750 107.2 160.5 206.4 253.9 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais : 3511 96 148 161 213 40.5 51.4 58.9 74,1 | 
Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques, ete. 3513 71 155 275 314 34.0 51.0 83.9 96.9 
Other chemical products — Autres produits chimiques . : ‘ 352 180 298 406 535 79.6 130.8 197.5 273.6 3 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments - 2522 82 163 192 245 41.9 80.8 108.3 137.0 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 569 909 1126 1 329 1009 201.7 245.7 233.9 
bag Ten nat ota of ene and coal — Divers dérivés du pétrole , ; ; 
et du charbon : 354 85 111 125 | 
Rubber products — Produits en caoutchouc . : . 355 161 203 338 ar Tai a ‘5 1a 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastiques n.c.a. . . ‘ 356 60 82 135 = thi 20.2 25.7 41.8 71.5 i 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences : 361 6 9 16 27 32 45 78 17.0 | 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . = ; 362 30 53 65 89 16.1 26.7 35.3 51.3 } 
Other si -metallic mineral products — Autres produits minéraux non ; 
métalliques . 369 188 264 343 
Iron and steel basic industries — " Sidérurgie de ‘base - 371 467 430 742 1 fat ++ ig 1234 A | 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 372 49 85 96 166 19.6 22.5 26.4 50.9 
Metal due except AFRO, etc. — APTE en métaux, sauf | : À ; 
machines, etc. 7 381 148 170 
Machinery, except clectrical — Machines non électriques : 382 109 163 + af ua aa 1108 reall 
Office, acre accounting ee a — De bureau, à Galette et x : r | 
comptables ; 3825 14 13 
Electrical machinery, apparatus etc, — Malines aprit és, en (Adcrtiues 383 423 502 a 1 in wis pat ape are 
Radio, television, communication—Radio, télévision, ldoommmunivations 3832 316 375 728 820 124.2 150.9 255.5 31.5 
Transport equipment — Matériel de transport . 384 21 369 564 1106 | 927 1117 2108 4608 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation daviles é 3841 116 167 258 485 42.9 52.3 ne 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 4843 143 167 238 483 43.3 47. cree ai 
Jim au photographic re etc. — Matériel Hrofessiadädi} photo- : . eerie | 
graphique, etc. ‘ 385 23 52 | 
Other manufacturing industries — ~ Autres industries manufacturières ‘ 390 84 112 188 ad a at aie ef 


105.2 | 


ER Se." Ss 
1E ; : 2 
stablishments with 5 or more persons engaged. 1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
| 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique? 


(billion won —milliards de won) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Mining and quarrying — Industries extractives 


Coal mining — Charbon . 


Metal ore mining — Minerais métalliques . 
Other mining — Autres minéraux . 
Manufacturing — Industries manufacturières . 


Food products — Produits alimentaires . 
Beverages — Boissons 
Tobacco — Tabac . 
Textiles 
Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 
Footwear — Chaussures . 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . ... 
Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 
Industrial chemicals — Produits chimiques . 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . 
Synthetic resins, plastics etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . +. . 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 
Rubber products — Produits en caoutchouc . 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastiques n.c.a. . . . . . . . . . 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et comptables . 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 
Transport equipment — Matériel de transport . 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . 
| Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. 


Other manufacturing industries — Autres industries IMamifacturieress 1 «6 |) « 


VS SS ee ee ee 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 


| - 
Establishments with 5 or more persons engaged, The value of sales is not deducted. 


Ge 1974 
2 14.6 
210 10.7 
230 1.8 
290 2.1 
3 588.8 
B12 827 
313 15.8 
314 8.2 
321 159.2 
3211 149.8 
322 13.3 
323 10 
324 0.7 
331 10.9 
332 1.4 
341 11.4 
3411 6.7 
342 6.3 
351 67.6 
3511 18.7 
3513 44.3 
352 9.9 
3522 4.3 
353 5.4 
354 3.3 
355 16.5 
356 21.2 
361 0.3 
362 2.3 
369 28.4 
371 32.2 
372 8.2 
381 15.8 
382 7 
3825 0.6 
383 40.2 
3832 26.2 
384 61.7 
3841 44.5 
3843 15.0 
385 17 
390 3.6 


ET ee ee eee 


1975 


25.5 
17.6 
5.8 
2.1 


837.9 
42.7 
14.1 
17.0 

175.2 

159.0 
16.7 

7.5 
2.3 
11.4 
0.7 
9.6 
6.5 
17.5 
ZA 
10.5 
97.1 
19.2 
10.3 
26.2 
3.5 
17.4 
5.6 
1.0 
6.0 
47.9 
56.5 
7.4 
13.6 
197 
0.5 

164.4 

153.2 
59.2 
29.4 
23.5 

3.8 
4.7 


1976 


29.8 
18.6 
7-9 
3.3 


197 


28.0 
17.4 
5.0 
5.6 


1118.3 1335.4 


72.2 
21.7 
11.9 
219.1 
198.8 
38.5 
13.2 
3.3 
20.5 
0.9 
14.6 
9.3 
7.4 
52.6 
20.6 
18.4 
27.6 
8.2 
9.9 
5.6 
19.5 
12.6 
2.3 
4.3 
70.7 
187.9 
5.1 
16.0 
49.6 
0.3 
90.7 
45.1 
113-9 
39.9 
44.4 
17.2 
13.9 


74.4 
21.6 
13.1 
270.7 
206.1 
29.3 
9.9 
6.3 
13.2 
1.9 
35.8 
25.4 
10.4 
78.2 
18.7 
32.1 
33.9 
12.0 
25.3 
6.0 
33.0 
15.6 
1.9 
Ups) 
99.4 
170.7 
16.7 
34.7 
95.4 
1.3 
96.1 
51.9 
1091 
46.4 
29.8 
JL 
15.8 


La valeur des ventes n’est pas déduite. 


, REPUBLIC OF 
lila VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


: : MAS . 
39. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 
I Se 


; i — Producti totale de 
Bota preduesion eo DANSE RSS 12544 12947 12571 13729 15524 17792 16648 17413 18 331 


oe ignite — Houille et lignite | |... . . 12994 12785 12403 13571 15290 17585 16428 17233 17760 ... 4: 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . + = . 150 162 168 158 234 207 220 180 571 AO od 
Trade — Commerce 
— | tati en a ET Te PEN AE 13196 17089 18537 21677 24159 24913 28543 SS441 38478 pe ne 
ae = ee aa ST OS 479 435 941 1372 927 1049 1935211077 321 aa a 
Bunkers — Combustibles de soute . . + + + + «+ + 68 1200 1437 862 423 76 88 226 157 


33. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Installed ity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW’) 
4 a ae à rot ee Oe ON Dar einer 2764 2908 4212 4651 4934 5145 5326 6925 7662 8883 102% 
12) Total ey OS a Sow eee 2508 2628 3872 4272 4523 4720 4810 6377 6916 8033 989 
ÉVATO ae ma nee att 329 341 341 621 621 621 711 LL 712 912 1 1E 
Production (million kWh — millions de kWh) 
“ + P Total OR TT ete MR 9597 10952 12697 15234 17892 20880 24454 28081 33319 37770 3993 
12 Total ONE Gite A Use ae 9167 10540 11839 14826 16835 19837 23117 26587 31510 35600 37238 
Ie b(obqot NE , Geom ae ee 1 221 1 320 1 368 1 284 1 906 1683 1 789 1 393 1808 2329 1 98 
1 Industrial capacity nil or negligible. Fr 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


34. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Celories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 197 
RO AU UE CH ss ey Syn PS as | 765 758 757 224 230 228 2729 2678 265 
GÉFAIS ENTRÉES RS I er ow) Sr 492 468 453 63 56 53 2 042 1 948 19» 
Roots and tubers — Racines et tubercules . ap os, Es 16 14 13 4 4 3 138 113 ¢ 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel A : x : i js 69 96 E 
PUISE = eNNEUSES SÉCDES yes 6) le we es 5 5 5 ‘ ; ‘ 7 8 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 40 39 39 9 8 8 83 81 € 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . .. .. . z 2 2 2 2 2 19 21 ay 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 26 27 27 37 38 37 45 46 4 
Eggs OUEN Was i dae oe ke M ews oe 12 T2 12 12 11 11 15 15 I 
PSP CIS ONU 2 NE sos HAs Ge paws ee un yk OSD aR he. de 88 93 115 16 15 20 54 55 7 
Milk and prod. excl. butter — Lait prod. lait exc. beurre. . . . . 5 4 4 3 3 3 7 6 
Bats and -ouls.-—.Graisses eC huiles 2 5 8 ws ww il 1 1 43 $l 50 39 46 4 


35. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19818 


SULATEPOUCTE eee: wee ete it GNT SIN BOP 212 248 214 259 241 200 235 324 451 547 49 
Cotton1 — Coton! LE ete? SERPs. LUE 104.0 117.0 115.0 1140 160.0 156.0 195.0 217.0 253.0 273.0 ¥ 
Steel — ln i a oe er ee ee Se 1050 1475 1937 $3396 4222 $3120 5416 6765 8375 ba 4 
Tin — Etain Go: 9x CIE ns SE CE 0.39 0.63 0.54 0.95 0.64 0.82 1.40 1.80 2.08 1.85 1.3. 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . . . 124.4 158.0 171.0 196.0 246.0 236.0 142.0 210.0 236.0 216.0 s 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . . . . . 855.6 347.0 373.0 411.0 447.0 468.0 361.0 388.0 462.0 439.0 4 

Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . . 83.0 93.0 104.0 150.0 155.0 161.0 140.0 138.0 174.0 192.0 > 

Wool — Laine ee ee en, ee i oer 3.7 7,3 7.5 7,5 8.9 10.3 12.6 15.4 . 

Newsprint — Papier Journal 2 , 6 6 + . , . . . 108.3 128.8 127.1 1253 151.9 150.6 1466 193.8 181.3 wa T 
HACID YA EN Er CIC EN Mee EAN AN Pe OU Nr à 20.9 23.6 24.8 29.5 30.3 33.4 36.0 40.9 44.4 52.5 54 


1 Years ending 31 July of year stated. 


RTS À a 1 L'année se termine le 31 juillet. 
Million metric tons of coal equivalent. 


2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
36. Railways — Chemins de fer 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19818 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) NN EU ET 8192 3199 93121 3133 3143 3144 3144 3142 3153 3158 344 
Rolling stock (number) — Matériel roulant (nombre) 

EGcomonyes wat ta ey ee ORIG vo 28 Éhanate | 544 5390 601 613 616 656 622 662 663 656 Ni 
Motort-——iMoteur ty) RTE SO à kw 158 158 157 133 126 128 96 121 120 120 4 
Seam Vupeirs. 4 bon Oe Sede wane 109 95 95 93 88 87 71 68 50 40 g 
Diesel Dies à meee «§ ete © os à à ws 277 337 336 336 336 375 386 384 404 406 4 
Electric — Electrique . fers VE ne RC ACTA Ent ss ER 13 51 66 66 69 89 89 90 g 

Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . . . . 1681 1621 1597 1577 1660 1717 1806 41779 1758 1815. TA 

Wagons a cr ET Al eee 14407 15189 16808 16269 16117 15866 16055 16021 15937 17014 1670 

Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . , 9819 8750 10062 10720 11213 13269 14645 17107 19931 21507 2080 


Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 7709 7841 7241 8591 9005 9293 9730 10509 10835 10189 107% 
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COREE, REPUBLIQUE DE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
37. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ength of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 40244 40635 42868 43581 44178 44905 45514 45664 45 955 


Paved roads — Routes à revêtement dur 3864 5789 67 Vo eer 
Bae some : 6 
LL: with gravel or crushed stone or stabilized soil ra en pe SE SU 
outes empierrées ou stabilisées . . aa A, 32960 31681 32696 
Earth roads graded or drained — Routes de re pmacaautes ae ae Se eee 


ou drainées 


Riarapraved roads a3 Rete ee i ; ; : À ; 3420 3165 3403 3514 3406 3610 3570 3141 3402 2911 3014 
a vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
assenger cars — Voitures de tourisme . . . . 60.7 67.6 70.2 78.3 76.5 84.2 
| Se \ j : À 96.1 125.6 184. F 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 64.7 70.8 72.7 83.5 96.9 104.7 117.5 144.9 Cie Site ee a 


A —— 


38. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lerchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Le ë ; ee ae ee re ee 849 S40 1057 1104 1226 1624 1796 2495 2975 3953 4344 
ankers — Perches re .. 286 373 401 343 462 646 652 1054 1066 1198 1335 
Ore and bulk carrier fleets — Mineeaivers et Du 
de vracs . . LE ON os AE ae 144 144 155 205 204 228 263 399 773 1261 1434 
iternational sea-borne aie — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
ENTIER NES ANS EE ky SA: 29968 33881 32028 35933 36933 51642 61761 76680 88461 102654 
Cleared — Sortis . . ; AG ix? , ... 38545 44634 45501 50057 60691 72875 85160 102738 
Goods (thousand metric cn) — TOR D (milliers Patel 
Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . . 3589 4192 6010 7964 8258 9985 14310 16815 16101 17826 22750 
| Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 18695 24257 24699 31798 33829 35142 41450 51498 61843 72992 73 925 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


| 
| 39. Civil aviation — Aviation civile 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Jumber of aircraft! — Nombre d'aéronefsl . . . . . sans ss 23 27 22 25 25 27 35 37 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de sal 
pendant |’ ARC LEE A. Tee re ce nee ... 53002 65346 64843 68408 68791 73998 88081 97119 
Bee, crcl —«Payantes) pee oe ee 2 See AEE ... 52013 64677 64109 67491 68344 73578 87258 95965 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . . A0 ne 989 669 734 917 447 420 823 1154 
Jumber of personnell — Personnell . . . . . . NE ITA T29 A ASS IUI0 5 342) 16 268) 977483) 577240 
‘otal scheduled services (thousands) — Total des services ee (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . — 14290 15630 25036 31926 32424 35272 38631 42288 53060 53932 60682 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 445.2 749.2 1242.2 2496.0 2753.0 3673.0 4519.0 5475.0 6 838.3 9110.5 10 833.5 
| Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 6800 38800 72693 125321 200257 293152 348182 394379 493 422 666 213 836 005 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 100 100 1852 3049 4382 5761 6926 9579 11337 13663 14271 
iternational scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . “A : 4850 8656 16070 22573 23480 29156 33131 35301 45451 44910 54702 
| Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 272.5 9376.0 891.5 2067.3 2406.0 3341.0 4225.1 5038.9 6261.9 8 382.7 10 240.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 5000 37420 72326 124 867 199 534 292 124 347131 392 964 491 597 661 698 831 463 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 70 994 1800 2972 4292 5661 6850 9486 11218 13420 13 990 


1 Korean Airlines, Inc. 


40. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


‘ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Mrotal, . 3 Ai a eT ee tee ee Ss 173.3 232.8 370.6 679.2 517.6 547.4 834.2 949.7 1079.4 1126.1 976.4 
Australia — Arte ITEM TL 174 1:5 2.0 261 2:2 O2 4.8 5.4 6.2 Re 
Canada Rte sc eet ee an 5e 0 15 is 1.9 3.2 3.1 2.8 4.9 55 7.0 9.5 
prance aes RE 1.0 12 12 1.6 1.6 2.6 3.9 5.3 ne ae 

— Atenas ne, “Rg Féd. ae 2.4 2.4 2.8 SHS} 4.2 5.9 8.0 9.0 à 4 eos 
age Fed, Rep. os ; + Rat. 517 96.5 217.3 474.8 299.8 363.9 521.1 581.5 667.3 649.7 468.4 
0.1 0.2 0.2 0.4 0.4 0.4 0.6 : : 


Norway — Norvège 73 ia ae 


Paine ar et : | | RE oo oo | DE 22 17 36 14 

AMA iron BA, Wo tk ek à 05 04 05 06 a CO ee OR 
Switzerland — Suisse. . ey ER Gs 0.5 0.5 0.7 1.0 1.1 1.0 1.7 1.8 ee a a 
United Kingdom — Royaume-Uni vty bs As se et ee We AS ou ‘on ae Hao 1274 121.4 
Back eC a mses MALE Geet | Otis 255 672 764 1069 11.74 60.3 1754 211.9 240.7 2841 374.2 


ee — —— 
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KOREA, REPUBLIC OF 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Al. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail:1 number of letters — Courrier postal:1 nombre de lettres (milhons) 


Domestic — Intérieur . . ny eat BEC: 540 552 564 552 582 647 633 688 806 936 11 
Foreign: received — Etranger: reçu RAS sae a 33 35 37 40 44 47 47 56 a - 5: 
Foreign: sent — Etranger: envoyé +. . . . . : 15 15 15 16 17 12 12 13 1 ' 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) i 
Domestic — Intérieur . . 5) Cig Oe? eae. ue 11363 12137 13004 13877 15536 15655 13368 11573 11756 12289 12 285 
Foreign: received — Etranger: regu eee Os et, ea We 521 566 575 695 684 578 571 545 496 400 31: 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 433 481 479 565 523 453 392 374 326 270 2219 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . . ee 633.8 748.5 873.38 1005.7 1158.4 1400.1 1642.7 1976.1 2387.3 2898.7 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoni ques À grande distance (milliers) ; 
Domestic — Intérieur (millions) . su 88.1 97.7 135.1 163.2 187.9 209.6 2306 259.1 295.4 312.3 319.1 
Foreign: received — En provenance de l'étranger ee 314 456 652 1081 1328 1547 2375 2984 9486-3671 4% 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 345 513 680 1083 1220 1323 1533 1671 2033 2386 22 
Telex service — Télex 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . x ae oat RS 578 1080 1595 2136 3324 3820 + 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . habe Be Dr a 714 1149 1793 2478 3432 4019 
1 Ordinary mail. 1 Courrier ordinaire. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


42. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 July 1976 — ler juillet 1976) 


Wholesale trade — Retail trade — 

Commerce de gros Commerce de détail 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre)...  . we . . . . . . . . . 20 260 393 651 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) .  . . sew . . . . . . . 93.7 693.5 
Sales (101 won) — Ventes (nillions de Won, 2 448 663 3310255 
Stacks\(¢nilion won) —Inventaires (r2111ons de won). 0e 123 814 223 974 


43. Index numbers of value of wholesale and retail trade! — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 


(1975=100) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Wholesale trade — Commerce de gros 


General — Général . . AE eae go 43.9 49.9 61.1 85.4 100.0 121.1 146.0 182.0 209.2 245,4 

Food and beverages — Alimentation et boissons En EP eee 53.0 56.9 65.3 77.6 100.0 1836 15584 2017 221 
Retail trade — Commerce de détail 

General — Général . . RP rr OR: 50.6 56.7 66.5 88.5 100.0 125.4 161.1 212.9 249.7 29 

Food and beverages — Alimentation et boissons er he Rate gee A 61.3 74.2 78.6 90.7 100.0 129.3 178.7 249.6 273.7 283. 
1 Seoul only. 1 Séoul seulement. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44, Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 19800 


lopots Nc 7m ponauons (calf). ONU: 1984 2394 2522 4240 6852 7274 8774 10810 14972 20340 22 29 
Exports (f.0.b.) — vi alan v. 0.b. Mt 835 1068 1624 3225 4460 5081 7715 10046 12711 15057 1755% 
Balance — Solde . . + + + + + + + 71149 —1326 —898 —1015 —2392 —2193 —1059 —764 —2261 —5283 —4 79 


45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975=—100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19806 


Quantum 
Imports — Importations . .. ... ... , 59.0 116 74.0 93.3 96.9 100.0 1231 1483 1945 217 
i x A , ; : : . à 4 . 18% 
EXDOIS ER EXPOTAUON LL wa a 24.4 31.6 47.5 74.5 81.4 100.0 135.9 161.7 1847 183.1 202, 
Unit value — Valeur unitaire | 
Iiniporis— Imporalons sen. Ove) Gh On 46.2 46.0 46.8 62.5 97.2 100.0 98.0 100.2 
à : ‘ ; . p ! fk 105.8 129.2 163, 
Exports — Exportations . . Novy ea Ae Gan 67.4 66.5 67.3 85.2 107.9 100.0 111.7 122.3 135.4 161.8 ee 
Terms of trade — Termes de échahae Ty) es ee 145.9 1446 1438 136.3 111.0 100.0 114.0 122.0 128.0 125.3 103.9 
1 Original base. 


1 Base initiale. 


| COREE, REPUBLIQUE DE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


46. Direction of trade — Courants d’échanges 


| (million US dollars — millions de dollars EU) 
| 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


meecounttics Tous pays | . . 2 . . . « © Simp. 1879.8 2394.3 2522.0 4240.2 6851.9 7274.4 8773.6 10814.5 14976.0 20338.6 22 291.7 


| UExp. 835.8 1071.7 1624.1 3225.0 4460.4 5081.0 7715.3 10048.5 12722.0 15055.4 17 504.9 
| ESCAP countries — Pays de la CESAP, ... . fImp. 1014.0 1268.8 1339.1 2290.7 3371.6 3249.0 4188.8 5312.4 7754.0 9453.0 8930.3 
lExp. 315.5 372.8 582.4 1559.8 1870.9 1910.7 2726.5 3292.7 4173.0 5375.8 5 989.3 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 239.6 265.5 254.6 459.2 605.0 595.1 9851.0 1063.1 1227.0 2109.2 2316.8 
ment de la CESAP VExp. 73.2 104.2 163.8 287.0 411.5 533.9 815.0 1012.7 1375.0 1841.8 2691.5 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 217.5 261.3 280.3 352.9 458.5 605.9 796.8 984.4 1640.0 2497.5 1 889.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 75.5 87.8 165.0 381.1 617.1 936.8 1348.8 1758.2 2367.0 2829.8 3097.9 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 32.8 56.2 73.9 68.9 90:4 123.0 171.3 147.6 212.0. “499.4 303.6 
VExp. 13.0 14.1 28.7 75.0 106.7. UGL89 = 253;9) 308:8) 1993/0" 954106) 5725 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — = — 222 152 17.0 35.1 15.4 
LExp. — _ — -- — — 5.6 5.4 4.0 Te = VTS 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 907.2 718.9 690.3 1297.3 1960.5 2082.2 2209.7 2620.5 3302.0 4990.9 5 381.5 
VExp. 413.3 568.6 831.2 1198.3 1737.2 1777.6 2848.3 3537.4 4554.0 4965.3 5205.8 

United States — Etats-Unis. . . . . . . Simp. 532.1 678.3 647.2 1201.9 1700.8 1881.1 1963.0 2447.6 3044.0 4602.6 4 890.2 
lExp. 390.4 531.8 759.0 1021.2 1492.2 1536.3 2497.9 3126.3 4076.0 4373.9 4 606.6 

| South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 4.2 1.6 1.4 0.7 0.4 0.4 32.7. 65.7 120.0 234.5 256.2 
lExp. 0.7 0.2 = 2.0 6.8 4.6 20.8 59.4 78.0 150.9 236.4 

Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 43.0 132.0 198.8 269.4 965.5 1200.6 1510.6 1826.9 2128.0 3004.0 5 259.2 
lExp. 16.9 30.5 2957 53.7 152.6 334.0 760.0 1384.8 1527.0 1687.3 2 357.0 


— III . … … … …”" …”…" …"."_— _— —_ .  _. _— _— … {| 
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47. Composition of imports — Composition des importations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Dnsumption goods — Biens de consommation | 
‘Food — Produits alimentaires. . . . . . . . . 319.4 399,5. 357.5 569.16 818.2 9466 627.0 715.4 932.1 1433.1 1789.0 | 
MR Dies Gi, ae OS Le +, = à 135.6 169.7 172.3 342.2 389.7 417.3 674.5 659.1 821.1 1062.5 1082.3 | 
aterials chiefly for consumption goods — Matières premières, | 


principalement pour la production de biens de consommation 687.8 841.5 908.2 1560.6 2769.9 3162.3 3976.6 4907.1 5983.8 8 358.2 10 912.9 | 


aterials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- | 
palement pour la production de biens d'équipement . . . 152.6 173.8 205.8 489.5 742.2 534.9 6841 962.1 1 297.8 2115.3 2491.1 


upital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 688.0 805.9 878.2 1324.7 2144.5 2209.4 2805.3 3559.3 5916.0 7358.7 5 997.7 | 


48. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million US dollars — millions de dollars EU) | 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


| 
iports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) Rd A | 
SITC — CTCI section 319.4 399.5 357.5 569.6 818.2 946.6 627.1 5, ‘i : 4 
SITC — CTCI section 1.6 3.8 7.9 6.3 10.7 12.8 30.4 34.2 sie 70.7 84.9 
SITC — CTCI section 404.5 462.7 454.4 910.5 1249.9 1118.1 1564.7 1941.4 2395.0 3260.3 3634.4 
SITC — CTCI section 136.0 189.4 218.9 312.5 1054.5 1387.1 1747.4 2179.4 2453.1 3778.7 6637.7 
SITC — CTCI section : L ; 57.4 52.8 62.6 85:7 0ss7 IS1k8 185 
SITC — CTCI section 163.8 201.0 223.5 343.9 630.9 790.4 865.7 1005.2 1297.5 2008.9 1835.4 
SITC — CTCI section 305.9 363.3 396.1 772.9 1000.2 865.5 1146.1 1518.1 2224.7 2722.4 2436.4 
Sic — CIC! section 589.5 685.4 761.8 1156.8 1848.6 1909.2 2386.5 2907.5 4946.9 6125.0 4976.7 
SITC — CTCI section 47.3 66.8 OS Sissy GY WAP O5 57 20717 0656 
SITC — CTCI section 0.8 1.0 0.2 0.5 14.2 4.0 9.8 12.8 10.7 71.0 93.1 
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ports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 


— ion 0 65.5 69.7 107.0 245.6 299.7 602.3 508.3 945.0 932.6 1082.1 1 1443 
De = ere Ps l 14.2 15.3 14.0 22.9 47.5 67.6 78.3 108.4 120.0 ne sn 
SITC — CTCI section 2 100.0 94.9 119.2 196.1 198.4 150.5 195.8 299.9 328.7 aati ee 
SITC — CTCI section 3 8.8 11.3 18.2 54107-70102 SIA 2 Oe 116-8 40.6 on 
SITC — CTCI section 4 0.1 0.1 0.3 0.6 1.8 0.9 1.2 4.5 11.4 ie ae 
SITC — CTCI section 5 11.4 14.9 36.1 48.5 91.8 74.8 119.5 226.0 340.7 ree oer 
SITC — CTCI section 6 220.9 328.4 514.2 1102.9 1475.5 1484.6 2336.5 3019.3 3783.6 à ne A aa 
SITC — CTCI section 7 61.5 87.4 171.6 395.9 672.3 702.1 1280.4 1741.2 2587.1 Pie ee 
SITC — CTCI section 8 352.5 455.5 642.8 1169.9 1547.0 1882.6 3028.3 3544.4 4536.1 4 ie + 
SITC — CTCI section 9 0.4 0.4 0.7 Ta 18.5 SL 22.5 40.9 29.8 : 5 


KOREA, REPUBLIC OF 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


49. 


[Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) 

Wheat — Froment . a SQ; 
lV. 

Rice — Riz . §Q. 
lV. 

Barley, unmilled — Orge non moulue : Es 
V. 

Maize — Mais . 5 {oy 
lV. 

Natural rubber and similar natural gums — Caoutchouc §Q. 
naturel et gommes naturelles similaires Uv 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . . . . SQ. 
Vv. 

Pulp — Pate A papier . SQ. 
lv. 

Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters exclus) {Q. 
ive 

Artificial fibres — Fibres artificielles . AO: 
UV. 

Iron and steel scrap — Déchets de fer et d’acier . “ta 
V 


Petroleum and petroleum products — Pétrole et produits 
dérivés du pétrole 


Phosphatic fertilizers thé at ssh) — {Q. 
Engrais phosphatés (phosphate de chaux exclu) lV. 


À 


Yarn of regenerated (artificial) fibres — Filé de fibres fQ. 
Uy; 


Yarn of synthetic fibres — Filé de fibres synthétiques 


textiles artificielles 


Plates and sheets of iron or steel — Plats ct tôles en fer JQ. 


ou en acier lV. 
Textile machinery, parts and accessories — Machines JQ. 
textiles, piéces et accessoires lV. 


Heating and cooling equipment — Machines et appareils 10: 


de chauffage et pour la production du froid 


Ships and boats other than warships — Navires et bateaux a 


(a l'exception des navires de guerre) 


Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 


Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked — i? 
ae 
© Aer 
lV. 
§Q. 
lV. 


Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou fumé 
Raw silk (not thrown) — Soie grége (non moulinée) 


Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross 
weight) — Minerai de fer et concentrés (pyrites 
exclues) (poids brut) 


Tungsten ore and concentrates (gross weight) — Minerai 0. 


de tungsténe et concentrés (poids brut) 


Ginseng root — Ginseng . a NO} 
lV. 

ie NN RER SUEDE | 
Va 

Plywood, etc., and veneered panels — Contreplaqué, etc. fQ. 
et panneaux de placage lV. 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . fQ. 
tv. 

Outer garments, not knitted or crocheted — Vêtements SQ. 
de dessus autres que de bonneterie 
Under garments, not knitted or crocheted — Sous- §Q. 
vétements autres que de bonneterie lV. 
Clothing and accessories, knitted or crocheted — Véte- [Q. 
ments et accessoires du vêtement, en bonneterie VV. 
ROO EW RESCHANUTS mee OR Ve 7 (0) 
Ww. 
Wigs, false beards etc. — Perruques, postiches, etc. . . NS 
Ve 


1 Metric tons. 
2 Million square metres. 
3 Million dozens, 


1970 


1178.1 
79.53 
769.6 

145.37 
10.89 
0.96 


15.10 
27.08 


13.24 
2 901.9 
125.31 
171.76 

31.16 
108.45 

62.67 

23.37 

37.54 

839.9 

61.84 


132.9 


27.31 
53.75 

2.59 

3.70 
65.96 
21.73 
22.87 
74.36 
28.06 
35.89 
106.1 
46.68 


46.92 
23.80 
2 080 
35.82 
514.63 
4.53 


8.29 
17.21 
266 
9.22 
336 
1.19 
427.2 
91.75 
22.25 
26.36 
6.18 
34.05 
10.97 
54.86 
15.01 
84.81 
17.31 
17.27 
2 916 
100.87 


1971 


1 654.1 
115.10 


1 007.4 
150.16 


60.71 
4.15 


22.61 
38.02 


14.18 
2 900.1 
153.70 
209.40 

35.11 
124.42 

84.19 

29.63 

37.18 


755.3 
53.54 


187.1 
2.53 
0.16 

21.35 

38.43 
4.4] 
6.97 

69.12 

21.98 

21.76 

78.88 

23.17 

38.30 

190.3 

62.03 


37.89 
21.16 
2 291 
39.27 
420.84 
4.53 


3.00 
10.96 
344 
10.48 
286 
0.97 
543.9 
124.28 
24.77 
31.00 
11.42 
63.22 
12.72 
65.91 
22.68 
132.92 
32.99 
37.44 
2 630 
69.87 
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1972 


1 822.3 
128.14 


623.6 
102.96 


330.50 
22.12 


22.91 
42.50 


14.76 


3 514.3 
140.83 


315.22 
35.02 


103.64 
85.48 


33.71 
47.13 


520.1 
27.72 


217.8 
3.00 
0.27 

17.79 

34.29 
3.86 
6.96 

93.52 

22.93 
9.76 

34.19 

26.28 

49.42 

212.9 

79.72 


69.07 
35.19 
2 618 
53.94 
474.64 
4.62 


4.04 
10.28 
361 
8.08 
475 
1.58 

1 184.2 
163.43 
23.69 
34.85 
13.81 
85.67 
10.56 
65.80 
70.04 
230.92 
47.83 
55.41 
3 206 
73.81 


1973 


1 806.9 
256.62 


336.8 
83.96 


500.11 
54.16 


571.5 
41.27 


51.24 
33.03 


4 768.0 
311.64 


301.59 
64.94 


144.19 
122.43 


51.16 
83.46 


805.7 
74,32 


296.2 
48.84 
5.99 
29.92 
78.77 
5.17 
10.08 
293.66 
43.49 
56.37 
147.31 
20.45 
44.64 
132.6 
51.02 


129.83 
68.71 
2170 
72.84 

260.93 

2.59 


4.37 
10.28 
364 
13.04 
510 
3.44 
766.8 
272.84 
33.59 
56.49 
32.62 
191.59 
18.27 
123.04 
62.23 
346.39 
71.11 
106.37 
3 771 
81.54 


1974 


1 312.8 
297.56 

364.7 
153.11 


492.24 
84.50 


438.6 
66.54 


69.72 
56.72 


4 042.5 
343.52 


270.68 
111.10 


168.96 
189.45 


31.64 
74.39 


1119.6 
171.81 


1 020.3 
130.68 
37.30 
17.00 
57.60 
3.24 
9.39 
285.74 
81.50 
36.82 
186.54 
24.12 
70.03 
736.3 
392.24 


92.54 
85.49 
2 262 
59.83 
75.99 

1.11 


2.90 
16.33 
294 
11.29 
779 
6.21 
219.6? 
164.62 
21.12 
54.86 
25.00 
240.18 
18.79 
174.05 
62.28 
410.92 
88.26 
179.55 
5 252 
72.91 


1975 


1 518.8 
293.65 


482.6 
195.12 


536.05 
106.58 


540.7 
87.10 


160.00 
57.91 


4 554.3 
268.73 


201.12 
74.83 


176.81 
248.99 


16.01 
38.87 


844.2 
102.79 


1 339.3 
172.52 
63.94 
16.38 
38.08 
1.89 
4.34 
290.32 
85.90 
32.20 
167.14 
18.12 
66.94 
551.0 
245.63 


330.54 
256.43 
693 
20.99 
61.64 
0.95 


3.28 
20.55 
384 
15.97 
681 
4.53 
284.0? 
206.41 
21.76 
50.50 
35.84 
289.04 
24.15 
194.97 
60.29 
462.48 
92.21 
191.21 
3 040 
75.26 


1 En tonnes, 
2 En millions de mètres carrés. 
3 En millions de douzaines. 


1976 


1 787.0 
276.03 


179.6 
46.95 
4.10 
0.84 
943.6 
124.16 


113.63 
90.30 


5 382.2 
418.23 


685.79 
88.20 


212.05 
307.69 


14.95 
35.07 


1 093.7 
109.67 


1 657.6 
0.50 
0.11 

23.19 
69.07 
0.50 
1.14 
298.76 
84.63 
29.99 
125.08 
78.24 

124.32 

1 031.8 

396.57 


193.24 
179.39 
371 
11.66 
4.08 
0.06 


2.14 
19.45 
577 
24.19 
692 
4.71 
361.1? 
313.89 
26.67 
81.40 
63.86 
606.25 
27.68 
292.02 
68.63 
626.64 
137.35 
398.53 
2 700 
69.54 


1977 1978 


1989.7 1 638.3 
273.23 235.35 


64.9 1.9 
14.20 0.61 


324.84 103.39 
39.69 12.89 


1278.0 1 877.9 
151.61 230.75 
139.20 174.94 
117.79 163.07 
6 482.2 8 100.7 
533.65 658.75 


341.94 430.93 
100.88 121.16 


218.30 310.83 
373.61 447.45 


22.14 16.95 
29.02 24.19 


1571.4 1694.3 
147.72 172.99 


2 064.8 
0.12 
0.02 

26.06 
70.86 
4.81 
11.51 
562.52 
123.28 
38.23 
180.25 
13.54 
57.72 
595.0 
193.23 


2 312.1 
0.02 
0.01 

34.34 
91.50 
6.46 
17.35 
821.00 
205.71 
40.50 
248.95 
102.36 
308.11 
2 174.6 
401.85 


406.64 
494.21 
1151 
37.42 
1.36 
0.10 


382.83 
439.19 
1 678 
61.00 
0.01 
0.06 


2.03 
24.01 
614 
31.45 
645 
5.04 
320.82 
388.93 411.67 
25.58 26.97 
95.13 104.78 
74.58 83.21 
715.67 876.72 
12.395 39.28 
276.57 372.34 
29.833 78.18 
680.01 809.66 
144.13 175.90 
487.63 686.17 
1811 1422 
58.76 60.17 


2.36 
22.73 
624 
46.70 
781 
6.20 


342.1? 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1979 


1 695.3 
299.08 


241.4 
69.37 


2.98 
0.42 


2 728.4 
364.59 
199.95 
235.36 
7 145.5 
975.08 


446.13 
175.49 


307.57 
461.62 


29.06 
43.00 


1 579.8 
221.24 


3 415.6 


0.02 
0.01 


25.53 
83.72 


6.53 
21.41 


429.58 
194.94 


42.66 
336.01 


28.36 
313.34 


2 838.2 
315.80 


358.42 
567.57 


892 
40.12 


0.03 
0.23 


1.92 
18.28 


306 
38.52 


721 
6.78 


249.3? 175. 
445.83 350.1: 


30.50 
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| Xl. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
| 50. Wages — Salaires 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


irningsl — Gainsl (thousand won — milliers de won) 


ot = eral CXTTACOVES wn) Ge 4) abe ata 18.6 22.2 25.1 30.4 41.1 54.6 66.1 93.9 127.7 166.2 203.3 

neue nd ee Stl. PTS 20.1 297 27.1 31.9 43.9 58.1 70.0 94.4 129.7 166.9 21535 

oo Sells caves) SC: 14.3 16.6 18.9 22.3 30.2 38.4 51.7 69.2 92.9 1195. 146.7 
ME: & . +R 11.5 13.3 15.5 19.1 27.6 33.4 45.7 56.7 74.5 98:6) 12102 

oa eee Wages and ee a te de salaires et charges agricoles (1975 = 100)2 

enetale——aindicesveneralen 4 See eee 37 44 69 58 78 100 126 157 22 
| 2 33 
| Farm wages — Salaires agricoles . . . . . . . 39 47 54 60 77 100 130 161 235 a i 


Total average monthly earnings of regular employees. 


1 
Original base: 1970 for 1970-1975, 1975 thereafter Total des gains mensuels moyens des employés permanents. 


2 Base initiale: 1970 pour 1970-1975; après cela 1975, 


| 51. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


| (P975= 100)" 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977, 1978 1979 1980 


neral — Indice général . A eee ey 42 46 52 56 79 100 Un? 122 136 162 225 
Le excluding foods — Indice général, non SE tae 
alimentation ; 44 46 52 56 82 
Agricultural and marine foods — Produits de Vapdcultas et oe + ve ao FA ia 
de lamer. . Se) ee ne 35 43 54 55 JL 100 125 149 200 222 277 
Processed foods — Préparations alimentaires ‘ Spi ee 43 46 51 55 78 106 106 114 120 132 180 
Fibre and fibre products — Fibres et produits de fibre +) Boe 62 66 74 80 91 100 108 114 120 147 186 
Chemical products — Produits chimiques . . 50 51 55 58 79 100 125 128 132 146 192 
Clay, stone and glass products — ne pierre a bat et 
articles en verre . . 44 TRE 44 44 49 50 UP 100 108 118 127 164 239 
Iron and steel products — Predain © en fer oulenacier. . 49 49 51 65 92 100 103 113 121 145 190 
Machinery and machine parts — Machines et piéces détachées 58 61 68 70 83 100 107 112 116 128 148 
Petroleum and related products — Pétrole et produits connexes 15 19 24 27 HH 100 107 108 112 155 318 
Producers’ goods — Biens de production oe ar 36 39 44 50 81 100 110 117 123 154 235 
Raw materials — Matières premières . Sete Le 42 45 51 58 82 100 111 116 120 141 194 
Building materials — Matériaux de on CRE 48 49 53 60 83 100 106 117 125 165 235 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 57 60 67 70 85 100 105 110 115 128 151 
Consumers’ goods — Biens de consommation. . . . . 47 52 59 61 Tg, 100 BUS 129 154 175 222 
ported goods2 — Produits exportés2 (1975 = 100) . . . ers 77 80 94 102 100 113 120 137 161 169 
nported goods? — Produits importés2 (1975 = 100) . . . he 51 56 73 105 100 103 104 108 137 175 
L Original base: 1970 for 1970-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1970-1975; après cela 1975. 
? Not a sub-division of the general index. Original base. 2 Non un élément de l'indice général. Base initiale. 


52. Index numbers of prices received and paid by farmers — Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(1975=100)? 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


rices received by farmers (R) — Prix payés aux agriculteurs (R) 37 45 55 61 81 100 124 145 188 207 246 
rices paid by farmers (P) — Prix payés par les agriculteurs (P) 42 48 55 60 81 100 125 146 190 216 269 
Farm supplies — Fournitures agricoles . . . . . . . 45 53 62 72 86 100 135 162 232 222 253 
Household goods — Articles ménagers . . . . . . 42 47 53 56 80 100 118 135 159 195 256 
Wages and charges — Salaires et charges. . . . . . 97 44 53 58 78 100 126 157 222 335 429 
OCR) (2) — Rapport (R)/(P 6 3 = «5 + © @ 89 94 101 102 100 100 99 99 99 96 91 
| Original base: 1970 for 1970-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1970-1975; après cela 1975. 


53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1975=100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ll cities — Toutes grandes villes 


All items — Tous articles . . Se cy ga 49 56 62 64 80 100 DIS 127 145 172 221 
Food and beverages — Alimentation et Poissons oes es 43 51 58 59 76 100 118 132 153 177 221 
Housing — Logement . mt. eee ne. 62 66 72 76 87 100 111 121 134 167 211 
Fuel and light — Chauffage 4 éclairage REC 50 54 60 63 87 100 104 122 154 192 257 
Clothing — Habillement . . . a, a8 55 59 64 il 87 100 113 125 141 176 226 
Miscellaneous — Divers." 56 61 68 68 82 100 112 123 137 164 27 

soul — Séoul 

All items — Tous articles . . Seca eats 49 56 62 64 79 100 115 127 145 172 221 
Food and beverages — Alimentation ef boissons Bates as 44 51 58 59 715 100 118 132 153 175 223 
Housing — Logement . Be EP dise 59 63 69 72 83 100 113 124 138 171 215 
Fuel and light — Chauffage et éclairage ee 47 51 57 61 88 100 104 122 152 i as 
Clothing — Habillement . . PR CT CRC 55 59 66 72 85 100 112 124 140 
Miscellaneous — Divers . © = »© «© «© © «© « @ 56 62 68 68 82 100 115 123 136 : 163 214 


Original base: 1970 for 1970-1975; 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1970-1975; après cela 1975. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


54. Result of household expenditure survey (all cities 1979) — 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages (ensemble des villes en 1979) 


280 


Monthly houschold expenditure groups (won) — Dépenses mensuelles par ménage (wom 
Fe ee ee Or CE ee PS 
50 000 
Number of households — Nombre de ménages . 3.316 68 177 322 374 385 346 302 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage 4.66 3.62 3.92 4.07 4.24 4.45 4.61 4.724 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . 1.24 1.02 1.09 1.12 1.17 1.22 1.27 1.28 
Expenditures — Dépenses . 180162 40461 61553 80573 100018 119755 139748 159 692 
Consumption expenditure — Dépenses de consommation . 173 442 39 891 60 524 78 944 97 778 116920 136018 155032 
Food and beverages — Alimentation et boissons 63 495 19 124 28 236 36 091 43 281 50 345 56 665 62 59 
Tobacco — Tabac . 2 320 1 168 1 504 1718 1 941 2 046 2 200 2 387 
Housing — Logement 41 114 9 261 14 579 18 753 22565 26573 31242 34466 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . 8 661 3 098 4 288 5 326 6112 6 742 7 789 8 366) 
Clothing — Habillement . 17 789 2 145 3 662 5 497 7 854 10 202 12 279 15 278 
Medical care — Soins médicaux . 8 896 1 167 1 914 2 748 3 612 5 010 6 070 7 046 
Personal care — Soins personnels 3 548 999 1 489 1 875 2 446 2 714 2 998 3 48S) 
Education — Enseignement . 10 033 411 857 1419 2 441 3 673 4 862 6 487 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . 2 869 471 608 834 1 147 1 516 1 870 2 399) 
Transport and communication — Transport et communications . 7 907 1 535 2 415 3 179 4 131 4 980 6 018 7 09 
Other — Divers 6 810 512 972 1 504 2 248 3119 4025 5 43 
Non-consumption expenditure — Autres dépenses 6 720 570 1029 1629 2 240 2 835 3 730 4 660: 
Taxes and public charges — Impôts et taxes . 3 774 258 571 782 1 124 1 595 1 988 2 616: 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées . 1 819 211 282 536 726 778 1 168 1 312! 
Other — Divers 1127 101 176 311 390 462 574 732 
Monthly household expenditure groups (won) — Dépenses mensuelles par ménage (won) 
400 000 
170 000 — 190000 — 210000 — 230000— 259000 — 300000 — 350000 — and over 
189 999 209 999 229 999 249 999 299 999 349 999 399 999 Plus de 
400 000 
Number of households — Nombre de ménages . 253 199 164 127 222 138 82 15 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage 4.80 4.97 5.00 5.12 5.27 5.37 5.36 5. 
Earners per household — Nombre de soutiens par ménage . 1.28 1.33 1.30 1.29 1.31 1.35 1.33 1.354 
Expenditures — Dépenses . 179512 199636 219770 239543 272478 322964 372941 573 228 
Consumption expenditure — Dépenses de consommation . 173185 192292 210544 228891 260095 306633 353797 545321 
Food and beverages — Alimentation et boissons 68245 74695 78850 82 324 90263 100310 106867 129 4664 
Tobacco — Tabac . 2614 2 638 2 597 2 699 3 015 2 890 3 206 3 2498 
Housing — Logement NT: mt 38885 44057 46445 52703 58187 76357 92054 147 257% 
Fuel and light — Chauffage et éclairage . 8 729 9562 10340 £10850 12170 14112 - 14555 10€ 
Clothing — Habillement . 17 832 19874 22794 25030 29006 33410 39279 69968 
Medical care — Soins médicaux . 8 253 8 482 11 060 11 774 13 723 17624 20748 40 6936 
Personal care — Soins personnels 3 861 4 202 4 263 4752 5 173 5 776 6 375 7 592 
Education — Enseignement . 7 509 9169 12280 13761 18 967 22070 26349 617968 
Reading and recreation — Lecture et loisirs . 2610 3 343 3 506 3 983 4890 5 417 7 453 11 828 
Transport and communication — Transport et communications . 8 289 9 134 10 008 11 080 12 784 14 702 17704 23399 
Other — Divers 6 358 7 136 8 401 9 935 11917 13965) | 19 207 sai 656 | 
Non-consumption expenditure — Autres dépenses 6 327 7 344 9 226 10 652 12 383 16 331 19 144 27 ofp 
Taxes and public charges — Impôts et taxes . 3 356 4130 4 833 5 748 6 666 8 766 11 544 17 7156 
Interest on personal debts — Intérêts des dettes privées . 1 768 1 924 2 774 2 940 3 446 4811 4 521 6 124 | 
Other — Divers 1 203 1 290 1619 1 964 2 271 2 754 3 079 4 068 


XII. 
Do: 


FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


Helen won — milliards de won) 


COREE, REPUBLIQUE DE 


1970 VOR 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
mney supply — Disponibilités monétaires 
M — M 
M ere 5 Hee © 308 358 519 730 946 1182 1544 2173 2714 3274 3 807 
eke e banks—Cirulaton Bauder ee anne 134 162 218 311 411 507 677 953 1364 1604 1856 
.. athe = épôts is 174 196 302 419 535 675 867 1219 1349 1670 1951 
¥ ey seine primaire 300 288 427 624 WES 1077 1438 2072 2802 3468 3 244 
nk debits! ates ee ee 590 727 932 1243 1490 1935 2588 3582 5037 6603 8728 
its* — Débits bancaires : 846 972 1 056 1 747 NOTE 5329 8248 14336 20751 28217 
[Se deposits: Bank of Korea — Depots ae I ren 
Re de Corée . oat a3 : ; 42 38 88 104 154 217 387 710 914 902 780 
relgn oO (net) — Avoirs > Ce ; 110 38 102 300 —116 —169 309 976 775 236 —582 
Bank of Korea — Banque de Corée Le 159 138 118 254 2 177 GO 282). MNT RS 70500 
Deposit money banks — Banques de dépôt | Ee alata) LÉ 45 —118 —347 —347 —306 —472 —1 134 —2 091 
aims on private sector — Créances sur le secteur privé 919° 1201 42453 41890 2853 3511 48351 5418 9020 11425 15937 
alms on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 13 6 103 algeyil 282 530 583 570 775 852574 
change rate: (ee per ds — Taux de oe een par 
dollar EU) . ‘ 5 : 317 373 399 398 484 484 484 484 484 484 660 
Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 
56. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
-rchandise: exports fo.b. — Marchandises: exportations f.0.b. 5 1133 1676 3 284 4516 5003 7814 10046 12712 14706 17212 
erchandise: imports f.0.b. — Marchandises: importations f&O:0. —2177 —2 251 —3849 —6 454 —6674 —8 404—10 526—14 494—19 103 -21 973 
er goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 483 550 852 844 880 1648 3023 4452 4823 5288 
er goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit 455 516 783 YE EP IWS ey Sis) eee; GA) 6686 
vate unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . ; 105 119 155 154 158 194 172 433 401 407 
cial unrequited transfers, n.1.e.—Transferts publics sans on DAS 63 50 36 67 71 156 53 39 43 52 
ect investment — Investissements directs . 56 63 93 105 53 75 73 61 16 —9 
tfolio investment, n.1.e. — Investissements de por oe n.i.a. aa meas — = — 74 70 42 7 39 
er long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.1.a. 559 447 520 SO 2 7 ET 2 58 2 OL Oe COS CMa SE 
er short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . 287 —16 3 696 1123 533 —Ù 19 2281 3983 
t errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . ë —101 18 Al 108 —214 243 23 318 331 243 
art to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation one 
isation de l’or : =. — - — — — = 
unterpart to SDR allecation a Contrepartic de l’ all ocation de DTS 5 ) — — —— 22) 22 
unterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . —9 4 ni —9 = aly aly =H 17 
b. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 
e réserves pour des autorités étrangères 5 ; — — — “= — — — 
tal change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 42 —142 —354 ME anh eka) A ARS fal) 
Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
57. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(billion won — milliards de won) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 SWAY 1978 1979 1980 
tal revenue — Recettes totales . 471.3 569.0 611.7 671.2 1010.9 1529.2 2271.5 2880.5 4003.5 5058.5 6 242.8 
tal expenditure — Dépenses totales . 485.7 600.4 790.2 788.6 1157.7 1716.9 2428.0 3232.7 4430.0 6038.2 6 903.8 
ance — Solde : À 144. 214 —178.5 —117.4 —146.8 —187.7 —156.5 352,2, —426'5| —979:7 | 661.0 
jor components of tax revenue — wens postes de recettes fiscales 
ax revenue — Recettes fiscales . 364.8 453.1 476.3 578.5 913.7 1396.0 2092.7 2622.7 3652.3 4578.4 5 487.1 
Tax on income and wealth—Impôt sur eles revenu 3 la fortune 131.2 169.4 167.7 198.6 313.1 396.2 669.2 781.8 1059.2 1412.4 1628.5 
Import duties — Droits à l'importation . 50.9 52/4 59.1 82.4 126.7 181.0 275.5 385.9 646.4 663.3 777.7 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur fits transac- 
tions et la consommation 108.9 132.3 137.9 169.8 286.7 370.5 508.2 820.2 1382.8 1751.5 2 133.6 
Licences, stamp duties, registration fees, A — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. 39.8 48.7 68.7 89.7 141.4 2444 316.0 227.2 24.9 41.7 45.5 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . 34.0 50.5 42.9 38.0 45.8 203.9 323.8 407.6 539.0 709.5 901.8 
jor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
diture — Dépenses courantes 
DS eicice Déene se 101.6 136.1 173.9 183.5 296.8 438.9 691.5 1023.3 14626 1 ae 2 164.8 
ENMIGS OMS: 253.9 
E mic services — Services ‘@eonemiques : 20.1 22.6 26.6 44,9 218355) ISDC 105:2, Lol: 
Bocial services — Services sociaux 80.5 103.3 133.0 1449 199.3 3043 443.8 574.9 740.4 1030.7 1402.1 
Contributions to provincial and local overnments - — Aide 
a tation provinciale et locale : 58.2 68.2 79.0 74.9 84.0 120.0 155.3 190.2 255.0 318.5 412.4 
Other current expenditure — Autres ee courantes . 55.3 67.2 84.1 86.1 62.5 351.0 215.1 434.1 549.7 10098 1051.1 
80.3 215.9 2446 406.8 645.7 413.6 535.5 9436 809.1 
Be scrica tt ajtnveshissetments = - ee 4 4951 7218 4856 810.8 
oS and advances (net) — Prêts et avances (nets). 50.2 72,9 113.3 38.4 52.0 —34.1 171. b : i f 


— 
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XII, SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
58. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-school —"Préscolare nn «© « « 484 512 531 548 588 611 635 665 721 794 of 

lstlevel==nlonder CR RC 5961 6085 6197 6269 6315 6367 6405 6408 6426 6450 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . … .. : 2671 2876 2991 3098 3186 3285 3322 3337 3384 3470 
General = ‘Général’ cs ae. im ne de 2085 2274 2431 2566 2668 2778 2874 2923 3014 3133 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 586 602 560 532 518 507 448 414 370 337 4 

Brdplevell——Seme) degre 5s) ee wee ee 232 236 247 272 282 286 293 302 309 334 - 

SDeCIA IN SDÉCIA le ef ae ra oe fap 36 38 41 43 49 51 54 51 51 es 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school’— Préscolaire "4 92 2 92 1° «1 os s 1660 1694 1800 1880 2013 2153 2288 2415 2561 2896 &. 

Ist level — ler degré . . . . . . . . . . . 101095 103756 105672 107 259 107 436 108 126 109 530 112 997 115 245 117 290 =. 

2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 52232 59454 65442 72059 77389 83811 88230 92103 98 063 103 149 
Generals Generale clas =) PA ee CT 41052 46638 51421 56091 62318 67332 70606 73342 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 11180 12816 14021 15968 15071 16479 17624 18761 7 S45 

Srdileveli—— Semevdegteém ss 295. 2 ee : 10435 11024 12072 12671 13154 13981 14255 15444 16876 21863 

Spectalle——aSpecialise.e ania meer cuts ea ee 394 453 505 558 609 662 704 756 800 824 

Students enrolled (thousands) — Eléves inscrits (milliers) 

Pre-school’. Prescolaire: 7). ene) ee ae 22 22 22 25 28 32 37 42 48 57 

IST EN ERNICRT em seers en ee ean an a, 5749 5807 5776 5692 5619 5599 5504 5514 5604 5640 :.| 

znd leyel/— Zémerdegré (total). 1935 2201 2438 2690 2936 3176 3397 3572 3698 4046 a 
Generals Générale eee ce sll 1634 1867 2056 2243 2460 2675 2863 2991 ET vs 2. 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 301 334 381 447 476 501 534 581 Pr hice 5 

Srd level" 3ème degré §, . % «. » » « a … 201 215 229 251 273 297 325 365 419 442 

Special -——sSpecial eek as TIRE ae Be eS 4 5 5 6 6 7 7 7 8 8 


59. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1975) 
Number — Nombre 
Wotalstocka=— Effectié total =. OR NE en RS CON CT CNT RER OI OR 1 449 372 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénieurs! . . . . 1. . . . . . ee ee ew ee ee el wl 460 037 
Mechniciansac—— Techniciens), US eee et ces MN ee a RE 989 335 
Number engaged in research and experimental development8 — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental8 9578 
Seleiitists and engincers = Scientifiques ctingénicuress . » + © ss « en + s w 6 ww «© ww es pe 6 oS 6 314 
INaturalisciences —SGtences exactes ct naturelles ue) os) 050) es 0 Sse | emis a) iy) igre a) esas ye ni, ne et 1652 
Engineering and tchnology == Scenecs de lingéionts détient. »- putes, el eure dev mamans) : | Bin. EPL 1718 
Medical sciences —\Stences médicales) CU es) Qe CNRC Re | fee ee ee 676 
Agriculture An, os a an eo ae eT er ee he eee see) Sk Tie. cee. 1700 
Social ieciences ——nocicncea socidlessa, fb na ee ee ee eee 568 
ARC ES Teemincrs ASE, EOI OTL GI ON, Cl de ow on ce à © + NN 3 264 
NB EL Res C2 
1 Data refer to graduates from higher education institutes 1963-1975. 1 Les données se réfèrent aux diplômés des instituts de l'enseignement supérieur 1963-197# 
2 Data refer to technicians qualifying from vocational schools 1963-1975. 2 Les données se réfèrent aux diplômés des écoles techniques 1963-1975. 
3 In 1974, Data relate to full-time plus part-time scientists and engineers, Excluding data 3 En 1974, Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs à plein temps et à te 
for law, humanities and education. partiel. Non compris les données pour le droit, les sciences humaines et l'éducation. 


60. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 


eee eee eee 


Number of libraries — Number of volumes (thousandsh 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en millie 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
DR = Watones EURE, ee Oe. MAIS , 06). BM De, LS ge 2 728 
Higher education — Enseignement supérieur . . . . . 3. =. . . 1 «ee ww . , 164 6 335 
COCO Poids nds fil. du, ee ae as 228. see en. 7 3 661 10 632 
SD Scies. top. AU tie, URL. ia LUN Se © 153 1 867 
Publié =/Publiquese 851%, tae, Se. Beek AIRE OR ie : ee «ws 104 759 
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COREE, REPUBLIQUE DE 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


| 61. Mass communications — Information de masse 


= 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
aa 


ooks — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 4 207 Nees ... 7396 7018 10921 13334 13081 16 364 
MAG — Généralités . . . . . =. =... . 135 SOG ses 307 Sane 581 607 643 733 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 1 660 due pon ey) -.- O015 6659 GO09l 7272 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 1 259 erie son ABA =) 2703) 9852 4/016) “5 304 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 1153 ds soo Aa 20227 216807 3910077228 
| Number of translations — Nombre de traductions . . . 83 98 114 207 269 214 
| General — GÉDÉFANEES RS nh or een ao 1 1 5 — 2 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 44 39 48 63 98 72 
| Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 39 49 62 124 154 122 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 4 9 3 15 17 18 


Newspapers — Journaux 


| Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 44 42 33 Oat 44 36 36 44 
| Circulation (thousands) — Tirage (millers). . . . . 4396 4400 4400 LME 5867 6010 6205 7169 
| ong films: number produced — Films de long métrage: nombre 

ACTOR Clk ae PE eu MENT 224 208 143 setts 142 99 135 102 
Bee nas — Cinémas 


. Number of cinemas and theatres — Nombre de cinémas et de 
théatres SE, ee Oe eee. see” 789 793 786 ere 646 586 584 560 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 440.8 473.1 446.4 Seve 383.0 365.8 359.5 346.3 


istimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 3167 3820 4204 4645 5092 5601 10045 14574 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 418 589 850 998 1619 1913 2627 3505 


62. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Écrans Médecins CC nn 14932 16207 16991 16982 15722 16800 17848 18913 20079 21 279 
BP cists Dentistes nen, bos) LR iste ces os 2122 2452 2554 2468 2422 2595 2744 2899 3102 3326 
Herb doctors — Médecins herboristes . . . . . . . 3252 3357 3446 3059 2738 2788 2855 2821 2852 2913 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . = . 6182 6266 6354 6553 3445 3773 4028 4222 4455 4641 
Ses — IDC 6 os Ce wee me 15506 16351 19089 21953 19842 23632 26949 30294 33672 36975 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . . … + 14648 15519 16724 17784 18729 19750 20718 21393 22371 23381 
opulation per physician — Population par médecin . . . . 2159 2029 1972 2008 2207 2100 2009 1927 1844 1769 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 2 : 
General hospitals — Hôpitaux généraux . . . . . . 12 14 17 17 36 37 43 51 
POS DAS dopitaux «2 + «5 «+ © « « « = & 220 259 257 185 174 128 141 182 212 240 
Beds — Lits Sa ne tse ee 16538 17506 16373 18306 19062 19969 22792 25465 28869 33046 
Number of patients treated in the year (thousands) — Nombre 
de patients traités par an (milliers) . . . . . «© . . 3525 3618 3068 3854 4022 4709 4628 5498 6 556 7591 


283 


jh 


pl 


KOREA, REPUBLIC OF 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Life insurance — Assurance sur la vie 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1679 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 4291 4510 5018 5324 5939 6029 6626 
Sums insured (billion won) — Sommes assurées (milliards de 
WOT) Re. CPE te er ee ees TE Let 367 422 552 751 1083 1349 1699 
Premiums (million won) — Primes (millions de won). . . 21327 21585 37595 57186 74633 87796 110970 
64. Housing — Habitation 
(1975) 
Urban — 
Total Urbains 
Eouwsehaldst(¢ousands)\a—— Nenaces, (nier) TT 6 754 3 413 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) RS AR ne eee 5.1 4.9 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants =#Proprictaires a <0 CCE a OT COUPE RS ER ee a ee 63.6 44.8 
Renterst=—sluOcatalresias cas; oo Gk fs. oat Ack) ee tar See D MN CU NL CU ye en cee LS CR RTE RE 33.1 53,1 
Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 2. . 6. 4 . ee ew . . . . . . 4718 1 776 
OcupiediGionands) —Occupe nl re 4 636 1 739 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne! (pièces par logement). . . . . . . . . we . ax 3.5 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . . . . . . we . . . . 2.0 2.1 


1 Estimated by the United Nations Statistical Office. 1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


19814 


Rural — 
Ruraux 


3 34 


65. Damages from natural disasters and accidents — Dommeges causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Fires — Incendies 
Number of cases — Nombre d’incendies . . . . . . 4969 4412 3749 4159 3901 4259 4712 5363 5648 5711 
Number of buildings burnt — Nombre de bâtiments brûlés . 3000 2373 1768 2102 1907 1918 4046 4510 4748 5133 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 
BCU OT) me Er ne (te A nid ee Ne de 2063 2186 1621 1539 16865 6064 8376 4457 8454 8850 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 11249 1112 1119 10584 AUS 929 884 1059 1080 1097 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (têtes) . . 5212 6743 7690 2651 571 14 
Storms and floods — Tempétes et inondations 
Value of damage (million won) — Valeur des dégâts (millions 
DÉRLOT) RS wee MA, Lane RCA ss. <3 29394 11005 34109 5495 22945 8863 14109 56739 29404 105 189 
Persons suffered (thousands)—Nombre de victimes (milliers) 229 116 656 9 46 4 10 73 22 44 
Casualties (persons) — Personnes accidentées . . . . . 446 542 1647 144 242 133 585 839 202 536 
Building suffering (thousands) — Bâtiments affectés (milliers) 43 10 95 4 4 2 1 24 5 17 
Damage to cultivated land (thousand hectares) — Dégits 
causés aux superficies cultivées (milliers d'hectares) . . 7 5 15 1 2 1 1 
Damage to livestocks (heads) — Pertes de bétail (téres) . . 5133 7182 20673 1154 17 4 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Number of cases — Nombre d’accidents , . . . . . 37243 47060 43751 43477 42476 58323 70247 78863 94316 113 927 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 45899 55586 50616 50477 51189 65382 69519 81223 96578 111 951 
Persons killed’——|Morts - 3) « 4 4% » wn. < 3069 3420 3077 3012 3112 3800 3863 4097 5114 6006 
Persons injured =— Blessés 5 5. ws st 42820 52166 47539 47465 48074 61582 65656 77126 91464 105945 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
I. POPULATION 


| 1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


—_ 1980 
“Midyear population — Population au milieu de l’anné A 
D eer ive hd tai yt ede) 2.96 3.03 311 318 3.26 330 3,38! 346 3.55 9.63! 3,72! 
(naissances vivantes) CS à DR eee Re 45.9 45.9 42.0 
1 Estimated by the United Nations. 1 : : ae 
Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
1963 1971 
. ES 
ee ; Rela, ee 
= rea — sit ulats ion — — 1 
dre ou Superficie per Rm?) 7 aies au ci aes ee ey 
milieu de l’année (km?) Densité (au km?) milieu de l’année (km2) Densité (au km?) 
2 509 000 236 800 11 3 033 000 236 800 13 
Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 842 842 842 842 848 848 849 853 865 865 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents S OO CON CP RTE 800 800 800 800 800 800 800 800 800 800 
orest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 14000 13900 13800 13700 13600 13600 13400 13300 13200 13100 
ther land — Autres terres . . . . . . . . ue 7438 7538 7638 7738 TAGS 982) SOS 8 127 8 21581315 
| 4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
| (thousand hectares — milliers d'hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
meeated land — Terres irriguées . . . . . . … . . 17 19 25 30 35 40 50 66 78 78 
5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971=100)+ 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
AO index — Indices FAO 
All commodities — Ensemble des produits. . . . . . 101 98 100 103 106 101 104 90 108 121 131 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 101 98 100 104 106 101 103 88 107 119 130 
Wenedis =" Geredles wilt) as us D 0 + ue Me 104 93 94 102 104 105 99 99 94 109 117 
Per capita food production — Production alimentaire par habitant 101 96 96 98 98 91 90 75 89 97 103 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 104 90 90 95 95 94 87 50 78 88 93 
1 Original base. 1 Base initiale. 
6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers @ hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
nt uns ae a rae ee ee ee 
shi ee ee eee ee ee nels 665 665 665 665 686 680 680 625 665 695 690 
MS eee ee pe ce SNS Le De 15 16 15 15 16 18 23 25 32 35 38 
otatoes — Pommes de terre . 3 3 3 3 3 2 3 8 4 4 4 
eave ——eManioc’s «. #9. » 95 «6 = = - 1 1 1 2 7 1 2 3 4 4 5 
weet potatoes and yams — Patates etignames . . . : - 2 2 2 2 2 1 2 2 2 3 3 
roundnuts — Arachides . es earige ( 2 3 3 3 3 2 4 5 5 6 6 
7. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ice — Ri dd rc ea ie Vga ea? CE aCe 903 811 817 884 905 910 858 530 796 925 1 000 
0 yes OU Jin 218 … 272 U26. a SG) AB 
a1ze MST Res ao mew CHU sage + 1 is 18 17 12 20 22 28 31 34 
SS Bonnes de tofte sce! ten tate * * a 1 40 5 si oF 71 4 55 60 58 
assava IMEI a On Oo ee PG oe 14 18 22 25 28 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . - + . 15 15 15 16 13 a i : : > 8 
eeindriutse—=wArachides wa. MAE i “wk Wk. © 2 = à : a 3 i 2 x à 6 


ttonsceds — Graines de coton . . - - . - + «+ . 6 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE {suite} 


8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


= Aatéécs ie sr: 27 28 29 30 31 25 26 25 28 30 
Ce 7 acl A a Pd BS och aR ADnA, esl 420 495 495 400 370 330 908 925 350 973 44 
Pise Poil ee co NC EN 1100 1150 1200 900 700 500 526 644 700 oe 8 
(Gos NO 5 6 OM CC om 4 | 34 35 36 37 35 30 28 25 27 3 
Buttaloes nities) aren sn User) Ueennnetneme ren Ore as ace 900 920 920 830 720 620 593 611 620 682 7 
Chichetst= POUR 6 5» 2 o bp 6 & 2 9 © & 11500 12000 12500 13000 13950 13000 12600 12000 12500 13000 1504 
DUC = CATA LOS 5 6 6 «6 6 6 6 b 6 oF & 6 6c 198 190 190 190 190 190 190 180 180 200 2 


Geesei=— ON TR enorme on me 49 50 50 50 50 50 46 43 47 51 


————— een 


9, Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 296 326 350 360 360 380 400 420 440 
10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


Total aes FU te Pane 2849 2910 2999 3097 3220 3231 3267 3341 3468 3537 

Industrial Wood — Bois Mois et d' ioduatrie te 146 147 176 212 271 214 180 182 228 221 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 

sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 71 72 96 132 190 131 95 95 139 130 

Other industrial wood — Divers . . 75 75 80 80 81 83 85 87 89 91 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de fen a de 

carbonisation i. Ov, sy i es “Boe dass 0.58. 2 2703 2763 2823 2885 2949 3017 3087 3159 3240 3316 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


Total CR es Oe ars Med ca Lies lit, 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 


il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Mining production — Production minière 
(metric tons — tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d'étain (teneur 
EST) OT OR VTT UT ENT A kg 575 672 787 746 612 518 576 600 600 600 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. oe LL 1 27 29 31 32 30 30 31 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . A Es — 1 27 29 31 31 30 30 31 
Trade — Commerce : 
Imports” Importations =, , i ! , ,,.., 289 214 245 254 189 195 195 202 202 
Exports —-Exportations “<=: ©. . =... . — = 19 19 19 18 19 20 20 
eS ee ee ea et ee ee 
14, Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée ie - de kW) 
P Total ; é 19 50 50 50 60 55 89 132 132 172 1 
Hydro. . ES cers 2 34 34 341 441 407 741 114! 1141 154? } 
ae (million kWh — millions de LUE 
Total : BEN x 49 16 228 245 255 350 400 450 510 1088 98 
HV A, Er 3 10 222 2397 2507 3401 3857 4321 4904 10581 


Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies, 
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V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides : 

| (decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) CAVE 
| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total | 
| nue D ANOUL GARE Lo À PER RSS ER ee 570 580 579 239 241 243 2 409 2090 2 
Cereals Céréales ewe SES CRC APN LE 405 413 413 80 82 82 1719 1 757 1 ee 
| Roots and tubers — Racines et eubercules SL ee 3 3 3 1 I 1 27 2 
| Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . , ‘ 13 15 is 
| Pulses — Légumineuses sèches . . . us: L ASE: 21 24 24 2 2 2 33 a # 
| Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons. ee 26 26 26 2 2 2 28 28 28 
| Fruits including melons — Fruits et melons . . . . TL 4 4 4 2 2 2 24 24 24 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 64 63 62 98 99 100 116 116 117 
| 5 => (Olay) selene tere ig ak eee eae de 1044 14 15 15 14 14 15 19 20 20 

ish — Poisson . . ee Ce UE 18 18 17 3 3 3 10 10 10 
| Milk and prod. excl. butter — Tee prod: lait exc. be SUING scr Ga ews 3 3 3 2 2 2 6 6 6 
| Fats and oils — Graisses et huiles . . . . . . . . . ; à ‘ 24 24 24 22 21 21 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


| 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


DATES UCI Ce ne 2 mn 2s. 0. à 6.00 4.00 4.00 4.00 3.50 3.50 4.00 5.00 5.00 5.00 6.00 
teel — Acier . . AE Sse es Fe fe 9 8 2 1 2 3 1 2 = 
itrogenous Rest — Rae 2201. ss, AC: 0.4 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 
hosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 alate sete 100 
Newsprint En DepicrgjOurnalee RU En. 5 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 ibis ae 
Energy? STC done om ee me Pera) Aen a ee 273 204 240 251 150 143 141 155 227 230 229 
1 Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 36 juin. : 
| 2 Thousand metric tons of coal equivalent. 2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 5705 6275 #7256 #7291 7395 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . ou oe 784 784 599 618 622 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil TRS 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . 2132 2364 2757 2867 2980 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou ATAINÉES  . . Noel CEE | ar eee Pe 2119 2457 2466 2226 2203 
Unimproved roads — Ronee SOMMMAITES ce Ne 670 670 1434 1580 1580 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules ee en wie (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 11.0 121 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1.9 2.1 22 2.4 2.5 se 


18. Civil aviation! — Aviation civile! 


EE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . SL 4 Sars 5 
Aircraft hours flown during year — Nombre d' ee de vol 
Pendantelannceme ff ee. lee “lee, eo 4 858 son eee 
Revente — Payantes . «. « «© » «© « © «© « « 4 697 
Non-revenue — Non payantes . . . +. . + «+ « . 161 
Number of personnel — Personnel . . . M: 195 ae 332 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . . . . 938 700 700 800 800 
Passenger-kilometres -— Passagers-kilomètres . . . . . 26180 19640 21000 22000 22 000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 700 420 500 500 500 
Mail ton-kilometres -— Courrier tonnes-kilomètres . . . 28 20 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . - + + . 505 380 400 400 400 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 15117 11340 12000 13000 12000 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 522 320 300 400 400 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . eet SR dl PE ee eee 
LE ee 
1 Royal Air Lao. 2 a Net les pilotes, copilotes et le reste du personnel de vol. 


2 Including pilots, co-pilots, and other fight personnel only. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


19. Communications 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19814 
sise D RS D, 1 han ee en ee ee 
Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! 


Domestic — Intérieur . . RC M = 447 389 420 430 495 506 392 272 503 
nr. received — Etranger: reçu PONT is, Ves à 2813 3064 2951 3717 4421 4859 3174 2977 3197 ore Ps 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . + + . 433 367 356 403 469 492 304 403 796 Fe 7s 
Telegraph service: number of sae — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic — Intérieur . . NEA TUE IVe, 33 33 28 17 143 54 21 15 aed 45,4 -@ 
Foreign: sent — Etranger: more, See Se et: 27 24 34 19 19 18 8 7 oe Dee ww 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 2.00 1.94 3.57 4.17 4.26 6.00 7.00 7.00 De Er a 
Long-distances calls — Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 16.19 21.32 23.91 65.42 32.61 nee spare soe ake a 4 
Foreign: Sent — A destination de l'étranger . . . . 18.75 24.57 27.37 67.03 31.90 5 pete sie ae ais -# 
1 Years beginning | July of year stated. 1 L'année commence le ler juillet. 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


20. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Value in million kips — En millions de kips 


Imports (c.t.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 27 329 19740 26205 34298 38 870 #7 “ee eae tae + a 
Exports (f.0.b.) — DE (RO PORT RTS 1727 1485 1753 3045 6693 en ee LR ease ore ee 
Balance — Solde . . . .  —25602 -18 255 -24 452 -31 253 -32 177 vers JE 7 “ek 2. 
Value in million US dallées — En re ie Hôlius EU 
Imports (c.5.f.) — Importations (c.a.f.) . . . . . . 113.9 82.2 43.2 sy Al 64.8 42.0 45.6 58.1 74.2 88.0 4 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.6.) . . . . . . Ta 6.2 2.9 5,4 11.2 3.1 7.1 9.0 8.1 21.6 
Balance — Solde 1... te ee —106.7:—76.0 4083 498 —55.6. —S8 .— 38.5 40.0) bbe oo 
21. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations EE en M à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All countries — Tous pays . . . . . . . . Simp. 114.0 82.3 43.5 56.4 64.8 43.2 41.8 55.0 65.1 78.0 1141 
lExp. 72 6.2 2.6 SE 11.8 113 12.3 17.0 12.8 18.5 24. 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 67.9 56.5 31,5 40.0 47.7 28.6 34.0 41.7 37.9 60.3 J 
Exp. 5.1 6.0 2.5 Sy! 112 10.6 10.8 15.8 10.9 13.1 133 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. $0.8 40.5 27.2 32.2 35.2 23.7 25.7 25.7 31.9 50.2 72.) 
ment de la CESAP lExp. Bul 6.0 ay 5.0 10.8 9.3 8.2 13.0 6.9 4.7 8.) 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 16.4 8.7 4.1 11.7 11.9 10.2 6.6 12.4 24.8 14.2 23.) 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) \Exp. 0.2 = — — —- 0.6 0.1 0.1 0.5 0.4 Ls 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 2.8 1.5 0.6 1.2 0.5 13 0.3 0.7 3.2 0.6 11 
\Exp. — — — — — — — — 0.1 0.1 0.) 
North America — Amérique du Nord . . . . SImp. 27.8 LS ee 4.1 2.1 4.0 0.6 = 1.6 1.6 0. 
lExp. 17 — — — un _ 1.1 0.9 1.1 1.9 0.) 
United States — Etats-Unis. . . . . . «© JSImp. 27.6 13.1 va 4.0 3.1 4.0 0.6 = 15 15 0.) 
Exp. 0.2 _- — — — — 1.1 0.9 1.1 1.9 0.) 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 0.6 a = 0.4 0.4 0.4 0.7 0.9 Lt 13 A 
Exp. — — = _— — 0.1 0.2 0.6 0.2 0.9 À 


22. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kips — millions de kips) 


to ta eee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


D UE UT ee eee ae 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 


4511 4087 7484 9056 10728 
SITC — CTCI section 


0 

ion | 1965 855 1131 1799 1460 
SITC — CTCI section 2 291 148 192 197 274 
SUNCr = OCTO 6. APE le 6202 4019 6006 6375 4355 
SOC ICIN ECOLES ose a 00 INR. 45 60 173 55 125 
SITC — CTCI section 5 2115 1059 1440 2082 2352 
SITC — CTCI section 6 5801 3687 4243 4743 8102 
SITC — CTCI section 7 5153 4304 4149 7329 9984 
SITC — CTCI section 8 1342 1054 1099 1191 1489 


Exports (f.0.b.) — Pérocratdils i. 0. b. Fe 


SITC — CTCI section 0 95 18 18 24 7 
SITC — CTCI section 1 = re eae ae er ee SON 
SITC — CTCI section 2 1008 145% 178% 2879 624% une eave) SU CE EI 
SITC — CTCI section 5 2 =e: a es be Rd ee | 
SITC — CTCI section 6 7 3 2 142 ee A LU, + 00 CS 
SITC — CTCI section 7 518 3 ss + 4 tee se cas aie DE | 
SITC — CTCI section 8 . 6 1 re 7 93 ve mae ees ma’ eee “er 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite ) 


23. Composition of imports — Composition des importations 
(million kips — millions de kips) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Msumption goods — Biens de consommation 

Bood — Produits alimentaires . . . . =. « » ». . 4510 4087 7482 9056 10728 
Others — Divers à ne 10294 6303 7672 8829 7324 
aterials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 1882 1160 2251 4479 3115 
iterials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement 3190) 27199, 2758.03 12627705 
pital goods — Biens d'équipement. . . . . , . . 7453 5793 6043 8725 14814 


24. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(million kipst — millions de kips!) 


1970 1971 1972 1973 1974 || 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ports — Importations 

Animals and meat — Animaux et viande. . . . . . 1 196 696 1569 1142 738 || ae Hee es iss 
Vegetables2 — Légumes2 . + it l- 2449 2406 4749 6486 8692 2.76 7.49 0.17 1.59 
Industrial food products — Produits Piment SET eee 28648. 1 8678.02 8268032579 912 ne ae ec en 
Minerals — Minéraux . . RÉ ee TRISTE 86 'So7 5 a7 095) 51222 6.17 5.87 7.29 9.63 
Chemical products — Produits chimiques oye 1 968 974 1240 1775 2063 siete ate 6e Zon 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et et en 

mecaoutchouc . . . er 567 419 652 866 1455 

Paper and paper products — Papier et articles en papier Sa 549 396 698 995 785 HE 508 ic pe Se 
extiles . . Mec ey ee 1507 1264 816 945 939 ets 0.65 = 0.02 0.12 
Metal products — Ouvrages en métaux A CAT, 2201 1238 1696 1707 4692 ven o/s ae 06 see 
Machinery — Machines . . D | het: DISONS? 272 078 SAGE 6708 yall 0.16 1.18 1.08 
Transport equipment — Matériel de transport Seth soe tygeeee Zo22 1997) 210226 92153) 31085 7e 1e as de 
ports — Exportations 

Din M Oe «VS SOA L co GE ss 616 763 997 898 735 1.69 1.85 1.22 0.82 0.31 
Wood — Bois . . ae Veh carats te 402 604 638 1899 5427 1.31 127 2.20 2.87 7.76 
Green coffee — Café RL SC UV dt 89 13 4 15 114 — 3.15 3.75 1.06 1.63 
Cardamon — Graines de cardamome . . . . . . . 3 4 4 5 6 | ie Aer : 3 

Beginning 1975, in million US dollars. 1 A partir de 1975, en millions de dollars EU. 

Beginning 1976, data relate to rice. 2 A partir de 1976, les données se rapportent au riz, 


Vill. PRICES — PRIX 
25. Index numbers of consumer prices! (Vientiane) —Indices des prix a la consommation! (Vientiane) 


(1970=100)? 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Mo sa OUSATticics) D el ce ie 100 101 127 166 248 457 

Pedi s Alimentation... os se) 100 101 136 191 290 545 

Housing — Logement . . ER PL TG er 100 102 109 129 185 

Domestic utilities — Domesticité A sey Me es ae M 100 100 126 141 161 

Clothing — Habillement . . A, ee iia 100 101 122 147 230 re chavs Soars 
Sundry expenses — Dépenses diverses 1 FE 6 A Os 100 102 119 144 213 Was sr Cid 
For middle-class Lao families only. 1 Familles lao de la classe moyenne seulement, 

Original base: 1959, 2 Base initiale: 1959. 


IX. FINANCE — FINANCES 
26. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(billion kips' — milliards de kips\) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


oney supply — Disponibilités INONCTAITES me wl 16.2 18.8 24.4 26.7 36.7 || 5010 6700 11104 13607 14750 
Currency in circulation — Billets en circulation ET DSL 1725 22.7 24.4 33.8 || 4430 6200 10200 12500 13 500 
Bank deposits — Dépôts bancaires . + . - . + + + cil 1.3 1.7 2.3 2.9 || 580 500 904 1107 1250 
fernational reserves? — Réserves internationales? . . . . 6.2 8.0 7.4 10.1 Nate Picts ES sree ee or ‘ets 
change rate (ips per US dollar) — Taux de change (Rips par 
crew) wes cl ee es, eg) ea 240 600 600 600 600 750 

1 ir de 1975, li de kips de libération. 
D coitars sce ane pers by the National Bank of Laos, IMF gold 2 a millions pee a ee donne: fepatscn the les devises de la Banque nationale du 


£ h iti and SDRs. Laos, la tranche d’or du FMI et DTS. 
ranche position 
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IX. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


27. Government revenue and expenditure — 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million kips — millions de kips) 


Recettes et dépenses de l'Etat! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total revenue — Recettes totales . . . . 6583 9667 8007 13436 
Total expenditure — DS totales 18785 18951 22506 28 436 
Balance — Solde -12202 -9284 -14 499 -15 000 
Major components of tax revenue — Principaux no de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales : 6407 830i 6950 6731 
Tax on income and wealth — Impôts sur le revenu et la 
fortune 804 790 895 865 
Land tax — Tmpat ce . 
Import duties — Droits a |’ importation : 3862 5425 8700 3381 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur En transac- 
tions et la consommation : 1561 1875 2105 2205 
Licences, stamp duties, registration foes: etc. — Tibeites 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. a 180 211 250 280 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . — = = = 
Major components of government expenditure2 — bases postes de dépenses de l'Etat2 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 9922 9338 11322 14142 
1 i 328 348 381 411 
Social services — du ices sociaux A ; 2371 2585 3035 3457 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes : 5230), 35,728 N 166410090077 
Investment — Investissements . 934 O57 1. 127m (1 349 
1 Data for 1971 to 1973 are draft estimates. 1 1971-1973: estimat s pr rovisoires. 


2 Defence: excluding considerable amounts of defence expenditures financed by foreign aid. 
includes a substantial amount of unforeseen expenditures, 
Investment: developmental 


Other current expenditure: 
transportation expenses etc. which could not be distributed. 
expenditure. 


2 Défense: 
courantes: 
transport, ctc., 


non compr 


impossibles à ventiler. 


grosses dépenses financées par l'aide étrangère. 
y een un montant assez clevé de dépenses imprévues, de dépense 
Investissements: dépenses d'équipement. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education — Enseignement 


1974 


1970 1971 1972 1973 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school=—"Préscolaire 0.2 6! 12 13 
Ist level — ler degré . RU ue dt. : 3264 3314 3413 
2nd level — 2éme degré (total) Oe oy LUE ee eee ee 2 32 34 34 
General — Général . . . . se : 20 22 22 
Vocational/technical — Professionnel) beclinantis Pee >.s 3 3 3 
Teacher training — Normal. . . . .. .. . 9 9 9 
Sra level ==" èmeldegres Mn, nt 3 3 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire it 60 40 “gee ae 
Ist level — ler degré 6796 7038 7340 6894! 7248! 
2nd level — 2ème degré (total) 915 1041 1104 
General — Général 436 538 607 
Vocational/technical — Professionsiel /technique 261 267 270 
Teacher training — Normal . ‘ditties TNA 218 236 227 ear Re 
Srd level’ —— Stmedegré nn 56 101 106 136 152 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire ae th de 314! 2040 1136 ce ie 
Ist level — ler degré . . bs aces 244 803 266 790 274 067 245 853! 278 755! 
2nd level — 2ème degré (total) : : 15453 18086 20819 15453! \ 
General — Général 5 10026 11976 14633 ou ss 
Vocational/technical — Droftesonnely echnique Dep: 2144 2991 2278 aes a 
Teacher training. — Normal; 4. ; ...:. . » . 3283 38719 93913 a are 
eid) level = Séme dem, eC 509 523 625 875 828 
a ee ES eee LE 


1 Public education only, 


1975 1976 1977 


40 
5 893 


85 

14 218 
3 085 
2 494 
205 
386 


ar eee «2 300 
. 414 423 424 330 
48 669 64 108 
42049 56 294 

hee 894 1623 
5726 6191 


1 Enseignement public seulement. 


29. Scientists and technicians! — Scientifiques et techniciens! 


Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 


Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . 


Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur . 
Medical sciences — Sciences médicales . 

Agriculture 


Social sciences and law — Süehcés ile et Ton 


(1970) 


Humanities, education and arts — Sciences humaines, éducitién: et arts | . 


1 Data are in full-time equivalent. 


1 Les données sont en équivalent plein temps. 


1978 1979 198 


Autres dé 


1978 1979 19 


Number — Nomb 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
| X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


| 30. Libraries — Bibliothéques 
| (1971) 


| Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 

Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales . 


SV EURE ut 30 Sac 

Higher education — Enseignement supérieur . 3 20 280 

School — Scolaires 8 45 Ate 

Hepecial — Spécialisées 3 6 73 
Public — Publiques . 3 38 


31. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . A 93! 179 83 48 Doc 31 
ee Generalities — Généralités _.._. « Los 16 52 1 5 sb 2 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . FRE 17 8 24 8 sare 15 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . ane 56 118 31 28 see 3 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées st 4 1 27 7 Doc ual 
Jewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 2e ss 2 2 5 8 3 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . Riis LE ans se ee 52 
| 
Jumber of radio receiver licences issued (thousands) — Nom- 
bre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . 50 51 100 102 125 aes 200 200 
1 First edition only. 1 Premières éditions seulement. 
2 Data refer to 1 daily only. 2 Les données se rapportent à 1 quotidien seulement. 


32. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lumber of medical personnel — Personnel médical 


Étysictans Médecins © 4 2 29 & nr 0 PE, 179 2281 2341 ee 151 dee 156 ver se 
Bento Dentistes "OU es 7 15e 18! wats 16 iets ie 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 171 169 180 bats 394 e's 352 
Bharmacists — Pharmaciens . . « . + + « «© « 8 15% 222 Re 16 LEE 16 
Mitrses —— Infirmieres 2 © à © © . » . + … : 654 770 879 Fe 936 11029 
opulation per physician — Population par médecin . . . . 16536 13289 13291 noo 21599 op 21667 
lumber of hospitals and beds — Nombre d’hopitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals — Hôpitaux . 34 28 24 16 39 38 
Beds — Lits . 1516 #2283 2411 2738 02329282 


opulation per bed — Population par lit . 


} Including military personnel. 
Including non-university level ‘‘dentists’’. 


1176 1092 1288 1162 1008 1021 


_—_————————— 


1 Y compris le personnel militaire. : ; re 
2 Y compris les ‘‘dentistes’’ non diplômés d’une école de niveau universitaire. 
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MALAYSIA — MALAISIE 
1. POPULATION 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19818 
Midyear population — Population au milieu de l'année (millions) 8.78 9.02 9.26 9.50 9.74 10.00 10.24 10.51 10.76 11.03 
live birth — T brut annuel de natalité 
pers Shek Sen é + ae oa ee eaters Tt eo: 33.9 34.3 99,3 31,9 32,1 31.4 Sy 30.7 oo one if 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 7.3 sil 6.9 6.9 6.6 es + ae * : . 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 40.8 38.5 37.9 38.5 35.4 3. Ë à i ï e 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 251 1.5 1.6 19 1:9 A eu : 
Crude divorce ratel — Taux brut de divortialitél 0.02 0.02 0.01 f 
1 Excluding Moslem divorces, 1 Non compris les divorces musulmans. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1957 and 1970 censuses — Recensements de 1957 et de 1970) 
17 June 1957 Census — Recensement du 17 juin 1957 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 a 
1 1 Densit 
Most Area — Ar “sas Le (population 
= — — 1 2) — Both es — Male — Female — uperficie per km) — 
M ee Marlin ut red alg igh ) des PRET Féminin (km?) Densité (au km?) 
pen a a ee 
6 278 758 3 237 579 3 041 179 131 313 48 8 780 728 4 413 068 4 367 660 131 588% 67 


1 Excluding transients afloat. 
2 Excluding transients afloat and persons residing in institutions. 
3 Area figure has been revised as a result of a recent survey. 


1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1978) 


Age (in years — en années) 


2 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutias 
3 Le chiffre de la superficie a été révisé à la suite d'une nouvelle étude. 


All — Under 1 — = x iat i 
foyer Sites de Tan 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-3 
Both sexes — Les deux sexes . 10 761 615 310849 1224977 1362561 1355852 1299594 1101 320 871 567 642 566 524 784 
Male — Masculin 5 406 424 159 811 627 184 693 484 690 936 661 283 552 628 428 414 316 178 260 739 
Female — Féminin . 5 355 191 151 038 597 793 669 077 664 916 638 311 548 692 443 153 326 388 263 9% 
Age (in years — en années) : 
85 and ow 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de 85 
Both sexes — Les deux sexes . 482 849 380611 329 148 266 799 220 659 163 044 118140 ——=— ‘10829 FRS 
Male — Masculin 237 091 185 640 161 853 129 618 110 559 81 812 58 794 50 347 
Female — Féminin . 245 758 194 971 167 295 137 181 110 100 81 232 59 346 55 946 
4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants 4 un age donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 sut 
Expectation of life — Espérance de vie 
1976: Male — Masculin 65.0 66.3 62.9 58.2 53.5 48.8 44.2 39. 
Female — Féminin . 69.9 70.7 67.4 62.7 57.9 53.1 48.4 43. 
1978: Male — Masculin . 67.1 68.2 64.8 60.1 55.4 50.7 46.0 411 
Female — Féminin . rea 73.4 70.1 65.4 60.5 55.7 51.0 46.5 
Survivors — Survivants 
1976: Male — Masculin . 100000 96674 95700 95183 94822 94261 93455 9251 
Female — Féminin . 100000 97 423 96474 96016 95724 95323 94813 941 
1978: Male — Masculin . 100 000 96 960 96078 95609 95234 94708 93950 93 104 
Female — Féminin . 100 000 97 627 96764 96386 96124 95775 95269 94 70 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 74 
Expectation of life — Espérance de vie 
1976: Male — Masculin . 35.0 30.5 26.2 202 18.5 15.1 12:3 10.1 LE 
Female — Féminin . 39.1 34.5 30.0 25.7 21.7 18.1 14.8 12.3 100 
1978: Male — Masculin . 36.8 32.4 28.0 23.9 20.2 16.9 14.0 12.0 10 
Female — Féminin . 41.7 37.1 32.6 28.3 24.2 20.6 17.8 15.0 123 
Survivors — Survivants 
1976: Male — Masculin : 91382 90007 87763 84433 79255 71615 61223 47471 335% 
Female — Féminin . 93362 92284 90751 88480 84897 79083 71103 59384 4644 
1978: Male — Masculin Ne? LOST ERA ON Pre ne 92150 90815 88781 85810 81039 73574 64256 50801 3775% 
Remalec—hemimine, «4 +. «fil 6 we « fon ee 93944 92963 91530 89439 86360 81197 74194 62798 51 25% 
EEE ST ee 
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MA 
I. POPULATION (continued — suite) yes 


. ] . . . . oA x 
g 2 O 


1 


- 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
oan LOUSRA SES A RENE NT DE NE See AU 140.1 150.8 144.6 136.8 136.0 131.2 130.9 
un |; DE PAPE op Ae ria Oe ARR ar 53.6 55.1 52,1 48.4 48.6 48.4 44.2 
dure 232.6 232.0 216.7 205.0 205.3 194.3 194.6 
oe SENN eet ine fee aCe Nera oy See a A 236.2 275.8 269.2 252.3 248.5 246.8 249.4 
Me > Bae Font See se Se ae al mie bates 1 216.2 227.9 221.4 210.6 207.5 189.8 192.2 
a, CAVE eS 5 ONE ere Be Oe Oo 126.2 148.5 143.8 137.0 132.7 126.4 121.2 
a SC PU N oe 57.7 54.3 48.3 46.6 46.8 44.8 
tee eee eee ee ee 4, 13.6 11.5 10.6 9.6 8.9 7.9 
——— 


6. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


: 
| 
| 


1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ale — Masculin 


| 
. 
| 
|All ages! — Tous âges! . 7.6 8.1 7.8 7.8 7.3 6.9 
| = : RARE 129 { 446 43.6 43.7 36.9 34.2 
Ê = ; ; 4.5 3.7 4.0 Qui 2.5 
A == i 1.5 1.4 19 1.4 1.2 ipl 
— 1.0 1.0 0.8 0.8 0.8 0.8 
5 = ig LE 1.4 1.3 119 1.3 12 
= À, 17 1.9 1.8 1.9 1.9 17 
EE) 17 2.2 2.2 2.1 DD 2.0 
30) — 34 2.8 2.6 2.6 2.4 25 2.5 
IS SE Je 3.4 3.4 3.4 3.4 3.0 
LISTEN 5.4 5.4 5.4 5.2 5.1 5.0 
45 — 49 7.4 8.3 8.2 8.0 7.9 AT 
50 — 54 SOUS 14.4 14.5 12.9 12.5 
55 — 59 16.1 20.8 19.9 19.9 18.8 20.1 
60 — 64 DOS CMS GEI 33.2 31.0 
65 — 69 37.8 51.6 48.9 46.6 48.6 50.2 
HD — 74 . 55.0 79.6 78.4 81.8 73.9 68.2 
OS ee tere ee cee ee 2 56.4 
SD ee AEN COR a 128.5 | 121.9 115.6 117.9 bee IP) AN 
Band over — Plus de 85 ans... . . . « « « 299.9 
ale — Féminin 
Pellapes!—Tousagesl. . . 2. . … … 3s . . , 5:9 6.1 5.9 5.9 5.5 5.2 
== ihe) gee Oe ee ee, en 10.7 { 33.8 33.1 33.9 28.7 26.3 
OU Len en : 4.2 3.6 3.9 3.1 2.4 
3 = ORD Peo) et NN OM à & 1.4 1.3 12 1 1.1 0.9 
O4. : 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 
D — 19 . D 1.0 rl 1.0 0.9 0.8 
ÉD —="24 . 1.5 1.5 1.4 1.3 1.2 cil 
a 29 . es 1.8 1.6 1.6 13 1) : 
co — 34 . 2.4 2.4 Al AT 1.9 qe7 ‘ 
Bi — 39 , D 3.2 3.0 2.8 2.6 28 ABE 
i — 44 . 41 44 4.1 4.0 3.2 3.3 2 
re of ST DE CS 5.6 6.0 5.9 5.2 5.1 5.0 
I Sa a Pe a cc el agree aren piercer oe oc 9.6 10.7 10.3 9.8 ane 8.3 8.2 
RO LR A LE DP + - 11.4 14.4 192 12.9 oe 13.1 14.0 
TG ee neue que 0 et en mek gk DAN Op 2701 ee 22.6 21.0 
LE ee CR RER Sigh 984 SION 82/6 320 er 947 35.4 
) = GES ES Tee Se ee LORS, à 41.9 59.1 60.6 60.6 ie 52.0 48.6 
8 a CRIE TE i ee Eh. MR RR, à  : 38.7 | 
RE RL nu da à de on ee 120.8 | 95.2 93.6 96.3 soo SOO 002 
nd over — Plus de 85 ans = EM ON Mie 517.4 


| Including deaths where age is unknown. 1 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


abah 
7. Population change — Mouvement de la population 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
idyear population — Population au milieu de l’année (millions) 0.65 0.68 0.72 0.76 0.79 0.82 CISCO 6207 1.05 se 


nnual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) 


37.0 36.0 37.5 36.5 37.7 35.5 35.2 35.6 35.5 


nnual crude rate of death = Taux brut annuel de mortalité 5.6 5.5 5.0 5.0 4.3 4.3 4.6 4.3 4.2 
fant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 32.7 30.3 24.5 294 23.5 27.8 34.0 28.2 eu as 


1 Non compris l’émigration nette. 
8. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
a ee 


Excluding net migration. 


9 August 1960 Census — Recensement du 9 août 1960 


ion Densit Population2 Density 
PE” Area — ( PE LE ; A ( ee 
— Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
D Mascilin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?, 


a _—— 
ee  ——" — —  . 


3 
454 421 236 616 217 805 76 115 6 651 304 338 227 313 077 73711 9 
ji 
i i 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires. 
Excluding transients afloat. = 1 à : ; perce 
i i iding in institutions. Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les personnes dans les institutions. 
er 3 Le chiffre de la sperticie a été révisé à la suite d'une nouvelle étude. 


Area figure has been revised as a result of a recent survey. 
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MALAYSIA | 
1. POPULATION (continued — suite) 


Sabah 
9, Estimated population by 


Age (in years — en années) 


age and sex (25 August 1970) — Population estimative selon l’âge et le sexe (25 août 1970) 


Allages— Under 1 — qed 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-3919 
Tous ages Moins de lan 
FE, 3 45 878 47 100 44 017 39 13 
— Les d ; 653 604 23 033 71004 109771 81 461 61 683 
de an i 339 714 11 751 36 395 56 322 42 060 30 324 23 352 24 534 23 113 - A 
Female — Féminin . 313 890 11 282 34 609 53 449 39 401 31 359 22 526 22 566 20 904 4 
Age (in years — en années) 
TRS 7 85 and 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 pins de BS « 
pean Pe ee 29210 23864 18020 13910 9 080 6 085 3519 1 520 1113 1 15) 
Male — Masculin 16 314 13 024 10 114 7 719 5 041 4425 1 784 730 525 4 
Female — Féminin . 12 896 10 840 7 908 6 191 4 039 2 760 1 735 _790 588 62 
10. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe’ 
Male — Masculin Female — Féminin 
¥ 1960 1970 1960 1970 
ia 2 
All ages — Tous âges . 8.8 6.4? 77 5.4 
RS 80.9 38.9 58.8 30.8 
i 4 8.0 4.7 7.4 5.0 
509 2.3 1.5 2.5 1.0 
10214 1.3 1.0 Le 0.8 
15) — 0 2.3 1.0 1.5 1.1 
2024 3.5 23 2.8 1.2 
Ms; = 9) 17 2.0 3.4 ro 
> 5.1 2.9 6.5 3.7 
D) 4.9 4.8 5.1 se 
40 — 44 7.0 5.5 6.9 4.9 
on 49 9.3 7.5 8.1 8.7 
50 — 54 15.8 12.3 10.8 8.9 
DD 0 14.0 18.2 12.6 10.7 
60 — 64 29.1 29.5 19.9 20.9 
65 — 69 34.6 43.0 222 33.1 
Oia et Ue ie OU EN ere co Re à ee DU. 54.6 44.0 | 
RER due, Car ARS LA IS LENS: BAS lhe | 
CS MN vie, ke ER M LS Al Sen. 73.2 762 | 81.2 | 2% 
85 and over — Plus de 85 ans . SIP 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 


The 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


0 1 : 3 4 5 10 15 20 25 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin 48.79 53.03 51.39 47.11 42.54 37.86 33.60 29.34 
Female — Féminin . 45.43 49.38 48.20 43.97 39.39 35.14 31.14 27 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin 100000 90259 86315 85050 84245 83570 81851 798& 
Female — Féminin . 100 000 90 136 85119 83706 82868 81196 78790 7501 
a Age (in years — en années) | 
35 40 45 50 55 60 65 70 49 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin 25.05 20.96 17.19 13.95 11.18 8.30 6.81 4.22 | 
Female — Féminin . 24,13. 20,72. 17.5%. 14.35 -… ILES 8.35 6.95 4.27 } 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin 77899 74841 70143 62559 52331 41927 26161 16871 i 
Female — Féminin . 70626 65771 59689 53327 44674 37542 23253 15365 : | 
Sarawak 
12. Population change — Mouvement de la population 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Midyear population — Population au milieu de l'année (millions) 0.97 1.00 1.02 1.05 1.08 1.11 1.13 1.16 1.19 1.22 4 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) DR notice cie 30.9 30.2 30.7 30.9 29.4 29.8 29.0 29.0 32.9 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5 Die 4.9 4.8 4.4 5.0 4.6 47 41 ey, } i 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 31.4 30.6 30.1 29.4 28.1 30.2 27,5 25.3 19:3 19.5 4 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . Le 3.0 3.5 pe ik RE : : { 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . bs 0.14 0.11 0.12 au RE Rae Adie 4 # iy: pe 4 A| 
i le ee eae 


MALAISIE 


| I. POPULATION (continued — suite J 
arawak 
13. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1960 and 1970 censuses — Recensements de 1960 et de 1970) 
14 June 1960 Census — Recensement du 14 juin Oe © ee | 24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
Population Density | Population Density 
Both sexes — Male — Female — Seta Md ise gis? erie A ry i F L creat ee 
; CR = 1h sexes — ale — oS ‘ oes 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes NOR Féminin dr Densité (aus kms?) 
. | 3 
744 529 375 846 368 683 125 205 6 Il 976 269 491731 484 538 124 450? 8 
Excluding transients afloat. L Non compris fed personnes de ware A bord de navires. 


| Area figure) has been revised asia result of a recent survey. $9 un ## 2&Yechiffce de la cunericie à Série 
| 


14. Estimated population by age and sex (25 August 1970) — Population estimative selon l’âge et le sexe (25 août 1970) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under 1 — 1-4 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


iret ate Ve 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

oth sexes — Les deux sexes . . . . 976269 30097 133769 164905 121314 99745 76104 64138 53960 48610 
Mile — Maclin . . à . . 491731 15466 68327 84799 62228 48277 36361 31730 26801 23124 
Female — Féminin . NE 484538 14631 65442 80106 59086 51468 39743 32408 27159 25486 


| Age (in years — en années) 
| CO VE NE EAU 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 $) and over — 
th sexes—Lesdeux sexes . . . . 42287 35667 33748 22973 21180 11530 8 666 2 853 2735 1 988 
Male — Masculin . . . . . . 20843 17879 17243 12609 11202 6 535 4 530 1 550 1 291 936 
Female — Féminin . , 21444 17788 16505 10364 9 978 4 995 4 136 1 303 1 444 1 052 


15. Death rates specific for age and sex — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Male — Masculin Female — Féminin 
| 1960 1970 1960 1970 
D 2 Je à ne Etre M mu ee 6.4 6.3! 52 4,51 
— 1 a ee he 61.0 39.0 45.3 26.7 
— 4 5 tees: a> tee ak PCa CS NS ee MT Cher © lee 4.8 4.3 4.3 3.6 
 — 9 NL Cr EN ae PE Te eset Ry EP meen ban mms 0.8 1.0 i 0.7 
)— 14 : 0.7 0.6 0.7 0.8 
y — 19 1.4 1.0 1.2 0.9 
) — 24 1S) 1.8 17 3 
> — 29 1.4 2.4 21 ef 
) — 34 257 H&S) 3.1 1.9 
5 — 39 2.2 2.4 3.6 3.3 
) — 44 3.6 5.4 4.6 3.4 
> — 49 ge oe ee ee ae OA oe ae ae ee Cut fe 725 6.4 5.2 4.5 
) — 54 sa NU deu D era meet Mu) 10.2 8.8 8.6 6.7 
5 — 59 15.4 1129 
) — 64 200 15.0 
> — 69 32.7 19.5 
) — 74 39.1 fF erect 27.3 25.9 
on 0000 MOSS POM es Bye ay = a eet m8 A | 59.3 | | 45.0 
laver DIS GLE AU Saree ss tue done oy eS ie Scien, ea, ee ee ee 
| Including deaths where age is unknown. { 1 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


16. Expectation of life and survivors at specified ages of each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 S) 10 15 20 25 30 


xpectation of life — Espérance de vie 


ey (ee Wale INA PR COR ce ee | Guleilisy sp efi atte wat co 53.98 49.58 44.96 40.31 35.98 31.79 
Hémale-iréminnian. FON et Bas ete - 52.69 56.32 wees res LE 54.66 50.29 45.64 41.24 37.00 33.28 
1 — Survivants 
1970: Male —— Masculin. ois «RM : CE. 100 000 $0155 ae scons ... 86537 85531 84843 84163 82682 80732 
Female Hénin. Aes een oe os 100000 91880 ae eae ... 88133 87070 86432 85 254 83601 80 599 


Age (in years — en années) 
LE 0e ee à © 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 


:pectation of life — Espérance de vie 
1970: tie a Me Bl ye. tete a: ROC IE 27 4902950 19.91 16.85 13:91 11.07 9.05 6.68 5.34 


Female — Féminin . 29.75 26.33 22.86 19.36 16.00 12.75 10.37 7.82 5.91 


irvivors — Survivants 


2 SCO “ob Boo wee 2 ce 78834 75757 70944 63790 55747 46819 34745 24787 13253 
4‘ ees ee eras coh TT 76920 72684 68318 63617 57928 51247 40738 31053 19610 
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MALAYSIA 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


17. Unemployment — Chômage 


ISCO 1968 
2 a 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
code 1968 
Total unemployed by occupational groups! — Nombre 
SAR M à oct. Pics i CE 157 705 155 902 162 420 140157 128637 108 242 104617 104201 96657 76628 
4 Professional, technical and related workers — Personnel 
d rofessions scientifiques, techniques, libérales et 
ji aile 5 art 4 A LS bs pang Ge 0/1 9405 9976 9316 6030 4979 4758 4950 5762 4289 2797 
Administrative, and managerial workers — Directeurs, 
iid et cadres administratifs supérieurs . . . . . 2 43 9 69 73 122 212 339 548 458 387 
Clerical and related workers — Personnel administratif 
p nt ees Fees, | 3 37721 34225 32656 27947 25350 25307 26913 30529 31741 28919 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 866 633 683 481 521 446 336 446 288 205 
i — ill écialisés dans | 
1 Nr ‘ ee ees ic et - ; i. 5 17932 14810 16718 12438 9784 7978 7355 6532 6486 5 420 3 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 
1 forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . . . . 6 6470 6862 7728 7436 6550 5061 4772 4204 3502 2366 q 
Production and related workers, transport equipment, 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres 
non agricoles et conducteurs d’engins de transport . 7/8/9 85268 89387 95250 85752 81331 64480 59952 56180 49893 36 534 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the “‘live’’ register, December of each 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre 
ÿ year. chaque année. 
| 18. Hours of work! — Durée du travail! 
(per month — par mois) 
j 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
i Mining and quarrying — Industries extractives 
Tin mining —Mines'd'étain . 5 . . 5 » « » » 208 208 4 
i Transport, storage and communication — Transports, entrepôts et communications 
fl Road haulage — Camionnage. . . ...... ree 215 213 213 213 225 255 196 212 ‘ 
"| 1 July of each year. Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Juillet de chaque année. Y compris employés. Heures réellement cffectuées. 
| Sabah 
1 19. Employed persons by industry! — Personnes actives par branche d'activité économique! 
(number — nombre) 
ISIC 1958 
de — : 
CITP code 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
1958 
Total number of registered employees — Nombre total de salariés inscrits . . . 47189 51534 54988 58076 58299 69010 80 312 é 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylviculture et 
pêche Ae 1 mms, 1 26976 28187 31936 32966 36719 47509 50389 5 
Mining, quarrying — Industries extractives ce ok Swe be eee 2 218 322 848 1434 1706 1927 1878 A 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . . . . . , 3 1658 $410 2525 2281, 2139 2818 wa Res i 
Electricity, gas, water8 — Electricité, gaz, eau3 4 785 884 975. 1076 ‘1165:0u1:008 11967 } 
Construction — Bâtiment et travaux publics . ; 12 5 8934 9778 8446 7875 7352 8283 9966 à 
| Trade, financing, insurance and real estate — Commerce, banques, assurances et 
aitdigessimmobivercs FRS RON RO AN NE NO 6—8 838 993 945 998 1274 1881 2406 . 
Transport, storage, communication — Transports, entrepdts, communications . vi 3000 3120 3088 3173 3366 2701 2971 A 
Community, social and personnel services — Services fournis à la collectivité, 
services sociaux et services personnels . . . . . , . . , Ct; ; 9 2245 2531 1632 1723 1916 3058 4901 5 
Activities not adequately defined — Activités mal HÉSIRNÉES a mm 0 2535 2308 3121 4563 2662 726 2608 S | 


1 December of each year. 
2 Including repair and installation services. 
3 Including sanitary services, 


4 Including restaurants and hotels: excluding repair and installation services and sanitary 
services. 


1 Decembre de chaque année. 
2 Y compris les services de réparations ct d'installation. 
3 Y compris les services sanitaires. 


ct les services sanitaires. 
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Y compris les restaurants et hôtels; non compris les services de réparations et d’installatiy 


Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


MALAISIE 


Sabah 
20. Unemployment — Chômage 
ISCO 1968 
de— 
ee 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
code 1968 
fotal unemployed by occupational groups! — Nombre total de chômeurs 
par profession! ic SCT : ont. 863 806 824 1013 916 932 622 552 
Professional, technical and bd wee os Persone’ oe HER RS 
scientifiques, techniques, libérales et assimilées . PRE er 0/1 4 14 13 6 24 15 6 6 
Administrative, and managerial workers — Directeurs et cadres adminis- 
tratifs supérieurs NE ee RS he aes 2 1 
Clerical and related workers — Pa ne et travailleurs 
assimilés 3 253 338 374 372 373 446 301 241 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 5 4 9 9 8 3 4 29 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services 5 105 84 89 115 104 83 42 41 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and 
hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . 6 101 76 44 53 81 92 56 34 
Production and related workers, transport equipment, operators and 
labourers Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conducteurs 
d'engins de transport . 7/8/9 395 290 295 458 325 293 213 201 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the ‘‘live”’ register, December of each 1 Statistiques des bureaux de placement, Dzmandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de 
year. chaque année. 
Sarawak 
21. Unemployment — Chomage 
ISCO 1968 
aes N97 255197 en UCT4 O7 TSI ST SR T5 0 
code 1968 
Total unemployed by occupational groups! — Nombre total de chômeurs 
par profession! ; LEE NE 4049 7267 #9095 4865 7866 9084 9486 11 484 
| Professional, technical a tea ie _ oe ce professions 
scientifiques, techniques, libérales et assimilées . ae. 0/1 69 90 131 58 113 240 375 524 
_ Administrative, and managerial workers — Directeurs et cadres adminis- 
tratifs supérieurs Em ee le me : 2 1 8 10 15 24 
Clerical and related workers — Personnel it cise et travailleurs 
assimilés ‘ bats 3 1578 2934 3422 1776 2651 3243 3577 4684 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 34 38 63 43 65 67 68 81 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services ae 5 336 555 652 364 780 830 800 829 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and 
hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . 6 60 62 60 59 107 102 106 122 
Production and related workers, transport equipment, operators and 
labourers — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conducteurs 
d'engins de transport . 7/8/9 1972 3588 4767 2564 4143 4592 4545 5220 


1 Employment office statistics. “ive? 


year. 


Applicants for work on the 


HI. 
alaysia — Malaisie 
22: 


1970 
overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques > 1 742 

rivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . 7, wee 2 6 349 
ncrease in stocks — Accroissement des stocks 315 
ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1701 
xports of goods and services — ee de biens et de 

services : : : : 4 332 
ess: imports of goods Ser services — Neer importations de 

biens et de services : a us 3 851 
ross domestic product in purchasers Pits — Pedic intérieur fect 


brut aux valeurs d’acquisition 


register, December of each 


1 Statistiques des bureaux de placement. 


chaque année. 


Demandeurs d’emploi restant 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


inscrits, décembre de 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
2170 2738 2919 3516 3924 4301 5388 5722 6573 8288 
7911 8613 10450 12776 13086 14594 16655 19420 22624 25610 
eg) ihe 86 714 —381 Sif 168 651 SOON 150) 
Pf, alti GIs 5798 5602 6206 7343 8627 10999 13973 
5242 5121 7767 11043 10172 14554 16216 18427 22597 24 224 
5056 5313 6711 10989 10071 11620 13507 16350 20683 25170 
12955 14220 18622 22858 22332 27964 32263 36 497 42465 46790 


29% 


MALAYSIA | 
ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 


Malaysia — Malaisie 
93. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


| 


| 


| 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1983 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 3726 4377 
Operating surplus! — Excédent net d’exploitationt . . . . 5313 6694 
factor 1 1 — Revenu des facteurs issu de la pro- 
dd. einen & : ne 9039 11071 12090 15770 19120 18966 23676 26891 30172 
Compensation of employees receivable font ihe rest af ihe te 

net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 

Uae ee —726 —1097 —1276 —1613 
Property and pate epeeneuvial income receivable from the reat of — 917 —863 —378 —659 —997 726 

the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- | 

prise provenant du reste du monde . : 

Indirect taxes — Impôts indirects . . . LE dc 1551 1888 | 2130 2852 3738 3366 4409 5449 6100 ? 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation ne : 2 A 
National income (including indirect taxes less re = 

Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 

tions d’exploitation)! . . . . i 10271 12592 13842 17963 21861 21606 26988 31064 34659 
Other current transfers receivable from de rest me tke sents: 

net — Autres transferts courants recus, nets, provenant du reste 

du monde . . . LT ; : —194 —188 4 
Total national disposable income — Revere ob das aie 

tot RE 0, 10077, 1a 4U4 ! 

1 Including coxsumption of fixed capital. 1 Y compris consommation de capital fixe. 
24. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 

tureietpeche . . ., A OL Ee ey ee a ane 3852 4146 4634 4954 4804 5307 5423 5480 5787 598 
Mining and quarrying — ie Gxicactives © 40 a sw bse ees 834 889 852 796 792 955 967 1093 1213 1268 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . 1858 2047 2508 2768 2850 3377 3735 4258 4769 524 
Electricity, gas and water Electricité, gaz etieatn . 4 + . ss 238 275 304 337 365 400 442 485 526 564 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . . . . 541 571 651 729 654 713 800 904 1030 11 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce de gros et 

derderal restaurants etthôts "nn « 1717 1840. 2038. 2218 2219 2405 2:592) 29825 m3 0120 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts et com- 

munications . . . RC TT Vo ET LE se 632 720 827 947. 1071 1158 1290 ©1412 1 SU 
Finance, insurance, real estate aa heen ae services — Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . A 1126 1213 19311 1394 1468 1552 1649 1815 1905 200% 
Community, social and personal services — Services fournis à la icin: 

Services sociaux et sérvices"personmels PO 4. ON NN, 273 307 338 357 388 425 463 605! 644! 6 
Less: imputed bank service charges—Moins: commissions bancaires imputées 143 162 178 187 211 218 244 269 289 31! 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches d'activité 

ÉCONOMIQUE MT AM er lll +. à a SB IT BAG 19285. 14908 IAD 16069, 17117 P 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Domestic product government services — Produit intérieur des branches 
non-marchandes des administrations publiques . . . . . . . 1466 1718 1810 2062 2210 2420 2719 2752 2962 321 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Producers of private non-profit services to households — Branches non- 

marchandes des services privés à but non lucratif fournis aux ménages . 4 4 4 5 5 5 6 à 
Domestic services of household — Services domestiques des ménages . . 77 80 81 83 85 87 89 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des autres branches 

mGnemarchandes GaP ek «hee Bh WE Sl -P RE OTT el 00) 4 81 84 85 88 90 92 95 

d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding i import duties — Produit intéricur non compris 

dioits à l'importation gi. war store monde. far. col 475:018848- 15100 16468 16700 18581 19931 vee ee à 
Import duties — Droits à l'importation . . D 541 590 724 769 665 707 822 925 990 104 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 

Valeurs «d'acquisition ve à . . . » à + « « à » + « »« 13016 14990 15404 17227 17365 19288 20753 22 285 24084 25654 


1 Including ‘domestic prod v 
RE ge <n ay Pre 
g p ct of other producers’’. 1 Y compris “Produit intérieur des autres branches non-marchandes ’. 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued ) —- COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


falaysia — Malaisie 


25: The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Malaysian dollars -— millions de dollars malaisiens ) 


MALAISIE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a. Industries — Branches d'activité économique 
\griculture, hunting, forestry and fishing Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . DANS: ANTON 6: 3051 3627 
Aining and quarrying — Industries extractives . 735 819 
Aanufacturing — Industries manufacturières . ; 1554 1855 
ilectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 203 250 
Jonstruction — Bâtiment et travaux publics . ys 395 546 
Vholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels Tr ee PR 1269 1739 
“ransports, storage and communication — Transports, entrepôts 
| et communications NU UN EN aoe eta ed 549 631 
finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
_ assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
SCONE TUR AT Di ER EN RE 912 1157 
Jommunity, social and personal services — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels . : 221 21/1) 
Less: imputed bank service charges — Moins: commissions ban- 
| caires imputées SB Re A SR ee 106 143 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 
d'activité économique 8783 10759 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

Paniculture CPC ON M es | 
[ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 97 

et communications RCE. Ne COUR ES ET 
Public administration and defence — Administration publique 

et défense . Nr PAT 556 615 : 
Der activities! — Autres activités! . 5 nee HOO a 680 : 
omestic product government services — Produit intérieur des 

branches non-marchandes des administrations publiques . 1268 1511 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 

Domestic product of other producers — Produit intérieur des 

autres branches non-marchandes 67 81 

d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 
non compris droits à l’importation . 10118 12351 
mport duties — Droits à |’importation . ee 470 604 
statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . . . . urs 
ross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition 10588 12955 14220 186222 22858 22332 27964 32 263 
1 Referring to education and health only. 1 Se rapportant à l'éducation et à la santé seulement. 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


Malaysia — Malaisie 


26. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 = 
Dre de 2 DE ee aaa: Rs were SUR. 
cables oe J ee ; a sees 3950 4000 4050 4100 4150 4198 4250 4280 4280 4 300 
npesmanen i ab, ale : oe ce a a a Fee 23 . 23 ve 23 ee 22 op 22 Sr 
Brice er cay ren à ageing ais of i a 1) é a a eh 879 5050 5238 5448 5 678 5 898 


27. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1978 1979 1980 


a ee EE ee 


(1969—1971=100)' 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a eee eee —— 
Ù index — Indices FAO 
RES ite 2 Re D ae 
eee D AS A ea eee 99 107 108 118 124 116 115 100 ia or oe 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 99 104 105 + ue 1H a Le oi He aS 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 99 105 103 


1 Original base. 


PS ee 
1 Base initiale. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


Malaysia — Malaisie 
28. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 . 
RICE RIT «cy Paha Ga Se SAT A aos ae. raz 705 735 766 752 740 750 733 723 583 746 7 
Cassava — Manioc . ine et Bee: See 31 28 28 21 22 27 36 36 37 40 
Bananas Banane o oo o m@ @ a 9 o A o 21 27 22 16 21 20 23 22 21 22 
Cofees== Cate, sh Gee B a Ge COR OR RE ET 10 1U 6 if 9 8 10 8 8 iS) 
Leave NE NE MS OT a MOL weet estes 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
HObACCO TARA CT ares mais 3 4 8 8 10 14 8 9 12 16 
29. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
RICE IR IZA( PATATE eee po TE, SBE 1 681 1817 1837 1980 2095 1997 1995 1898 1498 2098 211 
@assavay—Mantocy.9 ne 1s ae ey ee ae ee 288 245 302 327 345 336 360 370 375 409 4 
Ban an AS SE eu BATANES: | were eed lure) we te ay rsd ath eer Wesel ts 364 399 410 390 430 420 455 450 440 450 4 
COUCOU we th 7 4 4 4 8 8 8 9 9 
AS Dati eg Tce ac D. 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Tobacco leaves — Feuilles de tabac + =. 2 =. «© « « 3 4 7 6 8 fe) 5 7 10 8 
Goconuts Noix devcoco).. 9. 6 8 =» 6 2 6 6 ss 1103 1038 974 892 875 1053 1049 1021 1202 1219. 1m 
Copa Copralt Te Grune: 201 184 177 216 203 234 232 218 207 210 22 
Palm kernels — Amande de palme . . . . . . . . 92 126 151 167 215 254 280 335 368 470 5 
Palin ou — ule de palm... 431 589 729 812 1031 1161 1380 1614 1778 2184 2 66 
Rineapplest—-wAmanas ve mis sisal ueiue Gieku paces) as) usp ule 283 268 255 242 245 199 194 194 187 206 22 
Rubber:——(GaoutchouG.. -) . 6 6 6 «= «4 « « & 1269 1319 1304 1542 1549 1478 1640 1613 1607. . 1617 166 
30. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Bufaloes Buena Ge ln | Un... 310 301 287 282 287 289 282 286 293 293 22 
Oxens— a Bocttisiie Le er en OU on 326 349 362 366 399 426 451 426 430 430 a 
DRE AO NS LR UN oc oe LIRE 39 38 41 41 44 46 48 46 46 46 4 
Goats Caprinsy SE MENT a is fat. 369 357 346 323 342 359 366 373 375 375 38 
SWIIE == "orci ar f° 3 r oS Ee oe es 1 086 945 978 959 1036 1420 1574 1489 1136 1170 120 
Ghickens'*—"Poulets 3 2 2 oo. NN À kl 35819 38017 39200 40400 41600 42691 44782 45872 47536 49200 508 
Ducks’ CADRE view ets dor ei ct in calé 195 177 187 197 198 199 201 202 204 206 2C 
31. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres —milliers de métres cubes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total ei Leta ms Mee. ay a aes, at oe 28053 27963 30725 33838 34718 32522 37457 38865 42942 43205 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 19713 19387 21917 24790 25418 22974 27656 28801 32612 32612 P 
Sawlogs, vencer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 18679 18478 20733 23610 23993 21586 26570 27628 31479 31479 
Pulpwood and pitprops — Bois À pâte et bois de mine . . 613 480 737 731 962 906 592 666 613 613 
Other industrial wood — Divers . . . . . …. , 421 429 447 449 463 482 494 507 520 520 & 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
CORDON Isat tate en eee on Eo) gee OL 8340 8576 8808 9048 9300 9548 $801 10064 10330 10593 
32. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RO CD | cs: : nai SE ee | 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
RE nS ee Se ee DAT 
Total D CORRE OT ee ig erat 340 368 359 444 526 474 516 619 685 698 + À 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce. . . . . . 2 4 4 4 3 2 2 2 3 3 | 
Marine fish — Poissons marins . 4. , .4.. ~. 338 364 354 440 522 471 514 617 682 695 # | 


falaysia — Malaisie 


MALAISIE 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


O9: 5 i " 
Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
ss 1976 1977 1978 1979 1980 
rigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivéesl . AS 2 2 2 
| D irrigated areas — Superficie irriguée par gravité. . . . . us a PR. 
| = ie area with assured water supply in wet season* — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation ; uy ie 
| au ssurée pendant la saison les pluies . TR Re on IE APE 320° 344 357 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie our donnant eure = a 
récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . L ; | 241° 258 267 
lood control — Lutte contre les inondations + 
| Be Prone ae os hectares) — Zone sujette aux inondations® (milliers d’hectares). . . . . . . 1600 1600 1600 Se ne 
: 2 : pulation in ee area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) 455 459 463 462 472 
1ves lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 
(nombre de personnes) RE PORN OEM" — 7 5 10 
| Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . 930 100 500 : 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) ae en Te 406 406 406 426 430 
| Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d’emmagasine- 
ment permettant de contenir les crues (mullions de mètres cubes) EL 5 MR ME AR MEET LT — — — 1360 1360 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l'objet de prévisions des crues 
(nombre) a LORS Re CR gen A d 5 5 5 6 6 
og and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
| Urban waterworks — Equipements urbains 
| Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
| cubes par jour) . | ee en D ee eee RE eee he 795? 1759 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) CR RE: 3460? 6925 a 
| Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale 
| desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d’approvisionnement en eau (milliers 
d'habitants) RO NO ER : 3130° 6886 
Rural waterworks — Equipements ruraux | 
_ Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (mulliers de mètres 
cubes par jour) . Re le onde Oa esas dent de 429? 244 bo 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) . . . . . . 8480? 3737 
| Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
| accès a l’eau potable (milliers d'habitants) ; ARS. As MON A ee dent ae RE 4 180° 990° see tee 
ublic capital expenditures? (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public? (millions de dollars EU) 
| Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . ee EN EN CE CN 20 382 97 31 62 
Flood control — Lutte contre les inondations . : ; 1.6 8.1 4.6 6.2 8.2 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . 18.1 15.8 sas ee 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . 8.1 14.4 ee se Itc 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . . . . . . 23.8 25.4% 27.0% 157 res 
Watershed management — Aménagement des bassins versants : pee ae 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 As of 1975. 

3 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

4 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

5 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

6 Served with piped water. 

7 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 

5 Average from 1976 to 1980. 


V. 
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1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes, 

2 Chiffres de l’année 1975. 

3 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
paration des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

4 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

5 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

6 Eau sous conduite, 

7 Il s’agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administra- 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 

8 Moyenne pour la période 1976-1980, 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


34. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1975=100)* 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
eneral — Indice général . é 79 90 100 100 115 125 138 150 161 
Mining — Industries extractives . aah i: ; : : 120 114 107 100 98 91 97 98 96 
Manufacturing — Industries manufacturières . 72 87 100 100 119 132 144 158 172 
Food manufacturing — Industries alimentaires . 85 96 94 100 115 119 #6 do ayers 
Beverage manufacturing — Industries des boissons . 74 92 106 100 116 134 5 5 ba 
Tobacco products — Produits du tabac . . . . . = . 78 93 100 100 104 119 : Bo Se 
Textiles2 et pte” epee kc DER Seem à ge 73 92 66 100 141 147 0 5 
Wood products, furniture and fixture — Produits du bois et meubles . 98 112 106 100 141 144 : 50 3 
Paper and paper products — Papier et articles en papier + . - . 86 107 105 100 136 140 : Scio is 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . - : . : 85 102 98 100 113 119 de : 5 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques . . . - . . 93 107 113 100 114 117 ae re 
Products of petroleum and coal — Produits dérivés du pétrole et du charbon . 82 84 86 100 128 143 se se ; 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques 80 91 96 100 118 122 058 É 
Basic metal industries — Industries métalliques de base . . . . . 84 99 104 100 106 125 sine ; 
Metal products — Ouvrages en métaux . . + + + + + + + + : 92 130 144 100 112 125 . SE 
Electrical machinery, apparatus, appliances and supplies — achines et 
appareils clectriques|; -  -$os 9 «© 9 = = « : 67 70 86 100 118 151 ; ae : 
Transport equipment — Matériel de transport . + + + + : 65 95 129 100 101 117 ave ds Be 
Wtherse PATES mes el. cee Me code + Co Es 34 52 99 100 129 143 eer Do sigs 
75 83 92 100 111 124 137 151 167 


Electricity — Electricité . . - . + + + + 


Original base: 1968. 
‘Including wearing apparel. 
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1 Base initiale: 1968. | 
2 Y compris les articles d’habillement. 
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Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


35. Mining production — Industries extractives: 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


production 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ce — Minerai fer entrés . . 4 491 950 528 517 481 348 308 330 320 350 € 
Fr us yee pre Le | à oc pee fa 1139 978 1076 1143 948 704 660 616 615 Be cy 
Gold! — Orl (kilogrammes) . : re 161 176 149 129 138 112 138 140 201 19 F 
fee q t () 4 
LT Lee ee Ce es ( ee 73.8 75:5 76.8 722 68.1 64.4 63.4 58.7 62.6 63.0 64 
Tungsten nono (WO, ‘content) (netic Ca ee — Con- 
centrés de tungsténe2 (teneur de WO,) (tonnes). . . . 88 156 170 161 166 133 68 121 90 67 
i ay s les d s relatives à Sarawak, 
2 talogine ae “a eae Sarawak. 2Y alts attire es relatives Sabah et Sarawak. 
36. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198) 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraichel (poids carcasse) 
Bees andsveal:— Boeuh et veal. oy.) ae ee een 14 15 14 13 13 11 14 14 15 sa 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 2 2 2 2 2 1 1 1 1 
Pig meat — Viande dé porc. . . + . =. ++. « 55 59 51 53 50 50 §2 56 55 56 : 
Wheat flour — Farine de froment 5 . . =. + « « -« 212 211 231 255 243 231 266 289 311 301 £ 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 633 608 548 523 514 474 464 441 436 442 Ë 
Cigarettes (metric tons) — Cigarettes (tonnes). . . . . 7566 7842 8338 9873 10809 10848 11289 12257 12464 13479 I3E 
Tobacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . 790 757 789 678 694 621 667 659 643 652 € 
Sugar (refined) — Sucre raffiné . ee Le 336 366 372 389 422 437 1 
Beer (thousand litres) — Bière (milliers de litres) . er +” 55.8 66.9 61.0 FER: 76.7 88.3 107.2 1288 
Chemical fertilizers — Engrais chimiques 245 300 316 327 242 273 292 327 323 4 
Petroleum products? — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit —1#ssence s,s 340 322 311 320 345 350 362 400 177 
Kerosenes Pétrole lampant® - 55 5 . +» « « « = 200 314 312 423 253 189 178 151 29 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 610 783 914 958 993 1314 1666 1689 266 ‘ 
Residual fuel oi — Huile lourde . . . . . . . . 1290 2348 2260 1994 1849 1793 1948 2058 106 er : 
Cement — Ciment. . ee. ee ee ee eee 1030 1095 1160 1278 1364 1446 1739 1777 2196 2265 2€ 
Tin metal4 — Etain métal Mee ee es ae a ee eee 91.5 87.1 91.0 82.5 84.4 83.1 78.0 66.3 72.0 73.1 7 


1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 Including data for Sarawak. 

3 Including jet fuel. 

4 Including data for Singapore. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le terr 


l'animal. 


2 Y compris les données relatives à Sarawak. 
3 Y compris les carburéacteurs. 
4 Y compris les données relatives à Singapour. 


37. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Gross output in factor values — 


CASE pot Be ere PA tage Sher ISIC — Production brut aux valeurs des facteurs 
1972 1973! 1974 1975 1972 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 piers oe ene LT 
Metal ore mining — Minerais métalliques . 230 667 687 989 440 
Manufacturing — Industries manufacturières 3 5118 7664 10114 1 508 
Food products — Produits alimentaires . 311/2 1034 1892 2729 169 
Beverages — Boissons 313 96 122 135 47 
Tobacco — Tabac 314 295 344 376 90 
Textiles A . 321 196 293 351 58 
Wearing apparel, except footweat — “Articles d’ habillement, sauf chaussures ; 322 65 110 123 19 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 12 11 ll 2 
Footwear — Chaussures . ; 324 12 18 16 4 
Wood products, except furniture — “Produits du bois, sauf meubles ‘ 331 $11 825 819 177 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 24 68 58 7 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 48 63 89 13 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 191 238 301 96 
Industrial chemicals — Produits chimiques 3 351 124 184 285 61 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 251 218 278 103 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole , 353 303 232 629 45 
Miscellaneous products of ns | and coal — Divers dérivé és du pétrole ct du 
charbon : 354 3 6 6 x 
Rubber products — Produits « en caoutchouc : 355 154 1154 1340 72 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . ; 356 76 133 142 28 
Pottery, china and earthenware — Gres, porcelaines et faïences . 361 5 11 14 3 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 15 26 39 7 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non ‘mét: alliques 369 194 207 268 107 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 141 225 268 46 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base : 372 i 21 33 4 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 218 365 408 55 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ‘ 382 98 206 294 43 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Aecttigues 5 383 178 411 692 72 
Transport equipment — Matériel de transport . ‘ 384 144 234 345 41 
Professional, photographic Eos etc. — Matériel professionnel, photamnibhiqus, 
etc. 385 sat 23 36 ee 
Other manufacturing industries - — Autres industries manufacturières 390 860 24 28 156 


1 Manufacturing: data are not comparable with those for other years. 
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473 

2 308 
365 
61 
130 
105 


7 


1974 


15 
9 


Value added in factor values — 
Valeur ajoutée aux valeurs des factew 


1973! 


itoire du pays, quelle que soit l'origim 


194 


ow eee DRE | 


. 
. 


1 Industries manufacturières: les données ne sont pas exactement comparables à «lé 


autres années, 


T 
| 


| 


MALAISIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


Malaisie péninsulaire 


Peninsular Malaysia 


38. Gross fixed capital formation, by industry — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Branch of industry — Branche d'activité pes 1970! 1971 1972 19732 1974 1975 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . . . . , . 3 201.24 225.35 299.95 580.09 933.32 
Food products — Produits alimentaires. . . . =... + .+ à 311/2 17.50 23.02 26.83 80.42 130.10 
EERE <= IRC EAT Bs i Sk GaGa CE deg De 313 811 2.76 3.91 2.06 21.44 
aicbaccos——ltabacrae rues) WANNA ye sae em ee NT le 314 8:39 3.89 4.57 9:83 25.55 
Textiles 1 : oe fA ee ee ee ee ee 321 7.14 2444 52.11 71.92 125.94 
Spinning, weaving aad Ghiching — Putte tissage et finissage ite Ter: tre à 3211 a: sp ae 67.51 114.12 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . 322 1.00 5.51 3.70) 17.09 6.03 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . 323 0.79 0.87 0.34 0.39 0.29 
Footwear — Chaussures . . . ae NT el Te 324 0.56 0.82 0.71 0.55 1.75 
Wood products, except furniture — Produits ae baie sauf Joie oa ee ee eee 331 SOO] IAA 7 ANT 3076 7I 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . 332 0.59 0.81 0.77 3.43 4.53 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . ee 341 3.25 3.78 3.27 4.81 9.38 
| Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton. . . . . . ..... 3411 ae DA Nee 0.72 0.83 
Punting. publishing Imprimerie (et cditionse, 2 9. 4 95 9 6. 4 8 =) se) - 342 9.87 8.29 14.58 19.66 27.76 
Nadiustralichemicals—— Produits chimiques’. 9.) -) is 6 8) 6) 6 eee 351 2.92 8.56 8.14 13.82 35.31 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, sauf engrais . . . . . . . .. . 3511 ce aoe rae 4.09 30.58 
Synthetic resins, plastic etc. — Résines synthétiques, plastiques, etc. . . . . . . . 3513 se sde ae 8.58 0.38 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . . ... . 352 10.83 10.34 9.92 11.87 18.56 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . 3522 Bei sate ne 0.42 1.74 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . : ee 353 5.89 5.40 SOL 10807:37 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés ee wae et du mr ad 354 0.05 0.29 0.14 0.18 0.69 
Rubber products —— Produits ERICAOUECROUC. .  « = « « «= sf 6 «© «© © +» @ « 355 8.57 8.45 4.55 47.89 178.39 
Piastie products nec —) Produits en plastique Mica, 20 a UU 356 Tesi MINCE) 8.19 13.94 20.26 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . . . . . 361 0.05 0.13 0.26 1.15 5.07 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . ; : al: 362 3.42 3.42 3:76 15.23 1.69 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non ae Re ae 369 6.94 9.53 10.62 42.18 73.70 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . ». «© «© «© © «© «© wwe 371 6.12 6.12 15.69 13.99 24.86 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . .. . 372 2.57 1.64 1.06 127 3.21 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . 381 8.70 21.93 12.86 19.66 33.06 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . Sipe ly ews 382 2.30 3.51 4.18 28.81 40.28 
Office, computing, accounting machinery — De bureau, à calculer et RCE ees 3825 pee we: Bar 2.52 1.61 
Electrical machinery, apparatus etc. Machines, appareils, etc., électriques. . . . . . 383 11.11 11.46 13.86 58.92 99.98 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . . . . . 3832 re ee are 52.83 86.88 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . «© . «© «© «© «© «© «© « . 384 3:97 2299 5.50 9.14 24.85 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . . . . . 3841 See asks wae 2.14 3.38 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . »© «© © «© «© «© «© «© + « . 3483 ret ike one, 5.01 18.45 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, etc. . . . 385 ee Ps 5e 5.55 7.74 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . 390 14.47 13.85 37.56 0.93 8.82 
1 Excluding value of own-account construction of fixed assets. à Non compris la valeur de la construction pour compte propre de capitaux fixes. 
2 Data are not comparable with those for other years. 2 Les données ne sont pas exactement comparable à celles des autres années. 


Malaysia — Malaisie 
39. Construction! — Bâtiment! 
(value in million Malaysian dollars — valeur en millions de dollars malaisiens) 


————— —_—————————————— —————————_———…—…—…——…" _—" — _——…—…——— — —’———_ _ _— ————————_—_———————————..— 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


>eneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . BOSS SUIS STORIES seu Ne de Sox 509 506 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 51702 68914 83210 94285 119 439 
Number of employees — Nombre de salariés . - . . . 50570 67447 81376 92242 117 152 
salari 1 — Salaires et traitements des 
3 oes 110.3 151.2 193.4 249.8 333.0 


Value of total aoe _ Vin Ae ig he Hee diate 494.4 624.87 854.9 1118.4 1600.5 


t lace — Valeur de la construction 
i eae ae pur eae ‘ope ass TE RE 487.3 644.6 840.3 1091.9 1 583.6 DE 
Value added — Valeur ue et EN RO 193.6 241.07 326.4 420.8 603.4 es 3 ¥ a 
1 Les données se réfèrent à la Malaisie. Pour 1970, Malaysie péninsulaire seulement. 


1 Data refer to Malaysia. For 1970, Peninsular Malaysia only. he en er 


2 Excluding Sarawak. 
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MALAYSIA 


1 Establishments with 5 or more persons. 
2 Including data on ISIC 356. 


AI. 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
Sabah aay WE . 
40. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 
ISIC Gross output — Production brute 
Branch of industry — Branche d'activité CITI 19721 1973 19741 1975 

Manufacturing — Industries manufacturiéres. . . . . .  . « -« 3 61110 96207 123103 

Food products — Produits alimentaires . pedis 15149 24011 28 388 

Beverages — Boissons 13 2847 6102 7488 

Tobacco — Tabac 314 } 

Textiles : 321 1197 1526 

Wearing apparel, except footwear a Articles d’ habillement sauf halroutet : 322 

Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits 323 + 3392 +} 5263 4561 

Footwear — Chaussures . ; 324 

Wood products, except Gumnatare! — Produits du bois; sauf meubles ‘ 331 16929 28080 40325 

Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 1076 | (4 825 § 4730 

Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 “tee 

Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 4 495 = 519 8136 

Industrial chemicals — Produits chimiques 351 

Other chemical products — Autres produits chimiques 352 

Petroleum refineries — Raffineries de pétrole 353 

Miscellaneous products of cs or and coal — Divers di du pétrole ct du 6522 10520 

charbon ae 354 

Rubber products — Produits en chou : 355 5) 522 

Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . 356 

Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . 361 À 

Glass and glass products — Verre et articles en verre . 362 sa 1609 2713 

Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 811 

Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base 371 en ay 

Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de: Dase : 372 78 5 763 mm 

Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc, 381 3 140 8 798 

Machinery, except electrical — Machines non électriques . : 382 1 053 | 480 

Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Mois : 383 L'17S NI 545 

Transport equipment — Matériel de transport . 384 5952 1312 3406 

Professional, photographic goods etc. — Matériel prolemennel, Phoque, 

Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières : 390 25717 4459 2034 


Value added — Valeur ajoutée 


1972: 1973 
21134 31996 
2601 4050 
748 2 305 
220 
1 
1 331 j 2159 
6978 10562 
458 | 2 088 { 
2 591 lus 


J 


Gross fixed capital formation, by industry — 


Formation brute de capital fixe, par branche d’activité 


(thousand Malaysian dollars — milliers de dollars malaisiens) 


1 Establishments with 5 or more persons. 
2 Including data on ISIC 356, 
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1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
2 Y compris les données de la position CITI 356. 


Branch of industry — Branche d'activité 5 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 

Food products — Produits alimentaires . 311/2 
Beverages — Boissons 313 
Tobacco — Tabac 314 
Textiles 5 ‘ 321 
Wearing apparel, except footwear — ~ Articles d' habillement, sauf chaussures 322 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . Fr UV = he 323 
Footwear — Chaussures . d ‘ é 324 
Wood products, except De _ To du Bor. aa meubles ; 331 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal 332 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 341 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 342 
Industrial chemicals — Produits chimiques 351 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . ; 353 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et t du charbon ‘ 354 
Rubber products — Produits en caoutchouc ‘ 355 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . mn: 356 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . Lee 361 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . hs UE 362 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques — 369 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . ; | 371 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ; - : 6 372 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. q reac 381 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . ; he : ; 382 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc. électriques : Po a 383 
Transport equipment — Matériel de transport . 4 se ae 384 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation nay ales , a 3841 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières Sis : : 390 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
2 Y compris les données de la position CITI 356. 


672 
183 474 § 
2783 570 
S57 1 124 
19721 1973 
4752 5696 
743 508 
16 148 
“44 
22 155 
2516 3054 
14 
396 431 
) 
| 646 
AU] 
138 | 
11 À 223 
96 
fh | 434 
144 | 
aa”) 
18 ATEN 
365 10 
13 
2512 16 


1974? 


41 199 
4 678 


2 812 
382 


1 693 


16 727 
1 887 


4021 


2 842 


1 280 


1 504 


1 295 
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MALAISIE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite ) 


arawak 
42. Mining production — Industries extractives 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
old ——Ora(Rloprammes)\is a. 6s 6) we 39 44 52 29 31 37 30 23 30 33 
ntimony ore (metric tons) — Minerai d’antimoine (tonnes) . 399 640 472 392 456 587 601 440 477 511 
rude petroleum (thousand metric tons) — Pétrole brut (milliers 
de tonnes) a Vo BOITES oh, ican ic, CON OR mn chan 859 3275 4432 4339 3846 4208 5087 5324 4544 4916 4645 


he | 


43. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
ln i ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


stroleum products — Produits dérivés du pétrole 


BÉDRtha = Naphte . 2. tw Cw hers 650 881 620 430 248 262 227 178 179 
‘Kerosene! — Kérosène? as eo Dr OMR 200 194 207 323 148 84 89 51 50 45 
pe etllate fuel oils — Huiles légères . . . . . . . 1 294 233 264 258 258 214 266 239 262 268 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 1061 1348 1120 794 599 293 318 258 226 219 
| Excluding jet fuel. 1 Y compris les carburéacteurs. 


44. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


Gross output — Production brute Value added — Valeur ajoutée 
Branch of industry — Branche d'activité |  _— — 
| 1972 1973 1974 1975 1972 1973 1974 1975 
anufacturing NOUS ES EMAIL CUNIELES A 19 344.78 544.58 768.812 466.3% 80.74 114.73* 121.392 107.55° 
ou products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . . 8211/2 23.91 56.89 59.09 54.57 5.36 10.96 8.20 9.41 
ECS Boissons Be, ee =. ce ce Ps.) 818 TT 21168 9.74 12.10 3.37 4.45 4.37 511 
ES ea cn 0: : 2 :. 92] 0.20 0.57 0.42 0.50 0.06 0.18 0.10 0.13 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 VEY) 74713 4.00 3.37 0.80 2.21 1.05 0.87 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 381 118.69 164.25 142.61 134.89 A729 76.27 59.91 96.37, 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 9332 3.45 7.34 TN} 6.18 1.24 2253 1.96 1.79 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 841 (CP) > Gea Ne sess (Crash ae) 
Printing, publishing — Imprimerie et édition. . . . . . . . . . 942 5.75 7.36 10.49 10.27 3.25 3:59 5.66 4.91 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 | 
4.10 2.92 4.80 3.76 0.52 0.43 1.75 1.00 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . . . . 352 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . . 353 140.69 229.60 480.42 194.34 7.04 2506102 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 0.75 8.88 7.60 8.05 0.27 1.49 1.04 3.14 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . . . . . 356 (3) 2.85 4,43 4.38 (Ge) 0.90 1.38 1.45 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines ct faïences . . . . . 961 0.21 0.34 0.46 0.27 0.16 0.20 0.25 0.15 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non métalliques 369 22008 3.30 3.41 Sine 1.28 1.67 1.86 1.91 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 5.83 10.68 9.40 9.99 1.67 2.93 2.04 2.29 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . + . 982 2.01 6227 4.01 1.26 3.13 4.09 6.54 0.58 
Transport equipment — Matériel de transport . . . + - + + + = . 384 6.16 8.07 16.53 16.93 Sal's 4.09 6.54 6.73 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . . 3841 6.16 8.07 16.53 10.84 0.71 1.00 1.10 4.90 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 20.965 8.856 4.27 1.74 4.595 1.836 1.12 0.69 


ern eee oe) ie ee ee SS 


Data relate to establishments with 5 or more persons, 1 Les données se rapportent aux établissements occupant 5 personnes ou plus. 
Excluding data on ISIC 341. 2 Non compris les données de la position CITT 341. : et 
Excluding data on ISIC 314 (tobacco), 324 (footwear) and ISIC 341. 3 Non compris les données des positions CITI 314 (tabac), CITI 324 (chaussures) et CI 5 
Excluding data on ISIC 353. 4 Non compris les données de la position CITI 353. à 
Including data on ISIC 341 and ISIC 356. 5 Y compris les données des positions CITI 341 et CITI 356. 
Including data on ISIC 341. 6 Y compris les données de la position CITI 341. 
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MALAYSIA 
Vi. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
45. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. POR ART 148 129 142 138 124 124 124 
Hydro electricity — Electricité (hydro) VE es 148 129 142 138 124 124 124 
Trade — Commerce 
IMPOTS — Impontationss A wens een ais 5843 5250 5850 6131 6246 5380 6779 
Exposts*=—iExportations’ ~~. 9 =) 9. 9. + 5 6 8 1 338 874 447 300 273 252 120 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . « . 88 138 134 139 154 154 154 


46. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total APT SUR ve A, © 866 927 926 989 992 1074 1351 1360 
HVATOR RS os) Bower. 293 293 293 293 293 300 350 350 
P Total Sued OPA TT e ees eee 808 867 866 929 932 po2 "1128 or 
Hydro. . oy a 285 285 285 285 285 285 285 
Production (million kWh — millions de 02 
I+P Total à bb a ee 3347 3574 4054 4481 4972 5408 6025 6697 7409 8156 
Fivdro: tsa SR 1202 1046 1154 1118 1006 1005 918 1011 + cme 
We Total (eC One TO" 3246 3507 3986 4412 4923 5 356 5968 6650 
Hydrovs.” ty Wie ee ie 1189... 1083. 1142 1 108 996 994 907 1000 
Sabah 


47. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Trade — Commerce 


Imports importations + «80% of). seat) 333 351 406 478 521 541 624 
Exports — Exportations . AR ee ee ee 29 41 41 40 58 585 3617 
Bunkers — Combustibles de soute DT er EN. UE me 38 38 22 28 33 33 65 


48. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
see capacity (thousand RW) — Puissance installée sel de kW) 
I+ P ToRNCE »..) 3 Seeuece ce : a0 46 53 58 65 72 86 90 
yd Total AT) erage ce Sle pe 32 45 51 56 61 69 83 85 
Production ee kWh — millions de mPa) 
I --'P Total(ln) . tee eae UE 88 100 118 143 161 180 192 252 300 358 
ès Motal (Dh) erase ree ote Pe ee 85 97 115 140 158 177 188 1,4 
Sarawak 


49. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire. ae. eee  . 1263 4816 6640 6500 5755 6292 8 332 wie 
Crude petroleum — Pétrole ‘brut tn re On 1263 4816 6515 6480 5651 6186 8213 7497 
Trade — Commerce 
imports ==) Lnportations 4 SNe 4 4 0e kn 9967 9525 2627 2061 1429 1035 1409 
Exportse—=Exportations 20.5 Soe. CE, ON, 9216 12305 5799 6635 4952 5959 7798 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 47 53 46 36 26 71 33 


50. Electric energy — Energie électrique 


EE ee ee eee 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 
I+ P LOU (ih) sea ee. oc nse ae, 37 46 46 56 64 81 87 103 
P Total(Th), ty we 31 41 42 51 59 76 82 93 
aire (million RWh — millions de kWh) 
+ P TANT) keene, 108 121 141 159 175 200 229 
FRET 258 293 344 
P Totally ai | 84 97 118 138 153 177 204 233 301 


$$$ 
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| MALAISIE 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Malaysia — Malaisie 
51. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 EC 1976 1977 1978 1979 1980 


rm le 
Reals? —Thél.2 . . 2 6 4 es 4 à ee. 2.01 22,2 2.47 1.66 1.95 1 oe 2.70 2.25 2.48 2.50 Ase 
jugar — Sucre. . AN ee COR > {ise Need oe Tomar a 402 389 350 340 340 370 370 417 450 480 489 
Sotton!, 8 — Cotonl, sc. ie Sexes ots eer a sr es 9 16 22 28 39 49 54 54 56 60 et 
ubber, natural4 — Caoutchouc naturel’. ST et NO ne 20.36 22.30 22.72 25.70 28.40 30.59 33.53 37.22 38.61 40.45 45.39 
SACS RS RL 388 510 466 858 987 744 840 636 804 JS stele 
Fin — Etain ‘ ps RDN ES 0.14 0.27 0.18 0.22 0.25 0.26 0.28 0.33 0.34 0.39 0.43 
’hosphate fertilizersS — _ Engrais phosphatés5 See OT ES 43.6 51.0 45.0 52.0 66.0 54.0 57.0 68.0 71.0 91.0 101.0 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés . . . . . . 52.4 66.0 67.0 810 11220 69.0 78.0 90.0 102.0 110.0 138.0 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . . . . . . 56.1 76.0 59.0 81.0 89.0 103.0 114.0 141.0 147.0 173.0 193.0 
Newsprint — Papier journal . . . . . . . . . , 38.2 33.9 She. 39.2 43.1 33.9 44.6 60.6 65.5 noe ee 
poeneye—— Energies km 6.EL 6.71 7.45 7.40 7.74 7.67 9.08 9:69 LOO) 1077, 11.26 
1 Data refer to Malaysia and Singapore, 2 isi i ne 


Malaisie et Singapour. 
2 Non compris le thé produit localement, 
8 L'année se termine Je 31 juillet, 
4 Malaisie péninsulaire. 
5 L'année se termine le 30 juin. 
6 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


2 Excluding locally-produced tea. 

3 Years ending July of year stated. 

4 Data refer to Peninsular Malaysia. 

5 Years ending 30 June of year stated. 

6 Million metric tons of coal equivalent. 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


52. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines | Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
A1, 206 ce le RE ae ee SRO AE SE 525 548 565 493 501 511 2 467 2 538 2 574 
Cereals — Céréales TT Reet. plier: CAM me, 301 310 320 51 53 55 T3639 L405) 452 
Roots and tubers — Racines et tubercules De GP Ergess ar oe aay OR 2 2 2 : A : 25 30 27 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . à ‘i 5 ; : 290 299 285 
Pulses — Légumineuses sèches . . . NE RC A 19 19 19 1 1 1 30 30 30 
Vegetables excluding melons — Ae se Exc, melons: eee) we NE 14 14 14 2 2 2 83 81 80 
_ Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . .. . 11 10 10 4 4 4 19 21 21 
| Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 52 48 48 83 76 75 45 46 45 
ESS OETES ines OU GE en UT 0 à & 10 10 10 9 ©) 9 13 13 13 
_ Fish — Poisson . a INR 53 66 83 12 15 19 34 42 53 
_ Milk and prod. excl. butter = — Lait, prod. ait. exc. eae Hes kc Seer 22 26 25 19 21 22 67 76 74 
eats and oils — Graisses et huiles … . . +. 2 . we . « 1 1 1 264 273 283 234 242 251 
Sabah . . . . . 
53. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
l'otal . Sn REN FG ee eT am es Mote 593 605 611 525 541 592 2 758 2 778 2 840 
Cereals ee) Cérétes Sr TT 306 308 911 39 39 39 1 630 1 624 1 634 
ac 8 8 8 3 3 3 105 10244001 
Roots and tubers — Racines. et tubercules Mme den il Se SOA Re rs ose 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . = . ; : A : : = . 3 
Pulses — Légumineuses sèches . . oe 7 8 8 : x = a i Bs 
Vegetables excluding melons — Légumes « exe. " melons DURE RE ts iN 12 12 2 ; : a 7 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 4 4 4 il 
1 i 59 64 63 77 81 81 95 101 100 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . + re a . i be A 
EG —aOenis: Meee REIN CO EN cere En © : i a ay re - SE 
ee ie con <3 A Pee a 36 39 36 90 101 97 
Milk and prod. excl. butter — ~ Lait, prod. lait exc. beurre . 31 34 32 pte a ve 927 239 293 
Fats and oils — Graisses et huiles . : 1 1 1 
54. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Laity 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 = (19731974 
2 522 
486 519 547 368 359 356 2 511 2 510 
D cuis | 312 308 306 40 40 10 | 1682 1872 1675 
ereals — ; ‘mec et em cr 
Roots and tubers — Racines ubeole DE ae icons D 3 3 3 1 226 297 239 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel - - + + + + = | 6 1 1 1 10 10 10 
Pulses — Légumineuses sèches . . x «UNS DATE + iy A 5 3 5 25 25 24 
Vegetables excluding melons — Légumes « exc. ATP A DRE ter) : i à 4 : À 3A 34 33 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . + + + = : ce a a + + 20 12 22 39 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . + «© = . + . “al a 6 10 14 14 14 
Ds Ou a eee a7 57 94 126 16 22 26 39 61 79 
Fish — Poisson . 7 AC he emer Da 18 20 22 17 10 10 52 50 50 
Milk and prod. excl. butter — ~ Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . i ; ; Gr 187 183 169 167 163 


Pts and oils.— Graisses CRUE . 5 2 6 = «© «» #8 » & & 1 
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VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
55. Railways! — Chemins de fer! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1981 
i lomet — Longueur du réseau 
om mie fe ue oe a : RER a ee 2160 2160 2160 2324 2151 2079 2079 2079 2079 2082 ! 
: — Matériel lant (nombre 
pare mi La ; io Les : : : . RE 186 201 208 193 186 181 167 142 144 151 + 
Passenger cars — Voitures-voyageurs . . . . +» «= + 368 358 354 325 323 922 357 358 359 348 4 
WiAgOnstee. « ROIS Gene COINS IRON. 2 6409 6462 6384 6095 6218 5861 5984 5946 S451 5137 4 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 622 501 727 798 955 1010 1189 1273 1270, 1372-7118 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . L'20220 11031175 1088 969 822 1008 1212 1293 1957 “aig 
1 Including data for Singapore. | 1 Y compris les données de Singapour. 
56. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 17449 17624 17962 18377 19127 19169 20426 20910 21248 21897 
Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . 14989 15339 15704 16024 16549 16578 17271 17656 17894 18070 
Roads with gravel stone — Routes empierrées. . . . . 1794 1616 1511 1511 1646 1706 2087 2113 2136 2504 
Fartharoads — Routes de (He LL np 665 669 747 845 932 885 1 067 1 141 1218. 14323 Bu 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 238.4 260.9 286.7 324.5 366.1 407.3 447.1 502.8 567.4 608.1 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . . . . 61.8 67.0 71.8 108.4 1224 1871 1516 167.0 I183:5° “T9793 
1 Excluding tractors, 1 Non compris les tracteurs. 
57. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Merchant shipping: fleet! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
OA RE RE ER us ak te meal en A os 48.0 85.0 149.0 226.0 338.0 359.0 443.0 564.0 552.0 621 704 
Tankers — Pétroliers . UB. UE : 7.5 A3 7.3 4.6 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 
HOVIACSS RAS. AU OR nn 2 A nae ee 184.0 184.0 207.0 301.0 209.0 289 264 
International sea-borne shipping? — Transports maritimes internationaux? 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered. ADECCO. 20557 18861 20791 20380 21411 23971 26295 29773 32727 F 
Cleared =" Sorus tm er ee 20704 18842 20765 20252 21702 23913 26205 29501 32567 
Goods3 (thousand metric tons) — Marchandises3 (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées , . . . . 10230 5925 5393 5609 5566 6428 7183 8249 9354 10484 10 6% 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 8019 7803 7612 8452 9169 8855 10111 11520 13455 14880 165% 
1 As at 30 June, 1 Au 30 juin. 
2 Including coastwise traffic. 2 Y compris le cabotage. 
3 Including transshipments. 3 Y compris les transbordements. 
58. Civil aviation! — Aviation civile! 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 24 25 4 2e 25° 26 27 26 à 
Aircraft hours flown during year — Nombre d'heures de vol 
OC 52 129 ... 53616 51630 65062 66525 69668 70 526 è 
Reyenuie——Pavantes «2. . . «© © «© » » © + 50 618 ... 52292 50481 64507 65741 68513 69 486 F 
Non-revenue — Non-payantes. . . . .... . 1 511 «se Lad 11449 555 784 1115 1 040 : 
Number of personnel — Personnel . . . . . . . . 3 554 ... 6548 3719? 5480° 6146 6739 6 623 F 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown — Kilomètres parcourus . . . . . 11384 15185 17200 20203 24765 28705 29942 29894 30675 32876 40924 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 664.1 856.7 942.0 867.1 1297.8 1632.9 1844.7 2177.8 2719.2 2823.2 4290. 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 9740 14607 16200 8301 19065 26792 33400 44955 82290 68676 109 86% 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 1466 2046 2600 1739 3147 3082 3070 3440 4530 4538 682% 
International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres-flown — Kilometres parcourus . . . . , 6124 9136 9600 7006 10370 13493 14198 15003 16035 16584 21671 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . . 480.7 639.2 660.0 402.1 735.2 1005.7 1141.6 1402.8 1806.0 1754.5 2916.3 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres ap ty 8100 12545 13300 3960 13577 20194 25578 35452 72632 57839 9464 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 957° 1425 1700 283 1107 1208 1376 #1587 2069 "1538 “Sie 


1 Data prior to October 1972, refer to the apportionment (1/2) of the operations performed 
by Malaysia-Singapore Airlines Limited, which was jointly owned and operated by Malaysia 
and Singapore; and refer to MAS thereafter. 

2 As at 31 March. 


2 Au 31 mars. 
3 As at March 1975. 


3 Au 31 mars 1975. 
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1 Avant octobre 1972, les données se rapportent à une partie des vols (1/2) effectués pari 
Malaysia-Singapore Airline Limited qui appartenait et était opérée conjointement par # 
Malaisie et par Singapour; après cela, les données se rapportent à MAS. 


MALAISIE 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


99. International tourist travel! — Tourisme international! 


(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal 010, A CCR TUE LR Rs | 76.4 765.2 725.9 869.6 
Australia — Australie ca) eo. id ace CS OA 193 ns : S ; ee ur ae oe eee ey 
Canadas my veel oS Ce xe woes Uke eon 125 2.9 12.6 16.3 17:93 17.0 
France a ous Zee stk se RE Ante SE Ve Ho aa 
India = Inde . oO LES ee eee el ss 15.0 55% 48.9 45.9 45.0 3727 39.0 54.1 61.0 
Indonesia — Indonésie . . . . ..... , wae 18.4 29.9 33.0 33.5 33.2 35.2 45.0 52.9 49.9 
Japan JapOMenee® Gave ee A Oe ee ee 6.6 11.8 36.5 61.0 63.6 61.1 76:6 11120) 112,42 1017 
Netherlands — Pays-Bas . . CR RE Li ee are Sul Sha ante 
New Zealand — Nouvelle- lone ees ee ee ee ES ot De M ie ae fi 
Philippines. » uae age ee ae ee a Lise eyo eso MEd ohn 4a 46, eee ae. 123 
Thailand — Thailande ws SAO in ES a: 2661173 re 151.4 384,5 481.1 9385.3 3994 428.1 
United Kingdom2 — Royaume- Unie Ts ee 725 SIA 1291 1984. 2297171452 78.0 83.5 87.5 85.5 
nitediSfates = ts Unis 4°. 2° 5 2. 2 2 12.9 26.6 69.7 72.4 63.5 67.0 69.0 76.1 77.6 72.3 
Rother si SATIITES RS pee M eg et en Co 42.7 604.5 280.2 452.4 489.1 342.6 478.5 515.0 547.8 573.5 


l Excluding visitors from Singapore by road through Johore Bahru as the majority are seasonal 
workers traveling to Malaysia explicitly for purposes of employment, also excluding arrivals 
in East Malaysia. 

2 Beginning 1972, including data for Australia, New Zealand, Canada and Ireland. 


1 Non compris les arrivées des ressortissants de Singapour (principalement ouvriers saison- 
niers) par route via Johore Bahru; également non compris les arrivées des ressortissants de 
Malaisie orientale. 

2 A partir de 1972, y compris les données de l'Australie, de la Nouvelle-Zélande, du Canada 
et de l'Irlande. 


60. Communications 


1970 LO7L 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


etter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 

Domestic — Intérieur . . BB PRE PE UE 189.69 203.74 228.01 253.86 272.98 297.78 315.43 329.80 376.67 
Foreign: received — Etranger: reçu te 59.03 57.28 58.82 62.91 65.55 62.01 60.47 62.01 66.61 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . ; 41.95 41.80 39.50 46.41 47.34 48.74 50.01 55.66 60.24 
elegraph service:2 number of ee (shous ands) — cei ices télégraphiques:2 nombre de télégrammes (milliers) 

Domestic — Intérieur . . ee ADS hr ee 463 505 513 538 593 aoe sets ea es 
MForcign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 364 370 398 466 497 443 425 366 337 
elephone service — Téléphone 

Number of telephones in use’ (thousands) — Nombre 

“appareils ten services (yailzers)). 5 =. we ls 153.40 163.90 179.63 198.06 219.38 247.45 278.50 340.60 439.20 

L Beginning 1977, excluding small packets. 1 A partir de 1977, non compris les petits paquets. 
2 Including data for Sabah and Sarawak. 2 Y compris le Sabah et le Sarawak. 
3 Beginning 1977, including data for Sabah. 3 A partir de 1977, y compris le Sabah. 
abah 


61. Railways—Chemins de fer 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ength of railways (kilometres) — Longueur du réseau 

(kilomètres) . . ae 154 154 154 

lling stock (number). — Matériel roulant FREE 

Locomotives . . PT OS ape & NOT 13 19 19 15 15 15 15 15 15 15 
Passenger cars — TRES ieee ST Saves. eR: 29 36 36 36 36 36 36 36 36 36 
Wagons . . ee pee Nee: 169 169 152 151 151 151 151 151 151 151 
raffic Ghawsandey - = Trafic ‘Gulliers) 

 Passenger-kilometres — Voyageurs- -kilométres see 5330/0) ee po43 62272) 6294 680.3 681.1 438.8 429.6 435.3 409.4 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 168.1 151.9 236.4 234.2 2297 291.4 138.6 1788 180.2 190.0 


62. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ER ——————————….—.—————————.—  — 
ength of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 2891 3007 3146 3505 3736 3833 3949 4106 4257 4404 


Paved roads — Routes à revêtement dur . : 518 555 604 911 982) 11069) TOI 1/228) T0 ITA 
dealer pees | ae à = 1790 1869 1959 2056 2202 2299 2335 2409 2497 2665 
2 one ae oe ee He Le 583 583 583 538 552 465 423 469 451 322 
A: vehicles in wie (thousands) — Vehicle temples ios net oh Fe 29.2 31.4 34.3 37.4 40.8 45.8 49.6 55.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 7.6 9:83 10.3 11.4 13.4 15.1 16.8 18.0 2129 28.1 


63. Shipping — Transports maritimes 
1970 LOL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


EE  — —— — —————"—_————"—"  ———"——— — 


een ee ean EIS anny — — 
ternational sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


270 10854 11988 10490 9129 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 347004072004 26985 61L APA 5)07 209 

10 unloaded — Marchandises débarquées. . . . . 1030 1158 1311 1358 1698 1369 1528 1677 1953 2337 2821 
ee ceed Whe eme CS PE rere te ee ee 


64. Communications 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
I — —_—]— _ 
-lephone service — Téléphone Beene hoy es rt 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service . . . + + 14141 16463 1 acre sieve Ae 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
Sarawak 65. Roads — Routes 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of roads (Rilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 3359 3489 3 952 3727 3834 3985 4125 4392 4499 4695 
Bitumen or concrete roads — Routes bitumées ou en béton . 506 570 616 660 746 843 898 1072 1391 1534 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . 1697 1892 1915 2052 2001 2119 2110 2099 2002 2033 
Earth roads graded or drained — Routes de terre aménagées 
ou drainées . 1156 1027 1021 1005 1087 1028 %1l7 1221. Vite | tis 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 18.9 247 24.1 26.7 30.0 LE By 36.5 41.0 46.9 “a6 ji 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 3.2 3.5 3.7 4.0 4.5 5.0 5.5 6.1 6.7 7.4 
66. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1974 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . 6136 6220 5326 5109 4186 4263 5567 5838 6071 8073 
Cleared — Sortis . §034 6255 5316 SOll 4196 4331 5524 5694 5887 7653 
Goods (thousand metric tons)! — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . 9221 10640 6375 6581 5822 4990 8051 7365 10073 8979 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . 544 636 589 696 873 708 608 1066 712 792 
1 Including mail, passengers’ baggage, bullion and specie. 1 Y compris le courrier, les baggages des voyageurs, les lingots et les espèces. 
67. Civil aviation — Aviation civile 
1970 1971 L972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Airport traffic — Trafic à l'aéroport 
Incoming — A l’entrée 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . 189.1 211.6 229.6 281.8 337.5 336.1 385.5 420.8 461.6 554.3 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . 15438 1651 1757 2077 2890 3515 4209 4230 4634 5114 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 335 336 603 647 951 842 815 1226 1220 1403 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . 187.9 214.5 235.0 286.2 334.0 347.3 403.1 421.3 468.4 540.1 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . 1093 1361 1409 1551 1657 2310 2966 2694 3153 3134 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 276 259 396 377 575 496 535 730 777 815 
68. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total i 54.2 58.9 63.1 64.5 78.3 86.5 127.7 144.5 
Brunei — Brunéi . . 20.6 22.5 24.9 26.1 36.7 46.6 52.2 52.9 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. féd. ‘a 0.5 0.7 2.1 2.4 1.4 17 Ly 2.1 
Japan — Japon . . LR 1.6 LT 1.9 2.0 2.0 2.3 2.2 2.8 
Netherlands — Pays-Bas . 1 1.5 ~ ai 2.0 2.7 3.1 3.1 3.3 
Singapore — Singapour . es Ce: ARE = COL ST : 6.3 6.2 6.8 7.8 8.5 9.6 10.5 12.1 
United Kingdom — Royaume-Uni . DE NC EC OCR Con ul Carr er Du 3.5 3.4 4.1 4.4 5.1 5.5 5.8 7.5 
U.S.A. — Etats-Unis . . UN UMTS US + Es PRE : 2,3 2.4 3.0 2.9 3.6 3.7 4.7 4.5 
Otherso—seAntress A RE (RIT ON. SR ARS ON | 17.9 20.5 5 18.2 16.9 18.3 14.0 47.5 59.3 
Sarawak 
69. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur ; d 
Foreign: received — Etranger: reçu ‘ 23265 25785 27766 30829 34208 39451 37860 44742 48712 51148 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . 
Telegraph service: number of words (thousands) — Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 
Domestic — Intérieur 2652 2666 2727 2578 2637 2460 2252 2197 1537 14322 
Foreign: received — Etranger: reçu 2085:> 1875. 1981, 2220 2344 2957 3381 2567 2508 2545 
Foreign: sent -— Etranger: envoyé . 2226 1950 1915 2197 2179 2019 1750 2277 1524 1270 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 13702 15040 16883 19668 21 821 23829 28028 34041 40108 46 414 
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MALAISIE 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


70. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1970) 


Retail trade — 
Commerce de détail 


Wholesale trade — 
Commerce de gros 


atistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 

rsons engaged (thousands) — Personnes occupées (muilliers) ip an 
nployees (thousands) — Salariés (milliers) NT pe de ee 45.4 28.8 
ages and salaries (million Malaysian dollars) — Salaires et waitements (millions de dollars malaisiens) 163.3 58.9 
les (million Malaysian dollars) — Ventes (millions de dollars malaisiens) . 7 474 1928 
ocks (million Malaysian dollars) — Inventaires (millions de dollars malaistens) 718 295 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


L Ls : ARRET Le : : : A 6 
es transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


71. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
alue in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
Imports! (c.s.f.) — Importations! (ASS 31402" 3406" SI877 144 8550 7516 8513 9881 12200 15366 21043 
Exports? (f.0.b.) — Exportations? (f.0.b.) . 4192 3917 4043 6027 8438 7696 10043 11231 13716 19050 22716 
Balance — Solde . ES ro 1 er es +790 +511 +166 +883 —112 +180 +1530 +1350 +1516 +3684 +1673 
lue in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports! (c.i.f.) — Importations! (c.a.f.) . DAT IAS AS 31556 3129) 93352) 2020 5: 265 7, O27 91675 
Exports? (f.0.6.) — Exportations? (f.0.b.) . D369 1280) 143455 2/494 GE OGM SG 197) SG OS EMA SGEN 037 SIT 0 531 
Balance — Solde . : +258 +169 +59 +369 —50 +68 +603 -+545 +669 +1684 +856 
Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par l'Etat. 
‘Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 2 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 
| 72. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations ee Jap à Dee destination de 1970 1971 1972 1973 1974 19751 1976! 1977 1978 1979 1980 
1 countries — Tous pays . fImp. 1111.5 1115.4 1266.6 2071.5 3562.2 3066.4 3254.2 
lExp. 1369.6 1279.7 1320.1 2427.2 3511.6 2937.2 3676.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP > {iimp: 680.7 604.0 703.0 1228.4 1991.2 1596.4 1 726.8 
lExp. 647.0 601.3 636.9 1239.6 1644.7 1060.9 1 388.1 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 389.9 286.5 311.1 567.9 914.6 700.0 746.8 
ment de la CESAP Exp. ASA 5 ASIA) 46857 59 927.6" 1262.7 797.6.) 950.0 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 306.4 341.1 337.3 530.2 892.8 727.2 668.3 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 3c8:4 8) Sloe 1349.0 O/ 7.1 970.2 911.4 1139.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 1601 9) 174255) 165.0 218.5 347298 309299 250:0 
lExp. 98.2 94.0 98.8 205.4 246.0 196.7 229.1 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 7,2 To! 6.6 13.0 19.4 121 20.7 
lExp. 91.8 68.0 57) 1444 2409 0162202195 
North America — Amérique du Nord . fImp. 126.1 99.1 154.9 207.3 407.2 380.3 446.4 
lExp. 249.3 241.0 238.4 376.5 630.3 631.8 705.6 
United States — Etats-Unis . . fImp. 90.5 68.2 112.6 170.0 342.2 346.0 405.7 
lExp. 210.6 194.6 205.0 314.4 563.5 592.7 664.0 
South America — Amérique du Sud . . Simp. 3.8 ial 5.4 5.5 122 13.9 19.2 
lExp. 17.6 17.8 14.2 18.1 35.1 16.0 29.1 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 49.9 Ben 55.6 80.5 232.0 248.4 277.0 
\Exp. 34,1 35.2 30.2 50.9 106.4 34.7 49.2 


Excluding inter-trade among the states of Malaysia. 1 Non compris le commerce entre les états de la Malaisie. 


73. Composition of imports — Composition des importations 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1979 1980 


1970 197110720197 1974 || 19751 19761 1977 1978 
RE à ails. DE eee I, ne ee ae 
nsumption goods — Biens de consommation | 
Food — Produits alimentaires . 649 597 684 886 1307 | 1402 1441 See 
MElers —— Divers au coca Core “Gee 3 540 545 561 723 964 || 1010 1158 
terials chiefly for consumption goods — Matières premières, | 
principalement pour la production de biens de consommation 654 674 74.) 1069 1869 | 17385) 2) 322 
terials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’€quipement 328 294 338 372 728 || 798 733 
pital goods — Biens d'équipement . are 1250129601 5538 2000 3676 || 3550 3995 sie 


aoe Re in, 
= ‘ 7 ; 
1 Les données se rapportent à la Malaisie entière mais non compris le commerce entre les états 


Data refer to whole Malaysia but excluding inter-trade among the states, oS . 
de la Malaisie. 
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MALAYSIA | 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade F ser 
commerce extérieur 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


74. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(197 5=100) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 


Quantum 
Imports — Importations aad 
— i M LE: 85.2 ite De ae 123.2 100.0 110.6 125.2 151.1 179.9 a 
CR = See ee es de à rt. MATRON CAT nice ae. (LA 71815 147.6 149.7 163 j 
Beverages and tobacco — Boissons et tabacs. . 152.0 Ba eis eis W138) 100 = ce ae fo 128 a 
Crude materials, inedible—Matiéres brutes non come bre s 80.9 ae Dpt ee 95.0 100. ; ’ : 
| om een amen nr. 103.6 aes ai ae 113.0 100.0 113.8 129.2 143.6 1602 164 
Animal and vegetable oils and fats — Hailes tt graisses | 
d'origine animale oumvegetale” 9 57) ns 161.6 AC RE Sor 174.2 100.0 89.8 a LE es hi à 
Chemicals — Produit chimiques . . + DE 86.7 Le ed oats 1229 TOGO Wei 7170: yr Taek oad 
Manufactured goods — Articles m: snufacturés . . 104.5 à rete wats 135.2 100.0 1183 1931.2 . : 
Machinery and transport equipment — Machines et 
NE de transport . 68.0 sé er TL 130.1 100.0 107.3 1204 1539 2043 278 
carmel eis = L oe = 56.8 see ae SE 131.8 100.0 101.2 1065 127.8 195.4 16%} 
Exports — Exportations Ar aia! qe 
General =="Indice general 5 5 4 4. 4 2 « - 74.1 fe Pa? Hest 98.8 100.0 114.2 4 . F 
ù Food — Denrées alimentaires . . 3 eee x 63.5 ners A + ae 85.3 100.0 122.1 99.6 1126 133.8 195 
mm Beverages and tobacco — Boissons et ee ee Be 68.7 si aE Py 110.0 100.0 106.7 113.3 1346 161.3 185 | 
Y Crude materials, inedible—Matiéres brutes non eatubetiiiles 97.7 FA ref se 109.9 100.0 1187 119,1 117.5 2 e226 117 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, 
à lubrifiants, etc. . ; 308.6 te re Es 94.8 100.0 148.1 173.8 1100.0 3369.4 4 204 
| Animal and vegetable oils ard fats = Piles ct “praicnes 
) d’origine animale ou végétale . . . . . . . 34.6 x a ai 79.8 100.0 112.0 114.0 123.7 165.2 128 
] Chemicals — Produit chimiques . . ee ae 51,5 Ne marae ie 104.4 100.0 107.9 107.8 149.2 186.2 22€ 
| Manufactured goods — Articles manufacturés . . . 103.3 Ai Les AE 106.7 100.0 109.3 89.2 98.6 104.4 106 
Machinery and transport equipment — Machines et L 
| matériel de transport. 19.2 ate Bek oe 79.8 100.0 1145 1549. 265.5. 326.7 <x 
Miscellaneous manufactured articles — rte te 
turés divers . . i 18.4 Eva. 7 are 78.3 100.0 107.8 89.5 83.4 94.9 104 
ip Miscellaneous Re and commodities — a cansac- * 
Hionsetarncies div M may 6 luse O 66.4 ar a és 158.2 100.0 75.6 73.4 85.5 87.9 va 
Unit value — Valeur unitaire 


Imports — Importations 


General —— Indies général: . “GH Zee Se ©. 51.4 SET Shy 66.8 94.3 100.0 101.7 1044 106.9 114.7 18% 
Food — Denrées alimentaires . . PEU. 50.3 53.8 58.6 73.8 101.7 100.0 90.9 88.3 95.9 95.6 108 
Beverages and tobacco — Boissons et tab. gt 74.1 77.8 74.4 83.9 82.4 100.0 115.2 118.1 137.0: 137.4 i 
Crude materials, inedible—Matières brutes non comestibles 72.0 68.5 66.4 74.7 104.1 100.0 104.2 .122.5 192.4, 148.7. 15 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, 

lubrifiants, etc. . 22.0 AT. 27.9 31.5 83.3 100.00 112.7 1186 111.6 139.0 29 
it Animal and vegetable ails and “fats — - Hllles ct graisses 
d’origine animale ou végétale . . . . , . . 55.8 59.2 55.3 67.5 102.3 100.0 92.6 101.9 96.2 96.6 10 
Chemicals — Produit chimiques . . cor dE 48.8 51.4 52.2 59.7 101.1 100.0 98.1 89.9 90.6 104.1 116 
Manufactured goods — Articles m anufaeturés ar. 56.3 59.9 62.4 73.2 102.0 100.0 1033 1038 106.1 41140 120 
Machinery and transport equipment — Machines et 
matériel de transport. Sa 63.0 67.9 75.4 85.3 100.0 101.4 1064 1084 108.2 114 
Miscellaneous manufactured articles “= - Articles manufac- 
firessaiversas soy, s SO .0ah., Tee. 72.4 75.3 75.6 79.5 95.2 100.0 108.0 117.5 1248 1276 130 
Exports — Exportations 

Generali Indices genéral= . Kem. . 4. Ae 7151 69.8 66.6 85.5 115.1 100.0 1205 141.2 151.0 1746 19% 
Food — Denrées alimentaires . . PR 61.7 65.2 67.2 71.9 90.8 100.0 105.0 219.0" "116-3 120.7" ie 
Beverages and tobacco — Boissons et tabéc nt: 91.6 89.0 83.0 75.6 86.6 100.0 109.4 123.0 1500 154.6 164 
Crude materials, inedible—Matiéres brutes non Gomestibles 88.5 75.8 70.9 107.6 126.1 100.0 135.4 142.7 152.3 186.9 208 
Mineral fuels, lubricants etc. — Combustibles minéraux, 

lubrifiants, etc. . 40.6 48.3 48.0 50.5 121.7 "100,0 107.2 113.6 1136 124270) 
Animal and vegetable oils and fats — - Huiles ct graisses 
d’origine animale ou végétale . . . . . . . 58.7 58.8 45.4 53.5 109.7 100.0 79.0 113.6 109.2 119.7 105% 
Chemicals — Produit chimiques . . tee 77.4 70.1 67.4 66.4 92.6 100.0 95,7 |, 1027 98.1 99.1 If 
Manufactured goods — Articles manufacturés Sn 69.0 66.2 66.0 71.2 112.6 100.0 119.0 160.2 1766 1983 21% 
Machinery and transport equipment — Machines et 
matériel de transport . . 78.1 83.2 84.9 89.7 98.5 100.0 114.7 114.5 120.3 137.7 138% 
Miscellaneous manufactured articles — - Articles manufac- 
turés divers . . : 62.1 65.4 69.6 75.6 97.3 100.0 105.5 116.0 120.4 129.8 Tame 
Miscellaneous transactions and ‘commodities — Transac- 4 
tions et articles divers. ES +4 Jha 74.3 68.9 67.4 72.1 75.8 100.0 1241 130.3 195.5 200.5 23 f 
Terms of trade — Termes de l'échange Res oe Minty ai ae 147.3 126.7 115.4 128.0 122.1 100.0 18.5 1385:2 41.89 1523” Teme 


1 Original base: 1970, 1 Base initiale: 1970. 
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MALAISIE 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


faisant partie du commerce extérieur) 


75. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens 7) 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


xports (.0.b.) — Exporta 


mports (c.5.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 


© © AU BR & ND + © 


ot 


ions (f.0.b.) 


SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 92 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


1970 1971 1972 
649.1 597.2 683.6 
68.4 68.6 53.2 
308.5 246.0 283.1 
220.2 242.6 282.8 
20.3 19.4 18.7 
280.2 309.6 350.1 
678.4 672.7 737.6 
959.0 1043.0 1 256.5 
167.9 162.0) 167.5 
50.2 44.4 44.0 
241.3 264.4 341.0 
50.9 92.4 92.1 
2095.2 1745.4 1653.7 
55.8 46.3 33.3 
288.3 395.2 373.7 
60.2 65.4 86.2 
1193:2 1 115.3. 1 229.8 
96.4 102.8 111.0 
67.7 74.1 116.8 
43.1 55.7 45.1 


886.0 1307.3 1193.4 1229.7 1396.6 1689.2 1714.2 2 092.3 
78.1 85.7 93.8 93.3 128.0 159.4 147.6 179.6 
352.6 525.7 529.1 517.0 592.5 683.3 801.6 980.4 
323.0 898.8 962.8 1236.3 1478.7 1543.8 2186.6 3782.2 
23.4 39.9 22.8 18.6 22.1 21.8 25.9 33.6 
493.8 816.6 660.0 859.6 999.1 1133.0 1631.5 1877.8 
1107.0 1583.0 1145.2 1407.4 1569.1 1984.5 2582.1 3327.9 
1521.9 2711.8 2445.1 2653.9 3120.9 4172.0 5459.6 7681.8 
300.0 505.2 411.8 439.3 504.0 643.0 697.7 881.0 
57.8 76.0 52.1 64.2 697 126.70 124.0 211.2 


429.8 475.8 616.5 790.8 727.4 792.6 992.7 1053.4 
63.1 76.3 80.0 SÉISMES 25259 
2997.2 3367.3 2439.4 3896.5 4120.3 4333.9 5695.5 5913.8 
39.7 51.1 44.2 69.9 87.0 561.1 1872.4 3 447.2 
620.2 1261.5 1380.4 1262.7 1 825.6 1926.1 2799.2 2961.4 
112.8 143.9 149.4 155.2 1669 218.2 275.8 382.0 
1340.2 2003.7 1673.5 2178.6 2379.0 2922.0 3464.8 3915.4 
188.1 502.7 637.1 837.0 1123°8° 2.033:2; 2863.8 3\755:2 
269.8 450.8 588.6 675.9 603.6 586.0 728.7 883.2 


1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 


65.8 104.4 86.7 83.5 83.6 146.5 153.5 153.5 


1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 
2 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord, 


76. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


mports (c..f.) — Importations (c.a.f.) 


| Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . fQ. 
lV. 

Wheat (including spelt) and meslin, unmilled—Froment SQ. 
(y compris méteil) et épeautre, non moulus lV. 
Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . eo 
Vy. 

Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc fQ. 
naturel et gommes similaires lV. 
Tin ore and concentrates — Minerais et concentrés d’étain S 
Vv. 

Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut ou §Q. 
partiellement raffiné lV. 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et 10. 
V. 


lourdes 


Fabrics of synthetic fibres and woven regenerated 
fibres — Tissus de fibres synthétiques et de fibres 
textiles articielles 

Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges 
plats et tôles en fer ou en acier 

Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de 

| tourisme 

ixports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

Rubber — Caoutchouc . RS: 


PR, pm, nd 


| Palm oil — Huile de palme 


Tin metal — Etain métal . 


Iron ore — Minerai de fer . 


Coconut oil (crude and refined) — Huile de coco (brute 
et raffinée) 

Pineapples, canned fruit and juice — Ananas et conserves 
et jus d’ananas 

Sawlogs — Grumes de sciage . 


mo ds, or 


Sawn timber — Bois scié . 


Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . . i 

| V. 

| 

Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton non écrus . SQ. 
lV. 


NOTONS 


BAO 40 01020020 


“a 
= 
> 


1970 


271.5 
95.6 
314.0 
63.2 
365.4 
100.3 
41.1 
43.3 
21.2 
152.5 
3 073.8 
116.4 
505.5 
37.6 
232.4 
38.8 
58.1 
40.2 
61.7 
80.1 


190.7 
88.7 
24 497 
118.1 


179107 
1 663.3 
373.3 
246.2 
91.9 

1 005.6 
4 901.0 
107.3 
42.5 
39.3 
63.3 
43,5 

1 150.6 
99.2 
729.6 
150.3 


1971 


147.8 
44.4 
290.2 
62.8 
270.5 
91.8 
34.2 
28.8 
15.1 
101.8 
2 644.8 
124.5 
628.8 
50.7 
195.4 
33.9 
55.6 
38.4 
60.0 
86.4 


157.5 
76.9 
30 400 
155.5 


1 342.2 
1 417.3 
535.3 
356.1 
86.6 
900.5 
879.2 
20.5 
38.8 
33.6 
59.0 
40.8 

1 137.9 
101.8 
724.1 
145.8 


1 Shipments from and to Singapore valued at less than 100 Malaysian dollars are excluded. 


2 Million square metres. 

3 Number. 

4 Thousand tons of 50 cubic feet. 
5 Thousand cubic metres. 


313 


1972 


122.3 
44.6 
365.5 
74.5 
342.7 
145.6 
33.8 
26.9 
17.6 
117.1 
2 759.2 
135.8 
877.2 
73.1 
207.7 
42.7 
51.2 
35.8 
59.9 
85.8 


143.3 
91.5 
33 482 
182.9 


1 318.8 
1 260.5 
625.3 
325.2 
89.6 
924.1 
370.9 
8.5 
25.3 
15.5 
59.1 
41.4 

1 055.1 
99.6 
990.5 
225.9 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


184.9 222.5 85.0 131.0 162.5 296.4 102.9 72.8 
127.5 234.5 86.4 75.2 92.0 221.7 84.7 61.2 
383.4 390.0 278.3 4046 469.3 493.0 4416 433.6 
97.6 198.5 121.9 1568 1434 165.6 165.5 193.8 
352.6 343.7 345.9 336.9 410.0 399.9 421.3 419.3 
168.5 236.8 289.4 265.2 244.0 251.3 263.6 437.5 
47.8 39.0 35.4 40.1 47.3 49.1 41.0 44.3 
62.2 57.6 39.9 61.5 Te 90.3 S13 109s. 
15.2 21.5 27.8 12.3 11.5 17.2 18.9 17.0 
102.5 231.0 265.4 117.2 140.6 223.5 289.8 297.5 
2895.2 2875.6 3286.0 4003.4 4479.5 5024.7 5317.3 5010.1 
161.3 515.4 663.1 910.5 1057.6 1128.4 1579.7 2 500.3 
884.0 928.3 797.2 780.2 doc er 3.0. 500 
72.6 191.0 179.6 179.2 Do He doi oo 
324.8 391.8 247.6 487.5 540.8 555.8 888.8 933.9 
64.7 161.5 92.3 120.7 138.6 146.2 270.3 363.9 
55.2 42.4 32.1 40.8 47.3 43.3 40.2 44.6 
51.0 47.9 39.0 57.8 73.4 65.3 61.8 89.4 
58.0 60.2 75.9 50.8 62.5 74.3 109.6 124.7 
10611157 1069 90.0 74.8 137.4 208.8 252.1 


288.5 328.1 217.1 305.0 365.8 432.8 507.5 616.6 
158.8 253.5 167.2 230.4 284.0 9358.2 463.8 520.1 
53371 74046 48093 60484 88079 81114 64295 97721 
281.0 A180 276.3) 963 5580/4589 3 5041 371720 


1561.3 1 505.9 1398.7 1543.9 1577.7 1587.6 1577.4 1 460.1 
2396.2 2785.8 1949.8 2990.5 3247.1 3453.3 4313.6 4448.2 
724.8 813.0 831.4 1130.1 1175.8 1310.3 1654.6 1986.4 
428.1 979.3 959.1 1034.6 1523.8 1647.1 2175.4 2 337.3 
81.5 85.7 77.9 81.5 66.5 70.2 sil 69.5 
896.9 1515.0 1206.1 1526.6 1703.5 2021.5 2315.6 2 505.2 
223.8 176.4 94.0 8.9 141.5 1722, 16.5 10.0 
4.6 4.0 2.4 0.4 5.0 0.7 0.7 0.8 
27.9 43.7 36.1 31.2 25.0 19.6 60.6 59.0 
29.5 101.2 41.0 32.1 39.8 rely A PE" 96.2 
54.1 54.8 44.8 52.4 51.3 48.8 37.8 40.3 
38.8 50.9 51.5 62.4 65.2 61.5 49.6 50.8 
470.5 412.3 295.4 368.6 240.45 156.05 201.7° 227.3° 
56.5 53.8 37.9 36.2 23.4 12.6 22.3 22.9 
1340.6 1109.5 1052.7 1867.0 2584.3° 2 508.1° 2 820.6° 2 596.6° 
472.5 392.5 333.0 735.2 690.5 706.4 1092.6 999.0 


eS  —  ——  " _  — 
1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 dollars malaisiens en provenance 
ou à destination de Singapour. 
2 En millions de mètres carrés. 
8 En unités. 
4 En milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
5 En milliers de mètres cubes. 


MALAYSIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
merce extérieur 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du com 


Sabah | ee 
77. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 4 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 | 
Value i illion Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 
Tea wes Sig tee (ETS) NES RES TC 497.0 585.5 588.9 704.9 1 192.3 ne de eet meee i 
— ati wren GIE : 5088057758 SOO 6 NOTICE TELE ; À ; . . 
See Sic : ce Le ; 436.8 —8.0 “6.7 +306.9 +1.2 —90.4 +1025.9 +1471.3 +1298.9 +2097.5 +1390 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . . . 162 192 209 291 496 424 na : ar ++ 
Exports (f.0.6.) — pein (VÉLO bere eee TT Oe 174 189 211 419 496 417 on aa 
Balance — Solde. . . . REP tee OU +12 ie +2 +128 0 —7 +408 at + 
78. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
ea 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Importations en provenance de et exportations à destination de i à 
ies — SR CC LION 163.0 191.3 209.0 283.9 495.8 424.0 469,3 501.7 734.5 
Fins cpa a 174.4 188.6 209.4 407.5 495.5 416.6 874.8 1 mys 1 oy 
A ies — Pays de la CESAP . . . . fImp. 107.5 138.8 160.6 226.0 338.1 304.3 356.2 69. : 
Er aoa Tsp. 163.7 169.4 VOL Fs 87701 422.8 336.2 694.3 ee ee 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 78.6 97.1 119.1 167.3 122.5 85.0 255.6 247. 3 
Sd CESAP VExp. 67.7 72,5 83.3 134.3 299.4 213.0 139.7 195.6 222.7 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. Hi fe 31.6 26.8 31.9 51.6 §2.1 44.5 69.5 oc 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) TExp. 6.9 10.0 12.2 21.6 40.9 42.9 46.8 42.8 \ 
United Kingdom — Royaume-Uni . s . fImp. 18.0 29.1 17.0 16.1 25.2 29.3 21.9 28.2 39.9 
lExp. 4.4 6.5 9.3 11.5 29.0 26.7 18.6 28.9 357 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. 0.4 0.4 0.3 0.3 0.5 0.4 0.3 0.4 eI 
Exp. — — _ 0.2 0.2 0.6 0.2 = “ys 
A ica — éri du Nord 0. 7 DIran 27.0 23.6 20.8 29.1 55.4 32.8 63.5 61.7 69. 
Rae ri a si en 0.5 3.8 3.9 2.0 22 17.1 100.0 112.8 131.7 
UnitediStates "Ets Un (mp. 23.1 eM es 20.0 28.3 52.8 30.9 62.5 58.9 68.2 
\Exp. 0.5 0.7 3.8 1.9 2,2 17.0 99.8 112.1 131.6 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 0.1 0.2 0.5 0.4 0.1 0.9 0.6 0.6 0.7 
Exp. 0.1 0.1 0.2 0.3 0.9 0.9 0.5 3.1 1.5 
79. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Consumption goods — Biens de consommation 
Roody——)Produitsialimentaires). 49 5 . 92. © & . 76.9 83.9 93.8 142.9 186.6 190.8 190.8 204.1 
Others — Divers. . . mit. 126.2 144.0 161.4 157.7 235.4 225.8 259.8 260.7 
Materials chiefly for consumption Pre — Mätèrés premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 30.0 39.7 43.4 42.3 71.6 74.1 70.0 88.7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 36.2 38.8 48.1 56.9 1136 116.3 136.1 106.0 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 228.7 7° 278.00" 242.107 30485 585.0 404.6 535.0 572.4 


80. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations. par section de la CTCI 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 _ 1975 1976 1977 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SO SCC! ‘section. 0s apes she «© gece che, - 76.91 83.89 93.84 142.92 186.59 190.78 190.77 204.15 
SIRG@e— ClChsectonsl « . . w+ « « ; 42.43 41.71 49.63 44.24 59.37 62.37 65.66 53.97 
SITC — CTCI section 2 101, 13.68) 15:34 8.06 16.66 19.45 16.17 26.07 
SITC — CTCI section 3 29.19 33.35 936.37 44.52 86.93 97.59 127.21 79.24 
SITC — CTCI section 4 3,12 3.53 4.18 6.21 7.89 9.67 8.65 8.76 
SITC — CTCI section 5 25.02 28.80 34.01 35.67 60.93 5958 62.04 73.71 
SITC — CTCI section 6 72.22 91.77 112.28 135.82 263.32 216.46 171.89 193.30 
SITC — CTCI section 7 194.18 239.37 190.44 232.32 427.46 273.07 462.27 486.14 
SITC — CTCI section 8 36.36 44.23 46.00 49.33 77.36 76.63 80.98 101.85 
SITC — CTCI section 9 8.25 4.40 7.16 5.70 5.81 5.98 6.08 5.82 
Exports (f.0.b.) — Exportations (fo. by 

SITC — CTCI section 0 14.19 16.20 20.12 30.08 45.52 53.19 59.67 101.08 
SITC — CTCI section 1 14,06, 14.98 , 19.88, 11.50 1974 16.94 1411 7.45 
SITC — CTCI section 2 444.61 464.07 450.29 877.98 951.16 644.66 1366.14 1446.73 
SITC — CTCI section 3 2.89 3.86 3.85 3.81 8.72 86.55 587.56 904.82 
SITC — CTCI section 4 18.23 24.53 37.62 38.70 106.31 131.35 109.07 137.66 
SITC — CTCI section 5 0.31 0.27 0.30 0.43 1.43 2.35 2.61 3.83 
SITC — CTCI section 6 7.81 . 13.87 19.97 2468 92.59 25492 9837 2981 
SITC — CTCI section 7 14.04 1316 21.02 14.85 18.64 29.97 31.35 41.38 
SIC CLClisections 8k ape) nn 1.67 2.24 1.29 2.01 5.05 7.59 8.23 15.23 
SO =—"CNCI section Gl. ea ee : 16.54 24.28 16.66 8.25 10.41 10.74 10.53 16.33 


1 Including stores and bunkers for ships and aircraft, 


314 


1 Y compris l'avitaillement des navires et des avions. 


1978 


251.19 
97.70 
27.80 

141.95 
11.28 
99.83 

276.67 

653.63 

110.39 

3.23 


120.02 
0.12 
1554.09 
1005.56 
160.43 
4.56 
33.60 
51.84 
12.22 
13.61 


1979 1980 


138.33 141.20 
0.27 k 
2344.44 2 190.10 
1288.43 1 780. 10 
194.88 
5.92 
52.82 
82.31 
11.54 
14.25 


X. EXTERNAL TRADE (continued ) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le 


bah 
81. 


MALAISIE 


Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 
SS a ET RE ee SN eee 


1970 1971 
ports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice, glazed or polished — Riz, glacé ou poli. . . Fe 34.93 42.19 
V. 1H 15.21 
Sugar and honey — Sucre et miel. . . . . . . SQ. 17.69 18.35 
lV. 6.74 8.18 
DRE QUCS Mere SR ae ae, . ei: 1.11 2.90 
UV. 32.43 32.44 
pra CODES los se yee a ae ey | ow eNO: 50901727 
lV. PANE 7.09 
Motor spirit — Carburants pour moteurs. . . . . fQ. SAONE 
lV. 8.07 9.47 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et SQ. 114.98 123.55 
lourdes lV. 10201177 
Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . . . . oe 2:05 012.52 
V. 4.20 8.22 
Lime, cement etc. — Chaux, coment, etc. . . . . fQ. 75.14 95.96 
lV. 7.09 7.66 
Iron and steel — Fer et acier . . . . . . . . (Q. POI MEET 
lv. 15:61) 17.55 
Passenger motor cars (excluding buses) — Voitures de {Q.2 3699 4089 
| tourisme lV. 7935) S87 52 
Lorries and trucks — Camions . . . . . . . JQ.2 1005 1073 
lV. 12:91 18.90 
ports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

Fish, fresh and simply preserved — Poisson frais et con- 1.81 1.95 
servé de facon simple Vi JS NE 
Cocoa beans — Fèves de cacao . . . . . . . fQ. 1.89 2.02 
lV. 4.44 3.58 
Cigarettes ee eye Oe mio: Hey) 1.96 
iv. 9.31 14.92 
Copra — Coprah » ‘roy 15095722 
UV: 6.78 13.81 
MAbben— Caoutchoie NO: 32.05 28.58 
lV. 36.46 26.39 
Timber — Bois d'oeuvre . a Ove 3419 3643 
lV. 396.8 419.4 
Veneer sheets — Feuilles de placage en bois . , fon 0.95 6.15 
IV 2.55 3.15 

Sawlogs and veneer logs, non-coniferous — Grumes de §Q.4 

sciage et de placage, feuillus lV. 


Million square metres. 
Number. 

Thousand tons of 50 cubic feet. 
Thousand cubic metres. 


irawak 


1972 


43.80 
16.55 
17.21 
10.47 
3.21 
39.48 
20.97 
6.72 
80.19 
10.45 
149.79 
14.17 
10.15 
TETE 
113.71 
9.68 
42.13 
29.50 
4 281 
21.05 
1 064 
14.31 


2.02 
12.05 
3.13 
4.88 
2:71 
19.26 
36.85 
11.64 
26.28 
23.25 
4 282 
410.0 
7.88 
2.70 
7 709 
409.3 


1 En millions de mètres carrés. 


1973 


93.10 
44.00 
19.94 
12.38 
1.68 
30.51 
1.84 
0.83 
86.14 
11.98 
188.80 
18.64 
3.26 
3.40 
119.25 
10.59 
71.05 
45.81 
4 033 
24.20 
1 357 
21.96 


2.45 
18.19 
3.80 
8.37 
1.36 
11.44 
13.95 
7.46 
35.37 
54.29 
5 636 
809.1 
2.63 
3.62 
10 144 
806.8 


2 En unités. ; 
3 fn milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 


4 En millions de mètres cubes. 


1974 


42.47 
47.81 
30.49 
28.16 
2.91 
42.98 
2.57 
2.56 
68.92 
19.59 
207.85 
42.34 
3.94 
5.50 
173.07 
28.15 
104.47 
107.82 
6 099 
40.95 
2 378 
45.96 


2.26 
13.26 
4.50 
16.03 
1.73 
13.69 
9.83 
10.68 
31.33 
50.46 
5 438 
871.4 
10.27 
8.49 
9 733 
870.5 


1975 


40.66 
41.74 


26.76 
31.59 

2.84 
47.05 


15.34 
6.29 


54.22 
17.82 


226.05 
52.27 


3.72 
4.81 


148.89 
24.34 


73.47 
91.75 


3 084 
22.12 


1376 
25.93 


2.23 
13.67 


5.42 
16.96 


1.87 
16.24 


30.48 
14.42 


32.03 
39.76 


499] 
568.5 


5.50 
2.99 


8 991 


1976 


38.71 
32.44 
49.54 
24.50 
2.78 
47.95 
18.81 
7.60 
69.26 
28.14 
259.28 
68.07 
3.47 
3.97 
127.32 
18.65 
41.15 
39.47 
4 866 
36.80 
1763 
48.21 


3.30 
24.16 
6.26 
25.61 
1.79 
14.06 
39.06 
19:91 
35.80 
62.01 
6 702 
1 196.9 
3.99 
3.81 


6 691° 


1977 


55.86 
44.48 
16.86 
18.41 
2.23 
38.12 
23.77 
15.21 
33.46 
14.88 
153.81 
40.37 
4.01 
6.01 
113.66 
21.28 
53.20 
49.66 
4 647 
36.14 
2 250 
76.48 


4.03 
31.92 
7.01 
54.24 
1.13 
7.37 
37.09 
30.68 
38.82 
69.48 
6 869 
1 253.4 
3.08 
3.73 


1978 


64.66 
63.93 
22.67 
22.93 
2.34 
64.60 
22.65 
14.90 
70.42 
28.59 
209.00 
61.17 
6.40 
10.18 
126.72 
24,82 
78.68 
78.50 
6 230 
57.61 
3 356 
115.09 


3.52 
36.35 
8.24 
62.75 


36.22 
31.18 
36.80 
73.53 
12 393 
1 339.4 
1.65 
1.39 


6 844% 12 360 
567.8 1193.5 1241.5 1331.4 2051.0 1 782.5 


82. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


a SSS SSS ae 


1970 


1971 


1972 


1973 


1979 


30.46 
34.47 


33.20 
79.79 


9 860 
2 077.8 


9.53 
10.02 


9 781 


1980 


43.17 
33.26 


30.82 
82.24 


8 473 
1 860.7 


9.49 
10.40 


8 234 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


1980 


Sn rn Ee 


lue in million Malaysian dollars — En millions de dollars malaisiens 


Imports (c.t.f.) — Importations (caf) . . . . «+ + 660.4 
Exports (f.0.2.) — Exportations (f.0.b.) . . . . …. . 671.3 
malaice=—iSolicem €; Mit = eu. OUT . eeu - +10.9 
alue in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) - - + + + + 216 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.0.) . . . 1 + + 219 
FSET EA TYG C47 SOL Cl cernes aes ins mers we Sate ew eg hs +3 


693.2 
787.5 


227 
258 


+31 


470.8 
603.5 


167 
214 


+47 
LEE SRI Sct ta ep an a ne Pe se 


599.5 1005.3 


247 
345 


+98 


418 
576 
+158 


850.9 1068.7 1117.6 1152.5 1531.0 2 280.8 
834.5 1385.9 1387.4 2222.2 1153.2 1929.6 3085.9 4047.8 
+94.3 +132.7 +235.0 +380.6 4536.5 +1153.5 +1035.6 +777.1 +1554.9 +1767.0 


354 
574 
+220 


421 


875 


+454 


454 500 
874 826 
2900-2626 


700 
1 412 
2712 


1 048 
1 859 


+811 


MALAYSIA 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur ) 


Sarawak 


19 


85. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, 


83. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I E. — 
Importations eat de seat ee à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All countries — Tous pays . fImp. 215.5 226.5 167.0 241.4 418.0 354.0 421.6 453.7 499.9 702.0 
(Exp. 219.3 257.3 214.0 336.1 576.0 574.0 874.9 874.1 817.1 1 408.0 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . fImp. 185.2 197.6 137.9 200.8 355.0 291.4 347.1 373.8 418.3 581.4 
LExp. 188.9 226.2 183.7 266.1 508.0 531.3 761.8 625.4 628.2 1119.1 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 165.6 174.2 116.2 171.8 2921 2442 299.2 283.9 807.6 421.2 
ment de la CESAP Exp. 133.1 157.4 139.7 199.9 366.4 371.7 496.8 416.8 426.4 707.5 
Western Europe (including United Kingdom) — SImp. 20.3 18.9 18.0 26.0 41.3 42.4 44.5 44.6 50.0 716 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) \Exp. 22.0 17.4 18.0 47.6 28.2 39,1 53.4 45.9 45.2 65.7 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 13,5 12,2 11.6 15.3 22.1 24.0 18.6 20.4 21.6 27.7 
lExp. 9.3 6.9 4.5 20.5 6.9 6.5 13.0 13.3 11.8 18.5 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale lu 0.6 0.6 0.4 0.5 0.6 0.5 0.3 0.4 1.1 2.1 
Exp. oo — —- — 0.1 0.4 _ — — — 
North America — Amérique du Nord . (Imp. 9.0 7.2 5.5 9.8 Zt 19.2 27.6 33.9 29.1 42.9 
LExp. 8.0 12.9 11.5 16.4 40.4 9.2 59.7 201.4 1423 222.7 
United States — Etats-Unis . . fImp. 8.8 6.9 5.2 9.4 20.0 18.5 27.2 33.3 28.3 41.6 
lExp. 7.9 12.7 le 16.2 39.9 8.7 59.2 200.6 139.9 220.0 
South America — Amérique du Sud . . Simp. 0.1 — — — 0.4 0.4 0.9 1.6 — 2.9 
lExp. _- — — — — — — 0.2 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. 0.2 0.1 0.1 — 0.3 0.2 0.2 0.3 0.4 qe 
lExp. 0.5 0.4 0.5 0.5 0.3 0.2 — 1.3 1.4 0.3 
84. Composition of imports — Composition des importations 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 101.8 99.8 104.3 148.0 231.5 182.7 2204 234.1 2424 
Others — Divers . AN AE CT oe D 104.622105.621109,521192.4 O177.2.- 181.2 2014. 2144 955 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 310.5 340.1 122.3 133.0 227.7 176.6 267.2 171.4 102.5 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 23.8 24.5 25.8 31.3 63.9 62.5 74.0 84.1 84.8 
Capital goods — Biens d'équipement . Span 118.9 124.6 114.8 154.7 298.4 247.0 305.5 412.4 467.3 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens ) 


par section de la CTCI 


1 Excluding stores and bunkers for ships and aircraft, 


1 Non compris l'avitaillement des navires et des avions. 
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1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 102.54 99.82 104.30 148.02 231.55 182.65 220.35 234.14 242.40 274.56 
SITC — CTCI section 1 27.28 27.44 24.57 28.58 37.27 38.54 43.98 51.69 74.88 93.49 
SITC — CTCI section 2 6,99 11:68 2016 23.77 24.44 22.38 30.93 35.17 28.32 29.85 
SITC — CTCI section 3 292.98 321.74 92.88 92.85 185.43 142.41 231.60 125.14 53.30 89.52 
SITC — CTCI section 4 0.68 0.68 0.81 1.03 2.65 2.40 2.00 2.53 3.02 10.00 
SITC — CTCI section > 32.83 32.06 33.34 46.90 73.70 68.50 79.49 92.69 97.30 126.14 
SITC — CTCI section 6 68.93 70.39 73.43 105.78 151.91 141.77 171.68 16224 17243 25985 
SITC — CTCI section 7 86.70 91.13 80.71 101.31 225.16 177.09 211.20 332.63 391.06 528.10 
SITC — CTCI section 8 28.16 26.57 28.54 35.99 49.58 49.95 57.46 60.51 69.05 93.29 
SITC — CTCI section 9 11993. 11.70 . 1408 15.29 2397 “2599 19.96 20.83 19.80 26.19 
Exports (general, f.0.b.)1 — Exportations (générales, f.0.b.)1 
SITC — CTCI section 0 62.05 69.99 67.53 79.29 117.89 114.53 156.31 166 
4 j ; k : : - .96 165.51 178. 
SITC — CTCI section 1 0.52 0.43 0.47 0.42 0.36 0.52 0.53 0.72 0.78 sis 
sos — ue section 4 241.13 186.33 151.64 289.81 220.60 165.12 426.57 427.22 483.291 014.80 1 053. 
ae 3 oe poles ; ate ee Eat one 953.66 1025.34 1532.25 1423.19 1068.17 1624.36 2 523, 
i ? À é k 8.75 8.08 12:52" 29/80" 31.32 ik 
ee a= re section 5 0.31 0.44 0.40 0.19 0.93 0.69 0.69 1.18 1.98 aa 
ue & i section : 24.99 32.95 42.04 50.47 56.31 35.75 59.63 65.64 96.72 119.06 
Te ee 0 : on ae ak 4.02 10:07 1779 11.88 26.42 45.60 83.92 
— i à ‘ : 8,12 4.75 4.48 5.53 6.75 8.45 

SITC — CTCI section 91 . 4.56 5.76 5.32 5.22 5.67 8.34 12.14 8.81 6.77 leks 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite ) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade — 


Les transactions commerciales entre la Malaisie ? 


arawak 


MALAISIE 


éninsulat sonst 1 i 
insulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


a : | ree 
86. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Malaysian dollars 


— quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars malaisiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
aports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) ER 
Rice — Riz. 
| “ ee 60.22 63.73 71.06 88.61 36.78 64.16 77.94 59.50 67.58 72.74 
ae ee B 5 21.16 20:38 42.88 95.64 36.03 50.22 49.79 37.76 44,30 47.71 
. 1 ae ae 21.69 24.73 26.84 26.76 29.47 Vif he 32.47 31.86 33.56 
ee Gee cress, — icon done lan ae oa ee 16.62 22:35 28.40 31172 29.09 39:01 34.40 37.70 
: : ‘ : 5 slay? 5.30 4.95 5.16 4.92 6.30 8.34 
LV. 6.38 616 5.31 7.61 
: ‘ : 4 10.25 ; : 
US and partly refined — Pétrole brut et fQ. 6620 6308 1542 1142 693 ee “ei oi a - 
-I. ms x 
a. ses eae 2 | lV. 276.16 303.07 75.70 73.99 148.79 102.56 188.94 82.46 = aa hers 
| ; ufactured — Engrais manufacturés . 25.23 21.43 20.46 25.02 35.90 28.05 30.91 36.15 38.13 43.97 38.50 
| | 5.25 4.58 4.68 692 17.88 1587 1484 15.64 1859 23. i 
‘Cotton fabrics, woven — Tissus de coton . {Q.2 7:15 6.76 6.55 6.36 5.83 7.10 7.90 5.52 sai ea 
ee VV. 549 4.67 5.03 637 695 691 814 611 7.60 7.99 7.54 
| et acier . Se ae ye Like 1 47.22 48:52 59754817 347-86 ee 4.02 
na ' : : ‘ 7800 Olea 43.42 47.05 64.95 48.02 45.10 84.87 
nec cars (excluding buses) — Voitures de tourisme Q.3 1226 895 957) 1780" 3/390) 2 243 31026" (2:2439%) e000 SES ONE 3074 
| V. 6.13 4.55 5.69 10.68 21.51 1925519:29 20542) 31770 É . 
«ports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) | | Le oc 
Plantation rubber — Caoutchouc de plantation. . . a 21.80 19.59 19.94 42.00 32.74) 29510 40.41 37:67 39:62 38:58 35:2) 
| er 2 V. 23.98 16.59 14.43 56.72 50.43 35.87 64.30 62.86 74.04 88.43 88.07 
pepp oivre blanc . 0: 9.38 8.97 10.26 10.54 13.06 9.80 9.77 7.36 8.65 10.60 8.04 
ack a lV. 25.10 24.63 28.79 38.41 56.04 39.04 41.34 42.49 49.44 53.31 35.14 
peppe oivre noir . fQ. 15.03 17.94 15.92 12:29 15:87 20.55 25.64 19:48 22.13 25.52 22.67 
: B “4 lV. 31.10 38.17 29.29 27.85 46.88 61.85 83.10 90.21 82.40 83.10 68.79 
ago flour — Farine de sagou . fQ. 28.52 Zool 18.42 23.75 27.85 22.87 28.04 29.72 29.41 27.42 26.36 
a : lV. 3.84 3.35 2.31 3.62 7.10 5.30 6.70 8.31 6.82 6.94 8.82 
Round timber® — Bois ronds . §QO.6 3123.9 2545.4 1996.3 1892.6 16846 1256.5 2953.9 3481.4 4201.9 6052.4 6695.4 
f 7 lV. 148.42 120.79 83.53 123.89 108.17 63.73 242.10 254.80 321.14 806.19 816.50 
mee titber — Bois Scie. + ©. s+ «. « « - ne 3144 6287.6 303:2 257.3 215.2 241.8 288.1 231.6 191.2 171.6 17957 
| | V. 49.80 47.08 50.93 86.96 57.72 62.18 116.96 88.76 78.36 105.55 104.12 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole, brut et fQ. 4711 7860 4521 4314 3650 4027 5647 4995 3833.57 4 125.27 3 912.67 
semi-rafiné Æ lV. 202.5 391.3 243.0 306.9 787.0 917.3 1399.9 1310.1 944.0 1449.9 2 287.47 
a spirit — Carburants pour moteurs et eee) ert fone 584.32 372.00 187.32 161.55 134.73 132.14 132.69] 
ess | 2 a : : 47. 44.28 91.83 45.95 4465 41.06 39.50 55.14 393.8® 
ae fuels and residual fuel oils — Huiles légères et SQ. 1317 273 267 216 183 176 226 212 324 338{ 236.10° 
ourdes lV. 58.62 18.85 19.35 18.49 42.18 42.32 61.54 58.60 77.36 102.80 


2 Million square metres. 
4 Passenger cars, complete, new. 
6 Thousand cubic metres. 


Million litres. 

Number. 

Excluding poles, piling, posts etc. 
Excluding petroleum partly refined. 
Petroleum products, including petroleum partly refined. 


XI. 


alaysia — Malaisie 


2 En millions de mètres carrés. 
4 Voitures de tourisme, complètes, neuves. 
6 En milliers de mètres cubes. 


1 En millions de litres. 

3 En unités. 

5 Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 

7 Non compris le pétrole partiellement raffiné. 
8 Produits dérivés du pétrole, y compris le pétrole partiellement raffiné. 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


87. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

pper (Malaysian dollars per pikul)—Poivre (dollars malaisiens 
eapiciie. «BAL = ME nn fae cr Le +.» 112.6 120.6 109.5 119.5 150.4 152.1 171.3) (213.6 193.65 16508 157-9 
conut oil (Malaysian dollars per metric ton) — Huile de coco 
(dollars malaisiens par tonne) . 924 866 614 1059 2918 1125 41031 W616) 1584" 21425 1056 
mber: — Bois d’oeuvre: 
Peninsular Malaysia (Malaysian dollars per ton of 50 cubic 

feet) — Malaisie péninsulaire (dollars malaisiens par tonne 

cho PICUSICUDES ey Mal ee ew 206.0 201.3 228.1 352.5 353.9 311.9 393.8  378.3|| 280.77 387.31 389.21 
Sabah (Malaysian dollars per ton of 50 cubic feet) — Sabah 

(dollars malaisiens par tonne de 50 pieds cubes) —_ 116.0 115.2 95.7 143.4 161.2 113.8 1784 181.4|| 107.7! 209.7! 216.5% 
roleum, crude (Malaysian dollars per metric ton) — Pétrole 
brut (dollars malaisiens partonne). . - +. + + « . 44 50 54 71 216 228 248 262 246 352 584 
bber (Malaysian dollars per metric ton)—Caoutchouc (dollars 
malaisiens par tonne) RT da Teste Re ke 1288 1076 956 1534 1849 1394 1938 2071 2260 2748 3062 
1 (Malaysian dollars per metric ton)—Etain (dollars malaisiens 
bar tonne) Pa, 10942 10398 10314 11005 17678 15483 18731 25611 28 803 32109 36 052 


m oil (Malaysian dollars per mete ton) = Huile de palme 
659 665 


520 591 1205 1153 901 121 25957 210 


(dollars malaisiens par tonne) . . . . + + + + + 


cifications: 
Pepper: Sarawak: Wholesale price, black pepper, class No. 1 at Kuching. 
Coconut oil: Peninsular Malaysia: Export unit value. 
Timber: Peninsular Malaysia: Export unit value, sawn timber. 
Sabah: Export unit value, sawlogs and veneer logs, non-coniferous. 
Petroleum, crude: Sarawak: Export unit value. 
Rubber: Peninsular Malaysia: Export unit value. 
Tin: Peninsular Malaysia: Export unit value, tin metal. 
Palm oil: Peninsular Malaysia: Export unit value. 
Malaysian dollars per cubic metre. 


JE7 


Désignations: 
Poivre: Sarawak: Prix de gros du poivre noir, classe no. 1 à Kuching. 
Huile de coco: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
Bois d'oeuvre: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations du bois de sciage. 
Sabah: Valeur unitaire des grumes de sciage et de placage (feuillus). 
Pétrole brut: Sarawak: Valeur unitaire des exportations. 
Caoutchouc: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
Etain: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations d'étain métal. 
Huile de palme: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
1 Dollars malaisiens par mètre cube. 


MALAYSIA | 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 
88. Average monthly earnings on estates! (as of July) — Gains mensuels moyens dans les plantations! (en juillet) 
(Malaysian dollars — dollars malaisiens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1919 


Rubber — Caoutchouc 


i 7 220 254 
a TS" Galgneurs) oan ey CO eee 112 110 107 149 195 139 212 19 
seeders =~ ne D NE 0 it Mien NO 68? 67 68 77 100 92 126 120 127 146 
Coconut — Noix de coco 
Fever Cuclleurs sb. CAR CO een er > siete 129 121 146 306 166 174 264 257 359 
Mccders=Saclen M tse eet an ae 63 62 Hal 96 97 136 124 142 152 
Oil palm — Palmiers à huile 
rue. —.Cueilleurs | en co ke OT Ne 146 130 140 193 209 181 205 249 276 
Wieedersiv—— Sarcleurs: wa a0 CR CN ees he 68 68 69 97 96 127 126 136 143 
Tea — Thé 
Pluckers =ACeuleurs 96 76 86 102 129 129 164 185 167 207 4 
MCeders = SarcIQUrS EC es 73? 70 67 71 101 100 123 137 132 143 ? 
| 1 In respect of workers who worked 12 days or more, Most of the factory workers are directly 1 Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. La plupart des ouvriers d'usine sont empif 
employed. directement. ; 
| 2 Field workers. 2 Travailleurs des plantations. 


89. Index numbers of consumer prices (all races) — Indices des prix à la consommation (toutes races) 
(1975—100 )1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198} 


Allfitems =Ylous articles 7, 70 71 74 82 96 100 103 108 113 117 1 
Food — Alimentation . . Pa Ce ee 63 64 66 76 96 100 102 108 113 115 1 
Beverages and tobacco — Boissons ‘ee tabacs os “ee 85 85 88 90 91 100 101 105 110 112 1 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . JE 72 74 90 101 100 103 106 110 117 1 
Me Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 85 86 87 88 94 100 106 112 118 125 1 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
% tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 67 68 T2 81 95 100 102 106 110 115 1 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
personnels , . d ; Byron 83 84 84 88 95 100 110 115 119 127 1h 
, Transport and eéteenunication = Transports at communica- 
| ons 0 ! 81 82 84 86 94 100 105 109 115 119 q 
Recreation, entertainment, education and cultural. services — 
, Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 82 86 89 93 98 100 101 102 105 107 L 
Miscellancoust Dies ae au. En Cr as wea 70 72 76 83 95 100 102 108 115 130 1 
| 1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967. 
À Sabah 
ip 90. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
à (1975—100)1 
1970 1971 IRS ye 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
" All@itemns*——s Toustanticlesien sn ye Ge) bs ec) ce es 73 75 vit 82 94 100 102 106 108 112 1 
J Food — Alimentation A. oe hens 63 65 67 75 93 100 101 104 107 111 1 
; Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs SLR 7 84 84 87 87 92 100 106 111 115 117 
i Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . 74 76 73 86 99 100 100 103 104 110 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 86 88 89 90 93 100 103 108 110 112 ui 
Furniture, furnishings and houschold equipment and opera- 
it tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 73 73 75 80 93 100 101 105 108 112 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins 
personnels . . : F 89 90 91 92 96 100 104 110 116 121 
Transport and communication ~~ Transports st communica- 
OT 78 78 81 81 92 100 105 109 113 115 
Recreation, entertainment, education and cultural services — 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 90 90 93 96 98 100 101 103 104 104 
Miscellaneous "Divers. 5. 4 sw ts ew we 79 81 82 85 95 100 103 109 112 116 
1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967, 
Sarawak 


91. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1975=—100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198! 


Allitems lions @iticles Ne ER Le. D. 75 74 77 83 95 100 104 110 112 117 1! 
Food — Alimentation . . ae eae 65 65 68 78 96 100 105 111 112 117 1! 
Beverages and tobacco — Boissons ‘et tabacs res Bape 01 81 81 85 85 91 100 104 109 114 116 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . . 76 76 79 92 102 100 101 103 105 111 | 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 88 88 90 90 93 100 105 113 119 123 | 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 

tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du ménage 74 71 72 77 91 100 102 104 106 109 s | 
Medical care and health expenses — Soins médicaux et soins | 

DéSONNEl A 5 , ‘ 85 86 86 88 93 100 104 109 114 123 | 
Transport and communication -- Transports et communica- 

tons whi We A 71 75 76 79 93 100 106 110 113 115 | 
Recreation, entertainment, éducation and cultural services — | 

Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 90 90 93 96 99 100 101 101 102 103 
Miscellancous — Divers . . . . . . . . , , . 78 78 78 84 93 100 103 109 115 123 | 


1 Original base: 1967. 1 Base initiale: 1967, 
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XI. 
Malaysia — Malaisie 


CA 


MALAISIE 


FINANCE — FINANCES 


Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 


1970 


1971 


1972 


Fe 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Aoney supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . 2032 2120 2716 3735 4055 4349 5257 6127 7242 8486 9757 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 1000 1061 1269 1718 2030 2239 2628 3112 3578 4094 4758 
Deposit money! — Dépôtsl . 1032 1060 1446 2017 2025 2110 2629 3015 3664 4392 4999 
Reserve money? — Monnaie primaire? . , 1358 1502 2018 2736 3020 3069 3646 4216 4821 5567 6582 
lime, savings and other deposits of private sector — Dépôts à 
terme et d'épargne et autres dépôts du secteur privé . 2098 2553 3056 3838 4674 5653 7514 8734 10278 13252 17770 
sovernment deposits? — Dépôts de l'Etat3 . er ATEN 927 1024 920 1087 1041 1287 2224 2792 2748 5285 5104 
Central Bank of Malaysia — Banque centrale de la Malaisie . 584 684 649 647 529 792 1650 2063 1703 3386 2426 
Commercial banks — Banques commerciales . 343 340 271 440 512 495 574 729 1045 1899 2678 
sank debitst — Débits bancaires4 . 4589 4914 6012 8703 11065 11307 13625 16736 19518 23952 32138 
foreign assets (met) — Avoirs extérieurs (nets) . 2036 2171 2574 2892 3292 3560 5818 6116 6504 8863 8976 
Central Bank of Malaysia’ — Banque centrale de la Malaisie5 1954 2156 2545 3122 3586 3747 6071 6565 7189 8975 7968 
| Commercial banks6 — Banques commercialesê . . . . 82 14 29 —230 —295 —187 —252 —A449 —686 —112 —1 008 
aims on private sector (commercial banks)l — Créances sur 
le secteur privé (banques commerciales)1 . 2245 2572 3014 4586 5278 6084 7471 8970 11627 14641 20 232 
aims on Government (net) 3.7—Créances sur l'Etat (nettes)3.7 30 150 437 565 OSSI OMS 7 IST 017—700 543 
xchange rate (selling rate) (malaysian dollars per US dollar) — 
| Taux de change (vente) (dollars malaisiens par dollar EU) . 3.09 2.90 2.82 2.45 2.31 2.59 2.54 PREY 2.21 2.19 2.22 


governments. 


been included. 

3 Refers to Federal and State Governments. 
4 Monthly average. 

allocated. 

6 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 

7 Central Bank and commercial banks claims on Government minus their government deposits. 


| 93, 


1 Defined to comprise private individuals, business enterprises, statutory authorities and local 


2 From September 1972, figures are revised as statutory reserves of borrowing companies have 


5 Including International Monetary Fund gold tranche position and special drawing rights 


1 Comprend les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
administrations locales. 

2 A partir de septembre 1972, les chiffres comprennent les réserves statutaires des institutions 
de prêt. 

3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 

4 Moyennes mensuelles. 

5 Y compris la tranche- or au Fonds monétaire international et les droits de tirage spéciaux 
attribués. 

6 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et les effets À recevoir payables à 
l'étranger. 

7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de 
l'Etat. 


Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

D handise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . 1600 1600 2972 4164 3771 5245 6035 7319 11007 12896 
ferchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.0.b. . 1975 —1550 —2 320 —3 885 3469. 3764 —4465 —5 642 —7588—10 553 
)ther goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 194 197 298 569 605 608 765 1014 1231 1559 
)ther goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit 481 518 733) 1284 1320) 1408 —1786) — 2/401 — 3195) — 4266 
rivate unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . —62 —62 —76 ey! =A, — A7 —46 —69 —93 —131 
ficial unrequited transfers, n.i.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.i.4. 17 i 14 8 16 9 13 14 13 22 
irect investment —- Investissements directs . 100 114 172 571 350 298 478 523 873 928 
ortfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n:1.. 87 67 —11 11 266 50 64 79 195 10 
ther long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, Dea. « 45 139 We 84 102 173 187 93 143 65 
ther short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . 21 —4 105 153 67 07525 TS 172 557 
Jet errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . —82 Si Nh TOTAL 266 408 ASSISTANCE 599 
’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démoné- 7 “i 7 

Luroncalioret RO RE ae ey 6 ae = 
ounterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS 20 22 — — — = = ma 34 35 
ounterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . 2 125 11168 29 175 189167 5) 
iab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs ; , : = : : F : EF an 

de réserves pour des autorités étrangères = 
‘otal change . reserves — Evolution d'ensemble des réserves . —86 AD — Go Dae ae 95 —830 —488 —472 —658 —477 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


MALAYSIA XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Malaysia — Malaisie 94. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat” 
(million Malaysian dollars — millions de dollars malaisiens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
117 6158 7760 8841 10 505 
Total — Recettes totales . 2400 2418 2920 3399 4791 5 
Total or es ei, Cu totales 2835 3483 4310 4470 6194 7051 8206 10615 11822 ee ae 
Balance — Solde . 4 - —435 —1065 —1 390 —1071 —1403 —1934 —2049 —2855 —2 981 
ts of t — Princi aux poste ‘de recettes fiscales 
Ne Te ere ; P Ah 1995 2082 2394 3043 4343 4575 5491 7070 8 add oe 
Tax on income and wealth—Impôt sur les revenu et la fortune 668 706 799 884 1384 2021 2167 2 hae ae ns 
Customs duties: Total — Droits de douane: total . 1064 1120 1187 1590 2279 1876 2537 3 
Import duties, excise and surtax — A l'importation, 
aoe indirects et surtaxes . 806 889 955 1153 1996 1251 1527 1632" 21773 ep 
Export duties — A l'exportauon ; 258 231 232 437 943 625 1010 1391 1 463 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur ee transac- 
ve la wee a _- 115 220 297 272 323 383 458 544 
Licences, stamp duties, registration on etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. 263 256 293 349 383 406 464 516 590 675 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
C dit — Dé rant 
Sense Défense : Des ae . ‘ 496 580 774 904 1103 1314 1219 1517. 1682 - 1834 
Economic services — Services économiques ; 212 190 223 150 423 358 446 492 617 591 
Social services — Services sociaux ; 5 653 780 1081 1165 1413 1645 1784 2652 2875 3032 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale ; 167 196 169 170 258 272 250 274 321 348 
Other current expenditure — Autres ee courantes . 635 652 821 953 1121 1311 2129 %2542 2618 4366 
Investment — Investissements2 565 754 801 759 1107 1266 1586 2014 2398 2827 
147 316 422 347 745 847 749 1 124 1 301 1 323 


Loans and advance (net) — Prêts et avances (nets) . 


1 Figures relate to the Federal revenue and expenditure of Malaysia. 
2 Including direct expenditure from development fund. 


XII. SOCIAL 


Peninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Précolaire . 
Ist level — ler degré 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général 
Vocational/ technical — Professionnel/ technique 
Teacher training — Normal . 


Teaching staff — Personnel enseignant 


Pre-school — Précolaire . 

Ist level — ler degré . . 

2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général 


Vocational/ technical — Ba onec cheque 
Teacher training — Normal . a 
3rd level — 3ème degré . ; 
Students enrolled (thousands) — iver} inscrits aon 
Pre-school — Précolaire . 
Ist level — ler degré . 
2nd level — 2ème degré (total) 
General — Général 
Vocational ‘A technical — Professionnel yi technique 
Teacher training — Normal . 
3rd level — 3ème degré . 


1 Government maintained and aided schools only. 


96. Mass 
Books — Livres 
Number of productions! — Nombre d'ouvrages publiés! 
Generalities — Généralités ‘ 


Arts and letters — Arts et lettres 
Social sciences — Sciences sociales 


1 Les données se rapportent aux recettes et dépenses de la Fédération de Malaisie. 
2 Y compris les dépenses directes provenant du fonds de développement. 


STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


95. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


367 rs At 480 490 Ag 530 593 

4443 4411 4401 4391 4383 4369 4375 4328 
887 999 1004 1055 1075 1023 ne 198 
882 909 925 947 984 943 


94 79 67 95 77 66 
ll It 12 13 14 14 
841 Ase ‘is oe tS 8 Lee Fe 1366 1833 


45307 45699 46833 47491 48174 49225 49941 50531 
20952 22159 23538 25315 27308 30464 din see 
19775 20937 22025 23646 25361 28255 29924 30310 


870 923 1187 1283 1486 1687 890' 1043! 


307 299 326 386 461 522 one oo 
1213 am, 1 848 om 2 624 ... 9007 4506 


25.1 #5 sat 36.0 43.9 oan 50.8 60.5 
1429.6 1464.9 1500.2 1538.6 1543.8 1593.9 1608.1 1609.3 
536.5 565.9 614.5 668.4 743.8 819.8 sk suis 
510.5 539.7 587.0 634.8 705.8 780.5 839.0 839.3 


23.0 23.2 24.0 29.0 32.3 33.1 13.0! 14.0! 


2.9 3.0 3.4 4.6 5.7 6.2 sist ne 
17.0 oe 23.2 avy 34.5 Ss 44,7 56.5 


1 Ecoles publiques et subventionnées seulement. 


communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


874 1202 1225 1082 1237 1445 19302 1341 

20 14 26 37 60 31 46 151 
341 224 193 191 254 401 452 371 
336 743 763 636 662 551 557 551 


Natural and applied sciences — Sciences pures et appliqués 177 221 243 218 261 462 247 268 
Number of translations — Nombre de traductions . ; 76 45 45 46 58 137 

Generalities — Généralités 1 — — — 1 — 

Arts and letters — Arts et lettres 25 1 1 3 20 63 

Social sciences — Sciences sociales aes 39 19 19 33 26 36 

Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées ll 25 25 10 Ti 38 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas 


Seating capacity (thousands )—Nombre total de sièges ( (milliers) : ‘ 114 385 385 325 250 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio in service (milliers) 


Estimated number of television receivers in use (thousands) — 


430 439 456 462 365 1420 1450 1550 


Nombre estimatif de licences de postes récepteurs de télévision 


en service (milliers) . 


1 First editions only. 


189 224 274 359 390 452 555 665 


1 Premières éditions seulement, 
320 


1978 


632 
4 341 


2 056 
52 492 


32 149 


66.4 
1 637.1 


877.8 
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1979 
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2079 
— 748 
12 88 
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566 
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MALAISIE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


eninsular Malaysia — Malaisie péninsulaire 


97. Libraries — Bibliothéques 


(1974) 
: À Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
D CO None Re 5, GE OT : te 1 07 370 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . . , . 22 1 086 13 697 
OL SO CT EN En LU à Hu LE, 500 
Special — Spécialisés : : . 2: 1 tl  . 45 371 1 180 
RC Des. .. cn dure a 8 468 3 440 


98. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lumber of medical personnel — Personnel médical 

Physicians — Médecins RL Eh ern lol: 2 370 1 881 rs 2 167 2334 2511 2659 2789 

Dentists — Dentistes 2 She en es ee ES 630 630 628 696 709 659 959 833 

Nurses and assistant nurses — Infirmières et aides-soignantes . 7313 5499 8733 9694 11513 139352 25805 17401 

Midwives — Sages-femmes 5 . 5 . sw Lin 3509 4774 1998 2892 7672 9555 10353 10985 
lumber of hospitals and beds — Nombre d’hépitaux et de lits d'hôpital 

Hospitals = OPA RS Se aw EE Ca a ed ed. 64 61 62 62 64 se GOO re 500 says 
MECS ETATS tue esl ee gee ace ay ae Ok 27927 27661 28554 28978 28978 29137 28652 29014 30132 29186 


99. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 Abbreviated List number, 1965 
visions — Numéro dans la Liste 1970 1971 revisions — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
abrégée, révision de 1955 abrégée, révision de 1965 
otal 201696 219366 7|NGtA 22219 29021 216068 20/89932793 967224 9819781651 
Bl SN Ere ee eee oe 1015 938 B5 RU psec. CNT UE 930 908 813 764 717 671 630 
ER Du les os SES 1590 1588 BUS het Bee = 2-77. E L785 1727. el 668. 107720 ZiO7 9) 2 2172 275 
Pea. eae es od 253 Bf BASES ee ee Ge 259 201 204 207 201 157 174 
een lt ge fe LT 10925 1380 BSD OP NT a ee 14481595 15045 1509) 1 580°" 1656) 1747 
MGR. es wal 968 1067 BOS. 0. NAN COR 1052 1168 287 ee TES 15670 1706211766 
MD AB29, 02 Ke à à 226 247 B2 72e. De: ONE 307 329 187 204 253 272 289 
Re mes. Cris LE 1129 1090 PS2 fo moe ce ie COR 1298 1598 1483 1154 1250 1380 1154 
Powers. os. Vs  « 620 460 B4 OR Le see be 651 685 633 556 526 584 490 
El ohne 338 368 BAZ ee 2th. CE (aan as) Be 399 405 520 559 687 706 616 
Per ar AE: 503 430 BAS) 5c Me, Ge. sc 6 447 495 759 951 1229 1320 1248 
EA oe ee ae 165 77 BEAT apie, ihe en el RE 172 245 333 306 355 363 355 
MAO RSR + : + 324 285 DÉC ti. Re dore: 272 319 287 95 71 83 95 
ss — Autres. . . . 12230 13153 Others — Autres . . . 13315 13346 11978 11438 12852 13266 12812 
100. Co-operative societies — Sociétés coopératives 
_ 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198C 
= 
ieties on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 


Bplccs(fin. de periode).  .  « oe + 1s t+ aes DGS 262 ee Ooi TO 20 oO ZOU 
embership (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 623.1 640.0 722.9 668.3 732.5 799.2 


101. Housing — Habitation 
(1970) 


Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
1 587 432 1155 


useholds (thousands) — Ménages (milliers) . 


Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) B=, Sens ee Be mice Sie © 5.6 ce : _ 
nventional dwellings (thousands) — Logements classiques (millers) a) AT 1 ee et ioe 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . ee ee ae re 1 oe ei mh 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne! (pièces par logement) à 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes par piècel . 2.6 À 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (2) ae ae at 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . r : : 
Toilet — Cabinet d’aisances ae ae an 
Roc LP ONE Spey My ee. OR à à à Ge we 4 peus eee és a 
Flush — Chasse d'eau . . . oe ee 3 ee Pees Cee Sooper) COURT Ne oa ee He 


Electric lighting — Eclairage électrique 
1 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. Les données relatives au nombre de 


i i i isti ms includes rooms used 1 n : ‘ à 
Rp di os HSE pièces comprennent les pièces qui ne servent qu’à l'exercice d'une profession ou d'un négoce. 


only for professional or business purposes. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES 
Sabah 


102. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 


a ee SS ee ee 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school — Préscolaire . . . +. © © « «© «© * see 50 50 pe 47 
Ist leveli—Tervdegré 2s 5 ew ss mt 695 This 738 759 775 
Teaching staff —- Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 5. «99% © > « «= « e Ae 107 116 a 124 
Istilevel == ler degré OO ere 4655 4393 4436 4553 4 764 
2nd level — 2ème degré (total) . . . «1. «. « « TAN TO50 01572 1698 78s 
Gencral=1Générale as Soa ere CN LO7l 227) 148i “1588 1702 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 20 24 26 27 30 
Teacher training — ‘Normal. . «4. « « » « »« -» 50 55 65 73 67 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school:——Prescolaire’ 2 4. =< = 3 o@ » « « « 3801, -4215 6 4 564 
Ist level — ler degrés . 0. «  : « 110607 113 570"117 831 121 912 123.419 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . =. 31513 34302 39978 43341 44223 
Generalk—=" Général. 8% so Sak ate os De wt. 30603 33425 39035 42435 43257 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 180 220 238 264 290 
Teacher training,—— Normal. 93; 6 «= «+ + 730 657 705 642 676 


103. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Doctor =MÉdeCNsR. ese 4 SM soe a, Peek be Pe 83 ers 85 95 
DISEASES ae GMS eas a gee ed 15 tie 10 16 
Pharmacists —"Pharmacens: @ . GG Re Sah one eye Wes us. FN 4 
Midwives — Sages-femmes . . 2 5 «© . s « +» «© « » 440 se 243 

INNESES = INTmNereS, ARR. ee Ne See ee À 786 RS 825 1 151 

Number of hospitals and beds2 — Nombre d’hdpitaux et de lits d’hdpital2 

Efospitals; VE pItAUX 208, { : GEOL IC « Bae. 0 (UE 14 rs 15 15 
Dede ait a SN a PORN ER à RES 1 747 tax” BIS 22 


1 Number of persons employed in a government service only. 
2 Government establishments only. 


SOCIALES (suite) 


104. Deaths, by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 
revision — Numéro dans la Liste 1970 1971 1972 1973 1974 


abrégée, révision de 1965 


SLO ee oe oa en oe ge a we Us, Le" BE 1500 ROIS ee 


de eu i 104 132 134 149 
CR ee ee nk or a mn 31 7 8 126 
BIO Re kg Re, 420: 21 36 46 55 
nn ru 92 73 112 84 
D De DA. de Gr ut een UN un à 21 29 27 BS 
BOM ee hr, SR ec ee Beh ot, a 6 61 60 56 63 
LE ee ee eee. ain cg Gi oe ee 161 162 86 216 
BAD ee Ree, Beh re es an) oS ae ws 67 21 21 35 
Bis yin er Bowe ey os, ae tes. Gi. eh OS 37 28 36 38 
DES MM el res ae dues OV a nes 7 4 i 30 
BELO, NP oe. eee OP CARRE. ye ke ak as. à 6 4 10 8 
OO RATES Sree in PR ane he ee 1247 1344 1478 1382 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


p22 


1 Nombre des personnes employées dans un service officiel seulement, 
2 Etablissements publics seulement. 


1975 1976 1977 1978 1979 
Are 49 a 
780 803 807 
si 163 ey 

5012 4944 5032 
>. 4019 Se 

1823 1978 2104 
aes 35 

72 — 
5293 6004 aint 
125 592 127 271 127 555 
46931 52 453 sd 
45873 52153 57 029 
314 300 
744 — 
1975 1976 1977 1978 1979 
98 95 110 
91 10 15 
10 15 16 
1276 -1315 1423 
15 15 17 
2233 2309 2589 
1975 1976 1977 1978 1979 
3 921 
221 
185 
86 
204 
63 
145 
249 
10 
1 
70 
17 
267 


19818 


1984 


1988 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
abah 
105. Housing! — Habitation! 


Urban — 
Se se Urbains 
ouseholds (thousands) — Ménages (milliers). . 2. 2... ey ee 23 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage). . . 1 . . . . . et ee a 5.5 
onventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . . . . . . ee ee, ea wey bist ota) x6 18 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . . . . . : {soe So oe cee 17 
Average sizel (rooms per dwelling) — Grandeur moyennel epee? par en ee ae ue DEN CRT TS NON ET 3.1 
Average number of persons per room! — Nombre moyen de personnes Danspicce the map ketene) CU RAR RIT CRE ee ee 2.3 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) | 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l'intérieur . . . . . . . ee eet SRE D 2 OS® RTE 5 79.4 
Toilet — Cabinet d’aisances | | 
DU DS lon cuciconquer. OP. Me à els RU NT, COS LR AUTRE pe 97.2 
Flush — Chasse d’eau . . TR RS en Ne rod ar aie QE 55.6 
Electric lighting — Eclairage Debian Ne retro CO Er LE DEN ae 82.9 
eV ee re rm se eee 
> Data are for six major towns. Number of dwellings includes improvised units. 1 Les données se rapportent à six grandes villes. Le nombre de logements comprend les unités 
d'habitation improvisées. 
arawak 
| 
106. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
umber of schools — Nombre d'établissements 
Hete-school —Préscolaire . . . … « « « « «© « 68 74 715 76 80 BOE ae dre aisle Bs 
‘Ist level — ler degré . . DT Ro La. 20 el 21 OT SO TA 2 38. 24S 26 0267010771 
2nd level — 2ème degré (total) Pea we à Le : 117 115 115 114 112 121 123 123 124 124 
General — Général . ere 112 110 110 109 107 116 118 118 118 118 
Vocational/technical — Professionnel / technique een 4 2 2) 2 2 2 2 2 2 3 3 
lieacher training — Normal... 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
eaching staff — Personnel enseignant 
Bre-school — Préscolaire . . … « « «© + » « … 151 155 186 189 189 nate de me Da arate 
Ist level — ler degré . . ee oi NE 4404 4368 4528 4649 4753 5106 5155 5646 5794 6187 
2nd level — 2ème degré (total) re 1507 1530 1604 1702 1979 2403 2701 3093 3319 3615 
General — Général . . “ eo = 1 424 1 457 1 581 1 621 1886 2316 2593 2942 3158 3415 
Vocational/technical — Pour neue CAT SE 28 21 21 23 25 19 34 39 48 77 
Meacher training — Normal... =» .« = » 55 52 52 58 68 68 74 112 113 123 
eed level — 3ème degré . . «+ «© . © «© «© « . Nee ners sats 58 62 ate ee 6e ee ne 
PRES DÉC NE, Me OT Ret fea es oe 7 a 6 7 igs 
udents enrolled — Elèves inscrits 
mre-school — Préscolaire .« . «© « «© « « « 4907 5210 6444 6749 7124 Sue La ss sate doc 
Ist level — ler degré . 7 7 © © « « « 5»  L44'007 147117 151 313 157867 165 484 173927. 181 936 184509 199114 202 054 
2nd level — 2ème degré (total) OR Te NE 36534 36889 39029 42969 51190 62549 71463 79388 86661 91732 
General — Général . UT: 35459 35911 38015 42098 50202 61342 69980 77658 84613 89 374 
Vocational/technicalt — Profcsonnel/techniquel a: 376 332 431 287 293 328 387 457 587 791 
Teacher training — Normal. . . . . +... . 699 646 583 584 695 879 1096 1273 1461 1567 
EMRével == 2ème dec 4 ss 4. « % = 430 440 ats 585 722 seis 1 097 ae de de 
a , 47 ese 55 68 68 wore wets 


Special — Spécial 


Beginning 1973, data refer to Kuching only. 1 A partir de 1973, les données se rapportent à Kuching seulement. 


107. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ee 
imber of medical personnel — Personnel médical 
Doctors — Médecins 
Dentists — Dentistes 
Midwives — Sages-femmes . 


80 90 104 107 119 131 135 158 150 154 
131 139 136 117 128 104 116 122 122 122 
589 636 640 668 714 871 926 1034 1140 1242 


Trained nurses — Infirmières agréées . . . . «© . . 235 263 281 268 306 573 610 640 689 733 
Assistant nurses — Aides-soignantes Te. 168 172 165 214 277 335 353 353 353 349 
Hospital assistants — Assistants d'hôpital . . . + + . 156 168 171 163 147 166 180 175 164 217 


imber of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 


Hospitals — Hôpitaux 14 14 14 14 14 14 14 15 15 15 


2000 2073 2254 2254 2282 2358 2424 2542 2576 2729 


er Seis acum ta SME. à Us “sh Pas ae Gee we ue aoe 
7 EE 
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XIII. 


Sarawak 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


108. Deaths, by major causes — Décés selon les causes principales 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1955 
revision — Numéro dans la Liste 
abrégée, révision de 1955 


Abbreviated List number, 1965 
1970 1971 revision — Numéro dans la Liste 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


abrégée, révision de 1965 


4 


BE49 . 
Others — Autres 


4475 4924 || Total BS Pe apes egw 5004 5004 4574 5478 5006 5479 4135 4860 
66 66 B5 PR CR Rs 77 75 93 29 59 27 75 80 
4 ul B3 ee ee 6 2 3 À = 1 2 3 

112 125 BUR Wa re oe a hee tg 113 153 112 128 93 112 181 


63 87 DSC oe cde fa NC 100 98 105 128 119 135 54 

38 45 PEINE vote M ie eee 39 42 59 46 69 107 10 

127 111 BOs ONE URL ae et 139 130 155 178 122 123 144 
73 61 B4 spec, Shane os Beale 76 45 16 22 13 43 

21 28 cet ST Ce 36 32 52 45 42 48 38 

26 14 BARS val ae 15 14 6 Ye 9 16 9 

i 5 BAS TO. Sage. c. 41 14 50 47 54 48 42 

31 10 BEAY eS hedge co) “ah 21 31 18 37 17 22 25 

23 20 DBE AON eset Ors bas eee 42 29 26 34 33 45 52 

3884 4341 Others — Autres . . . 4299 4339 3879 4773 4376 4752 3502 


109. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


culées (fin de période) 


Societies on the register (end of the year) — Sociétés immatri- 


Membership — Nombre d'adhérents . . . . . . . . 21217 22815 24004 25618 26561 29610 32776 40573 47451 53826 


221 238 235 238 242 248 253 277 294 
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MALDIVES 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 TSH 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
dyear population (thousands) — Population au milieu de 
Piece (qnilizer 50 110 110 110 120 129 135 140 143 146 149 152 
nual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) 38.9 39.8 45.3 40.5 ss 45.6 
nual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . ee ne ae ane 17.3 10.5 11.6 11.8 re 14.3 
ant mortality rate — Taux de mortalité infantile. , . . A ae ahs oxi 136.9 88:9" 106.2" 118'8 mon 12070 
ide marriage rate — Taux brut de nuptialité. . . . . 5 PAC sere Bic 20.8 36.4 37.2 24.4 
ide divorce rate — Taux brut de divortialité . 27.5 27 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1974 and 1978 censuses — Recensements de 1974 et de 1978) 


1974 Census — Recensement 1974 


1 January 1978 Census — Recensement du ler janvier 1978 


Population rege ( aes Population peas Density 
; population ‘ (population 
Male RATES Superficie FN TE = Superficie Ande 
Total Masculin Féminin (km?) En Total Mascon Bene (km?) LED) 
128 697 68 301 60 396 298 432 143 046 75 221 67 825 298 480 


3. Estimated population by age and sex (28 June 1974) — Population estimative selon l’âge et le sexe (28 juin 1974) 


SS eee ae a 


325 


Age (in years — en années) 
gs re. 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
sexes — Les deux s¢xes. . . «© 128 697 4 173 21 813 19 657 16 347 14 137 8 092 7115 8 527 9 005 
| 
Me Masculin. (PL. 201 68 301 2 186 10 973 9 952 8 442 7 363 4 296 8 612 4 284 4 947 
female — Féminin . . . . . . 60 396 1 987 10 840 9 705 7 905 6 774 3 796 3 503 4 243 4 058 
—  ———— 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 6569 70-74 75-79 80-84 Lun 
— 
Ins sexes — Les deux sexes... . . … 6 952 5 551 3 851 205) 2 058 1451 876 287 115 112 
me ——sMasculin ee". er = Ge 4062 3 233 2 285 1619 1291 956 601 217 89 79 
le —Kéeminin. NS 2 890 2 318 1 566 1 132 767 495 275 70 26 33 
Il. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
4. Electric energy — Energie électrique 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
duction (thousand kWh — milliers de RWh) 
je Total ina wera. Senn; BOR Sees : CZ: Fee: 1130 1349 1634 1903 2760 


+ = 


== 


MALDIVES 


lll. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


5. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
EE: Te ee. mme lt 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 4 4 4 7 8 8 7 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 9 9 9 10 11 11 10 A 
6. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (mulliers) 

i éri 4 15 9 ie 52 17° 1859" RTS 
Domestic MNT OUEST 1 eo | 
Foreign: received — Etranger: reçu Fe TS TRE 51 27 en 51 lea cate sah msi 284 
Foreign: sent — Etranger: enyoyé . . . . . =. .- -; 34 28 50 ne s 120 230° 5199 
1 Excluding postcards. 1 Non compris cartes postales. : 

2 Excluding ‘‘small packets’’. 2 Non compris ‘‘petits paquets’’. 
IV. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
7. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Value in million rupees — Valeur en millions de roupies 
Tm pontsm (6-2-1) =a DONtARIOMG (CAT) NE gles 26.67 ~26.53 21.50 35.82. 51.36 »°88.78 
ERbOEtS 00 D) Exportations O0 6 ak) os Sep penaus fe uuu g | cen 9) moss oe 15.58 10.38 11.75 13.75 16.13. 18.00 
Balance—-Soldet.* ap name ats a ow Oe ee we ere oe oe en L911 = 8,75 = Sa, Baas ave 
8. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(value in million rupees — valeur en millions de roupies) 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Non-food consumer goods — Biens de consommation non alimentaires. . . . ,. . « « 12.50 8.89 11.21 15.54 32.35 50.31 
Risser eee MON Serer eee ne ek Wa eR ees Cee Ie te ree mee Leet ie Sal 4,75 3.60 7.18 0.35 11.16 
Sugar — Screws. CEE. 4- A. OT, LME, SRD. UE, LR 4.39 5.78 1.02 3.81 3.36 4.16 
Wheat four Farine deiiroment gaye : .pex@. . apo « fee : «Gee ay «ee 2.98 3.38 0.64 2.49 2.20 3.91 
Petroleum and products — Pétrole et produits dérivés du pétrole. . . . . . . . ee 0.47 0.80 1.40 2.58 4.67 8.30 
Ghemicals'—— Produits chimiques" -) 5) . ) uo) us ke a ee ee ee 0.42 1.07 1.06 1.39 2.58 2.83 
Cemente— Gimen tg ant Pe tp pr gee See rente orale 0.09 0.07 0.51 0.20 0.53 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
TÉS TES BE OMSOUM Tals ac) SE D ie oes ee ee ee 11.89 6.58 5.39 3.23 0.82 0.25 
Brozenitish = Poissob congelé CO ON 8. ee su ee ee 2.77 3.40 5.22 7.05 10.40 12.93 
Doiediish Poisson séché. 5 400, . MEP ME. QOL... CE. . 0.40 0.02 0.08 1.23 2.65 3.38 
Gordls = Cotaux. 3: OR . « SM à OM: à tee Oo Sele @ cee. 0.34 0.17 0.54 0.83 2.16 3.38! 
1 Including other exports, 1 Y compris les autres exportations. 
V. FINANCE — FINANCES 
9. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque ( fin @exercice) 
(million rupees — millions de rupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Money supply — Disponibilités monétaires . . . . . , pe: su seh ee Laat 1747 “15.407 71522 1872 ass 
Exchange rate (rupees per US dollar) — Taux de change (roupies 
PE Gola EU) Ne NP. REPS NE Wert 5.928 5.928 6.698 6.748 6.693 6.125 8.625 8.925 8.630 7.600 


lo im get él ts te 
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1988 


1984 


198€ 


1988 


198 


V. 


MALDIVES 
FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


10. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 


(million rupees — millions de rupies) 


DONNE = 1972 1973-1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
otal revenue — Recettes totales 31.95 26.66 25.13 30.29 18.73 22.97 17.17 20.73 11.77 16.47 30.87 
otal expenditure — Dépenses totales . 15.73 17.21 20.65 18.72 22.13 27.39 35.69 38.39 41.18 61.54 51.10 
alance — Solde TE Ce +16.22 +945 “+448 +11.57 —3.40 —4.42 —18.52 —17.66 —29.41 —45.07 025 
D Se de UT 
VI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
11. Education — Enseignement 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
lumber of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school — Préscolaire 2 
Ist level — ler degré 4 
aching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 30 32 DE av 
Ast level — ler degré 29 35 291 
 2nd level — 2ème degré (os 26 26 
General — Général LEA 26 25 
Vocational/technical — Professionnel/technique — 1 
tudents enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 857 805 sere sie sree 12585, 17257 
| 1st level — ler degré 648 926 142014725970 747 SAT 
2nd level — 2ème degré (total) 327 336 de fac nine eG 
General — Général se A ST re 327 325 446 459 525 712 
Vocational/technical — Professionnel/technique — 11 
L Public education only. 1 Enseignement public seulement. 
12. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ooks — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 8 
Generalities — Généralités 1 1 
Arts and letters — Arts et lettres . 6 = 
Social sciences — Sciences sociales . 1 2 
lewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 1 1 1 il 
umber of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . 1.3 2.0 2.3 2.4 2.5 2.8 2.9 


umber of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins . 

Dentists — Dentistes . 

Nursing personnel — Personnel infirmier . 
Midwives — Sages-femmes . 

ypulation per physician — Population par médecin 


13. Medical facilities — Santé publique 


umber of hospitals and beds! — Nombre d’hépitaux et de lits d’ hépital! 


Hospitals — Hôpitaux 
Beds — Lits . Seep 
ypulation per bed — Population par lit . 


TE ©  ———— 


Government establishments only. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 197815791580 
4 5 9 
IC So 1 
5 38 34 
ths 190 177 
27500 24000 15 555 
1 1 mx ire 1 
45 45 40 
2556 2600 3 500 


ER 


1 Etablissements publics seulement. 
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MONGOLIA — MONGOLIE 


1. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19801 
Midyear population — Population au milieu de l'année (millions) 1.28 1.28 1.32 1.36 1.40 1.44 1.49 1.53 1,57 1.62 1.6" 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité ho 
(naissances vivantes) 40.2 38.8 40.0 40.3 40.1 39.4 fh: ee ei whee i | 
Annual crude rate of death — Taux brut ‘annuel de (mortalité ; 12.3 10.8 11.2 10.0 9.0 10.0 Ai: 5 y re oy 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 3.1 4.1 4.7 4.9 5.5 6.6 ma A : ne + 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 , L be 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1969 and 1979 censuses — Recensements de 1969 et de 1979) 
10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 5 January 1979 Census — Recensement du 5 janvier 1979 
Population (thousands) oe as Population (thousands) ge (popuaton 
= — = 2) — Both — Male — Female — uperficie per km?) — 
ie ce ieee Sefer mite Pre ies ap atte a bcos (km?) Densité (au km?) 
1197.6 597.4 600.2 1 565 000 0.8 1 594.8 797.1 797.7 1 565 000 1.0 
3. Population by age (31 December 1974) — Population selon l’âge (31 décembre 1974) 
Age (in years — en années) 
Aages =) Under 1e 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
Tous ages Moins de lan 
Total 1 424 000 469 000 273 000 —— —— 177000 ——-  ——— 153000 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-54 "2h 
Total —— 120000 ———  -—— 103 000 —— -—— 83000 —— — 38000 —— — 8000 
| 
Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4. Employed persons by industry — Personnes actives par branche d'activité économique 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
N Total number of workers and employees — Nombre total 
I d’employés et de salariés . 200.7 208.3 214.5 222.9 232.0 246.3 259.2 274.2 288.9 305.0 
Industry — Industrie : 46.2 47.5 47.6 48.8 50.3 53.7 55.1 57.4 59.7 63.9 
Construction — Bâtiment et vans publics ; 15.4 16.5 17,7 18.6 19.2 18.3 19.7 20.7 21.6 Zak 
Agriculturel : 19.5 20.0 20.2 20.8 22.9 24.9 25.8 29.3 31.4 34.6 
Transport and communications—Transports et ‘communications 21.1 18.4 18.4 19.3 19.4 25.0 26.7 28.5 31.9 33.3 
Commerce, supplies of equipment and machinery and procure- 
ment — Commerce, fournitures de matériel et de machines 
et approvisionnements 24.8 25.0 26.0 art 27.6 28.8 30.4 31.5 32.4 33.6 
{ 1 Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 
I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
5. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares ) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . ; 744 775 776 789 801 827 950 1100 1154 1160 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents ‘ 139 940 139 900 139 907 139894 139 883 139 856 124602 124875 124 763 123553 , 
Forest and woodland — Forêts | et terrains binds . 15000 15000 15000 15000 15218 15218 15219 15219 15219 15178 Le 
Other land — Autres terres 816 825 817 817 598 599 15729 15306 15364 16609 M 
6. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969—1971—100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
FAO index — Indices FAO | 
All commodities — Ensemble des produits 102 102 104 112 116 130 121 112 124 124 127 
Food — Denrées alimentaires 102 102 104 112 117 133 123 114 128 127 130 
Cereals — Céréales 119 156 61 176 114 189 134 145 118 96 118i 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 102 99 98 103 104 115 104 93 101 98 g' 
Per capita cereals production —Production céréalière par habitant 120 154 58 163 103 166 114 119 94 75 89% 


1 Original base. 1 Base initiale, 


MONGOLIE 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


7. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


heat — Froment . 
: Va PAT ARR MAS à: 348 
tatoes — Pommes de terre CR tc: Mee Aan Renee 3 + oe er i, + se = Me € 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


D ere as Me te wee ie RON 250 316 170 340 250 366 280 318 279 240 270 
_ a Cane te oa ee eee) fae 24 36 17 64 29 49 39 44 26 VD 37 

y Os: Up PEUT oe 9 20 17 48 34 64 54 51 49 55 60 
getables and melons — Fénes ren et Hole so Me CIS 13 14 11 22 21 21 25 17 25 24 26 
Erocs ——Pommes ide terre’, «5 Cw Clk lll ke 21 19 10 35 23 41 36 45 49 12 70 


9. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


restock (thousand heads) — Cheptel (milliers de têtes) 


nc =Chameaux, <0. “5 & «© < We «= 0: 634 632 625 603 607 617 607 609 609 614 592 
Horses — Chevaux LR OC FS Merce ete Se We 20188-27270 2129895 92 185 2 264 21255 2,205 27404 2078 2079 1 985 
Cattle — Bovins ass Ke D OL ARES. 2108 PAS, Py ansks) aay: 2 364 2 427 2417 2388 2482 2477 2 397 
Sheep — Ovins FSC RT ACR ae eA 13312 13420 13717 14077 14503 14458 13906 13430 14153 14400 14231 
Goats — Caprins ee ce ee See” ce eye 4 204 4195 4338 4442 4 574 4 595 4 548 4411 4705 4915 4 567 
restock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 

Wool (greasy) — Laine en suint . . . . . . . . 19 20 19 20 21 21 20 19 19 20 21 
Wool (scoured) — Laine dessuintée . ii 12 12 12 13 13 12 11 12 12 12 
Cattle and baffalo hides, fresh — Cuirs de paving et de buffle 

| frais . LÉ g 8 10 8 9 10 11 10 12 12 12 
Sheep skins, ech — pe d’ ovins raiches RAILS T AGE à 11 10 11 ll 12 15 13 vial 14 13 14 
Goat skins, fresh — Peaux de caprins fraîches . . . . . 2 2 2 2 3 3 3 2 2 3 oie 
Bow milk —Laitde vache. . . « . « « ss «© « 137 195 132 137 149 150 155 161 160 165 170 
HHEcD mil e— Laifide brebis . en en, 0 , 50 50 42 51 50 49 52 50 51 52 54 


Goat PA UCIC NICE. sh. = Bart. SOR). 34 36 33 38 39 37 38 37 39 40 42 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres —milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


tal RM Se Der a RE A Aap RPS 2040 2240 23890 23890 2390 2390 2390 2390 2390 2390 
[Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 840 940 1040 1040 1040 1040 1040 1040 1040 1 040 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 840 940 1040 1040 1040 1040 1040 1040 1040 1040 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois Ke = et iP 
PHbDotation as Aelia: wel. EB). 1200 1300 1350 1350 1850 13850 1350 1350 1350 1 350 


11. Fish catches — Pêche: prises 


eee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


tal fish catch (metric tons) — Total des prises (tonnes) . . 337 300 300 300 300 300 300 300 300 300 
ee  — 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


LOTS 100)" 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


neral2 — Général? . ; 65 70 79 86 94 100 108 112 119 136 
Manufacturing — Industries Hhanutictitveres 
Food, beverages, tobacco — Alimentations, boissons, tabacs 65 75 85 86 96 100 113 109 119 126 
Textiles Sows ee ee a x 62 66 80 89 93 100 102 108 108 116 
Chemicals — Produits chimiques Se Dee À 39 49 54 91 88 100 101 115 i ie 
Metal products — Produits métalliques . . . . =| . 63 80 72 85 94 100 119 ee de oe 
jlectricity and steam — Electricité et vapeur. . . : . 61 itil 77 83 91 100 110 


1 Base initiale. 


riginal base. - 
Orig 2 Non compris gaz. 


Excluding gas. 
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MONGOLIA | 
IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


13. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19818 
Re TA Re Sn PR RE po GT PRET pr A ne RE PS, 
319 
Coal — Houille . . PE 85 101 106 118 137 171 205 279 
Lignite and brown coal — ue et char ea Bri ET ME Ne 1915 1985 2147 2206 29337 2555 2716 3045 3479 dE 
Salt SIN MEME: A LT TT ET 7 9 10 Al 11 11 11 15 15 
14. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19818 
Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Beef and veal — Boeuf et veau . . LORS 49 48 62 51 54 57 58 59 60 61 F 
Mutton and lamb — Mouton et agneau ye 91 88 92 91 107 126 108 91 99 102 + 
Butter (metric tons) — Beurre (tonnes) . . ; 3000 3000 2867 2984 3249 3200 3400 3300 3800 3900 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d'hectobtes) à 18 18 20 49 68 72 77 78 81 89 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés) . . 900 1040 1157 1223 1275 1342 1300 1400 1400 1400 ; 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (miliers oP 
mètres cubes). 421 341 364 420 447 479 496 473 527 470 H 
Leather footwear (thousand pairs) —Chaussures en cuir (milliers 
de paires) : Re 1600 1421 1 604 1 905 1804 1780 2000 2000 1700 2000 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Kerosene —"Pétrol amp . 97. ». 96). 9. = -« 1 2 3 3 2 3 2 3 3 ” 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 1 8 2 3 2 3 2 3 4 ja 5 
me Cement —Ciment saa yee, Ses EPG A EN. 96 95 141 146 174 159 163 100 166 185 1% 
1 ‘ 1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur Je territoire du pays, quelle que soit l'origine: 
l'animal. 
15. Construction — Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in million tugriks — 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de tougriks) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 15.4 16.5 17.7 18.6 19.2 18.3 19.7 20.6 21.6 22.0 7 
Value of total output — Valeur de la production totale . . 761 752 802 813 1078 1304 1701 2023 2326 1820 à. 
h Dwelling construction completed — Construction achevée 
Dwellings in residential buildings — Logements dans les bâtiments à usage d'habitation 
} Number — Nombre. ANS ICRA LASER TE ee | 16 40 ayy Ole GE 
Floor area — Surface de plancher LORS ET 70.6 76.0 74.0 99.6 75.3 205.0 130.1 203.3 246.9 277.3 296 


16. Gross output and gross fixed capital formation — 
Production industrielle brute et formation brute de capital fixe 
(million tugriks -— millions de tougriks) 


ae tee = . Gross fixed capital fi tion — 
| Branch of industry — Branche d'activité ru ta" er qe heg ___ Formation brute de capital fixe. 
1974 1975 1976 1977 1974 1975 1976 197 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . . 8 +. ER or ioe +4 
Hood. products — Produits alimentaires .. <4 . "NOR Sin 
IDEVELAg esi O19 G ey ae rye ne eee ee OLS 637.0 662.9 745.8 714.9 52.4 26.1 19.5 14 
MObacco —wabaceme aed. pike , wee e, ANRT , CU. TRE. CS 
lextlese sa te uns Un 237.6 255.2 260.0 276.0 17 3.2 13.2 198 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’ h abillement, sauf che aussures . . 922 196.1 217.5 229:39 241.2 4.1 1.9 0.3 11 
Leather and leather and fur products — Cuir et leurs aaa on et ye ORE 
ena un «ie. ae } 304.1 906.6 314.0 329.2 ||} 18.2 26.0 10.2 298 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sac auf meubles 7.) ae 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 382 } 968.3 402.8 4306 457.2 |} 48.3 62.4 21.5 46 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 842 27.2 28.7 30.8 33.0 1.2 1.3 — OL 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . i, iim AURA ee coe 8 
Other chemical products — Autres produits chimiques go ane eme es ee a SY } DS 108 1086 Te |} AUS 1.8 1.0 1 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 
Glass and glass products — Verres et articles en verre . . 362 + 134 a8 3.8 3.3 |} 1.1 0.1 a 7 
Other non-metallic mineral produts2—Autres produits minéraux non ‘mbes alliques? 369 157.8 165.8 168.1 155.9 42.2 79.5 169.2 162! 
Non-ferrous metal basic industries} — Métaux non ferreux de base, . . 372 8.4 11.9 ie i | 14.7 48.9 68.5 2640 612 
Metal products, except machinery etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 84.7 ; 
Machinery, except electrical — Machines non électriquest . . yy sos eee } . 90.4 107.4 01240 1} 10.2 33.2 18.2 88 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . - + 2890 72.4 83.0 88.4 89.0 24.8 3.0 5.3 21 
1 At 1967 prices. 1 Aux prix de 1967. à 


2 
: RARE other mining, 2Y compris les autres industries extractives. 
ncluding non-ferrous ore mining. 3 Y compris les minerais non ferreux. 


4 Data on ISIC 381 and 382 combined include data on ISIC 383 to 385. 4 Les données des positions CITI 381 et 382 
CITI 383 à CITI 385. 
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groupées comprennent Jes données de la posil 


MONGOLIE 
V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


17. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de Pénergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
SS ee a een ene 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


otal production of primary energy — Production totale de 

l'énergie primaire . RO eee, 717 756 815 846 908 1014 1101 1256 1273 
| Coal and lignite — Poule. et coe NU op ae 717 756 815 846 908 1014 1101 1256 1273 
rade — Commerce 
fimports —Importations . . ». . . « .. » - 393 430 468 513 553 563 632 670 680 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977: 1978 1979 1980 
istalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de kW) 2 
I+ P Total (Th) TC BRS Cours €: 219 219 226 237 251 266 280 330 355 403 450 
P Total (Th) LT eh eee 129 129 134 145 159 174 188 2135 260 303 350 
roduction (million RWh — millions de kWh) 
I+P Total (Th) Re € 548 568 631 669 741 848 93710 1174 1290 1 650 
ie Total (Th) CE Du SE M we 420 443 487 515 567 645 72 837 897 990 1 300 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
19. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides ‘ 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Oral. . MUR eee «| eee: Men PE 2: 929 919 935 847 808 834 2 464 2 492 2 477 
Cereals — Méréates Fe SR NOM Re S 288 299 291 45 60 53 167 1218 1 177 
Roots and tubers — Fate. et FREE TR NO TU 2 9 5 : 1 ‘ 10 39 23 
Sugar, syrups, homey — Sucres, sirops, miel . . à: . «© … «= : : : : c ‘ 218 218 215 
Pulses — Légumineuses sèches . . . 2 5 5 2 Uf 8 
Vegetables excluding melons — Deets: exc. cons 3 6 5 1 1 5 10 9 
Fruits including melons — Fruits et melons il i 1 1 1 1 5 5 5 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 530 483 513 561 503 524 733 661 693 
Eggs — Oeufs 1 1 1 1 1 1 1 1 il 
Fish — Poisson F 2 2 2 : . ; 1 1 il 
Milk and prod. excl. butter —- Spa prod. lait exc. beurre : 90 99 97 79 84 83 150 160 159 
Fats and oils — Graisses et huiles . é 2 2 2 160 157 170 144 141 152 


20. Consumption of selected commodities —Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ian — Sucre eee Ae Oe er 22.0 22.0 25.0 28.0 28.0 28.5 22.0 28.0 40.0 37.0 39.0 
itrogenous fertilizers — D vnera ee ob nr ean aia” aac = 1.0 1.0 2.0 2.0 2.0 4.0 4.0 7.0 10.0 eee 
hosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . . . . . 2.0 1.0 2.0 4.0 2.0 1.0 1.0 3.0 5.0 5.0 
exsprilits:——Papiermjournal<s se = ee" 2 9 aos 2.4 2.4 2.4 2.4 2.4 2.6 2.8 2.3 2.3 son ss 
Me fEnergiclNNel . Till. he CM: IN : 1 087 1162 1255 1829 41492 1545 1698 1933 2248 2458 2673 
- Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
21. Railways — Chemins de fer 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ength of track (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 1423 1423 1423 1421 1421 1421 

rafic — Trafic (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 135.2 157.6 185.2 198.9 207.55 213.4 219.2 226.6 244.8 267.1 296.6 
Ton-kilometres — Tonnes kilomètres . . . . . . . 1 528 1730 1834 2180 2312 2150 DNS) 29542) 207.388 oto 3 449 


22. Roads — Routes 

1970 17a 1972 1973 1974 1975 1976 IYI 1978 1979 1980 
ee ae a i 
otor transport — Transports routiers (millions) 


497.2 
-kil tres — Voyageurs-kilomètres . . . . 206.4 227.8 252.8 284.9 9313.4 347.8 369.7 382.9 409.1 454.5 : 
tonneau cw QUES 10 RTC 6245 632.5 673.2 772.8 841.0 9526 1059.5 1189.9 1299.4 1342.1 1 528.7 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


23. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980(h 
I RP Se Ar eA me ne 
Freight carried (million ton-kilometres) — Marchandises trans- 
portées (millions de tonnes-kilomètres) . . . . . . 3.6 4.0 4.2 3.9 4.5 5.0 4.1 5.2 5.4 5.4 4. 
Freight loaded (million tons) — Marchandises embarquées 
(millions de tonnes) . 0.03 0.03 0.05 0.04 0.04 0.05 0.03 0.04 0.04 0.04 0.0 
24. Civil aviation — Aviation civile 
ne tom me D 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19801 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . . 106.2 1147 124.4 1295 131.9 1424 164.2 176.4 189.5 206.3 213.4 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres (millions) . . . . 1.5 1.5 1.5 1.9 21 2.9 3.9 4.0 3.9 4.8 ax 
25. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of post offices — Nombre de bureaux de poste. . . 401 400 392 392 394 391 382 392 393 399 40: 
Number of letters — Nombre de lettres (millions) . . . . 18.2 14.7 16.2 17.4 20.7 25.9 26.4 28.6 36.1 RFA 
Number of parcels (thousands) — Nombre de colis (milliers) . 73.8 69.5 74.3 76.1 85.2 141.3 123.4 1449 238.3 250.3 
Number of telegrams ee. — Nombre de télégrammes 
(milliers) . . . RTE RS TE 2138 2834 2262 2463 2749 3322 3575 3880 4122 3 851 &. 
Number of telephones — Nombre de téléphones EN aes 19547 21614 26000 27000 26200 31000 33400 34400 35700 37700 39800 
Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
26. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . . 4359 4287 4202 4177 4236 4305 4413 4526 4558 4678 a 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) 24.8 25.0 26.0 214 27.6 28.8 30.4 31.5 32.4 33.6 34.1 
Wage and salaries (million tugriks) — Salaires et traitements 
(millions de tougriks) . oe a ee 114.6 A 121,7 1272 1335 1423 ie fes dd ee +. 
Employees (thousands) — Salariés (milliers) : i 24.8 25.0 26.0 27,1 27.6 28.8 30.4 31.5 32.4 33.6 34.1 
Sales (million tugriks) — Ventes (millions de tougriks) . ; 1758 1888 1958 2106 2227 2352 2492 2640 2798 2976 3mm 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(million rubles — millions de roubles) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports — Importations . . . . . . . . . . . 108.7 114.8 130.5 170.0 170.0 191.9 226.8 276.3 285.2 326.3 367.0 
Exports =—=\Exportations . ..,. = « «© » <s +. # 6 75.9 93.8 107.8 123.0 156.0 157.5 1746 171.0 191.6 2246 269.9 
Balance —<Solde= "maces gay ss Sap)  eLes Skea de —32.8 —21.0 —22.7 —47.0 —140 —34.4 —52.2 —105.3 —93.6 —101.7 —9% 
28. Imports and exports, by commodity group — Importations et exportations, par groupe de produits 
(percentage — pourcentage) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports — Importations 
Consumer goods, industrial — Biens de consommation, 
industriels . . ET er ee 36.3 <a 34.5 34.5 36.1 33.4 26.6 a 22.2 20.7 20.8 
Raw materials! — Matières premièresl on FPS Pie, 15.0 iat 17.2 19.9 12.8 11.8 13.7 ee 20.7 18.8 13.7 
Mineral fuels etc. — Combustibles minéraux, etc... ‘ 12.8 +: 11.6 6.7 a0 10.3 12.7 ian 21.5 22,5 24,1 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials ete. — 4 
Produits chimiques, engrais, caoutchouc, matériaux de con- 
structions étce's ~< 6.8 ss 9.5 12.9 al 7.8 74 5% 
Machinery and transport ‘equipment — | Machiries et matériel sr ws - 
de transport Ae PEN lee D + meet ak ae OR 25.9 SE 27.2 26.0 33.1 35.8 39.9 a 33.2 30.0 33.1 
Exports — Exportations 
Consumer goods, industrial — Biens de consommation, 
industriels . . LU ru DER 5.9 re 7.5 10.5 8.5 31 Gi 
Raw materials! — Matières premières , Ped aR AD Ses 87.6 spe 87.2 82.9 85.5 83. se Pa or a 
: k x My 82.9 81.0 72.5 63.36 
Mineral fuels etc. — Combustibles minéraux, etc. . . . . 5.4 nt 4.2 5.7 5.8 6.5 6.1 Val 16.7 26.4 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials ete.— i ; ; 
Produits chimiques, sein SE matériaux de con- | 
struction, etc. . . 0.9 ae 0.6 0.5 0.4 
Machinery and transport “equipment _- - Machines et matériel Ke re ia 0.6 0.5 0.4 
HO DSDORE LE ef eee. eat 5 eee ee 0.2 ‘os 0.5 0.4 0.3 0.3 0.3 ane 0.3 0.3 0.38 
1 a een their semi-processed products (excluding foodstuffs) and raw materials for 1 Matiéres premières et leurs produits semi-finis (non compris denrées alimentaires) et matière 


premières pour les industries alimentaires. 
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MONGOLIE 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


29. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


ae ; : 3 LC eh, as 
(quantity in thousand metric tons, value in million rubles — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roubles) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


mports — Importations 


Refined sugar — Sucre raffiné 
à 5 14.7 16. 
Crude oil — Pétrole brut . . 2.1 te a oi oy eS he 
oa nea synthetic liquid “es — out derives , | ; j | 
u pétrole, combustibles synthétiques . Q. 249 264 
Lubricating oil — Huiles lubrifiantes . 0 O) 17.4 36.3 à ae ee ae ee 
Le ee agriculture — Produits antiparasitaires pour | ; , 
agriculture Q.1 888 3503 210.1] 
Cotton textiles — Te de Ca Q.2 13.6 38.0 44.3 He vi ee ia 
‘a and agricultural machinery — 1HEGUTS et | 
machines pour l’agriculture . V. 8.1 728 7.4 8.1 
Agricultural machinery — MANN pour p re V. 4.8 4.2 4.2 3.3 e Le 5 ô 
Sedan cars — Voitures de tourisme Q.3 338 226 294 395 269 356 494 
Buses (assembled) — Autobus (montés) . Q.3 63 88 62 170 190 139 169 
_Lorries (assembled) — Camions (montés) 5 Q.3 288 438 629 739 785 1061 1126 
| Clothing and underwear — Articles d’ habillement et 
sous-vétements Vie 4,6 5.6 9.6 1679 13.7 14.0 9.5 
;xports — Exportations 
| Butter, meat and meat products — Beurre, viande et pré- fQ. 23.5 27 
| parations de viande 7.7 te fn Fa ae a ee 
| Grain — Céréales NO! 1.5 12 a2 15.9 1.2 6.3 2.4 
i: UV. OHS epee. ee is ie ~~ 
| Raw hides — Cuirs bruts . : oC 115 73 130 245 153 164 85 
a... V. 0.6 0.6 ETS Rice OU La ns 
| Raw skins — Peaux brutes à ve 146 200 213 330 262 215 355 
| | V. GUN TON ni FN 
Wood and lumber — Bois et bois d'oeuvre . OES 53.9 46.6 77.0 126.0 187.1 187.8 133.5 
Wool — Laine . eva: V7) 216.3) MES 72 C7 ize 17.0 
| | lV. 3185 30.2 32.0 mate Sere x AGE 
Clothing and underwear — Articles d’habillement et 
| sous-vêtements Ve 3.3 5.4 5.9 8.7 8.6 8.4 13.4 


E £ 
Metric tons. 1 En tonnes. 


à pu metres. : En millions de mètres. 
ar, 5 + En unités. ” 

k. ousand pieces. 4 En milliers de pièces. 

5 Thousand cubic metres. 5 En milliers de mètres cubes. 


X. FINANCE — FINANCES 


30. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(million tugriks — millions de tougriks) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


otal revenuel — Recettes totalesl . . . . . . + . 1965.0 2088.0 2257.0 2682.7 2715.4 2752.9 3242.4 3202.3 3424.0 3811.8 4 002.7 
‘otal expenditure2 — Dépenses totales2 . . . . . . . 1909.5 2039.0 2165.0 2529.9 2669.8 2683.4 3021.2 3024.1 3261.0 3756.1 3990.6 
ACC — SOIR D. OR owes ss Oe se +55.5 49.0 +92.0 +152.8 +4456 <+69.5 +221.2 +178.2 +163.0 +55.7 +12.1 


ee ———— 
1 Excluding budget addition to prices and loans and lotteries. 1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 


2 Excluding repayment of loans and lotteries. 2 Non compris le remboursement des prêts et de la loterie. 


XI SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


31. Education — Enseignement 


EE 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


EE 
fumber of schools — Nombre d'établissements 


General schools — Ecoles générales . . A 761 815 820 856 839 891 862 876 869 862 885 
Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles ; 28 30 27 28 29 34 32 35 37 37 37 
Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . 19 19 19 19 21 22 22 24 24 24 25 
Higher establishments — Etablissements SUPÉTIEUTS . .  s 5 5 5 6 6 6 6 6 6 7 7 
‘caching staff (thousands) — Personnel enseignant (milliers) 
General schools — Ecoles générales . . : 8.7 9.2 9.6 10.3 10.7 11.2 12.0 12.6 12.9 13.6 13.9 
Professional-Vocational schools — Ecoles professionnelles. 

d schools — Ecoles secondaires spéciales . 0.7 0.7 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 1.0 1.0 JL 
ee ‘5 4 4 0.7 0.7 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 1.0 1.0 lo Tell 


Higher establishments — Etablissements supérieurs 
lumber of students (thousands) — Effectifs scolaires mies) 


General schools — Ecoles générales . rs : : de oe 
—E essionnelles . ë F : 3 5 : : IS : 
Professional-Vocational schools coles pro s re He ae a 2 S tee ee eh oe i 


Secondary specialised schools — Ecoles secondaires spéciales . lift 
Higher establishments — Etablissements supérieurs . + . 8.4 8.5 8.9 10.1 117 13.6 16.0 17.8 19.8 21.0 23:2 
Ea el a  — 


— een ae FT 
« 
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XI SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
32. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1972) 
Total stock — Effectif total ee 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 
Scientists and engineers! — Scientifiques et ingénieurs! . 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 
Social sciences and humanities — Sciences sociales et humaines . 
Technicians — Techniciens . 


ES 


1 Data relate to the Academy of Sciences only and refer to scientific workers in 1971. 
tiques en 1971. 


33. Libraries — Bibliothèques 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Number of libraries — Nombre de bibliothèques . 425 451 421 431 432 440 476 587 
Number of volumes — Nombre de volumes (millions). . . DL 5.3 5.9 6.2 6.5 72 8.5 
34. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 36 36 37 37 37 38 37 38 


Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 79.7 81.4 83.5 89.6 82.4 84.4 86.1 90.1 
Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— 

Clubs et maisons de la culture . 356 358 360 354 358 363 381 375 
Number of red corners! — Centres rouges! 422° 1363 1462 21586 1507 1535 1459 1378 


Number of cinemas — Cinémas . .. . .... .- 17 17 18 18 18 21 23 23 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 


bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 99.8 98.7 101.4 110.3 1140 1165 124.7 130.9 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 

(milliers) . 14.8 16.9 20.9 24.9 27.1 31.4 33.8 36.7 


1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 1 Salles réservées à des activités récréatives ou instructives. 


35. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Number of medical personnel — Personnel médical 

Doctors — Médecins . 2259 2415 2578 2788 2720 2920 3056 3194 

Doctor’s assistants — Assistants . 1742 

a rer Oe en 383 | 2345 2528 2539 2714 2910 3040 2995 

Pharmacists — Pharmaciens 700 757 800 800 835 868 906 936 

Nurses! — Infirmiéres! . oe eo 4220 4446 4723 5025 5164 5454 5771 5960 
Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 

Hospitals — Hôpitaux er 112 112 114 116 117 120 113 

Beds (thousands) — Lits (milliers) 9.0 9.5 9,9 10.4 10.7 10.9 11.8 


1 Excluding rural nurses, 1 Non compris les infirmières rurales, 
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1978 


612 
9.4 


1978 


39 


95.5 


387 
1 312 
24 


140.4 


40.9 


1978 


3 334 
3 024 


953 
6 209 


118 
12.2 


Number — Nombres, 


2 040 
1 908 
132 


797 
517 
280 


1 Les données ne concernent que l'Académie des Sciences et se réfèrent aux travailleurs sc 


1979 1984 
728 72 
10.0 11 

1979 1981 

39 44 

100.8 107 
396 4l 

1376 136 

23 2 

150.3 1644 
46.4 528 

1979 1988 

3547 368 

3218 324 
948 96 

6667 689 
114 10 
12.3 


NAURU 
I. POPULATION 


| 
| 1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


pe Re (thousands) — Population au milieu de 

année (milliers) a acd. OT io AT LE - 6.7 6.7 6.8 6.9 7 

innual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité , i gi a ds ze: is ss 
(naissances vivantes) ae | oe ee. ee Sars ds 19.8 19.8 

mnual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . As a F | in os. 3.3 ; 

rude marriage rate — Taux brut de nuptialité . IT RES Mrs . oi 

ee Se eee ee eT ae 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1966 and 1977 censuses — Recensements de 1966 et de 1977) 


| 30 June 1966 census — Recensement du 30 juin 1966 22 January 1977 census — Recensement du 22 janvier 1977 
Population x ( sets Population Density 
| = Area — population Area — (population 
| pe sexes Male = Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
s deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) | Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
Re Re: up 
6 057 3 703 2 354 21 288 | 7 254 anys wisi 21 345 


ll. INDUSTRY — INDUSTRIE 
3. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending 30 June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
i a ne = DR ES ET OT ASE ae Vere AS “Le, 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


osphate rock! — Phosphates naturelsl . . . . . , . Zi OOO lout COG Mena 52982 2588010551 755 1146 1999 2000 


Exports. 1 Exportations. 


lil. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
4. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


rade — Commerce 
Mmports — Importations . . . . . . . . « « 33 39 4] 42 51 56 64 64 69 


5. Electric energy — Energie électrique 


1970 1971 1872 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
12 


Total RS A EE ee eee 8 8 8 8 8 9 0 9 10 10 10 
roduction (million kWh — millions de kWh) 
P Total TR 21 21 21 25 25 26 26 26 26 26 26 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
6. Shipping — Transports maritimes 


1970 USA! 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


erchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


AT oe fat te, es 14.0 24.0 24.0 47.0 58.0 48.0 48.0 48.0 54.0 
ternational sea-borne shipping! (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 2 210 He Soc ee 2 LD 

Years ending 30 June of year stated. 1 L'année se termine le 30 juin. 


7. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
SS SSS 


lephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 525 525 525 en 633 Pee CL ASO el SOO 1500) 
| EE ee ee 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
8. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years ending 30 June of year stated —Vannée se termine le 30 juin) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Se eee : im 3 = 
lue in thousand Australian dollars — Valeur en milliers de dollars australiens 


[mports — Importations . Re ; 4 502 ears aoe are 4 865 at fs hae 9704 
Exports — Exportations . . . - . + + + + «+ : 28 820 Ae 500 cn a ani pie 


Délancce=onide ate ee ne rom 21 518 LE baer Se ess ee, Pike 
a eS 
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V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


9. Value of imports, by SITC section — Valeur des importations,’ par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens ) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


1074 2167 1712 1579 
380 584 567 523 
80 107 156 180 1 wid . 
190 619 1486 1307 Ge a 4 
11 20 8 8 
135 444 389 346 
867 2645 1475 1633 
415 2503 5928 1185 
141 346 588 436 
1572 1971 1952 2507 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITCICTCINSECHEN 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
STIC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


D = © 


wo Onn uu R W 
Se a ta ee 


1 Covers trade with Hong Kong (from 1975/76 onwards), Australia and New Zealand only, as 1 Comprend le commerce avec Hong Kong (à partir de 1975/76), l'Australie et la Nouv 
recorded in trade statistics published by those countries. Zélande seulement, ainsi qu'il ressort des statistiques commerciales publiées par ces paysy 


VI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


x 10. Education — Enseignement 
¥ 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198: 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Ustlevel —1ler degré... 0. FRS NON OT 0, wee 10 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Istilevela—pliendegre. fe osx, bot. is) aes ke. axiom ibe dea we ae 65 À 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 29 29 
Gencrall — Générall . . , . . . . . . . . 29 29 
Students enrolled — Elèves inscrits 
k is talevien ETES RTS io aivl fis oe es amr is ~»- 22118 2315 13388 1392 , 
| Zod level = geme degre. OUR as 364 400 443 
Gencrall — Général... _. ... . Ano 364 400 443 
1 Including vocational education. 1 Y compris l'enscignement professionnel. 
|! 
i ae - 
11. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198€ 
( Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 3 KP “342 2 2 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 1.0 = Ari 0.8 0.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 4.0 4.6 3.8 3.9 3.6 3.6 3.6 3.6 


12. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians = Medecing 4) 1 <6 on a4. à os «© se te a) 10 

Dentists — Dentistes = ne 4 

Pharmacists ——"Pharmaciens “. 9. 9. =. =; . » «os es 1 4; 

Nurses — Intirineres’ . 93 0: ANTNNS TNT 2200 

Midwives — Sages-femmes. . 1... . - . «s+... } ps : a 
Population per physician — Population par médecin . . . . . . 700 J 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital | 

loppitalse== Hôpitaux 00e . EE ORGY - baer OL. à 2 «ale a a. Er os FR 

BEC Es LAS ee CT Es CE M area 207 En PA See eee ee rex ne we 1 
Population per bed — Population par lit. . . . . .., . . 34 eee ane : A. dl | 
A ee ee 


336 


NEPAL 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


y ar popula i P pulati a ili de Ik? an ée lh Le 1 8 6 2 2.59 12.86 13.14 13.42 13.7 1 14.01 
d €. fe) tio O on au milieu N oO 
(mi 1 s) 1 42 11.56 ile i} 12.0 1253 1 


(naissances vivantes) 
nual crude rate of death — aux De Annuel! ae mao tite : we . | = a os iste 


Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nati Uni 
n des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1961 and 1971 censuses — Recensements de 1961 et de 1971) 


22 June 1961 Census — Recensement du 22 juin 1961 22 June 1971 Census — Recensement du 22 juin 1971 
Population Density Population Density 
Both sexes — Male — Female — Ne pe Both sex Mal F i es eases 
le: — sexes — ale — — 1 = 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Faninis a ead pete pe) 
9 412 996 4 636 033 4776 963 140 797 67 11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 


3. Estimated population by age and sex (22 June 1971) — Population estimative selon l’âge et le sexe (22 juin 1971) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
en eee 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
sexes . en sexes. . . . 11555983 290901 1343209 1743253 1297215 1047459 969675 930287 811401 744788 
ae a 5817203 144437 646161 9885801 703023 547498 466022 456297 385696 386381 
emale— Féminin . . . . . . 5738780 146464 697048 857452 594192 499966 503653 473990 425705 358 407 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75519" 80-04 


th sexes — Les deux SEXES: TR 609 461 461 098 400 834 257 699 2942380 2 354473 
Male — Masculin Oe MT"; 301 998 245 521 204 304 132 983 138 441 172 645 
Female — Hemininyy PE . M, 307 463 215 577 196 530 124 716 155 789 181 828 


4. Expectation of life at specified ages for each sex — Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


| 0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
pectation of life — Espérance de vie 
2/75 Maler— Nsculue . due : sg « mee |: AGO 57:53 sits aia on ae SIC TE 48.21 soo cele? 
Female: 'Fénaain 2 eee. ites « ehh s 2: 42.50 47.42 siete sists Oot $0.45 aheus 43.12 sree 36.29 
0 SS ae — = 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
— 
pectation of life — Espérance de vie 
0974/75: Male — Masculin . . 2) 4. « « » « » 32.13 aco CEO ieee 16.30 Bags LPS Pete 7.75 ee be 
Bemale— Féminin. 0 0. lee © 28.80 22.00 Sas 15.28 nice 10.13 ete 5.89 see ss. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
5. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years ending 15 July of year stated —Vexercice se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


riculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . Se Sade LE 5922 6034 7106 6578 8851 |11550 11611 10506 11752 12290 
ning and quarrying — Industries extractives RE 4 1 2 3 3 22 23 26 25 27 

nufacturingl — Industries manufacturièresl . . . . . 787 818 996 971 1282 664 690 736 799 816 

ectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 18 20 23 29 28 34 38 39 43 48 
nstruction — Bâtiment et travaux publics. . . 192 135 149 153 163 583 718 1020 1344 1494 

holesale and retail trade, restaurants and hotels? — Cnerce 

gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 363 318 339 336 374 540 603 636 692 789 
nsport, storage and communication — — Le entrepôts 

et communications . . 192 234 285 347 422 690 805 852 1088 1306 


1ance, insurance, real estate and business services — Pannes, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
Drises? . 

blic administration and defence — " Administration publique 
+t défense . 

mmunity, social and personal eigen = eServices fournie à 
a collectivité, services sociaux et services personnels2,3 


857 884 907 942 979 || 1095 1171 1412 1584 1785 


177 215 230 228 250 
1393 1735 2053 2407 2594 


256 279 332 382 456 


oss domestic product — Produit intérieur brut. . . - . 87684 89384 103694 99694 128084/|16571 17394 17280 19732 21152 

i i i ‘ Y compris les industries artisanales. 
res 2 : Be 5 “Hôtels et restaurants’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
Hotels and restaurants are included in ‘‘Community, social and personal services’’. En on to 


3 “Services fournis aux entreprises” sont compris dans ‘Services fournis A la collectivité, 
services sociaux et services personnels”. 
Gross domestic product at factor cost. 4 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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Business services are included in ‘‘Community, social and personal services’. 


dns À 
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NEPAL 
I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19814 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . 1980 1980 2082 2193 2300 2300 2310 2314 2319 2319 
Permanent meadows and eae — Prairies et pâturages 
permanents . . ee 1700 1700 1700 1700 1700 1700 1700 1700 1700 41700 
Forest and woodland — Forêts ‘et terrains boisés CREO PT, 4475 4475 4475 4475 4475 4475 4450 4450 4450 4450 
Other land/-——Autresiternes) 5 9. as 5505 5525. 5428 5012 5205 5205 5220 52165 5 210) SZ 
7. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
Innizated land! —=Merres iriguees .. . 6 «5 2) 4 6 « & 117 117 117 117 175 180 190 200 210 220 


8. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971=100)} 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198% 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 102 100 97 107 107 110 109 105 108 101 1 
Food —= Denrées alimentaires . . . « «» » « » 102 100 97 107 108 111 110 105 109 101 1] 
Cereals — Céréales . 103 99 92 107 108 111 108 102 105 92 1 

Per capita food production— —Production alimentaire par habitant 101 99 93 101 100 99 96 90 St 83 $ 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 102 98 89 101 100 99 94 87 88 75 t 

1 Original base. 1 Base initiale. 


9. Area under principal crops — Cultures principals: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Rice LATE Ae: ee SAP ANR, SY Ay 1182 1201 1140 1227 1240 1256 1262 1264 1263 1260 


12% 
Wheat =FrOMent ANUS ON 0, 226 228 239 259 274 291 329 348 366 356 38 
NTI ne co Cie à 446 439 446 453 458 453 445 445 445 450 4! 
TVET TC me PR ns Re rom gig mm gel ng a ema 115 115 121 125 125 132 122 121 120 120 12 
TTC Ts. DU 08 Co Rs - 55 58 54 33 34 33 40 44 45 45 . 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 


Rice — Riz M D nr en nn ten nS 2305 2344 2010 2416 2452 2605 2386 2285 2339 2060 244 
Wheat se Frpnent., ONIMMN LS NL a AS RS LAN, 265 193 232 312 308 332 387 362 411 415 4 
ee à ee re a seen te 833 759 822 814 827 748 797 740 742 554 7 
MULCte meee ts te ce et nk ey ey, ee ae 7 ee 130 130 134 142 143 143 138 130 140 119 id 
ARR gr Meee eae oe ee kee ee a el 53 53 55 57 41 41 45 56 54 45 4 


11. Livestock (end of September) — Elevage (fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Cade "Homes wees OUT, RIT, Oe 1 MI, …, 6300 6350 6400 6450 6500 6600 6650 6700 67 Ê 
Pigs — PARA RES Se Tue de 1 x 5 valves ea 320 300 300 300 310 315 320 330 aad ; ‘aD ° | 
Sheep — OMAN. 2. HO, Ue DAME, 2160 2200 2220 2250 2280 2310 2310 2330 2350 2360 238 
Goats) ——\Gaprins wee ce Bey Ys i, ue wy. wh 0, 2260 2300 2300 2300 2320 2340 2370 2410 2450 2480 256 
Buffaloes — Buffles. . . . ae Bi oo See. Le 3552 3622 3692 3762 3810 3860 3930 4000 4100 4150 42 


12. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) | 
ET RER an ee | 


1970. 197] 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198% 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 358 375 400 420 430 450 460 480 500 510 | 
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lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
(years ending 31 July of year stated — l’année se termine le 31 juillet) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
otal Tr FRS ee 10990 11203 11382 11610 11843 12216 12481 12749 13030 13311 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie 4: 536 614 560 560 560 560 560 560 560 560 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses een 536 614 560 560 560 560 560 560 560 560 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation ; 10454 10589 10822 11050 11283 11656 11921 12189 12470 12751 
14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 LA 1973 1974 1975 1976 ISA 1978 1979 1980 
otal 1.9 Dal 222, 2.2 22 2,5 225 2.5 2.5 2.5 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
15. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 19774 1978 1979 1980 
eat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 
Beef and veal —- Boeuf et veau . . . . . … .. . 19 20 20 20 21 21 21 22 22 29 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 17 17 17 fr 17 17 17 17 18 18 
Bee nef — Viande de pore. . . . … à » = » + 4 4 5 5 5 5 5 5 5 
Becta beurre eee OF aM SS ET ee eo: 7 8 8 
gar, PAW i= SUGTE DEU EL omer er as ake Gs 15 9 10 10 9 10 10 13 15 20 
wnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
MOHICrOUS- — RESINEUX . . © 2 «© «© « © ww a : 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 
Non-coniferous — Autres 210 210 210 210 210 210 210 210 210 210 


Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
Years beginning 16 July of year stated. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l’origine de 
l'animal. 
2 L'année commence le 16 juillet. 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


16. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
otal production of primary energy — Production totale de 
Bere primaire ws a5, SOP Cam 6 7 10 12 14 16 16 17 17 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 6 7 10 12 14 16 16 17 17 
rade — Commerce 
Imports — Importations 158 96 162 137 128 120 124 123 129 . 
17. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
stalled capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+P Total Re a de 46 48 59 59 60 62 62 62 64 65 65 
CROSS 26 26 36 36 36 36 36 36 87 37 07 
P Total tes NO RES UC EE 34 36 47 47 49 51 51 51 53 53 53 
oduction (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total yp Ge GOD pap toy ae 76 86 107 125 144 167 175 180 186 195 220 
FIYULOZ Re NT eee NAT D 54 67 84 98 111 127 130 135 138 144 162 
1% Total ARR EC ES on 58 68 87 102 129 155 160 165 171 179 202 


Industrial capacity nil or negligible. ; a 
Production by industrial establishments nil or negligible. 


——S—S en nenen en 


1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
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VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
18. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
467 494 500 268 271 278 1 916 2 036 
Total . CA 83 87 85 1 587 1705 
Cereals — Céréales DATE a ae 355 381 389 5 + 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 10 10 10 1 1 1 . T 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel $ : : : : 4 oe os 
Pulses — Légumineuses sèches . iad Oe ewes 23 23 22 4 4 4 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 5 5 5 1 1 1 7 
Fruits including melons — Fruits et melons . 1 1 1 il 1 1 10 11 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 21 21 BY 17 17 17 25 25 
os OU rr NT OT ane ta 3 3 3 3 3 3 4 4 
PSN RPOLSON es: de IC NS ees 1 1 il i : > > 4 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre . . . . 45 45 45 64 64 64 97 9 
Fats and oils — Graisses et huiles . 5 91 90 94 80 80 
19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
USAT — UCC am emo ue chs naa ke Wes 16.3 17.0 19.7 20.0 18.0 19.0 15:7 17.5 16.2 17.0 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatés! 1.0 1.0 1.0 2.0 2.0 3.0 2.0 3.0 4.0 7.0 
Potash fertilizers! — Engrais potassiquesl TE ve slays 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 2.0 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . 3.0 4.0 7.0 8.0 9.0 9.0 8.0 11.0 11.0 14.0 
Tea2 — Thé2 0.53 0.51 0.62 0.53 0.68 0.88 0.51 0.70 0.70 0.60 
Energy8 — Energies 155 99 163 140 134 128 132 144 140 146 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 
2 Imported from India, 2 Importé de l'Inde. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 8 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Length of roads (kilometres)1 — Longueur du réseau (kilométres)1 
All weather — Carrossable en toutes saisons . 1 384 1 850 1 850 
Fair weather — Carrossable en saison séche ae oe Ack. 1 200 1 200 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . = 8.8 9.6 10.5 11.5 12.7 14.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 5.3 72 8.1 9.2 10.4 12.6 
1 As at 15 July. 1 Au 15 juillet. 
21. Civil aviation! — Aviation civile! 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 2090s (LP S10") 1000012206 2900 3165 SA ore oo.  DAIN 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . : 38970 43970 48000 52000 55 000 101 855 112545 114 800 178 400 239 468 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . | 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . § 350 410 500 500 600 2021 1411 1370 1773 
International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . 1170 940 1000 1100 1100 1472 1538 rer BOR 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . 22760 26950 28000 30000 32000 77488 83786 . 198 680 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres 250 300 300 400 400 1868 1254 1604 
1 Royal Nepal Airlines Corporation. 
22. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ne 
Number of Post offices — Nombre de bureaux de poste . 443 531 631 751 916 961 1026 1102 1287 
Telegraph service: number of telegrams (shousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received — Etranger: reçu 
D Donner aie 190 183 182 209 220 198 200 221 235 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 6200 7071 7647 9162 9425 90671 95841 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . 
Foreign: sent — A destination de l’étranger . 42 48 48 54 Sl 48 58 47 45 


1 Number of telephone lines. 1 Nombre de lignes téléphoniques. 
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mmo 


1988 


1980) 


| : : 
| 23. International tourist travel — Tourisme international 
(number — nombre) 
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_ VIT. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


1970 1971 1972 1973 1974 LOTS 1976 1977 1978 1979 1980 
an by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
po > parca a ae CO. eee 45100 49900 52930 68047 89838 74600 92400 139 329 156 123 
Ru SR RS CR: CRE. 2229 26438 2495 3 432 4377 5296 6588 7265 7460 
Pes, ee Fe eee | ees. EUR bee aie otc 548 1 096 1674 1 S51 1838 2003 2079 
ee g FES El C7: Le bets 639 || 1136 1058 1365 1966 2555 aon 
eee ae Sie Ole Ses SC aca ee 1,512 1 474 15738 1 923 2047 1998 2358 2,951 3 041 
| os. MC RS GARE. 11192 1 313 1 190 1 200 169 U/L5S 1085517292 1 746 
IE à + a 9280 5159 5349 8118 7927 8662 11900 15008 15432 
y, Fe ep. de Hs Rép. Féd. n SS 4600 5133 5889 8519 9704 9431 95710921 12:908 
RARE CR CRE tee gS 1 468 1 670 1 6955931078 21995 3688. 4/045) US 2587205 
| DATES DO ee eg 2314 2903 3589 5719 5362 5921 6732 9286 10478 
| Netherlands — Pays-Bas . FACE ae ee AE 1 034 992 DOG 1706: 21536 02/3410 21960 
| Pan Nouvelle-Zélande . . . . .. . ites ie 549 703 1012 1 268 1 456 1562 1724 
| pt a eM Ts Sha sees Pane, eo ge ene ol: De Aart EG 1 040 1925 1239 1379 1462 1645 
7 ISSG) ee AOC CS an rm. 1 421 1 606 1 781 2 644 294) SAN 27338 32903404 
| United Kingdom — Royaume- Uni eee ts» ie 9211 5575 5877 6565 7685 8346 9210 9452 10602 
United States Eté Us . =. . . . « « . 14346 15144 16127 16704 15114 13551 14394 17183 20504 
@thersg——AUtCsic) cd: “eee. < 9927 7280 3319 5183 227438 7955 15023 37661 54935 
Beginning 1973, including data for Luxembourg. 1 A partir de 1973, y compris les données du Luxembourg. 
Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
24. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
alue in million Nepalese rupees (years ending 15 July of year stated) — En millions de roupies népalaises (l’année se termine le 15 juillet) 
Imports (¢c4.7.) — Importations (c.2..) . . . … . : 864.6 699.1 888.3 983.8 1163.2 1814.6 1981.7 2008.0 2469.6 2884.6 3 509.8 
Exports (f.0.b.) — peak ited ue DR RAT de A 489,5 400.6 519.8 631.5 785.6 889.6 1185.8 1164.7 1046.2 1296.8 1136.9 
Balance — Solde . . RE à à — 375.1 —298.5 —368.5 —352.3 —377.6 —925.0 —795.9 —843.3 —-1423.4 -1587.8 -2372.9 
alue in million US TES — En TPE de dollars EU 
Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 85 69 85 103 134 171 163 168 222 242 295 
Exports (f.0.b.) — fa (PO D rc 48 45 58 63 66 99 98 81 91 109 96 
Balance — Solde. . . . à de ee ee seri 74! Wh] —40 —68 —72 (35 CARMEN KE 


25. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975! 1976 1977 1978 1979 1980 

nports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 

Mine —a@lClsection DC ta Us 158.28 133.03 153.20 163.20 194.70 243.18 291.10 249.29 333.08 291.99 388.89 
SITC — CTCI section 1 11.05 729 ce ue 20€ 18:86 42:35 20:18.4122.35.69,2328 
SITC — CTCI section 2 52.61 29.05 38.00 44.70 57.90 63/85 (88:71) S6 SENS 12 SOL 380 96/67 
SITC — CTCI section 3 88.61 71.73 130.20 139.60 143.30 182.69 211.70 249.04 251.26 232.36 93.70 
SITC — CTCI section 4 8.29 6.88 seats NAT Arie 7.05 7.42 8.33 30.85 22.40 23.15 
SITC — CTCI section 5 65.59 60.71 50.20 60.60 61.30 179.51 190.11 224.50 254.93 297.51 409.99 
SITC — CTCI section 6 342.73 267.00 361.80 396.30 463.70 509.46 545.88 660.63 819.15 1084.74 1111.66 
SITC — CTCI section 7 79.52 74.77 78.80 87.70 93.90 270.08 413.35 375.50 483.14 574.73 749.92 
SITC — CTCI section 8 . 57.31 46.48 Ses FA ... 198.15 168.38 145.83 200.96 275.03 293.76 
SITC — CTCI section 92 . 0.64 1:52 a de re 29.90 22.71 38.36 9.85 8.88 10.82 
xports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 

ÉHCE— CCI section 020 6 ees) a et 296.45 264.16 280.80 364.00 387.10 517.50 840.04 599.46 405.33 488.78 306.52 
SITC — CTCI section 1 2.23 0.77 ee BIG sate 0.39 4.03 12.29 11.24 13.62 2.60 
SITC — CTCI section 2 120.49 80.32 156.80 173.80 201.20 213.28 226.28 377.84 441.17 491.69 456.07 
Sie — CTCI section 3 — 0.04 segs ete re 1.54 1.65 0.52 0.16 0.65 0.46 
PC ACICI section 4 1.58 0.96 Fr ee ee 2.42 1.80 5.26 6.02 16.54 20.38 
ÉRIC — CTCI section 5 1.33 0.76 Be on eh 0.94 9.31 10.56 3.63 0.82 1.34 
SITC — CTCI section 6 17:S00 @AG.30) aos. LOn a7 3,00 76.20 82.14 104.72 123.91 123.29 229.12 291.81 
SITC — CTCI section 7 0.16 0.08 sis rte ss 2.11 3.67 1.58 2.65 2.89 3.20 
BIC = CANO ear. TE og CES 19.05 6.85 se doc ne 58.30 23.03 27.79 51.19) 52:39 53:99 
SihGr Cl Cimsection"9- een ee À, 0.20 0.41 "2 ae st 12.11 7.26 5.56 1.45 0.25 0.55 
Data refer to 11 months only. 1 Les données se rapportent aux onze mois seulement. 

Beef cattle in ‘‘section 0’’ is included under ‘‘section 9”. 2 L'espèce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée à la section 9. 
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VIIL EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Direction of trade! — Courants d’échanges! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
All ics — J [tate aie i ee aoe LOD: 52,9 46.3 75.6 64.9 87.7 108.9 94.0 118.2 156.3 158.7 345.3 
CHANCES. ine 207 155 241 268 332 390 534 SOl 962 514 Gf 
ia — Ae Fe Re es, mp: 39.5 33.6 49.7 41.2 50.3 65.6 62.6 67.3 72.0 79.2 2825 
Lie rt es 129 89 128 145 219 256 951 219 7.5 82/02) 
= MC ee ee PE D imp: 5.3 6.0 8.6 10.5 15.2 15.4 10.2 14.8 36.3 24.3 42.2 
Dr 0 pe 10 Of LI 27 428 17 34 46 64 6 
i gi — Roya UNSS. 0. meme) may. 4.4 1.6 1.4 1.3 3.9 5.7 3.1 4.9 3.4 11.9 4 
D us Re i Vl 0.3 0.5 0.4 TL 0.9 0.8 LL 2.5 3.1 4.1 
3 : 1 12.2 
United States — Etats-U DE ay ce FOR ee imp: 1 0.7 9.6 2.2 2.4 4.4 4.0 8.6 10.4 8. À 
PAT T robe ps Exp 20 18 A7 28 92 if S58 44 «1 | Seam 
1 Data derived from the trade returns of other countries. — - 1 Données établies à partir des statistiques commerciales d'autres pays. 
IX. PRICES — PRIX 
27. Index numbers of consumer prices (Kathmandu) — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) 
(years beginning 16 January of year stated — l'année commence le 16 janvier) 
(1975=100)* 
> 1972? 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Allitems=Mousattices CR te 71 75 89 100 97 106 112 119 13) 
Food and beverages — Alimentation et boissons. . . . . . . . 70 75 88 100 93 103 110 116 13 
Cloths and clothing — Tissus et habillement . . . . . ... . 74 80 92 100 105 110 115 124 13! 
Footwenn=\Chatssüres, RE Ges ae otek’ eres M: 66 70 81 100 106 102 106 112 12: 
Llousings——ioremient arr sm cn ns en ue Gf elee un | lec 71 74 86 100 107 112 120 134 16€ 
Transport and communication — Transports et communications . . , 62 65 90 100 105 108 111 115 14 
Medical and personal care — Soins médicaux et soins personnels. . . . 78 78 86 100 110 113 116 121 122 
Education, reading materials and recreation — Instruction, lectures et loisirs 75 78 94 100 101 110 115 118 13 
Cigarettes RÉEL Peer LE were rt 54%. RAS 76 76 84 100 117 116 113 111 ll 

1 Original base: 16 July 1972/15 July 1973. 1 Base initiale: 16 juillet 1972/15 juillet 1973. 
2 Average of 6 months (July-December). 2 Moyenne de 6 mois (juillet-décembre). 
X. FINANCE — FINANCES 
28. Currency and banking (as of Mid December) —Monnaie et banque {au 15 décembre) 
(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 

Money supply — Disponibilités monétaires 
Moneyi=— Moniaies 5 4 a 4 6 6 © 6 6 ss 699 784 842 1090 1290 1333 1636 1932 2200 2534 286% 

Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 526 549 596 747 882 882 996 1212 1379 1627 “tae 
Depositmoneyi— DED) ae ae a ss lt 174 235 246 343 408 451 640 720 823 907 105% 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 645 697 792 1020 1063 41162 1497 1627 1913 2156 2 

Private time and savings deposits — Dépôts privés à terme et 
ER SOFC IY sso core 5° où der ie et SAC RE 232 324 452 573 658 847 1175 1468 1870 2178 2668 

Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . 290 Joe 207 436 496 556 625 870 892 858 9! 
Central. Bank — Banque centrale". 4) 2. CO. 264 290 194 409 479 $14 571 744 735 858 924 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 29 42 13 28 17 42 54 126 157 — 

Foreign assets? — Avoirs extérieurs? . . . . , . . . 941 1043 1152 19377 1278 19384 1785 1960 1950 2133 2326 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 864 968 991 1214 1145 1115 1563 1674 1522 1610 1694 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 77 76 161 164 133 269 222 285 429 524 634 

Claims on private sector’ — Créances sur le secteur privé8 . . 252 343 365 478 626 731 631 827 1126 1426 200% 

Claims on government (net)4 — Créances sur l'Etat (nettes)4 . LE e158 36 52 133 269 587 875 $81 1198 1952 

Exchange rate (Rupees per $US) — Taux de change (roupies ) 
DUCONG EU) TERRE re meee Ge aay ST . € 10.125 10.125 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.500 12.000 12.000 12.00 


1 Demand deposits exclude government deposits. 

2 Data valued at par value agreed with the International Monetary Fund and foreign assets 
include export bills, 

3 Central and commercial banks. Excluding export bills. 

4 Central Bank, commercial banks and official entities claims on Government minus govern- 4 Créances sur l'Etat de la Ban 
ment deposits of Central and commercial banks. 


comprennent les traites sur l'extérieur. 
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by Les dépôts à vue ne comprennent pas les dépôts de l'Etat. 
Les données sont évaluées au taux de la parité convenue avec le FMI et les avoirs extérie 


Banque centrale et banques commerciales. Non compris les traites sur l'extérieur. 


I f tat que centrale, des banques commerciales et des organisn 
publics, moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales. 


X. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
(years ending 15 July of year stated — l’année se termine le 15 juillet) 


(million Nepalese rupees — millions de roupies népalaises) 
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— 


1973 


| 1970 1971 1972 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
b = 
4 AS Recettes totales . 464.0 459.7 553.4 612.3 776.1 1007.0 1112.0 1331.5 1553.4 1797.9 1857.1 
otal expenditure — Dépenses totales 683.8 765.5 889.6 873.9 1041.2 1237.4 1486.3 1807.7 1944.7 2211.4 2403.9 
1 = 
a Solde 219.8 —305.8 —336.2 —261.6 —265.1 —230.4 —374.3 —476.2 —391.3 —413.5 —546.8 
ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . 411.3 397.7 466.8 518.9 647.6 841.6 901.1 1104.4 1243.9 1476.6 1527.6 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 19.6 2102 22.0 23.3 32.8 46.9 89/5 1345. 136.2. 103.0) 1012 
| Land tax — Impôt foncier 87.7 76.4 83.2 70.9 1109 894 888 97.9 886 593 64.8 
_ Customs duties — Droits de douane . 193.5 158.5 1986 238.9 275.9 328.5 354.1 386.2 456.2 626.6 607.9 
Import duties — A l'importation . 171.8 141.2 171.3 2226 2534 299.7 315.1 398.4 417.5 571.9 545.3 
Export duties — A l'exportation . 217 W738 273 163 225 288 39.0 478 98.7 54.7 62.6 
| Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation 94.9 125.8 144.0 166.0 198.7 339.3 328.7 440.4 508.1 632.2 689.0 
| Other tax revenue — Autres recettes fiscales 15.6 15.8 19.0 19.8 29.3 37.5 40.0 45.4 54.1 55.6 64.7 
ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
D — Défense ete 50.2 57.0 63.2 71.0 83.2 
conomic services — Services économiques . 26 39.6 43.2 57.1 66.7 
Social services — Services sociaux ne de: 33.0 61.7 69.5 79.3 92.0 f 553.8 656.9 8145 855.4 1017.5 1135.6 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 102.2 142.2 149.1 156.5 236.0 | 
Investment! — Investissements AG47 “465.0 564.6 472 95142. 65137832. 968.3 1074211758 12400 
BroZzen account — Compte bloqué … . . . . … … . — — — 37.1 49.1 52.3 46.2 24.9 15.1 19.1 28.2 
| Development expenditure. 1 Dépenses de développement. 
| 
XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
30. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
umber of schools Nombre d'établissements 
Ist level — ler degré : 7983 8314 8768 9067 9404 9886 10130 
2nd level — 2ème degré (total) . Cy eH 2809 2952 3232 3705 4286 
saching staff — Personnel enseignant 
Ist level — ler degré 17 988 15500 17526 18874 20775 23395 24652 26384 27805 
2nd level — 2ème degré (total) . see sue ee 8739 9947 11295 12439 13364 14801 16 376 
General — Général DR ills wry 5 484 5215 7749 10609 11630 
Vocational/technical — Professionnel/technique à 019 594 
Teacher training — Normal . 290 es 173 215 
3rd level — 3ème degré 1800 1516 1756 1 980 
dents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Ist level — ler degré , 389.9 yee 892.2 A010 4585" 64318) 76910 675; 11012541 06729 
2nd level — 2ème degré (total) . Par 211.1 2246 236.5 241.4 262.7 308.8 370.2 449.0 512.4 
General — Général ee ee Ur 115.6 Paso) PAI eis) PUPAL 243.2 285.2 
Vocational/technical — Professionnel/technique 5.0 13.3 11.1 + 16.8 20.9 
Teacher training — Normal . 1.2 3.8 3.8 Dee 201. 2.8 en oe 
22.3 2359 21.4 24.7 81.9 39.9 


3rd level — 3ème degré 


31. Libraries — Bibliothèques 


raries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur . 
_ eS — 


The University library serves as a public library. 


(1972) 


Number of volumes (thousands)— 


Number of libraries — ind 
Nombre de volumes (en milliers) 


Nombre de bibliothèques 


343 


a  — 


je 74 


1 La bibliothèque de l'Université sert en même temps de bibliothèque publique. 


NEPAL 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


32. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988) 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 16 30 26 26 26 29 29 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . 1. . . Pf 39 Be 50 93? 967 96° 
Number of radio receivers in use (thousands) — Nombre de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . 55 70 100 ere 76 80 150 200 
1 Data refer to 11 dailies only. 1 Les données se rapportent a 11 quotidiens seulement. 
2 Data refer to 13 dailies only. 2 Les données se rapportent à 13 quotidiens seulement. 
33. Medical facilities — Santé publique 
(As at 15 July — au 15 juillet) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians MECS saute) ue eas oi sueten en Aes ig 2212 Bese 122 oo 338 ae os, 340? 387 391 5% 
Dentists ==\DentstES CR in lesan aT 8! aoe 1 ee, 8 ea — 16? 16 
Pharmacists — Pharmaciens . . ...... . ee $5 2 oh ee ee ae 1” 1 or 
Nurses — Infirmières . . . . . . . «© « « . 161"... bang § 335 ae a 249' 266 289 F 
Midwives — Sages-femmes . . . . . . . . . . 1481 ( l 372 re i 582) . 762 957 : 
Population per physician — Population par médecin . . . . 51 086 . 096911 +. 96 450 PT +. 38647 34677. 35063 
Number of hospitals and beds — Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals) == Hopitauax ne Ae: 55 55 58 60 61 62 65 66 pan va 
Bed syste eben aa es oe eR a ek a à wes 2006 2006 2098 2129 2.162 2294 2306 2495 26577 2666 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . eas 5762 5887 5748 5786 5823 5605 5689 5378 5159 54 
1 Number of persons employed in a government service or in a service of the Ministry of 1 Nombre de personnes employées dans un service officiel ou dans un service dépendant t 
Health only. Ministère de la Santé seulement. 
2 December. 2 Décembre. 
‘ 
| 
| 
L 
{ 
A 
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NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 


1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a population as at 31 December! (thousands) — Population au 31 décembre! (milliers) (estimations) 
t — L 
oS i fa sexes 2852 2897 2954 3016 SOI CCC AS STE PS TE TS TS] 3164 
- es in : 1425 1447 1476 1506 1537 1561 LOTS 7 ANNE TS eel 572) ee SBl 
bi emale ee éminin : ee ee ee 1427 1449 1478 1510 1542 1566 Wh syAsy As yRch IR eyAsy lsc) ab stays) 
dyear population — Fopulation au milieu de l’année (millions) 2.81 2.85 2.90 2.96 3.01 3.07 3.10 3.11 3.11 3.10 3.10 
anual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) STE RUE 2 L 22.1 22.6 21.8 20.5 19.7 18.4 727 1728 16.3 16.7 16.1 
anual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 8.8 8.5 8.6 8.6 8.4 8.1 8.2 8.3 7.9 8.1 8.5 
‘ant mortality rate — Taux de mortalité infantile . 16.7 16.5 15.6 16.2 15:5 16.0 13.9 14.2 13.8 12.5 12.9 
ude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 9.2 9.5 9.3 8.9 8.4 8.0 7.8 Tee 7.2 Tal 720 
ude divorce rate — Taux brut de divortialité . 12 TU 1.19 122 1.46 1.54 1.73 172 1.84 
oss reproduction rate — Taux brut de reproduction . 1.458 1.470 1.468 1.352 1.267 1.179 1.096 1.084 1.021 
st reproduction rate — Taux net de reproduction . 1.500 1.482 1.426 1.313 1.231 1.146 1.065 1.053 1.000 
Excluding armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compris les militaires en garnison hors du pays. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 
23 March 1971 Census — Recensement du 23 mars 1971 23 March 1976 Census — Recensement du 23 mars 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km?) 
2 862 631 1 430 856 1 431 775 268 676 11 8 129 383 1 562 042 1 567 341 269 057 12 
3. Estimated population by age and sex (31 March 1980) — Population estimative selon âge et le sexe (31 mars 1980) 
Age (in years — en années) 
All ages— Under 1— 
Tous Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
âges de lan 
th sexes — Les deux sexes . 3 148 500 256 430 298 160 302 240 315 840 266 610 236 320 235 250 190 740 
Male — Masculin 1 570 000 130 600 151 940 154 900 162 000 136 600 117 980 117 080 96 980 
Female — Féminin . 1 578 500 125 830 146 220 147 340 153 840 130 010 118 340 118 170 93 760 
Age (in years — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 net Renee 
th sexes — Les deux sexes . 163 360 149 210 157 990 146 210 123 420 112 630 86 960 56 460 50 610 
Male — Masculin 81 580 76 510 81 010 72 460 59 330 52 980 38 540 23 390 16 090 
Female — Féminin . 81 780 72 700 76 980 73 750 64 090 59 650 48 420 33 070 34 520 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


| ages — Tous Ages . 
— 19 
— 24 
— 29 
— 34 
— 39 
— 44 
— 49 


Rates based on 30 or fewer live births. 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
97.0 99.2 86.9 83.5 76.5 74.7 72.6 67.6 
64.3 69.1 63.1 60.6 53.7 50.8 47.5 44.0 
209.0 209.4 181.5 174.4 157.0 152.2 146.5 134.7 
199.9 202.5 169.5 165.3 1549 151.7 1526 144.3 
99.7 103.7 81.9 75.6 68.4 70.0 70.5 67.7 
45.3 41.0 33.2 30.1 24.6 23.2 22.1 21.4 
12.4 12.1 9.2 7.5 6.9 6.2 6.2 5.2 
1.0 0.9 0.7 0.5 0.6 0.5 0.3! 0.4! 
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1 Taux basés sur 30 naissances vivantes ou moins. 


1980 


NEW ZEALAND 
I. POPULATION (continued — suite) 


5. Death rates specific for age and sex! — Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1975 1976 1977 1978 1979 19 


1970 1971 1972 1973 1974 


Male — Masculin 


AllWagest TOUS agese. ©) a eer ms eens 9.6 9.4 SE ne clave 8.8 wait mee 
— 1 aay 18.8 19.0 17.7% 18.9% 183° 188 15.32 16.92 16.2° 
Mental. 6 el. Be eee CRT LA i 1.0 1.1 0.9 1.0 0.9 0.9 0.8 
o 2 AE = 0.6 0.5 0.6 
es ae a SMS ES 2. ; | 0.3 0.5 0.5 | | 0.4 4.0 0.4 
OFS lA + ER hue ee ee 4 ee a 0.6 0.4 0.4 
= coe SS SEE 1.5 1.4 1.5 
(ak 2 ee Pe DE | 1.6 1.8 1.6 | | 13 2.0 1.6 
he 4 RES CR RC ED 1.6 1.5 1.6 
= = PR tn RE LE 1.6 13 1.3 
CE: | 1.3 1.4 1.5 | | 1.2 1.6 1.3 
SD See EE. fem. Ga eee 1.7 1.4 1.3 
ite ee 2.4 2.2 2.0 
ce 2.5 2.7 2.6 2.5 2.6 2.5 
eat ce 0 OR Be ahs Som, Pen Bo 3.7 3.5 oe 
ae ae ae 2 ee eee Ai 5.3 5.9 
| 7.3 7.5 7.4 [ | 7.2 7.3 7.1 re 1 
D ee Cu: RAS Le 4 8.9 9.6 | 93 i} 
a ee en eae ee eee ee 16.0 16.1 14.4 
20.1 206 19.9 19.0 19.0 187 
DC Penn te, oy. des 25.9 26.0 25.2 
RENE DEC CN 42.6 402) 37.2 
+ 46.9 49.2 47.0 47.6 46.8 45.3 
a eer ae ee ee GG 601 61.3 | 58.6 
aoe ae UN TS WORE... 2 TARO Tr ; at 5 100.4 92.9 | 84.5 
i I a a a ec ee sone 147.0 | 136.1 1349 1941 4 1341 Ü'1350 1288 1149 
{ . 
85 and over — Plus de 85 ans . 233.9 272.8 


Female — Féminin 


AllWagesa’=—-ul OUSARES@ nye Gl ts) on ce eh te ee 79 7.6 : afte 7.2 


RL bas 0. pe + à 15.0 16.0 19:85 163% 127005 Ia? AF à ie M 
Re RL don. SD ab ee 0.8 0.8 0.9 0.9 0.8 0.9 0.7 0.7 0.6 
SO UN eee, RON SUR OUE +. à 0.4 0.3 

0.4 0.3 0.4 
I Se oe HE és AE 6 de 0.3 0.3 
AT LT ee eee Se ae ee He Des 0.6 0.5 
0.6 0.6 
DC tote st ty ke te ae es Li ie 0.6 0.6 
D mt jem Es ef co we 0.6 0.7 | 
0,7 0.8 
US RTC uh ue RTE 0.8 12 i 
SD COM) (+ Oates . eee’ OSB oe «ee 1.7 1.4 
1.9 1.8 
OR A eee. get re. Wee ce ey es à 2.4 2.3 
CERTES ete ess Mo RO 3.9 4.0 
4.4 4.4 
SEE A ey Tee nt oN hie a ae Me Ae te 6.0 5.0 
ot Dee: a Re ot enter « 8.5 8.4 | 
10.7 10.6 10,9 
Cee at ce ies ad: fakes ss: - 13.1 128 | 
(ie i | ee ee i ee 21.8 19.5 
Alat 26.6 26.4 
Ne ADR er ade ee he ptt ir dr dr DE 35.4 38.2 
. — + ARR SONORE ST LE ES CORP eee Gee Te 62.2 58.4 
oe Cee! oe UN a a | (UN os 98.5 
145.2 104.4 102.3 99.2 
85 and over — Plus de 85 ans 198.8 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths where age is unknown. 
3 Per 1000 live births. 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
3 Pour 1000 naissances vivantes. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
I. POPULATION (continued — suite) 


6. Economically active population by industry, status and sex! (23 March 1976) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe! (23 mars 1976) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total il 2 3 4 5 6 7 8 9 0 ve 
‘otal AS tend le ac ae la Re 17272 129 5 306 15 122 216 111 80 263 30 4 
Male — Masel. TE eet Ne RL EC 865 106 5 224 14 107 123 88 45 132 19 2. 
Female —- Féminin. . . . . . . . .. 407 23 2 82 1 5 93 23 35 131 11 2 
imployers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte. . . . 175 69 ; 10 28 81 6 11 17 3 
TI = Masculin . .« s . s+ «© « « & 148 60 * 8 28 20 6 10 13 2 
Bemale — Féminin . . . . « . . =... 27 9 ; 2 ll 1 3 
maployees — Salariés . . . . . . ». « « | 1063 57 5 292 15 83 181 105 68 243 14 
le Masculin 2 Lei ne = « S  & à à à 699 45 5 213 14 78 101 82 34 118 9 
Wemale ==" FÉMININ. . s . s . « «  . 364 12 A 79 1 4 80 23 34 125 ts) 
Jnpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
rémunérés LS ie pass At au 4 2 1 
eile — Masculin 5 « 6) bau CE 8 1 3 
Bemaleé—= Réminin . 5 4 . 0 . . © 2 à 3 2 1 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation 30 1 3 1 2 1 3 14 4 
inicr-—wiviascuiimmems VPs CM n=). : 17 1 : 2 1 1 ‘ 1 9 2 
memale — Peminin . 2. 2 +. . 2 « « - 13 : 5 1 1 1 2 5 2 


1 Complete count census, final data. Data relate to persons who have worked at least 20 hours 
per week. Including Maoris. Excluding armed forces overseas. 


1 Tabulation complète de recensement, chiffres défnitifs. 
sonnes ayant travaillé au moins 20 heures par semaine, 


Les données se réfèrent aux per- 
Y compris les Maoris. 


Non compris 


les forces armées stationnées outre-mer, 


7. Economically active population by occupation, status and sex! (23 March 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe’ (23 mars 1976) 


(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 x Z 4 
‘otal À la 1272 179 A1 206 125 85 131 469 22 11 4 
Male — Masculin 865 105 38 70 77 36 109 403 15 10 2 
Female — Féminin . 407 74 3 136 48 49 22 66 7 1 2 
imployers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant 4 leur propre compte 175 15 4 2 25 10 70 48 1 
Male — Masculin 148 13 3 1 17 6 60 46 1 
Female — Féminin . 27 2 il il 8 9 2 
mployees — Salariés . 1 063 162 37 201 98 72 58 414 9 11 
Male — Masculin 699 90 35 69 60 29 47 352 6 10 
Female — Féminin . 364 71 #4 132 38 43 11 62 3 1 
Inpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 4 1 1 2 
Male — Masculin 1 a ; 
Female — Féminin . 3 1 2 
Jot classifiable by status — Inclassables selon la situation . 30 2 il 2 1 7 11 4 
Male — Masculin 17 : ; 1 1 5 7 ; 
Female — Féminin . 13 2 1 1 1 4 


1 Complete count census, final data. Data relate to persons who have worked at least 20 hours 


per week. Including Maoris. Excluding armed forces overseas. 
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1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. Les données se réfèrent aux per- 


sopnes ayant travaillé au moins 20 heures par semaine. Y compris les Maoris. Non compris 


les forces armées stationnées outre-mer. 


NEW ZEALAND 
ll. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
8. Labour force and employed persons by industry — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 


Cols = 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979  19E4 

Indicatif 

CITI 1968 
Total labour force! — Main-d’oeuvre: totall . . . . 1091 1112 1128 1150 1191 1208 1222 1230 
Total employed persons? — Personnes actives: total? . 1076 1094 1103 1141 1178 1189 1198 1215 

| Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, sylvi- 

ate Gh ipeche awl su oth sn ung awl daemons gs 1 139 138 139 141 142 143 143 141 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 5 5 4 4 4 4 4 5 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 301 269 269 283 295 288 294 308 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 4 16 14 14 14 15 15 15 16 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 86 86 87 90 93 94 92 91 
Commerce 6 186 187 187 191 195 193 191 193 


Transport, storage and communication — Transports, 


entrepôts et communications . ae 7 100 103 103 104 107 1 111 111 
Public services — Services publics. . . . . . 8 57 66 67 72 75 76 78 79 
Business services — Services aux entreprises . . . 9 186 226 233 242 252 263 269 271 
1 April of each ; 1 Avril de chaque année. | ; ; ere 
2 ee lading aid family workers and members of producers’ co-operatives. 2 Non compris les travailleurs familiaux non rémunérés et les membres de cooperative 


producteurs. 


9. Unemployment — Chômage 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 1979 19Ef 


. 
| 


Total unemployed — Nombre total de chômeurs . . . SM 1225 2555 4368 1591 607 2713 3133 4318 13498 15559 228 
lF 375 560 1316 730 348 1453 2223 3067 8832 9680 135 
Professional, technical and clerical workers2 — Professions {M 41 61 160 67 19 116 165 241 762 815 18 
libérales, techniciens et employés de bureau2 LF 40 54 192 102 51 231 347 469 1407 1419 23 
Storemen, packers — Magasiniers, emballeurs . . . [M 37 89 184 60 17 130 129 164 509 466 7 
lF 2 1 7 4 2 20 27 30 99 91 1l 
] Sales workers — Vendeurs . . . . . . . . . SM 26 50 119 38 12 64 84 103 338 361 5 
lF 45 67 155 89 47 188 275 353 892 961 12 
j Farm and forestry workers — Agriculteurs et forestiers? [M 102 191 312 128 58 196 182 234 689 927 17 
LE 23 39 80 54 25 67 106 137 326 395 5 
Loggers and sawmillers — Forestiers et scieurs . . . bs 28 59 
F au es 
Miners and quarrymen — Mineurs et carriers. . . . 7 9 
À F is 
Scamens— Manns . «Os 5 + . 0 > + « (M 4 9 
Drivers (truck, taxi, bus etc.)—Chauffeurs (camion, taxi, {M 50 134 240 80 29 144 182 210 704 778. 1% 
autobus, etc.) LF — = 4 3 1 8 9 9 42 46 , 
Carpenters, electricians, and other building workers — {M 16 35 
Charpentiers, électriciens et autres ouvriers de construc- |F -- — 
tion 
General, motor and other engineers — Mécaniciens spécia- \M 39 47 
lisés ou non F — — LE 5 at Fe ns À LS am zee + 
Hradesnien —=(Commercants . ¢ . . . « « . SM 55 82 156 45 17 109 142 206 913 852 133 
\F — — 1 1 1 1 3 8 31 30 R 
Freezing workers — Travailleurs dans les manufactures (M 149 494 626 277 166 408 342 402 1045 1945 214 
de congélation Do — 1 7 3 4 9 15 20 28 51 L 
Process, factory workers — Travailleurs dans les usines de M 96 232 458 135 37 289 288 428 1248 1201 20 
production lF 79 149 355 177 81 418 544 725 2049..1753 «29 
Cooks, domestics etc. — Cuisiniers, gens de maison. . (M 44 83 184 69 12 86 84 108 373 412 65 
lF 131 191 350 206 84 290 433 494 1846 1567. I@ 
| Labourers — Manoeuvres. . . . . ,. . . . SM 555 969 1621 581 185 973 1218 1596 4729). 52810 Je 
lF — — 1 1 — 5 15 48 255 409 68 
All other occupations — Autres professions. . . . [M Sv 114 191 74 39 96 144 244 983 1051 142 
YF 27 27 84 36 18 54 118 148 602 610 79 
School leavers — Personnes ayant quitté l'école . . (M 13 56 117 37 16 102 175 384. 1183 1490 242 
lF 28 31 80 54 34 161 336 626 1828 2349 344 
US NS | CS i ae ae é 
1 Except for the total, the figures given are averages for eleven months, i.e., excluding October. 1 Sauf pour le total, les chiffres se rapportent aux moyennes de onze mois, c'est-à-dire » 
2 Including typists, machinists and other related workers, » compris octobre. . 
3 Including sawmilling workers, ~ Y compris les dactylographes, les mécaniciens et les autres travailleurs assimilés. 


3 Y compris les scieurs. 
4 Y compris les étudiants à plein temps des universités. 
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4 Including full-time university students. 


| NOUVELLE-ZELAN 
Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) # 


10. Hours of work per week! — Durée du travail par semaine! 
(April and October of each year — Avril et octobre de chaque année) 


ISIC 1968 
aoe 
Indicarit (1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Le CITI 1968 
Non-agricultural sectors2 — Secteurs non agricoles? 
“Aa igricoless 4. 2. o 97,7 37.6 37.7 37.6 37.2 36 
pene and quarrying — Industries extractives ; et se” ce 
_ Coal mining — Mines de charbon . ? { 35.5 36.9 
| air SNe tare Ce hee ane ‘ : 37.5 38.0 37.8 ; 
_ Other mining and quarrying — Autres industries extractives . { 2 NAT 45.5 47.5 47.0 46.3 is : ie ie 
Docu — Industries manufacturières | | 
| industries — Ensemble des industries 3 
‘ I SEA? Re 2 39.8 39.8 40.1 Ë Ë Ë 
| as products ae Produits alimentaires. . . . . . 311-312 40.5 40.2 40.2 aa aan es ae we oe 
eM ee SE ss 424 424 420 41.0 409 403 400 398 
FR ADO TO MR ES EN Te Se oo 39.7 41.8 41.2 39.8 39:7 39.0 39.3 38.7 
[Sos bo UT seo a ore, Se 38.4 38.6 39.0 38.3 37.8 38.5 38.1 38.2 
Clothing — Habillement . . PME MCE OUT. : 822 34.6 34.3 34.1 33.8 34.3 34.8 34,9 34.7 
Reese leather products — Cuir, articles en cuir. . . 323 37,9 9749 36.8 36.7 36.5 36.7 36.0 37.1 
: mins BOIS eat ee ec PR eee Se a 331 41.0 40.9 41.5 41.5 40.4 40.8 39.8 39.4 
urniture — Ameublement i eee 0e EC. 332 39.4 39.5 40.1 39.3 38.5 383 37.9 37.8 
Paper, paper products — Papier, articles en papier. . . 341 41.6 41.5 42.4 47.7 41.3 41.4 41.6 39.6 
_ Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . 942 38.4 383 384 383 37.9 9376 37.9 37.3 
|  Chemicals — Industrie chissique Ve) OI Se 351 42.3 43.1 43.3 43.2 41.8 42.9 43.3 43.3 
| Rubber products = Produits en caoutchouc. . . . . 355 40.5 40.7 41.1 39.8 40.0 39.3 39.0 39.5 
Other non-metallic mineral products — Autres produits | 
minéraux non métalliques RL ec Rh 369 42.8 43.3 44.2 42.9 43.3 42.1 42.4 41.6 
Metal Products — Produits métalliques . MR APE 381 41.4 41.5 41.9 41.4 40.5 39.8 40.1 39.7 
| Electrical machinery and apparatus — Machines et appareils | | 
électriques FE CE a Oe ST I 383 89.0 39.2 39.5 38.8 38.8 38.3 38.5 38.6 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . 384 41.1 40.8 41.5 42.3 41.2 39.2 39.9 40.1 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
p facturiéres ee Ee ie ae eine Fe 390 36.4 36.9 36.8 36.0 35.9 36.0 36.4 36.8 
D —— Bâtiment et travaux publics:. #55 is EL 5 43.6 43.4 44.3 44.1 43.8 43.0 43.2 43.2 
ransport and communication — Transports et communications 7/ 41.0 40.9 41.7 42.1 41.3 41.0 41.3 40.9 
. Including salaried employees and juveniles. Hours paid for. 1 Y compris les employés et les jeunes gens. Heures rémunérées. 
Including forestry and logging. 2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière. 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
| Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
| (fiscal years beginning 1 April of year stated — lexercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Government final consumption expenditure — Dépenses de consommation 
final des administrations publiques . 


WL Ds Ces dla 058, Wy 8981022) el 175i eel 50P 1732958 2/377) 92.898 31336 47191 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale 


Dé G18. AIT .2ffi. Mes 1061. Gand .0 ower 4210 4745 5440-6204 7147, | 8.313), .8.332,,c0502 , 12.042 914024 
nCrease in stocks — Accroissement des stocks . . . . . . . . 314 109 354 951 356 698 636 392) 1587-1 169 
Sross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe . . . 1411 1761 2064 2573 3125 3448 3346 3546 3718 4250 
’xports of goods and services — Exportations de biens et de services . . 1556 1940 2254 2142 2692 3824 4197 4788 6070 7081 
ess: imports of goods and services — Moins: importations de biens et de 

ACCOMM CRE CE Ms LR Ba ha Sieg 1512 1720 2260 3403 3486 4248 4467 4644 6366 7279 
Gross domestic product in purchasers’ values! — Produit intérieur brut aux 


valeurs d’acquisition! 6888 7892 9135 10028 11484 13792 15217 17504 20908 23920 


1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions, 


12 National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


jompensation of employees — Rémunération des Salaries: NC ms Ne 3499 3926 4637 5565 6401 7184 8227 9604 Il 214 13 412 
Yperating surplus — Excédent net d’exploitation  . 2240 2712 3096 2966 3425 4464 4604 5296 6579 6887 


) tic factor incoï — Revenu des facteurs ou de Dci 
on s : 5739 6638 7733 8531 9826 11648 12831 14900 17793 20299 


rene re TC OR cl res Mes 
Yompensation of employees receivable from the rest of the world, net — | 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du monde. . 
roperty and entrepreneurial income receivable from the rest of the worl,p —38 — 54 WH) = 31 165) —=260) ER 421 = 467 e537, 
net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise provenant aul 
te d TE ie eh sl es 
Rivet oes PUS indirects . Re RE EV à 662 754 850 917 1103 1299 1466 1725 2002 2356 
ess: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . . . - . = - 109 129 163 238 391 241 277 442 351 338 
National income (including indirect taxes less subsidies) — Revenu national 
(y compris impôts indirects moins subventions d'exploitation) . . . 6253 7208 8394 9128 10372 12443 13682 15761 18977 21780 
Jther current transferts received from the rest of the __ — Autres ba 7 7 , à a +: ds ns . 
transferts courants recus, nets, provenant du reste du monde . ao DR TM 15 700 ae ere, 


‘otal national disposable income — Revenu national disponible 
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NEW ZEALAND 
IN. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITÉ NATIONALE (suite) 
13. Capital transactions of the nation —Opérations en capital de la nation 
(fiscal years beginning 1 April of year stated — l'exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo- -zélandais ) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
a. Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
1495 2162 1966 2319 5314 30. 
Saving — Ep: argne . 4 é A a - 1181 1 483 1 812 1475 
Consumption of fixed capital — nn de de ce apital fixe ‘ee TE 571 630 75 819 847 1086 1198 1321 1464 16 
Capital transfers received from the rest of the world, net — Transferts reçus, 
nets de capital provenant du reste du monde . ves tee See Sens Sa ae # 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . a li 46 108 —IZ10 82 196 ; ries à ct à aed p 4 
Finance of gross accumulation — Financement de |’ aceprulation ‘Brute , 1741 2067 2419 2184 2523 3 444 
b. Gross accumulation — Accumulation brute 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . LES: 314 109 354 951 356 698 636 292 1587 Tae 
Gross fixed capital formation — Formation brute de c: pits tie 8 1411 1761 2064 2573 3125 3448 3346 3546 3718 42 
Purchases of intangible assets, n.e.c. from the rest of the world, net — Solde 
des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant du reste du monde . ‘ia ish ies a es oe er Boe mr Æ. 
Net lending to the rest of the world — Prêts nets au reste du monde . . 16 198 D —1340 —957 —702 —6is 319 ) 
14. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning 1 April of year stated —l’exercice commence le ler avril) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 
ture et pêche . =... DA Bee. Sse. On LA "81225 938 1211 1627. 1611. 1992 2629 . 
Mining and quarrying — Industries extractives Es Co ep 1076 Se 33 40 49 37 87 186 141 148 à 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . ..s 1729 1945 2835 2577 3163 S384 3968 - 4791 : 
Blecthicity, gas and water — Electricité, gaz CHE à See 178 177 169 201 281 388 443 700 | 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . se 466 565 681 780 819 848 893 934 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — ‘Commerce de roi se 
de détail, restaurants et hôtels . . . oss 2733 2068 2274 2571 3022 3231 3690 4342 Ë 
Transports, storage and communication — Transpor i entre pots et com- 
munications . . : re 619 734 820 865 1155 1298 1501 1726 
Finance, insurance, real sue and pues services — Banques, ibtiaces 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . hs 936. 112) 1251 .,14738 1683 16962 2166 2422 
Community, social and personal services — Services fournis a la collectivité, 
services sociaux et services personnels . . . Atte 265 312 382 470 1495 1569 2665 760 4 
Less: imputed bank service charges—Moins: commissions ‘pahchires imputées re 154 185 204 250 281 290 383 440 
Domestic product of industries — Produit intérieur des branches d’activité 
ECONOIMQUES CE ve 2 es a AnWlind Gs Ab CD < ec .. 6955 8004 8694 9935 12050 13188 15017 18003 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Domestic product of government services — Produit intérieur des branches 
non-marchandes des administrations publiques . . . . . . . 5% 766 910 1083 1301 1446 1715 2129 2478 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Producers of private non-profit services to households — Branches non- 
marchandes des services privés à but non lucratif fournis aux ménages . cus 63 71 83 97 115 132 157 178 “a 
Domestic services of households — Services domestiques des ménages . . ve 6 7. 6 4 8 11 12 14 « 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des autres branches 
DODGE DR cheat. IUT PERLE SY De. ei. L ar 69 78 89 104 123 143 169 192 ; 
d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties — Produit intérieur non compris 
droits à l’importation  . NAUNSS 29 SRI. TES ... 7790 8993 9866 11340 13620 15045 17315 20669 4 
Import duties — Droits à l'importation hd: Marais. Ceres 1 ss 88 120 142 124 147 150 166 212 id 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . Les 14 23 19 19 25 22 23 27 1 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur brut aux 
Vers CANON, CL. Ce ul, RICO ON ... 7892 9135 10028 11484 13792 15217 17504 20908 4 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
15. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land — Terres labourables . . . 565 428 392 373 383 390 414 429 416 436 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 
permanents . . SA meri 12682 12680 13080 13080 13080 13530 13924 13845 14064 13990 


Forest and woodland — Forêts terrtlds boot O1 & 7200007 175 87 150 7120 7095 70704 7040 17015 6 986 
mr: : 6 
Othersland=="Autressterrés’ LL À 6406 6570 6231 6280 6294 5861 5473 5561 5383 A He 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE 


Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


16. 


NOUVELLE-ZELANDE 


ET PECHE (suite) 


1970 LOI 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
4 nl ne (years ending June) (1972 — 100)1 — Production agricole brute (l'année se termine en juin) (1972 = 100)1 
| ae eh =e — Ovins 100 91 83 83 91 93 94 93 107 
| te ae 100 96 90 95 101 101 96 105 116 
de Fe 100 97 100 91 97 95 92 89 88 
à aa : 100 92 87 84 86 101 98 88 84 
| à products — Le inten : 100 97 92 99 106 108 98 107 111 
| Re and seeds — Récoltes et semences 100 91 94 98 119 125 115 12 116 
. — Fruits : 100 106 120 113 108 111 118 131 136 
| egetables — Légumes . . 100 89 86 104 83 88 106 109 116 
| Poultry and eggs — Volailles et “obits : : 100 105 111 111 119 121 112 110 108 
| Other farm products = Autres produits de la ferme . . 100 95 127 135 138 137 131 144 158 
| All agricultural production — Toute production agricole . 100 97 94 95 102 102 99 102 TT 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)1 
| Danmoies co Ensemble des produits . . . . . 98 100 106 105 101 107 118 114 115 111 115 
Hood Produits: alimentaires. LT os 98 100 108 107 104 111 123 118 119 114 117 
Cereal — Céréales . . . . . te. Cu : 69 COS 5) 27 61 66 72. 198 299° 92) TH 
| Per capita food production—Production srsouisiee par en 98 96 105 102 97 101 ŒIL 107 108 103 104 
| Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 68 86 128 121 57 60 156 125 116 120 128 
1 Original base. 1 Base initiale. 
17. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
| (thousand hectares — milliers d'hectares) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Wheat — Froment . 108.4 97.5 106.6 107.7 67.4 57.7 1037 962 91.0 87.2 986.0 
Jats — Avoine . 0291 Id Tell 215 “190 “Ios "lee NT IC ley 
arley — Orge . Gel Ba 669° 937 6721 1045, 9047 0 7035 TO TS CCS 
Maize — Mais . 8.1 12.0 14.8 12.9 12.5 20.6 26.0 28.6 24.8 223 19.4 
eas — Pois . : 24.5 22.5 22.5 21.4 20.4 21.8 19.0 18.8 20.8 22.6 24.2 
-otatoes — Pommes de terre . 9.9 8.3 749 9.0 8.6 8.9 9,5 9.9 9.3 7.5 7.6 
8. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Vheat — Froment . 287.2 325.6 383.7 376.1 214.6 179.9 388.2 354.0 328.8 295.0 305.8 
Jats — Avoine . 57271 59.8 49.5 45.0 63.2 50.2 41.8 58.0 51.5 58.2 62.0 
jarley — Orge . 174.4 259.8 9385.5 258.3 241.6 2629 285.5 272.1 258.7 263.6 228.3 
Aaize — Mais . 58.6) 10121162 107-5 88.3 157.6 184.5 2104 L745) 1790 156.5 
leas — Pois . : 49.6 51.9 57.5 59.7 52.9 47.5 54.5 45.0 591 63.4 69.3 
otatoes — Pommes de terre . AL OA ae 253.2 209.9 220.0 244.2 206,2. 225.5 248.3 270.5 237.3 203.3" 213.6 
Saar ee a Te M Nh kee ee see TA à 
19. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
EE ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ee See ee 0 Oe eRe 
ivestock (thousand heads) — Elevage (milliers de tétes) ; 
Cattle (including dairy cows)! — Bovins! . 8777 8819 8774 9088 9415 9653 9777 9472 9129 8499 8131 
Sheep (including lambs)2 — Ovins? 60276 58913 60883 56684 55883 55320 56400 59105 62163 63523 68772 
Pigs! — Porcinsl 578 617 580 507 507 500 505 536 539 503 434? 
ivestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Wool (greasy basis) — Laine (en suint) . 328 334 322 309 285 294 SUZ 303 311 321 357 
Milk (cow) 3,4 — Lait de vache3, 4 . 5980 5956 6235 6063 5683 6090 6556 6642 6075 6367 6 700 
3, 5 — Lait bh et lait 
De et TE : : 23 25 38 35 50 34 47 78 79 79 87 
Skim-milk powder3 — Lait Perte en Pre F 112 125 197 189 194 244 207 206 173 174 172 


4 Including milk fed to stock, wastage etc. 


L As at 31 January. 
4 : 5 Excluding infant foods. 


2 As at 30 June. 
3 Years ending 31 May. 
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1 Au 31 janvier. 
2 Au 30 juin. ; 
3 L'année se termine le 31 mai. 


4 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 


5 Non compris les aliments pour nourrissons, 


NEW ZEALAND 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suited 


20. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
94 800 90152 88500 87 000 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . is ‘ i oe : a ce a a ne . ss 4 pee 4500 4409 4350 4300 
— M uses- atteuses ; 8 000 
ee ee : “us 25793 24700 23600 22500 21408 20300 20000 18917 18500 1 0 
: FT ési illus 
21. Forest products: Coniferous and broadleaved removals — Produits forestiers: abattages de résineux et feu 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) | 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Total 8706 8476 8782 10693 8664 8567 10019 9 coe : ee 
Industrial wood — — Bots d' oeuvre et d’ industrie 8196 7966 8272 10443 8414 8317 9769 949 
Sawlogs, l and logs for sleepers — Grumes ae 181 À 
Re he etek: ; 6214 5973 6202 6578 5212 a “ ree “ = 4 cs à naa 1 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . 1594 1620 1620 3429 2752 AG aig et 615 549 F 
Other industrial wood — Autres bois / 388 373 450 436 450 
h 1) — B d re et de 
A ed Hes wh ae aa 510 510 510 250 250 250 250 250 250 250 
22. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198: 
Total 59 66 58 66 69 64 77 n ser = T 
ES : OOTP ts - “ 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . 42: ea ee 3 1 1 oe 
Marine fish — Poissons marins . . . . . . . . . 59 66 56 65 68 63 75 82 100 
23. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
1976 1977 1978 1979 1988 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) Fe 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . ree oat tee ‘- 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité … : see : 
Total irrigated area with assured water supply in wet season’ — 7 ‘otal de la superficie irriguée dont l'alimentation = He 
en eau est assurée pendant la saison des pluies3 . ‘ 5 tee .- 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply -— Tots | dea ‘superficie i irriguée - donnant deux 
récoltes par an et dont l'alimentation en eau est assurée . s b- 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area? (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations* (mulliers d'hectares) .… . A +. 
Total population in flood-prone area (¢housands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers a’ habitants) ae ‘ 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des sept et des inondations £ 
(nombre de personnes) - 
Flood damage (thousand US dollars) _- ~ Dommages ¢: causés par les crues (milliers de dollar: s BU) . 25 740 18 700 à 4- 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) 2 900 3 000 = - 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metre s)—C apacité réelle d' emmagasine- 
ment permettant de contenir les crues (mullions de mètres cubes) — — ‘ * 
Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisait l'objet de prévisions des crues 
(nombre) D: 2a, oF 50 50 x 4 
Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains | 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour). . 3 000 3 200 $a i 
Total urban population (thousands) - — Population urbaine totale (milliers d' habitants) 2 600 2 600 + 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) —Popul: tion urbaine tot: otale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d'approvisionnement en eau (milliers 
d'habitants) . : à 2 600 2 550 on 4 
Rural waterworks — Equipements 1 ruraux : wah : 
Total production capacity ‘ie cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour) . . 180 200 + 
Total rural population (thousands) — — Population rurale totale (millier sd habitants) ‘ 365 530 a4 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — we ation rurale tot: le ayant facilement 
accès à l’eau potable (mulliers d'habitants) 285 ‘ 530 ï A 
Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d’équipements db secteur RES (millions : dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage . << DRE Me À ° 2.1 5.1 eh ‘i 
Flood control — Lutte contre les inondations . ; 6.3 6.6 of 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . 19.8 . 31.2 Fe 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . ide 5.0 , 


Hydroelectric power — Hydro-électricité . . 
Watershed management — Aménagement des bassins versants 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 


2 The existing irrigation Projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 


3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems, 

4 The area subject to flooding i in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 


nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 
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L'Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultu 
permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau 3 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la py 
paration des terres et du drainage, et les problémes de salinité ou autres. 

Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau ¢ t 
posant aucun probléme d'inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux ronde 
g Comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

5 Il s'agit de l'ensemble des dépenses d' équipement du Gouvernement central, des administ 
tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compe 
la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


NOUVELLE-ZELANDE 


24. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


(1975=100)1 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
eneral — Général . 
Ne PP Ce 72) 76 7 
Mining and quarrying — Industries extractives eres 69 US és ie aS ise a. SI 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 78 76 79 84 96 100 i i a: 
Electricity, gas and steam — Electricité, gas et vapeur. . . 66 71 79 91 96 100 111 in 120 
1 Original base, 1 Base initial 
jase initiale, 
25. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ituminous coal — Charbon bitumineux 450 389 382 
de Wa ee 422 422 457 448 389 364 382 486 
= ae oe coal — Lignite et charbon brun ye Pee ES36 15734) 1-799) 21047 ANVA2 A956 2038) V1 980 1 S199 W564 1675 
: 0 ae ogrammes) ec. ee ee ee 9911 293 420 344 147 85 102 228 219 218 ie 
ee oleum a Pétrole brut . . are 68 100 139 161 163 136 477 674 565 SW 330 
= Ss (teracalories) — Gaz naturel (téracalories) . a) ee 1085 1392 2256 2696 3077 3282 8903 14220 13658 11257 10163 
CR oc ee ete WP MEU 7 aes BOCA 53 43 59 103 55 40 Al 53 65 55 


26. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
feat, fresh1,2 (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel,2 (poids carcasse) 

| Beef and veal — Boeuf et veau . . Oke on CAT : 393 393 410 446 405 508 628 558 562 512 496 

Mutton and lamb — Mouton et agneau MSA QU, LT LE 564 564 575 556 498 491 513 498 502 514 560 
| MiotnestViandede porc 40 . Fb EN 2. 39 42 41 35 34 34 33 39 38 36 34 
mear, rehined.-— Sucre rafiné . 5 « ». « » « « » 142 144 147 155 168 148 154 160 134 133 133 
Peteno—BeUries SU SO Sen vt . 237 224 247 242 214 244 256 277 234 252 260 
heese3 — Fromages . . . Oe AE UT 100 108 104 101 89 89 105 81 78 90 106 
Vheat flour — Farine de froment.. F 197 202 204 208 213 219 211 220 219 214 223 
cer and stout (thousand hectolitres) — Bière et stout Gules 

RO nn le wi ee à à 3353 3546 3614 3801 3809 3974 3804 3903 4059 3753 3783 
igarettes (millions) … . “abe LT CAD <p = 5364 5107 5620 6004 5889 6488 6535 6512 6443 6406 6276 
obacco (metric tons) — Tabac (tonnes) . . . . . . 1084 1045 1035 949 867 811 814 728 668 645 616 
Joollen and worsted yarn — Filés de laine cardée . . 14.6 LE 16.0 19.0 19.4 18.1 21.6 18.8 1727 18.1 18.7 
Joven woollen fabrics (thousand square metres) — icra ac 

laine (milliers de mètres carrés). . . . . ; 4903 3402 2435 3689 4825 $3162 2809 2655 2430 2724 2837 
awnwood (thousand cubic metres) — Sciages (oilers de mètres cubes) 

Monierous — Resinéux [BC … QUE EU. Sa. 1 354 1 418 1 361 1 623 1693 1604 DÉ23NIN77E 60701703 2 036 
ewsprint4 —— Papier journalé . . 214 218 213 218 209 219 275 276 277 260 ae 
rinting and writing paper4—Papier di imprimerie et d’ Gaitiee! 30 23 24 31 34 34 39 23 22 33 
ther paper and paperboard4 — Autres papiers et cartons4 . 218 228 217 285 304 302 321 342 243 338 
ywood (thousand cubic metres) — Contreplaqué (milliers de 

mètres cubes). . AE Sr mt 22,8 26.1 23.9 27.9 26.3 17.9 PAY] 32.1 38.2 58.1 59:5 
hemical fertilizers — Engrais chimiques ; ; 1910 1848 2208 2607 2268 1801 2251 2268 2404 2285 2251 
hosphates fertilizers (P,0, content) — Engrais phosphatés 

(teneur de P,O,) . . 330 321 341 421 421 301 382 370 398 400 
stroleum products — Produc dérivés du pétrole 
Motor spirit — Essence . HOT ee Ot sécu 1218) 118251307 1123 1 266) 20 ATEN SI 255 T2 

Distillate fuel oils — Huiles levees RS ee Ve 665 613 703 624 636 583 710 690 662 652 
Residual fuel oil6 — Huile lourdef . . . . . . . . 906 975 1096 1314 1438 999 1158 1145 960 879 ee 
ement — Ciment. . . . es met ne oe 829 823 899 1058 1111 1074 999 910 798 752 720 
yres (thousands) — Re enveloppes (milliers) 

Passenger cars? — Voitures de tourisme’ . . . . . . 1220 1 828 1419" 14805 IIS OT 2315 TAG ES OS US STATE IT 
Commercial vehicles’ — Véhicules utilitaires . . . . . 213 209 197 189 230 248 205 247 235 233 251 


otor vehicles (assembly) (thousands) — Véhicules automobiles (montage) (mulliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 55.3 59.4 68.5 72.3 67.7 67.5 69.5 62.9 51.8 70.5 73.4 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . : 16.5 20.9 14.5 14.0 126 12.9 15 12.6 IT 13.8 17.4 
anufactured gas? (teracalories) — Gaz d’usine9 (séracalories) 716 512 304 296 316 308 312 316 258 240 219 
Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande PS des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
; l'animal, 
eo ae a fae ve og 2 L'année se termine le 30 septembre. 
pe cOCRE 3 OLY és 3 L'année se termine le 31 mai. 
‘Wears beginning 1 April of year stated. PE be emo le oeil 
Excluding aviation gasoline. 5 Non compris essence d'aviation. 
Including bitumen. 6 Y compris bitume. 


Le compris les enveloppes pour les motocyclettes. 
By compris les enveloppes pour véhicules non employés sur les routes. 
9 Usines à gaz seulement. 
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Including tyres for motorcycles. 
Including tyres for vehicles operating off the road. 
Gasworks only. 


SE ——_ 


a nd 


NEW ZEALAND 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Construction! — Bâtiment! 


(value in million New Zealand dollars —valeur en millions de dollars néo-zélandais ) 


197071 1972111973 "19741975 W976 1977 1978 1979 194 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . 11 781 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 86 820 
Number of employees — Nombre de salariés . 79 476 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 
salariés . 362.9 
Value of total cutput — Valeur de la production totale . 1 295.9 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée 420.7 507.4 535.2 660.8 839.2 1046.1 1160.6 1296.9 1265.6 1207.0 1 282 
Value added — Valeur ajoutée . 490.2 
Building construction authorized — Construction de bâtiments autorisée 
All buildings: tender value2 — Tous bâtiments: valeur de 
soumission2 374.6 402.2 4397 619.7 837.5 916.8 973.7 985.6 882.3 856.9 865 
Residential buildings: tender value — Bâtiments à usage 
d’habitation: valeur de soumission 192.6 216.0 246.4 365.8 5447 546.6 593.4 6344 503.7 498.9 465 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre 7846 7247 6914 8605 10496 10760 10093 11467 8945 
Tender value — Valeur de soumission 182.0 186.2 1933 253.9 292.8 370.2 $380.3 9351.2 3878.6 358.,0"""490 
Dwelling construction authorized8 (number) — Construction de logements autorisée3 (nombre) 
All dwellings — Tous logements 23084 23679 24333 32773 39734 33101 32189 30154 21205 19050 154 
In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 
un ou deux logements4 . 16990 16230 15577 19916 23582 21436 20932 19160 14358 13670 11 
In multi-dwelling buildings} — Dans les bâtiments à 
plusieurs logements5 6094 7449 8756 12857 16152 11665 11257 10994 6847 5380 3 
All dwellings by type of investor — Tous batiments par type d’investisseur 
Public — Secteur public . 2636 1895 1697 2048 2206 3353 3585 2961 2824 
Private — Secteur privé . 20448 21784 22636 30725 37528 29748 28604 27193 18 381 sh 
Dwellings completed (number) — Logements achevés (nombre) 
All dwellings — Tous logements 
In residential buildings — Dans les bâtiments à usage 
d'habitation . 21609 22120 22394 27448 32051 34326 33201 28650 24145 19200 160 


Created by restoration and conversion — Créés par réfection 
Oustianstormation 6h i. mit 07 . Mai, 671 720 


All dwellings by type of investor — Tous logements par type d'investisseur 


Public6: State and local governments — Secteur public: 


administration centrale et administrations locales 1728. Lely 


Private? — Secteur privé? 


1 Years ending March of year stated. 

2 Houses and flats. 

3 Data refer to the dwellings in residential buildings. 
4 Data refer to houses. 

5 Data refer to flats. 


6 Including dwellings created by conversion and completed flats and houses by States Govern- 
ment only. 


7 Including houses and flats completed by private sector and local government, 
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19881 20303 21376 26 271 


mm 


683 563 651 360 248 292 190 100 1 


1018 1177 1091 1461 


30 960 32 865 


2 450 
30 751 


2 511 
26 139 


1 918 
22 227 


1700 1 
17 500 145 


1 L'année se termine en mars. 

2 Maisons et appartements. 

3 Logements dans les bâtiments à usage d'habitation. 
4 Les données se rapportent aux maisons, 

5 Les données se rapportent aux appartements. 


6y compris les logements créés par les transformations et les appartements et les mai 
achevés par l'administration centrale. 


| 
Hi ‘d oo les maisons et les appartements achevés par le secteur privé et les administra 
ocales. 


NOUVELLE-ZELANDE 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


28. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais ) 


— ee eee ee eee 


Gross output in factor valuest — Value added in factor valuest,2 — 
Branchio} idee) © Branche lanoit die Production brute aux vaieurs des facteurs) lew ajoutée aux valeurs des facteurs1»2 
19745 19753 19762 1977 1974 19754 19764 1977 
All a => UC MSS NOCIONI SR oe poe Se mo ee 2-4 6875 7752 9669 
Mining and quarrying5 — Industries extractives’. . . . . . . . . 2 97 85 106 
Coatnines Charbon | a sees eee cee | Sees) eee 210 17 17 28 
Crude petroleum and natural gas — Pétrole brut et gaz naturel . . . . 220 13 — — 
Metal ore mining — Minerais métalliques . . . . . . . , . . 230 12 13 17 
Other mining —— Autres minéraux . | 9 4 «. . MN 0. 290 55 55 61 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . . . . . 3 64335 72645 89875 99057]! 2 144.05 2 350.76 2 865.38 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . .. 811/2 1746 1934 2367 7 ( 387.9 497.4 593.7 
Beveragesi——iRolssons ee St ses) Pee os = BS ws ee 313 115 153 186 +3014 41.7 58.2 69.6 
RLODACCOR TA DAC RME me iG CD = ee 8 314 41 51 63 ES ES) 15.1 17.6 
ER ee ae eue ta dde ee) 348 352 440 | 1119241502 04445 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 200 214 261 88.1 94,0 117-1 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 47 55 82. | ail 15.4 18.3 25.8 
| Éootwean Chaussures AT ue. 324 59 61 74 ) 26.7 25.8 3922 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 347 378 464 À [ 129916821629 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . 332 111 122 144 | a L 43.4 46.0 53.3 
| Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 359 444 595 | (PLUS SS 1559 
| Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . 3411 207 270 377 > 1 036 72.6 88.1 97.6 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 297 276 319 J C 1241 139.3 156.3 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . 351 240 242 lyf >) ( 61.4 53.9 78.7 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . 352 187 215 256 60.9 57.1 70.7 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 31 38 53 10.6 9.1 14.1 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et 1114 
CUSCHALDOR EN Sd SR. DUO. CUIR |, RE UT 354 12 15 15 3.8 4.2 4.2 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 88 107 131 35.4 43.2 54.7 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . . . . 356 D 105 151 J L 40.7 39.5 56.0 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences . . . . 361 8 11 15 f 44 5.9 8.9 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . 362 44 55 70 | 365 23.4 24.7 31.8 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 
a CIO ee ie Matt UN ON NU UN 369 99 240 271 U 69.9 80.8 91.2 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . . . . . . . 371 148 135 200 | il 46.5 44.8 61.7 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . 372 177 107 1572) Le | 40.5 31.8 60.2 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, | 
CC en ue a gene Gen cube one 381 463 563 707 (T7 GANT S7.5 MATE 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . - . 382 288 322 386 108.3 108.7 129.9 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 341 422 458 126.8 139.5 144.6 
Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications . 3832 86 117 133 33.8 35.5 36.0 
Transport equipment — Matériel de transport. . . + . . + «= . 384 404 468 569 ¢ 2347 | 139,3 143.9 173.6 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 3841 33 42 51 13.8 16.9 21.0 
Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . . 3843 294 345 412 81.3 80.0 98.6 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographi- | 
quesgetc, . Sia 1 goes ‘a mr CN eo Ree: 385 14 19 21 IL 52 6.9 8.7 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 60 70 82 92 PS ES 35.5 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . + + + . 4 345 403 576 786 so ste : où 
Electricity, gas and steam — Electricité, gaz et vapeur. . . . . + . 410 345 403 576 786 Bhs JS vole 
Electric light and power — Electricité 4101 329 377 542 744 ae ate sits Soc 


1 L'année commence en avril. Industries manufacturières: établissements occupant 2 personnes 
ou plus. 

2 Net des coûts non industriels. 

3 Industries manufacturières: chiffre d’affaires. 

4 Aux valeurs de production. 

5 Année civile. ny oe 

6 Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d'un groupe principal, unités 
qui ne sont pas classées parmi les entreprises industrielles. 


1 Years beginning April of year stated. Manufacturing: establishments with 2 or more persons 
engaged. 

2 Net of non-industrial costs. 

3 Manufacturing: turnover. 

4 In producers’ values. 


5 Calendar year. ae : x 
6 Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not 


included at the industry level. ie 
i 7 Chi à ite d’ ête pe age; ntes. 
7 Derived from sample survey; value of sales. 4 ea en à la suite d'enquête par sondage; valeur des ver 
8 Gas only. 3az seulement. 
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NEW ZEALAND | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
29. Gross fixed capital formation by industry! — 

Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique? 

(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Machinery and equipment — 


‘ Total Machines et matériel 

OES ee Peas GT 1974? 1975? 19767 1977 19745 1975% 1976° 197 

Manufacturing#5 — Industries manufacturières#5 . . . . . . . . 3  363.67° 349.05° 478.89° 410.94 || 244.35 226.34 306.78 à 

Food products — Produits alimentaires. . . . . . . . . . . 311/2 93.16 104.71 119.94 (59.54 61.39 65.18 Aa 
Beverages — Boissons . . . . 313 13.65 9.06 16.07 138.86 8.61 er 10.77 
Mobaccon=—=h apace . OR ok pieced oh, pues RMC aoe 314 1.24 4.03 1.36 J (ere 2,79 1.39 
Textiles 321 14.16 18.15 14.06 (1127 15.69 15.26 

Spinning, weaving and finishing — Filature, tissage et finissage . . . 9211 8.57 9.07 
Wearing apparel, except footwear — Articles d'habillement, sauf chaussures . 322 5,32 5.14 5.74 » 30.05 2.64 3.12 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 3.13 1.67 2.48 1.83 ke 1.43 
Reaver —— OEE) CP oa Ge es bled OS ae oh he eo) Se 324 1.60 1.76 1.75 1.07 1.10 L19 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . 331 20.70 27.02 31.84 has 14.51 13.57 18.85 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal. . 332 AJ 3.29 3.75 J 1.77 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . . . . 341 67.11 29.90 68.41 ~ (eS - mage 53.26 

Pulp, paper and paperboard — Pâte, papier et carton . . . . . . 3411 57.98 21.50 58.70 + 47.10 18.73 46.41 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 13.77 13.77 14.55 J Li sae 10.86 10/98 
Industrial chemicals — Produits chimiques. . . . . . . . . . 351 11.23 15.88 2471 ( 9.18 13,13 . 18.86 à 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . . . . . 352 7.53 4.86 7.44 3.80 3.86 3.85 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . . . . . . 353 0.47 1:15 4.48 2.01 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et ~ $8.50 

di Charbonee ss Gf UR he sh he en 0. en, 354 0.43 0.54 0.47 0.39 0.29 
Rubber products — Produits en caoutchouc. . . . . . . . . . 355 3.46 6.60 7.59 5.23 5.85 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . . . . 356 6.10 5.96 7.02 J 4.58 4.57 Sy. 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines etfaiences. . . . . 361 0.32 0.46 0.64 | the 0.36 0.44 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . . 362 4.52 3.06 4.37 12.17 2.81 2.54 3.39 FS 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non 

metallica ER Mme a. D AU ae | a ws 369 15.22 14.78 27.81 6.40 10.36 20.37 LA 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . . . . . . 371 3.60 S58 3.29 À +. f 2.60 — 2.22 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . 372 4.67 5.68 32.45 J s 3.57 4.52 23.24 a 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, 

CLG lek et de aR SOU cales 381 20.03 15.84 22.69 ) ET nerd 13.69 an 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . 382 7.59 8.73 9.92 5.72 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . 383 10.26 13.44 10.26 8.99 

Radio, television, communication — Radio, télévision, télécommunications 3832 2.39 PA Bd 2.43 As 1.68 177 oh 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . . . . . 384 19.24 17.52 22.09 r 84.04 11.26 7.51 7.34 + 

Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . . . 93841 2.09 1.19 1.79 0.60 0.63 =» 

Motor vehicles — Véhicules automobiles. . . . . . . . . . 9843 17.31 8.28 8.41 3.99 5.24 o> 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographi- 

GUg etc ame NME ee ON LATEX, . Seb Week a, 385 0.70 1.04 0.90 0.59 0.53 & 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 2.48 0.62 3.02 3.66 121 1.31 1.37 a 
Electricity, gas and steam? — Electricité, gaz et vapeur? . . , . . . 410 2.625 3.46 3.06 2.74 2.56 1.70 Dr es 

; sé pd se each The value of sales is not deducted. ‘ pus FD. Er ra hay valeur des ventes n'est pas déduite. 

oh pee emg Pon Chi PRE Se =) Shenae a 

nti daar acl oi eng Or noe mao group Which at and pa Pan on come ina | 
ed at the industry level, PR REARS eae © Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d'un groupe principal, uni 

7 Gas only. ae ra pest Lg classées parmi les entreprises industrielles, L 1 


8 The value of sales i 
s is not deducted, 8 La valeur des ventes n'est pas déduite, 
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NOUVELLE-ZELANDE 


ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


30. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
‘otal production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire : 3506 3637 4189 4532 4663 4887 6004 6833 6754 
Coal and lignite — ue. et fears : 1747 1551 1780 2025 2018 1980 2030 1838 1699 
Crude petroleum — Pétrole brut 85 147 206 238 243 207 FUSION 966 
Natural gas — Gaz naturel . ; 143 199 322 385 440 469 1272 2032 2046 
Hydro electricity — Electricité die) 1531 1740 1880 1883 1900 2231 1987 1951 2043 
‘rade — Commerce 
Imports — Importations 5240 5587 6007 6150 6709 6423 5778 5910 5527 
Exports — Exportations 51 33 28 31 21 7 14 43 46 
unkers — Combustibles de soute 690 695 801 736 765 621 788 744 666 
31. Electric energy! — Energie électrique! 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
nstalled capacity? (thousand RW) — Puissance installée2 (milliers de RW) 
P Total 3793 4093 4093 4293 4653 4901 5125 5366 5620 5800 5927 
Hydro . : 2971 3 271 3 271 3 471 3 471 3 471 3 471 3617 3729 3850 3927 
roduction3 (million kWh — millions de kWh) 
P Total 13706 15194 17254 18114 18352 20064 20910 21265 21687 21334 21982 
Hydro . 11266 12970 14109 14151 14197 16868 14922 14589 16229 15502 16348 
1 Including geothermal sources. 1 Y compris les sources géothermiques. 
2 As at 31 March of following year. 2 Au 31 mars de |’ année suivante. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
32. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
P ins — Protéi Fat — Lipid : 
(eee = eet) fee a etme) Colonize 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
‘otal . 1 068 1 057 1 094 1 547 1531 1 586 3 488 3 465 8 551 
D as — Céréales < 218 218 217 25 25 25 738 741 737 
Roots and tubers — Racines = cxbexotiles E 36 34 28 4 4 3 141 133 109 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 5 4 à : 444 448 479 
Pulses — Légumineuses sèches . : 13 13 14 il 1 1 20 20 21 
Vegetables excluding melons — Légumes « exc. "melons 33 29 30 5 5 5 69 62 65 
Fruits including melons — Fruits et melons 10 10 10 4 4 4 95 91 95 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 384 399 395 609 630 616 713 739 725 
Eggs — Ocufs 46 45 50 40 39 44 60 59 66 
Fish — Poisson : 29 35 41 8 10 11 20 24 ih 
Milk and prod. excl. butter —- Laie prod. lait exc. beurre : 266 242 276 256 223 268 476 436 495 
PS ane oils —— Graisses. et huiles 5 5 4. «meen. ole 5 5 5 558 560 569 496 497 505 


fi). RI ee eS ee eee 


33. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 VO7L 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
eal — Thél 7,545 7.340 7.509, 781 7.75 7:50. 7.80  7780027.22 
offee — Café . 6.78 6.06 7.60 4.14 5.04 4.86 5.22 3.90 5.70 Oo spss 
ugar — Sucre 158 156 161 162 183 164 170 167 167 168 159 
Vool2 — Laine2 13.1 15.0 14.0 2159 13.4 17.0 18.7 14.4 es ire < 
reel — Acier 875 835 779 955 1 224 910 2126 868 823 wan es 
in — Etain 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.25 0.25 0.25 0.25 ma 
hosphate feculivers — Enr phosphates! 335.2 321.0 347.0 350.0 446.0 301.0 386.0 371.0 chee oes Mee 
itrogenous fertilizers3,4 — Engrais azotés3,4 9.8 8.0 10.0 32.0 32.0 18.0 10.0 20.0 a oe ee 
otash fertilizers’ — Engrais potassiques? 98.8 ee es 2e Er re Ey pe ar : : 
8 91.6 ; i i i y : soc ee 
Dour: re 8.05 8.83 9.65 10.06 9.76 10.58 11.24 1041 1015 10.71 


nergy5 — Energie® 


| Figures relate to the annual average of three-year periods ending year stated. 
2 Years beginning April of year stated. 

3 Years ending 30 June of year stated. 

L Including organics. 

ÿ Million metric tons of coal equivalent. 
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1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
indiquée. 

2L’ année commence en avril. 

3 L’année se termine le 30 juin. 

4 Y compris les matières organiques. 

5 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


NEW ZEALAND 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


34. Railways! — Chemins de fer? 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Length of railways (kilometres) (as at 31 March) — Longueur 
du réseau (kilomètres) (au 31 mars). . . . . . . 4929 4847 4807 4799 4797 4797 4797 4688 4595 
i — Matéri lant (nombre) (au 31 mars) 
Rolling stock (number) (as at 31 March) Matériel roulant (7 at - re Bi La 521 
Locomotives ee ET 508 502 483 494 
Passenger cars — Voitures-voyageurs at Mer, LEED ee Er ie 1100 1049 959 904 893 875 851 812 787 
Wagons . . BS ee Lee ee 30752 30234 29052 29463 29775 29530 29400 30379 30151 
Traffic? — Trafic2 (millions) 
ilomé 29 589 497 482 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres. . . . . 560 557 528 491 512 5 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 2742 2873 2777 3065 3628 3608 3650 3603 3404 
1 Government railways only. ‘ Chemins de fer de l'Etat sculement. 
2 Years ending 31 March of year stated, 2 L'année se termine le 31 mars. 
35. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Length of roads (thousand kilometres) (as at 31 March} — 
Longueur du réseau (milliers de kilomètres) (au 31 mars) . 95.00 95.45 95.42 95.40 92.13 95.03 96.03 96.18 96.53 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . 40.28 41.68 42.83 43.77 43.83 45.04 46.10 46.52 46.67 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . 46.50 45.56 44.80 44.00 41.63 43.03 42.90 42.77 43.16 
Earth roads graded or drained — Routes de terre arnéhagées 
OU ErAINEES “9 =. ; es ae 8.22 8.21 7.79 7.63 6.67 6.96 7.04 6.88 6.70 
Motor vehicles in use FR = Véhicules Rares en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 891.2 938.9 990.5 1059.3 1122.1 1167.38 1205.4 1234.1 1 251.6 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitairesl . . . . . 181.7 191.6 200.5 204.9 209.7 217.0 221.7 244.1 249.7 
1 Including ambulances. 1 Y compris les ambulances 
36. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
ote, See eee, SP ORR ee + à 186 181 182 157 163 163 164 169 211 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Enter Entrée He yam Gs os Du. oho 5122 5038 6014 6983 7355 6636 6857 7167 8016 
Cleared — Sortis . . . eh ae 5 es 4219 4035 4918 5569 5264 5139 5668 6396 7578 
Goods (thousand manifest di. — Hate (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 4770 5917 6228 7671 7456 6733 8508 9161 10 320 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 8322 9051 9202 10812 12026 10227 10081 10245 9645 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
37. Civil aviation — Aviation civile 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of aircraftl;2 — Nombre d'aéronefsl,2 . . . . . 8 9 8 10 12 13 13 
Aircraft hours flown during yearl3 — Nombre d'heures de vol 
DÉRUANTN ANNEE (wer! , Wie eee. SUN | 22218 24899 27774 29591 30902 33332 32 927 
Réventte)—— Payantes 9 i sa we a wp enn ay 20989 23943 27095 28791 30096 32600 32 598 
Non-reyene —— Non payantes . U7. On . a. . 1 229 956 679 800 806 732 329 
Number of personnell;2 — Personnell2 . , . Se 2882 2952 3144 $3711 4313 4595 5 194 
Total scheduled service — Total des services OM iets (millions) 
Kilometres- flown — Kilomètres parcourus. . . . . . 33.7 37.0 40.7 44.4 48.3 49.8 48.7 48.2 49.7 
Passenger-kilometres —- Passagers-kilométres a), ee 1683 1884 2216 2823 3779 4015 4324 4665 5316 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . Se» 35.8 41.5 48.7 CEG 1109. 1145 MIRE AU ew 1655 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3,5 3.8 4.0 4.8 6.5 7.4 7.0 7.5 8.2 
International scheduled services! — Services internationaux réguliers (millions)1 
Kilometres-flown — Kilométres Parcourus. . . . . . 14.6 17.0 20.0 21.4 22.7 24.6 24.1 24.1 42.3 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres D CCE dé: 1022 1211 1490 1931 2774 2982 3282 3559 4959 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 21.4 24.3 29.8 46.7 86.5 88.5 107.2 115.9 158.6 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2.3 2.6 2.9 3.6 5.1 5.8 5.5 6.0 ae 


og eg ee eee 
1 Air New Zealand. 


2 As at 31 March of the fcllowing year. 
3 Years beginning April of year stated, 


1 Air New Zealand. 
2 Au 31 mars de l'année suivante, 
3 L'année commence en avril. 
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1979 


4 536 


521 
727 
28 597 


500 
3 281 


1979 


96.53 
46.89 
43.01 


6.63 


1 280.8 
261.3 


1979 


258 


11 085 
10 900 


1979 


48.4 
5 472 
176.0 

8.0 


1980 


1980 


1 3222 
2665 


1980 


266 


10 72 
10 42 


1960 


1854 
“f 


7 NOUVELLE-ZELANDE 
ill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
38. International tourist travel — Tourisme international 


(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Total 
TE Ce ee Vers is 190.9 227.6 254.6 318.2 361.2 384.6 308.2 390.9 

x has à , : : i 418.7 445.2 463.5 
ee Aie sae eM es Le ee eu ae es 125.5 169.4 213.3 231.4 222.8 216.4 2728 214.5 
a ae Le ee Res : Û 10.3 11.4 122? 12.6 12.9 12.8 13.5 17.0 
Sher ee = Royaume Wai ETS ENT. 13.3 14.1 18.2 22.8 23.7 26.4 25.5 28.0 28.7 34.7 
nn rs LASSUISP MNT TR: Re 45.2 52.9 54.2 55.0 46.3 49.5 52:9 54.3 58.9 70.2 
ne D «Gt Sed Lae 33.9 42.4 46.5 59.6 65.7 64.7 66.7 79.4 99.8 108.6 


ee D SD ae ae. 
er nl Oi Sn a ee ir US es Mb ae Ur cut ee a 
39. Communications 
Le ie RS TO ET RP OS I CPR CR: 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


stter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres (millions)1 
ct — Re A HU M Se TU die 573.82 571.85 594.61 615.14 634.78 643.63 628.52 577.937 588.01? 
Re received — Etranger: reçu ay So ne Ne 70.26 69.70 67.94 70.42 72.73 64.58 64.74 62.83 70.44 
Sucigniiscnt|—— hirangerssenyoye. = 9. « « = « « 33.25 34.84 34.94 937.39 40.74 41.02 37.21 938.04 37.33 
elegraph service: number of telegrams! (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrarnmesl (milliers) 
Le — Intérieur . . ne AG soe eee 5733 5494 5080 5011 4897 4587 4320 3595 3/099 
oreign: sent — Etranger: RAT HR din aL ih 1 061 1 073 953 976 1 104 1110 1 022 914 837 
clephone service — Téléphone 
Number of telephones in _useÿ (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers). . . . . . . . 1262.41 50497 1 3581114440 1 5312 16104 16741" 17153 17622 1r730:0 
>ng-distance calls! — Communications téléphoniques à grande 
distancel (CANTON EE Mere oe re Woy Gunnell of 67.9 64.8 67.1 73.9 Tien 80.7 79.4 83.0 86.2 89.5 
lex service34 — Télex3,4 
Number of circuits — Nombre de circuits. . . . . . G45" 10329 SE 1 542 1 824 Ge des Sul VPA SIG ES 
Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 
Excluding “Printed Matter’’ and ‘‘smal] packets’’. 2 Non compris ‘‘Imprimés’’ et ‘‘petits paquets’’. 
As at 31 March of the following year. 3 Au 31 mars de l'année suivante. 
Automatic only. 4 Automatique seulement. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


40. Characteristics of wholesale and retail trade—-Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(years ending March of year stated — l’année se termine en mars) 


Wholesale trade — Retail tradel — 
Commerce de gros Commerce de détaill 


1973 1978 1973 1978 


aistical units. (amber) — Unites statistiques (nombre)... 5 «1 «© 2 «© © 2 «© © @ © © © «© «© mH 5215 6 414 33 799 28 069 
rsons engaged2 (thousands) — Personnes occupées2 (milliers) . . . «© «© + «© © «© © «© «© . © . « 72.0 75.8 206.7 142.0 
nployees (thousands) — Salariés (milliers) . . Boi 68.1 75.1 161.4 I'ESAD 
ages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et traitements (millions de dollars néo- -zélandais) . ds 232.8 513.4 409.7 544.3 
les (million New Zealand dollars) — Ventes (millions de dollars néo- -zélandais) PS: Vs TRES il PR en ens 3 837 9723 4314 6 479 
ocks (million New Zealand dollars) — Inventaires (millions de dollars néo-zélandais). . . . . 1 . «© « . 557 1 827 541 958 
RÉ Se ut ORDER RD RQ eee EE a ee ee 
Excluding ‘‘fish and chip’? shops and milk vendors. 1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 
On 15 April. 2 Au 15 avril. 


Al. Index numbers of value of wholesale and retail trade— Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 


(1970=100) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


holesale tradel,2 — Commerce de grosl:2 


non ri ee eee Oe 10005 151,9 146.3 178.6 209.5 232.8 272002788297 SIDE 
OO A en re msi + 100.0 141.3 146.9 167.1 192,55,,2162 255.2 332,5 362.7 373.1 
Apparel — Habillement M ane nimes ok Mel 100.0 134.2 140.2 173.8 210.8 229.7 262.1 229.9 255.8 267.7 
tail trade — Commerce de détail3 

éherall—1Gencrale SR CC: 100.0 108.4 122.3 145.8 170.3 190.7 219.2 241.38 267.0 310.5 
ad SM AIINentS ee ce es se ee 100.0 109.2 119.9 137.3 153.6 168.9 200.8 228.2 252.8 303.0 
Apparel — Habillement . . + . . © + «© «© : 100.0 109.7 122.0 143.5 166.1 181.7 201.6 220.4 245.6 275.3 


UN ONU 
Original base: April 1967/March 1968. 1 Base initiale: avril 1967/mars 1968. 

Years beginning April of year stated. i L’année commence en avril, 

Original base: April 1972/March 1973. Base initiale: avril 1972/mars 1973. 
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NEW ZEALAND 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


42. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 is Vall 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
i ili —E illi de dollars néo-zélandais | 
Value in million New Zealand dollars n millions de do PE A AM 2615 2614 3271 3464 3360 4471 56 
PRE Exportations % aa) OT 5 OT 7 [1094 1200 1500 1913 1734 1798 2816 3238 3610 4610 56 
— tat: O . . . . ‘ . En 
a ee Mea ‘ oo ee, : 19 +14 +226 +321 —881 —816 —455 —226 +250 +139 . 
dollars — E illions à dollars | EU 
Value in million US dollars n million 1245 1348 1522 2178 3653 3142 3247 3362 3500 4542 548 
Tempore iE) pore ayy (2 | lL 1 4288 196he 1702 2507 2498 2159 2782 Sid2oc75d ACC 
co nee qe : it ol Us } Ar ey PAB —20 18 +-270 419 —1218 —989 —456 —221 +252 +152 = 
43. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de |’échange 
(1975=100)1 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
FA 01 98 89 105 
Imports — IMportations EN <7 5) sinless Pst | 83 86 100 127 100 1 
HSE — = rem RU EN ARS RER ES UE Te 106 107 106 97 100 118 131 124 132 
Unit value — Valeur unitaire pr foi 
Imports.— Importations. 6 « = & 55 56 61 78 100 124 136 
eres —— ÉXDONADONS lA ea Ge ap oe oe oO 0 4 Geom eceed 67 81 103 100 100 132 152 161 196 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . ». «© «© «© «© «© 122 145 169 128 100 106 112 114 122 
1 For original base, method of calculation etc., see United Nations, 1977 Supplement 10 the 1 Pour la base initiale, la méthode de calcul, etc., voir le 1977 Supplément à l'Annuaire stats 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, p. 231. que et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU, page 231. 
44. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
I Bi — 
Importations Pl À FE à destination de 1970° 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
All countries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 1162.9 1347.4 1524.1 2181.1 3651.1 3148.6 3254.7 3360.9 3489.2 4556.0 5472 
lExp. 1211.2 1342.1 1790.7 25942 24342 2158.0 2797.5 31949 3739.1 4698.9 548 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . fImp. 430.0 530.0 647.5 1001.6 1699.4 1 395.6 1 598.4 1 581.2 1607.7 2.215.8 259 
lExp. 273.0 328:4 490.4 827.3 833.2 821.3 1083.1 1285.1 1591.7 1907.6 2412 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 65.1 114.2 181.7 173.6 4243 3759 476.8 422.2 4240 624.7 81 
ment de la CESAP lExp. 47.0 S10 1516 229.1 268.6 277.5 356.2 482.5 632.1 694.1 1 02 
Western Europe (including United Kingdom) — {Imp. 442.5 543.9 561.9 718.8 1096.7 996.4 905.4 949.9 1040.5 1211.4 1242 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 545.9 609.7 793.4 1022.7 830.6 768.0 927.1 1075.9 1151.5 1363.8 1 31% 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . simp. 326.2 386.4 396.4 458.1 652.1 614.3 552.7 552.1 553.1 679.8 6% 
Exp. 415.9 427.3 539.5 614.9 488.3 483.1 505.1 627.0 672.0 717.8 714 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale pune: — 5.6 5.1 8.6 15.0 11.0 12.7 15.2 19,2 21.3 24 
Exp. 24.4 34.0 47.3 81.3 107.5 66.2 138.3 822 1075 2354 2 
North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 201.9 190.8 217.1 336.4 567.2 5442 5516 562.4 604.4 748.2 920 
LExp. 267.1 291.3 9347.3 521.5 477.3 333.2 431.2 456.1 681.3 869.6 920 
United States — Etats-Unis. . . . . . . ep. 156.5 137.55 165.9 263.5 466.7 441.9 456.3 460.1 501.4 620.7 7684 
Exp. 208.5 223.9 266.9 406.2 350.5 238.3 310.8 3549 557.4 721.3 720% 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. — 22.9 Ha 10.6 19.8 15.3 13.9 15.7 15.7 20.1 25 
LExp. 4.9 17.3 51.3 59.9 66.0 33.5 28.6 34.6 25.9 40.4 46 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . imp. 17.3 66.8 78.9 101.7 245.6 180.6 168.0 229.5 195.1 320.7 60% 
Exp. 6.5 8.7 19.6 32.1 50.3 73.1 85.1 Thad 77.8 136.0 19% 
1 Imports valued f.o.b. 1 Importations f.0.b. 
45. Composition of imports — Composition des importations 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais ) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19818 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . . 54.7 67.3 67.8 72.5 100.8 149.3 155.0 172.9 174.9 179.7 234 
Others — Divers. . 191.6 222.5 242.0 272.3 404.1 474.5 520.0 610.5 6507 657.0 847 
Materials chiefly for consumption poate — Matières premières, | 
principalement pour la production de biens de consommation 231.3 261.8 274.8 319.4 528.9 733.0 746.1 1009.3 914.0 1254.7 1934 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premières, princi- 
palement pour la production de biens d'équipement . . . TO 81.6 68.6 83.0 1336 1654 1649 212.8 215.3 186.3 237 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . . 448.7 523.9 585.1 619.2 846.9 1213.2 1341.7 1454.3 1314.5 1548.5 18788 
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NOUVELLE-ZELANDE 
X. EXTERNAL TRADE (continued ) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


46. Imports and exports, by SITC section — Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (general, c5.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


| 59.6 65.8 69.6 82.5 137.6 148.0 152.2 191.4 169.7 210.1 250.4 
| 

| SITC — CTCI section 

| 

| 

| 

| 


12.2 14.1 15.0 18.6 24.0 25.7 31.7 35.0 32.0 44.6 50.2 
67.0 63.1 64.1 86.2 120.1 118.9 152.1 167.3 189.8 253.1 294.3 
73.4 90.1 94.8 115.3 307.0 377.2 483.8 527.6 475.7 726.3 1273.1 
2.4 3.3 2.9 6.0 11.8 10.2 13.3 15.5 16.4 21.3 23.2 

: Ë : 338.7 281.7 411.2 464.3 432.2 579.0 614.8 

311.8 301.9 301.1 407.6 687.9 587.0 7128 780.4 677.4 985.4 1043.1 
372.2 4146 463.5 533.6 803.5 866.3 1260.5 1052.7 1080.6 1297.1 1644.5 
72.8 82.1 93.2 113.4 166.8 194.8 193.7 220.3 240.4 316.0 391.7 
10.4 9.5 14.7 12.5 15.7 25.7 191 29.3 26.5 29.5 33.1 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
— SITC — CTCI section 
| SITC — CTCI section 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.o.b.) 


O0 © I U1 À ND mm © 
ise) 
co 
“I 
_ 
is 
= 
co 
ai 
o 
on 
a 
i) 
_ 
on 
fee) 


| SITC — CTCI section 0 622.6 661.7 850.9 987.1 870.7 906.4 1281.9 1429.4 1578.7 20447 2533.1 
| SITC — CTCI section 1 1.2 1.5 157 2.2 2.3 3.1 4.2 4.8 5.0 5.3 8.5 
| SITC — CTCI section 2 311.4 329.0 4446 640.9 543.8 482.4 820.6 959.8 1013.4 1317.1 1 466.2 
| SITC — CTCI section 3 9.1 8.8 9.9 7.0 9.3 20.2 34.3 39.7 38.7 56.7 63.7 
| SITC — CTCI section 4 10.3 10.8 9.0 13.4 18.0 17.4 31.5 39.0 35.9 42.9 93.7 

SITC — CTCI section 5 68.5 32.7 33.3 40.3 41.6 35.3 70:3, 100:7 IDE LME 2 2153 
| SITC — CTCI section 6 54.7 61.1 93:8 121.1 135.0 173.8 302.0 371.5 450.6 5859 742.1 
| sITC — CTCI section 7 16.2 197 24.1 38.1 45.5 58.1 83.3 99.5 116.5 151.2 197.0 
| SITC — CTCI section 8 10.3 11.1 12.3 15.8 18.6 25.0 51.4 76.3 83.0 102.8 136.9 
| SITC — CTCI section 9 0.1 0.1 OL 0.1 0.3 0.3 0.3 0.1 0.2 0.5 4.4 


47. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine le 30 juin) 
| (quantity in thousand metric tons, value in million New Zealand dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars néo-xélandais) 


= — 


1970 OVAL 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (general, c.d.v.) — Importations (générales, v.i.c.) 
| 
| 


Wheat, unmilled — Froment non moulu. . . . . §Q. 15.6 82.7 45.3 = 49.8 1344 112.1 — — — -- 
Ve sites Eros 2.3 —— UD 17.9 14.4 — — - — 
a SCL Cg Ew ln oy ea urlO: 150.4 167.8 196.2 181.0 173.6 203:0 182:8 187 J79.2 179.1 161.9 
lV. nae Ve 18.8 2251 24.3 36.4 56.7 45.4 42.6 36.9 44.7 
MeRubber=——Caoutchoue. . « . . ». »« . = | SO. 20.0 20.3 21.4 23.1 30.4 22.7 24.4 28.8 22.3 23.8 2575 
Vv. ne + G16 UT 127 a 00126 UE 179 Sela ens 
| Petroleum, crude and partly refined — Pétrole, brut et JQ. 2754.7 2953.4 2771.1 3175.7 3277.0 3488.2 2762.7 3010.2 2343.2 2632.7 2643.1 
SERRE Vv. on ... 87.0 45.6 96.9 2093 2306 296.8 235.8 286.3 540.3 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . fQ.1 391.6 322.2 400.7 347.4 766.1 486.3 694.1 4346 674.8 603.8 663.9 
LY. ees aes 10.4 ES OH) SS) OL YAS) URIS 
Kerosene and white spirit — Kéroséne et white spirit . JQ.1 269.4 262.2 249.0 315.1 3340 385.9 9376.7 9871.6 451.4 413.3 465.5 
lV. ce a: 6.3 78 187) 26:8 <4. MAIEV 52.9 7 EO Te 
Distillate fuels — Huiles légères . fQ.1 284.6 229.3 2546 295.6 510.8 3786 409.0 376.0 559.8 488.7 536.9 
lV. a ie Sul o:8 16.5 292 33.6 42.4 61.8 54.7 105.6 
Phosphatic fertilizers — Engrais phosphatés . 5 NOL 1086.8 998.2 1172.5 1103.1 1079.2 1211.2 937.5 1052.4 1142.6 1360.0 1 223.6 
lV. diet Here 12.9 10.9 11.9 33.8 37.9 39.9 40.6 46.8 50.9 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges plats fQ. 247, 2195) 267.8) 318.6) 397-4 308 0256678 2 8180 son 3409 
et toles, en fer ou en acier lV. a dé 37.0 44.9 70.4 92.3 67.9 129.9 108.4 142.0 161.9 
Tractors — Tracteurs . fQ.2 6386 4580 4271 5 218 5870 5255 4718 5554 4526 3712 6 341 
lV. eee 5 OP 14.0 17.4 18.9 23.7 28.4 40.5 35.7 31.6 57.0 
Motor cars, un-assembled — Automobiles non montées §Q.2 56136 58008 65738 69549 76524 70111 69929 64954 52261 60073 67 036 
UV. ene aie 70.4 84.5 95:9 90.7 110.4 113.1 V6.5: 14525 188.5 
Trucks, buses, vans etc., un-assembled — Camions, auto- fQ.2 18209 20997 20892 11032 13720 16089 17395 15940 16704 15 593 16.983 
bus, etc., non montés lV. se os 26.8 20.8 26.8 38.6 47.2 59.2 72.0 59.9 86.8 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Beef, frozen and chilled — Viande de boeuf, réfrigérée 
CEE LS ONE NEO ee ee MOB 167.6 171.5 9178/0) 196.0) 177.0 TSI 20727 252.2 215 9 2354012087 
Lamb, frozen and chilled — Viande d’agneau, réfrigérée 
Chasen coe Pee Ge eon oe ee ap ce ee Q: 319.4 329.6 342.2 335.0 251.0 276.3 Sta 297.1 312738 82016 318.2 
Mutton, frozen and chilled — Viande de mouton, ré- 
frigérée ou congelée . Q. 120.0 95.7 104.7 106.8 97.9 109.0 80.0 105.4 62:65 13979 87.5 
Sausage casings — Saucisses . iQ 7.6 7.3 8.2 74 7.1 6.3 7.1 6.5 6.3 7.0 6.9 
Fe 14.0 14.1 15.4 14.2 1722 18.8 23.5 25.8 27.0 30.2 Soro 
i ied — Lai éme secs . 2 ; 183.3 159.4 190.7 196.4 277.0 158.8 1465 238.6 2405 199.8 268.1 
ee oe mt, Wwe ‘à. 198.0 194.5 187.9 176.6 162.1 164.2 2068 212.9 177.3 192.2 231.0 
LAW 10917" ITS OO 18391871 109s 12212047 Fi “ a ; a é ee : 
= . ; 90.6 92.7 88.5 100.3 69.5 64.8 80.6 
or enomee eo 443 480 66.3 79.2 618 48.4 78.0 849 766 75.5 105.9 
Apple, fresh — Pommes fraîches . : : : nes Q. 54.6 52.1 58.1 66.8 66.3 79.6 76: 59.5 80.5 83.9 92.6 
skins, with or without wool, undressed — Peaux 
le avec laine ou non, non apprétées . Q.4 34.0 36.3 37.9 34.7 27.9 30.3 DTA 29.3 28.3 31.1 26.4 
Sawn timber — Bois scié . 4S ORE 250.5 272.4 266.8 252.9 2442 169.3 199.3 267.1 304.8 283.2 345.1 
Wood pulp — Bois à pâte . <Q: 82.2 96.8 113.0 141.5 243.2 312.2 359.9 420.4 430.9 456.2 479.3 
eal ‘ 7 i E (0); 303.1 293.5 312.4 288.1 213.2 218.2 272.4 253.9 242.9 260.1 285.0 
Ge Gr saci ; 204.2 187.8 228.6 424.0 361.6 261.7 456.4 648.2 a y 683 3 930.8 
j aI 42.1 DIET 40.0 17.1 24.3 62.4 
Free : : 254 220 288 147 27.1 597 605 626 I 12 5 
Newsprint — Papier journal . © 1215 111.4 1309 1230 103.1 120.6 132.1 176.0 1904 202.6 
1 Thousand kilolitres 2 Number. 1 En milliers de kilolitres. Ce unités. ee 
3 Million hanks. “ 4 Million numbers. 3 En millions de chapelets. En millions de pièces, 


i 5 En milliers de mètres cubes. 
5 Thousand cubic metres. 
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NEW ZEALAND 
XI. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


8. Index numbers of wages! — Indices des salaires! 
(October-December 1977=100 — octobre-décembre 1977=100)? 


1978 1979 19804 


All groups — Toutes branches d'activité . 108 125 14" 


By industry — Par branche d'activité économique 

114 134 155 
111 130 155% 
106 123 144 
107 122 14 
111 125 156 
111 127 149h 
110 125 148h 
108 126 156 


Agriculture Pie PE 2 Te : 

Fishing and hunting — Pêche et chasse . 

Forestry and logging — Sylviculture et exploitation forestière . 
Mining and quarrying — Industries extractives . 

Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et tabacs 
Textiles, apparel and leather — Textiles, articles d’habillement et cuir 
Wood and wood products — Bois et produits du bois . 


Paper, printing and publishing — Papier, imprimerie et édition 


Chemicals, petroleum and plastics — Produits chimiques, pétrole et plastiques 110 126 14g) 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques. 2. 2. . . . . . . . . . . . . . . 112 128 15h 
Basic metals — Métallurgie de base . 109 127 156 
Machinery and metal products — Machines et ouvrages en métaux. . . . «. » « «© «© « «© » «© «© © «© «© «© ¢ 108 124 14% 
Ofhenmenutacumne— Autres andusiies manufacturieres LL EEE Souees «eae eens 110 126 156 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . PS ae er Ome CN M ET DC “OMIS ‘: ENR: 107 124 147 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . RS evel ete 109 125 14€ 
rade; restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hGtels . . . +. « «© » « «© « © «© «© 8» w 2 «9 113 129 153 
Transport and storage — Transports et entrepôts . . . . a CR EL CO A ee TN: 108 127 14€ 
Communication — Communications . . . . ,. . . A NE EUR ET 7 LC \ <5 5h Se Le 102 120 142 
Insurancerand financing "Assurances et bamques 4 .. <2. «os +. me ul wo ae 6a 2) 2 6 sw 107 122 145 
Community and personal services — Services fournis à la collectivité et services personnels . 4 4 4 . , , . . , 107 124 1464 
Central government — Gouvernement central. . . . . SONS Ag ee eee ET RS At. Ae eS eee 103 121 14% 
Local government — Gouvernement local. . . . . . : mas = mia Fi A Vi 2-5 ee ee eee 107 125 1484 
Private non-profit services:— Services privés albut non luctaté . ko. nn & 106 124 1484 
By occupation — Par profession 

Professional, technical and related workers — Professions libérales, techniciens et assimilés . . 3 . . . . . . se ee 103 121 142 
Administrative and managerial — Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . . . «1 « 2 « « we» «© » 105 122 144 
Clenicalland related workers -— Employés de bureau et assumilés Un lk 107 124 14 
Salons AVENTURES OCR 6 6 oe Sk BT wea cies. of 3 ee SU Pee. ee MUR 114 129 151 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . CARRE | Gas LS SOS Et Rd Le co co 108 127 1500 
Agricultural, animal husbandry, forestry workers, fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . 112 131 1522 
Production and related workers, transport equipment, operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conduc- 

keunseaievoinsgdestransport’ . CPL . ee SD ON I Re ce tee ee AI RENTE 109 125 1498 

1 Nominal weekly wage rates, adult employees. 1 Salaire hebdomadaire nominal des adultes, 
2 Original base. 2 Base initiale. 


49. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits d’exportation 


mme 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


mm 


Lamb (US cents per pound) — Mouton (en cents EU par livre) 24.33 24.17 27.30 43.55 46.30 39.77 40.90 48.16 55.62 63.94 72.283 
Butter (US cents per pound) — Beurre (en cents EU par livre) 33.48 47.16 54.19 44.24 53.06 72.10 76.51 84.22 109.48 130.61 151.39 


Wool, raw (US cents per kilogram) — Laine brute (en cents 
THO! Aun) UE, ENT VON TO OU ee 66.1 66.2 99.1 218.6 201.5 131.7 180.2 2249 217.8 265.0 2758 
| 
Ss ee à 
Specifications: Désignations: 
Lamb: Export unit value, Mouton: Valeur unitaire à l'exportation, | 
Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. Beurre: Qualité extra, prix de vente à la Bourse des produits alimentaires de Londres. | 


Wool: Export unit value of greasy wool. Laine: Valeur unitaire à l'exportation de laine en suint. 
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NOUVELLE-ZELANDE 
XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 


50. Producers price index! — Indice des prix a la production! 
(October-December 1977—100 — octobre-décembre 1977—100) 


1978 1979 1980 


t industry — Toutes industries . 107 126 155 
Agriculture CLR TA eS ARS... anes, - De et eee ae UE NN PO ee NE RE 110 139 165 
| Fishing and hunting — Pêche et chasse . 106 119 158 
Forestry and logging — Sylviculture et exploitation forestière . 105 118 149 
Mining and quarrying — Industries extractives . 108 119 143 
| Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et tabacs 109 138 156 
| Textiles, apparel and leather — Textiles, articles d’habillement et cuir 106 122 141 
M oodand wood products — Bois et produits du bois . 108 126 155 
Paper, printing and publishing — Papier, THMPEMENS EME ES RC 8 oo an Bom sew. 107 12S 150 
Chemicals, petroleum and plastics — Produits chimiques, pétrol: et ARNG” Beg Gey) Ge we enue see ET 101 127 185 
Non-metallic mineral products — Produits minéraux non métalliques . . . 2 . ee  . . ,  , . . , … 109 121 149 
Basic metals — Métallurgie de base. . . . . . . . eee UL OEE. ee: Ce ee rs CO le 106 122 150 
Machinery and metal products — Machines et ouvrages en métaux  . . . . . eee ee ee 107 122 146 
Other manufacturing Autres industries manufacturières . SR ate tek LT Pe ee. CCD OT ae 108 125 160 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . A 0 UE ee Ur 2 106 146 174 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . SA RS UN: COR EE ED RE RER 109 124 151 
rade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hotels . — «© « 2. «© « «© 2 1 ew © « «8 6 4 4 106 122 150 
Piiusporeanad storayer—— Transports CL CNED 2 f . 6 «6 © © 2 6 6 6 6 » we 5 eee 105 121 173 
Womimniimcationy—— \Comimntmeations aap omc) te ee ce Ae, . 6 Se NT Gu ve Re. 108 124 160 
Insrnceandiinance— ASSUPANCES Ch banques: 4) 7 «= 8 =. 6 = «= 6 & 8 © © © @ 5 5 6 2 8 9 ws 107 122 147 
Ownership of dwellings — Propriété de maisons d’habitation . Jip Oi Oe eee a ee bee 109 124 150 
Community and personal services — Services fournis à la collectivité ct services personnels . . . . 2. 2. ww . . . . 106 119 147 
Central government — Gouvernement central. . . . . de co eee Ber mace mr Serer 106 Al 149 
Local government — Gouvernement local. . . . . . Sent: mat ars. 3. io + AAT Ree oe a 107 122 154 
Private non-profit services to households — Services privés à but non lucratif fournis aux ménages . . . . . . . . . . 106 124 151 
1 Input prices (current purchases of goods and services), including commodity taxes paid and 1 Prix des facteurs de production (achats courants de biens et de services), y compris les taxes 


subsidies received by the producer. payées sur les produits et les subventions reçues par le producteur. 


51. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1975=100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Mens ==) Lous atticles ae. 4. GP - «es + GE. « 61 68 73 79 87 100 iy 134 150 170 200 
Éd "Alimentation 9 i 6 = 2 64 70 73 81 90 100 119 199 154 180 217 
Mousing — Logement . . «© “5+ «© - En « -« 57 62 67 75 85 100 110 123 134 144 161 
Household operation — Entretien ménager . . . . . 68 75 80 84 90 100 120 141 159 182 209 
parcel —hiamillementa 9 Ge os = 61 68 73 78 87 100 115 134 154 172 195 
Transportation — Transports . . + + + + + = + 57 65 70 73 82 100 124 138 156 180 219 
Miscellaneous == Divers... 64 71 Ti 81 87 100 119 137 156 182 217 


1 Base initiale: 1965 pour 1970-1974 et octobre-décembre 1974 pour 1975-1977 et après cela 


1 Original base: 1965 for 1970-1974, October-December ea ae Rae nee octobre-décembre 1977. 


December 1977 thereafter. 
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NEW ZEALAND 


XI. 


Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 


92: 


FINANCE — FINANCES 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais) 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . Ne he ee eee 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 
Deposit money — Dépôts . 
Reserve money — Monnaie primaire . 
Private time deposits — Dépôts privés à terme 
Government deposits — Dépôts auprès de l'Etat 
Reserve Bank — Banque de réserve 
Bank debits! — Débits bancaires! . — 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 
Reserve Bank — Banque de réserve 
Trading banks — Banques de commerce . 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 
Reserve Bank — Banque de réserve 
Trading banks — Banques de commerce . ; 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (mettes) . 
Reserve Bank — Banque de réserve 
Rates of interest — Taux d'intérêt 
Discount rate —#faux d'escompt | 5 4. = 9. «. = - 
Government bond yield? — Rendement des obligations d’Etat3 


Exchange rate (New Zealand pound/dollar per US dollar) — 
Taux de change (livre ou dollar néo-zélandais par dollar EU) 


1 Monthly averages. 


2 Including SDR holdings. 
3 Period average. 


53. 


Merchandise: exports f.0.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. 


1970 


864.9 
195.5 
669.4 
307.7 
306.6 


216.1 
2 502.0 
284.2 
221.0 
63.2 
836.2 
148.6 
687.7 
112.6 
— 52.4 


7.00 
5.91 


0.896 


Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 


Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit 


Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 


Official unrequited transfers, n.1.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. 


Direct investment — Investissements directs . 


Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, n.1.a. . 


Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.i.a. . 


Other short-term capital, n.i.c. — Autres capitaux à court terme, n.i.a. . 


Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 


C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démoné- 


tisation de l'or 


Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS . 


Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . 


Long-term BOP loans to govt. — Préts 4 long terme au gouvernment pour 


aide de balance des paiements . 


Short-term BOP loans to govt. —- Prêts à court terme au gouvernement pour 


aide de balance des paiements 


BOP loans to Reserve Bank — Prêts à la Banque de Réserve pour aide de 


balance des paiements 


Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 


de réserves pour des autorités étranfères 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
951.4 1236.3 1564.7 1613.5 1769.8 1923.4 1 980.4 
212.0 241.5 289.9 336.2 352.2 418.3 459.9 
739.4 994.8 1274.8 1277.38 1417.6 1505.1 1 520.5 
308.6 508.7 748.7 785.3 636.8 668.8 728.8 
409.5 630.4 929.5 1021.7 11551 15262 1995.2 
269.0 397.8 376.7 349.0 307.9 342.6 359.1 
2877.0 3602.0 5024.0 5890.0 6015.0 7764.0 8 418.0 
458.4 743.4 797.8 432.2 53.1 —104.1 —227.0 
401.7 684.7 739.9 370.2 —36.1 —214.8 —369.5 
56.7 58.7 57.9 62.0 89.2 110.8 142.0 
867.9 1002.7 1471.9 1883.0 2059.3 2495.3 2934.8 
142.0 213.9 244.5 328.4 380.1 422.3 476.4 
725.9 788.8 1227.4 1554.6 1679.2 2073.0 2 458.4 
112.3 178.2 261.0 353.0 876.2 1176.0 1479.7 
— 163.6 —249)7 238.1 161.7 313.4 554.5 742.6 
7.00 6.00 6.00 7.00 7.00 8.50 10.00 
5.52 5.52 5.80 6.09 6.33 8.34 9.23 
0.837 0.837 0.700 0.760 0.958 1.053 0.981 
1 Moyennes mensuelles. 
2 Y compris les disponibilités en DTS, 
3 Moyenne au cours de la période considérée, 
Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
1 399 1 746 2 477 2 388 2 145 2 779 3 096 
—1 109 —1226 —1906 —2876 —2 909 -2 825 -2 825 
202 243 376 480 512 491 567 
—468 —567 —819 —1183 —1214 —1244 --] 512 
19 47 82 65 76 51 42 
5 5 2 En 4 —- a 
56 75 —31 164 193 179 163 
—16 —] —37 — 46 248 8 rae À 
16 —] —21 282 60 140 ame li 
42 65 38 194 —89 —140 —136 
28 —33 —97 —188 —34 134 47 
22 23 7 — — — eos 
—17 132 49 =—$3 79 
= — - 32 377 340 458 
= — — 280 113 50 — 
= a — — 153 74 53 
—196 —377 —47 278 427 64 8 


Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1978 


1979 


1984 


2 389.1 2582.4 2634 


536.3 
1 852.8 
879.7 
2 536.6 


365.7 
9 611.0 
— 220.0 
AT 
192.4 
3 548.8 
547.7 
3 001.1 
1 858.1 
675.5 


10.50 
9.97 


0.938 


— 50 


590.0 577 
1 992.4 205% 
959.5 851 
3 369.3 3 82E4 
483.9 452 
11579.0 14 20 
32.7 1% 
—191.7 —3744 
224.4 2944 
4 288.6 4 9623 
653.8 7322 
3634.8 4 2298 
1928.7 1 890 
607.5 6044 
13.00 14.0 
12.04 13.2 
1.014 1.0 
1979 1980 
4408 5388 
—3652 —461 
742 84 
—2 081 —2 422 
44 134 
—6 _ 
46 7 
7 22 
—58 = 
52 25 
70 33 
31 33 
74 —t 
620 85% 
—147 


À 


XI. 
94. 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 
(years beginning April of year stated — l'exercice commence en avril) 


(million New Zealand dollars — millions de dollars néo-zélandais ) 


NOUVELLE-ZELANDE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
‘otal revenue — Recettes totales . 1556.2 1 848.0 2082.0 2557.0 3001.0 3329.0 4174.0 5193.0 5533.0 6610.0 
‘otal expenditure — Dépenses totales . 1616.7 1888.5 2308.0 2639.0 3315.0 4301.0 4655.0 5719.0 6928.0 7699.0 
valance — Solde 60.5 40.5 —226.0 82.0 3140) 972.0" 481.0) — 52609 —765:0—1089:0 
Major components of tax revenue2 — Principaux postes de recett:s fiscales2 
Tax revenue — Recettes fiscales Pr 1445.1 1706.9 1926.6 2394.8 2865.3 3185.3 38449 4626.3 4989.5 6020.0 7154.0 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 986.4 1186.1 1343.1 1731.9 2177.4 2350.0 2883.2 3531.5 3708.2 4515.3 5 430.0 
Land tax — Impôt foncier 8.1 3.8 3.4 3.3 3.5 3.6 6.9 8.5 9.6 10.8 10.0 
| Customs duties — Droits de douane sie 178.5 198.0 210.2 245.9 275.3 265.4 299.4 9331.5 345.0 3898 414.0 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation aL ae th 125:3 139'5) U7iel 20653" 234.7" S14 8568" “3715. 449.7" 62471 802.0 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de tmbre, d’enregistrement, etc. 47.8 70.7 82.7 82.2 48.6 52.9 63.6 64.6 7231 82.4 97.0 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales LOXOMIOS SIG 125.2 125.8 202.0 238.5 318.7 404.9 397.6 401.0 
fajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 122:8:) 121-8" 35:0) 1405) “166;9" 193;5. 214.8) 252.2 290 84650 412-9 
| Economic services — Services économiques . 116.1 1651 189.2 254.1 331.7 494.1 362.3 647.2 900.4 972.8 1055.8 
Social services — Services sociaux 832.4 996.3 1239.6 1476.6 1750.2 2131.1 2411.1 3187.1 3809.4 4353.8 5058.6 
Other current expenditure — Autres ahr: courantes . Paifeyss} PRA) RII) AALS) 31218 40720) 96.1553) 44051 57273 Cole 
| Investment — Investissements . 270.1 392.8 506.0 504.9 754.1 1075.0 1051.5 1183.4 1 346.4 1 164.9 


1 Data cover the whole central government sector including government enterprises and 


dependent administrative bodies. 


Land tax: beginning 1974, includiag property speculation tax. 


2 Tax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth; 
Customs duties: including 


excise duties; Transaction and consumption taxes: sales tax; Licences, stamp dutics, registra- 


tion fees, etc.: 


stamp duties and racing taxes; Other tax revenue: mainly motor spirits taxa- 


1 Totalité du secteur public, y compris les entreprises d’Etat et les organes administratifs qui 
leur sont rattachés. 

2 [Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécurité 
sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse. Impôt foncier: à partir de 1974, y 
compris les impôts sur les spéculations des propriétés Droits de douane: y compris impôts 
indirects. Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licences, 


tion. droits de timbre, d'enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autres 
recettes fiscales: principalement taxes sur les carburants. 
XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
55. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977: 1978 1979 1980 
Jumber of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school! — Préscolairel . 847 931 971 1021 OA ODO SIA TT GTS 1 208 
Ist level — ler degré 2 554 2 595 2 584 2 562 2 554 2 544 209d) LATS) ATEN ATX 2 493 
2nd level — 2ème degré 
General — Général 386 391 392 393 393 392 395 398 394 395 396 
Vocational/technical — Professional / brique 
Special — Spécial 6 6 
eaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 619 668 677 737 DR SOI 2 ITEM NN TRS Al 1188 
Ist level — ler degré 18791 19163 19499 19831 20086 21187 21339 20902 21110 20822 20943 
2nd level — 2ème degré 
General — Général 9932 10482 10915 11223 10980 12147 12367 13272 13744 13390 13527 
Vocational/technical — Professionnel / one \ 
3rd level? — 3ème degré? . 4342 4913 4010 4296 4236 4830 4966 5197 5331 5605 
Special — Spécial TOSS LL LAT 1 300 1 460 
rudents enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school! — Préscolairel . 41103 43204 46170 49372 51814 54757 56876 56956 56213 56360 55522 
Ist level — ler degré 506 678 519 276 520668 521 871 523673 525323 525012 522 930 521037 517 190 506 601 
2nd level — 2ème degré 
General — Général Prof ied 189 439 190 709 197 381 202 876 208 596 219754 230291 232015 235 043 230128 226 346 
Vocational/technical — Pro essionne fee Aique 
3rd level? — 3ème degré? . 84858 91003 65977 68475 66739 71369 74929 76 795 
11614 12120 12241 13 800 14 467 


Special — Spécial 


| Including play centres. 
 Including evening and correspondence courses. 
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EY. compris les garderies d’enfants. 


2 Y compris les cours du soir et par correspondance. 


NEW ZEALAND 
SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


56. Scientists and technicians — Scientiques et techniciens 


(1973) 


LEE 


XIII. 


Total stockl — Effectif total! . : 5 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs : 
Technicians — Techniciens . 


Number engaged in research and experimental development ~- Nombre employé 3 a des t travaux ‘de recherche 6 et de développement expérimental 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs , 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . 
Medical sciences — Sciences médicales . 
Agriculture 5 3 
Social sciences — Sciences sociales 


Technicians — Techniciens . 
Number engaged in research and experimental development as | percentage of tote al stock _ “Nombre employé à à des:t travaux ‘de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . : ; 
Technicians — Techniciens . 


1 These figures are probably underestimated. 1 Ces chiffres sont probablement sous-estimes. 


57. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Books! — Livres! 

Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 1580 1231 1215 19339 1598 1887 1835 19939 
Generalities — Généralités 37 32 37 40 53 64 48 62 
Arts and letters — Arts et lettres 272 234 218 263 321 326 358 375 
Social sciences — Sciences sociales : 698 577 578 594 766 944 901 860 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 573 388 382 442 458 553 528 642 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers (daily) — Nombre de quotidiens . 40 41 40 40 40 39 39 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1058 1063 848 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas2 — Nombre de cinémas2 . 297 238 238 223 228 199 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de si¢ges (umitiens) 143.0% 140.9 181.5 127.3 125.2 113.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 678 697 2325 2700 2700 2704 2715 2725 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 

(milliers) . 661 864 726 755 791 791 811 816 


1 These figures include yearbooks and serial publications issued at intervals of one year or 
more as well as bills and parliamentary papers. 


2 Licensed as at 31 March. 
8 Excluding data for summer cinemas or establishments used less than 6 months in the year. 


Parlement. 
2 Homologués au 31 mars. 


six mois par an. 


58. Libraries — Bibliothéques 
(1974) 


1978 


844 


Number — Nombriq 


16 120 
8 120 
8 000 
2 948 
2 057 

335 
66 
428 
62 


36.30 


1979 


860 


198€ 


88 


1 Ces chiffres comprennent les annuaires et les publications constituant une série, qui s 
publiés une fois par an ou à périodicité plus espacée, ainsi que les comptes et documents 


3 Non compris les données se rapportant aux cinémas d'été et aux salles exploitées moin 


Length of shelving (in metre 


Nombre de bibliothèques 
Number of libraries — 


Number of volumes (thousands) — 


occupied by collections — 
Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonna 


occupés par les collections ! 


Libraries by category — RARE classées par catégories 


National — Nationales . . . CNRC TC UN DR 1 4 245 103 678 

Higher education — Enséténement: Hipéient ; 34 2 743 124 039 

School — Scolaires 1 067 4 829 177 744 

Special — Spécialisées 98 1 165 26 986 

Public — Publiques . 191 4 902 231 218 

59. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Number of medical personnell — Personnel médicall 

Medical practitioners — Médecins . 5 9975 S426 5235 + 4110 4090 4257 4377 7745 814 

Dentists — Dentistes . à 1051 1097 1006 LS se. 2046 11073  L'190 - 1149, 12 1 

Pharmacists — Pharmaciens . ane 2 276 2 343 2 420 2 480 2 376 2 397 2 683 2811 2 843 291 

Nurses — Infirmières . , . . . 15740 14350 15237 16 360 18779 18032 25952 25545 27875 2981 

Midwives — Sages-femmes . . ; 9 460 + ie Vs 174 a te ate t4 
Population per physician — Population par sey PRS : 844 846 563 747 ie 731 fila 400 38 
Number of hospital and beds2 — Nombre d’ Li du et de iis d' hôpital? 

Hospital — Hôpitaux . . . . . Lo 348 350 351 351 351 352 358 357 379 380 37 

Beds — Lits . : 20382 20572 20674 21234 22089 22370 31913 32129 32047 32910 32 42 


1 Beginning 1977, data refer to registered personnel. 
and practising in the country. 
2 As at 31 March. 


Not all of them are necessarily resident 
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1 A partir de 1977, les données se rapportent se rapportent aux pharmaciens enregistrés, qui 
résident pas ou ne pratiquent pas nécessairement dans le pays. 
2 Au 31 mars. 


N 


OUVELLE-ZELANDE 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite ) 


60. Deaths, by major causes — Décès selon les causes principales 


| 

| 

feu Abbreviated List number, 1965 

| revision — Numéro dans la Liste 1970 


(number — nombre) 


bdd Sr CDI on VAE 106% 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
L3 
a QE a i ms 24840 24309 24793 25290 25254 25115 25450 25966 24678 
a CT FR Gap ane vip bic ss. ak ocky EEE. Ve 4484 4523 4558 4732 4998 5044 SG 5278) 5241 
| ene wen DT UN: Owe, 7 Ris. + 336 372 459 467 475 472 466 426 342 
| - RC 0 à er ee ee or es 294 249 263 212 233 240 271 224 214 
ae + 387 354 400 426 377 379 344 359 314 
| Che: CE AR DE Ne A Se. Ge eS eae x Oey 6788 6932 7100 7118 7078 6965 7240 7472 6972 
PS D TS eee > Pepe 3213 3310 3447 3513 3458 3235 3074 3162 2995 

0. 4 Ne à À ; 1 396 1195 1 041 935 828 888 996 924 1072 
| + SR RL ns D 7 ou Ee 1 023 SES DM 1056 1072 W885 273, L207; 
| O° = ste, MO Cr a Te CR RS a A 320 303 308 342 331 342 296 291 253 
St OR dir rt 148 176 163 173 195 149 97 98 1132 
ER le Le ee nn 649 674 719 837 730 689 663 889 688 
ES EO nn no mienne Sk ag ce) à 271 237 262 261 273 293 291 365 322 

Me chers—— FAN tresses ts Eo AN Pe So GRR? . 5531 4997 5043 5162 5282 5347 5406 5205 4926 

61. Life insurance — Assurance sur la vie 

| (years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 2230| 2337 24438 2534 2636 2669 2719 2753 3785 29822 
Sums insured (million New Zealand dollars) — Sommes assurées 

(millions de dollars néo-zélandais) . . . . . . : 6894 7996 9446 10985 12859 15150 17372 19808 22346 25593 
Annual premiums (million New Zealand dollars) — Prime 

annuelles (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . 147 167 197 222 249 284 313 339 369 406 


62. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1971 1972 1973 1974 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 12642 14004 14654 15571 14409 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . 21447 22274 23097 24213 21505 
Persons killedi—MOfts 6 = es 5s ss « s 655 677 72 843 676 
Persons injured — Blessés . . . . . . . . . 207929215978 722515923370" 201829 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total . . . . 67831 67375 65156 67 366 
Fatality — Morts . . . ANAL € 74 66 67 53 
Permanent disability — Incapacité Done MR Le 1 023 798 858 503 
Temporary disability — Incapacité temporaire . . . . 66734 66511 64231 66810 
Farm accidents — Accidents du travail (agriculture) 
Bérsonsikilled Morts"... 55 58 38 48 41 
Persons injured — Blessés . . . . . . © © © . 1218 1446 1495 1391 


1975 


13 726 
20 467 

628 
19 839 


1976 


12 321 
18 539 

609 
17 930 


ee) 
J 


1977 


18 227 
702 
17 525 


52 128 
2 540 
49 588 


47 


1 978 1979 1980 


10384 9714 
15832 14457 

654 554 
15178 13 903 


46 727 
2: 154 
Ù co. Hea 
45 165 


31 0e 
1476 1480 


eS ee ee SS Ee 


63. Housing! — 


Households (thousands) — Ménages (milliers) . 


(1976) 


RE  — —— —" —  —" —— Û 


Habitation! 


Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par TA : 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les és de (C4) 


Owner occupants — Propriétaires . 
Renters — Locataires 
Comventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . 


1 Data based on sample tabulation of census returns. 
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1 Les données sont fondées sur des tabulations provenant 
recensement. 


Total 


933 
3.4 


69.5 
27.0 


1 024 
939 


d'un échantillon des résultats du 


NIUE — NIOUE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Estimates of midyear population (thousands) — Population esti- ae 37 26 Sy 
mative au milieu de l'année (milliers) .. 5.3 5.1 4.8 4.4 4.0 4.0 3.9 : F 
Annual crude rate of live birth! — Taux brut annuel de natalité Le oan HA 
(naissances vivantes)l . : 37.1 sue Fe 28.4 ae A Tee ; Lx 
Annual crude rate of death — Taux brut Annuel ae mortalite : 6.9, “ae 5e 9.9 4. és oe er 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 25.6 cide vee re 31.6 yee 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 3.2 ee ap 5.3 ser : 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Rates based on 30 or fewer deaths. 2 Taux basés sur 30 décès ou moins. eee. CR 
3 Rates based on frequencies of less than 15. 3 Taux établis sur la base de fréquences inférieures à 15. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses —Recensements de 1971 et de 1976) 
28 September 1971 Census — Recensement du 28 septembre 1971 28 September 1976 Census — Recensement du 28 septembre 1976 
i 1 Populat Density 
Population Wee Rt na opulation fra (population 
ich uperfi 
Both sexes — Male — Female — Seer inte per km?) — Both sexes — Male — Female — (hm?) per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) 


4990 2 507 2 483 259 19 3 843 1 928 1915 259 15 


3. Estimated population by age and sex (28 September 1976) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (28 septembre 1976) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — we " 

ie: ie de 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-3 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 3 843 522 624 627 456 264 196 164 188 
Male — Masculin . . . . . . 1928 283 338 319 239 137 94 75 88 
Female — Féminin . . . . … . 1915 239 286 308 217 127 102 89 100 


Age (in years — en années) 


a 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-04 FR 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 174 112 100 93 72 = _— - 252 
Male — Masculin . .... . 76 58 48 40 33 101 
Female — Féminin. . ... . 98 54 52 53 39 151 


il. AGRICULTURE 
4. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . 19 19 19 19 19 19 19 19 17 17 S 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents . ; tak cee rene 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 + 
Forest and woodland — Forêts ‘et terraihs boisés AS oe, ae 5 5 5 5 5 5 5 5 6 6 3 
Other land — Autres terres TR TO RL 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2 + 


5. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Goconuts —— Noi de CD sw hk < 3 4 6 6 6 6 6 6 t 
CODES hoyle ye ee en ene Oe [ae enmm ane mn aera = o> — 1 1 1 1 1 1 ] 


iil. INDUSTRY — INDUSTRIE 
6. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(metric tons — tonnes) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


CORRE RS RE AP we nt st à SU RER SES CR 183 433 236 lil 94 4 
Honey — Miel . . Ce ee ee ee RE Se Old TA. re res - + 55 51 31 23 21 ar Le 
Passionfruit pulp — Pulpe Fe pomme-liane ee à nt D ln TE 94} 96! We 60 42 tes El 
Lime juice (thousand litres) — Jus de limette (milliers de litr es) en ee vs 7: ney 38 45 a hd 


1 Including data on passionfruit juice and topping. 1 Y compris les données pour jus et gelée de pomme-liane. 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
7. Roads — Routes 


NIQUE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1980 
lotor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
a : Voitures SEE URSS 0.13 0.15 0.18 0.20 0.15 0.21 0.21 0.20 0.22 
ommercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.07 0.07 0.07 0.06 0.05 0.04 0.04 0.04 0.08 
L As at 31 March. 1 Au 31 mars. 
8. Civil aviation! — Aviation civile! 
1978 1979 1980 
coming — A l'entrée 
ae ee = PENSE C Oe hee a et a a a 1395 1612 1879 
re - =e : 
ight (metric tons) Idee COIS) 9 5 ao 6 4 6 Sig MT e ve eee ENON, RL ATER eee 14 15377) § 23.20) 742.56 
utgoing — A la sortie 
Des Lie Pet 280 (Horne) aa. OEM CO OT EN le 2 Sew ane Boke 1288 1740 2229 
REG cons Ener (tones) ee 8.51 8.32 6.26 
1 Years ending 31 March of year stated. 1 L'année se termine le 31 mars. 
9. International tourist travel — Tourisme international 
(number — nombre) 
1976 1977 1978 1979 1980 
ourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Oa meee Ps hae ey Po gk ee Re feo ee eka ee Lae ae ay ha te ae ae 609 925 1104 1120 
AtNng lin sy Angie Ne RP OR A RC ON en hn es ce ee ee 34 47 57 
CERO Dg. RS LE + AR LEP EN a a A Se ne Oe one MOM Pee oa 4 20 18 
PALO Deir time say mot 10 roms cao cs a My (PS eats) ieee ce cpm Gea, ol ae he oa! em aes 18 43 94 
Ava td Te cae ne Te ee Te en :  Lldeatioe Un Site: 53 91 78 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . a leche ele Co To D SE 345 467 492 
SATA ONE PC rade UM ist use cee ae TPE...) Cane. Fig Le. ee esl 36 58 85 
OR eu. oe Pe TC De eee ae 23 58 60 
Mintel statesn-——a tats UNS EE CE Tu Doc oe Le om ans 50 53 75 
By ES ema A TS rg re Eri ce rc te ce cn: Lac ie ur See ya, in ok wah te 46 88 145 
10. Communications 
D = 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
elegraph service: number of telegrams — Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
neo ln tente 7508 16001 15 40815 610161822755 17973 
Foreign (thousand paid words) — Etranger (milliers de mots payés) 
RECEIVER GU CCU AR Le. reine ets Rue Que event Foe 150 164 175 210 232 245 255 
Sent—— NNONC SR a Ci Ne shoes « Pit or ee 150 186 177 203 222 229 236 
elephone service: number of telephones in use — Téléphone: nombre d'appareils 
Envies MR es. ve Take | “ab foin fn malien it. 177 183 ways 192 213 300 231 295 
Long-distance calls (paid minutes) — Communications téléphoniques à grande distance (minutes taxées) 
Foreign: received — Etranger: reçu 1765 3001 4839 10661 16060 19700 21 000 
Foreign: sent — Etranger: envoyé 3027 3286 5313 9785 13297 15300 16 000 
Vv. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
11. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
DE . 
alue in thousand New Zealand dollars — En milliers de dollars néo-zélandais 
Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) : 748 811 918 72y 115i 2094 1752 2109 2317 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) . . + + + + 177 179 136 137 168 196 153 255 240 
Balance — Solde . i A —571 —632 —782 —584 —983 —1898 —1599 —1854 —2 077 
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NIUE , 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


12. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (general, c.d.v.) — Importations (générales, v.t.c.) 
SITC CECI Rees 0 à TS Ë Ne 196 235 274 216 424 439 432 552 661 
SITC — CTCI section 1 53 76 78 122 99 147 126 199 250 
SITC — CTCI section 2 9 11 16 3 8 23 27 52 28 
SITC — CTCI section 3 58 58 58 43 72 162 192 187 204 
SITC — CTCI section 4 — 2 2 2 2 4 2 — — 
SITC — CTCI section 5 89 58 67 72 78 91 81 139 154 
SITC — CTCI section: 6 142 97 123 110 160 417 195 403 562 
SITC — CTCI section 7 142 162 163 87 208 669 504 815 220 
Siete? = Gr gceron CE 4 6 6 45 4 © 59 102 126 61 97 134 189 262 235 5 
SIC IC TNCIMEtON OMAN Ske ap iter ce: cee — 14 11 5 3 7 5 — — 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, 1.0.b.) 
SITC — CTCI section 0 NON ee Ur LT 69 55 49 53 51 101 99 135 
Si Gy=—s CR Glissection 2-5. c) peuueee) Mel Mutu lun te 26 21 46 39 58 74 23 79 
SITC — CTCI section 4 ee serene a) te — = — — = _ a = 
SHE == KGING ween 4G a a og uo Gl 4 to oe 5 4 5 14 25 21 28 36 
SITC — CTCI section 9 i Aes atl — — 4 6 3 _ 1 2 


13. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1980 


Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) 
Meat and meat preparations—Viande et préparations de viande 68 1 aes 48 156 142 162 208 270 
Cereals and cereal preparations — Céréales et préparations de 
CÉTÉAlES “wells a wens, ee eles of ae me 34 Ree ML 46 75 73 82 92 89 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . . . . . . aoe er 5 ig 93 42 85 69 118 170 
Petroleum and petroleum products — Pétrole et produits 
dénivesidurpetnolenw is RC os) ie oe se 58 oe 55 43 72 160 193 187 204 
Metal manufactures — Ouvrages en métaux . . . . . 39 duc ae 39 57 200 60 163 174 
Machinery, other than electric — Machines (autres que 
Tae ELEC MEN A a & co 5 Gd oF 5 a 6 68 adhe was 3 16 399 191 62 54 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 40 Me che 74 142 222 197 188 81 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Lime and lime juice — Limette et jus de limette. . . . + — — 9 4 6 23 17 17 
Passionfruit products — Produits de pomme liane , . . ee 48 40 31 39 83 67 103 109 
ONE Mie) ts pass op ee een Mat Owe ne 15 sf 11 8 13 g 14 12 
Coprai——"Coprahh a Re et ee ee bre 26 30 20 41 74 23 79 38 
Handicrafts — Articles d'artisanat . . . . . . . . so 6 5 14 25 21 28 36 28 


VI. PRICES — PRIX 
14. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1st quarter 1976—100 — ler trimestre 1976=100)1 


1976 1977? 1978 


Alliiternse—- ous) title (5. scl 6 ty om. Sil GU Sn A CR ee i Do oe 107 129 146 
Hood A MENTON chic. D eo ane hs hk. ee PERCE rs BP et a eee 110 142 160 
Mobaccovandwalcoholi=— Dabacvet-alcool a) a. ee ay se ae ee re ap ee ee ey ee 107 135 145 
BONNE wLOpeinent «Via PEN + SROs AS OU. ROR PL Go og ee ee ee 103 113 132 
Household operations ENCRES ss 2. se ge 107 118 144 
Clothing i Tabilement ea ocee mi 6 i wh 4 co See WRSNIP ED  n 107 123 141 
ransporty—— nan spOrts) MP, Ate 2. en Oe Ree ae ee ke! 200 ee Ree ee Oe 101 101 110 
DAC EONS tas DIV CLS Maman) St Steere Saracen ee ee ee 102 119 144 

1 Original base. 1 Base initiale. 
2 Average of 3 quarters. 2 Moyenne de 3 trimestres. 


Vil. FINANCE — FINANCES 
15. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(fiscal years ending March of year stated — l'exercice se termine en mars) 


(thousand New Zealand dollars — milliers de dollars néo-zélandais) 


mm rm A i. 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


Total revenue — Recettes CORTE Rem a enr ey Sele ae ER 2 gt 285.0 239.8 265.2 557.4 578.0 654.8 1 305 
Totaltexpendiniie——Dépenses totales LL EE ee 1582.9 2200.8 3392.2 2776.7 3687.1 3218.6 4012. 


Balance = Solde. « ws ss a HON SET Gee CS ee SEs Re sel Rey SANI6LOE3 1270-2 219.89 10912 569 0 oe 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales 


Income ——Impots sunle TV LEE «eG ens TQ SL 206s a7 
Customs duties" 2 Droit de donne? Oo) PE) - Ok OR. ee in ALT Hé MOV 17 EL 137.0 1 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales EE AN A k a ‘ ' 1 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Bconomicrservices— Servicescconomiques’s . 4. 0. : 354.2 510.3 
Social services — Services boat RU Lt Hits fées RE 593.8 re ag? ne ne es ie 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes. . . . . . . , ee 346.8 433.8 633.6 588.0 798.3 1 142.6 1 204. 


ee : 
Investment Uy EStissementse’ eye he Ge es aes ee 7, 288.0 565.7 1319.1 670.6 1001.9 184.8 


1 Including aid to revenue tax. 
2 Including manufactured goods tax. 
3 Capital expenditure. 


490! 


ts Y compris l'impôt destiné à favoriser les recettes fiscales. 
ayY compris les impôts sur les produits manufacturés. 
3 Dépenses en capital, 
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Vill. 


NIQUE 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


16. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

umber of schools — Nombre d'établissements 

Pre-school — Préscolaire 1 3 4 4 10 13 

Ist level — ler degré 7 eS 8 8 8 8 8 8 

eaching staff — Personnel enseignant 

Pre-school — Préscolaire 2) 6 15 15 40 45 

Ist levell — ler degrél . : 71 65 72 72 65 65 

2nd level2 — 2ème degré2 (total) . 24 20 23 23 19 22 
tudents enrolled — Eléves inscrits 

Pre-school — Préscolaire 30 30 183 183 302 352 ists 
Ist levell — ler degrél . ‘ ASSISES 039 O89 1225 11225 1038 
2nd level2 — 2ème degré? (total) . 462 392 378 378 271 271 286 


L Data up to 1973, refer to grades 1-7, beginning 1974, to grades 1-8. 
2 Data up to 1973, refer to grades 8-12, beginning 1974, to grades 9-12, 


1 Les données, jusqu’a 1973, se rapportent aux classes allant de la première à la septième 
année, à partir de 1974, aux classes allant de la première à la huitième année, 

2 Les données, jusqu'à 1973, se rapportent aux classes allant de la huitième à la douzième 
année, À partir de 1974, aux classes allant de la neuvième à la douzième année. 


17. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur . 1 1 14 
School — Scolaires . 2 20 aie 
Public — Publiques . 1 6 11 
18. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . 2 5 : 
Seating capacity (thousands) — Nombre total i sièges 
(milliers) P ; Aa ae 0.1 
stimated number of radio receivers in use PED. — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) . 0.7 0.8 0.8 0.7 0.7 0.8 0.8 0.8 a : 
——— 
19. Medical facilities — Santé publique 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
‘umber of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
Physicians — Médecins . 5 5 a 
Dentists — Dentistes 3 3 
Pharmacists — Pharmaciens . te 1 : 
Midwives — Sages-femmes . sat 3 = 
Nurses — Infirmières Late 28 25 1 
opulation per physician — Res par es ; 1 000 1000 1000 
lumber of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d hôpital 
Hospitals — Hôpitaux 1 a; 
‘Beds — Lits . : 30 ae 12 
opulation per bed — PEN par lit : 167 


yl 


PACIFIC ISLANDS — ILES DU PACIFIQUE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Estimates of midyear population — Estimation de la population 
ie re rio) RENE CARS" 0.10 0.10 0.11 0.11 0.11 0.12 0.12 0.12 0.13 0.13 
2 i irth — Taux brut | de natalité 
Ne ous ae ‘ re ae an Ae p Ph oe 36.1 34.2 36.4 35.7 34.8 34.8 31.9 31.1 das an 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 5.8 5.5 5.5 4.8 5.0 4.8 Pas - a Be 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 30.3 39.6 31.6 33.2 9351 28.9 ; À 3 À 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 1.2 see cee 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1973 censuses —Recensements de 1970 et de 1973) 


1 April 1970 census — Recensement du 1 avril 1970 18 September 1973 census — Recensement du 18 septembre 1973 

* 1 Density 

Population! Density Population ! 
: Area — (population ———————— Area — aa denirtgs 

Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — ay coy per km ) Re 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km 
>) 90 940 46 482 44 458 1779 51 115 251 59 557 55 694 1779 65 
1 Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


3. Population by age and sex! (18 September 1973) — Population selon l’âge et le sexe! (18 septembre 1973) 


Age (in years — en années) 


All — Under 1 — 
Toor Sea Mois de lan 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 115 251 4601 15 861 17 666 15 168 13 018 9 689 6 990 5 090 
Male — Masculin . . . . . . 59 557 2 346 8 295 9 152 7 863 6 636 4 948 3655 2 704 
Female — Féminin +: . . . . . 55 694 2255 7 566 8514 7 305 6 382 4741 3 335 2 386 


| Age (in years — en années) 


19815) 


0.1 


35-38 


503 
255 
2 44 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 90-04" 92 sed enr = Vu 


Plus de 85 ans Incon 


| Both sexes — Les deux sexes . 4 460 3 806 3 779 2 898 2 456 1 666 1 209 551 440 461 
Male — Masculin . . . 2 406 1 937 1 909 1 468 1 292 809 604 267 211 225 
Female — Féminin + . . 2 054 1 869 1 870 1 430 1 164 857 605 284 229 236 


1 Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


4. Live-birth rates specific for age of mother! — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1370, 1671 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ARABES TOUS ADES Ie Geet ey st dg ie 165.2 153.2 149.5 167.3 
DORE tote ret wes wy) à we. ra 91.8 95.0 91.6 100.9 
DSL a. oe, a eee 2, 267.6 245.1 235.9 270.4 
ET SE ee, a ae ae 254.9 2104 230.4 266.3 
SP ST a EME) OE Sk eke 242.6 238.6 174.8 219.6 
SO OP TON PS nen 187.1 164.7 142.9 157.0 
Re ae, De a Co ot et PO EE ee 82.2 62.6 75.2 73.0 
FC TR PME D eer 8.3 7.8 8.0 5,9 


ER ES SE SR ae 


1 Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. 


les agents contractuels des Etats-Unis. 


2 Rates are based on 30 or fewer live births. 2 Les taux sont calculés sur la base de 30 naissances vivantes ou moins. 
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1 Non compris les militaires des Etats-Unis, les membres de leur famille les accompagnan 


ILES DU PACIFIQUE 
1. POPULATION (continued — suite) . 


5. Death rates specific for age and sex! —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


fale — Masculin 


MIA ges TOUS ages?’. . . . «| « ..«... 6.6 6.2 5.7 
f SEE ET Re RS es 42.4 41.7 38.5 
: — : Se ee ek ee ee ent ae © re 2.7 5.2 4.4 
in — Où IS EMER 0 L-ORES ST ER PR ee ee 0.8 0.3 0.9 
Pate Le ec: 0.8 0.7 0.7 
ee ee D NN NET AT EN 
UT Sete et D EL RS 22 2.0 1.4 
en ey 1.8 2.6 2.0 
tn es OR: M. WC: 2.9 2.7 4.6 
23 = BIRR, LCR r ne 3.7 9,2 1.8 
is =e Ogle aCe ate ad eee a 6.2 5.2 5,7 
| A eee, CURE EU (TL | 8.6 9.0 8.9 
Fe SSD Ge hoo May ee ee eee Mey 10.9 el 
Fa RO ANS AO EX, all. 11.4 14.9 14.0 
É = fo Srey ce ter ae en tr, 28.6 21.1 22.9 
ba NOT ee RENE RIRE ee es 25.2 LOL 24.3 
| Teen | be ab oot de. IREM EPS 30.3 25.8 42.1 
25 SE RS a Ee 51.5 33.5 30.6 
80 — 84. D ee es 164.9 51.5 31.2 
| 85 and over — So de 85 AUS oe i ae ary 69.1 74.3 94.5 
emale — Féminin 
M —— TOUS Ages à à à  : à . 4.7 4.4 4.4 
Shad Gul tics aha rn merde 26.5 34.3 32.6 
| D eR Lay A ee eee ee da, 9.5 5.8 1.6 
| BRON ep RIRE Ne Mall À, 1526 0.7 0.6 0.7 
10 — 14. 0.6 0.6 0.6 
RO M Et Li toads des 0.5 0.5 0.9 
Sears Ae ac cre ea gm wa Segre aga wee eg Ee 1.4 1.0 0.7 
25 — 29 . 1.4 0.9 wou 
30 — 34 . 0.9 2.5 17 
35 — 39. 2.6 2.4 3.0 
TR Se A cs LL dec Lg 1.8 4.2 
A Oh ke Ae Seti es emmy grd 2.9 4.1 7.0 
EL, SSL RARE ee 6.4 6.3 6.2 
A We Et ee 8.4 6.9 9.5 
60 Gy ow, L'EST cee TT ee 11.5 9.8 16.7 
SE eal Pe a RE 22:9 15.7 16.9 
eg) ee ee ees eh Ch pire à he 35.5 15.6 31.9 
75 == YS eo a ae OS ee ee 57.2 28.5 24.7 
80 — 84. DE DR. Jaime, :: 87.5 44.8 76.2 
85 and over — Plas de 85 PALS eae es te rae Ve tees ance 75.7 72.6 64.3 
- Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. Data 1 Non compris les militaires des Etats-Unis et les membres de leur famille les accompagnant 
from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. et les agents contractuels des Etats-Unis. Données incomplètes ou dont le degré d’exactitude 
? Including deaths where age is unknown. n'est pas connu, provenant des registres de l’état civil. 


2 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 


I. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


6. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares —milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


gricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente . . 58 58 59 59 59 59 59 59 59 59 
rmanent meadows and nasi — Prairies et pâturages 
permanents . A te ap Le 18 20 22 23 24 24 24 24 24 24 
rest and woodland a Tig ita a terrains boisés DE ee M 40 40 40 40 40 40 40 40 40 40 
D Aithesmtennes 92 5 us (6 2 = «. Bese 62 60 57 56 55 55 Be 55) 55 55 


7. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1970=100)! 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


\O index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 100 80 81 78 83 76 76 80 
Food Denrees alimentaires “<3 ss 100 80 81 78 83 76 76 80 
Cereals — Céréales . 100 100 100 121 121 121 121 121 

Per capita food production— — Production alimenedire par habitant 100 79 77 72 74 65 64 65 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 100 100 100 100 100 100 100 100 


Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1941-1965. 


8. Production of principal crops — Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


yeet potatoes and yams — Patates et ignames . : 3 3 3 3 3 3 3 3 3 a 3 
Va Naniog Ss) =. 2 CU OAR Oe le EME « 6 6 6 7 7 8 8 8 8 8 8 
as ——sBananes 5 82 5 «ake = o> - CS = 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 
Buts i eNOLK ALCL GOCO ie unt eee ee eer err re 118 84 81 76 83 72 87 270 270 271 271 

15 10 9 9 10 8 10 37 37 37 37 


Vy COPA CU RUES 


PACIFIC ISLANDS | 
IL AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 
9. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
: 10 5 7 y 8 
Cattles == Bovine ae er ve Ge ee POS 11 12 13 12 =: a = ae 25 5 
Pigst—="Porcinsw Re Ce MONO eee wee mrs : . : oe : : h A 1 5 
Goatsi-——-(Caprinsws CT Per ae My 
Chickens cece RS ot, eal at RALS Ge PROG 145 154 151 155 160 165 F3 JE Le he 1€ 
DucksE=ICANna dE ER CR Ne Cr 1 1 1 1 1 1 
10. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
= 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 40 42 45 45 47 48 48 48 50 50 * 
Garden’ tractors ——"Motoculteurs <5. 9s -  e 22 24 24 25 25 eee see tee 
11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Total Ce LE re mr dr nr ee es DRE ME UE 1.0 1.0 0.4 6.3 3.4 7.8 6.3 6.3 11.3 6.5 ? 
HN. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
12. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Trade — Commerce 
Imports —=AMMPOITAIONS 4) ae ss ye 78 92 95 98 108 108 59 94 59 66 U 
13. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988) 
pati capacity (thousand kW) — Puissance installée Sie de RW) 
1 + P MOULE) OR 15 19 20 24 25 25 35 39 42 45 6 
14 TOULON MR eee) es 13 17 19 23 23 23 33 37 40 43 6 
Production (million RWh — millions de kWh) 
I+ P OA) PR RER TRS cals 74 94 102 108 110 115 128 130 132 135 14 
2 otal (Tika) EE RE ln gia ee re 27 70 90 98 105 105 108 121 122 123 125 S 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
14. Roads — Routes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
- 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198: 
Length of roads! 5 ae — Longueur du réseau routier 
(kilomètres) . . i ca igs QE mi ret En Re da das ae cs 535 d. 
Paved roads — Routes 4 eh ciment dine PAL ee see Vek “es cn Le er 7e Roe 64 M 
Unpaved roads — Routes non revêtues . . sae FE ‘as Ag aa 471 
Motor vehicles in use (number)2 — Véhicules automobiles ¢ en circul: ation (nombre)? 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 3253 3805 4128 ax 4 124 oss Oe 3 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1749 1917 2150 ci 2 090 Kine OBS À 
1 As of September. 1 Au 30 septembre. 
2 Including government vehicles. 2 Y compris les véhicules de l'Administration 
15. Civil aviation! — Aviation civile! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Total services? (thousands) — Total des services? (milliers) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . 96 228 109 144 117 440 129700 134 200 134 900 140 500 182 300 302 200 256 300 4 
Cargo-ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1891 93376 4293 5505 6761 6059 4877 3927 3774 324] ; 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 141" (277° LS7l 4572 1852 Sie cee) LOTS? LOT À 
1 Air Micronesia. 1 Air Micronesia. 
2 Scheduled and charter services. 2 Services réguliers et vols à la demande. 
16. Communications 
(years ending June of year stated —l’année se termine en juin) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 


Telegraph servicel: number of telegrams — Services télégraphiquesl: nombre de télégrammes 


Foreign: received — Etranger: TURN PTs PORE. RPS Chee awe FR ees vers de BOL IB ese Ibi 

Foreigniisent Etranger: envoyé. 4. 9. . . 9. «9% + «4 6. % onc AE: eet -.. 18737 18012 19085 
Telephone service2 — Téléphone? 

Number of instruments — Nombre d'appareils . . . . . . . . . 1818 oa” 9598 duis Oy OS 

Number of paid subscribers — Nombre d'abonnés taxés. . . . , . . 545 ss = £808 Pais 3178 


Se EE eS es ee ee es eee ee 
1 Years beginning October of year stated. 1L' année commence en octobre, 
2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 
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ILES DU PACIFIQUE 
V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
17. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978? 1979 1980 


mports (CFA) = Importations (CAD) en TR RL 20920 26167 30000° 30000% 29250 38212 38395 40191 38 347 
ports (f.0.b.)4 — Exportations (f.0..)4 . . . . . . 4176 3001 26375 18865 8038 6826 48165 10334 24629 
3alance — Solde SR Te ee eee —16 744 —23 166 -27 363 -28 114 —21 212 —-31 386 -33 579 -29 857 -13718 


1 Year ending September. 

i Calendar year. 
Recorded imports were much lower, due to non-receipt of a number of returns. Figures 

| quoted are estimates only. 

4 Including invisible exports. 

5 Decreases in 1972, 1973 and 1976 are due almost entirely to drop in copra revenues. 


1 L'année se termine en septembre. 

? Année civile. 

3 Les importations enregistrées étaient beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiques 
commerciales. Les chiffres rapportés sont des estimations. 

i: Y compris les exportations invisibles. 

» Les diminimutions en 1972, 1973 et 1976 sont dues presque entièrement à la baisse du revenu 
du coprah, 


18. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


| (thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


a 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978! 1979 1980 
EE — eee 


mports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
| SITC — CTCI section 0 . ADS CCE Se eae Re Le Biers Sas Sees iis B56 hae) WPA RVG As) 
matnG=—— Gi Clsecton Is 5 a ke em ae PE hee arate Le ASG 5968 4460 4592 
M TC 'CTCT section 2. 4-8 <r ee pe TS PCE CT 208 ans rate Roe 378 297 
MC CICI section 3. fo ml. RC. Lets fcc am 2 DE wee 1398 3815 5061 
MIO CiiClsection 4 ¢ CN 6 1 On, . a . ase ane HG a ate Ré ee 130 92 
MoulLG — CPCI section 5). à 5 à 2 à + « « “5 Doc de D 00 ee QU 076040071029 
MSLEC— CrCl section 6... «. «+ «© * o« © ws « ut ne se ses se ane 4979? 5858 4699 
Sih —— Gr Clsection / ame. ae) - ek nn soo. à re Ae ae eters Pre 2ST AS 2201122 
PSliC——ChCl section8, 6 = CT << os «© & «© eh re ASE ere i Shas ...2 3861 3468 
DEC —CICI section 9 oy. à 2s 4, à à , ” ae er Bs Rio ae ee 12 311 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Pax Gi Gl section te. UN an 1193 1127 1029 556 ae ese 3 092 ... 10897 
ÉRIC —CiGhsection 2. ~~ « = © nb © 6 «8 « 2785") 10712) 1360) E138 sae hs 1616 oe 1571 
ÉRIC CECI sechou4. . 2§ « . « = & «.* % — as — — were ee — " -l11979 
BIC GhCl section 6 mus) « Wei we bo. Cie Lu. — —- —— — sr sce — Lars 259 
SIG CIC Sécton. 7.7 =... «© 2 cn 2) 0 8 50 — —- — save ne — ime — 
BIDC==ICTCI section Bi OL. RSE « To. 5 147 133 170 191 suse ives 101 aoe 513 
SHC iC hGlvsection: OA 4s. as) ts <5 Suess — 29 76 —- ras sats — ot 1 
1 Calendar years. 1 Année civile. 
2 SITC section 8 is included under SITC section 6. 2 La position CTCI section 8 est comprise dans la position CTCI section 6. 


19. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 1979 1980 


mports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 
Milk — Lait ; ù 814.1 701 7792888207 
Rice — Riz . 1 756.7 aoe 124969 son  21962:3119707 


1 302.6 were L264% ... 1403.0 1 674.4? 


Canned meat vide oni ere : 
1 304.7 19169 F2 11009 521 208 0% 


Canned fish — Poisson en conserve 


Passe ae ON PONT ER RE 1 165.5 coo MCE sao PAARL lea 
Tobacco and tobacco products — Tabac et produits du 
tabac 1 376.6 0110980 102902115207 


Petroleum, oil and lubricants—Pétrole, huile et lubrifiants 
Clothing and textiles — Habillement et textiles . 
Building materials — Matériaux de construction . 
Machine. Machiites ss) aan fs ee ee 
ixports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 


1 310.0 oo PARAL ... 19398.5 5 093.4 
2 079.3 128018 ... 1885.6 06 
3 018.2 ... 3482.4 ... 90935 bo 
1 496.3 ... 1963.3 ... 2156.6 2535.0 


SOSOSOSOSOSOSO SELLES LSSSSE 


nu | EP 
sa Pa Re tte 
Vegetables — Légumes : ; ee se Le oe oe Ae CE du 
Copra cake — Tourteaux de coprah . i j se ate na 
Trochus — Troques : ; see os te ae fa 6 
all | | 2683.0 1 648.0 een ipo Die came a 
Coconut oil — Huile de coco . : ; Hits aoe ae ne 0 5 ne 


1704 ... 2724 ... 100.5° 248.1° 


< 


Handicrafts and shells—Articles d’artisanat et coquillages 


1 a 1 L'année se termine en septembre. ’ 

Year ending September. 2 Viande préparée et en conserve, extraits de poisson. 
2 Prepared and preserved meat, fish extracts. 3 Poisson préparé et en conserve, crustacés et mollusques. 
3 Prepared and preserved fish, crustaceans and molluscs, 4 Bonite à ventre rayé et autre thon. 
4 Skipjack and other tuna. 5 Thon seulement. 
5 Tuna only. 6 Articles d'artisanat seulement. 
6 Handicrafts only, 
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PACIFIC ISLANDS 
VI. FINANCE — FINANCES 


20. Government revenue! — Recettes de l'Etat! 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total revenue — Recettes totales . 1434 1489 4085 5693 6369 5921 7379 7249 8123 10449 
jh pee of tax revenue — Principaux postes de recettes oa oss 848 GaSe MRIS” 4209 5382” 462 7 786 9 988 
‘Tax on income and wealth — Impôt sur lerevenw et la fortune a ve 2 a 3 en : a 3 +e : a a hs 2967 2183 
Customs — Douane . 5 8 
Import duties — Droits à l' importation : ce nas 707 745 761 972 1028 ee 1 es 1 2 2 es 2 sid 
Export duties — Droits à l’exportation . . 95 82 il — 2 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation. . Le 34 51 54 76 66 56 pe Ve ol aed 
Other tax revenue — Autres le wi 23 25 32 — -— 27 
1 1970-1976: years ending June of year stated; 1977: April 1976-March 1977; 1978 onwards: 1 1970-1976: l'année se termine en juin; 1977: avril 1976-mars 1977; à partir de 1978, l'anm 
years ending March, se termine en mars. 
Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
21. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of schools — Nombre d’établissements 
Pre-schaolt—-Prescolaire@="— . a a es eee 25 LS re see Te at wi 7. 
Ist levell — ler degrél . 225 272 244 244 248 256 239 248 
2nd level2 — 2ème degré? . Pad ee Le eens eat ee gos Sats ie ois. cn ee 
Gen AGEN 3 2) Sie a ce SA ae) seu ce site Ps wae wrote 29 ‘one 31 25 30 
SPÉCIALES DÉC) arenes tes penn | 9 et oe er LUE ake A oh ss aie FE 3 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre=sCLOD== PESTE <son 2 a ss 30 sy its es us Dr +e 15% ae 
Ist levell — ler degrél . . 1 267 1623 1498 1433 1526 1482 1266 4485 i578 
2nd level2 — 2ème degré2 . 267 +. 489 Par de a * ene AR 
General — Général re « 251 4 386 476 457 528 468 444 509 520 
Vocational/technique — Professonnd fechnices NC 16 PA + 13 re + 
Yeacher training — Normal." nn . she aris ee — NE — 
Special — Spécial 3 34 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school — Préscolaire 466 se 423 384 695 691 seis Te a dE Ne 
Ist levell — ler degrél . 29906 29494 30751 30746 30746 30285 31274 27085 31257 31 996 
2nd level2 — 2ème degré? . 6 005 . 7880 hot: nee = te oe wee 
General — Général : ; 5596 6447 7 102 7958, 7358. 7951. e022 7962 - BSIB F7ig 
Vocational/technique a Professiotitell technique ; 170 215 226 222 234 s FR 
Teacher training — Normal . 239 eh ae — — 
Special — Spécial 15 361 
1 Figures refer to grades 1-8. 1 Les données se rapportent aux classes 1-8. 
2 Figures refer to grades 9-12, 2 Les données se rapportent aux classes 9-12, 
22. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973) 
Number — Nombre : 
Total stock — Effectif total . ie 1103 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 161 
Technicians — Techniciens . 942 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 47 
Scicntsts,andvenpineers.-—isclentifiqiics chalngenicurs eae IR 260; Aes ce C00 Qe ee ee 23 
iNaturalisciencesp-— Sciences exactes et nativellés 00 sous, ONE ON SOE PRONONCE ee 5 
Engineering and technology — Sciences de l’ingénieur . : Ne cet RE eee ee — 
Medionhiviences = Se memtiles "5, 4, SU SL MR LUN ER UT ON 1 
RAR S. 4,08 one se Vi Un à, à 60 € EN OR: OO DS ER 2 er OR 17 
Social sciences — Sciences sociales OR ON SR TT = 
Technicians — Techaiciens.. < 8 ue AT Pare) FE CR RS nie dm deed. ~<a 24 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de | 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . 4.26 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs DLL We: :: 14.28 
eos Tofhniciens pga Megs ere de ee Meee Ee) ORNE DR igh aa Mare 2.55 | 
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ILES DU PACIFIQUE 


SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
Libraries — Bibliothéques 


| (1978/79) 


ibraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


Higher education — Enseignement supérieur . 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


3 15 

School — Scolaires . 40 95 
Special — Spécialisées 22 28 
| Public — Publiques . 3 20 
| 
| 24. Mass communications — Information de masse 
= 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
jewspapers — Journaux 
| Number of newspapers — Nombre de journaux . 4 : 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 10 
inemas — Cinémas 
| Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 19 19 23 23 Se AT none 52 

Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges 

(milliers) A gay : : 4.5 4.5 5.0 5.0 

stimated number of radio receivers in use (thousands ) — eee 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 60 65 71 72 100 

stimated number of television receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 

(milliers) 12 1.5 197 3.1 bl! 5.0 

25. Medical facilities — Santé publique 

| 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Jumber of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
D Sicons NEC LL Ce CU En, 50 51 55 56 ne 79 89 93 
Bireniists ——sIGntHstes, 5 os je G2 See ok Se we a we 24 24 24 26 sists 19 19 20 
Paniacisisi——PHATMACIEnS . 5) Gk? eae are My hu à 2 1 2 2 1 doc Son 
Nurses — Infirmières eae 381 387 389 390 517 520 532 
opulation per physician — Population par cacti à 2 200 1861 2182 2142 1646 1461 1505 
Jumber of hospitals and beds! — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpitall 

mcspitals —— Hlopitaux . EE G8 9s -s « 2 fs ew « 9 3 3 9 9 9 

Beds — Lits . ‘ . 539 508 539 538 524 

opulation per bed — ER os par lit : 204 234 204 223 240 . 


1 Government establishments only (administered by a governmental authority at any level, 
whether central, intermediate or local). 


1 Etablissements publics seulement (administrés par un service officiel dépendant du gouverne- 
ment central, provincial ou local). 


26. Housing — Habitation 
(1973) 


louseholds (thousands) — Ménages (milliers) . 


Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . 


Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les réa agate (2) 


Owner occupants — Propriétaires . 
Renters — Locataires 


Total Urban — Rural — 
Urbains Ruraux 

16 6 10 

6.9 6.8 7.0 
94.3 ane ae 
5.7 500 de 


SAT 


PAKISTAN 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Midyear population! — Population au milieu de l'annéel 
(millions) RATER LS de : Das ee + 60.61 62.43 64.30 66.23 68.21 70.26 72.37 74.54 76.78 79.08 814 
Annual crude rate of live birth — Taux or ees de natalité 
(naissances vivantes) . . ou Soe: Pre were ie Ore 45.0 ne a 45.0 44,5 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . erate abe 15.0 erage pies 15.0 14.5 - 
i £ i e atus rhic 15 ret bi de ined; 1 Non compris le Jammu € ichemire, dont le statut définitif n'a pas encore été détermi 
| an ee hea See ee eee ae om more également ‘age =m ie le pte ae le G = pl le Baltistan. 
2. Population, area and density! — Population, superficie et densité’ 
16 September 1972 census — Recensement du 16 septembre 1972 
Le Population Area — Density (population 
Superficie per km?) — 
h — Male — Female — 
LEA AE rca Pémiets (km?) Densité (au km?) 
65 309 340 34 833 283 30 476 057 796 095 82 
1 See footnote | of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 
3. Population by age and sex! (16 September 1972) — Population selon l’âge et le sexe’ (16 septembre 1972) 
(thousands — milliers) 
Age (in years — en années) 
All _ Under 1 — 4 
Tou ieee Mot te Ten * lÀ 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-3 
Both sexes — Les deux sexes. . . . .. . 65 309 1671 8 239 10 680 8173 5 545 4736 4 845 4 14 
MANS 5 ow 6 wl UC 34 833 917 4053 5 608 4565 3021 2 430 2 540 214 
Bemale=—Réminini. <2. « . .«. « <= 30 476 754 4186 5 072 3 608 2 524 2 306 2 305 2 00 


Age (in years — en années) 


35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 ee 


Plus de 75 av 
Both sexes — Les dewkisexes 0, Ew 3 456 3 208 2 410 2 422 1 227 1 859 738 941 10) 
Male — Masculin + . , . . . . . . 1851 1717 1 326 1375 664 1 087 415 545 SA 
ÉCRnAe == FÉRUROE ss) 1s es) 1 605 1 491 1 084 1 047 563 772 323 396 48 
1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 
4. Economically active population by industry and status! (January 1980)! — 
Population active selon la branche d’activité économique et la situation dans la profession! (janvier 1980)! 
(thousands — milliers) 
ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 
Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
Total en tees Peace. Tees 34 3080 111 946 2506 1100 151 2210 75 39% 
Employers and own- account workers — -Emploveurs et 
personnes travaillant à leur propre compte. . . 11251 6346 6 1354 4 535 1820 473 36 637 40 ‘ 
Employees — Salariés . . ne 5 074 988 25 1185 106 366 299 550 112 1421 22 k 
Unpaid family workers — Sravaillause. famntioux non 
rémunérés 2. » . 6271 45049 3 541 1 45 387 77 3 152 31 À 
Not classifiable by ststus— taclasnablas elon ta ait ition 390 Peete > À Fe 356 
1 Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
5. Economically active population by occupation and status! (January 1980) — 
Population active selon la profession et la situation dans la profession! (janvier 1980) 
(thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-8-9 x | 
Total 22 986 680 160 607-2255" “1012 
Employ ers aed own- le wodiecs — Employ eurs at personnes tray Yale se ee =P Ÿ 
nt propre compte, 4 9 ye se eae 156 73 14 1701 334 6341 2620 12 | 
Élus sie . : 5076 506 77 590 203 587 970 2159 14 |. 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . 6269 18 10 3 351 121 5049 716 1 7 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . . 390 + He pad ears hats 39 


1 5 a à : 
Labour force sample survey, 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre, 
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| Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


6. Persons employed in major divisions of economic activity — 
Personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 
eeay 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
CITI 1968 
ll industry OS SENS RL ee , 20093 20424 20679 21295 21930 22596 23274 
Agriculture, forestry and fishing Agriculture, sylviculture et péche I Si T9211 382 L670 12 01817 365 121754 
Mining and quarrying — Industries extractives 2 90 31 31 32 33 34 35 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 2506 2783 2819 2903 2898 3080 3172 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau 4 74 100 102 105 107 111 114 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 5 685 858 866 891 919 946 976 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hôtels 6 1987 2265 2293 2362 2432 2506 2581 
Transport, storage and communication — Tr ansports, entrepôts et communications . 7 973 994-1007 1037) Vi0s8 L100 Fiis3 
Financing, insurance, real estate and business services — B: inques, assurances, affaires immo- 
bilières et services fournis aux entreprises . . . . . . .. +. +... . 8 173 137 138 142 147 151 156 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, services sociaux 
CÉSCEMICES DER ONNCIS ES CT = 5 a «a «© 2 ON US 9 LAGIN 1997" 20238 2 088 2 145) 2210") 2276 
cuss TRES aa Meee Me Re ee ee en 0 627 67 68 70 72 75 Ui 


7. Unemployment! — Chômage! 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 
pie 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
CITP 1968 
otal unemployed by occupation — Nombre total de chômeurs 
ar “eroupes de professions . . . . . . =. ea ie 188.4 157.4 167.6 191.2 199.2 198.5 155.3 146.4 146.4 
Professional, technical and related workers — pe 
libérales, Ph Chrassimilcs Rec cab ae .eull re Aaa £a 20.5 SP 
Administrative, and managerial workers — Directeurs, cadres 
admimstratifs supérieurs . . no . on 2 age 62 Ke 0.7 0.8 
| Clerical and related workers — Personnel or istratif et tra- 
Mullenetassaimiiéneé MENU. PAR . 3 a re ne 64.4 65.0 5e ers Ane 
Sales workers — Vendeurs. . . ee 4 Ses arid woe 0.2 0.2 were mes oie 
Service workers — Travailleurs ie aon les services . 5 Sr re re 46.4 47.2 
Agricultural, animal husbandry and forstry workers, fishermen 
and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 22 te Mol DR LT UE 6 re EU Sete 3.0 4.6 
Production and debated HOMRLEE transport equipment operators 
and labourers — Ouvriers et manoeures non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport . . . . . . . 7/8/9 Se at SE 56.1 48.8 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the ‘‘live’’ register. December. 1 Statistiques des bureaux de placement, Demandeurs d'emploi restant inscrits. Décembre. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 

Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 

(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Jovernment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 5270 6478 7724 8539 11950 14343 15816 17977 19177 22551 26 200 
rivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

Beton finale pate RE A Ô . SE Le A PL ER 38726 40721 50139 69942 92120 104911 118 965 141 683 164 499 196 752 230 851 
ncrease in stock — Acroissement ne os ee es eee à 847 850 1000 1000 2000 — io done wa Awe Aceh 
3ross fixed capital formation — Formation brute de Bch fixe 7045 6813 7647 10614 16218 22770 26421 28976 31427 39275 43829 
, d d — Exportations de biens et de 

i. 5% N ne à A sente, See a "a 3922 3923 9961 11960 12994 13881 13991 16629 21529 19 486 35311 
ess: imports of gods bind services — Moins: importations de 


biens et de services 59323 4727 9598 15202 23016 23854 26741 32600 42510 54540 62176 


h ep — Produit intérieur 
rss domes product in purchasers lus 50487 54058 66873 86853 112266 132051 149 452 173 665 195 872 235 523 276 815 


__ ae 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) —COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9, National income and national disposable income— Revenu national et revenu national disponible 
(fiscal years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19808 

Compensation of employees — Rémunération des salariés . : 
Operating surplus — Excédent net d’exploitation 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure é 45547 45584 56304 73679 
Compensation of employees ae ey rest CE the aii net — 

Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise provenant du 

reste du monde . _g2 99 463 617 
Property and entrepreneurial income Ribs the rest LOE the world 

net — Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 

venant du reste du monde . : 
Indirect taxes — Impôts indirects . F 078 6634 
Less: subsidies — Moins: subventions d’ exploitation : ae. sete? 
National income in market prices — Revenu national aux prix 

du marché 50215 50572 62845 80 930 


10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 
(million rupees — millions de roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980« 
Agriculture, hunting, forestry and pening = — Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche . Me oe 16236 17934 21907 28084 33533 38338 43686 49522 57411 65722 7462 
Mining and quarrying — Industries extractiv Come 243 268 386 560 793 968 1196 1234 1378 2226 2655 
Manufacturing — Industries manufacturiéres = 7570 7773 9695 12751 17479 20054 22234 25201 28133 34796 42006 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 782 823 955 1217 1264 1713 1916 2448 3397 4789 568 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 1979 1763 2298 3114 4996 6739 7376 8291 9336 11762 13758 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de adéeail 6806 7138 8582 12346 16166 18321 19769 23106 26033 30782 37122 
Transport, storage and communication — aa hd entrepôts 
et communications ‘ 3014 3250 4261 5587 7404 8338 9252 11260 13044 15451 18712 
Finance, insurance and real ite —- Mahaney assurances ce 
immobilières . 2634 2881 3645 4669 6378 7377 8504 9733 11013 12356 14290 
Public administration and defence - — Administtation ‘publique et 
défense 2963 3445 4430 5750 8113 9490 10371 13155 13898 16858 18733 
Community, social and personal sente — _ Services fournis à à la 
collectivité, services sociaux et services personnels? 3475 3894 4636 6363 8514 10085 11382 13221 15158 17729 21299 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brat 
au coût des facteurs . 45702 49169 60795 80441 104 640 121 423 135686 157 171 178 801 212 471 249 038 


1 Gross domestic product at factor cost. 
2 Including restaurants and hotels. 


1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
2 Y compris restaurants et hôtels. 


11. The gross domestic product! by kind of economic activity at constant prices of 1959 — 
Produit intérieur brut,’ a prix constants de 1959, par genre d’activité économique 
(fiscal years beginning July of year stated aac Pecersive commence en juillet) 


(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 } 

Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et péche . 4 : 12188 12611 12821 13357 13074 13659 13998 14364 14789 15814 16 51% 
Mining and quarrying — Industries extractives , 156 159 161 180 181 175 206 212 221 250 274 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 5318 5130 5678 6101 6136 6231 6258 6833 7145 7822 8 542% 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 741 780 903 1068 949 985 1143 1244 1366 1531 169% 
Construction — Batiment et travaux publics . 1390 1163 1346 1490 1754 2094 2076 2248 2371 2644 279% 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail 4469 4447 4743 5449 5622 5724 5660 6180 6469 6947 7 3800 
Transport, storage and communication — peche entrepôts 

et communications 1979 2025 2355 2466 2575 2605 2649 3023 3241 3487 3719 
Finance, insurance and real estate — Banaue, assurances et 

immobiliéres 1784 1828 2057 2154 2327 2408 2542 2725 28 
Public administration and defence - — Adtdinistration ‘publique et MT 

défense 2133 2278 2599 2983 3972 3854 4135 4657 4920 5062 52 
Pa social and personal setvices? À — Services fournis à à te 

collectivité, services sociaux et services personnels2 . 2276 Beso 2516) Bessa 2803 2964 3060 1 
Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut a oe 

au coût des facteurs . 32434 32812 35179 37901 39393 40699 41727 44805 46891 50157 53 0205 


a ea ee oe ee on 
1 Gross domestic product at factor cost. 


1 Produit intérieur brut au c 
2 Including restaurants and hotels. oût des facteurs, 


2 Y compris restaurants et hôtels. 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) imei 
12. Composition of gross fixed capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital fixe aux valeurs d’acquisition courantes 
| (fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
| (million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


| By kind of economic activity of owners — Par genre d'activité économique 

tue, na and fishingl — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêc e PDC l'O EME ow 14751525 

Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 26 29 k ce ; a : a ; 71 : : Mie : oS 

fanufacturing — Industries manufacturières . . . . , LAS 1334 10901405 2 502 "5000 6626 8317 (8272 

‘lectricity, gas and water — Electricité, gazeteau2. . . . 683 481 495 705 2420 3186 2521 2780 2305 

vonstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . , 100 122 223 337 426 682 903 884 883 

Vholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

‘ de gros et de détail, restaurants et hôtels AE 

ransport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communication3 Ste Cs A APTE. EEE e269) 126855 1 758™ 2/628 21635. 219238. "3466 3203 41522 

inance, insurance, real estate and business services — Banques, 

| assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 
prisest NN à 


! : ; PROWESS ORO. A Dera ae eo 613 648 542 569 1224 1459 1884 2251 2625 
ommunity, social and personal servicest — Services fournis à la 


Breve, services sociaux et services personnels . . . . 443 569 505 692 919) P57) 6st 7 TAN 27410 Sant aes 
ub-total5 — Total partiel5 ee CRE Ee à 6103 5896 6063 7930 12435 17863 20417 23450 24831 31657 33723 
roducers of government services — Branches non-marchandes 
} des administrations publiques . . 942 917 1585 2684 3783 4907 6004 5780 6844 7618 10106 


> 


ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 7045 6813 7647 10614 16218 22770 26421 29229 31675 39275 43829 


K Including investment in Indus Basin Project made by WAPDA. 1 Y compris les investissements effectués par WAPDA dans le projet du bassin de l’Indus. 
Excluding water. 2 Non compris l'eau. 
yi Excluding storage. ; | | 3 Non compris les entrepôts. 
is Business services are included in community, social and personal services. 4 Les services fournis aux entreprises sont compris dans les services fournis à la collectivité, 
The estimates refer to private and semi-public sector only. services sociaux et services personnels. 
5 Les estimation se rapportent aux secteurs privées et semi-publics seulement. 


IV. AGRICULTURE FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use — Utilisation des terres 
(million hectares — millions d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


mllarea— Supericie totale. | 5 | . 7 0. 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 sate 

Total area reported — Superficie recensée totale. . . . 52:9 53.6 53.5 53.7 53.9 53.9 53.9 55.0 55.0 55.0 ; 
Honesteated.=—= Forts a een UE SONT CE 1.8 2.8 2.7 2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 2.8 bat 
Not available for cultivation — Terres non labourables . . 20.4 20.4 20.4 20.7 20.5 20.3 20.6 21.4 21.0 21 Le 
Other uncultivated land excluding current fallows — Autres 

terres improductives à l'exclusion des jachères . . . 11.4 ew 2 aL EZ Me? 10.6 10.9 11.0 10.9 ee 

Currenttallows/— Jackeress 2. MU On 0 4.7 4.8 4.8 5.0 4.2 4.8 4.8 4.7 4.8 4.8 5 
Net area sown — Superfice ensemencée nette . . . . 14.5 14.4 14.3 14.1 15.2 14.8 1S.1 152 15,8 15.3 

Area not reported — Superficie non recensée . . . . . 26.7 26.1 26.1 25.8 25.7 25.7 257 24.6 24.6 24.6 


14. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


\ll crops — Ensemble des cultures (1969/70 = 100)1,2 100 93 98 100 105 100 107 110 114 119 127 
Hood —— Cultures vivricress- sje ele 100 92 96 101 106 102 115 118 118 133 135 
ÉNDECS RU et ON UE EE US MT EN Le 100 101 132 131 123 118 96 81 107 88 136 
ener ¢——TAVtTes SOU Se a ees EL ct 100 92 81 77 89 80 91 106 104 97 99 

‘AO index — Indice FAO (1969-1971 = 100)1 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 101 103 105 108 111 111 115 122 122 132 136 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . « . 102 101 104 109 we, 114 121 126 127 134 139 
Gerealst—— Cercalcs us oe] et CT 104 97 101 110 107 113 123 131 127 142 149 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 102 98 97 100 100 99 101 102 99 101 102 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 104 94 95 100 95 97 102 105 99 108 110 

RP ASAD LE OT A ee ee 


1 Base initiale. 
2 L'année se termine en juin. 


15. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
(years ending June of year stated — l'exercice se termine en juin) 


EE ae ee a 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


6232 5980 5800 5973 6115 5815 6113 6393 6360 6687 6868 


1 Original base. 
2 Years ending June of year stated. 


a pasa OO. cm 102d, 1504 1487 1400 ca M612 1005050710. 01,749. Wil hg0, 2.070 eeaoss 
cork echt matin: dee vx Mayet one 491. 558 507 500 590 446 476 447 520 469 423 
EE 0e PR M OO LORS 622 #750 760 612 734 545 624 648 641 659 S61 
mr gere tom iss 141. “157. 104000820500 104E 1eo~ CITANT Meise 
hickpeas — Pois chiches . pees bé, Ne. dE UD 9230 sé) 10le@. 1108 974 1069 1094. 1099 1224000126 
eer ae ee . 68 640 638 645 633 GIA 620 624 65% 650 701 
Moareatie— Calica SUCIE Ce 620 636 553 534 646 673 700 788 822 as a a 
Seon — Coton a ee oe IGd: ‘1 958 2 011 1 84 2 092 i 852 1 865 1 849 1 #92 24 
| A ae Oe a te 60 61 

ao ae En. 23 31 42 30 33 23 28 30 22 4 i 
ape and mustard — Colza et moutarde. . . + + +: + 479 510 562 534 536 452 470 519 4 


’ 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite4 


16. Production of principal crops— Cultures principales: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


Wheat — Froment . 

Rice — Riz . 

Sorghum — Sorgho 

Millet ‘ 

Barley — Orge . : 
Chickpeas — Pois chiches . 


Maize — Mais . 

Sugarcane — Canne à sucre 
Cotton — Coton 

Tobacco — Tabac . 
Sesame — Sésame . 


Rape and mustard — Gola et suis : 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


7294 6475 6890 7442 7628 7673 8692 
9401 2200 2262 2330 2455 2314 2617 
284 329 312 302 378 266 281 
301 355 360 304 351 266 308 
104 91 103 109 140 137 130 
506 494 510 553 611 550 601 
668 Te, 705 706 768 747 803 
26368 23166 19962 19946 23909 21241 25545 
535 542 707 702 659 634 514 
117 113 87 63 66 77 61 

8 10 13 10 12 8 11 
255 269 301 286 292 248 267 


17. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1977 


8 941 
2 737 
261 
311 
124 
649 
764 
29 523 
435 
73 
12 
296 


1978 


8 367 
2 950 
284 
318 
121 
614 
821 
30 077 
575 
74 
13 
236 


et feuillus 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Total a 38 i Se 13964 14402 14822 15202 15644 16095 16693 17 190 

Industrial wood — Bois d' oeuvre et td Are Aer 497 533 474 481 466 439 536 508 

Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 281 322 255 256 233 199 288 252 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 

carbonisation 13467 13869 14348 14721 15178 15656 16157 16682 

18. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Total . : UE 176.0 1746 211.3 235.7 189.5 195.0 205.6 270.0 

Freshwater fish — ema d eau douce 26.7 26.2 26.3 26.6 26.2 27.2 28.5 33.1 

Marine fish — Poissons marins . 149.3 148.4 185.0 209.1 163.3 167.8 177.2 236.8 


19. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


(1975=100)+ 


(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 


1972 1973 1974 1975 1976 


Manufacturing — Industries manufacturiéres 


1 Original base: 1969/70. 


96 102 101 100 98 


1 Base initiale: 1969/70, 


20. Mining production — Industries extractives: production 
(years ending June of year stated —l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Coal — Charbon ; 
Crude petroleum! — Pétrole Du 


1269 1324 1255 1204 1129 1314 1138 
531 401 387 373 323 261 271 


Antimony ore (Sb content) (metric tons) — intial d' antimoine 


(teneur de Sb)(tonnes) . 176 184 323 77 33 199 360 
Bauxite (metric tons — tonnes) $15 342 140 516 294 20 125 
Magnesite — Magnésite é 0.5 0.6 0.1 2.5 22 2 8.1 
Manganese (metric tons) — AE bonneli a 12 193 56 20 45 57 
Chromite 25 28 34 18 13 10 12 


Natural gas (ion HE Lu = ae sel (millions ne 


mètres cubes) . 
Salt (rock) — Sel gemme . 


3190 3340 3370 3867 4706 5092 5062 
305 349 358 354 375 427 426 


a a ae eee ee ee eee eee eee ee eee 


1 Calendar year. 


1 Année civile, 


1977 


108 


1977 


1 147 
477 


93 
90 
1.6 
81 
10 


5 576 
336 


1978 


17 743 
517 
252 


17 226 


1978 


293.0 
35.2 
257.8 


1978 
111 


1978 


1 279 
481 


103 
880 
2.3 

121 
10 


5 835 
435 


1979 


9 950 
3 272 
252 
317 
129 
538 
799 
27 326 
475 
68 
19 
248 


1979 


18 315 
525 
252 


17 790 


1979 


300.4 
40.7 
259.7 


1979 


122 


1988 


1072 
32} 
24 
27 

11 
31 
87 


1980 


198C 


1980 


19800 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


21. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
| (years ending ine of year stated —Vannée se termine en juin) 
| ol metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ugar (refined) — Sucre (raffiné) 610 519 
. : 375 429 608 02 
seer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’ hectolitres) ; 25 26 17 24 27 te oe Fe PE ee 0 
Tu tr eG spew SY 0: 22369 24166 21772 27623 27477 26804 27454 28379 31304 32536 34 647 
yarn (pure)! — Filés de coton! (purs) | | : 273 304 336 376 379 351 350 283 298 328 363 
+ nage a (pure)L2 (million square nettes) = lisus 
e coton (purs (millions de mètres carrés)  . : 607 658 628 589 592 5 
ee ie and acetate fabrics (pure) (million metres) — os ee = aa ie si 
issus de rayonne et d’acétate (purs) (millions de mètres) . The) 
| ‘ 61.5 92) 5.3 8.7 8.1 9:9 172 : : 
japer and paperboard — Papier et carton. . 27 25 20 20 21 14 10 A Carey: 
= and eee a — Papier d’1 imprimerie et qd’ écriture wee 13 19 23 21 19 19 19 20 26 24 
legetable products — Produits dérivés de légumes . . 126 136 162 187 225 272 PTT] 
ae fertilizers (N conten) — Engrais azotés Geneur a a 7 a 
ae © 129 129 216 273 299 320 316 312 311 337 
: 399 
oda ash (100% Na,CO, ) — Cendre de sonde (100%, CO,Nay) 67.8 78.0 76.8 74.2 81.2 77.1 78.6 55.3 68.8 71.4 79.0 
caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100%, NaOH) 28.4 91.2 34.3 35.4 37.5 36.8 38.3 24.9 35.0 35.9 40.0 


ulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100%, SO,H,) 31.5 33.6 35.0 42.5 34.0 37.0 46.2 45.2 51.8 56.5 58.0 
etroleum products — Produit dérivés du pétrole 


| Motor spirit — Essence . . «. «4 . «. . « « « < 434 430 408 302 256 246 253 472 439 

mecrosche — Pétrole lampante . Le. 0) . ..., . 933 753 775 727 710 646 661 645 754 

| Distillate fuel oils — Piuilesiegeres ay 9 se | Gee 992 853 937 819 810 777 805 708 1054 
Residualifueloil——HMuilelourde . . . . . =... =. L879 ATOM A7IN0 1364 133) 0278 1364" 15260" 1) 168 se US 
ement — Ciment . . CRE LE 2.6068) 270205 (2.60599 2.876 3145) GS 320 ST O71 3224" 802831348 
cycles (thousands) — Bicyclettes (millier s) De 161 160 123 212 179 210 218 211 245 280 279 
ce machines (thousands) — Machines à coudre Gaiters) 88 85 58 66 76 55 64 58 62 62 65 
2 Fac Le production only. 1 Production d'usine seulement. 

ncluding finished fabrics. 2 Y compris les tissus finis. 


22. Gross output, value added and gross fixed capital of industrial production (1971) — 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe (1971) 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 

(million rupees — millions de roupies) 


SS 
eee Value added in Gross fixed capital 
Branch of industry — Branche d'activité ISIC — CITI Production brute producers’ values — formation ae 
ore a) Valeur ajoutée aux Formation brute de 
M © valeurs de production capital fixe 
Manntacturing!,.2 — Industries manufacturièresL2 . . . à à: … à + + +: … - 3 13 338 5 263 5 172 
oad products — Produits alimentaires "un eu 311/2 2 912 855 854 
Beverarcsi——BOIssOusE . 4. « Gh © = @ RM OT 5 US 0 313 67 40 24 
MODACCO RE RADIO CE EME esr CERN EN le le ce 314 934 572 78 
iextiles ae) 29 & ‘ RL 321 3 308 1 595 1 550 
Wearing apparel, cp faprwear _- Ale a Debian ant CHAUSSUrES Hy) es 322 14 7 8 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 210 62 20 
Footwear — Chaussures . . RS Re DU 324 46 17 11 
Wood products, except firaitise — Préduits di pois, me bles NE Les 331 17 8 16 
Furniture and fixtures, except metal8 — Meubles, sauf ceux faits en métal3 . . . . . 332 Dai 12 9 
Paper and paper products — Papier et articles en papier - . + + + + + + = : 341 205 86 288 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . - + + + + + + + : 342 165 87 83 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . ee OR Te 351 446 248 593 
Basic, except fertilizers — Chimiques de base, Be ys ENP EAS A TC Ua, ewe 93511 104 52 90 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . CR Vip M ALT 352 TM 330 178 
Drugs and medicines — Produits pharmaceutiques et APE es et Jon. edit 3522 406 228 98 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . + + + + + + + + + + + + 855 167 69 38 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . nt; 9 ee TOUT 356 23 8 22 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et bn eat mete AE AE 361 18 10 17 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . el 362 54 27 43 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non ne PRE: 369 366 178 431 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . : + CVA! 419 124 110 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de De PE pate DTA 372 15 3 2 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf Pie SO 9 3 381 254 92 106 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . : 382 133 51 58 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., rie 4 383 364 190 150 
Transport equipment? — Matériel de transport? . 5 384 362 136 a 
Motor vehicles? — Véhicules automobiles? . 3843 155 35 a 
Professional, photographic goods etc. — Matériel pidtesonnclh photog: boue Gey 385 38 eh ae 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières4 . 5 390 2 043 
1 u plus. 
SE ee Oe ane mapas 2 een nn des vehicules automabies 
: Including panique of metal funinse aad Satu a Y aay Sn a erie de pétrole, aux produits dérivés du 


coal products. 
4 Including data on petroleum refineries, petroleum and Pp pétrole et du charbon. 
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VI ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
. , . 7 . 18 
23. Production and trade of commercial energy! — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total production of primary energy — Production totale de 
énergie primaire... . . .- 6705 6384 6836 6777 7766 8165 8250 8415 8 4 
Coal and lignite — Houille et lignite . 920 922 878 843 790 919 800 778 2 
Crude petroleum — Pétrole brut 736 679 666 548 475 384 398 701 
Natural gas — Gaz naturel . A LT 4642 4308 4797 4797 5838 6198 6373 6257 6430 
Hydro and nuclear electricity—Electricité (hydro et nucléaire) 406 475 494 589 664 664 679 679 679 
Trade — Commerce Ae Aas ie 
Imports — Importations 7208 6625 6038 5680 5769 5895 59 
Beas —- Eta 560 734 890 592 385 412 345 623 620 
Bunkers — Combustibles de soute 574 547 368 376 393 396 396 239 239 
1 Prior to 1972, including data for Bangladesh. 1 Avant 1972, y compris les données du Bangladesh. 
24. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P Total 2.334 24859 217 e 2 178 2487 2697 2775 3300 3305 3406 
Hydro . 750 756 757 757 962 962 962 1 487 1 487 1 567 
1p Total 2050 2175 1863 1863 2162 2972 2450 29875 “2975 “S076 
Hydro . : 666 666 667 867 867 867 867 1 392 ] 39907472" 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total 8727 9243 8261 9277 9613 10694 11024 11364 12161 12959 
Hydro . 3300 3816 3870 4585 4 436 4659 5764 5502 5890 8351 
12 Total 7869 8385 7721 8718 9003 10044 10324 10662 11441 12181 
Hydro . 2914 3430 3682 4355 4141 4359 5444 5182 5560! 7 993! 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéines Fat — Lipides Calort 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) sf 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
Total . Re uk 533 528 535 349 339 339 2165 2114 
Cereals — Céréales To ee 370 364 369 6 66 63 1 415 1 387 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 2 2 2 ? . : 11 11 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 6 5 6 Z 1 2 283 267 
Pulses — Légumineuses sèches . Ru LT 43 45 44 9 9 9 75 78 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons 6 5 5 2 2 2 32 31 
Fruits including melons — Fruits et melons . 4 4 4 1 1 1 26 25 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 21 21 21 18 18 18 25 25 
Eggs — Ocufs 1 1 1 1 x 1 1 1 
Fish s——-wEOSON ty Gas hs av ae keen ee es 3 3 4 l 1 1 2 2 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre 72 72 73 37 37 38 99 JS 
Fats and oils — Graisses et huiles . ue "4 209 199 201 186 177 
26. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Sugar — Sucre . 625 640 669 444 560 520 652 716 750 782 
Cottonl — Coton! : 460 430 438 539 539 438 466 396 412 434 
Wool — Laine : 8.3 8.8 7.3 8.6 10.1 19,3 12,5 12.4 14.1 
Steel? — Acier? F 696 LA 382 367 433 537 497 673 576 ed 
Tin — Etain a es 15. 2 pet 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 || 0.20 0.20 
Phosphate fertilizers8 — Engrais phosphatés® 33.8 30.0 37.0 49.0 58.0 61.0 109.0 118.0 157.0 188.0 
Nitrogenous fertilizers} — Engrais azotés3 , 272.6 252.0 344.0 386.0 342.0 363.0 444.0 511.0 554.0 684.0 
Potash fertilizers’ #: Engrais potassiques3 1.3 1.0 1.0 1.0 3.0 2.0 2.0 2.0 5.8 8.0 
Newsprint2 — Papier journal2 38.5 21.0 18.1 19.0 19.0 19.0 19.0 19.0 .K$ ih 
Energy4 — Energie4 10.7 10.3 10.3 10.9 11.8 12.4 12.6 12.5 14.2 14.9 


1 Years ending 31 July of year stated. 

2 Prior to 1973, including data for Bangladesh. 
3 Years ending 30 June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 
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1 L'année se termine le 31 juillet, 

2 Avant 1973, y compris les données du Bangladesh. 
3 L'année se termine le 30 juin. 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 


1984 


198: 


8 54 
165 
321 
155 


1611 
10 37 
15 14 

9 99 


1980 


PAKISTAN 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


| 27. Raïlways — Chemins de fer 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ength of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
(kilomètres) . . 8564 8 
PS OMC EU. CO ARS: 567 8795 8811 8811 8811 8811 8815 8815 8815 8 823 
Do He a te ne OS AE LES. ECS 7908) 750907738077 51 URS USS L199 7758) 7-758) 758 7 758 
aa gaug ole un ICE GG 445 446 446 446 445 445 445 446 446 446 446 
poe gauge — Voies étroites oe ee AB el. fe, 611 612 612 611 611 611 611 611 611 611 611 
olling stock! (number) — Matériel roulanti (nombre) 
Locomotives . . . 1076 1141 1015 
CR CON 0 MIO DOC Lees 993 992 992 1 024 978 978 979 1 003 
Descec CASE AV/OITUECSAVOYALCUrS .  |sn 6 ese 39321 3306 3159 3139 3176 3194 3111 2902 2939 2917 3001 
| SOUS TR EC ne ele Don Of: 37 530 37337 37624 37436 37339 37239 36938 36720 36406 36276 36235 
‘rafic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres pee bee eee 9566 9331 9513 10982 11694 12354 12955 12993 15221 16507 17315 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 7644 7458 7756 8359 7377 8544 9018 7805 8558 9375 8516 


1 
End of June. 1 Fin juin. 


28. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ength of roads! (kilometres) —Longueur du réseau! (kilomètres) 31680 28660 30860 31013 34004 35228 35645 36468 37279 38 405 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . . . . . 17 488 17220 18331 18772 19750 20755 21445 22705 23561 24 568 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagée 
ou drainées 


si 14192 11440 12529 12241 14254 14473 14200 13763 13718 13837 


fotor vehicles in use (thousands)2 — Véhicules automobiles en circulation (milliers)2 


| Passenger cars = Voitures de tourisme. . 154.5 167.0 170.6 177.3 18925 208:5 220.8 340.5 262.5 303.7 
_ Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 63.6 67.9 72.4 79.1 86.9 93.4 99.2 119.1 103.8 114.2 
1 End of June. 1 Fin juin. 

2 Including vehicles operated by police or other government security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat. 


29. Shipping — Transports maritimes 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ferchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) 


| aera (ee ee ee oe oe à à 566.0 582.0 || 533.0 503.0 494.0 479.0 483.0 476.0 442.0 
| MATRCES ——Péetroliers . 2 6 = tu: |, 11.3 113 6.0 Ste aes 6e se ne 
Aternational sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 

Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
MENU — Entrées RO MON CU. à 6 à 5356 5516 4760 5534 5723 6025 5952 6336 7524 8846 8684 
CIE SOS 8. 6 ow 6 we ee es 3961 4200 3627 3788 3310 3216 2749 2907 3449 3355 3481 
| Goods (thousand metric tons)2 — Marchandises (milliers de tonnes)® 
| Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . S57) 2143 206 3/201 8073 2288 2373 ) ecco co LE 008 RSS 950 
_ Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 5700 6076 6251 7303 7559 7856 7690 7215 8918 11987 11 542 
1 Prior to 1972, including data for Bangladesh. 1 Avant 1972, y compris les données du Bangladesh. 
2 Port of Karachi only. 2 Port de Karachi seulement. 


30. Civil aviation! — Aviation civile! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ns all a al Je eee eee SS Se ae 


Jumber of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . 24 24 18 19 25 24 26 28 33 33 35 
i fl duri — Nombre d’heures de vol 

nue à . bee se, er, M UE og 63315 60703 42893 44648 49999 60041 70035 74877 85 000 91 370 

Revenue — Payantes NS. Cire «eine. rey 61155 58274 41902 43324 47572 58053 68265 73107 83 295 89457 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . «© + . 2160 2429 991 1324 2427 1988 1770 1770 1705 1913 


umber of personnel — Personnel : A Ut 14738 13242 11656 12983 14237 15108 16919 18461 20330 22055 


‘otal scheduled services — Total des services réguliers (millions) 


i — Ki è SEE i Eee 5s 28.9 28.8 20.1 22.9 25.1 31.3 95:94 39.1 45.4 49.2 49.7 
ee et anes SRE 1747.6 2084.3 1142.0 1484.0 1845.0 2625.0 3410.4 4088.0 4 re 4 ee 5 oe 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . + . 7125 63.4 52.0 70.6 90.4 125.3 144.1 161.6 a Ss 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 8.0 7/1 6.5 5.4 4.5 4.7 4.2 4.9 : 4 | 

iternational scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . + . + + 11.4 10.6 157 16.4 17.2 21.6 24.0 27.5 ne ; ee ; a 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . ; 704.0 528.3 837.0 1091.0 1363.0 1987.5 2598.5 3206.8 3 Peas ee oe 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 28.8 28.7 46.5 62.6 79.5 1146 130.3 ie es ne fe 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . - . 4.3 2.9 6.1 4.9 4.0 4.1 3.4 3. E : ; 


1 Pakistan International Airlines Corporation. 
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PAKISTAN 
VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


31. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1972 1978 1979 1988 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Hotale wees ar «TER: LIRE 1224041138" MOL) 1419 1545 1720 197.3 220.4 291.4 318.6 2998 
Australia — node US re atti. eee, EM 6 Sah pane 2,7 4.5 4.5 4,7 5.8 5.6 5.2 Net Bl 
Canada RS ste tuicoaee: Bt a er > Gs Se Sur 2.9 4.0 3.6 3.4 4.2 4.3 Bal 
France . +e st Ba 5.4 6.6 72 8.1 7.8 7.4 7.4 
Germany, Fed. Rep. af: =e Allemagne Rép. f féd. ‘a’ ‘eae Hs ois 7.4 9.5 9.8 10.7 10.6 10.6 + 
Italy — Italie . . . . arses + sas + 2.8 3,2 3.6 3.6 SL 4.0 4.5 
Japani—Japongyca sae 9g Bee.) sew a Nene oe oe 5% 2.6 4.1 4.9 6.6 6.2 6.0 6.2 
Swedeni—— Suede = “ate a eee sO Ba ee -F te 1 1.0 1.6 1,2 1.3 1.4 1.5 By 
Switzerland — Suisse . 2.2 3.1 SL 3.5 27. 2.8 3.0 
United Kingdom — Royaume: Uni PR Ce +4 ee 21.4 30.1 39.5 41.9 48.3 59.5 60.8 
United States" Eitats-Umisu =) see a ew aes Se erie 12.5 16.2 18.0 16.8 1732, 15.1 17.8 
Others — Autres . SABRE 40.1 59.0 59.1 71.4 90.0 103.6 179.8 H 


32. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 


Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic — Intérieur . . OR TS M El ae 637.8 560.4 339.9 cain er are 5019 551.9 
Foreign: received — Etranger: reçu A ee de 89.1 90.7 29.0 rs Abe Ge 42.1 45.9 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . ... - 54.2 49.0 24.5 a he as 48.5 22.0 
Telegraph service: number of telegrams2 (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes? (millers) 
Domestic: Interieur |e 4 se ewe 3400 3228 3128 3071 3967 4426 3108 2984 2641 2584 216 
Foreign’ — Etrange .) ee es ee 1390 1420 1582 1427 41491 1446 1424 1422 1440 1442 144 
Telephone service2 — Téléphone2 
Number of telephone in use (thousands)—Nombre d'appareils 
en service (milliers) . . es 149.0 160.1 167.2 181.7 200.1 227.6 249.3 274.4 294.2 312.2 330. 
Long-distance calls — Communications téléphoniques À grande 
GISTARCC NIORT pe 35.9 34.4 38.8 42.1 46.1 51.1 64.4 74.9 2148.1 2262.6 22622 
1 Excluding small packets. 2 Years ending June of year stated. 1 Non compris les petits paquets 2 L'année se termine en juin. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


33. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Value in million rupees — En millions de roupies 


Imports (C4) "Importations (Ce... 5934 9698 17118 21361 21588 24217 32523 40158 5342 

Exports (f.0.b.) — ge reg is o.b. ) A RS ET De 5820 9533 10970 10416 11552 11766 14605 20355 2563 

Balance — Solde. . . D SES ne sada —114 —165 —6 148 —10 945 —-10 036 -12 451 —17 918 -19 803 -27 74 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 

Imports; (¢4.),) = Maportations (Ca + + » ¢ © « s sw 666 969 1732 2151 2174 2447 93275 "4055 "EM 

Exports (f.0.6.) — ee o.b. ) RS: NS ee: AS 679 951 1093 1031 1163 1171 1470 "2055 "0m 

Balance — Solde, . . rT. Seer IL. Ot. MEN. +13 —18 —639 —1120 —1011 —1276 —1805 —2000 —29¢@ 


34. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


All countries — Tous pays. . . . . . . . . . . . . . Simp. 666.3 9740 1739.9 2129.0 2132.7 24544 3276.9 4052.4 53500 

lExp. 679.2 951.8 1115.6 1051.1 1162.1 1174.4 1489.1 20560 26183 
Imp. 1745 251.6 4548 731.1 5924 879.2 880.8 1311.0 1370¢ 
Exp. 299.2 456.7 437.4 350.9 368.9 362.8 545.3 618.0 1084. 
Imp. 106.8 1535 2614 321.9 290.8 452.3 501.8 6715 751. 
Exp. 182.1 3116 340.8 272.2 268.2 271.0 382.2 434.7 gsga 


ESCAP countries — Pays de la CESAP { 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale = 214.8 300.1 505.7 531.4 590.8 709.6 937.4 1128.4 13064 


Developing ESCAP countries — Pays en développement de la CESAP 


(Royaume-Uni compris) Exp. 186.1 252.7 297.1 264.0 336.1 328.3 407.4 587.1 623.3 


United Kingdom — Royaume-Uni Imp. 60.6 72.38 114.4 1349 171.5 2041 213.8 284.4 302. 
Exp. $1.3 71.0 66.0 65.4 73.4 88.6 92.6 0.2 

USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale . Imp. 42.6 54.8 AR (Lise 80.0 83.8 109.8 ae 6 18 
| “ Exp. 69.8 35.3 54.2 64.6 47.8 59.6 58.0 83.9 998 

North America — Amérique du Nord. . . . . ..... fImp. 151.3 270.2 454.0 350.5 437.8 354.9 576.3 606.3 801 
| | LExp. 40.1 53.5 68.5 59.7 86.8 73.8 102.8 132.1 1868 
Wnitedi States —— Etats Un run. 143.5 249.7 401.7 269.0 384.2 2845 494.4 516.9 7511 
= Exp. 92.7 40.4 51.8 46.3 68.7 58.3 : 

South America — Amérique du Sud. .°. 5; fe se ew Sm, 29.9 10.4 1.4 5.0 9.5 15 0 te? nt 
| Exp. 020 "06 gl “Sere ty ; 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique. . . . . . fim. 623° 858 2455 9968 4199 4239 71) e084 eos 
Exp. 80.2 1504 246.7 293.5 313.4 308.8 363.0 592.3 6134 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) PAKISTAN 
35. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(years ending June of year stated — l'année se termine en juin) 


(1974/75—100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lantum 
eos — Importations 
eneral — Indice général . 
: 47.3 54.0 49.4 A : 
Food and live animals — pod nes a Steed 7527 $2.0 100.0 103.6 1285 122:8 169;4 191-8 
vivants 
RSS à 11.0 21.8 60.2 112.9 105.2 100.0 104.2 7 
Beverages and bic — Boissons et bacs : ae He ee 807 
eo cae 213. à 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières brutes Fan en eG ae aay pe “à su Ps 
non comestibles, carburants non compris . . 58.5 88.1 
Mineral re ae Pete ca ee ee ; : 82.7 102.3 111.2 100.0 121.0 131.2 188.0 1626 181.1 
et lubrifiants 
SRE 54.1 64.2 À ‘ : À 
ee and vegetable Gils end ee — ile et. graisses a ns NS pe Be 70 Mes cui 
sn A er See ea ee 22.3 39.3 24.6 28.5 45.3 100.0 90.4 93.3 116.8 107.9 117.4 
roe eh Race 3e MES | - a 47.7 92.9 148.1 100.0 67.0 120.5 143.8 298.5 216.2 
Cc Ss 
Machinery aa ee dei c ; 58. 55.6 83.2 93:9) 10005) 12220 2152142 5667225373 
materiel de transport = 42.3 
Sea eta manufactured ods. oo de manufac: oe cae re me SE i Ls ae en 
turés divers 
Esp es SS POP Goer. 82.8 E : : i ; 
ne 69.3 55.8 108.9 89.9 100.0 1189 150.1 223.5 289.2 219.9 
General — Indice ee. : 55.3 66.6 SiO eet 
. : ; ‘ 5.3 99.8 Oe Gs Ê : : 
Food and live animals — Pr hate PRO et animaux cs qe ga ae à 
vivants 
: AO 44.4 61.9 66.9 128.7 94.0) TOO OMS O2T SE STI AE O1 7116 
Beverages and ns — D et tabacs 740 10.4 14.0 22 : 
AE ; : ; : 25 100. : é ‘ : : 
Crude materials, inedible, except fuels — Matiéres Baie : 5s ke a tu oe ce 2 
non comestibles, carburants non compris . . 49.1 53.6 115.0 96.5 88.8 100.0 7 7 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux | | a : De ie 
ae lubrifiants . . nt TR Me 189.7 151.0 122.8 174.4 71.8 100.0 65.0 COTE 01 S 1920 2801 
: emicals — Produits chimiques D SE on des 43.8 28.1 20.7 22.6 75.4 100.0 73.4 52.5 48.9 50.5 44.4 
fanufactured goods — Articles m ou Ueés ARE À os 65.6 80.5 97.1 132.4 109.2 100.0 125.4 1214112435 1475 143.1 
Machinery and transport equipment — Machines et 
matériel de transport . . > 1697178 6517702078 274,3 100.0 107.9 63.4 112.7 349.4 36.0 
Miscellaneous manufactured peode _ Role Share 
CUTÉS RIVES © ANR NE D RG eine, 45.7 54.1 61.2 66.5 95.9 100.0 167.7 150.8 1086 159.1 188.6 


nit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 


General — Indice général . . 16.3 19.5 25.4 46.4 67.1 100.0 94.8 9531022106 915307 
Food and live animals — Pr oduits alimentaires eta animaux 
vivants : : ee ee 22.5 28.6 36.5 65.9 79.6 100.0 97.1 88.3 96.6 103.5 110.8 
Beverages and tabacce a Boissons et tabacs » & 20.8 23.1 42.0 60.1 87.4 100.0 151.7 157.8 1568 177.4 229.2 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières ne 
non comestibles, carburants non compris . . 29.3 26.0 35.9 66.7 85.9 100.0 989102 9 1007. Til 22 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux 
et lubrifiants . . 6.7 727. 8.8 22.9 46.9 100.0 106.9 112.0 122.38 123.5 159.2 
Animal and vegetable oils and ‘fats — Huiles et rise 
d'origine anmuale ow YÉsElE | =. 2 . | . + 18.6 2101 26.1 56.9 74.5 100.0 75.4 78.9 93.2 103.2 105.4 
Chemicals — Produits chimiques . . che: de 22.9 23.4 IRSA 42.0 58.9 100.0 92.9 68.3 73.6 77.9 98.9 
Manufactured goods — Articles manufacturés AE 19.8 25.2 32.6 53.7 70.1 100.0 86.6 81.9 88.4 98.6 115.4 
Machinery and transport equipment — Machines et 
matériel de transport . 18.3 24.1 35.8 68.7 92.9 100.0 89.1 98.1 107.8 106.4 123.9 
Miscellaneous manufactured goods = / Articles rnatifae: 
TES ACIVCTS ES LMI RUES CES, à 10.7 18.2 42.3 43.9 66.8 100.0 117.1 1745 131.9 170.2 280.7 
Exports — Exportations 
General — Indice général . . , 24.4 26.1 31.5 66.5 107.1 100.0 100.3 119.2 1241 140.0 164.4 
Food and live animals — Prodi seas et animaux 
vivants . wer, 21.3 20.8 27.0 54.9 73.2 100.0 89.9 79.2 Chile, MRSS}; eee 
Beverages and febacce -- Boissons: et tabacs A: 58.2 53.3 52.5 71.8 125.6 100.0 107.8 91.3 99.9 192.0 142.3 
Crude materials, inedible, except fuels — Matières ities 
non comestibles, carburants non compris . . 27.7 30.0 38.3 66.0 110.4 100.0 102.7 124.3 127.8 130.2 144.5 
Mineral fuels and lubricants — Combustibles minéraux 
et lubrifiants . . RS: EDR CE 8.0 8.5 9,3 19.1 52.6 100.0 99.9 108.3 112.4 118.5 240.0 
Chemicals — Produits chimiques are re. 24.6 30.0 36.0 47.3 65.7 100.0 87.0 59247 060 617978 
Manufactured goods 26.1 28.4 32.5 722 121.5 100.0 97.8 125.0 12812 149;5.MTGL5S 
Machinery and transport —— — Machines et 
matériel de transport  . 35.0 32.4 37.4 69.0 74.7 100.0 109.4 135.1 165.0 244.8 236.9 
Miscellaneous manufactured sacs! _- Bailes fame 20.8 23.3 32.4 68.2 104.3 100.0 1160 140.2 1503 143.4 161.2 
turés divers . . SPA EOS . 
sms of trade — Termes de l'échange. ! | | : : : 1497 1938 1240 14391596 1000 1058 1251 1214 1911 _ 1288 
Original base: 1969/70. 1 Base initiale: 1969/70. 


36. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies ) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


onsumption goods — Biens de consommation 


Food) Produits aliMeNtArEs 5 2 0. 3 A mo ©: 1523 1887 2387 3800 2922 2322 4578 4643 3641 

Others — Divers. . 363 521 1088 1023 1461 1813 2240 93207 3961 

terials chiefly for te sis) — Matières premicres principalement 

pour la production de biens de consommation. . 1508 3763 6593 7134 7475 8641 12556 13197 20901 

aterials chiefly for capital goods — Matiéres premiered, principalement. pour la 

production + biens d’ équipement RE eA ar QUE RE 553 834 1757 2107 1785 2513 3469 5686 7903 

Hital goods — Biens d'équipement . . «+ + + + 4: stot! 1986 2781 5196 7042 7486 9010 9 598. 12 665 16 560 


—$—$——$—$—$—$—$—$——— 
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EXTERNAL TRADE (continued 


37. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, 


(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 
(million rupees — millions de roupies) 


— COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
par section de la CTC? 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
A eu 1451 1812 572.1 20479 2442.2 94609 9066.0 2049.8 34148 5975.2 3555 
SITC == CTCI section 1 1260 1210 Bat) 144 107% 152 148). 182 Rs 
CR ea ee 34162 37866 41491 49776 5 27.8 10 76C 
= i 220.1 280.1 2 : . : , : # : 
SITC — CTCI section 4 109.0 181.9 1908 9297 9428 1 oise He ine us + : 
SITC — CTCI section 5 599.3 452.1 389.1 1204.4 Ee 
— I section 6 638.0 769.7 742.9 1554.6 2565.3 3968.8 3221.1 3930.9 4473. : | 
See — Pi rx 7 1267.9 1418.5 1048.6 1681.4 2871.5 4484.0 5338.4 6 630.9 7375.5 8 a . Al 
SITC -— CTCI section 8 103.1 101.9 103.4 246.3 303.0 399.2 443.3 513.7 588.6 ce i 
SIMG — CTClisection 9 . . = ; 1.0 0.3 0.4 0.4 3.9 3.7 4.9 35.0 34.3 y 
.0.b.) — ions (f.0.b. 
hee 2 ao ere : k : 232.7 357.0 467.8 1708.2 2804.6 2738.2 3107.1 34206 3 ad 4 ste 5 ys 
SITC — CTCI section 1 18.0 15.1 26.6 49.5 110.8 133.7 1616 "1655 "187, dr M: 
SITC — CTCI section 2 351.8 410.4 1132.8 1571.6 866.8 2000.6 1482.8 841.1 1642.1 eeu > 
SITC — CTCI section 3 48.7 38.9 41.5 129.0 175.7 138.9 192.1 268.7 626.3 yr 5 
SITC — CTCI section 4 gg OL Di OS Oe NOÉ OR oe wise 
SITC — CTCI section 5 27.0 VA) 30.7 41.6 108.9 1282 141.5 144.0 146.3 131. Ne 
SITC — CTCI section 6 790.5 978.1 1437.3 4456.2 5046.5 4098.1 5024.6 5186.9 5612.6 8 328.1 4 
SITC — CTCI section 7 13.0 174 14.4 36.2 111.6 61.3 122.0 51.0 209.0 301.7 a 
SITC — CTCI section 8 1231 1581 215.1 5494 816.1 927.3 951.9 1197.1 1142.5 1391.1 1788 
SITC — CTCI section 9 3.6 2.6 5.1 10.1 119,9 64.5 69.0 75.2 82.2 92.5 8g 
38. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f. 
oe ee : ie 10: AN HS ... 1359.5 1228.6 1182.6 1185.6 499.0 1051.6 22365 60 
lV. 0.2 63.2 269.8 1112.1 1546.6 2460.6 1784.7 660.0 1336.6 3505.1 1 041 
Tea — Thé. . §Q. es Le 38.05 37.88 50.79 52.40 51.10 61.93 6112 68 
lV. 0.9 11.3 160.5 336.6 343.3 664.4 616.7 751.7 1258.0 599.6 953 
Sugar and honey — Sucre et miel . + Aart siti rie PR int: 45.0 non nl A Je ows an 
lV. 1.0 0.8 27.4 431.7 129,9 3.1 3.2 3.5 4.7 26.0 50S$ 
ute, including jute cuttings and waste — Jute (y compris §Q. — — es 39.7 46.1 epee nes pe eae Sao ? 
coupes et déchets) 4 d eS — — 17.4 102.4 116.2 156.5 107.3 134.2 139.4 167.0 162 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et §Q. Zo cee ... 2516.9 2899.8 2576.1 2836.4 2881.9 3368.0 2945.7 46194 
semi-raffiné Ve 177.3 166.7 171.7 462.8 1054.9 2166.5 2525.7 2710.8 3379.6 3046.2 585 
Distillate fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ. ... 545.4 541.9 761.0 807.5 643.5 683.0 941.3 1 0456 
lourdes lV. 55.2, 125.2 268.1. 7033 781.2 724.6 764.3 1168.6 2 7354 
Soyabean oil — Huile de soja . AALOR ae 62.3 75.9 63.1 101.9 160.8 1344 210.1 1334 
lV. Tr 74.4 203.4 384.4 450.8 433.6 852.2 869.6 1396.9 9334 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . fQ. Rie ae ... 860.4 640.6 347.1 sas. 0 — ii : 
lV. 282.3 117.6 52.8 389.9 895.4 1022.0 558.4 623.5 1047.9 2 807.8 27044 
Plates and sheets of iron or steel — Plats et tôles en fer ou JQ . aes Ex we 1662 2167 1731 1844 270.0 2612 2919 4 
en acier lV. 108,5. 1289, 197.4, °315.4 566.2 691.5 512.2 775.0 767.6 1066.7 1 5484 
Passenger motor cars — Voitures de tourisme aon ig nes ae 1654 4232 12763 8306 14632 oats rice + 
lV. 20.4 32.8 82.0 265.9 217.5 316.3 273.4 420.5 414 
Lorries and trucks, including ambulances — Camions, y {Q.1 Poh 826 560 408 1496 5569 4627 10385 1469 
compris le ambulances Me 5.0 343 9354 146 349 97.6 125.9 205.9 3956 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Fish, fresh and dried (excluding canned) — Poisson frais SQ. “ae LS 20.64 18.47 13.71 12:97 1L50 IE. 1583 ALT 11.4 
et séché (non compris poisson en conserve) lV. 74.3 52.9 96,7 011925 179.8 127,2: 281.4 S18.4 97510 MOS ONE 
Rice — Riz . io het ... 197.98 788.87 597.24 477.65 782.16 944.72 879.20 1015.00 1 086 
lV. $3.9 173.0 274.1 1136.1 2098.4 2303.7 2479.1 2477.9 2408.5 3380.0 41795 
Tobacco, unmanufactured — Tabac bruts JO. rs ns 4.74 6.01 9.64 8.21 8.99 8.59 7.50 3.88 Ret 
lV. 14.8 11.9 21.7 45.0 101.1 81.6 99.6 81.9 54.4 43.7 v 
Hides and skins, raw — Cuirs et peaux bruts . 2 $0. oval way 0.55 0.14 0.13 0.04 0.05 — — ah 0.0 
lV. 76 16.6 19.7 16.5 21.9 22.6 274 hy 0.2 —- 506 
Wool, raw — Laine brute . mo) oy 3.97 S70 3.00 Lal 4.41 3.98 4.59 533 3.9 
lV. ; 19% 68.8 60.2 20.2 63.0 72.4 72.93% L002 88: 
Cotton, raw (other than linters) — Coton brut (fibres §Q. si «002601002158 36.7 200.4 113.5 17.8 100.4 54.6 2500 
excludes) (V. 2237 285.3 9547 1167.0 376.1 1543.9 9805 2921 10936 6552 3 321 
Leather — Cuir LS} wale :PRONESEMMOIESS. GEOR 1197 3.92 || 8.54? 8.742 12.497 104 
| lV. 109.3 107.0 173.5 544.9 418.5 963.7 555.9 647.3 636.5 1247.2 1 2641 
Cotton twist and yarn — Retors et filés de coton fQ. me ++» 190.36 184.17 100.51 78.36 112.18 68.09 62.23 99.53 100. 
lV. is 605.6 1974.3 1865.4 $08.8 1461.8 1215.1 1130.2 2013.8 2108.3 
Cotton piece goods — Cotonnades JO + -.. 409.81 564.59 380.14 428.11 507.29 416.84 453.47 531.83 545. 
lV. 257.6 311.3 387.1 1247.1 1416.8 1250.5 1359.5 1603.3 1741.2 2135.2 24163 
Gunny bags — Sacs en jute Pit, 5.1 4.7 4.8 4.6 4.5 3.8 4.0 4.7 83 
| | VV. 14.5 508 81.2 716 784 82.5 891 111.3 2093 
Woollen carpets — Tapis de laine . . JQ.2 629.79 787.17 999.45 877.38 1318.66 1624.31 1864.41 2325.62 2 388.44 
lV. 71.8 264.6 411.0 396.5 703.0 877.1 1168.3 1730.1 2 121] 
Footwear — Chaussures Je + -.. 9937 12226 10517 11719 7079 9290 6649 7966 804 
lV. 234 294 389 835 945 1255 659 9892 716 96.7 105 ; 
1 Number. 


2 Million square metres, 
3 Million metres. 
4 Thousand pairs. 
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1 En unités. | 
2 En millions de mètres carrés. 

3 En millions de mètres, 

4 En milliers de paires. 


X. PRICES — PRIX 


39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1974/June 1975=100 — juillet 1974/juin 1975—100)! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 

Bievale——sindice general pee eee IS M Il .. 47 50 53 61 81 100 109 
Food — enon ee LT OR eee 44 47 50 57 78 100 106 
Raw materials — Matières premières . . . . . . . 50 55 56 70 89 100 TS 
Fuel, lighting and lubricants — Chauffage, ss et 

lubrifiants . . SUR RE EN |. ee n° + le 42 44 OÙ 56 73 100 109 
Manufactures — Hea manufactures 99) 9, oes) | 55 ir 59 67 86 100 sh 
+ 
Original base: July 1969/June 1970. 1 Base initiale: juillet 1969/juin 1970, 


40. Price quotations of major export commodities —Cours des principaux produits 


EE ——— 
| 
| 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


pper! (rupees per 40 ae. — Poivrel ane par 40 


kilogrammes) ue SU 430:6 567,1. 605.9. 585.2 -907:3) 1 193.3) 1136: 1442517296, 1 5554. 1636.5 
cel (Sugdasi) (rupees per 40 Klograms) — Riz] (Sada) 
(roupies par 40 kilogrammes) . . NE Er Saat 30.6 29.4 30.3 38.0 20 74.0 FSI EMISG ON 159 216977 
in, dry salted (rupees per hundred snd — Peaux séchées et 
salées (roupies par centaine de peaux). . . . . . . 300.0 416.7 491.72 ae 2ool.2 3 007.8) 3 1800 3)\382'6) -3:783i3 9' 303.38 2916.7 
tton, raw (rupees per 40 kilograms) — Coton brut (roupies 
BARON RAM ES) > 0° sw kw kw lw le 107.8 134.4 140.3? 228.7 238.4 229.8 238.0 || 348.4 387.3 436.9 422.3 
ecifications: d Désignations: 
Pepper: Wholesale price, black pepper, Karachi. Poivre: Prix de gros du poivre noir, Karachi. 
Rice (Sugdasi): Wholesale price, Karachi. Riz (Sugdasi): Prix de gros, Karachi. 
Skin: Wholesale price of sheep skins papra all primes, 32/36”, Karachi. Peaux: Prix de gros de la peau de mouton papra tous choix 32/36”, Karachi. 
Catton, raw: Wholesale price, 289F, Punjab R.G., Karachi, beginning 1977, replaced by Coton brut: Prix de gros, 289 F Pendjab R.G., Karachi à partir de 1977, remplacé par AC 134 
AC 134 Punjab R.G. Pendjab R.G. 
Years ending June of year stated. 1 L’année sc termine en juin. 
Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois. 
41. Index numbers of consumer prices — Indices des prix 4 la consommation 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1974/June 1975=100 — juillet 1974/juin 1975=100)" 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Justrial, commercial and government employees combined (all income groups) — 
Ensemble des salariés de l’industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes de revenu) 
mleitenis—— Tous aticles «7 = «5 4 a = «© »* « - 50 53 55 61 79 100 112 122 130 141 156 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et 
(seis: EN Le) DOCS à RTE 48 51 52 58 78 100 111 122 130 138 149 
Apparel, textiles and footwear — Habillement, textiles et 
chaussures 46 48 50 55 80 100 109 113 122 128 138 
Housing and household operation — Logement et entretien 
ménager . ale he 56 58 62 65 80 100 114 126 135 146 164 
Miscellaneous — DIVCI + Ghes «Mis Glo» - 54 57 62 68 79 100 113 122 133 154 181 
Justrial employees — Salariés industriels 
Mleitems — LOUS articles =. . «© =» « + « « « » 50 53 55 60 79 100 111 121 130 140 154 
Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et 
tabactree ts ve: Rate: PTIT ET 48 51 53 58 78 100 111 122 129 137 148 
Apparel, textiles and Hat — 0 textiles et 
chaussures OR: : 45 47 49 64 80 100 108 110 TUG) 125 134 
Housing and household operation — Logement et entretien 
ménager . 54 57 60 64 80 100 114 126 134 145 163 
Miscellaneous — Divers 54 58 63 68 79 100 113 122 134 155 183 


eS ee a 
Original base: July 1969/June 1970, 1 Base initiale: juillet 1969/juin 1970, 


1977 1978 
121 128 
118 128 
128 136 
114 115 
125 129 

d’exportation 

1977 1978 
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1979 


137 
133 
156 


132 
138 


1979 


1980 


150 
140 
161 


198 
156 


1980 
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XI. FINANCE — FINANCES 
42. Currency and banking (last Thursday of period) —Monnaie et banque (au dernier jeudi de l’exercice) 


(million rupees — millions de roupies) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . Re An ee 16489 19939 22194 22518 25621 34044 39966 47194 56829 6688 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors banques 8156 9350 10989 11427 11884 13853 17349 21040 26447 324 
Deposit money — Dépôts . 8333 10589 11205 11091 13737 20191 22617 26154 30382 344 
Reserve money — Monnaie primaire : : 10545 12381 13861 13957 15326 18359 22525 26483 33563 391 
Time deposits (scheduled banks)—Dépéts à terme (banques commerciales) 7122 7796 9368 8665 12176 15924 18869 23436 27288 3100 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 1240 1608 1936 1692 1375 2597 2227 2633 2976 29% 
State Bank — Banque centrale . 492 628 597 282 127 315 558 471 409 Bg 
Scheduled banks — Banques commerciales 748 980 1339 1410 1248 2282 1669 2162 2567 26% 
Bank clearings! — Débits bancairesl . 4291 3969 5611 7737 8580 10939 11833 13468 17234 2198 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . 1038 2808 4727 4085 1741 520 —244 1527 4343 844 
State Bank — Banque centrale . 926 2428 3 851 2 260 171 638 — 86 939 3520 74 
Scheduled banks — Banques commerciales 112 380 750 weZs Gord AIT ease 589 822 18 
Claims on private sector (states and scheduled banks) — Créances sur le 
secteur privé (banque centrale et banques commerciales) . 12496 15053 17329 17548 21228 29733 35923 40522 49097 5628 
Claims on Government’ (net) — Créances sur l’Etat8 (nettes) 13057 14523 14898 14133 19947 24035 30072 39714 47444 560 
Rates of interest (% per annum)4 — Taux d’intérét (9% par an) 4 
Call money rate — Taux de l'argent au jour le jour . ‘ 6.60 5.34 6.51 10.33 9.87 9.37 10.87 10.41 8.83 8.) 
Government bond yield! — Rendement des obligations d'Etatl . 5.76 5.76 5.76 5.77 5.77 9.04 9.27 9.48 9,75 Ti 
Exchange rate (rupees per US dollar)5 — Taux de change (roupies par 
dollr EU) ER Oo) woh E MEN OU, ew … + 04479301110910%9,900 : «9.900 8,900 9,900) 48,800 58,9009 1.500) ee 


1 Monthly averages. 
2 Including SDR holdings. 
value agreed with the Fund, 


From May 1972, foreign assets and liabilities revalued at new par 


1 Moyennes mensuelles. 


2 Y compris les disponibilités en DTS. 


A partir de Mai 1972, les avoirs et engagen 
extérieurs ont été réévalués au nouveau pair reconnu par le Fonds. 


3 Créances de la banque d'Etat et des banques commerciales sur le Gouvernement centra 
les autorités provinciales, moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les bang 
commerciales. 

4 Moyenne an cours de la période considérée. 

5 Fin de l'exercice. 


3 States and scheduled banks claims on central and provincial government minus government 
deposits of both State and scheduled banks, 

4 Period averages. 

5 End of period. 


43. Balance of payments' — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 196 

Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 661 626 938 1015 1049 1167 1121 1397 19148 ge 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.0.b. — 1081 —860 —1039 —1902 —2207 —2191 —2487 —3220 —4289 —5m 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 109 116 193 254 301 307 343 440 580 7 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débt —351 —297 —349 —524 —596 —609 —702 —856 —1104 —12 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . 65 129 147 177 275 434 885 1419 1579 2h 
Official unrequited transfers, n.1.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.i.a. 114 50 43 65 128 110 119 99 167 22 
Direct investment — Investissements directs . NN TT 1 17 —! 4 25 8 16 27. 62 
Portfolio investment, n.1.e. — Investissements de portefeuille, n.1.a. . — — — — oe — -- ~- — 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux A long terme, n.1.a. . 462 183 227 386 426 433 610 452 459 GE 
Other short-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à court terme, n.i.a. . = Œ | 27 45 92 61 37 181 272 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . PE | A8 37 Y{ 21 —13 =16 i —8 66 = 
C’part to mon./demon. of gold — Contrepartie de la monétisation /démoné- 

tisation de l'or eee RL sy eens eee ee — — — — — — — — = 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS . 25 27 _- — — — aS = 38 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . 20 —13 7 18 =22 sg —29 10 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention . , — — — — -- 3 7 L 6 
Other grants for BOP support — Autres dons pour aide de balance des 

paiements . vi = Sings nt PR. Er — — — — — 30 — —- _ 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . MES s -- — — — = = 29 91 Es } 
Other loans for BOP support — Autres préts pour aide de balance des 

paiements . 2e, & — — — 314 308 301 10 — 100 11 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs | 

de autorités étrangères “LES: ORL 5. Ge — —{7 —8 —5 = — = = 25 xl 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 1) 135 F169 143 194 =I6 22 — 101 = 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur, 


PAKISTAN 
XI. FINANCE (continued ) — FINANCES (suite) 


| 

| 44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
| (years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 

| (million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

l'otal revenue — Recettes totales 7898.1 7901.7 6 
; ¢ : Smt ge ee ec ee ee ‘ ; 914.5 8593.7 12034.1 14922.9 17973.8 20478.2 
a eS Depensestotales). 9 4. = « | 1245816.119998 902016 12062.0 16972.1 26582.7 31554.5 35854.5 
pale — Ss € 5 6 6 fb 6 2560 50-4028 1 2112 11 Vip ey 1990 D-11659 0 _ 
nor ere tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales AT HR ce 

SR ESM a AR ECC SIA | 5 971.8 5923.5 5179.5 6 532.1 8 850.4 10883.0 1237 

Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la h | san 

fortune . . eee is Son et 1103.0 1010.0 1236.4 1120.7 1188.0 1376.2 1810.0 1 956.0 


Customs duties — Droits de douane . 


: C RE 1689.0 1700.0 1312.2 2643.9 4169.4 4917.5 5061.2 6 398.5 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 


tons et la consommation - + . . . . =. 4 . 3179.8 3213.5 2630.9 2767.5 3493.0 4589.3 5507.3 6 331.0 
Aajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense 2574900200 6809726 184240 541949 3869015227 509771999/7 
Contributions to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale . . . . . 1314.2 1436.2 882.0 923.9 1135.4 1 869.4 2757.1 3 409.6 
Other current expenditure! — Autres dépenses courantesl . 2182.6 1757.7 2256.7 3447.9 6754.6 10857.0 13609.5 15504.3 
| Investment — Investissements . . . . . . . . , 1750.5 2635.7 1463.3 1794.0 2367.4 4077.3 3922.3 4 669.1 
Loans and advance (net) — Prêts et avances (mets) . . , 4461.6 2899.6 698.5 1455.7 1765.4 2863.8 3755.9 4 278.3 
1 Relating to education, social and community services etc. 1 Concernant l'enseignement, les services sociaux et communautaires, etc. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
45. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


umber of schools — Nombre d'établissements 


RUlevel ler degré) ne Sw 41290 43710 45854 49580 50574 52042 54384 56831 59388 54544 55235 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . ... . 5745 6110 6634 6904 7328 7895 8918 9057 8526 8609 8444 
Generale GÉ DE ma ons 5555 5850 6350 6513 7014 7562 8562 ayes mere des AE 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 126 140 143 145 168 183 202 159 374 
Meacher training — Normal. .  _".. « « 64 66 141 246 146 150 154 Deve 86 aan Hoe 
Bra level! — 3éme degrét 5 sk klk 356 394 419 418 443 454 514 543 565 591 606 
[eaching staff — Personnel enseignant 
Mestulevel — ler degré . à: = » 5 « « © © «© . 92000 96288 105 700 108 800 115700 123 361 131 400 133 300 135 300 137 300 139 300 
| 2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 69050 72808 76226 84304 89782 106 960 110634 121 962 126 119 115 300 115 600 
eneral-20cncral M «8. = SOC à x 67 000 70600 73900 82100 87 200 104086 107 895 119 154 123 242 a 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . ROOMS Como oS 1882 1887 2000 2031 2062 
Teacher training — Normal. . ...-.. . 950 755 791 646 700 987 739 TT 815 sas rs 
3rd levell — 3ème degrél . . . . . . ww, 11060 12262 11841 12050 13144 14454 16732 17470 18308 19094 19 878 
students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
iisteleveli—sler degre Me Sen SO Oo 3910 3990 4120 4460 4813 4980 5240 5530 6050 6570 7090 
2nd level —=2éme degré (total) . . . . . =. . . 1463 1304 1369 1490 1555 1936 2009 2076 2154 1967 1996 
Generali General (a) Gl) 6) Wee 6 a Pen oe) er 1 428 1 269 1 329 1 431 ois 1 901 1976 2042 2120 Pre NT 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 22 35 40 59 40 26 27 28 29 
Meacher training — Normal, © + >: i: ¢ à 3 13 eas se se Facile 9 5 5 5 Ao De 
Prievel = éme der 3) 4 ts 6 4. 2 9 os 225 254 242 243 256 274 290 304 317 329 349 
1 University only. 1 Université seulement. 


46. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973/74) 
ER a Ra ee a Au ee ee Number — Nombre 


‘aval Gow Saanich “we ye 6 f Goo 2 TO ioe 
Bcientists and engineers! — Scientifiques et ingénieursl © 2 . . . tt ws 111 000 
M choicrans ms lechnIcienes en ee ee ates eee se ces: Alec ele di on 9) 0, ee TBD) eae Ueto ots 600 

Jumber engaged in research and experimental development? — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental? 8 790 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . à ce 4164 

Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 113 
Engineering and technology — Sciences de l’ingénieur . 1 431 
Medical sciences — Sciences médicales . 194 
Agriculture Mémo. re 1 809 
Social sciences — Sciences sociales 617 
D Dnicanete- techniciens eA mY Ret NE Te LAS COR MST SOS PONS COS PRO cer Pe Te 4 026 
lumber engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) : fare 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénicurs Jn 3.75 


Technicians — Techniciens . 


1 Non compris les sciences sociales et humaines. 

2 Les données se réfèrent aux activités de recherche et développement expérimental se trouvant 
pour la plupart dans les établissements de recherche financés par le gouvernement; les sciences 
sociales et humaines du secteur de l'enseignement supérieur et de service général sont exclues. 


1 Excluding social sciences and humanities. a , f 

2 Data relate to research and experimental development activities concentrated mainly in 
government-financed research establishments; excluding social sciences and humanities in the 
higher education and general service sectors, 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


47. Mass communications — Information de masse 


(years ending June of year stated —Vannée se termine en juin) 


1970 
Number of newspapers — Nombre de journaux . owe. 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Me 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . . 1 100 


1971 


92 


968 


48. Medical facilities — Santé publique 


1970 
Number of registered medical personnel — Personnel médical immatriculé 
PÉYSICIAnSE = Médecins Re PER Co > 13 011 
DÉRTSTSREENID ÉD AS SR 8 og 6 5 a go 8 we = a 
Pharmacists — Pharmaciens ne an 
INUESeSs——sntirimieres ny ace. cee ia 4 eee 4 123 
Midwives — Sages-femmes . eee eh eeee cat. aC: 
Population per physician — Population par médecin. . . . 4658 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hdpital 
Liospitals'——Ja@pitaux, | 0)... + ae en DU ake 2 286 
Beds — Lits . . . A Aten 28 976 
Population per bed — Popul ation par i eR a FOO. 2 092 


1971 


14 109 
4453 
4424 
2 456 


30 969 
2 016 


49. Housing! — Habitation! 
(1973) 


Households (thousands) — Ménages (milliers) 


Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par ménage) . 


Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les one VERRE C4) 


Owner occupants — Propriétaires 
Renters — Locataires . 


Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) 
Occupied (thousands) — Occupés (milliers) 


Average size (rooms per dwelling) — Grandeur moyenne (pièces par logement) 


Average number of persons per room — Nombre moyen de personnes par piéce 


Dwellings with facilities — Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur 
Toilet — Cabinet d’aisances 

Any type — Type quelconque . 
Flush — Chasse d’eau : 
Electric lighting — Eclairage électrique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 
94 88 90 101 101 108 
1039 1572 1493 1388 1620011227 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 
14862 15789 16897 17625 18785 19863 
539 597 703 809 
5% 852 996 a ae 1 245 
5075. 5751 6010 6010 6685 7186 
‘iol 4356 4570 6352 eT 7 703 
4326 4195 4037 3986 3853 3753 
2960 3261 3303 3428 3590 3748 
32277 32499 33307 36466 39129 40518 
1992 2038 2048 1927 1850 1840 
Total 

10 881 

5.6 

80.3 

6.9 

2.0 

2.8 

8.4 

34.2 

3.9 

17.9 


1 Data are based on results of a sample survey and refer to houscholds in housing units. 
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1978 1979 

113 121 
1604 1490 
1978 1979 


20931 21938 

829 

7768 8382 
3 668 

3842 3917 


42 468 44 367 
1808 1782 


Urban — 
Urbains 


2 847 
5.9 


64.7 
23.3 


2.2 
2.7 


28.4 
82.5 


13.4 
54.4 


19804) 
Il 


1 800 


19809 


4 03. 


Rural — 
Ruraux 


8 034 
5.4 


85.8 
1.1! 


2.0 
2.8 


1.3 | 
17.0) 


0.6 | 
49) 


1 Les données sont fondées sur les résultats d'une enquête par sondage et se rapportent 4 
ménages vivant dans des unités d'habitation. 


PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
i et nn ek nn, 

- 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
idyear population — Population au milieu de l’année (millions) 2.42 2.49 2.54 2.60 2.65 2.70 2.76 2.82 2.88 2.94 3.01 


nnual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


| (naissances vi 
s vivantes) 45.0? 44.91 44.91 4491 44.9 44.9 45.0 45.1 45.2 45.2 


nnual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . Re 16.6! 16.5! 16.41 16.3! 16.1 16.0 15.6 15.2 14.9 14.9 


rude marriage rate2 — Taux brut et nuptialité2 . 7.8 6.6 6.7 


' Per 1000 indigenous population. 


! Non indigenous population, 1 Pour 1000 population indigène. 


2 Population non indigène. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1980 censuses — Recensements de 1971 et de 1980) 


EE — 


7 July 1971 census — Recensement du 7 juillet 1971 1980 ceusus — Recensement de 1980 
Population - , re Population Density 
ies Area — population Area — opulati 
Rata Re as = Female — Seer Cie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie ee fn) 
asculin Feminin (km?) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Feminin (km?) Densité (au km?) 
| 2 489 935 1 293 890 1 196 045 461 691 5 3 006 800 “ce ire 461 691 7 


_ 3. Estimated population by age and sex (7 July 1976) — Population estimative selon l’âge et le sexe (7 juillet 1976) 


Age (in years — en années) 


AU ages — Under 1 — 


Pa eae eat 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
oth sexes — Les deux sexes. . . . 2784600 — 493010 —— 396900 328720 278020 233330 197540 167410 141 250 
Male — Masculin . . . . . . 1488400 251 370 202620 169100 143760 121180 103370 88110 74580 
Female — Féminin . . . . . . 1346200 241 650 194280 159620 134260 112150 94160 79300 66670 


Age (in years — en années) 


a 


a es a Es a ju 85 and = 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 CETTE 


oth sexes — Les deux sexes. . . . 121 060 102 880 87 240 72540 58 350 44 540 31 540 18 880 — 11 390 —— 
Male —- Masculin . 5. à: à « 64 070 54 290 45 660 37 630 29 830 22 450 15 740 9 200 5 450 
Female — Féminin . . . . . . 56 990 48 590 41 580 34 910 28 520 22 090 15 800 9 680 5 940 


ll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values! — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes! 


(million Australian dollars/kina® — millions de dollars australiens/kina*) 


1970 1974 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979." 1980 


overnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 1891 207.1 22810 270\ 628 1 6672045 ANS A7 2 361.8 383.7, 
‘ivate final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

faavon finale phiyec es) 0) «ee 6 8 = = 4 = 387.1 407.4 427.9 446.0 521.0 591.3 636.8]| 709.9 784.3 853.5 
crease in stocks — Accroissement des stocks . 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 299 30.4 41.2 43.6 46.4 


ross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 276.1 241.7 1298 130.55 186.5 163.5 790.7| 239.6 272.5 319.1 
xports of goods and services—Exportations de biens et de services 113.6 157.2 290.4 5305 4281 400.4 542.9] 592.2 585.3 750.2 


ess: imports of goods and services — Moins: importations de 
ÉENS Et Ge services = 6 8 «ie = © «= 2 = «= 354.2 383.8 308.2 328.7 485.8 470.9 528.2] 600.9 627.5 743.9 
atistical discrepancy — Erreurs et omissions . - + = - 0.5 71) NC TR EN RS 12.8 
ross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . . . . + + + + . 6217 645.4 788.8 1040.6 1004.0 1068.5 1 217.1||1327.7 1401.7 1 621.8 


1 1970-1976: l’exercice commence en juillet; à partir de 1977: année civile. 
dollar A., établie le 19 avril 1975. 


| 1970-1976: fiscal years beginning July of year stated; 1977 onwards: calendar year. x cic ame j i I 
. A new monetary unit, the Kina, with a value of 1 A. dollar, was introduced on 19 April 1975. 2 Une nouvelle unité monétaire, le Kina, égale a 
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PAPUA NEW GUINEA 


ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. Expenditure on the gross domestic product at constant prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut, a prix constants 


(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
At constant prices of 1968— At constant prices of 1972 — 
A prix constants de 1968 A prix constants de 1972 

Government final consumption expenditure — Dépenses de com- 

sommation finale des administrations publiques . . . . 151.8 162.3 156.4 224.1 235.9 243.1 218.3 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 

mation finale privée . . NC ECTS 356.6 357.6 338.5 416.0 485.5 440.2 448.5 
Increase in stocks — Aceroissement des stocks ee 14.6 8.4 9.6 6.0 27.2 11.5 11.3 


Gross fixed capital formation — Formation brute de ant fixe 250.9 204.9 102.1 120.0 137.9 100.7 109.2 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 110.7 149.9 252.8 356.1 378.4 339.0 361.0 


Less: imports of goods and services — Moins: importations de 

biens et de services . . FA te 328.0 309.3 237.3 297.2 384.0 329.5 301.3 
Statistical discrepancy — Renee et omissions c : 05 ZE LS HN a he? 5.7 8.7 
Gross domestic product in purchasers’ value — Produit intérieur 

brutauxeyalenrSid'aCISIOn SO a) et ers 557.2 571.0 620.6 816.4 823.6 810.7 855.6 


1979 


6. National income and national dispossable income! —Revenu national et revenu national disponible? 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 296.9 311.5 317.4 406.2 466.0 505.8 531.8|| 530.0 552.0 592.3 
Operating surplus — Excédent net d’ exploitation sa 5 265.8 266.6 380.9 527.9 415.6 427.0  532.1|| 629.2 670:5 829.2 
Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la Du 
duction intérieure . 562.7 578.1 698.3 934.1 881.6 932.8 1 063.9|| 1159.2 1222.5 1 421.5 
Compensation of employees ble from the rest of the world, 
net — Solde de la rémunération des salariés provenant du reste 
du Monde. -- — 0.2 0.6 1.0 1.8 1.4 LL 7 0.6 
Property and entrepreneurial i income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 
prise provenant du reste du monde. . . .... . AB S54 S7 A —J9.1 72.7 40.2 —39.4 27.9 20.1 —40.2 
Indirect taxes — Impôts indirects . . . re Me 32.0 34.7 36.2 42.4 53.6 60.4 74.6 79.7 83.0 99.6 
Less subsidies — Moins subventions d’ exploitation sh ‘ 1.8 Bic 27 2.8 1.5 25 3.4|| § ; ; ‘ 
National income (including indirect taxes less subsidies) ~- 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 
tions d'exploitation . . 066.4 574.1 694.5 895.3 862.0 951.8 1 097.0|| 1 212.2 1 286.0 1 481.4 
Other current transfers ou Lo the rest “a ‘the world, 
net — Autres transferts courants reçus, nets, provenant du 
reste du monde . 103.5 118.2 121.3 129.3 145.5 164.0 153.5|| 142.0 187.4 127.8 
Total national disposable i income — = Revenu national disponible: 
(Ole saith UE a Te Ve Se ey abv oes 669.9 692.3 815.8 1024.6 1007.5 1115.8 1 250.6|| 1 354.3 1 423.4 1 609.2 
1 1970-1976: fiscal years beginning July of year stated; 1977 onwards: calendar year. 1 1970-1976: l'exercice commence en juillet; à partir de 1977: année civile. 


7. Capital transactions of the nation! — Opérations en capital de la nation! 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
a. linance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
Saving — Epargne . . RAR Re 99.7 77.8 160.0 308.6 158.4 157.2 268.3|| 279.0 252.8 
Consumption of fixed capita 112 — Consommation de capital fixe2 28.7 35.9 57.0 66.8 70.2 EX 4 82.6 89.0 96.8 
Capital transfers received from the rest of the world, net — 

Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du monde 36.5 38.1 43.2 47.9 33.6 20.3 30.6 30.1 25.8 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions . . =o, =e 08 11.4 9,2 13.0 3.41) =9,9. —52 
Finance of gross accumulation — Financement de I’ accumulation 

ES om ata et sun ee Dire 164.4 144.5 258.4 494.8 271.4 268.2 3849|| 408.0 380.6 

b. Gross accumulation — Accumulation brute 

Increase in stocks — Accroissement des stocks . . 15.5 8.5 19.0 3.7 35.4 29.9 34.0 32.3 42.3 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 276.1 241.7 129.8 180.5 186.5 163.5  190.7| 210.7 209.8 
Purchases of intangible assets, n.c.c. from the rest of the world, 

net — Solde des achats d’avoirs cubes D.C.a. provenant 

du reste du monde . . — — — — = —- — 
Net lending to the rest of the ‘woudl -- Préts ets ; au fée du 

DO Se meee. cine os ave > fis rc ois oes ie: ali 7 2 1067 00S IDE 49.6 74.8 160.2|| 145.3 118.2 

1 1970-1976: fiscal years begi July of tated; 1977 d lenda 1 1970-19 c 
2 Excluding consumption ie US bi piace of sa re) Rout ee hotels. 2 Non peck BN So Dare ny de La Del MR ET 


publics et des hôtels appartement à l'Etat. 
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1979 


1984) 


198C{ 


198% 


xe des branches non-marchandes des logement 


PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 


Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 


Produit intérieur brut aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(fiscal years beginning July of year stated —- l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/ kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 


1978 


a. Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . : 

Mining and quarrying — Industries extractives . 

Manufacturing — Industries manufacturiéres . 

Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 

Construction — Batiment et travaux publics . 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hétels! . 

Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications st 

Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
prises eta 

Community, social and personal services!.2 — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels!.2 , 

Less: imputed bank services charge — Moins: commissions ban- 
Gaines imputees . . +. » « 


Domestic product of industries — Produit intérieur des branches 
d’activité économique 


b. Producers of government 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche . 


Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications RENTE See 

Public administration and defence — Administration publique 
et défense . Pye, et gi 

Other community, social and personal services — Autres services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 

Other activities — Autres activités . DN ie 

Domestic product of government services — Produit intérieur des 
branches non-marchandes des administrations publiques . 


215.5 221.5 242.9 273.0 299.4 316.2 429.2 
1.4 15.8 133.4 265.8 135.2 119.9 108.8 
34.7 38.7 42.6 61.9 75.6 92.1 106.7 
6.9 7:9 8.2 6.5 6.8 10.0 15.3 
109.7 94.9 63.7 79.3 81.7 68.9 72.4 
45.7 43.4 46.4 59.2 85.5 75.9 84.8 


39.9 39.9 39.2 56.5 69.8 57.7 65.0 


24.8 27.7 48.7 48.7 43.5 124.8 130.1 
60.8 67.3 69.6 88.0 88.0 139.5 139.5 
4.7 5.4 6.5 3.9 4.9 11.2 12.6 


534.7 551.7 688.1 934.9 880.6 931.5 1074.1 


services — Branches non-marchandes des administration publiques 


64.2 69.7 78.2 82.8 97.7 105.3 102.8 


62.4 69.7 78.2 82.8 97.7 105.3 102.8 


c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Domestic product of other producers? — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandes? 
d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties — Produit intéricur 


non compris droits à l’importation . 
Import duties — Droits à l'importation . ie oes 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intéricur 
brut aux valeurs d’acquisition . 


598.9 621.4 766.3 1017.7 
22.7 WENO) PPS OPS) 30 Smolen 40.8|| 


621.7 645.4 


46.3 


978.3 1036.8 1176.9/| 1237.8 1 284.7 


49.3 


788.8 1040.6 1 009.1° 1 068.5 1217.7|| 1 284.1 1 334.0 


1 Restaurants and hotels are included in Community, social and personal services. 
2 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services. 


3 The revised distribution with the gross domestic product of K. 1004.0 million has not yet 


been worked out. 


et services personnels’’. 


à la collectivité, services sociaux et services personnels". 


pas encore été calculée. 
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1980 


, A a nde = : 
1 “Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
2 “produit intérieur des autres branches non-marchandes”” est compris dans ‘‘Services fournis 


3 La répartition révisée en fonction d’un produit intérieur brut de 1004.0 millions de kina n’a 


PAPUA NEW GUINEA 


I. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 


: 5 à , Re 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner — Formation de capital fixe par genre d'activité économique 


a. Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
SICulture UDC 9.5 5 a Se a es wn en teil 75 10.0 ne re Ane Agee Ae Sir aes see 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 1522. 220;0 19.5 oan +2 + ane de er eee DE 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 8.2 6.5 4.5 tats ae Sets er dais sa + ‘4 
Electricity, gas and water! — Electricité, gaz eteaul . . . . 5.8 6.6 12.8 ne 73 Pea nas re coe tee tee 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 56 17 2.8 ae ee ne SEE ae one vee ee 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . PSE ne de Fa rs: ras aes aaa as ss owe 


Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 
etecOimimumcadtionsie NN sees ao es) a. 6 aie rt apt 2 aia eae. sois iio sa vee snes 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


DÉS CS Me tr stare eet etc bk dE ee eee COR, 7.4 5.8 2.4 ae Pea Te ea on oe re .+ 
Community, social and personal services2;3 — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels23 , . 43.4 34.4 27.1 ers SE ae ems ae 7. wie + 
Gross fixed capital formation of industries — Formation brute 
de capital fixe des branches d'activité économique . . . 229.7 182.5 81.4 82.8 134.9 108.9 123.3 es 4: Sy Æ | 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administration publiques 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture etipêche … … 2 oO «= « « » 1.0 1.3 137 Ae eos eee vee ae TX eee i f 


Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 


ÉPCOMMUNICAUONS 9) Wes <P lk 6.6 5.9 6.4 ne ré se un Mie Sie re À | 
Public administration and defence — Administration publique 

CRISE ES RC ES LRU Le 5.0 6.3 6.1 PS Ne . ae ee cia a 
Other community, social and personal services — Autres services 

fournis a la collectivité, services sociaux et services personnels 14.8 17.6 14.9 ue Te + ane ane à Aas + 
Other activities — Autres activités. . . . . . . , . 15.5 24.7 16.4 mae : : : .+ 
Gross fixed capital formation of producers of government ser- 

vices — Formation brute de capital fixe des branches non- 

marchandes des administrations publiques . . . . . . 43.1 56.0 45.5 44.8 48.9 51.6 63.6 os ys <u owe 


Gross fixed capital formation of producers of private non-profit 
services to households — Formation brute de capital fixe des 
branches non-marchandes des services privés à but non lucratif 


NoNtDIS aux ménigegy Et PPOs Oe Coe On 3.4 3.3 3.0 2.3 2.6 2.9 3.8 us pad ss om 
Total gross fixed capital formation4—Formation brute de capital: 
COLE cage onan RY Sik ncer fi bee Ra ae ae ee ee 276,1 241.7 129.8 190.5 186.5 163.6 190.7 wre ius caw 1 
1 Including sanitary services. 1 Y compris les services sanitaires. 
2 Including wholesale and retail trade, restaurants and hotels and transport, storage and com- 2 Y compris commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels et transports, entrepôts et M 
munication. communications. 
3 Including finance, insurance, real estate (except owner-occupied dwellings) and business 3 Y compris banques, assurances, affaires immobilières (à l'exception des maisons d'habitation » 
services, 


occupées par leur propriétaire) et services fournis aux entreprises. 


4 Les estimations pour 1972 par genre d'activité économique sont préliminaires et la somme 8 
n'est pas comparable aux estimations révisées de la formation brute de capital fixe. 


4 Estimates for 1972 by kind of economic activity are preliminary and the sum is not com- 
parable with the revised estimates of gross fixed capital formation. 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
lil. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 


| Arable land and land under permanent crops — Terres 

labourables ou de culture permanente. . . . . . 346 348 349 349 349 351 353 356 359 364 
Permanent meadows and pastures — Prairies et paturages 
PERMET RE Dic ee a, BRL LE 89 101 99 99 102 107 106 106 106 106 
Forest and woodland — Foréts et terrains INOS 5 6 5 4 32400 32380 32360 32340 32320 32300 32280 32260 32240 32220 
Other land — Autres terres . . ew oe SLs 12336 12342 12363 12383 12400 12413 12432 12449 12466 12481 


11. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1969-1971=100)* 
RP QE MG SRE Es Sy a eS Se 0 Lt AU 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


FAO index — Indices FAO 


| All commodities — Ensemble des produits . . . . . 100 102 108 112 118 120 125 127 132 134 135 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . . . 100 102 107 111 115 119 124 126 129 131 132 
Gérealsé— Céréales ARR OT oS. ET 98 139 104 89 98 125 77 138 233 262 262 

| Per capita food production—Production alimentaire par habitant 100 100 102 103 105 105 107 106 106 106 103 

| Per capita cereals production— Production céréalière par habitant 83 199 100 83 83 100 67 MZ) 183 200 200 

| 1 Original base. 1 Base initiale. 


| 
12. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


BAC CAO PR CC or 54 59 59 62 64 67 75 62 65 64 64 


DICO Calc 2 ds De dos le ch ose ie 23 23 25 27 33 36 37 A1 43 45 48 
AGE RIT MR ue NT oe. Meta esse Ur à res 1 1 1 1 1 il 1 1 1 1 
SDESAUM — SOL 20.  & «ee 2 «© sete s 1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 
Peanuts ——pArachidesty., «Gils ONE «0% = “owe 3 3 3 3 2 2 1 2 2 8 3 
PAVÉCÉ Potatoes — PACS 5 5 =% 2 «© = +» * «© * «@ 82 83 85 87 90 93 93 94 95 98 98 


13. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Saori Coprah ER. - |) VE, 00 :, CIN os 129 129 128 129 128 135 128 136 146 160 140 
Cocoa — Cacao Me A aa a oe Ces eel Wee) Ts Le 26 29 29 23 33 36 32 29 32 30 30 
ie sitee — Cie als ie) teen ae > | eee os ewes. “: 27 27 29 35 44 37 39 39 46 44 50 
Rubber — CAOUTCHOUC . .« «. 6 w fF 9.5 * % « © 5 6 6 6 6 6 4 4 3 5 

BCE RIZ ns D vend ee el te ey ee lin a) gems) à 2 2 2 1} 2 2 2 2) il 2 2 
SSD AUS — (SORA vs we es 8 1 2 2 2 1 2 1 

OU PA NOI a oe ee 2 2 2 1 2 1 1 2 3 

Sweet, potatoesi—Patates «. 2 9: nu «@ « 348 360 380 388 400 420 422 425 430 436 440 


EE 


14. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


__ es ee eS ee ee 
MOTsesttOnevallxc) ee eee es el se 1 1 
Catile ee as ee ie ek ee a 79 
Pigs — Porcins . 


| PEER SE + cd oi 954 976 994 1023 1042 1073 1103 1088 1110 1133 1155 
oultry — Vo : 


. . . . . . . 
TE Ee Eee 


PAPUA NEW GUINEA 
il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite: 


15. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198C( 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 1852 1342 1 39971 249 1275 1261 1067 : 1147, 1274 I 4 
Combined harvester-threshers! — Moissonneuses-batteuses! . 243 255 270 280 300 310 330 340 350 
Garden tractors? — Motoculteurs2 . . . . . . . . 140 145 150 160 160 

1 Reported as ‘‘Winnowers and threshers’’. Indiquées comme étant des vanneuses- batteuses. 

2 Reported as ‘‘Rotary hoe-type cultivators'’ 2 Indiquées comme étant des bineuses à outil rotatif. 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total NL MC Sn CE Cr DUC 4729 5042 5294 5333 5603 5859 6194 6131 6478 6611 
Industrial wood — Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 506 719 870 804 964 1106 1324 1136 1356 1356 a 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 506 749 870 804 889 939 1181 965 1186 1186 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine. . —- — — — 75 167 143 171 170 170 oor 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation . < AS CR RAT wes 4223 4323 4424 4529 4639 4753 4870 4995 5122 5255 


17. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980¢ 


Total Suan ee : a EC ee 15.7 30.7 27.2 45.4 50.0 34.8 50.8 26.4 52.6 29.8 


Freshwater pr Pi ee AOC “hee TU LE = = 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 — — — 
Marine fish — Poissons marins . . . . . . .. . 15.7 30.7 27.1 45.3 49,9 34.7 50.7 26.4 52.6 29.7 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Mining production — Industries extractives: production 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . . . 1 1 30 45 46 42 45 47 53 45 5 


Goldi— Or (Kilogrammes)) . . . 3 1 wt lw CC 741 727 11939 20545 20506 18163 20233 22346 23367 20841 


19. Construction — Bâtiment 
(value in million dollars/kina —valeur en millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


General indicators of activity — Indicators généraux de l’activité 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 9737 7648 7037 7126 5550 6069 4775 6994 


Number of employees — Nombre de salariés. . . . . 9521 7531 6926 7005 5483 5973 4636 6839 - 
Value added — Valeur ajoutée. . ... 2.4.2. ~~. 68.3 109.7 94.9 63.7 79.3 81.7 os 
Building construction completed (value) — Construction achevée (valeur) 

All buildings — Tous bâtiments , . . , as |< 30.3 30.8 27.3 33.9 21.3 31.1 23.9 30.2 50.9 oes 
Residential buildings — Bâtiments À usage d’ pe : 11.6 11.6 9.6 8.5 5.8 10.1 9.7 9.1 19.7 4 
Non-residential buildings — Autres bâtiments . . . . 18.7 19.2 17.7 25.4 15.5 21.0 14.2 21.1 31.2 

Industrial buildings — Bâtiments industriels . . , . 2.6 2.0 1.5 1.6 1.5 1.6 2,2 1.3 2.9 A4 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux . . 4.6 5.2 4.9 3.0 4.3 8.0 4.5 10.6 12.0 eed 
Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif . . 3.0 2.9 4.0 4,5 2.5 4.2 4.0 4.3 4.7 SA 
Health buildings — Bâtiments hospitaliers . . . . 0.2 0.6 0.5 3.4 3.2 0.8 0.9 0.9 1.6 o sed 
Other buildings — Divers. . . . . ...., 8.3 8.5 6.8 12.9 4.0 6.4 2.6 4.0 10.0 


Dwelling completed — Logements achevés 


All dwellings by type of investor: number — Tous logements 


par type d’investisseur: nombre. . . . ... . 1857 1850 1621 1313 1486 1897 1913 1442 986 ol 
Public: number — Secteur public: nombre. . . , . 1020 1085 900 1033 1850 1473 1832 1264 846 Ht 6! 
Private: number — Secteur privée: nombre. . . , . 837 765 721 280 136 424 81 178 140 ate ba 


IV. 


PAPUA-NOUVELLE-GUINEE 


INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


20. Gross output and value added of industrial production! 


(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(thousand Australian dollars/kina — milliers de dollars australiens/kina) 


Branch of industry — Branche d'activité 


Gross output in factor values— 
Production brute aux valeurs 


— Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


Value added in factor values — 
Valeur ajoutée aux valeurs 


Manufacturing? — Industries manufacturières? 


Food products — Produits alimentaires 
| Beverages — Boissons 
_ Tobacco — Tabac 
_ Textiles 


Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . 


| Paper and paper products — Papier et articles en papier . 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . 

Industrial chemicals — Produits chimiques 

Other chemical products — Autres produits chimiques 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. 


Machinery, except electrical — Machines non électriques . 


Transport, equipment4 — Matériel de transport‘ . : x 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation navales . 
Motor vehiclest — Véhicules automobiles4 . 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 


1 Establishments with 4 or more persons engaged or using power other than manual. 
2 Including dry cleaning and repair services for general public. 

3 Including shoe repairing and dry cleaning. 

4 Including repair of motor vehicles. 


| Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . 


Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., Sonde , 


| Wearing apparel, except footwear8 ~- Articles d’ habillement, ‘sauf chaussures ; 


Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non | métalliques ; 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 


Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, in ae : 


os des facteurs Ce des facteurs 

1975 1976 1977 1975 1976 1977 
3 192 683 243654 325939 || 80294 102678 142 756 
311/2 
313 66039 99961 138 432 24019 36656 58303 
314 
321 140 171 214 77 75 127 
322 1133 1305 1185 656 763 762 
331 23581 26041 35859 11413 12185 16205 
332 473 321 424 237 172 198 
ns i 5280 10874 11771 2992 5643 6345 
2. i 22035 18139 30593 3308 6050 10936 
356 567 637 1649 245 300 773 
369 2644 3218 3809 1119 1704 1719 
381 14128 13041 14588 5183 5003 5968 
382 13164 17533 39237 7131 8346 15824 
383 3792 4740 5401 2536 3191 3866 
384 31732 37137 34239 17485 17832 17574 
3841 2748 3053 3480 1598 1726 1997 
3843 23194 29084 27481 12519 14710 13606 
Sa } 7975 8536 8538 3893 4758 4156 


1 Etablissements occupant 4 personnes ou plus ou utilisant une force motrice 
manuelle. 

2 Y compris le nettoyage à sec et les services de réparation fournis au public. 

3 Y compris la réparation des chaussures et le nettoyage à sec. 

4 Y compris la réparation des véhicules automobiles 


autre que 


1980 


1980 


1 290 
400 
440 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
21. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire rs 16 1174 18 1g 21 23 32 35 36 
Hydroelectricity — Electricité cee 16 17 18 19 21 23 32 35 36 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 363 448 680 698 813 773 828 847 877 
Bunkers — Combustibles de soute 34 45 45 30 37 30 37 30 37 
22. Electric energy — Energie électrique 
EE eS = EN me 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ial ee ee sde SAN mue NAN 
Installed capacity! (thousand RW) — Puissance installéel (mlliers de kW) 
I+ P Total 69 76 226 229 238 254 282 297 317 320 
Hydro . 42 42 42 42 44 56 86 101 121 120 
1 Total 63 70 74 77 86 102 130 145 165 168 
Hydro . 36 36 36 37 39 50 80 95 115 114 
Production? (million RWh — millions de kWh) 
I+ : Total 6 191 PAN) 486 848 955 983 1045 1015 1187 1214 
Hydro 134 142 148 158 170 184 234 281 330 344 
14 Total 152 178 199 222 238 264 300 315 370 379 
Hydro 95 103 108 119 129 142 208 266 310° 319° 


1 At 30 June of year stated. 
2 Years ending June of year stated. 
3 Estimated by the United Nations. 


1 Au 30; juin de l'année indiquée. 
2 L'année se termine en juin. 
3 Estimation des Nations Unies. 
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PAPUA NEW GUINEA 


Vi. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


23. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines _ Fat— Lipides 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) 


1972 1973 1974 1972 1973 1974 


Total; : 474 492 478 369 377 388 
Cereals — Céréales DAT 67 67 61 14 14 12 
Roots and tubers — Racines et tubercules . 92 92 91 19 19 19 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 2 2 2 2 2 2 
Pulses — Légumineuses sèches . We es wes CES 34 34 34 3 3 3 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 32 32 31 7 vf 7 
Fruits including melons — Fruits et melons . 61 61 60 19 19 19 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 95 92 83 105 105 100 
Eggs — Oeufs 2 2 2 1 1 1 
Fish — Poisson . DRAM LL RL ec.  — 72 95 95 46 52 65 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait. exc. beurre . . . . 6 6 8 3 3 4 
Fatsiandions —1Gfraisses CHU |e.) aN) ci se) een es a 1 1 1 89 94 97 

24. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Sugar — Sucre. . . . 18.0 17.0 17.0 21.0 20.0 20.0 20.0 23.0 


Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatés! 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotés! 
Potash fertilizers! — Engrais potassiques! 
Newsprint — Papier journal 

Energy2 — Energic2 


1 Years ending 30 June of year stated. 
2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


0.4 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
1.0 1.0 2.0 2.0 3.0 4.0 3.0 4.0 
0.5 1.0 1.0 1.0 3.0 3.0 1.0 2.0 
0.6 0.5 0.5 1.0 0.5 0.5 1.1 Li 
335 395 601 631 735 705 691 747 


1 L'année se termine le 30 juin. 
2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


1978 


27.0 
1.0 
6.0 
2.0 
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Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


25. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau (kilomètres) 11510 11933 11933 16739 17038 18188 19538 


Paved roads — Routes À revêtement dur 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface — 


Routes empierrées ou stabilisées . 


212 270 270 471 495 517 633 


4794 4908 4908 12230 7105 5148 5373 


Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 


ou drainées . stp Le MERS 
Unimproved roads — Routes sommaires 


3046 3137 3137 2038 
3458 3618 3618 2000 | 9438 12523 13592 


Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en ciculation! (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 


17.51 19.00 20.06 19.04 17.91 17.92 17,73 17.29 
14.30 16.20 17.72 17.02 18.26 19.69 20.98 23.10 


1 Including government vehicles, excluding defense services. 


1 Y compris les véhicules de l'Etat, non compris les services de défense. 


26. Shipping! — Transports maritimes! 
pping P 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


1978 


17.15 
24.28 


1978 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June) — Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Total dt sf 
Tankers — Pétroliers 


24.30 24.80 26.19 27.83 
0.25 0.25 0.25 0.25 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels? (thousand net registered tons) — Navires? (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered — Entrés . 


Goods3 (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées . 
Goods unloaded — Marchandises débarquées 


1432 1766 2041 1945 2849 2386 2044 


530 701 804 1210 ss ds ewe a 
1107510 124720 L'497° 1122 CEE oe ows 1505 


1 As at 30 June, 
2 Including vessels in ballast. 
3 Including ships’ stores and bunkers. 


1 Au 30 juin. 
2 Y compris navires sur lest. 
3 Y compris les provisions de bord et la soute. 


400 


1750 
1 527 


Calories 
1973 


2 257 
312 
795 
145 


1979 


29.0 
2.0 
6.0 
2.0 


833 


1979 


17.73 
26.85 


1979 


1765 
1715 


222 


1980 


19800 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 
Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


27. Civil aviation! — Aviation civile! 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs RL UE SRE ane sists 12 

Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol pendant année . 996. «os. 25447 26288 26070 26 370 26 814 
Revenue — Payantes ae se Oe es, Ste Mn ere a te CRE oh, eee OR are de wate 26 312 
INon-reyenue — Nom payantes. . . +. . . . . =... .. ..<. . UT: nee sais oe | | 502 

Number of personnel — Personnel . . . . . . we Se. Seer LAr) AS Sots a Bis 11086 

Total scheduled services — Total des services réguliers (millions) 
pclometre flows — Kilometres parcourus 174-100 20 fe. Sk a à vee 2.169 8 TAS S914. 10464 11358 1117426 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . 1. . . . . . . . . . . ... 198.160 306.641 374.901 446.555 482.154 520.076 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . . . . . . ee ew . ae 4.670 3.878 6.175 8.826 7.960 8.608 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . . 2. . . . se ae 03407 0544) 10590) 0.777 62 e102) 

International scheduled services — Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometre Hown — Kilomètres parcourus. . . . . . « + « « « + + … « ee O76) 1662" 3102, 3.2845 83.755) 742298 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . . . . ee . . . , . . …. . ... 49.912 150.926 201.00 255.155 259.465 300.637 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . . . . . . se . ey ... 0.568 1.956 4.009 4.826 5.116 5.649 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . . . . . ss. ee . . wae 0,079" 103232) 02861 0417. 08030706 
1 Air Niugini. 


28. International tourist travel — Tourisme international 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(number — nombre) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


Hotalé.22.0. Oe eee ae ee 35340 44542 44627 44097 41755 39098 33416 27089 28792 33456 38617 

Austria — Aie es RE : ‘ 33 106 = ae ets Se aren 45 78 
British Commonwealth — Cale pena ; 28840 35260 33732 Sc Fa. JDE RE ABS en 
CHINA CRAN CRTC MUR RU Ge, 148 285 263 173 126 170 107 73 141 

| DÉMARRER ADinemAarR et Gy ve ee ce ee 41 69 seu ee es dE ee ara He Sie Le 
France -.- AT ER 708 301 307 269 272 174 210 198 171 192 234 
Germany, Fed. ae of — RE np Rép. Féd. a’ A ys 382 536 612 794 615 643 629 498 668 883 1258 
Grecces— GI. da: 5 pas: 26 Pd 5 Sem + 16 26 Biot re re sa Det Joe 500 
Indonesit Indonésien + faa 6 wis. nn. 20 78 225 111 118 180 119 81 177 
AIRE 16. 4 - LR. QU .: 161 280 se ate ne iste ce BAO ante nat nen 
Japant——sJanonte wack bls 62 5P . Al... 1030 2031 2136 1948 3034 2094 1581 1467 2287 2501 3647 
Netherlands Pays-Bas Un, Se Mn 215 304 280 366 238 222 223 182 202 Ja se 
Philippines . . TER CAPE EN". Fr. 48 117 48 145 112 217 Soll 278 294 493 967 
et ena. ee: PO eu ears fe 79 128 aes uate sere DO are dE O60 see ab 
Wnited«States — Etats-Unis. ... » « «© «w « - 3119 4035 4400 4154 3491 3487 2534 2684 2488 2878 3102 
Wucoslayia — Yougoslayie 2. - 2. 4 3s «5 « 21 114 


477 872 2624 36137 33749 31911 27607 21550 22364 26509 29 409 


a 


Others — Autres . 


29. Communications 


(years ending June of year stated —l’année se termine en juin) 
Ne D DENT. Med", Qui ee oe St ee eee | ee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


etter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Recelvccee=— Reco ge 0. 0. MAN A V SRNR ee 15420 16874 17835 18250 19803 16068 15980 14220 12960 13672 
Seri Ge NO CL 17629 18524 19396 18037 17597 14790 14353 13397 14133 14866 


elephone service — Téléphone 


Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service 22659 25300 ... 32384 16949 35604 37531 37848 41776 45274 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

Domestic — Intérieur . . . . eee re ame 404 497 357 510 196 325 354 186 249 172 

Foreign: received — En provenance de r CTANPCR - 5 6 F 56 75 92 138 157 6e as ee 196 209 

Foreign: sent — A destination de l'étranger . + + + 96 131 162 221 132 DCE de 58 82 100 

elex service: number of calls (thousand paid minutes) — Télex: nombre de messages (milliers de minutes payées) 


Foreign: received — Etranger: regu. . + + + : : 76.8 118.1 169.7 192.2 190.0 318.0 430.0 381.0 637.0 711.0 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . tn as 80.3 120.1 175.1 183.1 194.0 297.0 374.0 378.0 703.0 884.0 
: Pas mp. ee ie ee ee 
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INTERNAL TRADE —— COMMERCE INTERIEUR 


30. Characteristics of retail trade — Commerce de détail: caractéristiques 


(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Sales! — Ventesi 127.0 142.0 154.0 161.1 196.1 257.4 283.2 315.7 3968.8 
1 Years ending June of year stated 1 L'année se termine en juin. 
IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
31. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
ee dE 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19801 
Value in million Australian dollars/kinal — En millions de dollars australiens/kinal 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) . 213.05 254.60 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25|| 478.30 561.56 pa 
Exports (/.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 92.76 101.24 126.37 229.61 483.73 423.50 353.75 517.41] 550.38 686.88 691.77 
Balance — Solde -120.29 -153.36 -130.02 +0.79+254.85 466.10 +17.35 +124.16|| +72.08 +125.32 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) . 268 314 295 298 432 483 430 567 676 788 A 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 103 121 217 513 695 470 575 723 780 964 1 044 
Balance — Solde -165 -193 -78 +215 +263 —13 +145 +156 +104 +176 
1 Years ending June of year stated; beginning 1978, calendar year. 1 L’année se termine en juin; a partir de 1978, année civile. 
32. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
1 E — | 
Importations en Pr ne alé à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All countries — Tous pays . . SImp. 274.6 312.0 291.6 305.9 432.2 483.0 429.5 517.1 6244 8249 981. 
LExp. 105.1 119.7. 218.4 516.5 700.0 475.2 594.0 723.4 715.1 884.3 1 007.! 
ESCAP countries —PaysdelaCESAP. . .. . pee 196.3 241.4 226.9 2448 353.9 368.7 361.8 448.2 586.2 733.1 865.) 
Exp. 57.6 68.9 121.2 310.8 371.8 228.2 240.4 291.8 332.3 438.7 5244 
Developing ESCAP countries — Pays en développe- SImp. 19.4 21.8 23.4 29.4 62.1 71.2 114 91.4 104.7 151.1 178.) 
ment de la CESAP lExp. 1.0 1.5 2.9 4.0 7.0 12.4 18.4 19:9 39.1 22.9 47.! 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 25.6 26.5 27.7 23.3 32.5 51.9 30.0 31.7 38.3 44.2 474 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 32.6 31.9 78.9 169.8 259.5 213.8 218.3 216.8 278.2" 1968:6 00m 
United Kingdom — Royaume-Uni . . fImp. 13.0 12.6 12.9 11.0 15.0 25.9 13.9 17.5 19.6 24.3 25.i 
lExp. 19.3 19.7 13.0 21.8 52.0 30.2 30.0 38.0 42.6 58.6 46. 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale Les 0.5 0.5 0.3 0.3 0.5 0.8 1.0 1.2 — LZ od 
Exp. a — 1.8 2.5 2.0 — 3.7 = = — 14.) 
North America — Amérique du Nord . . fImp. 39,1 30.1 26.6 27.0 30.3 45.1 28.1 31.4 35.5 47.5 39.) 
LExp. 12.4 16.9 12.8 27.4 46.8 31.6 76.8 78.4 70.0 73.9 52.! 
United States — Etats-Unis . . fImp. 34.9 26.7 25.4 24.8 27.4 43.1 21.5 19.4 32.3 35.9 37.! 
lExp. 11.9 16.2 11.3 25.6 44.0 29.1 70.5 73.1 62.5 68.4 50.) 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 0.4 2.93 2.4 4.3 11.5 12,7 6.7 2.8 3.4 oe 174 
lExp. 0.3 0.2 2.4 0.2 1.9 0.1 0.2 0.1 -— 0.3 ü 
1 Imports valued f.0.b. 1 Importations f.0.b. 
33. Composition of imports! — Composition des importations! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 97.37 41.47 45.41 47.73 57.40 71.36 73.09 &, | 
Others — Divers . ia: DO ee Te 48.56 57.23 62.45 56.40 55.05 80.11 79.26 | 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières 
principalement pour la production de biens de consommation 11.19 12.03 13.25 12.70 14.10 25.04 20.99 | 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- | 
palement pour la production de biens d'équipement . 10.84 13.47 16.26 18.08 20.50 38.29 39.53 
Capital goods — Biens d'équipement . 102.28 127.09 116.29 90.27 78.52 138.60 130.08 


ee 


1 Imports valued f.0.b. 


402 


1 Importations f.0.b. 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


mn A a IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
: ue of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979! 1980 
nports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) | 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section : 


xports (general, f.0.b.) — Exportations (générales, f.0.b.) 


37.37 41.47 45.41 47.73 57.40 71.36 73.09 
5.51 6.30 5.97 5.02 4.29 5.60 5.81 
0.85 1.01 1.01 0.75 0.77 1.25 1.11 
7.12 8.66 12.84 11.10 19.64 38.29 47.22 
0.20 0.26 0.30 0.36 0.47 0.80 0.85 
9.98 11.41 1269 1244 1862 22.94 18.94 

39.84 45.79 41.38 39.21 38.96 61.63 48.05 

80.38 101.42 93.07 73.53 61.67 112.15 109.19 

22.58 25.43 23.96 21.79 22.20 30.12 27.99 
6.81 9:82 16.15 13.56 6.94 9.28 10.75 


WOnNnDURWNK © 


eo oe 39.44 39.90 40.26 4391 70.93 89.97 85.62 21660 ... 217.81 
Em es G03) Oe TOG ace” (012, O40 9006 = a ae 
ees Cron. 22.01 24.76 42.28 145.83 258.20 280.50 225.22 23443 ... 959.88 
ue 0.02 0.02 0.02 0.04 0.09 a ae eee Er 
SITC — CTCI oe : 5.80 7.80 640 6.13 1645 21.08 13.94 20.70 aie 235.04 
re orc DD SONDE 04d 5 O52 O47en ose. 017% ES 
et eee $28 404 (965 G18 6594. 642. 7se. 648. 4. 9.04 
"ge pees 12.79 12.78 1367 859 950 001 O01 — ae 
D TRE NT Pi RE NC RU 05 9 6 oe 

section 6.98, i077 1901 19.19 2970 348 108 295 2,06 


L Calendar year. 


1 Année civile. 
35. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated‘ — l’année se termine en juin!) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars/kina — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/kina) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 || 1978 1979 1980 


nports (general, f.0.b.) — Importations (générales, 1.0.b.) 


Meat, fresh etc. — Viande fraîche, etc. = So 5.16 6.78 8.11 8.12 6.96 8.14 9.09 
lV. 3905 5195 6376 6384 6814 7437 7842 
Meat, canned etc. — Viande en conserve, etc. . - for 4.87 6.03 6.20 6.47 7.23 7.15 7.10 
, : lV. 2648 3368 3843 4060 5412 6181 6676 
Rice — Riz . Gs 46.06 47.08 48.57 62.67 42.38 55.41 55.13 
Ve lV. 7216 6473 6364 7 809 8277 14416 13311 
Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs . . $Q.2 103.85 102.84 135.67 105.76 126.15 125.14 143.87 
a Va 2572 2755 $3909 2954 5078 9830 13 460 
Gas, diesel and other fuel oils — Gas oil, combustible fQ.2 132.67 185.94 313.76 359.84 432.74 408.63 426.70 
pour moteur diesel et autres huiles lourdes lV. 2154 3035 5442 5187 10830 21278 26471 
Medicinal and pharmaceutical products — Produits 
médicinaux et pharmaceutiques . . . . . V. 2179 2264 2065 2430 2304 3284 2685 
Textile yarn, fabrics etc. — Filés textiles, tissus, etc. . V. 5227 5164. 5252) Gls 7102110556 72772 
Base metals — Métaux communs . NA ero ore Va 9148 10066 8889 7036 7787 12344 9114 
Manufactures of metals — Ouvrages en métaux . . . Vz. 12222 15930 13117 9596 9124 15888 12581 


co 


Passenger cars, other than buses, cycles — Voitures de Q.: 4258. SSD 3:89) 2749 Wy Als Rey aha lets! 
tourisme Ne 51337. 4.775, 5152.) SOI 24665 4757051981 

Buses, trucks, lorries (excluding special duty trucks) — fQ.8 4723 2943 3405 2663 2933 5254 3709 
Autobus et camions (non compris les camions à usages (V. 10702 12757 6864 7847 6153 13768 14266 
spéciaux) 

Clothing — Articles d’habillement . . . . . . Vz 6041 7391 7120 6080 7571 10018 9364 

ports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 

Coffee beans — Fèves de café . 2578) 29:94. 28/20 “S114 82:71 36.77, 37.18 49.80) 45:80 49 5 OS TOI 

20182 20572 20458 23395 28847 33554 42226 132.624 107.23* 125.00* 118.64* 


Cocoa beans — Fèves de cacao DAT 2783 8002 2205 «28:74 ON SD ASP E 0127/1826 0520579 
15549 13643 11109 11175 23338 40067 28645 55131 62955 60785 46 493 
Tea — Thé. 0.69 117 1.80 2.79 3.96 4.49 4.87 6.06 6.98 6.98 7.91 


645 1094 1500 2048 2602 3866 3978 8001 7833 7982 8507 
85.60 92.00 87.53 79.81 73.57 95.46 92.76 82.54 92.16 90.88 90.82 
13340 14207 9392 8083 23672 28841 11633 19187 23023 38162 24594 
6.46 6.34 5.93 5.64 6.13 5.47 496 445 4.14 4.02 4.03 
2798 2297 1995 1998 3563 2585 2653 3128 2630 3498 3751 
72.86 146.90 155.80 155.25 || 687.1 414.5 407.8 538.8 482.2 538.9 661.3 
3780 6370 7018 8334 16751 10913 9967 18995 16017 28432 36134 
FE : 102 495 717 624 630 553 656 567 494 
22.28 125.62 311.91 236.65 199.46 191.46 217.24 288.06 313.26 

3.46 8.07 8.73 18.44 27.09 26.88 28.41 34.53 33.35 

Ae it 515 1148 2685 6785 6617 8535 10483 14442 11956 
21.67 27.33 26.50 27.74 26.81 26.56 27.99 27.26 29.09 27.82 34.14 
5801 7805 5880 4982 13761 14284 7322 12160 12449 20599 16.610 
7 29482 2453 2043 2438 3484|| 12.77 10.50 7.90 7.64 8.30 5.54 
2529 2505 1998 2368 3571 2663 2831 2887 2858 3364 2520 


Copra — Coprah . 

Crude rubber — Caoutchouc brut 

Wood and lumber — Bois et bois de charpente . 
Copper ore and concentrates — Minerai de cuivre et 


concentrés 
Palm oil — Huile de palme 


& a 


Copra (coconut) oil — Huile de coprah . 


Plywood sheets — Feuilles de contreplaqué . 


PR Sd LL 
SO KO SOSO SO SO KO KO SO KO 
a 


Beginning 1978, calendar year. 2 Thousand kilolitres. 1A partir de 1978, année civile. 2 En milliers de kilolitres. 

Number. 4 Million kina. 2 En unités. ‘ | £ 4 En millions dekina. ; . 
Million superficial feet until 1972/73, thousand square metres thereafter. 5 En millions de “superficial feet’? jusqu'à 1972/73; après cela, en milliers de metres carrés. 
Thousand dry metric tons. 6 En milliers de tonnes sèches. ‘ ; À Éd | 

Thousand square metres until 1973/74, thousand cubic metres thereafter. 7 Jusqu'à 1973/74, en milliers de mètres carrés; après cela en milliers de mètres cubes. 
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X. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


36. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1977=100)* 


1976 1977 1978 1979 1984 
All items — Tous articles . 96 100 106 112 li 
Food — Alimentation 96 100 104 109 li 
Drinks, tobacco and betel nut — Boissons, tabacs et noix d’arec 97 100 105 112 11 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 96 100 198 ae 4 
Rents, council charges, fuel and power — Loyer, frais pour les utilités publiques, chauffage et éclairage . 97 100 107 127 1 
Household equipment and operation — Articles de ménage et entretien ménager 93 100 107 113 1: 
Transport and communication — Transports et communications 92 100 110 117 1 
Miscellaneous — Divers . 96 100 107 104 1 
1 Original base. 1 Base initiale. 
37. Result of household expenditure survey — Résultats de l'enquête sur les dépenses des ménages 
(September 1975-February 1976 — septembre 1975-février 1976) 
Weighted Towns — Villes 
urban 
average— ; 
ee sana Lae Rabaul Madang  Goroka yee 
pondérée ; Pangu 
Number of sample households — Nombre de ménages dans l'échantillon . 585 176 84 89 84 82 . 
Persons per household — Nombre de personnes par ménage 4.6 3.6 6.2 5.3 5.6 4.9 2 
Earners per household — Nombre de salariés par ménage . 2.0 2.3 2,2 1.8 1.6 1.8 1 
Average fortnightly income per household (kina)—Revenu moyen de quinze jours par ménage (kina) 153.00 183.36 154.13 110.63 106.56 121.26 2224 
Average fortnightly expenditure per household (kina) — Dépenses moyennes de quinze jours par 
ménage (kina) 129.60 157.77 128.08 109.10 94.88 105.85 175. 
Food — Alimentation 51.39 62.76 50.20 43.78 40.12 42.96 54 
Alcohol, tobacco, betelnut and soft drinks — Alcool, tabac, noix d’arec et boissons rafraichissantes 23.61 25.19 25.58 22.65 21.94 17.82 26.4 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . c 6.72 8.85 571 5.65 3.96 5.84 124 
Household and entertainment durables — Biens d'équipement durables de ménage et de loisirs 7.05 8.78 5.90 7.03 4.35 6.91 104 
Household operation and utilities — Entretien ménager et charges . 21.97 23.60 25.58 17.89 15.08 15.26 434 
Transport and communications — Transports et communications 14.62 23.58 9.86 9.38 7.22 13.82 164 
Miscellaneous goods and services — Biens et services divers . 4.23 5.01 5.25 2.72 2.21 3.24 6. 
XI. FINANCE — FINANCES 
38. Currency and banking — Monnaie et banque 
(last Wednesday of period — au dernier vendredi de l'exercice) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198K 
Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie pe < OA UE . ; ; 99.4 1404 1508 135.0 169.4 179.0 195.4 20} 
Currency outside banks — Circulation sas noe banques . 57.4 76.6 85.2 47.5 56.7 61.6 67.9 70 
Deposit money — Dépôts . 42.0 63.8 65.6 87.5 1127 11724 1275 
Reserve money — Monnaie primaire Ma ; 64.1 81.6 142.2 168.1 203.5 194.1 235.7 99) 
Time and saving deposits — Dépôts À terme et d'épargne . : 96.2 179.6 94.7 142.8 259.1 270.1 376.3 95} 
Bank of Papua New Guinea — Banque de la Papouasie- élite Guile : — — — — 49.7 68.4 95.4 102) 
Commercial banks — Banques commerciales . 96.2 179.6 94.7 142.8 209.4 201.7 280.9 246 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . j 47.5 33.6 66.6 36.7 53.0 37.0 544 114 
Bank of Papua New Guinea — Banque de la Papouadla Nites: Sulbbe : 32.5 27.7 53.7 24.7 34.7 18.4 24.1 91 
Commercial banks — Banques commerciales , 15.0 5.9 12.9 12.0 18.3 18.6 30.3 2 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (ners) . 147.8 235.9 178.2 175.0 9313.2 265.2 3552 gym 
Bank of Papua New Guinea — Banque de la Papouasie- Satie Guide : 99.4 1145 194.3 185.4 287.3 276.5 356.4 274 
Commercial banks — Banques commerciales . ‘ . 1 OEE 48.4 "01214 Il = AS LIST) 4 
Claims on private sectors (commercial banks) — Créances sur le secteur privé (banques | 
commercials) . DIT Us 91.9 1008 110.7 109.4 131.5 180.6 223.8 299) 
Claims on government (net) — Crée sur l'Etat tés : : —21.6 4.9 —30.8 18.0 3.3 13.5 35.0 15 
Exchange rate (kina per US dollar) — Taux de change (kina par dollar EU) . 6721 .7536 .7955 .8121 .7576 .6882  .6902 84H 
ee ee ee eee ae eS eee et 2 
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FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


39. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 11979 1980 
erchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. 192.0 502.8 649.4 455.8 563.2 699.7 745.5 10106 989.3 
erchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. Ns — 299.1 —289.9 —427.8 —503.6 —434.2 —559.8 —688.4 —783.2 —986.2 
ther goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services et revenu: crédit = — — AS 88.6 68.0 73.9 91.3 103.3 
ther goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services et revenu: débit . =—82.3 —187.6) —213:5 2142 251.3 265.0 = 320.5 396.0 529.7 
+ Bee à — Transferts privés sans contrepartie . “HE SO 48 130 14.4 58.7 56.4 88.2 —95.5 —105.5 
unrequited transfers, n.1.e. — Transferts publics sans contrepartie, ni.a. . 159.7 184.5 221.5 254.1 144.7 228.6 254.2 252.1 266.8 
lrect investment — Investissements directs . Semen eh. Cais TOM 88.9 51.5 34.5 22.9 17.9 34.1 41.2 99.6 
rtfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, nui.a. . — — x = 5 eT —3.0 0.1 
ther long-term capital, N.i.e, — Autres capitaux à long terme, n.1.a. . 1192825574 6.3 63.0 19.9 51.4 —63.8 9 4 40.7 
ther short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . IA" — 25.0. —14.2 37.9 — Ome 516 56.4 Chi An 
at errors and Omissions — Erreurs et omissions nettes . en LOS eal OOS) EP 2961455 A010 947 255) 70:6 82.0 
mere to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démonétisation 
OL Re ho RS CR qd RE aD lS. ee ar 
ounterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS . — — — — — — — 4.0 4.1 
ounterpart to valuation change —— Contrepartie des réévaluations : —98.4 165.3 6.9 Teg Mifess AOS) U8} 
rust fund loans — Préts au titre de fonds fiduciaire . ae > Se a. — 10.5 ad 15.0 
ab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs de 
réserves pour des autorités étrangères ECS — — — == = 1.) 21.3 23:8 — = 
otal change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . SA = 80.2) —-99!5 LORIE TT SE TOI ETS 7 78.6 
- Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
40. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina — millions de dollars australiens/kina) 
val 1972 1973 1974 1975 1976 1977 19771 19782 1979 1980 
otal revenue — Recettes totales . 83.57 95.25 93.44 136.37 186.36 223.77 225.78 114.61 277.80 264.35 307.29 
otal expenditure — Dépenses totales 190.86 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 238.33 485.83 535.37 573.83 
alance — Solde —107.29 -115.25 —-122.73 -168.28 —213.93 —205.20 —213.89 -123.72 —208.03 —271.02 —266.54 
ajor components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . à 62.06 71.84 75.01 95.70 135.42 142.41 160.00 77.57 207.52 204.24 221.36 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 29.37 36.12 38.23 52.76 81.02 981.15 81.57 931.14 119.82 107.60 114.54 
Customs and excise duties — Droits de douane et de con- 
sommation A cet TC eR ae 80.96 33.14 34.14 40.18 51.60 57.86 74.49 44.56 84.22 92.01 102.60 
Licences and stamp duties? — Licences et droits de timbre? 172 2.59 2.64 2.76 2.80 3.40 3.94 1.87 3.48 4.63 4.22 
ajor components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense tn TE — — — a 9.49 17.29 17.47 8.38 17.98 19.82 22.50 
Economic services — Services économiques . 73.70 77M 73.84 (87/54 122575) 86.18 84.55 88.37 97.65 97.10 
Social services — Services sociaux Pe et ENS 55.64 65.89 69.69 76.78 94.56 100.73 115.53; 182.404 76.94 79.41 93.59 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 16.12 10.45 21.52 89.01 110.48 154.58 138.08 220.75 257.84 275.08 
Capital expenditure — Dépenses en capital 45,38 57.04 51.60 51.33 63.02 70.19 84.04 47.55 81.79 80.65 85.56 
July-December. 1 Juillet-décembre. ai Te: 
Beginning 1978, calendar year. 2 A partir de 1978, annce civile. ; | 
Beginning 1972, including registration fees. 3 A partir de 1972, y compris les droits d'enregistrement, 
XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
41. Education — Enseignement 
(as at 30 June — au 30 juin) 
1970 IIS All 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
mber of schools — Nombre d'établissements 
Enlever desie se ee 1620 1515 1658 1652 1774 1 8171 861 1957 1994 2 022 
Andulevel — 2ème degré (total)... 2 «© 2 = 144 151 162 131 188 Heo at “ti moa id 
Boncralse Generale eee eee ye ee es 62 66 71 82 76 
Vocational/technical — Professionnel/technique 70 73 80 89 102 102 103 aH 
Teacher training — Normal . 17 12 11 10 uy s 2 ; : 
3rd level — 3ème degré . P ; 
aching staff — Personnel enseignant 
Ist levell — ler degrél . . . 6451 6664 7381 7209 7435 7824 8067 8568 8590 8 898 
d level 2è degré (total) 1589 1449 1691 1771 1905 2051 2048 1929 1992 2051 ee 
Zad level — FE : 932 909 1079 1148 1226 1282 1378 1282 1367 1437 1586 
de gT4 314 389 425 480 568 481 467 451 485 
Vocational/technical — Professionnel/techniq ae ue 213 198 199 201 184 180 174 129 154 
D same 1e LA 170 243 267 948 320 331 363 ~~. 
rd level — 3ème gre 
dents enrolled — Eléves inscrits ; 
1 ler degrél 215 258 224663 227 699 230444 236 373 243375 255 945 259 380 268 147 277 46 
D rue 1) 25134 28104 32286 34940 36869 42068 43892 42859 45635 45731 ene 
ra ne va 2 18713 20667 24335 26259 28720 30492 32050 32339 36749 36932 40455 
Éncrall = General sn) 1 NS 2 or 6 362 hr nr 
i i i 7 6015 6749 6918 9031 9031 7635 
Vocational /technical — Professionnel /technique : he 3 Bn Lot 1982 22931 2545 A811 2895 2524 
3 LE Ens ne a ; ~ 1995 1747 2160 2947 2624 2785 2642 ... . 
rd level — 5ème de mn ee ———_—  —— — — ——— ——…——…— 


Excluding exempt schools. 
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PAPUA NEW GUINEA 
XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


42. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 
ee ee ee 
Newspapers — Journaux 


j 1 1 al 4 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 1 % sn Sn 19 19 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 1. . . . Te ds vont so. 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . ree oe 28 y 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (miler 5) Ae 5e 18.8 


Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nom- 


à De 150 160 8 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 125 


43. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1973) 
Number — Nombr 
F 12 798 
Total stock — Effectif total . . re to er ee eee Ne ee suet 
Scientists and engineers — SaenuAques et ingénieurs eue © rr me etat Ce re ie il CRT TN TT AT. 
Mechnicianss=—s leChHICIENS a ci) Js CNE ge ice ee re ce ree eta re oes ot 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental + 
Scientistsiand engineers — Sclentifiques et inpenicurs) 96. «aes Glow + «+ < NT PC S)-fuemene! ul = + 
Natural sciences —. sciences, exactes et naturelles © 4) 5 wer) ON eG ae we i a 
Engineering and technology — Sciences de l'ingénieur... . . - «. + «© «© «© © © «© «© © © 2 2 5 2 # & + 
Medicalrscences Sciences médicales ee ©.) piss a Ge iocdes cae es ved etal oy) Be ee an 
Agriculture Le RÉ SD CN ON TE TL Sr ee Ora ea RE nl, x Pe 
Social sciences — Scie sociales CERN AE. See AUS re Pe SN NN AR ee oe 
Technicians — Techniciens . eee ee : AN si oly : pets | 
Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock — Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . TT M un de 
Saentists andiengineers — Scientiiques COIDÉCHEUTS 4. 9. 6 5 + ss se we ew we ee we 6 es 4. 
Technicians — Techniciens . 
1 Of whom 2501 are non-nationals. 1 Dont 2501 sont des ressortissants étrangers. 
2 Of whom 7213 are non-nationals. 2 Dont 7213 sont des ressortissants étrangers. 


44. Medical facilities — Santé publique 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988) 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians | —-. Medecins «5, % @ .< s&s At @ 4) ees 233 we 226 re 186 : 200 203 vs € 
DÉSIR PDU seme ae TL Te oes eee ire 33 ANE 13 17 26 +. 
Pharmacists:——;Phatmaciens a5. #605 “oe ees Ge os wes 4 30 sets 38 28 13 vee sé weld = 
Nurses = Infirnneres on. Un vere. sr aria ee : 1 541! «HULL IIS B38 ee sue DATS” -1-518 é 
Nidwivess—Sagestemmes #52 1.20 ale « = Oe 4 1,6 a 158 cos i ig a 
Population per physician — Population par médecin. . 06 2 410644 cn OL 27 +, 13800 a> 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ ae et de lits d' Les il 
Hospitals — Hôpitaux . . . . or 456 452 eas ss net di 
Beds "its ys SERA Ne. DR oe 1B 664 IEEE 011799 12280 i 
Population per bed — oué par fit AP Murder y TRE ot 149 169 uae 225 226 


1 Data for midwives are included with nurses. 1 Les données pour les sages-femmes sont comprises avec celles des infirmières. 


45. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of policies? — Nombre de polices? . . . NE 22271 24436 25643 23651 20753 15313 12800 10800 3 
Sums insured (million Australian dollars/kina) — Sommes 

assurées (millions de dollars australiens/kina) . . 149 181 204 189 161 107 73 65 él 
Annual premiums (thousand Australian dollars/kina) — _ Primes 

annuelles (milliers de dollars australiens/kina) . . . . 3555 4181 4571 4228 3627 2666 1655 1490 


1 Excluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, benefits (other 1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations 


than the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on death dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décès causés par accident où 4 
by accident or specified sickness and continuous disability benefits. certaine maladie et les pensions d' invalidité permanente. 


2 Including ‘‘blanket'' policies insuring more than one life. 2 Y compris les polices ‘’groupées'' assurant plus d'une personne. 


46. Co-operative societies! — Sociétés coopératives! 
(years ending 31 March of year stated — l’année se termine le 31 mars) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 331 340 351 346 aes ==. LE ‘+: ae ‘J 
Membership — Nombre d’adhérents . . . « 133516 1939 418 141 443 142 035 ds es SA ue ak ve A 
Capital (thousand Australian pe kina — thiliers de dollars 
australiens/kina) . . : 2905 3182 3388 36517 Tt ane its 2 érès He | 
Turnover (thousand A ustralion dollars/ kina) -- Chiffres | 
d’affaires (milliers de dollars australiens/kina) . . . . 1 LAS SAGE A 396 1707 + sn ei sr wie fe <M an 


1 Excluding Territorial Service Society. Primary organizations in New Guinea only. 1 Non compris une société de services. Organisations primaires de la Nouvelle-Guinée d 
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I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
mere mure BE 
Midyear population—Population au milieu de l’année (millions) 36.85 37.90 38.99 40.12 41.30 42.26 43.40 44.64 45.50 46.58 48.40 
Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) ro os NC ALERT AE ARS 26.4 Zoro 24.9 26.3 26.3 29.1 30.1 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.4 6.6 728 Tal 6.9 6.4 6.9 
nfant mortality rate — Taux de mortalité infantile : 60.0 62.0 67.9 64.7 58.7 5333 56.8 
Srude marriage rate — Taux brut de nuptialité . 7.0 6.7 6.4 6.6 7.0 6.9 63g 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1975 censuses — Recensements de 1970 et de 1975) 
6 May 1970 Census — Recensement du 6 mai 1970 1 May 1975 Census — Recensement du ler mat 1975 
Population Density Population Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km2) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
36 684 486 18 250 351 18 434 135 300 000 122 42070660 21276 224 20 794 436 300 000 140 
3. Estimated population by age and sex (1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (1978) 
(thousands — milliers) 
Age (in years — en années) 
CR lt 5-9 10 14 015-190 20-24 25-29 30-34 35-39 
Both sexes — Les deux sexes . 46 350 — 7410 — 6 388 5 792 5 283 4 577 3 627 2 804 2 249 
| Male — Masculin 23 206 3 842 3 277 2 939 2 685 PP 1756 1 354 1 086 
| Female — Féminin . 23 144 3 568 3 JUL 2 853 2 598 2 300 1871 1 450 1 163 
Age (in years — en années) 
| 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 VE PERS 
3oth sexes — Les deux sexes . 1 950 1 662 1 338 1 087 830 607 382 211 — 158 —— 
| Male — Masculin 951 815 647 524 402 295 184 101 71 
| Female — Féminin . 999 847 686 563 428 312 198 110 87 
4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 
ee — = 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All ages — Tous âges . 88.1 851 82.8 87.0 986.7 
miO—19. . . 18.4 17.0 1725 18.5 19.0 
| 20 — 24. 147.1 156.7 152.8 158.6 161.2 
25 — 29. 172,9 187.0 177.7 181.3 182.9 
0 34". 1641 1646 157.4 158.7 156.4 
35 — 39. Tor 122.2 117.1 DIS 121.8 
_ 40 — 44. 60.1 592 50.1 50.9 49.5 
45 — 49 . 11.0 11.2 11.3 11.8 10.3 
5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years — en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
:xpectation of life — Espérance de vie 5054 6440 49.84 4542. 41.94 137-70 
: Male — Masculin . 55.24 59.61 Ë 5 i F . 
“tee Female — Féminin 60.89 64.45 63.35 59.10 54.46 49.85 45.40 41.05 
Survivors — Survivants 86732 85435 84721 83682 81917 79747 
: Male — Masculin . 109000 91110 
‘4 san — Pea 100000 93000 88915 87830 87287 86623 85640 84355 
Age (in years — en années) 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
= 
D En rc 29.71 25.99 22.37 18.97 15.83 1288 10.07 7.55 548 93.87 
MUC peu re 94 1099 844 6.39 4.60 
Female — Féminin 35.82 32.73 28.68 24.70 20.86 17.22 13. 
Brvivors — Survivants 8274 39844 29951 18909 9011 
i 1 74409 71060 67087 62090 55754 4 
nd oN Es We 59462 50334 39998 26272 14254 
Female — Féminin 82685 80549 78092 75166 71399 66 463 
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POPULATION (continued — suite) 


6. Death rates specific for age and sex —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1970 


RE ee ee ee ee ee 


Male — Masculin 
All ages — Tous Ages 
1 mk. 


1— 4. 
5— 9. 
10 — 14. 
15 — 19. 
20 — 24. 
25 — 29. 
30 — 34. 
35 — 39 . 
40 — 44. 
45 — 49. 
50 — 54. 
55 — 59. 
60 — 64. 
65 — 69 . 
70 — 74. 
75 — 79. 
80 — 84. 


85 and over Æ Plus ae 85 an 1 


Female — Féminin 
All ages — Tous Ages 
Le ur 


1— 4. 
5 — 9. 
10 — 14. 
JM 
20 — 24. 
25294. 
30 — 34. 
355394 
40 — 44. 
45 — 49. 
50 — 54. 
55 — 59 . 
60 — 64. 
65 — 69 . 
70 — 74. 
75 — 79. 
80 — 84 


85 and aver a Plus ‘a 85 232 : 


~ 
© © O CO & 1 -J O CO OO) © ND © GT W 


D LR ES RS TE IST 


nore 


a 
= 
on 


D COLD eee 
DOK & D © + Lo 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
7.6 8.3 8.0 7.8 7.2 7.8 
17.3 19.6 20.1 17.5 17.1 [7,7 
2.0 2.4 2.2 2,1 1.8 2.0 
1.0 1.2 1.1 eu 1.0 aa 
1.6 17 1.4 1.4 1.6 1.6 
3.0 2.9 2.4 2.6 2.6 2.5 
3.7 3.3 2.8 3.0 3.0 3.0 
4.3 4.4 3.7 3.9 3.5 3.7 
5.2 5.5 4.8 5.3 4.6 5.3 
6.1 6.2 5.7 6.1 5.9 6.2 
7.3 8.1 7.8 8.3 7.6 8.3 
9.9 10.9 10.0 10.8 10.2 10.7 
14.0 14.4 13.5 14.4 13.4 14.4 
19.1 21.5 21.5 24.6 21.8 26.1 
27.6 28.4 27.9 28.3 27.6 28.8 
73.8 85.3 81.5 90.3 75.0 87.6 


on 
“I 
oo 
EN 
o 
tS 
dd 
Oo 
on 
| 
on 
wo 


14.0 16.0 14.6 14.1 
1.6 2.0 1.8 a7, 1.5 27 
0.7 0.9 0.8 0.8 0.7 0.8 
0.9 1.0 1.0 1.0 1.0 1.1 
1.4 1.5 1.4 1.4 1.5 1.3 
17 1.8 ET 1.7 1.9 27 
2.4 2.7 2.5 2.4 2.4 2.3 
3.1 3.5 3.3 3.4 3.1 3.3 
3.7 3.9 3.8 3.8 3.8 3.7 
4.5 5.0 4.8 5.0 4.8 4,7 
6.1 7.0 6.4 6.7 6.4 6.2 
8.7 8.8 8.4 8.7 9.1 8.4 
13.5 15.7 15.3 16.3 16.4 17.9 
20.0 21.3 21.1 20.9 21.8 20.4 
69.5 81.9 76.6 84.1 72.7 78.7 


1978 1979 1980 } 


7. Economically active population by industry, status and sex (October-December 1977)! — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (octobre-décembre 1977) 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 1 6 7 8-9 
Total : 14994 7308 72. 1561 56 492 1384 654 2672 
Male — Masculin 10277 5954 69 876 47 482 532 622 1333 
Female — Féminin . sue Meare et 7 16-01-57 4 685 9 9 852 32 «1 Sez 
Employers and own-account workers — Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte . 5817 4006 3 451 5 30 938 95 229 
Male — Masculin 4543 3725 3 164 3 30 353 93 142 
Female — Féminin . 1275 280 — 287 2 = 586 2 88 
Employees — Salariés . 6660 1434 66 1043 $1 461 314 552 2407 
Male — Masculin 4410 1122 63 699 44 451 153 523 1183 
Female — Féminin . DOC Beece . ees : 2250 312 3 344 7 9 161 29 1224 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non 
remunérés 2170 1848 3 64 = = 131 5 24 
Male — Masculin 11721090 2 12 = = 25 4 4 
Female — Féminin . DR EE e- 998 759 1 52 = = 105 1 20 
Not classifiable by status2—Inclassables selon la situation? 348 20 = 3 1 1 2 ll 
Male — Masculin 152 17 = 1 1 1 2 4 
Female — Féminin . 193 3 = 2 = = = 7 


1 Labour force sample survey. Excluding armed forces and institutional households. 


1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
collectifs. 
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125 275 39F € 
94 111 156€ 


31 163 240K 
18 . 40 
13 ‘ 171 
5 L 264 
88 . oe 
68 . 16 
19 . ia 
6 896 
6 28 
— : 61 
13. 275 204 
2 RAI CE 


J 163 11 


Non compris les forces armées et les ménage 


I. POPULATION (continued — suite) 


Le] 


8. Economically active population by occupation, status and sex (October-December 1977)1 — 


PHILIPPINES 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (octobre-décembre 197 7)2 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 él 4 5 6 7-9 Xx 
otal 
ty 14 994 930 105 661 42 OSGi 72327810 77 
eo. _Masculin 10 277 408 89 389 558 473 5903 2145 45 
in . : 4716 522 16 272 863 61891331 664 32 
mployers and own-account Workers — ler. ct once 
por à leur propre compte 5 817 54 36 3 958 99 4006 611 6 
le eee 4 543 42 Hil 2 353 JON aT. 329 2 
:. Fos a eae ‘ 1275 12 6 1 604 60 279 283 4 
hii oo ; 6 660 867 68 657 329 SEINS TITI 50 
D 4 410 361 58 385 174 430 1072 1789 37 
A éminin . 2 250 505 10 271 154 529 299 327 13 
npaid family workers — ailes ali non remunérés 2 170 2 = = 133 29) A832 76 15 
FM in se vee 1172 1 = = 29 4 1084 23 3 
| emale — Féminin . : 998 1 — 103 19 748 53 12 
ot classifiable by status? — Inclassable selon rte : 348 6 = 1 2 6 25 7 6 
| Male — Masculin 152 3 — 1 1 2 20 4 2 
| Female — Féminin . 193 3 = = 1 4 5 2 4 
| Labour force sample survey. Excluding armed forces and institutional households. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
collectifs. 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


9. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! — 

= ? Q A Coos te . . 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’Age, par branche d’activité économique et par profession! 
(thousands — milliers) 


otal labour force — Main-d’oeuvre: total : 
otal employed persons — Personnes actives: total . 
By age groups — Par groupes d'âge oe) 

10— 14. . 

15 — 19 

20 — 29 

30 — 44 

45 — 64 

65 and over — Plus d 65 ans 


By industry — Par branche d'activité Gconsusiaue 
_ Agriculture, forestry, hunting and fishing — Agriculture, 
sylviculture, chasse et péche sd AN ocre 
Mining and quarrying — Industries extractiv cs 


Manufacturing — Industries manufacturières 

Construction — Bâtiment et travaux publics 

Electricity, gas, Water, sanitary services — Electricité, Pee 
eau et services sanitaires 

Commerce . 


Transport, storage and communication _- Dr ane 
pots et communications : 

Government, community, business ‘and ot ser- 
vices — Services de l'Etat, services fournis à la collectivité, 
aux entreprises et aux activités récréatives . 

Domestic services — Services domestiques . 

Personnal services other than domestic — vices person- 
nels autres que services domestiques . 

Others — Autres . 

By occupation — Par profession. 

Professional, technical and related workers — Professions 
libérales, techniciens et assimilés à 

Administrative, executive and managerial workers — _ Direc- 
teurs, cadres administratifs supérieurs . 

Clerical workers — Employés de bureau . 

Sales workers — Vendeurs 

Farmers, farm labourers, Éhones. nt logents ‘and 
related workers — Agriculteurs, ret ea 
forestiers et assimilés . : 

Miners, quarrymen and Fr werkers = Mineurs, carriers 
et assimilés , 

Workers in transport and communication oecupations — 
Travailleurs dans les professions des transports, des entre- 
pôts et des communications : 

Craftsmen, production-process workers oad Mrclated 
workers — Artisans, ouvriers de métier et assimilés . 

Manual workers and labourers, n.e.c.—Travailleurs manuels 
et manoeuvres, n.C.a. . 

Service, sports and related workers  Tryalleus lee 
dans les services, les sports et assimilés . . - - 

Others — Autres 


1970 


11 358 


1 861 


183 


1971 


13 220 
12 584 


 —————— — 
L Persons aged 10 years and over; beginning 1977, data refer to persons aged 15 years and over. 


May of each year. 
2 August. 
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1972 


14 200 
13 217 
100.0 


975 
17 


275 
IT 
163 


275 
111 
163 


Non compris les forces armées et les ménages 


1973 


13 886 
13 262 


2 013 


29 


639 
131 
468 
1 486 
6 962 


39 


499 
1 590 
294 


1 123 
31 


1974 1975? 1976? 
15204 15161 16 244 
14479 14517 15427 

8245 7768 8126 

44 54 56 
1508 1651 1680 
403 456 491 
44 46 46 
1613 1623 1864 
518 492 550 
2085 2389 2570 
19 39 44 
679 805 862 
152 148 142 
507 556 576 
1429 1415 1623 
8191 7713 8069 
20 27 42 
491 493 569 
1592 1755 1878 
300 321 322 
1099 1255 1305 
19 29 38 


1977 


1978 


1979 


15989 15315 16735 


14 547 


7 276 


14 442 


6 817 


15 948 


7 559 


1980 


1 Personnes âgées de 10 ans et plus; à partir de 1977, les données se rapportent aux personnes 


âgées de 15 ans et plus. 
2 Août. 


Mai de chaque année. 


PHILIPPINES 
il. MANPOWER (continued) — MAIN-D’OEUVRE (suite) 


10. Unemployment (labour force sample surveys) — Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre) 


aR Tae ee ut eS ee eee SS ee eS ee 
Codé— 497) 1972 1973 1974 1975 1976' 1977 1978 1979 1980} 
Indicatif 

pe OI ins A I a NR mS, oem I EE ce 1 + 


By industrial groups (1958 code) — Par groupes d'activité économique (Indicatif 1958) 


Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs 
ee : : : 666 867 690 584 581 818 shi ace as 4 
Agriculture forestr fishin “A riculure, Eire 
A 6 a $ 0 91 122 90 101 90 153 à , 
Mining, quarrying — | Industries extractives per a: 1 4 2 3 1 2 2 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2-3 46 59 61 55 61 68 or 
Construction — Batiment et travaux publics à . 4 38 47 53 45 47 43 see 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electricité, gaz, 
nes EEE NO le 5 2 2 3 1 2 1 
Commerce 6 42 51 48 39 34 49 : 
Transport, storage, Commiamiedtion — Transports, entrepôts, 
communications Y 20 27 29 29 19 22 ‘ 
Services 8 71 84 78 60 67 71 * 
Activities not adequately de bel — Activites m al désignées 9 10 7 3 1 2 5 : 
Persons seeking work for the first time — Personnes en quéte 
diemploi pour la premiere fois’ =| 2992 5 5 2 =. ve 342 468 323 249 257 404 9 er athe à, 
By occupational groups (1968 code) — Par groupes de professions (Indicatif 1968) 
Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs 
(CAO ae wean Vom on OS es ee ese sen cares ee a 666 867 690 584 581 818 
Professional, technical and related workers — Personnel des 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 0/1 13 16 14 9 10 11 LL 
Administrative and manage rial workers — Directeurs et cadres 
administratifs supérieurs . 2 1 2 1 2 2 2 
Clerical and related workers — Personnel administr: atif et 
travailleurs assimilés : 3 17 24 29 20 27 31 
Sales workers — Personnel Somunereeal et ‘vendeur se : 4 40 46 41 35 28 41 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 5 41 48 42 40 38 37 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fisher- 
men and hunters — Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 
pêcheurs et chasseurs . . 6 92 120 89 100 89 149 ioe ive TE FF 
Production and related workers, transport ‘equipment, opera- 
tors and labourers — Ouvriers et manoeures non agricoles 
et conducteurs d'engins de transport. . . . _7/8/9 109 136 147 130 132 137 
Workers not classifiable by occupation — Pérconnes ne potty ant 
être classées selon la profession . . | x 9 6 2 1 À 6 
Persons seeking work for the first time — Pésatines & en eb bte 
d'emploi pour la première fois 2. «8. . 88 . ¥, 342 468 323 249 257 404 
1 August. 1 Août. 


11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19804 


Non-agricultural sectors — Secteurs non agricoles . . . . . . . . . 44.7 45.8 47.0 48.2 47.6 5 

Manufacturing — Industries manufacturières . . . . - . . . . . 44.2 43.6 44.8 45.3 43.7 5 : > 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . . 2. s . 50.6 45.8 48.9 50.2 46.9 PT < - 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . OS be ee 46.1 43.6 44.8 47.3 45.8 “hé “ét ob 

Transport and communication — Transports et communications. . . . . 50.4 49.9 49.8 51.7 50.7 « « 
1 Hours actually worked. Civilian labour force employed. August of each year. 1 Heures réellement effectuées. Main-d'ocuvre civile occupée. Août de chaque année. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
12. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . 3514: 4278 5260 6231 8996 10945 14500 14489 16564 18259 21 424 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- | 
mation finale privée . . TO LE NT 29552 35565 39922 48241 67202 76165 87120 102626 118 846 144 143 177 99] 
Increase in stocks — Acctolssetnent des stocks es 2291 2300 2742 4395 8187 7905 8300 7929 9178 11381 13165 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 6701 8154 8831 11049 18645 27800 32753 36322 42528 

53932 67 460 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 8095 9260 9877 15932 22266 21 272 i 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de AS APR AXE ALES 


biens et de services . . 8236 9648 10334 13392 25400 29057 é 
Gross domestic product in purchasers’ values!—Produit i intérieur ad TT | 
brut aux Valeurs d'ACAUISTODLS Baas ET mie. 42448 50120 56075 71786 99638 114603 133928 155631 178 603 219 126 266 54 i 


Including statistical discrepancy. 1 Y compris erreurs et omissions. 
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PHILIPPINES 
| lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued ) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


| : : ; ; 
| 13. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
| (million pesos — millions de pesos) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


perating surplus — Excédent d'exploitation Rte 
ts factors incomes — Revenu des facteurs issu de la pro- 
t éri 
uction intérieure CRE PA 35545 41181 46340 58902 80728 91 310 108 802 125 986 144 182 175 562 212 420 


Compensation of employers receivable from the rest of the world, 
oa — Sa de la rémunération des salariés provenant du reste 
: HMONIC. 2. a ee Oe ee re 120 152 312 642 762 682 780 L300: 7217221632 2 493 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest of 
the world, net — Solde du revenu de la propriété et de l’entre- 


he reste MO ae sens Ge se 817 673 861 812 —452 —1020 1 996 21652.=2;748 3 495 4 772 
ndirect taxes — Impôts indi ONE 6 
Less: subsidies — Mon ee d'exploitation - , | | ne ; ae i ; Fe + we 3 ah a a o | TROIS EEE 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché Re D NT PER A 38037 44948 50173 65150 91398 102 961 119 839 138 643 161 308 197 725 237 974 
ther current transfer from the rest of the world, net — Autres 
| transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 627 CSST 1270 1563 2052 1889 1848 1915 1847 237 
National disposable income — Revenu national disponible . . 38664 45637 51285 66420 92 961 105013 121 728 140 091 163233 199 572 240111 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at current purchasers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 
1970 Mol 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture.et.péche mul 6 ow 6 St à .. . 11782 14780 16040 21074 29386 32996 37341 41668 47334 55516 61 598 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . ICL ei Syes 1NO46N 2 407 3097 2000 2128 2488 3333 5810 8095 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 9574 11417 13388 17715 24608 28544 32545 39318 44404 54689 68181 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz ecteau. . . . 311 975 468 564 935° UT 088 120) AIS W699) 27 1728007763 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1515 1781 2240 2755 4709 7060 9784 11356 12525 5822 20751 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 6839 7350 7935 10393 15514 17382 20751 24220 28636 36164 45 322 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . . RER EP Bee 2 1783 2172 2418 29313 3664 4771 6072 8583 9894 12377 16444 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


DENS. high Gee or oe ee Eee eae ee ae 4952 5633 6288 7100 9033 10393 11442 
Public administration and defence — Administration publique 
LUS M EN es wer ee ee ee 2475 3004 3357 3773 4703 5683 7267; 26583 30778 36624 43 390 
Community, social and personal services! — Services fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 2036 2421 2595 3092 3988 4686 5367 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
biotaumivalents d'Acqusiton 9: ~  - - wea. Gus « 42448 50120 56075 71786 99638 114603 133928 155631 178603 219126 266 544 
1 Including restaurants and hotels. 1 Y compris les restaurants et hôtels. 
15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(million pesos — millions de pesos) 
1970 UB YA 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 1278 1420 1569 1910 2976 4033 5327 6307 6968 3604 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à l'habitation 904 864 962 1106 1745 3313 4708 5211 5529 7040 
Other construction except land improvement! — Autres cons- _ 
tructions (non compris les aménagements fonciers)1 . . . 
Land improvement and plantation and orchard development — 417 585 1034 1398 2854 4368 6427 8125 9866 18 027 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . 


Transport equipment — Matériel de transport 1050 1525 1645 1636 3569 4720 4308 4600 5144 6572 


Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 3052 3760 3621 4999 7501 11366 11983 12079 14735 18 245 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 6701 8154 8831 11049 18645 27800 32753 36322 42242 53 488 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 2291 2300 2742 4395 8187 7905 8300 7929 9178 11381 
Gross capital formation — Formation brute de capital. . . 8992 10454 11573 15444 26832 35705 41053 44251 51420 64869 


Se EEE) 


D a —  ———— 


1 Se rapporte aux constructions de l'Etat. 
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1 Relates to government construction. 


PHILIPPINES 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) —COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


16. Distribution of capital flows — Répartition des flux des capitaux 
(million pesos — millions de pesos) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 F 


Finance of gross accumulation — Financement de l'accumulation brute 
Saving — Epargne 


Corporate and quasi-corporate enterprises — Sociétés et 
QUASI-SOCIÉTCS EN 2e 4 MURS CN DRE AL PRE 1 142 643 843 1472 2504 3240 4151 3745 3760 
General government — Etat. . . . . . . . . 1009 1338 934 4121 4898 4633 2562 3679 6030 


Private non-profit institutions serving households — 
Organismes privés 4 but non lucratif fournissant des ser- } 


vices aux ménages. . . « « « . . «© . . | 2916 3602 4549 7025 9619 10457 13547 17492 17624 
Households — Ménages RE ae RAT UE 

Total saving — Epargne totale. . ...... =. 5067 5583 6326 12618 17021 18330 20262 24916 27414 
Consumption of fixed capital — Consommation totale de 

Capitalitixese hen Gl) aha os) aoe tal ae os is 3714 4651 5353 6466 8550 11304 12873 14450 15564 


Capital transfers received from the rest of the world, net — 
Transferts de capitaux reçus, nets, provenant du reste du 


TONG Caer, Le EUR SE Ne oy a te 75 171 136 310 304 235 100 62 136 sors A : 
Total finance of gross accumulation — Financement de : 
Paccumulattonubrutess a.) ences ee eee 8856 10405 11817 19394 25875 29869 33233 39428 43114 1: A Où ; 
Gross accumulation — Accumulation brute 
Capital formation — Formation du capital. . . . . . 8992 10454 11573 15444 26832 35705 41053 44344 50915 
Net lending to abroad — Total: prêts nets à l'étranger . . NES — 49 244 3950 —957 —5836 —7 820 —4916 —7 801 see = 
Total gross accumulation — Accumulation brute. . . 8856 10405 11817 19394 25875 29869 33233 39428 43114 42 +. 


17. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieurs brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(million pesos — millions de pesos) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


SYIVICHItUre LDC Am oe a) Wels ee ees) ee ee 14734 15457 16040 17026 17465 18218 19671 20646 21502 22637 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 1093 1282 1346 1400 1403 1445 1491 1742 1803 2119 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 11823 12611 13388 15252 15981 16537 17481 19532 20965 22 092 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 394 440 468 501 581 607 678 712 771 850 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . , 1738 1889 2240 2433 2745 4101 5254 5568 5953 6 368 
Wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail . 7938 7905 7935 8714 9300 9512 10412 11244 11987 12657 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

eheCOnmnInCa One semen sy Cy nee oer ary 2056 2184 2418 2657 2933 3277 3875 4235 4501 4589 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


USES Ear he a ee ee PU eee 5819 5950 6288 6431 6767 7351 6493 6631 7051 7590 

Public administration and defence — Administration publique 
ÉMIS Cis ce ee xe 3051 9235 3357 3638 8784 $968 4170 

Community, social and personal services! — Services fournis A 7680 8033 8 426 
la collectivité, services sociaux et services personnels! . . . 2368 2573 2595 2884 3180 3350 3437 

Gross domestic product in purchaser’s values — Produit intérieur 
birtraixivaletinsidiaqimsition NL . Mae a onsen. 51014 53526 56075 60931 64139 68361 72962 77990 82556 87 328 

1 Including restaurants and hotels. 1 Y compris restaurants et hôtels. 1 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


18. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole | 
Arable land =#Térres labourables "un 2, 7228 7118 7015 7019 7012 7016 7040 7050 7050 7050 a | 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 4 

DÉCOIATONS SE ee NG eek, ae US Te 840 835 830 830 828 804 933 990 990 1000 a 

Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 15899 15875 15671 13893 13690 13500 13270 13068 12794 12 500 4 

OMAN terres RC 0, 3527 3506 3675 5400 5561 5723 5774 5859 6133 6417 q 


LO 
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PHILIPPINES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


19. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Il items! — Indice générall (1972 = 100) 
a = RER 99 101 
O index — Indice FAO (1969-1971 = 100)2 ies ve nt de roe . a a 
Bee es Fe Ensemble eSIproduits 5 Gc pH 6 = 102 102 102 112 118 128 140 142 147 151 155 
pei eo alumenitaines ses a) eae en 101 102 102 112 118 127 139 14] 146 149 154 
te ane éréales . . . S D OMS, 103 98 87 104 109 121 127 135 139 144 146 
r capita foo production—Production alimentaire par habitant 101 99 96 103 105 110 U7, 115 115 114 114 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 103 95 82 95 97 104 107 110 109 110 109 
Years ending June of year stated. The agricultural index covers the volume of output 1 L'année se termine en juin. L'indice agricole se rapporte au volume de la production 


of major food an cts: 5 f inci 

# ne D RE ET | Uae of palay (rough), corn beans des principales cultures vivriéres (riz, mais, légumes, café et cacao, fruits et noix, arachides 

i ; nd nuts, unshelled peanuts, root crops, fish and non décortiqué bi 1 a pé i ille ¢ i : i 

| AE age Sinitooas ; r ¢ ; rtiquées, tubercu es), de la pêche et de l'élevage (volaille comprise) et des produits 
P y. Export products consist of copra, abaca, tobacco, sugar cane and d'exportation (coprah, abaca, tabac, canne à sucre et bois Renta a le 1972 


ee he a base: 1972, 2 Base initiale, 
20. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


(Ce — ses UE ates alan a RE 3113 3113 3246 3111 3487 $3539 3579 3547 3509 3.469 
D TN ASSET MERE MT IS UNE 0m 2 PRIMEY, VRP EN 2 325 27/63 3062 8 257 31921 AAA ene FH 1 
ruit and nuts (excluding coconut) — Fruits et noix (non com- 


ME catoy d MN UN AE ed) 402 380 404 408 370 398 456 463 454 514 


trus fruits — Agrumes . Se LCR Craie © ee QC ER Ail 19 19 19 19 20 22 22 28 25 

ot and tuber crops — Racines et tubercules . . . . . 255 249 262 270 318 354 392 454 464 485 
egetables except onions and potatoes — Légumes (oignons et 

mommesde tee exclus). 9 5. So 6 4. = 51 46 52 54 52 55 ea pes 100 

ans and peas — HÉVESICE POISE MI RL Go ee a 82 82 Tid, 80 82 110 123 134 111 mee 

ffee — Café . . RL 54 54 55 61 65 65 WL 76 84 95 

mam nits—="Arachides, 2, <9.» « © <<.» «a > 32 33 33 33 37 55 die sa wale BAG 
ponts — Noix AE COCO a1. . “ls os à «. © 2 2 1884" 21048. 2126. «2133 2206 2 280 2 521. 2728) 38317 34271 

PÉRCANE, — Canneaisticre ash « Me ie 6 » 96 % << 0 336 442 441 455 491 536 534 567 472 451 soe 
baca a ae Ce SCC sm ee re te Ree we Oe 173 155 145 163 170 180 244 250 244 231 La 
PeeccOn—— a ADACeem en CRE BO! ka 1, ie os 87 76 78 84 87 85 86 76 74 67 : 


21. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


NA 202) à ME en dir Goch ee ve. + à» uit 5233 5043 5100 4415 95594 S660) GISI (6456) 6 895" 7.198 
orn (shelled) — Maïs égrené . . . .. . . . . 2008 2005 2013 1831 2289 2568 2767 2843 2855 3167 
ruit and nuts (excluding coconut) — Fruits et noix (non com- 

MBISESOIK deco) . “ie tey ie oe ey 6 gis is.’ perk 288 257 337 310 327 337 347 471 506 608 
AS iritits —— Agrumes .— . >. 9. »« « « «© «6 « & 71 63 66 64 62 78 120 126 123 123 
oot and tuber crops — Racines et tubercules. . . . . OS 2 2 2 SN OOM 878 1803 2792 3024 3585 
egetables except onions and potatoes — Légumes (oignons et 
oinines de TENTE CXCIUS) 9 5 NS Sn: 255 245 240 212 311 339 500 Doc S00 
eans and peas — Fèves et pois . . . . . + + . . 40 42 43 44 45 71 82 88 78 
ee SSC BS Ge Bas nes Lee 49 50 52 51 59 91 81 105 122 
roundnuts (unshelled) — Arachides non décortiquées . . . 17 19 19 18 22 36 41 ce aus 
DOTE ICODIA D LR ON CON le ame 1656 1574 1703 1698 1703 1718 2007 2120 2258 
esiccated coconut — Noix de coco séchées . . . . . . 70 105 110 99 97 101 92 67 Wik ae 
igarcane — Canne A‘sucr€é =.» MED NO 4 © 6 + = . 20354 22135 19432 24034 26066 25356 30328 27764 24936 24148 
baca ee Ns ee eh isi an Ee VO te) Meet ovis, Peon Ce 122 105 110 119 126 134 139 151 130 114 
obacco — Tabac . . ars 61 56 56 65 63 57 59 50 57 51 


22. Livestock! — Elevage! 


(thousand heads — milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


2740 2750 2750 2800 2720 2725 2725 2897 2959 2803 2760 
1679 1650 1670 1680 1700 1710 1737 1723 1820 1833 1885 

295 310 310 310 310 310 320 325 325 325 325 
6456 7050 7742 8627 7800 7000 6489 5696 6910 7445 7590 


arabaos — Buffles . 
attle — Bovins 
orses — Chevaux . 


a Seer sctap 2 oa il os ee 772 +924 1083 1248 1300 1350 1350 1400 1410 1430 1450 
A TT NRA RU TN 28 29 29 30 30 30 30 30 30 30 30 
ee ne ieee 56512 50108 49565 #28000 46 500) 45671 “45 299 58892" 60 000 6500 
Un tR26S2 (O0 2006 3400" 3:00” 4 104) 42250 noce 8000 
Be Oies RM am ere ue den À dde 197 UCIa0 0 109 Mao tas 190 Tor DES 707 ICO 

Mit). 180 135 140, 0. 150, 159-4168 — 1781 1002200210 


urkey — Dindons 


| Date of enumeration: January for cattle, horses, hogs and sheep, March for others. 1 Date de dénombrement: janvier pour bovins, chevaux, porcins et ovins, mars pour les autres. 
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PHILIPPINES 
iV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suites 
23. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19801 


11 12 13 14 15 16 +: 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 8 9 10 10 


24. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978 19800 


Total REP Re En, RE NS. TE Ver 31151 29633 32358 33366 31113 32784 34068 34243 34345 34614 2: 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 12349 10195 12258 12580 9619 10565 11108 10524 9850 9325 A + 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
stage, déplacaselet pour traverses. 5 4) =) ss 10737 8478 10483 10243 7332 8441 8712 7927 7169 6578 cr 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine . . 145 205 215 728 628 413 633 780 810 820 a 


Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et d'industrie 1467 1512 1560 1609 659) “Ly LL 1763 1817 1 871 1 927 


Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
carbonisation, S™ WA aes PI Sean ong fe 18802 19438 20100 20786 21494 22219 22960 23719 24495 25289 


25. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1573 19801 


Total RS UT ND NEC CNE COTE Gee & 1030.8 1115.4 1220.1 1303.4 1 370.9 1 443.0 1 393.4 1 508.7 14946 1 476.2 Æ + 
Freshwater fish — Poissons d'eau douce . . ... =. 186.7 191.5 197.6 200.1 A Wy 2) 268.4 278.5 295.1 343.9 ei 
Marine fish — Poissons marins. . . . . . .«. - 844;1 929:9° 1022.5. 1103.3. 11537 12288: 1125.0 12302 1 1985 sie #4, 


26. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Culivatedtlindiunder cropsi=="Terre cultive MON = ee PR Sees 7101 7191 7333 se #- 
Command irrigated area? — Superficie irriguée par gravité2 .  . . . . . . . . chee fies ra 1154 1376 1421 PE ie 
Total irrigated area with assured water supply in wet season’ — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation 
en eau est assurée pendant Ja saison des pluies . . . . 928 1248 1295 sa +- 


Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux 

récoltespanan et dont l'alimentation eu Eau estassutÉe LE LEE Ss 6 © =» oS 4 6 747 654 677 sue me 
Flood control — Lutte contre les inondations 

Flood-prone area (thousand hectares) — Zone sujette aux inondations (milliers d’hectares). . . . « . . 142 142 142 splat 4 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) 3187 3189 3189 Pee +: 

| Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des cyclones et des inondations 
i Gnomore dempersonies) Meine en See etek. eye, Aaa ae eek”. el. = ME ack. ite h # 
| Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . . . . . . Le ae Jae a A 


| Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilomètres) . . . 418 558 630 cer: Es 


Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d'emmagasine- 


| ment permettant de contenir les crues (nullions de metres cubes)... 0. 330 330 SE Bu 
ll Number of basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l'objet de prévisions des crues 
CERTAIN ERREUR RE D PES EURE PPS Se té Co) 4 1 1 1 <= «eu 


Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 


| Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres | 
| CODES DUR JOUR) ay eres. seas LU RS GRR PR OR ie ee Ce 2343 1757 1762 de 4 
| Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d'habitants) 12881 12620 12676 7. 4 


Total urban population served from house connexions and public outlets (¢/ousands) — Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d'approvisionnement en eau (milliers 


| d'habitants) . . ti TE RES | eee Ses EN ie A OT OP 0 7103 7412 7455 ts aM 
| Rural waterworks — Equipements ruraux = 
j Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
CHOC NLOS TOUT) ee DUR Mic ee We at ee ee ere eee ae 733 Ex res “et 4 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) . . . . . . , . 26634 30000 31 000 sini oe 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 
| acces à l’eau potable (milliers d'habitants) Ne 27 000 28 000 cad * 
| Public capital expenditures® (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public5 (millions de dollars EU) 
litigation and drainage — Irrigation et drainage . 1.7. 4. oe, ws 1 ons on wn, 264 136 158 § 
| Mood conttol —Rutte contrelles iiohdationsy@. GG sae 1 Ou & eee. use « « 4 . a, 140 56 44 e 
Urban water supply — Alimentation enieaudes villes. 2. 4 . 116. ws» 6 « » «© sc 114 27 33 «0 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . . . ww ee . . . . . . . Va 4.1 0.4 ses PP 
Fiydroslectric power Hydrodlecidté np). O08 10H. os) eee. ed ek ee À 381 263 296 + | 
Watershed management — Aménagement des bassins versants . . . . . . . . . eee, 0.4 — — ae AP 
1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultu 
2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water permanentes, 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other ? Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soi 
problems. suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré 
3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and paration des terres et du drainage, ct les problèmes de salinité ou autres, 
drainage problems. 3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et n 


À = eae ‘ À 
4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 4 ae ae ee ¢ pone USE amin ie ; : 

the area under protection by structural and non-structural flood control measures ne cain a hae aes ee a a ae tun bi de coe ee 
; ; : : LE Ss. rend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 

Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 5 Il s'agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Do central, des adininia@ 

pores corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose tions provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives y compri 

: . . . 4 
j la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
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| PHILIPPINES 
| V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


27. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
| (1975=100)1 
Et ee ee RS 


| 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
pour = LT TS LH CS TER CTACTINES 2 6 6 a o 6 9 6 8 oe oe eee 90 89 100 98 115 114 126 131 
)Manufacturing3 ms lndtstriessmanutactuneresc™ NS eee De 114 105 100 107 110 115 119 124 
| Food products —'Produitsalimentaires. . . . . =. =. +. .=.z..-,.,. ~~. 140 95 100 115 118 123 136 
mmnencripes’bowsons ©). (8 BY CD, Atz cr Ehos SA... d 92 95 100 116 140 150 151 
Bcc OUT NN Re DM MA del, Te Mi), à 76 88 100 87 85 88 91 
RS RU ON", SE Mn + : Co 107 98 100 95 112 112 116 
Wearing apparel and footwear — Articles d’habillement et chaussures . . . M 85 89 100 124 130 137 139 
| Leather and leather fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . 87 86 100 95 107 105 106 
| Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . 136 101 100 106 120 126 143 
| Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 86 110 100 99 89 90 91 
| Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . , . wu. 124 119 100 126 134 145 147 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . eu, 104 128 100 100 87 96 103 
| Industrial chemicalst — Produits chimiques industrielst . . . . . . . , . . 88 142 100 80 92 101 105 500 
Other chemical productst — Autres produits chimiques! . 
| Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du charbon . 227 110 100 109 141 174 180 
Rubber products — Produits en caoutchoue . . . . « s. «. « . «© » « ¢ 120 103 100 111 88 97 101 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . | 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . . . . . + . . . | 139 113 100 112 114 122 130 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . 82 100 100 104 99 104 97 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . . . . . .. . 122 91 100 80 83 83 86 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques. . . . . 94 88 100 94 87 86 87 
Hiransport equipment — Matérielide transport } 2 3s 92 96 100 103 105 104 102 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . 153 156 100 92 113 119 118 
1 Original base. ee 


2 Non compris les minéraux non métalliques et les carrières, sauf le charbon. 


25 ; Tease TNT 
xcluding non-metallic minerals and stone quarrying, except coal. 2 : 

3 is 4 à : ZT # 3 Non compris les métaux de base. , P 
Excluding basic metals. 4 Les données sur les autres produits chimiques sont compris dans les données sur les produits 

4 Data on other chemicals products are included on data on industrial chemicals. chimiques industriels. 


28. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ieala——uGharbon males ot sas © gets Me F 2 à 42 40 39 39 51 105 158 284 255 261 320 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 1166 1381 1359 1414 1002 839 354 IN OSONMSIS33 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 160.3 197.6 213.7 221.2 225.5 225.8 237.6 272.8 263.4 297.0 296.2 
Chromium ore (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur 
de C0) . k 4 ler Ri oe Cl © Che e's) se Ce 196 150 124 232 192 189 158 201 200 210 
PSE Ora kOgramiics) ema ee 2 3 8 18746 19813 18371 17801 16721 15634 15591 17364 18245 16645 
M tent) — Mi i de manganèse (teneur 
ares ‘a : x: i #1 - RAT. 2.6 2.5 1.2 2.0 0.4 — 4.3 7.5 2.2 2,1 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . + + + + 53 61 57 59 53 50 46 50 51 57 


Sat ESSOR ET EU UE 210 235 220 220 196 202 203 200 226 322 ch 


PHILIPPINES 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
29. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1984 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et peau . . « » « «© + - 106 109 118 129 108 109 106 109 111 118 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . . 5 3 6 5 6 6 6 6 6 6 
Pig meat Vaanderde pores, LL + Ges 6 306 301 318 358 372 385 374 337 366 386 
Wests JEN = Siler ye SS A dG so Ce 1980 2171 2099 2093 2656 2672 2984 2624 2273 2390 
Margarine . ee ey eee erie 6.5 6.5 7.9 7.6 6.8 7.8 9.3 9.6 14.9 a 
Cigars2 — Cigares?) (millions) PCR RE ae. Solel wig ae 60 Be 42 30 28 50 22 ae = a 
Cigarettes2 (millions) . . FU ee 39671 41988 45777 51193 41454 47688 50950 51373 50920 55273 
Tobacco2 (metric tons) — Tabac. (tonnes) . AE SN: 821 713 919 906 1031 958 1933 ne 1 ee 
Cotton yarns (pure)3 — Filés de coton (purs)® : 41.9 40.4 26.6 YA} 29.4 957 32.6 30.8 32.2 36.0 
Cotton fabrics4 (million metres) — Tissus de coton4 (millions 
de mètres) . 213 183 188 222 184 192 204 203 183 178 
Nitrogenous cevulizens (N content) — Engrais 0 ieneur 
de N) . , 48 59 59 53 53 62 48 38 46 36 
Phosphate fertilizers (P, 0, content)? a Engrais " phosphatés 
(teneur de P,O;)2—. 41 42 42 41 42 31 31 29 36 39 
Sulphuric acid (100% H,SO, = —Acide sulfurique (100%, so, H. 5) 196 264 273 295 342 217 280 267 168 210 
Caustic soda (100% NaOH) — Soude caustique (100% NaOH) 32.0 39.0 21.4 21.5 23.2 17.6 16.9 18.6 20.0 25.0 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit) — Essence à moteur®. . . . . . . . 1826 1837 1875 1939 1691 1917 1832 1768 1692 1820 
Kerosene — Kérosène . RAS 781 851 785 695 628 741 679 644 728 770 
Distillate fuel oils — Huiles légères RE ee ee 1926 1932 1851 1723 1654 1594 1996 2064 2070 2315 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . . . . 3437 93496 3257 3659 3133 3957 4271 4455 4650 4750 ; 
Cement — Ciment . . . 2447 2814 2904 4059 3482 4351 4229 4112 4197 4039 455 
Manufactured gas (teracalories) — - Gaz d’ usine (eéracalories) . 120 117 122 128 117 96 76 90 83 84 x 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine 
2 Years ending June of year stated. l'animal, 
3 Excluding yarn made from waste. 2 L'année se termine en juin, 
4 After undergoing finishing processes, 3 Non compris les filés provenant de déchets. 
5 Excluding aviation gasoline. 4 Après être soumis aux opérations de finissage. 


5 Non compris essence d'aviation. 


30. Gross output and value added of industrial production — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million pesos — millions de pesos) 


Gross output in producers’ Value added in producers” 
| - ISIC — values — Production brute aux values — Valeur ajoutée au 
Branch of industry — Branche d'activité CITI valeurs de production valeurs de production 
1973! 1974! 1975? 19731 19747 : 19 
Manufacturing — Industries manufacturières . 0. . . . . . . . . «© «© « » 3 31248 47553 51936 11225 15647 1864 
Food'products Produits alimentaires. «5 4. « «© «© «© «© © « = 311/2 92210 14516 13 483 3030 4861 47 
Beyerdsesi—— bans: CARE. Seg se AN On Ge. Rw BO eer ae 313 1 250 1762: 23935 643 872 2 888 
{Glo e2ep — al oo Ie Eee we SE ie Rs 314 1506 2149 2510 542 968 1 36€ 
Hextilesthe 7 CR - 321 2619 3490 3315 950 1187 1:34 
Wearing apparel, except footwear -- ~ Articles d habillement, sauf choice DES 322 287 374 430 127 151 1 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . 323 56 60 81 18 18 21 
Footwear — Chaussures . . roe CERN Æ 324 58 58 55 22 24 1 
Wood products, except furniture oo Produits du bois, sauf meubles a et 2 dt 331 1'227 OU Bet 1 496 527 485 ut 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . 332 141 193 202 58 75 BE 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . ss 341 1064 1578 1126 320 550 419€ 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . . . . 342 505 667 604 217 263 164 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . a ET Se 0 ET 351 1346 1800 1349 539 447 48€ 
Other chemical products — Autres produits chimiques Sea ae are 352 1953 2869 3113 799 … 1121 91) 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . » 353 2445 6251 8478 803 1254 1 488 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrate et du charbon : 354 75 64 69 19 26 1 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . .. . ey 355 563 806 854 216 320 300 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . Log Pa ces ee 356 342 534 789 114 176 264 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences Lg oe a ee ee 361 40 74 106 22 40 7 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . SL “à 362 344 419 336 183 169 111 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques os 369 118 l'IGN 1923 317 431 498 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base . . a Seat. SE, 26 371 1668 1906 2196 483 417 57? 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base ee "ae ee 372 255 371 154 91 131 71 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ets, a Lee 381 l'I87, 1290 0 1533 364 339 523 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . series oe 382 333 628 728 159 323 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriquesé isd... & 383 Sis, "12190 1478 310 475 533 
Transport equipment — Matériel de transport . . Cr 384 1178 1878 1909 303 461 684 
Professional, photographic goods etc. — Matériel professionnel, photographique, ete A A 385 Zi 32 34 10 15 1! 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . , . 390 89 124 214 39 48 77 


1 Establishments with 5 or more persons engaged. 
2 Establishments with 10 or more persons engaged. 
3 Excluding data on ISIC 382. 

4 Including electric household refrigerators. 


1 Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 

2 Etablissements occupant 10 personnes ou plus. 

3 Non compris les données de la position CITI 382. 

4 Y compris les appareils frigorifiques électriques des ménages. 
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V. INDUSTRY (continued ) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation by industry! — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 


(million pesos — millions de pesos) 


D ee ee ee eee ae 


PHILIPPINES 


r — "activi, = 
Branch of industry — Branche d'activité FL. 1973 1974 1975 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . 
Food products — Produits alimentaires . : | 
Beverages — Boissons Sah ee on a 
Tobacco — Tabac a & a 52 
Textiles 
Wearing apparel, er nent — Ar d’ h: enr, ut Maires , ap de We Le 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . 323 1 
Footwear — Chaussures . : 2 7 
Wood products, except furniture — Produit du bow Qu meubles : : re 107 i a 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . : 332 4 an 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . 5 6.34 341 41 57 1 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . o 342 34 2 
Industrial chemicals — Produits chimiques : ; 351 : : 
Other chemical products — Autres produits chimiques 5 a : 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . 50 353 83 88 58 
Rubber products — Produits en caoutchouc 355 45 28 41 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. : : : 356 1S 43 68 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences F : es cs 361 14 4 294 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . é ase 362 24 28 34 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non n métalliques a ao 369 68 334 80 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base : QE 5 371 37 145 81 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base : tie 372 15 12 5 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines; ct et 381 23 28 82 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . : 382 12 58 42 
Electrical machinery, apparatus etc.4 — Machines, appareils, etc., Rire À 383 32 45 65 
Transport equipment — Matériel de transport. . : 384 36 80 299 
Professional, photographic goods, etc. — Matériel professionnel, photographique, ete. : 385 1 3 2 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières 330 2 7 9 
1 The value of sales is not deducted. 1 La valeur des ventes n’est pas déduite. 
2 Establishments with 5 or more persons engaged. A Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 
De eee iat ein lo Er Site foccibas enigenedteuclidiag dit aw A510 312: ae occupant 10 personnes ou plus; non compris les données de la position CITI 


4 Including electric household refrigerators. 


4 Y compris les appareils frigorifiques des ménages. 


32. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million pesos — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de pesos) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 1979 1980 


General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . re ee 307 372 222 484 564 
Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées je ... 48076 39170 29746 77757 78754 
Number of employees — Nombre de salariés . . . . . 74. ... 47868 39067 29685 77039 78 576 
Wages and salaries of employees — Salaires et traitements des 


salariés . 


172.8 147.5 117. 367.9 460.8 


Value of total output — Wale & on totale < . Fe ... 900.2 790.2 760.9 2746.9 4763.4 
Value of construction ae in “aie — Valeur de la construction 


exécutée : 
Value added | — Valeur ajoutée . 


863.3 733.6 733.6 2714.6 4 607.4 
587.3 485.7 367.7 1852.7 3 453.4 


Building construction authorized! — Construction autoriséel 


All buildings — Tous batiments 


( / Number! — Nombre! 


11210 10907 14938 14035 11672 14112 30366 


Floor area — Suxface de plancher . . . . . . . 262000 2259 2531 2332 1722758 9814665 

oe value — Valeur de soumission . . ae 376.8 405.4 487.7 525.4 898.0 2039.2 2149.8 
esidential buildings — Bâtiment à usage d’ Re. 

| Numberl — Nombrel PE TOR NE. - 9343 9058 12519 10956 8718 10717 26 539 

\ Floor Aredl— i SUutiace Gerpialicher CU © 1716) 11 354 MT ATARI 327 1047, 1667 21552 

Tender value — Valeur de soumission . . . . + . 197705072263 5 296 7 eG el 90720 


Non- residential buildings — Autres bâtiments 


Numbert — Nombrel 


1867 1849 2419 3079 2954 3395 3827 


Floor area — Surface de plancher . . - - « + . 904 905 1057 1005 1228 1714 2103 
Tender value — Valeur de soumission . . - . : . 1791 175.2 224.2 228.7 589.1 1316.1 1 218.5 
RL NERO 


1 Number of permits. 


1 Nombre de permis. 
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785 600 
87 835 98 793 
87 342 98511 


596.1 728.8 
4252.5 4 937.0 


3 852.5 
1 643.2 


28033 18889 27095 27 419 
3621 3748 5508 5360 
1796.5 2574.7 4689.2 5141.9 


23216 14909 21753 21966 
2052 1828 2689 2554 
939.2 1155.0 2107.2 2339.1 


4817 3981 5342 5453 
1569 1920 2819 2806 
857.3 1419.7 2582.0 2 802.8 


PHILIPPINES 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


i f ercial enerzy —Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
. Production and trade of comm gy 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total production of primary energy — Production totale de 
ts primaire + LE CIE RER RTE 306 357 315 484 580 631 725 878 881 
Coal and lignite — Houille et lignite LE SF ANA ae 42 40 39 39 51 105 158 281 re 
Hydroelectricity — Electricité (hydro). . . . . . . 264 917 276 445 529 526 567 597 

Trade — Commerce ae AE 
Imports; — Importations 4. © 9; 9s es 13444 13220 13631 13599 13316 13937 15341 1615 
eee — Exportations : PR LE ace anon Er 497 352 768 618 190 369 182 282 512 


Bunkers — Combustibles de soute . . . =.=. +. - 172 1 030 650 543 248 358 347 359 381 


34. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 

Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW’) 
I+ P Total eh A ee ks oc 2176 2157 2449 2948 3019 3231 3275 3450 3510 4133 
Eivdro, Sco se omen ee ee. oe 549 762 849 607 606 606 606 725 746 931 
P Total Me a ote ers 1776 1610 1770 2495 577 776 2784 2925 2970 3492 
ElydrOun seat aie toes nns 549 709 793 607 606 606 606 725 746 931 

Production (million RWh — millions de kWh) 

I+P Total ee eee Æ RENE 8666 9145 10398 13186 13047 13670 14716 15080 15542 17 032 
Elydroice: CO ES 2 097 1933 2207 2374 2 051 2272 2795 2197 2611 2879 
2 Total ws Verte ee 7206 7163 8144 10626 10415 11278 12135 12667 13055 13763 


IS b(olgo- Ste a Ae 08 @raeee 2097 1877 2133 2974 2051 2272 2295 2197 2812 2679 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
35. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 
Lo En A PA ES Wns Yee RENNES 491 499 501 260 285 286 1 941 1 979 
Cereals —- Che EUR PS, ie See ae, 280 279 280 23 23 23 1279 1 281 
Roots and tubers — Racines | et tubereates Cape vena sek de: ae; 5 6 6 3 3 3 67 83 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . 5 . : 1 1 1 194 188 
Pulses — Légumineuses sèches . . . i utah. 3 3 3 4 ‘ 5 à 6 6 
Vegetables excluding melons — Légumes € exc. melons ee ae rae 9 9 9 3 3 3 20 21 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 5 4 4 2 2 2 48 43 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 64 68 68 77 83 87 98 104 
Roger (DENTS M me ec. M eee NE ON ER RERO 10 abi | 11 10 10 10 14 15 
Fish — Poisson . . «04 40 % 87 93 94 17 18 19 53 57 
Milk and prod. excl. butter — — Lait, prod. lait, exc. >, beurre "Me SR 17 15 15 6 5 5 22 19 
Pats and os Graisseset hinles’ On eee Ce F : ‘ 100 118 116 89 105 

36. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 

(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


ica Cl ty ine See een te Soa Le 0.13 0.20 0.30 0.36 0.21 0.23 0.21 0.35 0.36 0.35 
SUBA = Sucre. Se se en ee ee eee, See. 613 663 749 792 949 853 841 968 1087 1159 
Cotton2 — Coton? . , . NP » CAR ae 36.0 34.0 33.0 32.0 37.0 29.0 33.0 25.0 26.0 29.0 
Natural rubber — Caoutchouc naturel TANT RO >: 19.5 19.6 19.9 24.3 36.0 50.0 57.5 54.0 54.0 56.0 
Steele AGIT tee dae oy ete, td oe 1491 814 798 1206 1214 950 1203 8415. 1567 Siac 
Tin — Etain . . D ES 1.20 0.75 0.65 0.80 0.95 0.96 0.60 0.70 0.80 1.00 
Phosphate fertilizers’ — _ Engrais Dhosphatéss her hdd all 64.0 44.0 50.0 40.0 51.0 48.0 34.0 40.0 40.0 50.0 
Nitrogenous fertilizers’ — Engrais azotési . . , , . . 1014 119.0 122.0 115.0 152.0 177.0 144.0 177.0 1740 205.0 
Potash fertilizers’ — Engrais potassiquess . . . . . . 97.7 38.0 37.0 39.0 56.0 60.0 49.0 520 460 570 
Newsprint — Papier journal . . . . . . . . . 75.5 1033 1120 511 637 687 740 784 850 .. 

Energy nae POLICE RE te et 9,7 10.6 10.9 12,1 11.4 12.3 12.7 13.3 14.3 17.0 


1 Excluding locally produced tea. 

2 Years ending July of year stated, 

3 Years ending June of year stated. 

4 Million metric tons of coal equivalent. 


1 Non compris le thé produit localement, 
2L' année se termine en juillet. 

3 L'année se termine en juin, 

4 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
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1988 


1988 


465 
94 
4 00 
94 


18 09 
3 55 
16 00 
3 55 


_ 
morte rt oO D »2 


_ 


PHILIPPINES 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
37. Railways! — Chemins de fer! 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Length of railways2 (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) SM MER LE RS EMA NS 1 052 1 052 1 052 1 034 1 059 1 060 1 069 
Dr stock2 oe — Matériel roulant2 (nombre) 
ocomotives? , PU TN PET TL US Be: 76 76 76 76 81 172 192 1 
92 192 211 
Se cars — Voitures- “voyageurs met Were a 182 139 139 139 149 179 179 266 229 278 
agons ur: 1 729 1 659 1 659 1 643 1 627 1 403 1 395 962) 1235 1225 
Traffic — Trafic (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres 752 699 665 795 8 
! LUS 99 90 7 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 47 83 40 58 70 67 4s oe 1s = E 
D sie Railways only. = oa fer nationaux seulement, 
3 Excluding railcars. 3 Ne les autorails. 


38. Roads! — Routes! 


1970 1971 1972 1973 
Length of roads (kilometres) —Longueur du réseau (kilomètres) 68026 73532 74769 78 355 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . 13502 14300 14584 15475 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized ail Ste 
Routes empierrées ou stabilisées . . 37 712 38255 38354 38 960 
Earth roads graded or drained — Routes en fore enone 
ou drainées ‘ ESN RCD oe 16 328 19700 20445 22 293 
Unimproved roads — Routes SOUMMAICCS tee Se apes Gs 485 1277 1385 1626 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . .. . 279.2 285.1 294.3 319.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 17921823, 19127293 
a As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


83 005 87306 62349 62035 63 542 
17 052 18 538 7e ee wd AZT, 
39780 40894 gold ocean 
24034 25 328 500 (9008 

2139 2546 aa anc SS 


362.5 383.3 386.2 416.4 464.0 470.8 
247.3 273.2 281.0 315.6 369.8 419.8 


39. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Merchant shipping:1 fleet (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
BOC es ww pe Re Se NI CERTES NT Seen 946 946 925 947 766 879 1018 147. 265 606 1 928 
Tankers — Pétroliers Mare gs nee 109 167 183 188 116 217 294 295 302 299 355 
Ore and bulk carrier fleets — Moses et (eueoomenr 
| CENVEACSS AR DURE MAR: Le a rs, 91 91 78 68 44 60 60 188 198 483 599 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Enteicdi…— Patrie |. ges 0S ces se ce NE 12880 12302 13273 13351 12969 14637 15479 17677 19361 20862 
Cleared’ — Sons... 4 eer 17312 17209 18695 19801 15511 17810 19311 20347 21561 21083 
Goods (thousand metric tons) — DS OR Giles de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 15792 16148 15123 16768 12964 12943 11514 14820 14079 14515 15378 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 12539 13462 13363 13928 14532 15051 15644 19543 20590 22637 23517 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


40. Civil aviation — Aviation civile 


| 1970 1971 1972 


Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . . sys 21 

‘Aircraft hours flown during year — Nombre d’heures de vol 
pamakina erie 2 — cm Ue 0m be wore ne ... 64656 
Revente — bayantes 7... à + : .». 61465 
Non-revenue — Non-payantes. . . . . . +. . . ba S191 

‘Number of personnel — Personnel . . . . . «© = . Ur 4259 

Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . cor 40585 40815 36600 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . ; 1456.2 1496.5 1626.0 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- -kilométres . . . . 23052 23000 36900 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 3190 3320 4100 

International scheduled services (thousands) — Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . See 11843 14305 15501 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 2 652.3 807.4 918.1 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 13277 23367 28 304 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 2910 3745 3828 


419 


1973 


37 100 
1 923.0 
46 800 

3 700 


15 257 
1 144.8 
36 619 

3 390 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


36334 40512 42739 43526 43735 ... 42374 
2 488.0 2842.0 3102.6 3954.0 4431.7 4669.0 6031.0 


67 505 100 239 130 844 129728 121 861 106 1001 771 

3888 4220 4762 2242 4786 5 352 
16427 17834 18680 20865 22915 aon LOTO 
1577.1 1804.3 2057.6 2462.8 3 117.1 ... 4880.0 
49261 78729 103 804 106 372 104 356 ... 133940 


3681 4067 4615 4174 4708 so el PAIE) 


ee 


PHILIPPINES 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) | 


Al. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1983 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


otal! ARR CORRE 0.607, Ce Mee 4 ONE) Her. 144.1 144.3 166.4 242.8 410.2 502.2 615.2 711.4 840.1 
Australia = gigi 3 eG 12.4 12.4 12.9 14.3 20.2 31.9 36.1 42.9 50.1 
GaDA TA teenies A EAP 3.8 2.6 3.4 3.0 4.6 4.9 6.3 8.3 10.2 
Branceew.tms. wen ee) Se oh ol eee En 2.4 1.7 1.8 1.8 2.7 3.6 6.2 7.9 8.2 
INA IN Mean) cen ls een eat) evn pt ste) Nic De 2.2 2.3 2.2 2.6 3.5 4.6 5.5 6.7 
Indonesia: ndonésic = 1.8 1.6 1.5 19 2.6 3.3 4.0 7.6 8.2 
RL AE Cine uate Piet mC OC Or es Fol Ta 27 1.8 2.6 2.2 3.8 3.2 3.5 5.0 7.5 
Japans—-9)aponte=-- tn ee ag fe Me ere eee es 15.8 23.6 26.0 57.7 165.38 192.2 160.8 213.2 225.6 
INetherlands|——sPave-Basa-as.6 a) a) sea es een 1.3 1.3 1.6 1.5 2.1 2.9 3.8 4.3 4.9 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . . Zi 1.5 1.3 1.3 1.8 2.8 2.4 3.4 3.6 er LE. 
SWEden SU en 6 ee 6 0.8 0.9 0.8 0.8 LS | 1.6 1.8 2.8 3.1 
Switzerland: SUIS eu tae nei D 0. 1.5 12 1.7 1.6 L9 2.6 3.8 6.1 7.2 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . . . 9.4 9.9 LT 16.4 21.5 30.8 44.0 67.2 84.5 
United (States. —— Etats-Unis . 9. 9% «1 Os els 69.5 64.7 62.6 63.1 54.5 63.5 93.0 92.2 21.5 
ONDES PATTES aac iu sues ms vet sd ae 17.9 18.9 36.8 75.0 125.5 155.4 244.9 245.0 298.9 


42. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Letter mail:1 number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic (ordinary mail) — Intérieur (courrier ordinaire) . [ 405 425 451 486 525 594 684 745 nes an 
Foreign: received — Etranger: recu eaten ee 451 | 54 54 58 62 67 62 71 ad ye dos 


Foreign: sent — Etranger: envoyé . 22 30 31 34 36 37 42 45 De # 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domesticii4=— Inténeurt2.0, Vu i OCT, le ks 4810 4337 4081 3803 cs 2582 3400 wee 1144 14 dn 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
@appareilssensservice: (milters)... 4 « « <4 9s 309.92 9351.22 390.59 410.29 437.50 489.72 541.68 567.32 593.13 4 
1 Years ending June of year stated; beginning 1977, calendar year. 1 L'année se termine en juin; à partir de 1977, année civile. 
2 Sent and received, 2 Télégrammes envoyés et reçus. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


43. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade — Commerce de gros Retail trade — Commerce de détail 
1972 1973 1974 1972 1973 197 
Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre). . . . . . . . 11 675 9 389 15 038 331.3? 320.4! 3992 
Persons engaged (thousands) — Personnes occupées (milliers) . . . . . . . 81.2 77.0 99.1 736.8 676.2 717! 
Employees (thousands) — Salariés (millers) . . 1. . . «. + « ws « a 4 61.5 63.8 76.5 ire 151.6 183.) 
Wages and salaries (million pesos) — Salaires et traitements (millions de pesos) . . 367.8 556.9 761.2 312.2 433.3 498 
Sales (million pesos) — Ventes (millions de pesos). . . . . . ww . . 12 149 14 567 17 742 10 378 12 444 157 
Stocks (million pesos) — Inventaires (millions de pesos) . . . . . . . . . 269 283 373 313 357 5 
1 In thousands. 1 En milliers. 
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X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


44. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


PHILIPPINES 


; 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
ee ee re Re ee Noes ; 1236 1325 1419 1800 3471 3756 3942 4270 5144 6 571 8238 
BP ce Me Scie xportations (f.0.b.) . : 1 041 1 098 1101 1 826 2 718 2 270 21979 9151 3 424 4 533 5 698 
ee ce eee eee ee CR f 195 227 318 +26 758 1 486 1 369 1119 1720721038 2 540 
45. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(1975=100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Quantum 
oe SES eee shh a OS a eee ee 86.4 80.8 95:3-_100:0 105.9 102.9 1217 132.8 128.8 
EE eee ao oe eS ‘ , 98.1 105.7 94.4 100.0 128.1 154.5 149.8 163.7 197.8 
Broce Se ena eth ee cee DP ae ee ac ee 96.4 100.0 98.9 109.8 1119 131.8 171.8 
D CU ADD Ae rm 4 À à Dad, 125.7 100.0 87.6 88.8 99.6 122: 

Herms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 1852 1260 1141 1290 1904 1000 888 809 890 ans Ge 


ae aes 
Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 
46. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


EE ——._— — ]————— 
Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

All countries — Tous pays . . . . . . . . fImp. 1206.2 1329.9 1 365.0 1789.7 3444.0 3702.8 3951.8 4269.7 5058.6 6562.5 8 185.0 
LExp. 1 042.7 1120.8 1068.7 1886.3 2673.0 2273.3 2574.38 3151.0 3384.2 4576.3 5710.6 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . §Imp. 558.2 636.6 645.6 798.1 1409.4 1603.1 1788.7 1978.8 2414.6 2826.1 3100.9 

k lExp. 501.6 488.9 436.3 866.4 1102.1 1098.8 933.9 1153.0 1 363.0 1924.4 2 480.0 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. 125 OMIS LOS 3 5152.00 278 40/4158 DOM 66157) 6258110572 2114015 
ment de la CESAP Exp. 78.4 92.1 70:4, 167.8 1387:3 207.4 256.7 3502 473 0 (6187 667.4 
Western Europe (including United Kingdom) — JSImp. 214.8 249.8 215.2 260.00 5183 548.3 530.4 583.8 744.6 1029.8 1010.5 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. 90.3 160.3 178.1 298.3 364.8 408.8 523.3 641.2 695.2 995.7 1042.0 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . fImp. 47.4 7223 51.9 POSTE NS GTS SENS 9 579 0207 960 
lExp. 9.8 13.9 25.4 35.1 56.3 82.1 7253 70.7 89.6 134.5 145.7 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale ae = -- 0.1 1.5 10.8 Ue 13.8 9.1 13.8 38.4 9722 
Exp. — = 12 749 19.8 11.0 97.1" ALG 46.5 97.0 203.4 

North America — Amérique du Nord . . . . ab 378.7 372.5 884.5 535.1 885.5 897.3 940.1 964.2 1137.1 1585.3 2 028.4 
Exp. 436.9 457.8 442.2 702.8 1148.0 682.3 959.5 1151.5 1193.3 1456.0 1695.7 

United States — Etats-Unis. . . . . . . (Imp. 354.9 3306 352.1 506.7 828.8 816.6 876.6 880.7 1079.9 1508.2 1933.5 
lExp. 433.3 452.9 434.2 686.7 1183.1 663.1 926.3 1113.6 1140.3 1382.7 1583.3 

| South America — Amérique du Sud. . . . . fImp. 4.6 912 5° 4.1 14.1 31.6 41.7 57.4 82.1 87.0 118.7 
| lExp 1.6 3.5 0.4 0.9 1.3 11:9 7.8 3.3 917 18.3 28.4 
| Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 43.1 60.2 104.7 190.9 604.5 6149 636.9 676.7 666.3 995.4 1698.9 
| Exp. 5.1 079 3.0 9.4 24.3 48.3 33.0 377 64.4 75:8) Lore: 


47. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (general, f.o.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 
ei Ci— CMC! section’0 <> 2 108.0 163.5 196.8 202.1 909.6 93226 298.7 298.7 296.9 352.9 
SITC — CTCI section 1 8.6 6.3 SA 9.6 17.1 22.7 34.7 44.1 43.5 48.5 
SITC — CTCI section 2 59.4 66.9 69.5 SOL MASON 128 SN 162 1886 e219 225016 
SITC — CTCI section 3 118.9 141.2 151.9 187.6 653.4 769.9 890.7 993.2 1030.2 1 385.2 
SITC — CTCI section 4 55 6.3 4.1 6.6 12.0 6.9 Wal 11.4 Les 18.7 
SITC — CTCI section 5 125.9 144.4 148.5 218.2 491.0 380.1 351.8 431.2 522.2 670.1 
SITC — CTCI section 6 235.8 195.4 213.8 807\1 52917 457.1 4605 5494 7037 9944-9 
SITC — CTCI section 7 400.5 443.6 417.6 469.1 794.7 1113.4 1088.5 1022.0 1329.6 1 708.0 
SITC — CTCI section 8 27.2 30.8 33.9 45.4 61.4 74.1 80.8 SAS 28 STI 2 
SITC — CTCI section 9 . 4.6 5.8 8.8 60.1 129.0 184.2 287.8 279.0 445.1 612.4 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
PRICE CrCl SECOND TT we ee he 272.3 814.8 371.8 435.2 970.8 828.4 751.5 947.3 672.8 8522 


| SITC — CTCI section 1 15.4 15.8 18.8 28.3 32.0 36.0 29.8 30.6 32.2 35.3 
SITC — CTCI section 2 571.4 570.4 518.6 856.7 893.1 651.8 695.8 870.2 892.1 1235.6 
| SITC — CTCI section 3 17.3 24.2 19.3 16.0 17.3 37.4 22.4 18.9 97 11.0 
SITC — CTCI section 4 96.0 103.8 85.0 152.5 3844 233.0 302.4 414.6 623.3 747.8 
| SITC — CTCI section 5 5.2 6.2 6.2 10.0 15.2 21.2 26.3 51.8 SOR ET, 
| SITC — CTCI section 6 68.9 80.9 113.2 272.3 229.9 238.4 300.2 255.0 305.7 419.2 
SITC — CTCI section 7 0.8 2.4 5.1 4.6 7.6 12.2 7.0 54.3 75.3 87.9 
SITC — CTCI section 8 9.2 9.6 17.0 41.7 66.2 100.7 176.5 215.9 322.1 466.1 
| SITC — CTCI section 9 0.5 0.4 il! 67.8 105.9 183.4 243.7 292.5 410.5 605.2 


PHILIPPINES . 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


48. Composition of imports — Composition des importations” 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires.. LL 103.5 145.8 196.6 2021 3096 322.6 343.3 344.2 9346.1 faery 
Others "DIV an ceo Sn oe ec ple 63.4 72.8 116.2 159.1 281.2 343.3 491.8 551.3 835.1 x 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 


principalement pour la productior de biens de consommation 319.7 366.7 392.7 522.0 1282.4 1285.4 1 446.7 1615.6 1 780.5 2 207.9 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, princi- 


palement pour la production de biens d'équipement . . . 105.2 70.8 75.6 102.1 2497 159.3 240.8 402.7 415.9 655.0 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 497.6 530.0 552.4 622.6 993.3 1344.2 1425.0 1 355.9 1765.7 2 283.5 
1 Imports valued f.o.b. until 1975, c.i.f. thereafter. à 1 Importations f.o.b. jusqu'à 1975, c.a.f. après cela. 


49. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, f.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 


i ream — Lait et créme . ; 90.3 82.8 70.6 56.3 66.0 49.6 76.1 89.5 77.1 1094 
D i 27.81 31.74 37.97 35.56 60.48 48.74 45.05 one pe 
ish, preserved — Conserves de poissons . : ; 53.0 58.7 52.6 39.9 47.1 58.2 45.4 A A k 
eh À ee 1673 20:67 19.70 19.69 01,97 33.40 30.32 22.24 23.60 19.33 
Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil, non JQ. 494.9 588.2 711.8 5038 478.3 518.0 703.6 651.1 675.0 704.8 

moulus lV. 29.68 36.93 45.66 49.48 78.80 94.61 113.50 78.46 85.44 105.91 
Rice — Riz . 5 Ser — $370.4 455.9 336.2 166.3 134.8 55.4 30.9 — = 
lV. — $31.33 34.96 44.67 39.38 37.35 11.81 4.77 = = 

Cotton — Coton 10: 35.8 32,7 26.9 42.9 29.2 29.5 30.7 20.5 36.2 26.7 
lV. 19.41 20.18 19.26 29.70 34.59 36.13 36.62 30.33 44.30 35.78 

Petroleum, crude and partly refined! — Pétrole brut et JQ. 9097 9028 9221 9256 8485 9138 93562 9531 10022 9122 
semi-raffinél lV. 101.18 125.65 137.75 167.03 573.20 709.81 801.24 858.75 907.31 1 114.54 
Fertilizers, manufactured — Engrais manufacturés . §Q. 191.6 )°S03.5: (9294.8 22558 7179. ALL 2555 424.5... 362.5. +7276 
lV. 8.70 14.33 10.54 14.77 83.67 42.77 20.87 42.31 47.35 91.41 

Newsprint paper — Papier journal SO: 45.5 58.3 42.1 4.6 0.7 0.8 0.1 0.4 5.0 19.3 
lV. 5.46 6.91 5.76 0.70 0.21 0.31 0.01 0.11 1.46 7.50 

Iron and steel bars, rods etc. — Barres et profilés en fer [Q. 59.8 51.5 36.8 40.2 84.6 64.3 66.5 12.5 83.0 78.6 
ou en acier d'A 9.25 7.69 6.35 9.42 27.27 21.70 21.52 20.90 2777 31.75 
Universals, plates and sheets of iron or steel — Larges SQ. 156.5 143.9 532.8 302.1 1645 179.0 383.9 208.0 2778. 3718 
plats et tôles en fer ou en acier iz 23.62 22.99 67.39 52.50 51.48 53.21 78.77 65.00 100.96 170.94 
Iron and steel wire, excluding wire rod — Fils de fer ou JQ. 10.4 10.1 8.5 12.8 17.0 i 14.4 RES 4 14.6 16.9 
d'acier, à l'exclusion du fil machine V. 2.45 2.38 2.19 4.18 9.41 6.95 6.85 6.39 7.93 11.66 
Tubes, pipes and fittings of iron or steel — Tubes, §Q. 39.1 29.9 30.0 27.4 20.9 28.4 24.9 27.8 41.9 40.0 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier | V. 10.29 7.83 9.04 13.17 12.12 25.40 16.97 19.81 43.89 43.77 
Passenger motor cars excluding buses — Voitures de oe 6111 9948 14293 15644 24943 28393 33274 32241 38184 38018 
tourisme Vi 8.19 13.20 19,77, 21.14 38.06 48.19 56.48 59.80 89.13 94.98 
Lorries, trucks and buses — Camions, autobus et autocars §Q.2 17719 16097 14323 12779 11288 11132 7397 11260 9138 9513 
lV. 91.87 35.62 29.20 19.65 60.03 41.02 3088 38.32 40.14 58.94 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 


Pineapples, canned — Conserves d’ananas 100.0 100.5 108.1 90.9 125.8 (2164) 286.86 I542 dbl ee 1e86 
21.40 19.68 19.55 19.70 930.62 34.70 46.74 55.91 59.77 79.76 
67.4 72.7 76.0 78.0 63.9 66.2 81.0 98.0 90.8 85.8 
19.45 10.74 17.55 32.46 60.30 30.43 37.49 90.05 81.89 107.00 
82.02 267.24 422.42 465.79 663.00 822.74 796.18 692.69 776.50 858.61 
4.95 15.39 24.33 27.83 45.48 73.10 75.62 72.46 84.13 96.68 
1227.6 1344.7 1224.3 1474.5 1542.1 972.2 1466.0 2441.6 1124.2 1150.3 
187.65 212.35 210.80 274.72 737.36 580.74 429.24 511.71 196.90 211.55 
231.4 288.0 351.6 263.2 270.7 303.0 497.6 436.1 534.7 548.3 
13.92 16.24 16.06 22.78 27.89 33.33 54.52 58.15 69.06 85.50 
38.6 43.2 50.4 33.6 34.2 38.1 27.8 22.5 11,2 27.0 
13.60 14.07 16.90 26.28 29.83 33.88 27.51 23.10 11.10 32.50 
692.5 425.6 734.4 267.7 761.1 8227 634.6 365.2 144.7 
80.08 114.04 110.48 165.77 139.78 172.32 149.72 200.52 135.68 989.13 


Desiccated coconut — Noix de coco séchées . 
Bananas — Bananes 

Sugar, centrifugal — Sucre centrifugé 

Copra meal or cake — Semoule ou tourteaux de coprah 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts 


Copra — Coprah . 


Logs and lumber — Grumes et bois d’ocuvre . 8 4019 3645 3098 3472 2114 2055 2826 2500 2752 2163 
249.77 225.91 174.44 338.96 246.39 194.11 203.53 200.42 230.06 342.70 

Abaca, unmanufactured — Abaca, non manufacturé . Base 49.1 49.4 54.2 43.1 26.3 40.9 39.0 35.1 42.0 
h | 15.34 12.99 12.97 19.63 37.53 14.54 18.46 17.50 15.00 25.40 

Copper concentrates — Concentrés de cuivre 631.7 894.4 823.1 763.7 830.5 799.3 942.2 1007.4 895.3 1048.0 


185.17 185.91 190.87 290.28 393.18 212.08 265.88 267.80 250.39 440.40 
338.9 397.4 465.8 430.1 415.7 614.4 862.5 769.6 1017.0 9803.5 
95.58 103.45 84.27 152.65 380.73 230.30 298.71 412.24 620.57 742.51 

8 85.5 132.0 182.8 225.7 72.3 74.3 104.4 221.04 362.04 392.84 
19.67 24.12 933.72 58.06 26.09 20.60 43.16 40.59 71.97 107.20 


Coconut oil — Huile de coco . 


Plywood — Contreplaqué . 


re en 


SO SO SO XO <Q SOKO SOKO KO SOKO 
> 
= 
ce 


1 Beginning 1977, excluding partly refined. 
2 Number. 

3 Million board feet. 

4 Thousand cubic metres, 


1 A partir de 1977, non compris le pétrole semi-raffiné. 
2 En unités. 

3 En millions de “board feet’’, 

4 En milliers de mètres cubes. 


422 


1980 


539.: 
91 
561. h 

34% 
83.) 


XI. 


PHILIPPINES 
50. Index numbers of wages — Indices des salaires 
EE eee Pe (1975=100)} 
= 1972 1973 1974 1975 1876 O7 1978 1979 1980 
n 
Pied ciaployees = Emplons workers) — Indice des gains mensuels moyens Coe oe ialiaus industriels) 
iacceers Gal 7 89 100 112 117 139 175 
ne alariés 80 81 89 100 115 116 131 163 
ss employees 7a Employés . 80 93 92 100 113 104 127 182 
age earners — Salariés : ' 78 70 
Mining and quarrying — Industries extract es . 08 ey ae se tu 
ne rose Employés . 81 87 85 100 101 112 133 166 
age earners — Salariés 
: 62 77 
“eae — Industries manufacturières de Le 98 127 139 201 
alaried employees — Employés 70 79 87 
F 100 108 122 143 159 
Wage earners — Salariés 72 81 90 100 111 116 140 153 
Electricity, gas and water — Electricité, ez et eau 
Salaried employees — Employés . 50 76 96 100 ile 125 141 167 
Wage earners — Salariés 85 74 95 100 110 107 99 112 
Construction — Bâtiment et Hrayaus nublics 
employ = =e Employés . 61 69 90 100 114 102 102 119 
age earners — Salariés 71 74 89 100 113 130 146 17 
Wholesale and retail trade — Goer de gros et de détail - 
Salaried employees — Employés . 69 17 87 100 112 122 149 169 
Wage earners — Salariés à 103 93 97 100 122 128 139 176 
Transport, storage and communication — Trauspor ts, entrepôts. et communications 
Salaried employees — Employés . 67 80 95 100 122 116 121 131 
Wage earners — Salariés : Sues 69 84 89 100 114 124 154 203 
Finance, insurance, real estate and ein services — pence assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entreprises 
Salaried employees — Employés . 72 74 83 100 120 146 185 251 
Wage earners — Salariés 75 90 91 100 118 142 159 200 
Community, social and personal services — re fournis à à la collectinité, services sociaux et services personnels 
Salaried employees — Employés . 83 84 93 100 101 107 121 147 
Wage earners — Salariés Sets PRS IC LR TS. 95 92 101 100 115 111 125 158 
Index of average daily wage rates2 — dices les taux de salaire journalier moyen? 
Skilled — Travailleurs qualifiés . 84 88 96 100 104 v5: 129 142 
Unskilled — Manoeuvres 121 


1 Original base: 1972. 


2 Wage rate index of labourers in industrial establishments in Manila and suburbs, 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


83 85 92 100 105 111 115 


1 Base initiale: 1972. 


2 Indice des taux de salaire des travailleurs dans les établissements industriels à Manille et 


banlieue, 


51. Index numbers of wholesale prices (Metro Manila) — Indices des prix de gros (Manille métropolitaine) 
(1975—100)1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
cl — Indice général . : 52 64 95 100 109 120 128 152 
_ Unprocessed goods — Produits non ouvrés . 50 62 102 100 110 124 133 160 
Agricultural crops — Produits agricoles . 55 73 120 100 105 119 125 140 
Processed goods — Produits ouvrés . 53 66 91 100 108 118 125 147 
| Food — Alimentation . 61 75 93 100 105 124 134 153 
Beverages — Boissons. . : 51 61 70 100 106 105 113 133 
Tobacco products — Produits du tabac : 69 77 88 100 112 116 116 129 
Textiles . 52 64 88 100 101 103 103 113 
Chemicals and chemical products — ‘Produits chimiques ; 43 53 88 100 109 114 118 138 
Metal products — Produits métalliques . 44 64 98 100 110 114 124 148 
Domestic products — Production nationale Ë 53 65 98 100 110 122 132 158 
Local ly produced commodities for home gonsumpton — Prod uits Are ah consom- 
mation locale ; ; 53 63 95 100 al 121 129 154 
Exported products — Exportations ; 54 70 118 100 106 133 147 182 
Imported products — Importations . 46 55 84 100 108 111 116 134 
3 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 
52. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Sugar (pesos per picul) — Sucre (pesos par picul) . . 48.7 58.2 67.9 75.6 1466 147.9 122.7 90.0 90.0 90.0 
Copra (pesos per 100 kilograms) — Coprah (pesos par quintal) 97.7 88.8 68.6 187.3 375.8 149.0 165.2 253.5 302.9 402.0 
Coconut oil (pesos per kilogram) — Huile de coco (res par 
kilogramme) . 1.68 1.51 1.20 3.08 6.61 2.69 2.88 4.12 4.48 6.51 
Pineapples, ened (US ‘cents per kilogram) - — Abanas: en con- 
serve (en cents EU par kilogramme) . 19 19 19 20 26 30 Sil 34 y 38 
Timber (US dollars per 1 000 boardfeet)1 — : Bois d’ oeuvre “(en 
dollars EU par 1 000 boardfeet)1 62.1 62.0 56.3 97.6 116.6  94.4/| 72.3 843 83.0 158.6 
Hemp, raw (pesos per kilogram) — Chanvre brut (pesos par 
Dom < : 1.40 1.67 1.65 2.63 5.53 2.93 3,19 3.03 2.68 3.78 
Leaf tobacco (pesos per 115 kilograms) —- Tabac en “feuilles 
(pesos par 115 kilogrammes) . 216.7 200.2 3336 494.1 535.8 348.2 336.4 
Cordage (US dollars per 100 pounds) — Cordage (en dollars 
Er Jeger Loe 18.5 19.3 20.6 21.8 48.0 51.8 44,7 
Désignations: 


Specifications: 
Sugar: Wholesale price of centrifugal sugar, Manila. 
Copra: Wholesale price, resecada, Manila. 
Coconut oil: Wholesale price, Manila. 
Pineapples, canned: Wholesale price, Manila. 
Timber: Export unit value of logs and lumber. 
Hemp, raw: Abaca, export price f.o.b. Manila, unmanufactured. 
Leaf tobacco: Wholesale price, Manila. 
Cordage: Wholesale price, Manila. 
1 Beginning 1976, US dollars per cubic metre, 
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Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 
Coprah: prix de gros, resecada, Manille. 
Huile de coco: prix de gros, Manille. 

Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 


Bois d'oeuvre: valeur unitaire AU exportation des grumes et des sciages. 


Chanvre brut: abaca, prix à l'exportation £.0.b. Manilie, brut. 
Tabac en feuilles: prix de gros, Manille. 
Cordages: prix de gros, Manille. 


1 A partir de 1976, dollars EU par mètre cube. 


PHILIPPINES 


XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
53. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1975=J00)" 


The Philippines — Ensemble du pays 
All items — Tous articles 
Food — Alimentation 
Clothing — Habillement . 
Housing and repairs—Logement et réparations d’immeubles 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . 
Services 


Miscellaneous — Divers 


Metro Manila — Manille métropolitaine 
All items — Tous articles 
Food — Alimentation 
Clothing — Habillement . 
Housing — Logement For 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . 
Services 


Miscellaneous — Divers 


Areas outside Metro Manila — Zones en dehors de Manille métropolitaine 


All items — Tous articles 
Food — Alimentation 
Clothing — Habillement . 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles 
Fuel, light and water — Chauffage, éclairage et eau . 
Services 


Miscellaneous — Divers 


1 Original base: 1972. 


XII. 


FINANCE — FINANCES 


1972 


60 
61 
54 
61 
99 
62 
92 


61 
60 
53 
67 
62 
65 
51 


60 
61 
54 
60 
58 
61 
53 


1 Base initiale: 1972. 


1973 


70 
71 
62 
78 
66 
71 
61 


69 
68 
62 
80 
65 
71 
58 


70 
71 
62 
78 
66 
71 
61 


1974 


94 
95 
92 
95 
90 
90 
89 


92 
94 
91 
93 
94 
91 
87 


94 
95 
93 
96 
89 
90 
90 


1975 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


1976 


109 
109 
105 
111 
111 
109 
110 


106 
106 
102 
105 
106 
111 
105 


110 
109 
105 
114 
112 
109 
111 


1977 


120 
120 
116 
126 
120 
122 
117 


115 
114 
108 
112 
110 
126 
110 


121 
120 
117 
131 
122 
121 
119 


54. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d'exercice) 


(million pesos — millions de pesos) 


1970 1971 1972 1973 1974 
Money supply — Disponibilités monétaires 

Money — Monnaie . ay 4310 5011 6470 7267 9 008 
Currency outside ALES poe Caire = se inques 2410 2650 3435 3452 4311 
Deposit money — Dépôts . 1900 2361 3035 3815 4 697 
Reserve money — Monnaie primaire 3242 3572 4469 5033 6271 
Private time deposits — Dépôts privés à terme . 4691 5314 5402 6754 7765 
Bank debits! — Débits bancaires! . 11886 14851 16871 24292 40565 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . 956 984 1656 3797 5858 
Central Bank — Banque centrale 225 294 735 1907 3401 
Commercial banks — Banques commerciales . 731 690 922 1880 2458 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . —=580 —8I3 125 4795 6648 
Central Bank — Banque centrale —625 —344 1000 5074 7235 
Commercial banks — Banques commerciales . 45 —469 —875 —278 —586 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé . 8764 10358 12602 16204 24179 
Central Bank — Banque centrale ; 709 838 956 573 842 
Commercial banks — Banques commerciales . 8055 9520 11646 15631 23 337 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . 1969 2072 2084 1090 = 
Central Bank (nef) — Banque centrale (nettes) . 1800 1851 2177 1449 1070 
Commercial banks (met) — Banques commerciales (nettes) . 169 221 980-859 —1077 

Exchange rate (pesos per US Ho — Taux de change (pesos 
par dollar EU) 5 : 6.44 6.44 6.79 6.74 7,07 


nn LE ee | Ms ui ns, © den “be LS LAPS VU Dee 


1 Monthly averages. 


1975 


10 315 
4 749 
5 566 
7 004 


8 939 
53 246 


3 658 
1 264 
2 394 


2 801 
3 218 
— 415 


28 502 
1 524 
26 978 


911 
2 053 
— 1 142 


7.51 


1976 


12 075 
5 652 
6 423 
7 948 


12 950 
61 155 
3 200 


968 
2 232 


235 
3 892 
—3 657 


34 634 
2 270 
32 364 


2 324 
2 872 
— 548 


7.44 


1977 


14 939 
6 728 
8211 
$814 


17 593 
65 012 


3 596 
1 487 
2109 


2 
6 194 
—6 192 


41 268 
2659 
38 609 


4132 
2 971 
1161 


7.38 


1978 


129 
127 
128 
138 
135 
133 
125 


123 
123 
119 
120 
113 
137 
114 


130 
128 
127 
144 
139 
132 
127 


1978 


16 946 
8 135 
8811 

12 093 


23 398 
78 663 
5 178 


2 629 
2 549 


—6 652 
4 952 
—11 605 


53 060 
3 829 
49 231 


4 736 
3 353 
1 383 


7.38 


1979 


150 
146 
148 
161 
171 
162 
146 


146 
147 
140 
138 
136 
168 
136 


151 
146 
149 
163 
176 
160 
147 


1979 


18 844 
9182 
9 662 

14 629 


26 565 
94 388 
6 471 


2 299 
4172 


—14 085 
2 861 
—16 946 


68 432 
5 112 
63 320 


4 890 
4 609 
281 


7.42 


ee 


1 Moyennes mensuelles, 


1980 


XII FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


55. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


PHILIPPINES 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Merchandise: : == Bam ae : 
ew i aa de oo eel: Die f.0.b. 1136 1136 1872 2694 2263 2517 3074 3429 4604 5788 
a re imports po-b: — Marchandises: ‘amportatiens f.o.b. . —1186 —1261 —1596 —3144 —3459 —3633 —3914 —4732 —6 142 —7726 
aa ee serv. and uncom: cred.—Autres QE services et revenu: crédit 266 344 583 833 907 872 1084 1425 1572 2073 
% er goods, ae and income: deb. — NS biens, services et revenu: débt 353 401 614 —867 —952 —1128 —1 9334 —1587 —1955 —2631 
i. Ses poe = Transferts privés sans contrepartie . 103 80 94 123 165 148 146 193 229 288 
cial PRE transfers, Buse] vanstetts publics sans contrepartie, n.1.a. ent 107 136 154 153 120 114 118 125 134 
= uen — HU soca ene : —{# 1 54 4 97 126 213 164 75 45 
ortfolio investment, Pre Investissements de portefeuille, n.1.a. = z=] ial — 43 27 16 6 = 16 4 
Other long-term capil, Ee — Autres capitaux à long terme, n.t.a. . =< 137 68 267 393 995 650 839 1119 938 
Other short-term DES n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.1.a. . 251 168 80 640 596 60 1207 Ss? 910 2220 
pe errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . 0 106 19 71 183 145 205 180 239 228 
‘G part to mon./demon. of gold — Contrepartie de la monétisation /démoné- 
tisation de lor ens SE ONE a RR, a ROL 11 2 — — — — — 33 41 127 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS . 17 117 — — — — — — 28 29 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . = 37 —]14 —\lf) = —=\l®) = 815 = 5 22 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . — — — — — — 19 59 61 52 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 
de autorités étrangères = = = = = = = == — — 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves . 125 201 708° =-576 11 85 46 —862 —440 —1 135 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
56. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l'Etat” 
(years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(million pesos — millions de pesos) 
1970 1971 1972 1973 1974 19757 1976 1977 1978 1979 1980 
Total revenue — Recettes totales . 4940 5790 7526 10914 17290 16600 17754 18 066 24073 29470 38400 
Total expenditure — Dépenses totales . 4928 6168 8766 12909 19894 18735 20893 21697 26048 31512 40896 
Balance — Solde +12 —978 —1240 —1995 —2604 —2135 —3139 —3631 —1975 —2042 —2 496 
Major components of tax revenue? — Principaux postes de recettes fiscales3 
Tax revenue — Recettes fiscales 4473 5046 6624 10036 14087 13723 15312 17 024 20445 25525 33900 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 1242 1419 1750 2865 3334 3201 3890 4 769 5604 7006 8600 
Import duties — Droits à l'importation . g64 1089 1438 2903 3774 5238 4391 4 268 7378 8523 10150 
Export duties — Droits à l’exportation . — — Se 065 TS SOIT AT 568 569 438 TOP 850 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
tions et la consommation 653 572 665 2992 4895 3614 6166 6125 6 346 8739 13 520 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . DAMON 771 Zeb 254 221 298 1172 679 520 780 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure -- Dépenses courantes 
Defence — Défense 543 602 855 1941 2930 3812 4614 4924 4 863 5240 5125 
Economic services — Services économiques . 678 770° 1495" 1676 4421 2946 3577 $817 4371 S600 7a28 
Social services — Services sociaux 1485 1700 1894 2258 2922 3479 4433 4076 4956 5429 7150 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 1563 1897 2259 1924 3332 1738 3 110 2512 2271 4741 5986 
Investment — Investissements . 532 732 1316 4829 5010 6743 5159 6 368 9587 12502 15507 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 127 467 947 781 1 279 17 — — — = — 


1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces up to 1972. 


2 Beginning 1975, calendar year. 


3 Import duties: include excise duties on imports up to 1971. 
taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest products. 
cumentary stamps etc. up to 1972. 


consists of licences and business taxes, and do: 


2 A partir de 1975, année civile. 
Transaction and consumption 
Other tax revenue: 
duits forestiers. 
jusqu’à 1972. 
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3 Droits à l'importation: y compris impôts indirects 
les transactions et la consommation: impôts indirec 
Autres recettes fiscales: patentes, 


1 Y compris la part des recettes internes qui revient aux province 


es jusqu’a 1972. 


à l'importation jusqu’à 1971. 
ts sur la production nationale et les pro- 
impôts commerciaux et timbres fiscaux 


Tares sur 


PHILIPPINES 
XI. 


SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


57. Education! — Enseignement’ | 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980% | 
Number of schools — Nombre d'établissements ere 5465 
Pre-school — Préscolaire 624 447 572 tee de % 
Ist level2 — ler degré? . 22872 23804 24483 27612 29192 30760 30962 31372 31519 31494 
2nd level — 2ème degré (total) 
Ste Gi à HR Ee Re { 3851 4199 4590 4716 4778 4844 4944 4942 5129 5144 
Vocational/technical — Professionnel/technique el +: 
3rd level8 — 3ème degré3 . 621 634 591 613 628 924 817 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire 1093 1499 1512 at aoe ora Tr 5 were Aes + 
Ist level2 — ler degré? . 234 461 243572 247106 250883 256 906 259833 261537 255 7464 2589474 2546904 253 911 
2nd level — 2éme degré (total) 
General — Général... + = 4 + + + + + | 49276 45716 52609 57645 61797 63084 64894 38 296* 44613* 50 946* 48 228 
Vocational/technical — Professionnel/technique À 
3rd level8 — 3ème degrés 25133 25566 23969 24134 24789 25453 26 123 47 470 38 226 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) | 
Pre-school — Préscolaire 47 51 53 56 80 sis ante as ee ns ABS 
Ist level2 — ler degré? . 6855 6969 7002 7015 7206 7453 7682 7719 7892 8179 8 227 
2nd level — 2ème degré (total) 
See Aa HAS en: 1591 1719 1801 1874 1920 2073 2240 2476 2670 2820 2767 
Vocational/technical — Professionnel/technique 
3rd level8 — 3ème degré3 621 637 659 828 901 768 815 970 980 1129 1182 


1 The school year ends middle of April of year stated. 
2 Including primary and intermediate. 

3 Including collegiate and graduate schools, 

4 Public education only. 


98. 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


1 L'année scolaire finit en avril de l'année indiquée. 
2 Enseignement primaire et intermédiaire. 

3 Enseignement supérieur. 

4 Enseignement public seulement. 


Libraries — Bibliothèques 


(1974) 


Length of shelving (in metres) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliorhèques 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


occupied by collection — 
Nomber de mètres de rayonnages: 


occupés par les collections 


National — Nationales . RE 1 129 5 664 
Higher education — Enseignement supérieur . 37" 651 
Public — Publiques . 2 802 
1 1971. 
59. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . 706 2247 1616 1753 
Generalities — Généralités 22 51 17 65 
Arts and letters — Arts et lettres 186 353 247 289 
Social sciences — Sciences sociales ONE 400 919 730 773 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées alts 98 924 622 626 
Number of translations — Nombre de traductions . 24 22 ‘ 
Social sciences — Sciences sociales 24 13 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . 17 18 13 15 iv 18 19 ook 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . 502%" 785 772 6867 919° 937% 9724 AP 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 
produit 143 143 À 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas eb ee: 716 j 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 569.8 40. 
Estimated number of radio receivers in use (housands)—Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 1 500 1800 1800 1825 1850 18750: 886.) 2000 2100 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(milliers) . 400 421 430 645 711 800 850 900 1000 oom 
a hE ae NE ee ee den 


1 Circulation figures refer to 14 dailies only. 
2 Circulation figures refer to 12 dailies only. 
3 Circulation figures refer to 16 dailies only. 
4 Circulation figures refer to 18 dailies only, 


1 14 quotidiens seulement. 
2 12 quotidiens seulement, 
3 16 quotidiens seulement. 
4 18 quotidiens seulement. 
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PHILIPPINES 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


| Number of registered medical personnel as at December 311 — Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)1 


Ph — 
| aise a RS Rd OUEN. ss 31515 32186 33741 35286 36603 37276 38490 47801 49110 
D Donne eeu Bue) aso 12174 12327 12474 12514 12815 13096 13370 13694 14181 
ee Soe, DID ated men we 19076 19332 19620 19765 20365 20838 21092 21546 22186 
| D ds es Te ene a Sn Ca de 38918 42636 43703 51563 57246 64155 71585 80781 94411 
| ie i aes doth oo 16082 17167 18312 19931 23940 26686 31958 27430 30295 
opulation per physician — Population par Hédeoin eae > LTO Lee lS 7s 40 Dalkey AL 1128 934 93 
| D hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . . . , 650 648 701 768 845 927 1046 1108 ; 
| es Le ET Vo NO gees D a a 252 254 275 316 375 331 374 
we af Wis 26 Ss oe ee 449 514 970 611 671 777 
| oe eaten Nombre de lits (ee ree er a tee 40289 41207 33034 46080 51099 55323 75630 72144 Sh 
eae Sear PUS SUR MR CNE man 19725 20400 21700 22325 25525 27075 44577 38045 44 802 
| NE OR ee ee me. 20564 20807 21334 23755 25574 28248 31053 34 099 
| 1 Data refer to registered personnel. Not all of them are necessaril | 
| es ae : e nece se y resident and practicing 1 Nombre de personnes te qui ne résident pas o tic t 
| ; ae Asian for eens co ee ee ant government examination oe PLE oe eat eens des collèges universitaires ee Te 6 cme. 
ncluding hospita e 
Ed do do Sri 


61. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — 


de el ais 100 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

à el ltl. sl . 234038250199 285761 289 475 283975 271 196 299861 308 904 
ee ee ee AO) 12287 “17 167) 43.2023 62110 15 520 418-041 
eee Sener he ee NT a) Oe) 251064 24 S20. 281635. 26 01ILA 286021027098 2950000487 
ne el 2204 3264 2078 4866 3533 3632 5060 5293 
RL ur ee ri. due 9204 9480 10268 11446 12383 12493 13173 13977 
PP eee ee Ris yo 4233 4671 6061 7283 7543 7135 8369 8741 
a wee hoe CM ON | CAL, : 6408 8197 8858 8496 11079 11556 13804 15 037 
ane en sa heen ye wierd à 5035 4552 4709 4569 4782 4566 4991 5147 
ees ree ee Se PIL. ete 2 1) 1567 98840526: Acie 48058) 459102499149 47 105° 47 902 
ne re 7589 8199 9250 8782 7064 6454 7142 6347 
ee eee ne ae VS 3160 3502 3893 4005 4334 4297 4591 4438 
RANCE, ye. de 3231 3591 4355 3609 3670 3418 3930 3799 
ee are te oe ss os ee, ed 1141 1040 1118 750 41304 1447 1759 2045 
RE a, 219 240 249 531 459 371 349° 280 
Others — Autres. . . . . . . . . . . . . 117430 125720 140 289 151 867 149 311 133 562 144 669 147 970 


62. Life insurance — Assurance sur la vie 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 1836 1886 2310 2522 2841 2925 3201 3169 
Sums insured (million pesos) — Sommes assurées (millions de 


pesos) . nt, 10437 11896 13462 15302 16997 21612 25299 29169 
Premium receipts! (million (pesos) - — Primesl (millions de pesos) 273 313 364 437 495 609 671 795 
Benefit payments (million pesos)—Prestations (millions de pesos) 94 109 104 135 131 175 202 223 


1 Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris les rentes pour l'année courante. 


63. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1970 1971 1972 1973 1974! 1975! 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of co-operatives reporting — Nombre de coopératives 


Credit unions — Coopératives de crédit 7. RAS 529 533 + jee Gi AIT sss sachs 391 
Consumers’ co- operatives — Coopératives de consommateurs : 94 134 Sieve oie 494 494 iets sais 109 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 7 24 27 27 fe Le 5 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 3 617 617 stan Se 19 
Reported number of members — Nombre d’adhérents 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . 123288 161 964 sant wane ie . 192610 
Consumers’ co- operatives — Coopératives de Here 2 31618 33 522 08 sions clone 5160 POG .. 40 920 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 689 wale no See we AO 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 1 120 wei er 700 ate Ode 21 348 
Reported liabilities (thousand pesos) — Passif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de CE 3: A 47 800 Tae 5 ao AE soo EDS 
Consumers’ co- operatives — Coopératives de consommateurs 5 910870681911 PE ee tele aes 12 355 ere 
Industrial co- operatives — Coopératives professionnelles . . 600 Oe, so Sor Go Sickel 2401 ah 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 731 ae aes ae eters Ge 6 167 
Reported assets (thousand pesos) — Actif (milliers de pesos) 
Credit unions — Coopératives de crédit . . . . + . 50 768 ee niche me 1 ... 129343 
Consumers’ co- operatives — Coopératives de consommateurs . 7 845 10116 re were ard ne aot ae 191625 
Industrial co-operatives — Coopératives professionnelles . . 1 261 300 Bete ie soo © SW 
Housing co-operatives — Coopératives de logement. . . 2685 ele Ao GO DE nici 0e 5 636 Fe HE 


=: To ¢ aie 
1 Years ending June of year stated. L'année se termine en juin. 
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SAMOA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ye es ee a ne Le ro 4 142.0 145.0 147.0 148.0 149.0 150.0 151.0 1530 1537 1548 155,1 
D. ts in oe er Po si ial 40.1 277 07.1 32.6 27.8 22.2 24.1 21.4 20.6 18.7 16. 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . Weel 7.6 3.6 4.3 3.6 4.0 4.1 3.4 2.8 3.4 3. | 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile . . . . 42.5 42.5 27.1 24.2 " 30.4 40.0 40.1 se 

Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 5.3 5.1 4.9 5.4 5.3 4.8 5.0 4.2 D} 

Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.33 0.20 0.24 0.21 0.25 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1976 censuses — Recensements de 1971 et de 1976) 


3 November 1971 Census — Recensement du 3 november 1971 3 November 1976 Census — Recensement du 3 novembre 1976 
Population Density Population Density 
Se Ee Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficte per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km2) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
146 627 75 950 70 677 2 842 52 151 983 78 639 73 344 2 842 53 


3. Estimated population by age and sex (3 June 1977) — Population estimative selon l’âge et le sexe (3 juin 1977) 


Age (in years — en années) 


Le hen Cie. etek 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34  35-3% 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 152 607 4883 19839 25028 23806 19686 11904 8 088 6714 6 714 
Male — Masculin . . . . . . 78 952 2526 10501 13185 12238 10422 6 474 3 869 3 316 3 3168 
Female — Féminin . . . . . . 73 655 2 357 9338 11843 11568 9 264 5 430 4219 3 398 3 3984 


Age (in years — en années) 


85 and - 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 hs de 85 om 


Both sexes — Les deux sexes. . . . 5 799 5 341 4 578 3 357 2 44] 1 679 1 224 —— ] 526 
Male —= Mascala 2. =. =. 5. ls CU 2 921 2 684 2 290 1727 1 263 869 631 710 
Female — Féminin . . . . . . 2 878 2 657 2 288 1 620 1178 810 593 816 


4. Economically active population by industry, status and sex (3 November 1976)! — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1976) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0? 
Total SAR ee. a ee Te ce 38 249 23 373 7 712 468 1813 2407 2058 322 6893 196 j 
Wailer MASCUIIN EME Go eve, woeue * 00 a ee 6 31867 21782 6 514 453 1791 1294 1864 168 3835 160 | 
Pl BERNA ger Srp ae ge me ee 6382 1591 1 198 15 ee IS 194 154 3058 36 : 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte . .. =... . =~, 1 452 729 = 23 10 46 403 164 3 73 1 
Male Magalies we ise ow be a a | 1157 653 — 16 10 46 204 161 3 63 1 
Betiale = /FéMIMN Les 0: 0, Un. 295 76 — 7 - — 199 3 = 10 — : 
Emoplovees#—— Salaries. nn, 16069 2082 7 689 458 1765 1999 1891 319 6812 47 
MAICGE=NMASEnnS SE nn, nk Ow ne rs 11069 1630 6 498 443 1743 1085 1700 165 3766 33 
Fa FÉES À 5 000 452 1 191 15 22 914 191 154 3046 14 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 20703 20559 _- — — 2 5 3 — 8 126 
Maler-sMascOliMe eas. ony apy ho ne 19632 19497 — — = à 5 3 eel 6 119 
ermal ev— it eb ee NT bs ogee. dup cnet 1071 1062 -- — — = = = a 2 7 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation , . 25 3 — — — — — — = — 22 
RARES eye gait Ca on oat tros g 2 — = — — =. = = =. 7 | 
DÉMO TOR ON NN 16 1 —— — — — — — — me 15 


1 Complete count census, final data. 


i i 1 Tabulatio ète : ; TR 
? Including persons secking work for the first time. n complète de recensement, chiffres définitifs. 


oa F : 
* Y compris les personnes enquête d'emploi pour la première fois, 
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I. POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by occupation, status and sex (3 November 1976) — 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1976)1 


SAMOA 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 D 6 7-9 x? 
Total EE 38249 4312 225 2175 1444 1470 23082 5475 66 
Male — MES 31867 2241 201 1308 678 715 21545 5141 38 
Female — Féminin . 6382 2071 24 867 766 is Li Sey 334 28 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travaillant 
a leur propre compte 1 452 34 5 Li 397 13 726 265 
Male — Masculin 1157 30 5 8 201 9 651 252 
Female — Féminin . 295 4 — 3 196 4 75 13 — 
Employees — Salariés 16069 4268 220 2163 1044 1454 1800 5082 38 
Male — Masculin 11069 2203 196 1299 474 703 1401 4767 26 
Female — Féminin . 5000 2065 24 864 570 751 399 315 12 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 20 703 9 — 3 3 20554 128 5 
Male — Masculin 19 632 7 — 3 3 19492 122 
Female — Féminin . 1 071 2 — — — — 1062 6 1 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . 25 1 — — — a 2 = 22 
Male — Masculin 9 1 — — — — 1 = 7 
Female — Féminin . 16 — — — — — 1 == 15 


“ Complete count census, final data. 
= Including persons seeking work for the first time. 


1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
ov : À ri : +8 . 
2 Y compris les personnes enquête d'emploi pour la première fois, 


il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


6. Persons employed in major divisions of economic activity! — Personnes actives par branche d’activité économique! 


(number — nombre) 


1971 1976 
All industry — Toutes branches d’activité 37 740 38 249 
RICO MBE eM ie Eat) bce D. 0: me © cul ae oe 25 410 23 373 
Manufacturing and construction — Industries manufacturières et bâtiment et travaux publics 2440 2525 
Commerce : 2 420 2 407 
Transport and communication — Transports et communications . 1 250 2 058 
Services 6 230 7 886 


1 Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


7. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . . . . .. . . 53 54 54 54 55 55 55 55 55 55 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents dr 5, halls OS TE 1 1 1 1 1 il 1 1 1 1 


Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . Te Re 
TO 
8. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 

(thousand heads — milliers de têtes) 


1970 197 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


EE 


RE — 
Horses — Chevaux . . 3 5 6 7 9 10 10 10 10 10 10 
SEEN CN otic carta rte te eg tapr nse 23 22 20 20 20 22 23 24 25 26 27 
ages OR CE CE Gee 45 45 44 44 45 47 50 52 55 57 60 
TT 8 88 ae 


9, Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
ee SW ae EE SS 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
+ nen aah ee ee 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles 15 18 20 23 20 20 20 25 30 
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lll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Dot LEE CT ee 72 99 116 125 125 121 86 116 
Industrial wood — Bore ‘ad oeuvre et d industrie ice 12 39 56 65 65 61 26 46 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses ; g) 36 53 62 62 : os es + 
Other industrial wood — Autres bois d'oeuvre et a’ industric 3 3 3 3 3 
Fuel ludi d for cha 1) — Bois de feu et de 
ne ie ae io ; nt ‘ : = PG rama 60 60 60 60 60 60 60 70 70 
11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total Ons a) Ses. MP PT et Mees 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 1.1 1,2 Qu 
IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 
12. Construction — Bâtiment 
(value in thousand talas — valeur en milliers de talas) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Building construction authorized — Construction autorisée 
| All buildings: number — Tous bâtiments: nombre. . . 325 545 579 650 586 603 651 487 534 
Tender value — Valeur de soumission . . us 1756.3 2154.1 2632.4 2139.5 2250.0 3175.4 2342.9 5172.8 4 983.6 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 
Number — Nombre . . . De MD er 183 320 392 404 353 390 358 262 300 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 748.5 913.6 1187.9 982.2 1156.6 1621.7 1062.7 1 343.5 2 037.6 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . . Oe 70 91 117 118 120 132 142 115 151 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 942.1 1042.4 1049.3 859.2 907.9 1353.0 790.9 3537.3 2 598.5 
Industrial buildings — Bâtiments industriels 
Number — Nombre. . NES ET AS 12 7 3 6 27 9 8 8 14 
Tender value — Valeur de soumission . . Saas 371.3 21.9 27.5 49.0 233.6 101.8 41.4 529.1 12170 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Number — Nombre. . . PRES 6S Pre 38 48 79 71 80 68 82 57 79 
Tender value — Valeur de soumission . . F 32.7 198.7 9323.8 246.4 125.6 205.5 135.8 202.0 162.9 
Educational buildings — Bâtiments à usage éducatif 
Number — Nombre. . . Wem on OF +, 8 18 15 17 3 20 21 21 16 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 373.6 222.5 113.4 52.6 357.2 276.2 186.5 490.1 458.7 
Health buildings — Bâtiments Lei 
Number — Nombre. . RS ag 1 = 7 rl 1 2 3 -- 2 
Tender value — Valeur de soumission . . . . . 0.7 — 508.2 0.5 2.5 2.3 8.6 — 5.0 
Other buildings — Divers 
Number — Nombre . . LR EE LE 11 23 13 23 9 33 28 29 40 
Tender value — Valeur de soumission . . 163.8 599.3 76.4 510.7 189.0 767.2 418.6 2316.1 754.9 
Extensions and alterations — Tee et réfections 
Number — Nombre . . ESA 72 134 70 128 113 81 151 110 83 
Tender value — Valeur de soumission , . . . . 65,7 198.1 395,2 298.1 185.5 200.7 489.5 292.0 347.5 


V. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


1979 


131 
61 


58 
3 


70 


1979 
LE 


1979 
525 
11183.4 


304 
1 969.8 


192 
5 973.7 


13 
219.4 


48 
3 121.3 


22 
464.0 


23 
1 547.4 


86 
621.6 


29 
3 239.9 


13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total production of primary energy — Production totale de 


l'énergie primaire. CC or 0e 1 il 1 1 1 1 1 1 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . Pda rie A D 1 1 1 1 1 1 1 1 
| Trade — Commerce 
| Imports;——mportations 3 «6. 6 «> + os » « 15 18 18 18 16 28 24 35 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
| SR ae ee 
| Installed capacity (thousand RW) — Puissance installée sue de kW) 
| 12 Total 5 , 6 6 6 4 4 4 À 4 
| Hydro . ; 1 1 1 1 1 1 1 1 
| Production (million kWh — millions de UE 

P Total i i ll 13 16 11 12 14 16 20 
|| HNUO Se hs eae ea Ls 6 6 7 7 6 6 6 5 


1978 


1978 


1979 


38 


1979 


1984 


1988 


1988 


198 


1980 


SAMOA 
VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides à 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
otal 
re SR TE ae ee EL ly, 555 514 513 900 853 854 23582251 2217 
Cereal Cale . > ew PP ee, toe 95 92 92 14 19 19 363 351 352 
oots and tubers — Racines et Dole NT ae eee Seen 88 83 76 15 14 13 410 390 360 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel INR ae F ‘ 268 243 243 
Pulses — Légumineuses sèches . . . aon. eae: 37 37 37 3 3 3 57 57 57 
Vegetables excluding melons — Légumes €: exe. melons tte 2 15 1S 15 2 2 2 23 23 23 
Fruits including melons —— Fruits et melons .°- =. . à 6k 30 31 30 22 23 22 244 253 245 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 140 124 125 189 169 168 231 205 205 
Eggs — Oeufs HR OL RE ER AE EECUE AP ETES 3 3 3 2 2 2 3 3 3 
Fish — Poisson . . a ee a 91 74 79 79 61 66 111 87 95 
Milk and prod. excl. butter — ere prod: lait exc. peor PE le 8 7 7 8 8 8 19 18 18 
Bats and! oils: — Graisses ef huiles:. . . « . « . . «.. 1 1 1 198 198 197 175 176 174 
16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Sugar — Sucre. . ae, oe ee ee 5 3.7 4.0 3.9 3.4 3.0 3.6 3.0 3.1 3.2 3.0 
Nitrogenous fertilizers — Baer azotés Me RE. CA he: ee =e ites acc Te 0.1 0.1 0.1 0.1 
Newsprint — Papier journal, EEE CT 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 Se hehe sas 
minergyl —=Energiel . . ; . . s «1 « © « 4 16 19 19 19 17 29 25 36 36 39 45 


= F 3 i er ae ; 
Thousand metric tons of coal equivalent. 1 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Length of roads (kilometres) — Longueur du réseau enor) 821 870 919 937 san Wl BAS 528 2051 sag AKOYA 
Paved roads — Routes à revêtement dur . . F 120 129 140 156 sta 94 ie 98 bole 208 
Roads with gravel or crushed stone — Routes embierites eee 636 636 652 636 gag lal son ei ZE HE 
Unimproved roads — Routes sommaires . . . . . . 61 105 127 145 des 10 : © 10 — 

Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 0.9 1.0 T1 1.0 1.3 1.3 1.3 1.4 1.5 1.6 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 0.9 1.0 1.4 17 Ze 179 1-9 2a 241 2.4 


18. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered —Entrés. . . . 353 429 542 575 430 414 536 505 895 670 
Goods! (thousand metric tons) — Monet Ces de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 33 39 44 51 24 23 27. 24 33 29 37 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 52 72 83 77 51 52 54 93 93 72 107 
1 Port of Apia. 1 Port d’Apia. 


19. International tourist travel — Tourisme international 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of tourists — Nombre de touristes . . . . . . 20 258 oe 0097709073 12223) 14 061 216158257777 


20. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Roc Ro den: D 2 ‘SE eee oss pet 355.7 1540.0 2480.1 3055.4 4920.4 6052.1 7 565.1 7941.5 8 092.0 


Sent — Envoyé 967.2 1135.7 1353.7 1613.7 1923.2 2173.2 2716.5 2818.0 2958.6 


Telegraph service: Aafaber of felepramns (thousands) — Services 
Ee rapheaen: nombre de télégrammes (milliers) . . - 113.5 141.5 193.3 1824 215.2 189.1 1825 1704 166.2 


Teleph e — Téléphone 
umber ake nue — Nombre d'appareils en service 1960 2036 2183 2088 2375 2898 2952 3544 4298 5497 


eT 
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Vill. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


21. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1972) 
4 — Retail trade — 
Ks ie i es ie Cc mien Es ae RoE 

Statistical units (number) — Unités statistiques (nombre) . 19 : ye 
Persons engaged — Personnes HU NU CN re et CI Ce ACT EC 189 de 
Employees — Salariés . SATA 189 bo 
Wages and salaries (thousand alas) -- en et traitements (milliers de talas) Se eee, ee at Se 147.7 ie Abs 
Sales (thousand talas) — Ventes (milliers detalas). . . . «© «© «+ + «© + +© «© © «© + + B67 zal : ee 
Stocks (thousand talas) — Inventaires (milliers de talas) Ogee ok Oe ee Me 918.7 ; 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Value in thousand talas — En milliers de talas 


Imports (c.i.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 . . . . . . 9 791 9614 13044 14433 15909 23160 23627 32225 38567 60 946 
Exports (f.0.6.) — Beene (CALE) RE am ire CT 3391 4524 3386 4001 7672 4541 5447 11577 8169 14981 
Balance — Solde. . LUE: 6400 —5090 —9658 -10 432 —8 237 —18 619 -18 180 -20 648 —-30 398 -45 965 
Value in thousand US ie — En re a ee EU 
Imports (c.i.f.)1 — Importations (c.a.f.)1 . . . . . . 13614 13368 19305 23669 26228 36260 29396 41154 52617 72 528 
Exports (f.0.6.) — ie 40 Ge CHOLES à CRE. a 4715 6 291 5011 6545 12648 7 230 6811 14822 11130 - 17599 
Balance — Solde. . : A ee ge 8 899 7077 -14 294 -17 124 -13580 —29 030 -22 585 —26 332 -41 187 -54 929 
1 Prior to 1973, c.d.v. plus 10 per cent. 1 Avant 1973, v.i.c. plus 10 p. 100. 


23. Direction of trade — Courants d’échanges 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


I rts from or Exports to — 

Importations eget ba jee Met à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
All.countries'—Lous pays 9.9. CN 3 ce 13.6 13.4 19.0 23.6 27.4 35.5 29.6 40.9 53.8 60.3 
Exp. 4.7 6.3 Sel 6.5 127 pe 6.8 14.8 10.0 19.5 

ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . (Imp. 9:7 10.6 14.4 18.7 19.8 26.9 23.3 30.8 44.1 49.2 
LExp. 2.2 ai 2.0 3.0 6.2 2.0 3.3 3.8 5.0 5.2 

Developing ESCAP countries — Pays en développe- {Imp. 1.6 17 1.8 3.0 3.9 4.8 4.8 6.1 7.6 10.6 
ment de la CESAP Exp. — — 0.1 0.5 0.4 0.2 — — 0.1 0.5 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 17 1.6 24 2.5 2.8 3.3 22 Sil 3.6 16.6 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. us 3.4 2.4 2.5 4.9 4.4 2.8 8.7 3.8 11.4 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . JSImp. 1.1 Led 2.1 1.4 1.4 2.4 1.2 1.3 1.5 1.8 
lExp 0.2 0.2 0.4 0.1 0.8 — = 0.4 0.5 0.2 

North America — Amérique du Nord . . . . fImp. 2.0 0.9 1.8 2.1 2.5 4.9 ar 3.6 a2 5.6 
lExp 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 0.3 1.4 0.4 1.8 
United States — Etats-Unis. . . . . . . simp. 1.8 0.8 1.6 2.0 2.3 4.7 2.6 3.5 5.0 5.3 
Exp. 0.3 0.5 0.5 0.5 1.0 0.3 0.3 1.4 0.4 1.8 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. — 0.1 — -- 1.0 0.2 — 0.3 — — 
lExp. — — — -= 0.1 0.1 — — — — 


1988) 


57 4¢ 
15 82 
—41 6} 


62 3€ 
17 2C( 
—45 144 


24. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand talas — milliers de talas) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Imports (general, c11.)1 — Importations (générales, c.a.f.)1 
BITC — CTC! section Ong 84) i 4 gt Gemeente 2438 2709 3504 3969 4946 6714 s., 9027 8497 12414 
SITC — CIC] section Po. Os 437 529 695 868 1184 1242 ss. "1563" 2496 "1728 
SITC — CTCI section 2 124 140 191 116 107 123 ee 760 761 924 
SITC — CTCI section 3 371 398 451 634 480 1913 sss 2902 S157 8758 
SITC — CTCI section 4 22 21 16 32 49 93 re 200 305 417 
SITC — CTCI section 5 567 557 743 803 1094 1129 7 “L439 2 170 M8 715 
SITC — CTCI section 6 1824 2361 2837 3090 3858 4996 ... 6763 7896 11239 
SITC — CTCI section 7 2488 1834 3302 3253 2696 5160 ... 7446 9688 21913 
SITC — CTCI section 8 L007. 20655 1305 1668 1858 1741 st 220 Ae TETE 
SITC — CTCI section 9 ee — — — — 138 49 wee 30 112 225 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SITC — CTCI section 0 1640 «19161113 2525 2996 S1 
SITC — CTCI section 1 61 43 25 12 6 het art 
SITC — CTCI section 2 1431 2232 1967 2211 5086 2848 
SITC — CTCI section 3 — — — — = 15 de 
SITC — CTCI section 5 2 1 1 2 1 
SITC — CTCI section 6 — — — — — 3 
SITC — CTCI section 8 216 290 250 38 134 157 
1 Prior to 1973, c.d.v. plus 10 per cent. 1 Avant 1973, v.i.c. plus 10 p. 100. 
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oe IX. EXTERNAL TRADE (continued) -— COMMERCE EXTERIEUR (suite) SAMOA 
- Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand talas — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de talas) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
mports (general, c.i.f.)4 — Importations (générales, c.a.f.)1 
HER es We 681.3 725.3 799.8 972.6 1192.7 1615.4 1448.9 1619.5 1981.0 
i Oe sce : Ve 359.6 455.7 429.8 558.7 978.4 750.6 722.1 700.3 787.2 2 066.1 
Mode € segs 349.7 374.7 464.5 394.4 663.1 961.3 929.1 868.7 1 209.0 ‘ 
wus: ucre - . i sate 5 4.0 3.7 Peed 2.8 3.9 20.2 20.0 292 : 
: ; c 5 64.4 366.4 406.2 511.5 730.9 1016.6 964.8 1 276.7 
Se eer ete on NE 153.0 195.5 259.7 499.5 940.2 639.5 Re PAS) 72.0 46.1 
FRS ? © + We 272,2 324.3 416.8 344.5 583.3 559.6 784.7 821.3 1159.3 1 264.3 
Motors poke ae eee È sie 434.5 276.9 338.8 308.1 | 19.0 = = 
de } oteurs . fed eee : ‘ : 155.4 209. : 
Motor vehicles, fittings and parts — Véhicules auto- = HE 202.0 HOR eS RTE AEE 
Pe, ee et pièces détachées V. 535.0 799.9 799.7 1081.8 806.8 1554.5 3034.9 3094.5 2729.4 
_ Clothing — Habillement 54 CA LINE ET E 567.5 689.0 693.7 703.1 1044.9 992.9 ; 
ixports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) CNE Cm Et 
Bananas — Bananes ; Le 200.7 247.6 84.3 39.3 51.7 18.9 5249 18.1 12.9 34.3 70.4 
= ORNE i ven 935.3 535.2 201.4 78.6 127.4 93.2 144.3 61.3 108.0 266.1 439.7 
ë aro et ta amu . < 10 Rats 25.0 41.9 88.1 19.9 77.4 57011721 130.7 86.1 
? : PRE 51.4 137.5 355.9 318.4 94.9 363.5 93615 993:7 1 512:2' 1048.3 
Cocoa beans and cocoa shell — Fèves et coques de cacao §Q. 25 2.9 1.9 192 1.8 15 17 2.2 12 125 15 
lV. 1036.4 1287.5 896.4 1073.0 1871.1 1179.8 2220.6 5875.1 2637.8 3468.4 3012.6 
Copra — Coprah (Q. DO I8l- 190 142 125 197 129 Mél 195 72.987 
; a UNE 1366.2 2028.7 1378.8 1643.3 4658.0 2603.1 1873.8 4607.9 3535.9 8018.4 8411.9 
Himber— Boisvd'ocuvre’. 9. 5 «| sls a 19.2 2287.8 3434.4 4021.1 3424.9 1214.2 44677 139271 253.9 1602.7 1287.8 
Vis 4.6 19721 331.0 403.7 374.5 150.4 64.6 185.4 142,9, 2910 324.4 
1 Prior to 1973, c.d.v. plus 10 per cent. va Oa erat AITe . n 
pue Rd a RS 
3 Thousand superficial feet. 3 En milliers de “superficial feet’’. 
X. PRICES — PRIX 
26. Index numbers of consumer prices (Apia) — Indices des prix à la consommation (Apia) 
(1975=100)1 
1972? 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
All items — Tous articles ; 67 74 94 100 105 120 123 136 181 
Food = Alimentation EN Ban cone! a: 62 70 92 100 105 117 117 133 180 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures . 61 67 85 100 106 111 111 135 146 
Household operations — Entretien ménager . 86 89 96 100 107 153 165 170 231 
Miscellaneous — Divers . 86 87 95 100 103 120 133 138 152 
1 Original base: August 1971/July 1972. 1 Base initiale: août 1971/juillet 1972. 
2 August to December. 2 Août à décembre. 
XI FINANCE — FINANCES 
27. Currency and banking! (end of period) —Monnaie et banque! (fin d'exercice) 
(thousand talas — milliers de talas) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Money — Monnaie RE Cece UE Cee 116289 2 591 3108 83989 3685 4423 4759 5809 6752 £8552 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire . 639 760 9195 1326 1480 1437 1744 18535) 2670) SIG 
‘ Demand deposits — Dépôts à vue . eee 2 ed ees 1189 1 831 2190 2613 2205. 2986 3015 3956 AL 611082 
Time and savings deposits — Dépôts à terme et d'épargne . L402 551-520) 1570") 202002 740 S10) A400) S00 SOI OSS ICE 0 
Government deposits2 — Dépôts du Gouvernement2 989 875 693 278 420 696 1010 3469 aioe 35 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . . 6955 7483 5790 4931 5000 5599 4754 8520 4368 5161 
Claims on private sector — Créances sur le secteur privé 1577 1 9895 31735009 260 400 4260 6490 7700 11710 15510 
Claims on Governments (net) — Créances sur le Gouvernement 
Ces es nt RE ET ER ET ON PE eS O90) MOTS 010) 90 Ue 11070 1 920 =O Oe ton 20 ee 00: 
Exchange rate (tala per US dollar) — Taux de change (tala par 
dollar EU) eget athe Ae ARE A rr ge 0.72 0.68 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 0.72 0.91 0.93 
1 Data until 1976 relate to the Bank of Western Samoa only and subsequent figures cover both 1 Les données, jusqu'à 1976, se rapportent à la Banque du Samoa-Occidental seulement et les 
of Bank of Western Samoa and the Pacific Commercial Bank Ltd. données subséquentes se rapportent a la Banque du Samoa-Occidental et la Banque commer- 
2 Including current, term and special deposits. ciale du Pacifique. 
2 Y compris les dépôts courants, les dépôts à terme et les dépôts spéciaux. 
28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(thousand talas — milliers de talas) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total revenue — Recettes totales . 6597 7357 8359 9073 11653 13218 15712 20788 23479 25778 
Total expenditure — Dépenses totales 6825 7866 7041 7719 8838 10420 12356 15752 17753 20645 
dance Gael ee i eel ae —228 —509 +1318 +1354 +2815 +2798 +3356 +5036 +5726 +5 133 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . . + - 4355 4976 5999 6497 8651 9576 10667 14499 16218 18111 
Tax on income and wealth — Impôts sur le revenu et la 
Harte) ees: ER 784 849 1275 1 423 1595 2163 1671 2466 3529 4540 
@ustoms—="Dowanes CN 7 3542 4127 4724 %5042 6971 7397 8708 11727 12082 13285 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales 29 — — 32 85 16 288 306 607 286 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Economic services — Services économiques . 812 662 787 924 977 1206 1300 1487 1816 2060 
Social services — Services sociaux RS us 1762 1899 2324 2458 2756 3575 4198 4998 5 623 6874 
1 É 2030 2663 2327 2698 3316 3795 4831 6468 7 361 7041 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 7 2799 2953 4670 
Investment — Investissements . + . . . .… . 2221 2642 1603 1639 1789 1844 202 
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SAMOA 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


29. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(thousand US dollars — milliers de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations £o.b. . . . 6.56 5.17 6.74 12.90 7.48 7.00 5 
Merchandise: imports fo.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . —12.10 —20.98 —21.35 —23.65 99.21 2601 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 2.88 5.44 §.21 7.16 7.75 5,15 Lars ie 
Other goods, serv. and income: deb, — Autres biens, services et revenu: débt 3.14 5.28 6:27. —7.58" 662.522 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . 2.34 2.95 4.13 7.09 5.87 3.08 
Official unrequited transfers, n.1.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. 0.70 1.22 3.93 2.70 6.34 3.89 
Direct investment — Investissements directs — = = — — = : 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, na. . . — — = = — = 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, ni.a. . . oats 7.33 6.58 7.25 12.31 9.62 7 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, nla... 0.29 2.22 209 —5:85. 2.12. —Z.16 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . . . . O5 = 0 8207:58 0.90 —1.64 3.63 
C’part to mon./demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démoné- 
Salon dl OL te OT MAUR LCR. SUN Or RENE — = ag 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l'allocation de DTS. . — 0.23 — — = — 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . oe 0 O07 075 LS 0,26 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 
déAUTONTÉS EAN Se Gl A te eee a ey Se — — = — z= = 
Total change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . . . —0.74 2.51 1.42 —0.15 2.15 2.09 à 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
XI SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
30. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools — Nombre d'établissements 
PECSCHODIE=PEÉCOATE EC Ge 1 mn ire 12 19 21 26 40 ints Sat 
ist develt——Weridegré t,t 173 sient ec oom eck 152 150 151 152 153 
znd levelu—— 2eme degre (total) 2 | 36 : ashe oe ein ‘ s 
(Generales General wicumiens, NE OR UT 29 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 3 
Teacher training —‘Normal 5. . 5. . . . .« -- 
3rd level — 3¢me degré . .  … 1. . «2 5 « 4 
Teaching staff — Personnel enseignant 
pre-schoOh=— btescolaite 5) 1 a 4 ms 6) ne ones 5 ne ees 55 75 80 96 123 eu a 
ISERE =) sore clsme aan we 1134 S87. 1197.10 1130 1216 1322 1346 1471 1458 
2ndleyel== 2émevdegré (total) 9; . © . & « 460 Aer eee ge se 415 449 536 562 513 
CERTES SENTE SEEN | 419 er MSC re + 337 372 468 492 458 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 19 ae oe 45 45 48 oy 48 47 41 
Teacher teaininge— Normal OR EN Bees, 22 se ast 30 36 30 20 20 23 14 
Syd! levelQ—= Sémeidepreeee oO . Ce 00, © 24 30 mE 35 Fat 40 32 40 30 25 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school == Précolateen. We a On Boe x 80 ries ses. 14938 1830 1926 2113 2200 + = 
ist leveli—tleridecré Je, a °F ee, Beer. 29405 29443 29467 30460 31401 32642 32872 33382 33339 33613 
2nd level — 2eme degré (total) . 9. . 1... 10147 9758 12088 11710 11906 15943 16571 17643 18089 18685 
Generale=—"General ye es RO, 9717 9758 12088 10914 11165 15098 15876 16985 17414 18179 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 127 Bo) ck SA os 420 314 055 284 231 234 252 
Teacher training — Normal. . ...... , 303 oe ae 376 427 490 411 427 441 254 
Sid level Sémeidegr em Un S.C. 114 129 Ror 228 ae 249 188 RES 196 161 


à 


1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles intermédiaires. 


31. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1976) 


Total stock — Effectif total MEL «ct Cd 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens . SR RC CC, 
Number engaged in research and experimental development! — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimentall 
Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . : 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 
Engineering and technology — Sciences de l’ingénieur . 
Medical sciences — Sciences médicales 
Agrcuitiue. “ey ace, 
Social sciences — Sciences sociales 
Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to full-time scientists and engineers only. 


à i D ince : 1 Les données ne se réfèrent qu'aux scieatifiques et ingénieurs à plein temps. 
Data refer to full-time plus part-time scientists and engineers only. 
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476 
323 
153 


217 
161 
38 
71 
31 
15 
6 
82 


1980 


1980 


Number — Nombre 


? Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs à plein temps et à temps partiel. 


XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


32. Mass communications — Information de masse 


SAMOA 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1979 1980 
Number of weekly newspapers! — Nombre de journaux heb- 
domadairesl . . SANTE Ne OS PEUR RS se 2 2 2 2 2 2 2 3 5 5 
Circulation — Tirage RC le 8500 8500 8500 8500 8500 ... 8000 11000 17000 20 500 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 12 14 14 11 10 8 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) ve Lg 1.9 1.6 1.6 4.2 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 32 35 50 50 50 50 aoe das 55 60 
1 Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 
33. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Number of medical personnel — Personnel médical 
DOctoisse IMÉdecins Ar eee Haru. Eee. à Nef. 49 57 45 52 52 55 de 52 
pyentists EE DONS es ee EN De 10 13 14 14 12 14 see 13 
Nurses! =—"Infirmièresl 5 ww à: à: lk :  . 317 317 212 235 402 161 fe 244 
Pharmacists:—Pharmaciens) . . . « « <« «= « 10 10 10 14 3 12 Aare 3 
Midwives — Sages- -femmes . . Ja En 20 8 Dole Se 57 18 seve 21 
Population per physician — Papalabda o par tee RCA 2960 2745 3267 2846 3076 2727 ann PCR 
Number of hospitals and beds — Nombre d’ + hou et de lits d'hôpital 
Hospitals — Hôpitaux . . . . . : 15 16 16 16 16 16 16 16 16 
Beds — Lits . . ne Re: 624 630 655 655 655 655 suet 674 
Population per bed — ous ce lit a res: ee pond oe 232 222 226 226 244 229 oan 214 
1 Excluding nurses aides. 1 Non compris les aides-infirmières. 
34. Deaths by major causes — Décés selon les causes principales 
(number — nombre) 
isha ag ata LS OE RS ga 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 41980 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 
Total RI we SO Se bon! Gi, lee La tr ans 1100 1100 966 1023 997 599 526 523 427 519 
RE tie ein a a ee yea A, oo 10 18 40 26 16 15 6 6 1 — 
BS 5 IS) Beer Rei ate ee a ee em 27 18 23 16 25 7 22 6 5 6 
Br are ag mg ME ne SO dr eg me es 20 32 26 3 43 29 20 10 18 22 
ToS an as AI es ge ae ome ee a ea er 13 14 10 29 27 8 3 5 = 8 
SEA ONE CRE AO ER 38 56 56 101 39 49 13 11 6 22 
See eee ot ee er Mt a ee) à ee te 1 8 23 35 18 1 4 2 3 10 
ES Mot, te ee ae ee, es ee creme 30 16 34 36 14 27 14 4 13 20 
Bele OCR Bs) CO ee 8.810; À 7 4 4 1 2 — 2 — — — 
DEAR ATOS EM NC Pr EDITC. als € 5 28 33 9 26 14 12 6 2 3 
BAO CS sue € a LUE TT 1 22 15 9 9 5 7 4 2 1 
Others — Autres LL Pe 948 884 702 758 778 444 423 469 377 427 
35. Housing — Habitation 
(1971) 
Urban — Rural — 
Total rhin ae 
24 
Households (thousands) — Ménages (millers). . . . . te, ahaa a yr Saar See eee a a 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne (personnes par re Se PTS Va ne : Ge A A 
Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les wernt Basan (%) a7 
Ownemoccupantss— Proprictairese. |. ewes aut 9) Neel = Gee Ne P CC 2c yo de ie se 
Renters locates ee es eens ee ee Ge pc ce Oe Se ee oo : : H 


36. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Traffic accidents — Accidents de la circulation oe 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 16 39 za zd a a he 3 - te 
i 10 16 
led MOIS eee ie a ne 
pe ne AO SSSR otek ru LR. 6 23 157 136 117/ 41 51 34 61 90 


et tl ll tt A 


SINGAPORE — SINGAPOUR 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Midyear population — Population au milieu de l’année (millions) 


2.07 2.11 2.15 2.19 2.23 2.26 2.29 2.33 2.35 2.38 2.4 


Both sexes — Les deux sexes 
Male — Masculin . TN 1.06 1.08 1.10 LUZ 1.14 1.16 1817 1.19 1.20 1.21 1.24 
Female — Féminin as 1.01 1.03 1.05 1.07 1.09 1.10 1212 1.14 lle 117 14 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissances vivantes) 


23.0 22.8 23.4 22.3 19.7 17.8 18.5 16.8 T7L 17.3 17J 


Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . Biz 5.4 5.4 5.5 5.3 5.1 pl 5.2 5.2 5.3 5.3 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 20.5 20.1 19,2 20.3 16.8 13.9 11.6 12.4 12.6 13.2 121 
Crude marriage ratel — Taux brut de nuptialitél . . . . 7.4 7.4 8.5 11.6 12.0 10.4 9.4 9.0 BAS are LA 
Gross reproduction rate — Taux brut de reproduction. . . 1.500 1.471 1.473 1.852 1.132 1.005 1.018 0.877 0.869 0.853 0.84 
Net reproduction rate — Taux net de reproduction. . . . 1.434 1.400 al Es 1.090 0.970 0.990 0.850 0.849 

1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 1 Les taux sont calculés sur la base d'un chiffre de population qui ne comprend pas les perses| 


and civilian service personnel and their dependants. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1980 censuses — Recensements de 1970 et de 1980) 


nes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils domiciliés hors du territod 
et les membres de leur famille les accompagnant. 


22 June 1970 Census — Recensement du 22 juin 1970 24 June 1980 Census — Recensement du 24 juin 1980 
Population] Density Population? Density 
Area — (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 

2 074 507 1 062 127 1 012 380 586 3 540 2 413 945 1 231 760 1 182 185 586 4119 
1 Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian service personnel 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les militaires et agents ci 

and their dependants. domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 
2 Excluding 5187 non-locally domiciled services personnel and their dependants, 5553 ships’ 2 Non compris les fonctionnaires domiciliés hors du territoire et les membres de leur fami 


crew and passengers in transit and 8985 foreign visitors staying in hotels. 


les accompagnant au nombre de 5187; 5553 membres d'équipage de navire et passagers i 
transit et 8985 visiteurs étrangers résidant dans des hotels. 


3. Estimated population by age and sex (24 June 1980) — Population estimative selon l’âge et le sexe (24 juin 1980) 


Both sexes — Les deux sexes . 
Male — Masculin 
Female — Féminin 


(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


it LT nae ae 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
2 419.9 193.7 223.9 235.5 287.4 296.2 253.5 211.1 135.8 
1 231.7 100.9 115.8 120.8 148.2 152.8 129.4 107.4 68... 
1 182.2 92.8 108.1 114.7 139.2 1434 124.1 103.7 66.:. 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 00 and et 


Plus de 80 a 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . …. . 131.5 107.2 93.1 71.4 59.7 49.3 64.6 
MAT EEM SEULS SO  : 66.5 54.7 48.3 37.0 29.8 23.7 215 
Bemale—— Remini wie yk le wl kl 65.0 0215 44.8 34.4 29.9 25.6 SA 


4. Live-birth rates specific for age of mother! Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


oo ESSSSSEEESSSSSSm—MHeFeFeFeFeseFeFFFFFsFeFese 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 

Alla gest lou Ales Re, 93.1 91.9 93.2 87.3 755 or 69.8 60.8 60.9 : 
Ok Ol a ee er 26.2 25.9 25.8 24.6 21.2 ex 16.5 157 12.2 4 
20 — 24 199.5 199.0 0188500025 8 LSI JDA T0 oes 92.5 88.8 ; 
25 — 29 209.6 216.0 219.8 201.4 174.4 157.1 163.7 142.4 145.3 à 
302814 138.5 137.9 189.8 128,5 103.4 95.6 97.6 87.2 89.2 

35 — 39 74.8 68.4 65.7 56.9 42.2 35.8 32.6 28.7 26.8 | 
40 — 44 26.8 ba | 20.9 tly ec) 12.6 10.0 8.0 6.7 Be | 
po he ee MERE EU SV OUR 4.7 9,5 3.0 2.4 2.0 sen 0.8 0.8 0.9 | 
eee NN | ne 


1 Excluding non-locally domiciled military and civilian service personnel and their dependants. 


1 Non compris les militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille E 
accompagnant. 
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SINGAPOUR 


1. POPULATION (continued — suite) 


5. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 


spérance de vie et survivants a un age donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: Male — Masculin 
eee 65.1 65.6 62.0 57.1 52.3 47 
F ln : ; : .5 42.8 38.2 
CRS oe ED 70.0 70.3 66.6 618 569 520 472 42.4 
Survivors — Survivants 
1970: Male — sculi 
ee es 100000 97732 97201 96973 96716 96176 75505 94768 
100000 98187 97705 97461 97310 97057 96733 96 274 
Age (in years — en années) 
atti ae ae es es r/o i ae 1, 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life — Espérance de vie 
1970: hee — Masculin 3 33.4 28.8 24.4 20.2 16.4 12.9 9.8 Tels 4.5 ° 
emale — Féminin 37.6 32.9 28.4 23.9 19.6 15.6 11.8 8.2 4,7 
Survivors — Survivants 
1970: Male — Masculin F 94107 92836 90838 87612 82097 74319 62523 47744 31309 
Female — Féminin 95703 94889 93561 91626 88621 83886 76607 66611 52860 
6. Death rates specific for age and sex! Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 11979 1980 
Male — Masculin 
All ages2 — Tous âges? . 6.0 6.3 6.3 6.4 6.1 6.0 5:9 529 5.9 
Re Fe | 56 58 61 16  3A 3 32 35 
5 — 9. 0.5 0.4 0.5 0.7 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 
10 — 14. 0.5 0.5 0.6 0.7 0.5 0.5 0.5 0.4 0.3 
15 — 19 152 DL 12 1.0 0.8 0.8 0.8 0.9 0.9 
20 — 24 1.3 1.5 1.5 1.5 1.4 1.4 152 Te 125 
25 — 29 1.3 1.6 1°5 1.5 1.4 1.4 1.3 185 1.5 
30 — 34 1.4 1,5 1.4 15 1.8 1.8 15 158 129 
35 — 39 2.7 2.6 Pgs) 2.3 2.4 2:3 2.4 2.4 Dal 
40 — 44 4.1 4.4 4.0 4.3 3.8 4.0 3.8 3.5 9.9 
45 — 49 UP 7.4 Ley 6.9 6.5 722 6.3 6.3 6.1 
50 — 54 12.4 181 12.0 12.0 11.9 11.3 10.6 11.2 10.0 
55 — 59 20:3 19.6 18.9 19.4 18.4 18.8 18.7 18.1 16.6 
60 — 64 33.9 34.1 33.0 3159 31.1 27.5 2979 29.6 De 
65 — 69 EZ 00.2 59.1 53.5 47.7 49.7 45.5 44.0 42.6 
70 — 74 82.4 | 
73 == 79 Way) 
a a as 149.0 [ 106.3 102.6 107.8 108.5 104.1 TO3:9 101.2 CE 
85 and over — Plus de 85 ans 201.8 | 
Female — Féminin 
All ages? — Tous âges? . nes re. JE 4.3 4.4 4.4 4,5 4.4 4.1 4.3 4.4 4.4 
Re aes wes So ee us Le | PRE TN TE oe 
eo, DANS F0 Use galSaa0s G2 Oe) 02° 
10 — 14. 0.3 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 
igre ae 0.4 0.6 0.5 0.5 05 03 0.4 05 0.5 
i 24. O06 08 OF OF 7 O07 06 05 06 
25 — 29. Wal 0.9 0.7 0:3 0.8 0.8 0.7 0.6 0.7 
SET IN 1.3 1.1 1.2 1.1 1.0 LT 1.0 0.9 0.9 
35:=2391: dé: 07 A DS. JS (UML M pales 
lue: 2.5 3.1 2.4 2.6 23 26 io Dee. 2.2 
PE 40 4.4 4.1 4.2 3.8 45 38 3:6 2.9 3.5 
50 — 54. 6.6 6.7 7.4 5.9 6.3 6.3 65 6.6 5.8 
55 — 59 . 10.9 DIS 10.5 11.0 10.2 9.9 9.2 TOS 9.6 
60 — 64 17:83 18.0 18.2 18.0 16.3 14.2 14.9 16.6 15.4 
GO vo: 282 279 283 279 264 26.2 26.3 285 27.0 
HUE 7AIS UN Lez 48.3 | 
re TALON ap ae TA TES Eee 7a ag 712 
02219408 OE HE 201-b08 06 111.5 [ 
85 and over — Plus de 85 ans . 176.3 J 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 
domiciled military and civilian service personnel and their dependants. 

2 Including deaths where age is unknown. 

3 Rates based on 30 or fewer deaths. 


Excluding non-locally 
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1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. Non 


compris les militaires et agents civils non résidents et les membres de leur famille les 
accompagnant, 


2 Y compris les décès dont l’âge est inconnu. 
5 ae à 
3 Taux basés sur 30 déces ou moins. 


SINGAPORE | | 
L POPULATION (continued — suite) 
7. Economically active population by industry, status and sex (June 1979)1 — - 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (juin 1979) 


(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 de U | 
216 1 11 24 
Total drone LOTO. y MEN ne be ttes 1 056 15 2 295 10 50 237 119 vie. 
Male MAS s)) scene 698 i 1 162 9 50 154 102 43 Le 1 - 1 
Female — Féminin . . - 359 4 , 132 1! 5 83 17 29 ; 


Employers and own-account workers — Em- 
ployeurs et personnes travaillant à leur pro- 


69 19 5 11 
DÉCICOMDIC 56 o 4 6» 4 a 5) 6 135 7 19 6 
Male —=Masculin. | 5 5. 3 . 114 6 s 6 i 19 5 : 
Female — Féminin . .... . 21 1 : . : = 
Employees — Salariés . . . .. . 853 3 1 274 10 48 144 100 67 a ; 
Male == Mas . <2 4 =o 5 - 549 3 1 148 9 43 86 83 38 3 
Female Féminin mp 304 1 125 1 5 58 17 29 68 
Unpaid family workers — Travailleurs famili- 1 
BVib'S Fulopal agenNNaRSS GG 6 5 on 38 5 x 2 . . 24 
Male Masculings 2) <8 «ne 14 2 ; 1 ; 3 10 
EE MU eet ne 19 3 1 14 
Not classifiable by status — Inclassables selon 11 22 
ley Simei 2 fF 5 MN TT Uo 35 1 
MA IMESCULD Eee Ge 5 21 4 hh | 
Female — Féminin. . .... ~- 15 7 : 
1 Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
i iv lation b ti stat d sex (June 1979)1 — 
8. Economically active population by occupation, status and sex (Jt 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (juin 1979)? 
(thousands — milliers) 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 X U 
Total RS SR COR GA LOS En RU 1 056 88 28 161 156 113 18 395 72 24 
MAC Masculin gi) OMR NN OCR Jr ED o> WT AR need 698 55 26 71 111 65 13 273 65 16 
Femalev—akemininig EC We Oe Re 359 33 £ 90 44 48 5 FAT 8 8 
Employers and own-account workers — Employeurs et personnes travail- 
lant avleunproprencompte RS RE ye nr 8 135 4 16 : 65 7 7 36 
MAINTENANT RE CORRE, TON. CN 114 3 16 : 54 5 6 30 
Pénal MEME Fe EN. CR ER Ce: 21 1 1 : 11 2 1 6 
Eniployees,—— Galanes,... Mite cs He i. 04 Be 02, 7 853 83 12 161 69 104 6 356 61 
Malec——aiMascilinie 2. MR ©: M. 0 Bt OU, à 549 BE ll 71 48 60 5 242 61 
CE MS rt CS PR Geka Re es eee 304 32 1 90 21 45 1 114 1 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés . . . 33 A ; 1 22 2 5 3 
CIRE SE Re CS ee cc MMe, | lj Eerie, Sei cine. 14 ; . ‘ 10 1 2 1 
Hemale == Heminiee. ae < CR | Te eo be 2 a 19 : ’ ; 13 1 3 1 +. 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation. . . . . 35 ll 24 
MAMIE 5 aes wees PONT eed Ca 21 4 16 
Bemale == Réminin a) 2 ws eG a cn APs ws eh oe 15 7 § 
1 Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
9. Persons employed in major divisions of economic activity! — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 
ISIC 1968 
de— 
CITI indicatif 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 } 
1968 
All industry — Toutés branches d'activité .°. . %'. .°) . « . . 799618 824349 833525 870442 903 935 958 948 1021031 1077090 
Agriculture and fishing — Agriculture et pêche ST ER, oes 1 21365 21709 17372 19686 19777 17788 15182 16 962% 
Mining and quarrying — Industries extractives . ‘ 1074 1748  S199. 1857 1687. 1124 1518) 01 
Manufacturing — Industries manufacturières . ALP Be coe I, Has 3 189 920 234 231 218 096 233 954 245 492 270 596 294 685 324 121 
Electricity, gas, water and sanitary services — Electricité, gaz, eau et services 
sanitaires wi. (et 2 Gee. SAMI, SE. OS) PES € 4 11165 10344 8929 11249 11397 9732 9817 8 464 
Construction — Batimentietitravaux publics 4) . $98. . 97). FY 5 51533 42495 39181 42026 41967 51520 54345 72 3464 
Commerce tps Sete we utes 6) is oi ak eer PUA ak ee mes 6 196 147 172650 191 686 201 002 212702 224991 237 346 229 75% 
Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et communica- 
je ees Rel SL ey TRE ner PE en Me ae 7 93725 97519 97899 101615 105629 109231 118902 11991 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, assurances, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . . . . . 8 29665 46574 50654 56512 59676 64368 72044 7941X 
Community, social and personal services — Services fournis à la collectivité, 


services “sociaux ct (services personnels, 444 je ew WO, 9 205 809 195 136 204 025 200 630 204 343 207 818 286 488 224 554! 
Activities not adequately described — Activités mal désignées . . . . . 0 21501943 2,544 1.910 IT Sia ray 749 416€ 


1 June of each year. 1 Juin cheque année, 
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| I. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


SINGAPOUR 


10. Unemployment (labour force sample survey)! —Chômage (enquête par sondage sur la main-d'oeuvre)! 


ISCO 1968 
ee 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
i 1968 
| 
otal unemployed by occupation — Nombre total de chômeurs par profession . 34044 39452 40487 36861 35703 35294 
Seer dh ieee a ale workers — Personnel des professions scientifiques, techni- 
ass s 0/1 2623 3355 2600 3145 2608 2745 
Administrative and managerial workers — Directeurs et cadres administratifs supérieurs . 2 340 162 318 259 276 333 
| Clerical and related workers — Personnel administratif et travailleurs assimilés . 3 9373 8713 10135 10621 8714 9692 
Sales workers — Personnel commercial et vendeurs . 4 2A STI 3/502) 2 SOS AIS 7265 
Services workers — Travailleurs spécialisés dans les services . 5 2817 4005 3290 3124 3074 3161 
| Agricultural, animal husbandry and forstry workers, fishermen and hunters — Agriculteurs, 
| éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . 6 340 162 371 151 21 166 6 
Production and related workers, transport equipment, operators and labourers — Ouvriers 
et manoeures non agricoles et conducteurs d'engins de transport . 7/8/9 9665 14233 16025 15447 14544 13 706 
Workers not classifiable by occupation—Personnes ne pouvant être classées selon la profession X 6409 3951 4246 1184 3053 2226 
} June 1 Juin. 
11. Hours of work! — Durée du travail! 
(per week — par semaine) 
ISIC 1968 i 
opi LOTO LOTO 19725) 1978 1974 1975" 41976 3977 1978 1979 1980 
CITI 1968 
el AD a 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? . . : 47.8 48.4 48.6 48.4 47.5 47.8 47.8 48.3 48.7 48.4 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . 2 47.3 48.2 50.4 51.3 47.8 51.1 50.3 Sts 5229 49.8 
Manufacturing — Industries manufacturières 
All industries — Ensemble des industries. . . . 3 48.7 49.4 49.5 48.8 47.9 48.4 48.4 48.8 49.0 48.5 
Food products — Produits alimentaires. . . . 311-312 oe 47.4 46.8 AA) 
Bevyerages——- Boissons. . . «. = nn. + 313 RO 47.4 48.0 48.0 46.5 47.0 46.5 46.7 48.0 48.8 
HObacco—_ ab M ne 314 sie 43.9 43.0 44.4 
Textiles ye aie a ee a eT a 321 se 49,7 49.0 47.9 46.0 46.3 47.2 47.8 47.8 47.1 
Clothing — Habillement . . . . . + = . 322 se 47.6 45.6 47.5 46.7 47.2 46.7 48.5 48.0 47.7 
Wide ONE SC chee 331 Fe 50.4 51.0 51.0 
46.2 49.5 48.0 49.7 49.8 50.6 
Furniture — Ameublement . . . . . + + 332 Re 46.7 47.3 47.7 
Printing, publishing — Imprimerie, édition . 342 47.7 48.9 51.2 49.1 51.7 49.8 50.0 512 50.5 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . 355 508 45.5 45.4 46.0 45.9 45.5 46.6 46.9 47.3 46.3 
Other non-metallic mineral products — Autres pro- ; 
duits minéraux non métalliques . . +. + . 369 Rare 48.7 49.6 50.0 50.4 48.6 48.4 49.4 51.9 50.0 
Metal products — Produits métalliques . . + - 381 ee 49.5 49.3 49.4 47.8 48.0 47.4 47.5 48.2 46.7 
Machinery (non-electrical) — Machines (non électri- 
ques) : : Ar ‘ AN IN dee ee 382 bik 512 50.5 50.4 50.5 50.4 49.5 50.4 49.7 49.5 
Electrical machinery — Machines électriques . . 383 30 46.2 48.5 45.9 44.9 45.0 46.9 46.8 47.2 46.4 
Transport equipment — Matériel de transport. . 384 ysis 57.6 5767) 5729 57.0 55.8 56.2 56.5 57.6 56.7 
Other manufacturing industries — Autres industries 
manufacturières ms oe 390 49,9 46.3 45.1 46.1 46.4 45.7 45.6 46.1 47.9 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . - - 5 48.5 50.6 49.4 53.2 48.7 49.4 48.8 48.5 48.9 48.5 
Transport, storage and communication (including sea 
transport) — Transports, entrepôts et communications 
(y compris les transports par mas Be Lo an 7 47.7 48.4 43.2 45.8 47.5 49.1 47.5 49.0 50.2 50.1 
Adultes seulement. Août de cheque année. Avant 1975- 


1 Hours actually worked. Adults only. August of each year: prior to 1975: July. 


2 Including agriculture, fishing and sea transport. juillet. 
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1 Heures réellement effectuées. 


2 Y compris l'agriculture, la pêche et les transports par mer. 


SINGAPORE 
lit. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


* °’ Bs 
12. Expenditure on gross domestic product at current purchasers’ value 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1978 1979 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . ; 692 861 990 1118 1298 1423 1542 1716 1990 2061 | 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consomma- 
oe finale ae rée ; : 2 : Cid OEM AT 7, 3920 4532 5071 6340 7658 8121 8606 9392 10402 11 a 13 LA 
Increase in stocks — Et des Noces : 356 27. 300 439 897 336 343 56 417 


Gross fixed capital formation — Formation brute de c: ‘pital: fixe 1888 2473 3054 3561 4695 4698 5149 5283 5927 6884 885 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services x. | 
Less: imports of goods and services — Moins: importations ua 1179 —1484 —1378 —1041 —2133 —1508 —1185 —489 1119 —1648 —3Gi 

biens et de services 


Gross domestic product in purch: asers’ V values!—Produit i intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition! . . . ..... ==. 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14575 15 969 


17634 19653 


1 Including statistical discrepancy. Y compris erreurs ct omissions. 


13. The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


a. Industries — Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche CRE Se eae 132 155 156 208 224 249 252 278 269 
Mining and quarrying — Industries extre actives a cease al 20 24 28 29 34 47 56 49 38 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 1184 1458 1851 2427 3083 3225 3610 -4019 4619 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau. . . . 149 164 185 218 232 250 274 292 352 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . 386 496 678 712 Sil - 1063: 1178" 11711087 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . L'69920 LEUR 2 06107712 3588 3608 3815 4232 4631 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . ? 625 746 SIS°” 1127 1334 1514 1792 2121 2483 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

DHses =. 814 996 "1230" 1538 ~ 1825 1947 “2077 ZIP TANT 
Community, sotial and personal services! - — Servi ices fournis 3 a la 

collectivité, services sociaux et services personnels! ; 332 362 398 468 579 638 678 697 776 
mess: imputed bank services fee — Moins: commissions ban- 

caires imputées . . 110 128 155 218 341 376 467 506 601 
Domestic product of industries - — Produit intécieur ae: bre anchés 

ÉCHVMEMÉ ONCE. 8s. a ar ee eee 5717 6123 7358 9276 11468 12166 13266 14565 16091 

b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et pêche . . . . 3 4 5 6 6 5 5 5 5 
Transport, storage and communication — - ‘Transports, entrepôts 

et communications . 4 5 6 6 4 3 3 3 4 
Public administration and defence - — Aduinistetion publique et 

défense . . ; 194 238 260 304 390 466 505 528 574 
Other community, social and person: al services — Autres services 

fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels . 242 279 314 354 424 472 496 521 574 
Other activities — Autres activités! . . 5 15 18 19 21 29 33 39 42 45 
Domestic product of government services — Produit intériédr des 

branches non-marchandes des administrations publiques . . 458 537 602 691 852 979 1049 1100 1202 

c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des 


autres branches non-marchandes 


d. Summation — Récapitulation 
Domestic product excluding import duties — Produit intérieur 
non comprise droits a l'importation a NE AO : 5630 6661 7960 9967 12320 13145 14315 15664 17293 19284 
Import duties — Droits à importation . . . . . . . 175 163 196 238 223 228 260 304 340 370 ite | 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions rere ces ins eae er su or: is “et mint 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs dacquisition . . =. =.=. +... ~=~. 5805 6823 8156 10205 12543 13373 14575 15969 17634 


1 Including ‘Domestic product of other producers’’. ly compris “Produit intérieur des autres branches non-marchandes"’. 


3 Including ‘Domestic product of government services”, 2% compris ‘‘Produit intérieur des branches non-marchandes des administrations publiques’ ! 
Including import duties. 3y compris les droits à l'importation. | 
4 Representing quarrying, manufacturing, construction finance, insurance, real estate and 4 Représentant industries extractives, 


industries manufacturières, bâtiment et travaux publi 
business services, 


banques, assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises. 
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il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la ean brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


1970 1971 


gl jé compris “Produit intérieur des autres branches non-marchandes”’ 


1 st duct of other producers’’ 
Including ‘‘Domestic pro f p ae cOmpNE 


2 Including ‘‘Domestic product of government services’? ; 
3 Representing quarrying, manufacturing, construction finance, insurance, real estate and 


b banques, assurances, affaires immobilières et services fournis aux entreprises. 
usiness services. 
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1977 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1679 1980 
By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 
a, ate a. Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 
= a eee — Batiments a usage d’habitation . 364 460 660 814 1044 1051 ISO 232 047 = 040 1 262 
on-residential buildings — Autres bâtiments 244 387 484 456 603 649 679 670 783 1 090. 1502 
Other construction except land improvement — Autres construc- À ; 
tions (non compris les aménagements fonciers) SA 
Land improvement and plantation and orchard dev Gopment== [ 170 166 237 208 305 420 916 490 478 502 792 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . J 
Transport equipment — Matériel de tr: no ae ae : ae ‘ Ses ; ae : 894 734 — W035) 1/269) 19526) 956) 2-261 
: Ê 849 1844 
Breeding stocks, draught animals, ag cattle a i hie “= PSN CSSS 207007 
Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. : ate cine Sas <— wae are sels 50 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 1888 2473 3054 3561 4695 4698 5149 5283 5927 6 884 8 859 
b. Increase in stocks — Acroissement des stocks 
Ds: in aps Accroissement des stocks : 356 271 300 439 897 336 343 56 417 804 830 
otal gross capital formation — Formation brute de ETAT total 2244 2744 8854 4000 5592 5035 5492 5338 6344 7688 9689 
15. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1968 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1968, par genre d’activité économique 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a. Industries — Branches d'activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche : : 127 140 149 141 131 136 151 ES 152 156 
Mining and quarrying — Industries extr activ esis 19 23 26 26 29 39 43 42 36 42 
Manufacturing — Industries manufacturières 1140 1354 41582 1839 1910 1879 2084 2261 2506 2872 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . 146 160 181 200 209 223 244 276 326 356 
Construction — Batiment et travaux ae : 5 343 395 461 421 446 519 578 559 520 559 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Con 
de gros et de détail, restaurants et hôtels : 1569 1723 4896 2118 2342 2373 2451 2643 2827 30386 
Transports, storage and communication — Murs entrepôts 
et communications 5 3 623 716 854 1036 1121 1 229 LONG ZE 873) 25126 
Finance, insurance, real estate and ‘business services — ne 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 
prises 773 893) L021 1172 1 286 1 364 1664 15571706) 1897 
Community, social and personal scevices! = — Servi ices fours? a la 
collectivité, services sociaux et services personnels! ‘ 622 340 361 393 425 460 489 507 0) il a= 
Less: imputed bank services Sp — Moins: commissions ban- 
caires imputées 107 124 147 189 253 268 329 349 409 562 
Domestic product of industries - — Produit intérieur des branches 
d'activité économique AIO) GT GO AUTANT TIC AGENTS ENS EE O2 7 7ATOIOE7NOUZ 
b. Producers of government services — Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . ns 3 4 4 5 4 4 4 3 3 
Transport, storage and Communication — | Transports, éntrepôts 
et communications 5 5 5 5 3 2 2 2 2 
Public administration and defence - — Administration publique € et 
défense : 194 223 239 262 292 325 344 354 383 
Other community, HE and personal : services — es services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services en J 242 256 289 306 320 330 339 347 373 
Other activities? — Autres activités? . : 15 16 17 18 22 23 27 28 30 
Domestic product of government services — Pr oduit intérieur r des 
branches non-marchandes des administrations publiques . 458 503 556 595 640 684 715 734 791 
c. Other producers — Autres branches non-marchandes 
Domestic product of other producers — Produit intérieur des 
autres branches non-marchandes 2 
d. Summation — Récapitulation 
i t luding 1 t duties — Produit intérieur 
OE tes \ l'importation : Fi 5413 6124 6940 7752 $8286 8639 9284 10012 10878 11904 
Import duties — Droits à l'importation 166 153 180 189 159 152 164 182 196 PALL 
Statistical discrepancy — Erreurs et omissions ; ase S00 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
brut aux valeurs d'acquisition Ste Es 5579 6277 7120 7941 8445 8790 9447 10193 11074 12114 13350 
En a 0 OUT 


“Produit intérieur des branches non-marchandes des administrations publiques”. 
3 Représentant industries extractives, industries ma inufacturières, bâtiment et travaux publics, 


SINGAPORE 
IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terres labourables . ete 4 2 3 3 2 : ; 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés. . . . . 3 3 3 3 3 a = 
Other land!——="Awtres terres nen sie ey tet neutral Gare 42 44 43 43 45 


1977 


17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971—100)1 


1970 1971 1972 1973 197 1975 1976 1977 
FAO index — Indices FAO ie (50 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 93 127 115 134 146 133 

Food —Denrées alimentaires 93 2 9. 9. es 93 128 116 136 148 135 143 193 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 93 126 113 123 139 125 130 174 

1 Original base. 1 Base initiale, 

18. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Rubbern==iCaoutchouc Te Masi csti is oat ane ae 1.00 1.06 0.95 0.94 0.27 0.07 0.05 0.04 
Coconuts — Noix de coco (millions). . . . . . . . 11 10 10 9 7 rd 7 7 
FEU ERP ae ice Gee ee nos NT eee oe es 19.0 17.8 18.1 18.4 14.6 14.6 19.1 16.2 
Vesetables'—— égumes 2) 5 2 = lennon ae or 42.2 70.4 73.7 55.9 39.5 38.3 38.3 36.4 
Tobacco Ti bien eo ene 0.49 0.50 0.32 0.42 0.38 0.31 0.41 0.58 

19. Livestock — Elevage 

(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Cattle and buffaloes — Bovins et buffles . . . . . . . 12 11 11 11 11 12 12 12 
Bios SP ONCINS RS RC No: DIT re Mie 0 1000 1050 41140 1279 1186 1060 1071 1250 
COS Capris m wits es Biel ane) “ce ek a bee ee 2 2 2 2 2 2 2 2 
CHICKEN == POUR mee. os UE Re 11150 11200 11300 11400 11500 12000 14000 15 000 
Witcks ——Ganands wake ses a aie 6 Gi ou oe oe ue 1267 1742 1657 1636 1740 1516 1953 2202 
20. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 20 23 25 28 30 33 35 37 
21. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Total ere) GE LE rt sel. x fe: Ses, à 18.3 15.2 15.7 18.6 19.2 17.6 16.4 15.1 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce OR ee 1.0 0.9 0.9 0.7 0.7 0.6 0.6 0.8 
Marine fish — Poissons marins. . . . . . . . . 17.3 14.3 14.8 17.9 18.6 16.9 15.8 14.4 


22. Water resources development and expenditures —Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 
Irrigation (thousand hectares) — Irrigations (milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivéesl . Liu we kw ew we ew ts 00, — — 
Command irrigated area2 — Superficie irriguée par gravité? . I EE OU OS ER — — 
Total irrigated area with assured water supply in wet season3 — Total de la superficie irriguée dont l'alimentation 
en eawiest assincependantilasaisonides pluies, 29°, . 4 NN y eels oo — 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie irriguée donnant deux 
récoltes par an et dont l'alimentation en eau est assurée . =. . . . . , ll, = coe tad — = 
Flood control — Lutte contre les inondations 
Flood-prone area4 (thousand hectares, — Zone sujette aux inondations (milliers ROCIO Sco 7 0 3.1 2.5 
Total population in flood-prone area (thousands) — Population totale vivant dans cette zone (milliers d'habitants) ce 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues 4 des cyclones et des inondations 


RROD Te de henonmer)l ser Bd 2 à à na à a, Vo OS Me 
Flood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) . 
Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilométres) . Sieh Saas ae Peake ee ee ee 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) —Capacité réelle d'emmagasine- 
ment permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) ee ON ET Cor: 
js ‘ basins with flood forecasting (number) — Nombre de bassins faisant l'objet de prévisions des crues 
nombre 
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1978 


1978 


202 
205 
183 


1978 


1978 


12 

1 100 
2 

15 000 
2 308 


1978 
40 


1978 


16.2 
0.5 
15.6 


1978 


1979 19800 
2 F 
3 . 
46 ; 
1979 1980 
134 188 
136 193 
120 165 
1979 1980 
9.3 9.1 
37.8 36.6 
0.48 0.40 
1979 1980 } 
12 2 
1154 12084 
2 5 
15 500 15603 
2413 25128 
1979 1980 ) 
42 , 
1979 1980 
16.9 154 
0.5 6. 
16.4 4 
1979 1980 | 
2.2 2.24 


SINGAPOUR 
IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


22. Water resources development and expenditures (continued) — 
Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives (suite) 


1976 1977 1978 1979 1980 


[Urban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 


Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 


cubes par jour) . . 
: Se eee ee a ee ee we rte ea MOT CIN 760 760 760 773 78 
Total urban population (thousands) — Population urbaine totale (milliers d’habitants) . . . . . . . 20780222 NDS 10 UN 7377 
Total urban population served from house connexions and public outlets (thousands) — Population urbaine totale 
desservie par des branchements au réseau et des installations publiques d'approvisionnement en eau (milliers 


@ habitants 
s) ian 2164 2229 2255 2366 2418 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale (milliers de mètres 
cubes par jour) . Re me CE LR CURE = = 
Total rural population (thousands) — Population rurale totale (milliers d'habitants) . . . . . . . . — — 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale totale ayant facilement 


. : a Re 
accès à l’eau potable (milliers d'habitants) 


{Public capital expenditures5 (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur publicd (millions de dollars EU) 


Irrigation and drainage — Irrigation et drainage. . . . 3 . 1 wee — — 
Flood control — Lutte contre les inondations . ea ee a ea a ee . 6.2 5.8 8.2 11.0 13.0 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes . 1.4 12.1 15.6 20.0 17.0 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . a ie es Pi 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . iy age x a 
Watershed management — Aménagement des bassins versants = — == = = 
Beecinding non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water permanentes. 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 
problems. suffisant où non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la pré- 
8 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and A Enemy Gla Sia (ae A dre, Gh es problémes de salinité ou autres. 
s drainage problems. ÿ 2 RS Teer eae IR a mae ted réglage de l'alimentation en eau et ne 
de ar en aca Ey ae ems Sy fg ary Plat none arc inctade 4 Super once ne fos es nan even. La super ete aux nondation 
5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 5 fics de Foire ee oe ee de eee nan 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose tions provincial et locales ainsi que des sociétés autonomoes et des coopératives, y compris 
projects. la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
23. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(1974—100) 
Weights — 
D SENS COTE ALSTS ee 1S79 waice0 
tion 
Manutacturing2 — Industries manufacturières2 . . . . . 5 6 2 6 3 8 . ee . 100.00 99.1 UU OR et 21t2 el eo sie o49 
BOOdh——-—PAIMentation ARE Te 2 UE AIME 0 Ae 8 BRE neg gn Bele 4.17 92.1 99 Sel 0 NI S 220 
Béverapes POISSONS CL ak ee RE Gav, lie ss ne co Del es we 8 1.29 106.2 1136 123.9 148.2 148.6 
Cigarettes and other tobacco products — Cigarettes et autres produits du tabac. . . . . . 1.19 95.0 89.7 95.2 95.9 95.3 
OCR DR ci ee mL EM DC En dust OS MELO? apne Me Re) are à 2.43 CO LS Sie MCE MANS) 7 96.8 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures. . . . . . 2.24 88.2 98.6 91.8 109.6 107.6 
eather and leather productsi— Cuiriet produits dulcme =<) 293 Go. 2 2 «§ à = 0.17 97.8 110.4 137.8 101.0 91.6 
GORE ata RC RANSSTITES Melia crn il us eh tes ce tay tes ee Mee ke) ee 0.26 8 101.1 91.2 65.4 56.2 54.6 
Sawn timber and other wood products, except furniture — Sciages ct produits du bois, sauf meubles 2.75 97.9 105.6 93.4 105.4 96.9 
Furniture and fixtures, except primarily of metal — Meubles, sauf mobilier essenticllement en métal 0.55 96.0 101.2 119.6 173.8 207.9 
iPaper andipaper products —— Papier ct articles/enypapien & 54 | CO 1.03 89.3 106.4 119.0 130.8 131.5 
Printing and publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . 6 6 . . ees 3.42 96.3 1056 121.7 187.2 1406 
Industrial chemicals and gases — Produits chimiques industriels et gaz. . 1. . . . . . 1.26 100.4 124.2 127.4 151.8 160.6 
Paints, pharmaceutical products and other chemical products — Produits pour peinture, produits 
pharmaceutiques es autkes produits chimiques MN CCC od oe fies 3.33 119.8 1266 155.1 173.8 158.5 
Petroleum refineries and petroleum products — Raffineries de pétrole et produits dérivés du pétrole 24.51 Toul 86.6 98.4 105.3 107.9 
Processing of jelutong and gum damar — Traitement du jelutong et de la gomme damar . . . 0:06) 10722ee T0746 T2 Omen L Zoro) 
Rubber products, except rubber footwear — Produits en caoutchouc, sauf chaussures en caoutchouc 0.66 90.3 91.2 100.9 108.7 106.0 
Plastic products — Produits en plastique. = © « > «4 © + © » «© «© «© «© » + 1.32 100.9 186.3 136.4 159.8 133.2 
Pottery, china, earthware and glass products — Grès, porcelaines, faïences et articles en verre. . 0.39 77.9 80.3 81.8 115.4 129.3 
Bricks, tiles and other structural clay products — Briques, tuiles et autres produits en argile . . 0.42 65.6 88.9 90.2 78.2 94.4 
Cement and cement additives — Ciment et additifs . . . . 2. . 1 . e+ . . . . 0.87 125.7 1438 182.0 131.7 137.6 
Structural cement and concrete products — Ciment et béton pour la construction. . . . . 0.83 111.5 103.5 95.1 93.7 104.6 
| Asbestos, stone and other non-metallic mineral products — Amiante, pierre et autres produits 
| ea ONE IOT ES CC a a O1 1186 1182. 2051.67 2826 
onranditeel-=tHenchaciene ne. eae MR TS ee MENT SRS A Ay L. A * 281 1148 118.4 1196 152.2 172.6 
Zinc and the other non-ferrous metals — Zinc et autres métaux non ferreux. . . . . : : 0.36 78.2 87.7 86.9 91.4 95.6 
Metal grills, cans, pipes and other fabricated products — Grilles, récipients, tuyaux en métal et 
AUTÉS JRL AIMEE 5 Uy 4 sob, ee Oe eC) OR duce 9 ye 4.13 88.2 83.8 O2n OOS) L08.6 
Calculators, refrigerators, air-conditioners and industrial machinery — Machines à calculer, 
appareils frigorifiques, groupes pour le conditionnement . . 763142 4 117.6 1349 S637 ee alee 


Radios, televisions and other electrical machinery — Récepteurs de radiodiffusion, de télévisions et 


autres machines électriques See or oe 2 © : 
Transport equipment and oil-rigs — Matériel de transport et installations de forge . 


Other industries (professional and scientific equipment, jewellery, toys, umbrellas etc.) — Autres 


14.22 96.0 145.8 174.4 204.4 266.0 
15.16 119.1 117.1 106.1 122.4 4151.5 


industries (instruments professionnels et scientifiques, bijouterie, jouets, parapluies, etc.) . . 2.03 118.7 531 53:8 1361 159.3 
i E 
1 Original base 2 Excluding rubber processing. 1 Base initiale. 2 Non compris le traitement du caoutchouc. 
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SINGAPORE 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 

Mutton and lamb — Mouton et agneau , . . . . . . 3 
Pigemeat — Viandedejpore {9 3 94) 4 ee. ae 23 
Cigars (metric tons) — Cigares (tonnes). . . . . . . 86 
Cigarettes (metric tons — tonnes) . . . . «. « « + 2 787 
Vegetable cooking oil — Huiles végétales pour la cuisine . 
Rubber, processed — Caoutchouc traité . 
Coconut oil — Huile de coco . 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Bois de sciage (milliers 

TOME) TS TO tenets) il ee eek ee 796 
Television receivers (thousands) — Récepteurs de télévision 

(milliers) . HV ee oo ee 
Manufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) 227 


25. Construction — Bâtiment 


1971 


657 


34 
258 


1972 


728 


84 
276 


1973 


1974 


1975 


397 
372 


1976 


486 
394 


(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1977 


560 
420 


1978 


725 
463 


1970 1971 1972 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 

Number of persons engaged — Nombre de personnes occupées 43 126 

Number of employees! — Nombre de salariés . . . . 34 780 

Value of construction put in place — Valeur de la construction 
exécutée  . eee, de D «3 777.9 1014.0 1 390.7 

Value added — Valeur Ajoutée ae ee ee ee 897.0 508.6 692.0 

Building construction authorized2 — Construction de bâtiments autorisée? 

All buildings: floor area — Tous batiments: surface de ps n° 2482 4612 4276 
Tender value — Valeur de soumission . . Du, 478.0 884.6 747.4 
Residential buildings: floor area — Bâdménts à usage 

d'habitation: surface de plancher.. . . ... =~. 1359 2800 3109 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . Nin ken len og Os 961 1121 1046 
Floor area — Surface de plancher Te fn 1422 1812 1167 
Dwelling construction authorized2 — Construction de logements autorisée2 

All dwellings: number — Tous logements: nombre. . . 19285 31699 32470 

In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 

un ou deux logements . . PL 1222 1356 2657 
In multi-dwelling buildings—Dans les bätiinichts à à plusieurs 

logements . . D 18063 30343 29813 

All dwellings by type of i investor — fus légéments pe ar type d'investisseur 
Public — Secteur public . Se ‘ 16969 28707 28258 
Privdte——Sacteunprves 2 5. ©) + <=) . eo. « 2316 2992 4212 

Building construction completed — Construction de bâtiments achevée 

All buildings: floor area—Tous bâtiments: surface de a 1819 2198 3049 
Tender value — Valeur de soumission . . Mir 253.8 338.0 495.2 
Residential buildings: floor area — Bétiments à usage 

d'habitation: surface de plancher . . . . . . . 960 1314 1914 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Number — Nombre . . SR OR See 1239 ‘1282 942 
Floor area — Surface de plancher Gee Be 859 884 1135 
Dwellings completed — Logements achevés 

All dwellings: number — Tous logements: nombre . . . 14650 19605 24588 

In one- or two-dwelling buildings — Dans les bâtiments à 

un ou deux logements . . : 1237 1024 1057 
In multi-dwelling buildinge—Dans fe: bâtiments à à pludieurs 

logements . . ge is 13413 18581 23531 

All dwellings by type of i investor -- Tous lopements par type d’investisseur 
Public — Secteur public ee ee ER ee Le 12939 17975 22938 
Piiyate——ssccteun privet RO RE eS . 1711 1630 1650 


1973 1974 1975 1976 
51533 42495 39181 42 026 
47 668 36473 35068 36 666 
1478.3 1951.3 2120.6 2 375.5 

725.9 929.3 1 084.0 1 205.1 

4183 4649 6952 5359 

943.2 1219.1 1777.9 1 356.7 

2822 3262 5158 3564 

862 532 1040 1634 

1961 2389 794 1/795 
27160 28057 48749 33228 

2213 1252 431 464 
24947 26805 48318 32764 
24106 25211 47504 31575 

3054 2846 1245 1653 

3505 3913 5035 5228 

626.0 806.2 1203.1 1 357.5 

2175 2826 3431 3688 

847 663 750 798 

1330 1087 1604 1540 
24320 31143 31571 34 371 

1270 2022 1142 741 
23050 29121 30429 33630 
22350 28346 29397 32 336 

1970. 2797091740 02025 


ee ee eee eee eS eee 


1 Including non-citizens working without permits. 
2 Construction started, 
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1977 


51 195" 51 520: 


36 732 
2 335.8 
1199.8 
5 500 
1 628.3 
3 644 
2 376 
1 856 
33 521 
303 

33 218 
32 325 
1196 
5 128 

1 305.4 
3 570 

1 078 
1612 
32 240 
657 

31 582 


30 936 
1 304 


1 Y compris les non citoyens qui travaillent sans permis. 
2 Construction commencée. 


1978 


44 545 
2 254.1 
1 113.8 
4 826 
1 375.0 
3 054 
1 687 

1 772 
27 034 
249 

26 785 
24 960 
2 074 
5 723 

1 407.2 
3 899 
2 133 

1 833 
34 246 
718 

33 528 


31 665 
2 581 


1979 1980 
2 
44 
3278.34 
75 91 
151 12 
14.0 
371 
1390 1889 
512 
1979  1980( 
5 312 
1 923.0 
3 194 
1439 «By 
ais al 
25540, , 
572 
24 968 
23566 4 
1974 % 
4584, 
12423 4 
3242 4% 
929 "4 
1 547 fog 
29038 
522 n 1 
28516 A 
27166  ... 


1 872 + abt 


SINGAPOUR 
| V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
| 26. Gross output and value added of industrial production! — Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 


(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


11 
Gross output in factor values — Value added in factor values — 
| Branch of industry — Branche d'activité pe Production brut aux valeurs des facteurs Walewn aionice oder oc ars 
| 1974 1975 1976 1977 1974 1975 1976 1977 
| Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . . .... 2 ye 
| Other mining? —=Autressmméraux® . . . . 5 «© à «© «© « a % 280 22 32 44 31 18 25 34 26 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . ,. .. . 3 14215 13164 16132 18261 3.545° S441 74007, 4518 
| Food products — Produits alimentaires . . . . . . . ... , 31172 930 844 938 1219 147 150 158 199 
; Beverages: ——IDOISSONS: BN) = Bes « G6hs © © 6 2 « o = * Sil) 98 131 151 168 46 57 67 69 
| shobaccou——slabacwa\™ se Ge «REEDS “sees @ ow à a « = 3 314 143 144 154 166 42 35 35 37 
Mo Mere Mar D: 4. Ghee kee : 5 0,: sn 292 260 360 347 86 TONI RICO 
Wearing apparel, except footwear — Articles d’habillement, sauf chaussures . 322 269 266 407 480 79 92 136 157 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 26 22 81 44 6 5 9 13 
IBGOtweare——.ClAmSSUTCS Se 5 Gees = Buccs ee Os 324 27 30 34 31 9 12 11 11 
Wood products, except furniture — Produits du bois, sauf meubles . . . . 331 357 QU 422 435 97 81 129 140 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 45 49 61 78 19 22 Di 31 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . 341 104 97 115 127 36 32 40 46 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . . . . . . . . . . 342 PAPA 225 290 335 121 125 146 172 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . . . . . . . . . 351 156 143 190 210 45 43 49 56 
Other chemical products — Autres produits chimiques . . . . .. . 352 DEY] 275 312 345 118 137, 155 172 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . SM ake ee ay “As 353 | 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole et du 5/06) AE SE TISS 71022 865 605 699 774 
carbone teen D ee es Ue lee la ces à Lie us te BO 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 945 630 888 827 76 55 74 67 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.c.a. . . . . . . . . 356 146 132 173 220 47 43 52 75 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faïences . . . . . 361 | 1 | 
28 36 40 12 13 17 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . + . . . = . 362 28 | 12 | 
ae aes A a ue Re je a 369 262 321 333 354 93 LL 120 128 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . - « . . = . 371 173 145 149 143 99 50 53 66 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base. . . . 372 49 41 34 54 13 11 7 13 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. 381 430 489 478 569 146 168 169 203 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . + . + = . 382 553 651 602 706 269 299 292 354 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques . . 383 1600 1486 2129 2503 502 471 684 757 
Transport equipment — Matériel de transport . . + + + + + + + + 384 [T4251 337) L350 IAE? 535 620 628 700 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation avalesaeee oy cnn 3841 969 1205 1225 1257 488 574 549 617 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . . . . + + + «= + 3843 82 52 54 107 24 19 15 30 
CR 00d gett iy Matta), profetsionnclig photoes TW" tig tek 103 18 88 89  o4 
graphique, etc. - 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . 390 158 152 1174 202 36 38 48 53 


A i ivé u plus, 
1 Private establishments with 10 or more persons engaged. Etablissements privés occupant 10 personnes ou p 


“i 7 2 Extraction du granit uniquement. 
2 Granite quarrying only. 


5 3 Non compris les données de la position CTCI 385. 
3 Excluding data on ISIC 385. on comp 
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SINGAPORE | 
V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


27. Gross fixed capital formation by industry! — 


Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique” 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


Branch of industry — Branche d'activité tenn 1973 1974 1975 1976 19775 
Mining and quarrying — Industries extractives . 2 ic wats JE re as 
Other mining? — Autres minéraux? ‘ 290 2.02 3.06 Hinge ae =; 
Manufacturing — Industries manufacturiéres 3 789.64 623.30 ; are Be 
Food products — Produits alimentaires 311/2 29.94 19.89 24.09 : 88 
Beverages — Boissons En CT à DUT M CR RE pe rl 5.25 5.32 5.58 4.27  10.0( 
obaccot——mllabace #0 te eet saya han eu pak CC ee ee Ree CT Re CT Ole 2.76 4.80 2.83 1.81 2.64 
Textes. =. ae La, Lo CU A 22.27 48.81 37.36 22.99 13.0 
Wearing apparel, except footie ar — MArieles tall habillement sauf chaussures i oe big eee 10.03 30.38 8.84 12.39 1758 
Leather and leather and fur POSE — Cuir et fourrure et leurs poe eas: othe OU ET a eos 0.52 0.45 0.28 1.18 0.9 
Footwear — Chaussures D RTE aes 324 1.00 0.63 0.86 3.76 1.64 
Wood products, except furniture -- ! Produits du bois, sauf meubles Sa Wet 4, Re SO 19.59 22.28 8.96 8.74 2394 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . « . 332 8.45 2.48 2.26 3.55 8.64 | 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. . . . . . . . . . . . . . . 341 9.16 6.88 5.66 7.29 9.3 
Printing, publishing — Imprimerie et édition . ‘ 2: 342 13.43 13.89 18.55 13.55 17.11 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . PS ER ET RON RE A OIL 10.51 1427 10.35 10,76 174 
Other chemical products — Autres produits chimiques Ga PAE OEY a? CL nese ore 5.41 8.12 19.89 19.78 17% 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . ee A) 341.30 6477 99.00 98.33 154.3 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés du pétrole ¢ et du charbon A ees oy ne aT) 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . Rage OS ee IN Mike Ve a, eared ay CIO UE 6.25 7.47 4.46 5.63 7 
Plastic products n.e.c. — Produits en plastique n.ca. . AR a (RS, 5 Be acte oe ee ae 12.29 17.81 14.29 18.49 289 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences ae tr tl ak A ee res ed 0.29 0.46 } 0.26 0.53 3.66 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . A 3.64 0.63 ; 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques ih casi RS: 14.79 15.35 936.39 19.42 12.7 
Iron and steel basic industries — Sidérurgie de base. . oe RSA Gen, © Rae Rw ART I 12,83 ‘2417 33.70 2.43 1.6 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base Re SET de as ate Mo en A 1.64 0.39 0.73 0.83 1.0¢ 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, is, ape Sk ST 047 aoe 22.71 29.33 20.74 34.17 558 
Machinery, except electrical — Machines non électriques . . Apr ET METEO 51.95 43.57 84.70 78.00 83.6) 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques Pest Rig oo. a I ace © 69.56 89.39 76.84 84.18 123.6: 
Transport equipment — Matériel de transport . . ee Pe CU lie | 45.03 112.12 90.20 110.91 876 
Shipbuilding and repairing — Construction et réparation on" De Ne 3 Lu ee 42.76 109.81 86.05 108.31 80.2 
Motor vehicles — Véhicules automobiles . . oe <P ee BEES 1.64 1.59 2.63 1.40 0.7: 
Professional, photographic goods etc. — Matériel Srobetonnd, photoprapht BUG CEL ks. eu ees sar nee oe 62.99 32.76 31.90 31.81 16.0- 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . 890 6.05 7.68 6.12 491 117 
1 Private establishments with 10 or more persons engaged. The value of sales is not deducted. 1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. La valeur des ventes n'est pas déduit 
2 Granite quarrying only. 2 Extraction du granit uniquement. 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
28. Trade of commercial energy — Commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Trade — Commerce 
Imports Importations 0. «ge. «= Ge = ston + 30405 32605 39422 41935 40128 33654 40606 40991 41918 
Exportsi—— SE XpOrratlous ai. 0. 2 + «© « So <« 18429 23660 24297 24235 21493 16560 17711 21062 21520 
Bunkers — Combustibles de soute . . . . . .. , 8997 5537 10391 13346 13304 11695 12851 10265 10588 
29. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Installed capacity (thousand KW) — Puissance installée (milliers de kW) 
pl TOC a ee 644 704 727 869 1109 1150 1390 1500 1620 1750 1900 
Production (million RWh — millions de kWh) 
p2 HE) NT A En cts 2205 2585 3144 3719 3864 4176 4605 5115 5898 6448 694 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance industrielle négligeable ou nulle. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible, 2 Production des établissements industriels négligeable ou nulle. 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 } 
Sugar — Sucre. . . ee ee 106 133 127 87 91 90 90 115 107 100 12C 
Natural rubber — Caoutchouc naturel NC TR re Re 2.6 3.3 3.6 5.4 4.4 4.2 4.1 4.5 4.4 4.4 3.23 
Steel — Acier . . st Fes 800 942 912 1430 1762 1619 1342 i298: "1271 Pie BA 
Phosphate fertilizers! — _ Engrais phosphatés! ae A ae 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1 
Nitrogenous fertilizers! — Engrais azotésl . . . . . . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.04 
Potash fertilizers! — Engrais potassiques! . . . . , . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.04 
Newsprint p= Papier gouroal. «cy we wens 2) méme she 23.6 30.5 22.8 27.9 33.7 28.2 28.9 29.5 38.8 è à ; | 
RSR MT A NN oe us fue ies 2616 2993 3644 4650 5713 6599 7605 8189 9251 9 489 10 08% 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. ' 


2 Thousand metric tons of coal equivalent. 


2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


SINGAPOUR 
Vil. CONSUMPTION (continued) —CONSOMMATION (suite) 


31. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides : 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) er 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1978 1974 

Hotal.. TOR 5 on ee 748 768 747 644 671 664 2 806 2850 2819 
Serealss—= @crcales.a) Sa barks Ur Cae LE Oe 285 277 260 33 33 32 1 358 1 319 1 307 
Roots and tubers — Racines et tubercules . . . . . . , . . 3 4 3 : ; ; 29 29 23 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, mil . . . . . . . . ‘ : ‘ : F ; 422 433 403 
Pulses — Légumineuses sèches . . . . . . .....~, 21 18 24 2 2 2 32 28 37 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . Zh 30 34 4 68 78 91 
Fruits including melons — Fruits et melons . . . . . . . . 9 112 12 6 6 84 109 109 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . …. . 145 138 143 221 207 201 262 246 243 
EES = Olstns 7, chet. ts i 8) Oe Se oe ee dar 7 29 30 25 27 27 35 37 38 
Ru Boisson aa, PM RA CN CC UE 131 161 130 52 82 69 104 144 119 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 66 65 79 28 30 40 108 108 134 
Fats and oils — Graisses et huiles . . . . . . ...., 1 1 1 237 244 247 210 217 218 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


| Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (ktlométres) OSSI 7S 2070) 2139) PTE TG TO 2577 677 28 SZ 


Paved roads — Routes À revêtement dur. . . . . . 353 354 357 362 865 379 413 421 439 455 484 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . . LOUIE L059 2255 10281 TSOO S37" SNS OMS RS 02572 
Earth roads graded or drained — Routes en terre aménagées 
GUMGECIHCCS A. OM CR eee ee tes BEI 574 560 488 496 490 451 412 386 355 328 308 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . 147.1 161.9 175.0 194.3 149.0 148.5 142.1 142.1 146.4 153.7 164.5 
Commercial vehicles! — Véhicules utilitaires!) . . . . 9726 42.0 46.1 50.3 41.2 46.3 51.0 54.9 61.5 73.4 84.5 
1 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 1 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


33. Shipping — Transports maritimes 


——————————————————————————————— nnn 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


a —————_—_—_——— 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 


HOta ag WS ee On Le 7 > 424 582 871 2004 2878 3892 5482 6791 7489 7869 7664 
lankers 1Petioliets eee Bac eee CM eee DCE if 93 103 427 730 1439 2650) C043 155s O0 21697 
Ore and bulk carrier fleets — Minéraliers et transporteurs 

HENTAI MPC ay sel ns D (rentre etui: 29 53 53 465 746 904 1042, 1298 1652> > 1809 1 906 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonncaux de jauge nette) 


Etitere tetes Co at Ze Sats ... 30034 32730 32111 33351 37968 42669 49476 53151 55009 

| CEE IS CUS ee br PACE ER % a th ... 26858 28269 29610 30826 34638 39935 45328 47173 48 884 
Goods? (thousand metric tons) — Marchandises? (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . . 16517 20186 21756 23066 23104 19373 20599 24675 28964 31895 32942 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 27716 30232 36224 39186 38319 33562 38307 40472 45552 49291 49345 


ete ee I ee SS 


1 Av 30 juin. 
1 As at 30 June. 7 i 
2 Including transshipment cargo handled. Y compris les transbordements. 
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SINGAPORE 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. Civil aviation! — Aviation civile! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 
se eee y 351 1483 1647 1860 2107 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 682 826) AT OZ ue 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . . . . . . 8243 10305 13098 18853 23843 26276 31431 35 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) . . . . . . 1265" 1282201811 1457 1557 1655 1759 2040 
Outgoing — A la sortie 
Passengers (thousands) — Passagers (milliers) . . . . 689 996 1039 “1374 1514 "1677 1881 2 
Freight (metric tons) — Fret (tonnes) . . . . . . 12821 15401 17431 22717 34286 39811 45181 5314 
Mail (metric tons) — Courrier (tonnes) 1716 1514 1589 1777 2181 2818 2899 3378 
Number of aircraft — Nombre d’aéronefs . . . . . — — 14 16 18 19 20 
— Nombre d’h de v 
jas ay Slee maa 8 oi —  — .., 48919 52264 57723 62541 
Revonuei——Pavantes= “0 ees owe _- -— ... 46645 50981 56458 61508 
Non-revenue — Non payantes. . . . . . . . + — -— tats 1674 1283 1265 £1033 
Number of personnel — Personnel . . . . — — ve 5078 5699 6587 6942 
Total scheduled services (thousands) — Total des services régulier (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . : — — 20000 31545 34386 37214 40798 46755 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) | = —- — 1292 3063 4021 5104 6362 7863 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . _- — 25500 68200 110207 146 986 181637 247 955 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . — — 3200 5922 6820 9294 11839 11378 
International scheduled services (thousands) — Services shee internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus  . = ee — 15300 31545 34386 37214 40798 46755 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . à — — “1116 3068 - 4021 S104 6362 7863 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . — — 23600 68200 110207 146 986 181637 247 955 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . — — 2700 5922 6820 9294 11839 11378 


1 Fleet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced in October 1972. 


qui commence à fonctionner en octobre 1972. 


35. International tourist travel — Tourisme international 


(thousands — milliers) 


1970 1971 1972 1973 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


2 410 
58 734 
2 746 


2 404 
64 359 
3 267 


30 


84 395 
82 492 
1 903 


9 224 


57 387 
9 752 
408 196 
11 776 


57 387 
9 752 
408 196 
11 776 


1978 


1979 


2 720 
78 301 
3 619 


2710 
79 786 
3 798 


39 


98 103 
95 542 
2 561 


10 246 


68 791 
12 050 
560 296 
13 941 


68 791 
12 050 
560 296 
13 941 


1979 


1980 


3 14 
90 71 
3 97 


68 85 
14 72 
544 OS 
17 03 


68 854 
14 722 
544 O5 
170 


1 Le matériel volant et le trafic de la compagnie aérienne se rapportent à ‘‘Singapore Airlinin 


19800 


1087.4 1169.3 1320.6 1506.7 1831.7 2003.0 2 287. 


HO FPS PES À. ONE. TES 521.7" 632:2 783.0 9847 
Australia — Prat RU TT ee ae nr ta eT Te 61.5 76.9 104.7 140.6 150.9 166.2 
Brunei BURE LE ME D ee Gees p Gee = 3.6 4.3 5.2 6.2 1 11.0 
Canada : SSE eee. CPR Loe en eee 8.0 7.7 9.7 11.4 13.0 14.9 
China — Chine . SC PC 9.2 177 22.3 25.1 26.8 28.5 
France. . ony SA RR ere er 8.7 11/1 14.7 21.8 24.0 28.2 
India — Inde . A oi eGo han Pear art en De 24.5 23.5 23.7 ry hs 31.0 32.9 
Indonesia, —Indonésie . . . . . =. «s+ + 72.4 85.6 SO7 1179 146,9, "1793 
Japan — Japon . SU, LE: OM DARE 32.7 45.1 70.3 113.4 110.1 119.9 
Netherlands — Pays- Bas à vs NS VTT TPE 9.7 184 17.0 20.7 22.2 25.8 
New Zealand — Nouvelle- Zélande PTE MONS ER 8.3 9.0 12.9 16.9 22.2 24.2 
Philippines - ‘oie Tap en eae ae Peer oe: 7.4 12.0 11.8 LiL 16.0 18.3 
Thailand — Thailande bere ee PTE eS 4.7 6.6 9,5 11.3 14.6 22.0 
United Kingdom — Royaume- Uni cp aide à CR wi 63.2 88,7 113,2 125.3 133.5 122.6 
Waited States EU Unis Lun 89.1 91.4 1053 117.8 126.0 130.5 
OPEL PATTITES ee cue, Ge) ee 118.7 139.3 172.0 217.7 243.1 248.8 
36. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur ; 69602 79961 85975 87391 94552 105720 
Foreign: received — Etranger: regu 26214 29052 30299 37117 39030 39 329 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . SRE. 39610 42032 43804 43676 41516 35 087 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . SE | Sg eer 3 4 4 4 4 4 
Foreign: sent — Etranger: envoyé OO RE SOO 1086 “2068 “Liol 2216" Tis 908 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use (thousands) — Nombre 
d'appareils en service (milliers) . ; 161.31 189.85 218.43 250.16 280.28 317.93 
Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger .. . . 263 365 448 644 768 877 
Foreign: sent! — A destination de l'étranger! . 255 350 431 Sry 707 843 
Telex service: number of calls (thousands) — Télex: nombre de messages (milliers) 
Received = REGUS en x eee ms pe eee noue 162 es <3 "vs ser ven 
Deut —— BN VOvyes cays seule a we, am ateun al wee nels 136 204 356 572 975 1662 


1 Excluding calls to Peninsular Malaysia. 
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190.1 
13.6 
16.9 
29.5 
35.1 
31.3 

210.1 

141.6 
31.0 
28.6 
21.3 
26.8 

124.2 

147.3 

273.2 


1976 


116 090 
39 618 
32 451 


853 
374.39 
1 077 


2 330 


190.8 
15.5 
19.3 
35.6 
37.7 
34.8 

260.2 

190.6 
38.1 
35.9 
25.0 
31.8 

132.2 

143.3 

315,9 


1977 


116 260 
42 285 
44 036 


845 
455.12 
1 301 


3 056 


187.6 
15.0 
19.6 
34.9 
40.6 
52.6 

293.7 

202.7 
43.3 
39.1 
31.2 
36.1 

148.2 

144.4 

542.0 


1978 


123 127 
45 604 
49 658 


784 
540.21 
1 760 


3 977 


1 Non compris les appels téléphoniques à la Malaisie péninsulaire. 


171.6 


1979 


747 
625.00 
2 490 


5 385 


197. 
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702.00 
3 530! 


7 354 


SINGAPOUR 
IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


37. Characteristics of wholesale and retail trade — Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


| (1973) 
ae 
| Wholesale trade — Retail trade — 
— = = Commerce de gros Commerce de détail 
1 ant as statistiques . pcs. 
rersons engaged (thousands) — Personnes occupé 2 ers) ie 10 918 
pions pe) — Salariés (milliers) me = os aes ae ota 
ages and salaries (million Singapore dollars) — Salaires et traitements million a d isc Ga ar A ON | ee ; | 
FE 3 ‘ i 
a Vers Singapore dollars) — Ventes (millions de dollars no de re M de mo 12 286 130 
Stocks (million Singapore dollars) — Inventaires (millions de dollars singapouriens) TE OU et ee A ae a 1 208 : 543 
| 
| 
| X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


38. Val (Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
-__ Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


| = 1970 1971 1972800 197310741975 1976 1977 1978 1979 1980 
Value in million Singapore dollars — En millions de dollars singapouriens 


| Imports (c.1.f.) — Im i 
| NE portations (CA) 2 4 7534 8664 9538 12513 2040 
E <i : 5 19270 22405 25522 29601 38334 51346 
ae vee Pigs CGD.) RE RE Pr Es ee 6149 8907 14155 12758 16266 20090 22985 30940 41734 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU nm Sy Pca it porc on 
mports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 2461 2830 33 
C Moe TR: : 98 5147 8380 8134 9070 10471 13049 17635 24 008 

roc en Exportations (feb). UE mit. 1554 1755 2191 3666 5809 5376 6585 8241 10134 14233 19376 

2. CRUE. gd OSE. F, —907 —1075 —1207 —1481 —2571 —2758 —2485 —2230 —2915 —3470 —4 632 


| 


| 

| 39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 

| Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 

| (1975=100)1 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


antum 
| Imports — Importations 
Gencralic—Indiceypéenérala: 3) Ges. Mans ut Geter: 82 93 107 100 109 117 130 152 175 
i 5 . . . 
h Ron nn nes 0060 à A 99 99 96 100 104 111 113 127 127 
SITC — CTCI section PR SP RL cee 114 100 102 100 100 100 110 117 141 
| SITC — CTCI section D RE ET ee SES cd 99 121 119 100 133 130 129 141 135 
| SITC — CTCI section NPD. ce 0 Vlr Naf np. CA à 122 127 118 100 117 120 128 135 130 
| SITC — CTCI section Ao en NAME OT Nice. Re. à 156 167 184 100 119 123 83 183 119 
| SITC — CTCI section DR RS UE ST Herr ee ae 84 103 113 100 109 124 152 176 182 
| SITC — CTCI section CRIS RE TR CO PC JE 83 94 102 100 98 104 123 135 150 
SITC — CTCI section Ee CE ND RTE A RU. A © 65 79 110 100 112 121 142 157 203 
SITC — CTCI section SAR Gael es Me + CD. 70 82 87 100 116 105 93 108 117 
| SIC CECI SEton NN arr en. er nr, HER | 74 87 112 100 97 115 118 123 161 
Exports — Exportations 
| General — Indice général ieee CCR. DAS Co: EE. 81 99 109 100 119 137 154 185 216 
i Oe etn Ue ae gk eye 2. ce 98 91 94 100 G4 IIS 7 01146) 152 
ie Cpeleccath ASC Sk. Mate sé. MU : 169 98-. 100 100 112 144. .-205 246. . 259 
| SITC — CTCI section ES CU A A CU oe ie 99 119 116 100 115 122 124 128 123 
SEC" CliGlesectiones; COEUR" Avi. UE (POE E RE. | 116 122 129 100 106 129 143 160 158 
SIPC p= Ciieisscctionns: OR. IN, BIER LUE: Ask : 145 148 142 100 119 151 128 239 312 
| SAC Reiesecom oe ee ne es tin Us le Ur De 114 145 145 100 134 159 199 227 227 
| SIC CMC liesection On «a te ae bcs Jel) Go cn ci: 75 93 89 100 120 127 168 180 208 
| ST Cr GING eecction Wael een ae eee POLAR ROUTES ICRA Er, 56 87 115 100 113 144 181 227 296 
| SEG, NOL Section. Sc) 3 Ci a nocomenie et a eo 110 143 122 100 136 144 177 185 176 
| SHC IC ICS a ie 82 93 123 100 132 177 214 215 256 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
| Gencral indice général ba gee, see. Gs ey io) Se es On. : 60 69 100 100 105 113 117 126 147 
SHG tCrelsection ONPa es) es ss on te tC 63 71 97 100 107 120 116 118 135 
SiGe GREMsection Ie ENS ET acta VG ea SOS x. 85 90 96 100 105 114 119 136 147 
STC CRE Msection! Zen ON PRE CE Ge SE. Le 68 101 118 100 127 144 156 180 201 
Sitio Gl Clesection SE ne PS sue D ste 24 27 88 100 110 116 116 152 243 
SiC. ClClesection RER se be ca oe gee. Be 46 54 105 100 82 114 119 118 111 
SLC ER CICIP ECHO oy” a ete ata > oo ata!) vam ace i ate ge te 52 64 99 100 93 96 94 106 127 
STG Gl Clasection ONE Beier) Gp Re os oes gee 67 77 101 100 97 100 107 119 133 
SC ICTCIE CONTE ate re ce acne aval Sam exten cos te 83 89 103 100 103 112 123 130 135 
STI C i Clccction Sa; Re Roles sh on, -) beats os 69 75 103 100 102 131 170 138 172 
STORE CaClesectionso. ase": woe «ee ee ery 75 83 90 100 120 124 148 168 188 
Exports — Exportations 
General — Indice général eee, ee ee. Fe NE; 59 72 103 100 106 115 119 128 146 
SIT Ge ClGisection 0m AN eg es sh Mele se 63 75 96 100 111 132 125 120 136 
SIT Ce a erClescction lt ". en ET RL EN nm * 88 95 101 100 102 107 112 122 138 
SITC ACCES CTON AE RL CET CE RO SE Te 67 108 129 100 195 146 158 197 216 
SIT Gr Creisscctions RE An. CUT Con, ee 30 33 85 100 105 110 108 134 221 
SIC Ga Clesectiont4 EE CRUE PR DOS CES Ke 43 48 104 100 85 128 169 152 149 
51 67 106 100 130 137 129 136 168 


SITC — CTCI section 5 


SITC — CTCI section 6 72 91 110 100 104 115 124 139 147 


OM CL UNE es ADN 2108 Rein, EE : 79 83 dd 100 - 106 ‘106 “Tis 117-119 
= PBL ALOT RUEDICOLONR SAR 72 80 ai ‘100 » use 0127 gst iss) Sat 
SITC CTCI section 8 . Hs 2 ie 1 Fe 


CTI Ol = CECITeCHOR OC NT Ce CE CO à 59 75 105 100 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . «© . . + + + et st 98 104 103 100 101 102 102 102 99 


1 Original base: 1972. 1 Base initiale: 1972. 
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SINGAPORE 
X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
40. Direction of trade — Courants d'échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1974 1977 1978 


LG ALON As CaM gS a ba RER AS 1970 1971 1972 1973 1975 1976 1979 196 
Importations en provenance de et exportations à destination de i 
i 613 2828.5 3382.2 5093.1 8475.4 7490.3 8822.1 10470.5 13048.5 17635.3 24 001 
De NS ERS pee ae 1755.5 2180.6 3627.0 5889.1 4959.0 6405.1 8 240.6 ee ae de + 
ies — I 1487.4 1621.6 1945.8 2917.2 4306.5 3753.7 4 462.5 5414.0 6 732. : 
pe ES ie 866.8 1041.2 1214.5 1838.2 3280.5 2764.2 3318.4 4320.8 5 497.9 7 ou - oe 
i ies — dével - fImp. 886.5 932.9 1125.8 1787.0 2577.3 2201.1 2784.5 3276.0 3919.4 5 : 
ae ae gal a hae aha us 689.7 825.0 955.7 1384.4 2254.4 1997.9 2268.8 3048.1 4015.3 5661.3 8 328 
Western Europe (including United Kingdom) — $Imp. 440.8 520.5 573.7 843.4 1299.9 1124.8 1122.7 1362.1 1 827.1 nr emi 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 295532727410 365.7 eae pa oe 1 ee 1 eg 1 8 re 73 
i i — -Uni . Imp. 185.9 206.9 225.5 280. : ; x ; 1 À 
ne à fe ae cant 106.0 108.9 120.3 226.0 238.7 209.8 234.5 264.8 320.0 era Le 
pe— ientale {Imp. 22.6 18.4 15.6 DT 35.6 24.5 39.9 54.9 62.6 À 
“RE Me D tn Pre Tu 76.0 60.3 127173501577 87.5 130.0 130.4 185.9 260.3 à à 
ica — éri Imp. 292.0 392.6 503.9 802.9 1248.0 1230.4 1227.5 1 383.6 1746.1 2 633.3 
Di. Pie aap Bi, 203.7 241.38 381.3 682.2 998.7 800.9 1121.6 1495.9 1837.9 2290.1 .= 
i — -Unis . Imp. 265.6 360.0 475.0 770.1 1190.3 1175.4 1165.0 1323.6 1 664.1 2 525.9 
ee SRE 1Exp. 172.3 208.0 336.5 615.5 873.8 690.1 9427 1279.7 16255441 tee 2 a 
ica — i di. Imp. 8.8 5.4 11.0 15:4 24.1 31.0 37.6 89.2 84.5 96. a 
ten Hi os Exp. 15.4 177 20.9 51.3 92.2 61.7 82.5 108.7 124.2 219.7 194 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. 208.6 265.9 330.3 481.8 1437.7 1321.8 1926.4 2162.1 2581.4 3753.5 551 
Exp. 86.5 104.2 120.2 207.4 410.1 9389.6 5566 756.6 901.2 1 355.2 


41. Composition of imports and exports Composition des importations et des exportations 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1979 196 


1977 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1978 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food"— Produits alimentaires 2) 2. 2 5 . 4 « « 951 975: 1087 21263 255) 2654 U853 2200" 238s" “2sss eo 
Others — Autres . Sd Aloe Bet ale. Maid che 1839 2010 2037 2347 2911 3054 3277 3691 4219 4896 6 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1920 2270; 2505 . 3482 7888 6231 8129 9543 10928 14717 19 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 593 567 558 738 1300 1434 1980 1730 1645 2444 40 
Capital goods — Biens d'équipement . Us RAR ey 2231 2833 3398 4476 7259 6898 7165 8343 10627 13725 18 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 
Consumption goods — Biens de consommation. . . . 1569 1848 2040 2393 3631 4516 4531 5687 6617 8438 11 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1629 1578 1501 2581 3752 2419 3364 4108 4684 6196 7 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 658 822 850 1184 2579 2191 2723 93556 3949 5374 8& 
Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . 606 873 1395 2246 3319 3381 4570 5520 6515 


42. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens ) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 . . 950.5 984.1 1036.6 1262.9 1551.2 1654.4 1853.3 2211.0 2182.9 k 
SITC — CTCI section 1 127.9 137.3 128.2 112.7 117.9 130.3 139.4 150.0 176.0 207.3 29 
SITC — CTCI section 2 858.8 781.7 822.5 1460.8 1648.7 1229.2 2023.5 2278.7 2470.0 3108.2 3414 
SITC — CTCI section 3 1014.9 1240.6 1385.3 1618.2 4897.9 4734.1 6140.9 6524.2 7081.5 9672.7 1488 
SITC — CTCI section 4 126.0 197.1 148.8 186.4 391.3 242.0 257.8 478.9 4911 9829.4 100 
SITC — CTCI section 5 386.9 437.1 501.7 723.6 1220.6 1119.6 1116.2 1319.3 1597.6 2178.5 268 
SITC — CTCI section 6 1650.9 1848.8 1914.5 2526.6 3591.8 3510.3 3277.4 3630.7 4566.5 5736.7 723 
SITC — CTCI section 7 1718.4 2209.1 2648.4 3498.4 5405.8 5046.3 5794.7 6738.5 8607.8 11343.9 15 30: 
SITC — CTCI section 8 598.7 644.8 727.9 957.5 1345.9 1331.3 1534.0 1764.9 2071.4 21943 295. 
SIUC CT Chesection Gey. «ma, à 160.8 1834 224.1 165.8 233.8 272.9 267.3 425.7 356.5 510.9 66 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) 

SITG —CTClysection DE 0, 549.6 541.8 554.1 617.2 814.0 915.7 947.8 1389.4 1488.0 16745 200 
SITC — CTCI section 1 71.6 69.0 66.0 37.4 38.6 40.9 48.9 65.2 99.9, 131.6. 153 
SITC — CTCI section 2 1430.3 1190.3 1132.5 2152.4 2506.2 1694.3 2664.7 3160.0 3483.1 44129 4700 
SITC — CTCI section 3 822.5 1145.8 1168.1 1367.8 3693.0 3451.2 3783.8 4874.1 5329.0 7 414.5 11 96: 
SITC — CTCI section 4 140.2 208.1 150.7 171.6 358.1 245.5 249.3 474.7 513.5 858.1 109 
SITC — CTCI section 5 128.9 184.6 218.8 393.6 917.1 475.7 609.8 716.1 870.5 11243 141% 
SITC — CTCI section 6 423.1 534.6 595.6 920.1 1069.9 1086.5 1328.8 1602.2 2259.7 28416 344 
SITC — CTCI section 7 520.9 740.5 1022.6 1967.8 2918.6 2894.6 4106.7 4917.0 5715.1 8216.7 11 08: 
SITC — CTCI section 8 247.9 343.4 497.2 695.8 807.5 880.4 1232.5 1402.3 17250 2 121.7. 2 S79 
SITC — CTCI section 9 420.8 413.2 545.8 583.1 1031.6 1073.1 1293.6 1489.3 15017 2 144.2 300: 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Excluding trade with Indonesia — Non compris le commerce avec l'Indonésie) 


43. 


imports (c.4.f.) — Importations (c.a.f.) 
Rice, milled, whole — Riz décortiqué . 


Pineapples, canned — Ananas en conserve 
Pepper, unground — Poivre, non moulu . 


Rubber, ribbed, smoked sheet — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber latex — Latex . 


Sawlogs, vencer logs and hardwood, excluding teak and 
ramin until 1974 — Bois pour sciage ou placage et bois 
dur, à l'exception du teck et du ramin jusqu’à 1974 

Crude petroleum — Pétrole brut . 


Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres fuel oils 


Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 
pour moteurs, raffinés, non compris essence pour 
aviation 

Aviation fuel — Carburants pour aviation 


Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel 
Palm oil — Huile de palme 
Cotton fabrics, bleached — Tissus de coton, blanchis . 


4 Cotton fabrics, coloured and printed — Tissus de cotton, 
teints et imprimés 

Synthetic fabrics, coloured and printed — Tissus synthéti- 
ques, teints et imprimés 

Passenger motor cars, new — Voitures de tourisme, 
neuves 

Watches — Montres 


Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 


Pineapples, canned — Ananas en conserve 
Coffee beans, not roasted — Café non torréhé 
Pepper, unground — Poivre, non moulu . 
Cigarettes 


Rubber, ribbed, smoked sheets — Caoutchouc, feuilles 
fumées côtelées 
Rubber, estate brown crepe — Crêpe de caoutchouc brun 


Rubber, thick remilled blanket crepe — Crépe remalaxé 
épais 
Rubber latex — Latex . 


Wood, sawn length-wise over point 2 inch thick, non- 
conifer, excluding teak and ramin — Bois sciés longitu- 
dinalement, d’une épaisseur de plus de 5mm, à l’excep- 
tion des conifères, du teck et du ramin 

Motor spirits, refined, excluding aviation — Carburants 
pour moteurs, rafhnés, non compris essence pour 
aviation 

Aviation fuel — Carburants pour aviation . . . 


Diesel fuel — Carburants pour moteurs diesel . 
Kerosene and other fuel oils — Kérosène et autres 
carburants 


Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum — Huiles 
lubrifiantes contenant au moins 70% de pétrole 

Veneer sheets, plywood, plain — Feuilles de placage en 
bois, contre-plaqués, plats 

Synthetic fabrics — Tissus synthétiques . 


Palm oil — Huile de palme 


Transistor and battery operated radio — Récepteurs de 
radiodiffusion à transistors et à piles 
Radio receivers — Postes récepteurs de radio . 


1 Metric tons. = Number. 
2 Thousand cubic metres. Thousand number. 
3 Million square metres. 


. . 5 ° , . ° ° . 5 
dd ea es oes de, ms, dd a, Le, a, rt ct, 


5 SCL 
lV. 
Q 2 
Q. 


Do a OOS om 


ry 


Lo] 


~ oo ce L 3 


SO SOSOSOSOSOSOSO LSOSOSO KOSOSOSOSOSO 
a 


mS 
SOXO 


i 
JQ. 
lV. 


& 


4 
1 


V. 
Q 
V. 
Q 
v 
Q 
ve 
Q 
V 


— 


Q.2 
Ve 


Ox0 
~ J 


SOO 
a 


1970 


191.0 
81.0 
60.1 
41.4 

24 493 
57.0 

306.8 

374.3 
46.4 
66.9 

1 446.7 
86.6 


10 278 
408.3 

5 609.7 
213.3 
625.2 
55.5 


1 584.0 
137.3 

1 574.7 
109.5 
140.8 
90.7 
72.3 
41.8 
132.3 
106.8 
263.3 
386.9 
24 684 
107.0 
1756 
70.8 


68.9 
50.8 
45.1 
91.3 


1971 


179.7 
67.8 
57.2 
39.4 

25 820 
63.9 

312.0 

298.8 
51.1 
64.6 

1 391.8 
94.7 


14 121 
656.1 
3 405.1 
171.4 
508.8 
47.2 


1 455.9 
132.7 

1 359.1 
110.2 
211.6 
140.0 
55.6 
32.1 
96.6 
81.7 
304.5 
423.6 
30 035 
150.7 
1331 
65.9 
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1972 1973 1974 
239.7 181.8 143.8 
94.3 136.1 177.3 
58.0 51.9 $1.9 
40.1 38.0 50.0 
23696 21167 25753 
54.2 62.6 92.2 
305.1 477.8 454.2 
308.6 653.5 698.3 
55.8 58.9 69.0 
62.7 98.8 151.1 
1 395.6 821.7 634.2 
92.5 75.4 94.2 
18899 21739 23059 
866.0 1138.9 3932.8 
4350.7 4792.5 3476.5 
210.4 247.9 617.2 
509.8 381.6 167.7 
42.8 44.6 52.4 
1158.8 738.9 301.8 
108.5 73.6 107.7 
812.1 797.6 403.3 
64.4 65.6 90.8 
230.9 253.8 265.6 
120.6 135.3 293.2 
54.0 70.7 33.2 
34.5 55.4 35.6 
78.1 82.0 61.8 
77.3 102.7 105.8 
239.4 205.1 155.5 
354.5 363.8 316.0 
22159 33225 34 439 
117.2 164.4 194.7 
1820 1795 3 335 
93:5 105.4 181.2 
63.5 55.4 54.8 
46.1 43.0 58.6 
26.1 17.9 20.1 
44.9 39.3 50.4 
33.6 22.9 279 
81.3 66.9 105.0 
1.67 0.69 0.56 
36.2 11.3 9.0 
428.3 506.4 484.5 
377.7 799.9 894.9 
56.0 63.7 52.7 
46.7 85.3 89.0 
82.3 78.1 71.9 
69.0 106.4 124.5 
64.1 72.0 70.0 
82.4 127.2 164.3 
676.2 1 002.0 688.1 
99.9 256.2 159.0 
1818 2113 903 
158.2 220.8 274.3 
2783 2452 1 793 
227.9 228.2 510.3 
2953 3210 3 693 
226.2 208.3 807.8 
8704 8458 9 432 
456.5 507.3 1795.4 
129.7 217.0 421.3 
63.1 79.1 192.4 
276.8 429.9 276.8 
85.0 181.9 135.6 
54.8 56.9 40.5 
77.4 99.6 74.5 
PANE) PHAGES) 217.6 
110.5 123.1 262.4 
5994 6991 4642 
117.7 116.8 63.2 
569 aon 8 957 
HOC wake 206.9 

1 En tonnes. 


2 En milliers de mètres cubes. 


3 En millions de métres carrés. 


1975 


114.1 
100.0 
44.6 
51.4 
29 356 
91.3 
374.0 
465.8 
60.4 
107.9 
615.3 
62.9 


18 101 
3 597.0 
3 623.3 

659.3 
154.6 
54.7 


304.8 
106.8 
613.8 
156.6 
127.7 
157.8 
29.5 
25.8 
64.7 
89.5 
163.5 
259.6 
11 751 
75.0 
3 225 
163.8 


46.2 
55.0 
19.1 


1976 


158.6 
108.0 
57.0 
66.0 
33 730 
113.5 
472.6 
810.7 
64.1 
145.2 
582.5 
99.4 


21 255 
4 673.6 
9 436.4 
1 023.8 
83.9 
31.6 


143.7 
55.7 
577.7 
160.6 
147.8 
134.0 
28.6 
27.5 
88.8 
144.4 
157.4 
284.2 
21 061 
124.5 
2 949 
180.6 


49.8 
60.8 


1 035.2 
258.7 


688 
274.0 


1 509 
476.7 
2 572 
692.1 
7 856 
1 666.2 
367.0 
221.6 
406.6 
192.3 
47.7 
71.0 
155.6 
156.1 
4 437 
56.4 
8 965 
227.9 


1977 


141.7 
101.6 
50.7 
65.5 
25 920 
128.5 
477.0 
908.4 
61.7 
162.1 
350.7 
43.0 


23 631 
5 447.2 
3 472.1 
702.3 
105.4 
40.0 


97.4 
47.6 
470.5 
134.6 
156.4 
200.4 
30.1 
32.1 
98.7 
172.4 
185.5 
309.1 
32 789 
227.0 
2713 
210.0 


92.9 
70.1 
26.3 
261.7 
27.7 
141.1 
0.51 
11.1 
494.3 
973.3 
12.7 
22.9 
22.5 
40.8 
60.2 
163.4 


1 074.7 
270.0 


736 
304.8 


1 450 
481.8 
3 306 
949.2 
9 155 
2 011.4 
438.5 
285.1 
401.9 
198.1 
61.1 
91.3 
207.3 
284.2 
4 891 
61.6 
11 005 
273.2 


4 En unités. ; 
5 En milliers d'unités. 


Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars 


1978 


146.6 
127.1 
44.5 
60.6 
31 454 
130.4 
458.2 
976.0 
61.5 
172.0 
312.3 
56.1 


27 651 
6 258.3 
2 654.1 
509.8 
17.3 
6.9 


170.7 


1117.8 
313.4 


980 
390.5 


1635 
534.3 
3 604 

1 020.6 
10 198 
2 234.3 
448.4 
292.6 
502.3 
251.1 
91.6 
158.9 
177.1 
238.0 


12 064 
296.0 


SINGAPOUR 


— quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1979 1980 
180.5 149.1 
144.2 143.1 
38.5 39.5 
54.1 50.2 
33773 24219 
127.4 82.3 
479.2 439.4 
1245.8 1 283.6 
64.9 61.6 
209.5 235.1 
466.0 327.9 
103.3 76.2 
28163 25085 


8 312.2 12 153.6 
3466.6 4605.7 


896.4 1829.9 
13.6 14.6 
5.3 11.8 
42.3 51.1 
43.4 78.2 
287.8 574.8 
122.5 395.7 
223.2 91.3 
294.4 113.1 
28.8 18.5 
33.5 24.1 
91.4 92.6 
186.6 211.3 
281.8 309.2 
584.1 660.1 
43298 56 182 
351.6 437.3 
3676 6059 
251.4 381.3 
41.2 39.7 
57.3 54.5 
25.4 28.0 
167.4 177.2 
38.3 32.6 
152.4 118.1 
1.00 
26.3 
511.0 481.5 
1 346.0 1 432.2 


23.6 
6.6 
15.0 
64.8 63.4 
203.7 239.9 
1 306.3 
522.5 
1595 1618 
751.2 1161.5 
2184 2008 
885.0 1 474.9 
4080 4461 


537.9 501.8 
393.5 578.7 
528.2 534.8 
3145 353.5 
131.0 130.4 
236.1 251.2 
383.3 507.6 
517.9 650.8 
12988 10237 
352.6 319.0 


SINGAPORE 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES | 


44. Wages — Salaires 
(Singapore cents — cents singapouriens) 


| 


1970! 1971! 1972! 1973? 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980} 


Average hourly earnings (as of July)2 — Gains moyens par heure (en juillet)? 


19801 


367. 
3 07 
1 144 
154.) 


35.44 


et coté en dolll 


160 171 189 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 90 92 98 108 126 146 vs ve ety a 
Mining and quarrying — Industries extractives . . . . 130 133 127 137 163 169 ne a dae 
Construction — Bâtiment et travaux publics . . . . . 108 114 124 135 di Le ae 222 249 
Wages <= hemes 5 Gy Sa Ae eo 113 123 127 153 170 182 199 209 
1 Adults only. 2 Adultes sculement. r 
2A pa de 1975, out, 
A Bl TP à ni ay Len tes eines par mer. 
. . s L _ 
45. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation | 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Pepper (Singapore dollars per 100 kilogrammes) — Poivre 
(dollars singapouriens par 100 kilogrammes) . . . . . 365.7 308.3 238.5 274.0 393.2 391.4 419.5 599.2 448.4 396.3 
Rubber, natural (Singapore dollars per metric ton) — Caoutchouc 
naturel (dollars singapouriens par tonne). . . . . . 1244 1016 935 1667 1820 1346 1931 2007 2256 2778 
Palm oil (Singapore dollars per metric ton) — Huile de palme 
(dollars singapouriens par tonne) . . . 677 685 512 571 0111490 1055 882 1225 1178 1309 
Coconut oil (Singapore dollars per 100 Ricci — Huile de 
coco (dollars singapouriens par 100 kilogrammes) . . . 97.6 91.0 63.9 119.8 239.9 116.1 113.9 155.9 156.1 208.4 
Tin (Singapore dollars per peers, — Etain (dollars singa- 
pouriens par kilogramme) . . ery peers : 10.99 1043 10.35 11.30 1865 15.94 18.90 26.21 28.84 32.36 
Specifications: Désignations: , é 
Pepper: Black Lampong, export price, f.0.b. Poivre: Lampong noir, prix de gros, f.0.b. , 
Rubber: R.S.S, 1, buyer's midday price, f.o.b. Singapore. Caoutchouc: R.S.S. 1, cote d'achat à midi, f.0.b, Singapour. 
Palm oil: f.0.b. ‘Singapore, monthly average shipment prices and are quoted in Malaysian Huile de palme: £.0.b. Singapour, prix d'expédition moyen mensue 
dollars from May 1973. malaisiens à partir de mai 1973. ; 
Coconut oil: Crude in drums, f.o.b. Singapore. Huile de coco: brute, en fits, f.0.b. Singapour. 
Tin: Export price f.0.b. Singapore. Etain: prix à l'exportation, f.0.b., Singapour. 


46. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(June 1977/May 1978—100 — juin 1977/mai 1978—100)1 


1978 1979 198 
All item oo aelousuarticles ea et ne mad pe eee yf ede. | eon COR CET TN OMC RTC 102 106 111 
FO —sAlimentiion- “ees Ute ae Zoe we. Leek JUS à BRR OT RE eet ee 102 105 1 
CORNE EENEMOIMENIONT OR shee ON, GE Ce eee. AE le . CU Ne. so ee ee 101 105 100 
House Logement. ts... RUES SU, cw) ap RCE. RS, OO PR SS RL ee 105 li 
Transport and communication — Transports et communications 4 . ew . 4. .  , . .  . . . . . 105 114 122 
Misco slivers Sis 2 B00. br Aer «5 wes dus st eer) RS POW. OS ree ee fee 103 106 111 
1 Original base. 1 Base initiale. 
47. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(1975=100) 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 . 198% 
Gencrali=#indice général MORT . 66e 20e : Cl Me. Ce eee. ele & 102 100 107 112 113 130 15€ 
Roodr—Alnmentaion a, wen Op, COIN OR Re M Bee, ... 101 100 103 114 112 Lay 122 
Beverages, ahd) tobacco: —Roissonsiet fabacs, mn oe 89 100 103 104 108 112 122 
Crude matenadls =syMaticuesabrlitccae s cos es Oke sea a AG eee as ee De 115 100 130 136 146 185 20€ 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . , CNRS COURSE ON Ee 95 100 108 115 109 150 24 
Animal and vegetable oils — Huiles animales et visitles tee . ER TER. RO, 131 100 92 116 117 133 ll 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . . . . .. .... 104 100 106 107 106 128 154 
Manufactured goods — Articles manufacturés . . + CURE oS tase % 107 100 104 107 112 122 138 
Machinery and transport equipment — Machines et paseridl de et A ee . he! R 98 100 104 106 108 112 111 
Miscellaneous manufactures — Produits divers . . . . . , . . .. , . ., 96 100 102 106 110 121 136 
Building materials? — Matériaux de construction? . . . . . . .....,.. , 110 100 103 104 109 122 14 
Imported, products, — Produits importés® eee. sis .inne à mie ach ee dae à % 102 100 109 115 119 134 156 


1 Original base: 1974. 


ae 1 Base initiale: 1974, 
2 Not a subdivision of the general index. 


2 Non un élément de l'indice général. 
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SINGAPOUR 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


48. Result of household expenditure survey — Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 


| 
| (June 1977/May 1978 — juin 1977/mai 1978) 


| | SPREE EGY ei Cay dios 

> rare ge 2000 and 

| Méncbrs Moins de 300-399 400-499 500-599 600-799 800-999 1000-1499 1500-1999 Plus de 

L: 

| Distribution of households — Répartition des ménages . . . . . . 1 000 64 78 112 116 179 138 183 72 58 

} Persons per household — Nombre de personnes par ménage . . . . 5.67 

(Earners per household — Nombre de salariés par ménage . . . . . 2.5 

JAverage monthly income per household — Revenu mensuel moyen par 

| RE 10660 3337 451.0 560.0 6480 9118710572 14580 20510 2 916.0 

JAverage monthly expenditure per household — Dépenses mensuelles 

1 moyennes par MÉDIAS CE hye i DE TU 908.0 241.2 355.5 450.4 548.6 690.3 892.7 1215.5 1724.7 2711.5 
ox —— mlimentation “2 57. ty 8 4056" 1998.0" 1942" 297.9" “2812” 348.0 4299 5524 709.0 945.9 
CORÉEN ee ee 50.9 3.2 6.4 10.7 16.4 29.8 48.5 79.0 136.5 184.7 
Housing Logements ns. srs ste an es 141.1 56.3 72:71 85.4 98.1 115.9 198.3 177.5 246.4 3597 
Transport and communication — Transports et communications. . . 118.1 16.4 26.6 40.3 52.2 67.5 102.4 150.2 245.7 568.4 
Miscellaneous expenditure — Dépenses diverses . . . . . , . 179.3 28.3 48.5 67.2 88.4 117.0 161.5 241.6 368.6 722.1 

! Non-assignable expenditure — Dépenses non attribuables . . . . . 13.0 4.0 7.1 8.9 12.3 12:1 13.1 14.8 18.5 30.7 

; 


XII. FINANCE — FINANCES 


49. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Money supply — Disponibilités monétaires 


Maney =—wMonndiene= wp Ss OT EUR ce 50. 1574 1760 2385 2633 2859 3472 4000 4412 4926 5706 6135 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire hors 
BAROQUE atte mse be ten ter le Mee Se 682 806 1005 1114 1306 1638 1947 2243 2583 2941 3137 
Deposit money ——Depots. . . . +» » »* » = - 892 954 1380 1518 1552 1834 2053 2170 2343 2765 2998 
‘Reserve money — Monnaie primaire . - . . . . . 891 996 1296 1779 1850 2197 2563 2904 3369 3838 4340 
Time deposits (commercial banks) — Dépôts à terme (banques 
commerciales) 2208 2445 2897 3470 4066 4692 5202 5394 5936 7193 9930 
Government deposits (commercial banks) — Dépôts de l'Etat 
(banques commerciales) 345 : ; ee pee os shore 1052 1144" Tits! 1092 1 209) 14838)" 2,360 
Bank debits! — Débits bamcairést . =" NT « “= . . 4387 4748 5378 7566 8023 8722 10544 11376 14261 18745 26588 
Foreign assets2 (net) — Avoirs extérieurs? (nets). . . . 3235 3829 4303 5578 5702 6896 7326 7837 9597 11179 11901 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 3102 4095 4930 5800 6503 7486 8262 9023 11474 12562 13758 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 133 —263 —625 —1218 —797 —585 —930 —1179 —1867 —1368 —1 690 
Claims on private sector (commercial banks) — Créances sur le 
‘secteur privé (banques commerciales) . . . + + = . 2664 3110 4172 6142 6840 7688 8603 9513 11038 13655 17 826 
Claims on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) . +. 4 is ot ... —4222 —4641 —4397 —4875 —5571 —6704 —7172 
"Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . 2105 —2884 —3444 —3816 —4191 —4676 —4759 —5 429 623701071076 
Commercial banks — Banques commerciales . il 35 358 548 552 152116 


Exchange rate (Singapore dollars per US dollar) — Taux de 
change (dollars singapouriens par dollar EU). . . + . 9,05#487.90 2.82 2.49 2.31 2.49 2.46 2.34 2.16 2.16 2.09 


QT des terse mercer tens 


1 Moyennes mensuelles. 


1 Monthly averages. £ | a 
y : 2 Y compris les avoirs extérieurs de l'Etat. 


2 Including foreign assets of Government. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


50. Balance of payment! — Balance des paiements’ 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


——————_—_—_——— 


TOR EE TRS = eee Se ee ee 
Merchandise: exports f.0. i 18 5081 6187 7725 9540 13333 1807 
Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations ÉOD oe eee 1665 2043 3445 55 = : TS oe 
Merchandise: imports f.o.b. — Marchandises: importations fob. . . . —2655 —3146 —4780 —7 764 7511 -8399 -9728 -12092 -16 45 


2510 3034 3039 3376 4004 4898 6 264 
yagi nn —1651 —2033 —2643 —3 47 


Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 


SINGAPORE 
Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —324 —515 —851 —1256 —1 253 —1 388 
1 


= _ — — — — Soi + 

Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . + te 4 = 38 a D ne à 
Official unrequited transfers, n. i.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. = 1 & 
Direct investment — Investissements directs . . AS 116 191 389 597 611 Fa fa ie oe | 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, r A — 51 — — — = | Say os = 
Other long-term capital, nie. — Autres capitaux à long terme, ni.a. . . 42 25 92 75 57 eee re La 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, DT a 129 129 242 T7S — 89 83 3 a ri om 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . 756 451 261 828 516 57 3 | 
(eG) part to mon/demon, of gold — Contrepartie de la monétisation, /démoné- | 

üsation de lor . . ; — — -— — — — = = zr | 
Counterpart to SDR oo — Contrepartie de ly allocation fe DTS. : — — — — — — = = à. 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . Stas —41 127 231 —213 59 180 781 7 7 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs 

de réserves pour des autorités étrangères . À ee à — — — — — = = = — a 
Total change in reserves — Evolution d’ ensemble des réserves. . . . —320 —296 —538 —526 —I195 —357 —483 Li Sah, 74 

1 Minus sign indicates debit. ee 1 Le signe (—) indique un solde débiteur 


51. Government revenue and expenditure —Recettes et dépenses de lEtat 
(fiscal years beginning April of year stated —l’exercice financier commence en avril) 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 1266.5 1468.5 1749.3 2219.2 2556.9 3092.2 3156.2 3555.4 3738.8 4603.0 4113.3 
Total expenditure — Saag TRAME AD MEN AE A 1547.0 1864.38 2155.7 2941.4 3153.4 4089.8 4249.2 4886.1 52148 6 328.2 7635.3 
Balance — Solde . . . . . —280.5 —395.8 —406.4 —722.2 —596.5 —997.6 —1 093.0 —1 330.7 —1 476.0 -1 725.2 —3 522.) 
Major components of tax revenue — Principaux posts de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . 888.7 996.0 1238.7 1568.4 1950.3 2297.9 2419.2 2817.1 2948.7 3401.3 3 286.) 
Tax on income and wealth—Impot sur ries revenu = le fortune 386.4 489.1 605.3 822.2 1176.6 1478.7 1566.6 1720.7 1771.2 2007.0 2576.3 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . . 266.2 285.1 3149 4004 394.2 402.5 442.9 496.7 5448 586.3 671. 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 236.1 221.8 318.5 945.8 379.5 416.7 409.7 599.7 632.7 808.0 38.) 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence! — Défensel . . . PRE 333.3 424.9 437.6 5248 613.6 739.3 977.8 1007.1 986.8 1051.2 1316.) 
Economic services — Services économiques SD bee 6 718 92.9 75.8 67.5 1146 141.6 1446 153.0 177.7 198.3 2455 
Social services — Services sociaux . . À 311.6 320.4 363.7 483.3 5749 650.3 693.3 748.2 826.5 948.4 1151. 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 433.8 507.7 590.8 757.3 696.2 1010.1 849.6 1087.7 1074.9 1827.0 1305.5 
Investment? — Investissements? . . Si 159.6 226.3 256.3 218.2 306.3 409.8 618.5 710.1 790.6 938.8 1 447.! 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) . i 226.8 292.1 431.5 897.6 847.9 1138.7 1065.4 1180.0 1358.3 1364.5 21: 
1 Including justice and police. 1 Y compris le justice et la police. 
2 Including government development expenditure. 2 Y compris les dépenses de développement de l'Etat. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
52. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of schools — Nombre d'établissements 


Pre-schqole— Prescolaire® 3" ; "ee O0, See 48 $1 52 52 53 52 50 50 50 121 à 

Ist level — ler degré . . CNE Se TOR 427 419 414 410 396 391 379 376 364 351 34 

2nd levell — 2ème degrél (total) . ee ee 131 132 131 126 135 136 138 143 147 150 16€ 
General — Général . phe wee 112 112 111 114 113 114 116 121 135 135 14 
Vocational/technical — Professionnel/technique SEE 19 20 20 12 22 22 22 22 12 15 ] 

Brdeleyelu=—isemevdepre. 5 . « © « En «4 « 5 5 5 5 5 5 5 5 5 § 

Teaching staff — Personnel enseignant 

Pre-schoolt=Précoltire 4. “es «ek. we 200 204 242 262 264 276 254 270 274 558 # 

Ist level — ler degré . . _—. =. ae 12248 11949 10858 11714 11511 11190 11432 11137 11112 11052 11 268 

2nd levell — 2ème degrél (oui) , RER CIRE le 6990 7359 6991 7677 7682 7860 8296 8409 8482 9339 8 93€ 
General — Général . . yi 5835 5938 5648 6210 6216 6154 6616 6796 7828 8418 BOI! 

; | sea ee seen 4 Professionnel /technique aa 1155 1421 1343 1467 1466 1706 1680 1613 654 921 91 

TOM eV Cla CROSS D 1158 1292 1543 1 490 
Sen peE UNS Débuter: “Gace “Gg. 4 à CO DT ES 
Students enrolled — Elèves inscrits 

Pre-schooli— Prescolairegme ; Oe. «hs « En, 4822 5055 5533 5315 5142 4883 5015 5674 6274 11529 

Ist level — ler degré . . + + + + + + 363518 357 936 354 748 345 284 337816 328 401 316 265 308 342 300 398 297 873 296 60 1 

2nd levell — 2ème degrél (total) . + + + + + + 150467 159 585 167 212 180 233 180 427 186 054 189743 189 046 189 641 191 037 182 85€ 
General — Général . . - + + 136782 139 251 144 145 155 050 154 606 153029 152713 153 055 154 494 151 927 146 764 
Vocational/technical — Professionnel /technique aa te 13685 20334 23067 25183 25821 33025 37030 35991 35147 39110 36094 

3rd level 3ème ERIC LR ee, Po RE 13683 14269 15318 16925 17802 18501 20594 20734 20377 20743 22 511 

SOCCIAIR——RSPCCialics té. . 25 BRO A ees 496 532 557 ath 


tee tee sae eee 
eS Sa a ee ee es ee ee ee Le: 


1 Including Junior Colleges. 1 Y compris les collèges du premier cycle. 


454 


SINGAPOUR 
XIII. SOCIAL STATISTICS (continued ) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


53. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


| (1975) 


| 


Number — Nombre 


otal stock! — Effectif totall . 


Scientists and engineers — Se do die tne see 
génieurs 
| Technicians — Techniciens . 
umber engaged in research and RAR us — ere Ne à ne travaux EF ae et 6 Fe ont 1 083 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingémieurs . . . . . . . . . . .. . . . .. ; 635 
Technicians — Techniciens . ne 448 


1 Excluding social sc ce T 1 oO $ r 
: jal sciences, huma 
g » nities and agriculture. Non compris les sciences sociales et humaines ni | agricultu A 


94. Libraries — Bibliothèques 
(1974) 
EE TS ee ee ee 
; ' Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


MeNational— Nationales . à  … . 1 800 26 673 

Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . . . . 5 975 23 136 

M col — Scolaires 2 2. © à à .. nn Ue. cu ME 0 à 363 2 244 74 754 

D 2 ne teen 45 440 21 954 
Ercolick-—abuibliques®!. MEL EI... 2962 er Ce +: 2: Di 14 340 

| 95. Mass communications — Information de masse 

À 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ooks — Livres 


Number of productions! — Nombre d'ouvrages publiés! . . 520 574 508 676 510 CAR 200 T2 07a) CG 11067 

Generalities —=\ Généralités. oso, wis mi ey 14 11 16 18 8 14 38 17 18 11 

Arts andiletters ="Arts.etilettres M) . SM Mel . 170 134 188 152 128 141 300 489 399 295 

Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 203 317 160 386 281 341 582 504 695 605 

Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 133 112 144 120 93 81 283 197 194 175 
ewspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 12 11 10 10 10 10 10 10 11 11 te 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 394 423 392 442 422 449 477 502 534 588 616 
inemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 72 71 74 72 73 71 73 72 72 74 80 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 55 55 59 61 62 60 63 65 67 69 77 
umber of radio receiver licences issued (thousands) — Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 80 76 71 70 68 64 60 58 57 59 62 


Number of radio and television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes es de radio et télévision 


(milliers) . . . : : 157 179 205 231 252 280 309 329 353 372 397 
Number of rediffusion SECTE as at 315 ek Meads = 
Nombre d’abonnés A la rediffusion (au 31 décembre, milliers) 61 64 69 75 82 86 87 90 93 100 107 


1 Beginning 1974, excluding official publications. 1 A partir de 1974, non compris les publications officielles. 


56. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


umber of medical personnel — Personnel médical 


Doctor Medecine es « NC = & 1363 1520 1524 1565 1586 1622 1705 1847 1850 1852 1976 
Mentistsee Dentistes, ae ue es ree ie Se 398 406 408 409 422 419 433 464 476 493 485 
Pharmacists — Pharmaciens . . . . . + + = . 245 273 264 291 337 288 298 318 330 351 368 
Midwives — Sages-femmes. . . . . + © © . . 2094 2236 2178 2317 2433 2469 2540 2652 2725 2731 2766 
trses IN fTMICrE . = Sei 6 os 4 49304 4572 4422 5423 5731 5767 5960 6814 7069 7405 7545 
Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux 
~ Government hospitals — Hôpitaux de l'Etat . . . . . 11 13 13 13 14 14 13 13 13 13 13 
| Private hospitals — Hôpitaux privés . . : 5 7 7 Uf 7 8 8 8 10 12 13 
Other government clinics — Autres dns dé l'Etat ; 155 159 163 167 173 167 179 186 192 191 191 
Hospital beds! — Lits CROP 6 Yo HS 6 Kc 6891 7346 7981 8031 7872 8005 8609 8574 8493 8485 


ene EEE EIInEIIEIIEEE ESSE NEESER 


- 1 hea 5 1 = 
1 In government hospitals only. Dans les hôpitaux de l'Etat seulemen 


SINGAPORE . 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) | 


57. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 


(number — nombre) | 
| 


AVIS List pumice 180), ration — 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1973 1986) 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 | 
TOURS ta ET A AC ST a an wrod ae 10717 11329 11522 11920 11674 11447 11648 11955 12065 12468 1256) 
B4 eens Se TS CR Re ale A an Et 141 124 117 118 85 60 65 57 54 sae A 
BS ee a ee eee we eee Ee eee Lene ete 449 421 470 396 401 343 312 293 287 Je - 
OM a OC eee Te RES ROR oy ee he 1596 1 688 1773 1 863 1955 2083 2 245 2 286 2 386 2 488 2 56 
LP ln SUR Sesion ON CE ae. rene 357 346 294 287 333 255 268 260 262 HAE 
cost ne ee eee ee ee ee 823 935 941 1114 1155 1 244 1 472 1 662 1 749 DEC # 
BS Oar ee ad ean ee ew Oo D ne Ge |, 1 038 1 103 1 080 1 131 1213 1 244 1 427 1 360 1 382 1 409 1 44 
RS A ei A0 843 875 851 950 969 948 1 010 1215 942 1 124 lun 
DÉS ES Mi ler exes Ce de 451 429 436 404 352 370 285 254 240 oie =. 
BTS Oe na ee ee RE ENT EE 268 340 370 371 282 255 257 264 299 236 23 
BEAD Ce Se Een. er ef ah Se eins, My 185 230 235 240 229 252 257 224 266 249 22 
Others Autres ER ee ts. Pe cu aise new Wate jo 4566 4838 4855 5 053 4700 4393 4050 4080 4198 
1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 


58. Life insurance — Assurance sur la vie 
(million Singapore dollars — millions de dollars singapouriens) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986) 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 66.7 79.0 93.3 111.5 124.2 140.0 1554 183.1 214.3 246.7 ‘ 
Sums insured — Sommes assurées . . . . . . . . . 627.8 812.8 1046.8 1412.1 1820.1 2370.1 2717.2 3323.4 4081.9 5162.2 : . 
Premiums receipts — Primes . . « « + « « » « = 28.9 35.0 42.2 52.4 61.9 73.1 85.1 99.6 117.4 143.2 = 
Claims paid and annuities — Sinistres réglés et rentes . . . 12.0 14.3 16.0 17.6 20.5 24.1 28.3 pr 36.7 40.8 a 


59. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


19708) I97L 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988) 


Traflic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 10219 10183 11196 11852 10023 8848 9686 10857 12787 13457 120 
Persons: killed, ——=Morts. . «. «.« » » » « 287 341 379 380 288 282 286 271 278 234 L 
Persons injured — Blessés . . . . . 1. . . . 9932 9842 10817 11472 9735 8566 9400 10586 12509 13223 ]117E 
Seriously — Gravement blessés . . . . . ,. . 2733 2857 3071 3396 2674 2438 2587 2777 2853 1660 14€ 
Slightly — Légèrement blessés . . . . , . . 7199 6985 7746 8076 7061 6128 6813 7809 9656 11563 1025 
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SOLOMON ISLANDS — ILES SALOMON 
1. POPULATION 


| So Population change — Mouvement de la population 


Mi 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1280 


om es (thousands) — Population au milieu de 
année (mulliers 
Ea ee RE : 163.0 168.2 173.5 180.0 186.5 193.0 200.0 207.0 214.0 217.7 225.2 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1976 censuses —Recensements de 1970 et de 1976) 


7 February 1970 census — Recensement du 7 février 1970 8 February 1976 census — Recensement du 8 février 1976 


Population 


| Both Ares — es el bala si ( pr 
Oth sexes — Male — Female Su : 2 SS GO Area — population 
Les d : Hele perficie per km?) — Both = Male = ; PA 
S$ deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) La le are Mu oe ay aed pe A a 
} 160 998 a ee oe a ee re 
1 85 179 75 819 28 446 6 196 823 102 808 94 015 28 796 7 


ee ee eee À 


j ° : 
3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1978) 


ee a a ene 
| Age (in years — en années) 

All ages — Under 1 — 
| eu dees Caldas dc os 14 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
! ee cu SEXES ee 212 868 —— 42849 ——_ 34 077 26 163 20770 16 398 13 698 12 073 10179 
ph ere : . 111 150 22 348 17 703 13 608 10 801 8 284 6 723 6 082 5 289 
| RS ee i POETS. 2050 16 374 12 555 9 969 8114 6 975 5 991 4 890 


Age (in years — en années) 


| 

| 

| 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 pbs or 

f % es _ Les deux sexes De 0: : 8 341 7 095 5711 4 678 3 802 2 644 1 831 1 278 1 281 — 

ee sur RS sn à 4 379 3751 3 066 2 543 2 196 1 628 1 133 794 822 — 
emale — Féminin . . . . . . 3 962 3 344 2 645 2135 1 606 1 016 698 484 459 — 


! 
ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
4, Employed persons by industry! — Personnes actives par branche d’activité économique! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


SS ee 


Total employed persons — Personnes actives: total. . . . 13690 14144 14454 13867 14184 ee LE 410516800) 183l2 1962 
Agriculture . . rt Me AI AWE) PSHE PAUL TL ye 29007 2/950 
Forestry — Sylviculture SN eee ce ee 914 1214 1048 882 854 sae 1015 1020 ; 5918 6045 
| Fishing — Pêche. . . SAS ee 23 30 216 194 492 FRS 625 710 
| Construction — Bâtiment et Havas publics SGEN PET 754 1582 1837 1620 985 pe 1450 1460 1065 1238 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 214 4 172 103 4 sists 40 40 17 7 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 746 658 836 934 1080 ee SSOMTS OT 252 EU 
| Blectricity.—— Electricité. à ws 95 171 185 132 121 sets 170 180 211 242 
| Commerce . . 580). 1023 11361. 1358 «1343 aie 1740 1800 1863 1817 
| Transport, storage, communications — Transports entrepôts 
| et communications as 448 1142 972, 21327 1 143 ayer’ 1350 1400 1261 1107 
Finance and business services — = Banques et services fournis 
aux entreprises. ae ne sees 174 81 119 171 ne 130 130 222 246 
__ Public administration — ‘Administration publique A se a CONTE NMIEEA AA ICNT) soo || AIO LEG) 
| Social services — Services sociaux. . . . . . . . oe) 2426 2600 2816870928 wee 3000 3 tH 
Gevernment.—Ptates EL. fag URL: 0e) - 4102 4 3 ee Se ae ne Aneel COLIS IS 
Services . CR CNE PNR LE 2 097 520 319 310 531 ane 900 880) 
Others — Autres ST er: à 8 1472 1892 1297 1174 800 Je — — 800 800 
1 June of each year, except for 1976: February. 1 Juin de chaque année, sauf pour 1976: février. 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars! — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon!) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

a — =e 

Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . 

Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . De: 

Increase in stocks — Accroissement des stocks : 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 

Exports of goods and services — dame de biens et de 
services 

Less: imports of mois and Re — Moins: portions de 
biens et de services? . . 

Gross domestic product in purchases’ v values co ~ Produit intérieur 
brut aux valeurs d’acquisition . 


31.5 32.9 34.9 37.3 49.0 59.5 60.1 65.7 85.0 103.0 118.1 


Tay 9.1 9.1 9.6 18.3 11.8 20.0 29.6 30.6 60.2 60.8 
10.0 11.5 12.1 11.3 16.4 21.8 Ziel 25.8 30.9 50.5 61.5 
28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 SA NI2/7 1172 


1 À new monetary unit, the Solomon Islands dollar, with a value of 1 A. dollar, was introduced 1 Une nouvelle unité monétaire, le dollar des Iles Salomon, égale à 1 dollar A., était etablic 
le 24 octobre 1977. 


on 24 October 1977. BLT 9 boas ae 
2 Imports valued f.0.b. Dp ions f.0.b. 
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SOLOMON ISLANDS 
Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) re 
6. Cost-structure of the gross domestic product — Structure des coûts entrant dans la composition du produit intérieur brut 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 7.9 8.4 8.6 9.0 Le 12.9 16.5 Wa Le Ae, ant 
Operating surplus — Excédent d’exploitation. . . . . . 15.7 16.8 17.6 21.0 31.9 28.5 33.3 40.2 ee cr. Æ 
Consumption of fixed capital — Consommation de capital fixe . 2.8 2.9 3.3 B52 3.8 4,7 5,2 6.2 


Indirect taxes — Impôts indirects . ae Reon sl 21 24 41 3.4 4.0 5.4 
Less: subsidies — Moins: subventions d'exploitation . AD a2 A4 x ; ‘ 
Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 

bru¢sanx valeurs:diacquisition’ 5 5 4 2 6. 6 «0 28.6 30.5 S16 35.6 50.9 49,5 59.0 69.5 


7. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars — millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylvicultunenets pechewee NN SE NT OCT ET 16.7 18.1 18.8 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 
Manufacturing — Industries manufacturières . ; 0.9 0.4 0.3 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . cr 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1.6 1.4 0.7 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels! . . . . . . qe oul 2.4 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . : 21 1.8 1.4 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


BASS RS TRE eat Le CU 0.5 0.7 = 
Public administration and defence — Administration publique 
CCC TES SS Oe, eee eee ml ie 1.0 
Community, social and personal services — Services fournis à la 
collectivité, services sociaux et services personnels . . . . 2.3 2.5 4.4 aia — Hee Part ae ae Te 
Gross domestic product2 — Produit intérieur brut2. . . . 28.6 30.5 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 84.7 112.7 
1 Restaurants and hotels are included in Community, social and personal services. 1 “Restaurants et hotels’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectricité, services 
2 Including indirect taxes net of subsidies. sociaux et services personnels. 


2 Y compris les impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
8. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . , , . . 54 54 54 54 54 54 54 54 54 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
PÉMATOUISES ER eM eee cheer a 39 39 39 39 39 39 39 39 39 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . 2560 2560 2560 2560 2560 25680 2560 2560 2560 
Other land — Autres terres . . . . pte eae 101 101 101 101 101 101 101 101 101 


9. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


SWÉCtpotd os PIE 5 2 5 4 © i. « wma 5 5 5 5 5 5 5 5 5 


10. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Sweet potatocs — Patates .  ; saneiger in à 46 46 47 47 48 48 a 49 ï 50 | 50 
Coconuts Noix de coco a) . &% 1 bme>. «ts a «x 180 190 158 122 204 183 179 213 200 
Copra — Coprah ust ee TT see Mel ea! 25 26 21 16 29 26 24 29 28 
Cocoa (metric tons) — Cacao (tonnes). . .... ., 129 118 61 84 109 159 114 163 234 


11. Forest products -- Produits forestiers 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970" 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 235 264 243 265 226 228 264 a aes + Me À 
Euelwoods== Boisade feline . Gane. “ant, cer.  . 163 168 174 177 182 187 193 198 204 210 oe 


——— $$$, ” 


12. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ST ee un | ie 
ee es TE 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


em A À 


Total TR Spee Gi sade, tete 10 DA 1.0 5.7 8.8 7.3 11.6 8.7 18.6 15.8 TA à: pd 
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ILES SALOMON 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


13. Construction — Batiment 


i 


1979 


i on 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 : 1978 1980 
pe buildings: permits issued: Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — — 
i He neuves: autorisations délivrées: Valeur (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
| ota 
| NN Mt ET ak aty ogy Bn) ea de 545 724 729 285 352 802 1723 980 2368 2403 
ue . Habitations eae ieee ne 273 301 358 194 203 500 675 392 960 960 
ee — Batiments commerciaux LL, à + | 224 369 312 82 56 3 169 135 578 789 
2e Fe ns INOUSEREIS 5 4 4 a ee oa 2 32 32 28 8 74 164 417 96 143 458 
RS RS ee 16 23 31 1 18 135 461 357 687 196 
| VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
14. Trade of commercial energy — Commerce de l'énergie à usage commercial 
| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
[ 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
(Trade — Commerce 
1 Imports — Importations . . . . . ... . . 20 25 28 35 32 29 34 41 41 44 50 
- EN me : 
15. Electric energy — Energie électrique 
| Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
eInstalled capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
| ie Lotali( Th) RE «a OR Ne 3 5 6 6 6 6 6 7 8 8 8 
}Production (million kWh — millions de RWh) 
| ICE FCANGINONTEO NET 9 g 10 12 14 16 18 18 20 21 23 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
16. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
L SS ee 
Proteins — Protéines Fat — Lipides à 4 
| (decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Mio. --: DR RER ne AT DRE a ne 405 400 401 502 514 523 2052 2054 2063 
\ Cereals — Céréales ARS TRE D ee 74 72 75 12 13 14 334 328 349 
D Roots and tubers — Racines et tubercules.""""".". Ct 131 131 130 28 28 28 982 978 972 
| Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 3. ; : 7 74 61 
Pulses — Légumineuses sèches . PSN RAT 41 42 41 4 4 4 64 64 63 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. melons . . . . . 8 8 8 1 1 1 12 13 13 
| Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 7 7 7 7 7 7 64 64 63 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 52 46 46 65 62 63 81 76 77 
Begs Ociis Mai fet. Pail OS EME -MSlL i 4 4 4 4 4 4 5 6 6 
EE GS One | ge aes wee Pe OL for ET ER. 8 51 50 49 26 23 31 45 42 49 
| Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . . . 13 16 16 5 5 5 18 20 21 
Faits and oils —-/Graissés ct bulles. à il 1 1 175 187 190 156 166 168 
ee a 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS - - TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Roads — Routes 
| 1970 1971 1972 1973!) 1974 0197501976 197701978197 1980 
| Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . = . 646 731 755 981 nae see ax 1 022 955 967 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 676 651 706 847 ware aa: cE 1 265 21 265 1318 ee 
18. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Merchant shipping:! fleets (gross registered tons) — Flotte marchandel (tonneaux de jauge brute) 
Shae Re RO CE à: Ne De pou à Ne 629 629 629 629 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand gross tonnage) — Navires (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Enter Entrées re ome eee ee Ses 944 1094 1196 1100 929 1214 1338 1203 1380 1462 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 
oadedu=— Embarquecs se G28 @ “(05 f« Palo 139.1 170.0 160.5 131.2 105.7 125.0 154.5 206.9 303.9 ee 


Unloaded — Débarquées . 42.4 50.5 51.4 69.8 63.2 83.2 54.9 63.6 70.3 


SS aa 


: me 
1 As at 30 June. Au 30 juin. 
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SOLOMON ISLANDS 
VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


19. Civil aviation — Aviation civile 


| 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Incoming — A l'entrée 


Passengers — Passagers . . PT VE 5111 6281 6646 7863 7913 9531 9375 10295 12659 13857 
Freight (metric tons) — Fret (ounes). Rte PP 57 53 91 88 180 155 148 179 172 222 
Outgoing — A la sortie 
eee — Passagers . . et’. ET 4882 6211 6752 7736 8482 9973 9900 10712 12283 14217 
Freight (metric tons) — Fret (ronnes) p> ee. eee 31 23 61 49 83 106 54 81 43 68 | 


20. International tourist travel — Tourisme international 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Tourists by country of nationality — Touristes par pays de 


nationalité . . A TL Oe 1739 1983 .2455 3288. 2791 .3.377. 2686 2972. 5068. 5879 Jam 
Australia — Australie wees ee ae” 289 276 353 578 598 962 888 1019 1945 2410 272 
Pacific Islands — Iles du Pifque Tht Ne: 144 203 269 555 596 658 337 340 633 622 98 
Papua New Guinea — Papouasie- -Nouvelle- Guinée ee 197 371 517 730 381 429 579 451 540 959 145 
UnitediStates Etats US . 5 «6 os «= « =e 910 837 997 979 704 694 537 568 910 558 4& 
Others = AUTEUR. CO ee a le | 199 296 319 446 512 634 345 594° 1035 1330 153 
21. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 
Letter mail: number of letters re — Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic — Intérieur . . CORPS ee A à 1935 2359 2156 2053 1643 1154 1 533 
Foreign: received — Etranger: reçu EE ar er Ye 733 1361 1344 1098 698 1086 1714 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 639 611 632 574 483 623 573 
Telegraph service: number of words (thousands) — Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 
Domestic — Intérieur . . NE os olaava age 683 582 481 491 493 544 542 560 700 698 
Foreign: received — Etranger: reçu We Pr DA ro Re 740 760 762 775 Sia) - 2 103 1133 1 511 1 372 740 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 638 649 609 590 612 757 812 1 026 948 513 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d'appareils en service 1276 1405 1434 1526 1544 1694 1839 1908 2204 2171 2 25: 


Long-distance calls (number) — Communications téléphoniques à grandl- distance (nombre) 
Domestic (thousands) — Intérieur (milliers) . . . . 12.0 13.0 10.7 12.2 
Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 863. 1035. 1150 1260 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 105i. 1245. .1.520.. 1610 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


22. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Value in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — Valeur en milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon 


Imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) . . . . . . 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50574 61 444 

Exports (f.0.b.) — Me pi i! OR ais Ie. 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19948 29614 30594 59259 61455 

Balance — Solde . . - + 6 + « « 2905 —2 445 —2917 —1 703 +1886 —9 910 —1140' +3 861 —285°'+8 685 +8 
Value in million US dollars — En toi de dollars EU 

Imports (f.0.b.) — Importations (f0.h.) . . . . . . 11 13 14 16 23 29 26 29 35 57 73 

Exports (f.0.b.) — Exportations bi cl) kre Li: 8 10 11 14 26 16 24 33 35 67 73 

Balance —'Soldetawtaets | ee). i eee ee 3 =3 = 2 +3 13 —s +4 0 +10 +1 


23. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — milliers de dollars australiens/ dollars des Iles Solomon) 


I Fr Expor — 
PE NY Seal kel kee 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980! 
All countries — Tous pays . . . . . . . . (Imp. 10020 11520 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50574 61 4454 
\Exp. 7115 9075 9136 9553 18253 11861 19952 29614 30 594 59259 61 45% 
Australia — Australie . . . . . . . . (Imp. 4462 4791 5098 5093 7168 7698 7963 8196 10316 15137 18 92 
1Exp. 1091 1133 567 679 619 515 553 564 961 989 1 3888 
mong KONG ees MER. ARR. AUDE, TD. 402 373 371 330 655 497 596 870 1256 1 656 1 7888 
VExp. 41 62 55 82 18 24 49 98 84 — =! 
ADN PONS Ce ae + ee {Imp. 709 1254 1518 1 344 2116 2910 213577 9208 4013 9097 121211 
VExp. 3705 5157 5400 5106 5091 3451 6797 7367 6897 14 298 15797! 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . fImp. 305 429 474 432 660 555 . 1078 1245 1946 3187 : ‘4 3958 
| VExp. 43 106 89 125 98 157 144 395 392 435 6198 
Singapore 'Singapour 7. «= fas 298 302 526 782 1353 2074 2365 3628 3124 6256 90554 
; | XP. — — — — — 2 504 610 3116 2 
United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . (Imp. 1585 2115 1772 1441 1255 3104 2002 3454 3101 à + ts 5 412 2 
TR ; VExp. 151 445 191 273 2198 1300 2519 4342 6704 9705 6965 
nited ‘States — Etats-Unis . S09, le an 7 im. 967 795 740 445 506 892 1054 1388 1342 1802 1995; 
YExp. — — — — — 278 24- 1519 1464 $3458 2082 


1 
Imports valued f.0.b. 1 Importations f.0.b. 


ILES SALOMON 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Value of imports and exports, by SITC secti : des i i i 
» DY section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


iy 
à 


| 1970 ac 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


imports (f.0.b.) — Importations (f.0.b.) 


SeSiTC — i 
i em eae eee : 2080 2187 2466 2371 3537 3151 3488 4076 5048 6362 6631 
err eee 639 707 681 669 792 838 1003 1220 1466 1906 1816 
a 41 71 116 83 111 106 130 180 241 222 417 
RS ice 562 708 835 939 1615 2158 2700 3543 3547 6483 9873 
H ee 32 27 32 66 198 260 215 277 170 583 401 
eee ee 711 815 911 875 1326 1744 1563 2048 2779 3308 3164 
SS ee 1804 2223 2214 2307 3502 5103 3830 4577 5840 8825 10188 
{ porte 3079 3544 3518 2631 3675 6468 6243 7003 8460 18945 24041 
Bee ciel section AN MEUC MT: S 955 1104 1106 1153 1417 1738 1718 2538 3048 3724 4706 
section RE US Sn en: 119 132 175 163 193 205 198 292 282 215 208 


Œxports (f.0.b.) — Exportations (f.0.d.) 


a ss ae section } Sn. Oe ee oe a TU. 94 1354 3664 1667 3823 2934 7694 9255 8786 18551 25412 
Bre erect section RÉ at oe eee Ua 109 Th 68 27 28 53 78 117 94 67 132 
aa ah a ee - J oh ca icin ea aed ee 6696 7356 4733 6935 13447 8031 10168 16372 15630 33760 27221 
ete Ne CNE PE" — = = — — — 1160 2894 4653 6590 6650 
section Soe NOTES eek sites | ce 216 288 672 924 955 843 852 976 1431 1220 1384 
EE 


25. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — 
quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (general, j.0.b.) — Importations (générales, f.0.b.) 
‘ Meat preparations — Préparations de viande. . . . §Q. 591 535 562 405 416 267 388 410 522 486 560 
z | lV. 436 386 349 282 388 291 446 568 844 875 1 036 
1 Rice — Riz. On a SO: 2624 2028 3116 1984 1982 2893 3126 3215 3096 4954 2520 
| Ve 425 355 544 422 634 770 909 981 1231 1866 1105 
Flour of wheat or of meslin — Farine de froment ou fQ. 2802 1942 2143 2188 2283 2116 2172 2800 3334 3583 3785 
f de méteil lV. 247 196 206 299 429 388 416 499 646 781 702 
| Distillate fuels — Huiles légères . . . . . . . §Q.1 10922 13457 15203 20523 16814 15103 20062 22742 16640 32193 26 649 
lV. 249 358 445 488 874 1187 1781 2201 1940 4405 6199 
| Iron and steel simply worked or in primary form — §Q. PISE 22011035 aoe 1913 575 1461 2098 2448 2280 
Fer et acier travaillés simplement ou en forme primaire |V. 170 248 242 215 272 445 244 517 856 1037 1184 
| Agricultural and forestry machinery — Machines pour §Q.2 164 202 187 43 56 135 50 17 +. 
| l’agriculture et la sylviculture lV. 465 150 92 112 93 135 47 9 
ML CtOrs — “Tracteurs . 1. . » «= JQ.2 21 oe 33 45 43 36 82 19 
| lV. 393 209 678 328 466 383 437 357 
Power generating machinery other than electric — fQ.2 968 oie 44: ok 401 467 349 680 
Machines génératrices, A l'exception des machines lV. 386 828 326 286 247 146 128 269 
électriques 
Passenger motor cars — Voitures automobiles . . . §Q.2 139 229 137 176 289 242 204 126 232 233 264 
UV 177 281 218 254 393 260 334 259 604 578 545 
D Torries, trucks etc, Cammons =. a, 7. . 194 52 56 37 17 89 90 99 126 : aie see 
nf V. 227 201 262 40 360 380 758 853 
Clothing — Habillement. say os “poem + mon Ve 242 303 291 274 429 547 446 662 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Fish, fresh and frozen — Poisson frais et gelé . . . SQ. — 4173 12199 5142 8297 3647 12098 9826 10326 23430 21531 
lV. = 1288" 3629" 1612 2834 1271 5965 6375 4979 14588 19757 
Fish, canned — Poisson en conserves. . . . . . fQ. = Per ae == 829 891 670 670 666 761 772 
lV. a ae ays 767 1188 1195 1520 1581 1906 2641 
Rice (including rice products) — Riz (y compris les SQ. Mes Le LR 62 182 42 130 1664 3070 4161 5103 
__ produits dérivés du riz) lV. Sr is — 4 18 2) 12 297 809 950 1510 
Moco CAO ER LU inca 2 ack wr 50: 89 144 74 92 110 160 125 164 240 286 365 
lV. 45 45 34 51 65 112 201 553 596 648 637 
11679 
mCopras—— iCopraie @. 70.7 . Shes. SEE . Ble A. fQ. 21432 26668 20954 15464 21785 27477 23015 26915 26103 34 430 3 
ve 3633 3825 1825 2813 9012 4661 3634 7988 7856 16992 10515 
c — i = — “= = = — 250 1300 2050 2045 2550 
| Palm kernels AIS REA EL tes ie à "1 = = cr ot eae 421 eis 386 
Timber logs — Bois d’oeuvre en grume . : .8 225.49 321.28 295.44 301.86 220.84 208.00 241.00 238.00 246.00 258.00 258.00 
+ ee 2839 3283 2707 3801 4267 3064 6062 7725 6837 14721 14 882 
i — Bois scié eS eee .3 ad a aide AE ee 1 tts 2 4 9 7 
Ae cece oie 2 cet l'oNS l'ont O0 cae AS RTE SRI 
‘Marine shells — Conques marines , Kor 778 619 610 525 317 532 606 418 313 341 399 
live 103 81 97 121 82 163 203 7/8) 165 178 326 
il — Hui À i . Be 4, -— 8 BAe = -- — 3549 6246 10334 12779 15655 
rs aces — ic pe a À —  — 1160 2895 4653 6590 6650 


PSS eS US ee aa 
-1 Kilolitres. 2 1 En kilolitres. 
2 En unités. 


2 Number. 
3 Thousand cubic metres. 3 En milliers de métres cubes. 
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SOLOMON ISLANDS 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Composition of imports — Composition des importations 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food — Produits alimentaires. . . . . . . . 2080 2187 2468 2371 3537 3150 3488 4076 

@thers—=sDiverssye a pe) css Se EN wee toes 2683 3062 3056 3348 4593 6527 5553 7515 
Materials chiefly for consumption goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 788 788 1009 917 1488 1941 1878 2355 
Materials chiefly for capital goods — Matiéres premiéres, princi- 7 

palement pour la production de biens d'équipement . . . 862 1309 1335 1304 2052 2605 2893 3595 


Capital goods — Biens d'équipement . . . . . . . . 3606 6511 4186 3315 4697 7579 7363 8150 


X. PRICES — PRIX 


27. Index numbers of retail prices (Honiara) —Indices des prix de détail (Honiara) 
(October-December 1977=100 — octobre-décembre 1977100)" 


1978 1979 

AUBIterss——& LOUSCARUCLES Im) eis Mik ty ie | ul tle rs Ro Rt oe ec ri er ee ee oe 106 115 
Hood =P ANMeEntation MM | RL. ARE SMe: os AS i MK) OR ae eR RU ces ate 106 116 
Drinkgandstopacco;— Boissons cttabacs ss subg 66 wig © th ow, SOE me sn Wt lie ee we Ree 114 119 
Glothings =—— labillemene) 3 2548 CUS, ML, ER PR Ra, BE) ee = ANNE Oe Ne eee 102 104 
Housing and utilities — Logement et services publics de distribution . . . . . +. . +» » »© «= #« © © «6 « « « 102 108 
PUPA SOONER att SDOLtS RU tare Ms. Oe hie iv, ee os Re cer geen RS) rs hh eae To 108 116 
Miscellancousi—=sDiverstge 0 et. ov, dt lot colada: rn», ET oo le re 106 119 


1 Original base. 1 Base initiale. 


XI. FINANCE — FINANCES 
28. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars — milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Total revenue — Recettes totales . . . . ... +. . 4815 5582 5760 5885 89386 8041 9639 12858 18767 24151 
Total expenditure — Dépensestotales. . . . . . . . 9291 9972 11990 11142 12896 14083 17737 21787 30615 37306 
Balance — Solde, ». . 2 4 » «© . «© « » « «» » —4476 —49390 —6 230 —5 257 —4510 —6042 -8098 -8929 —1] 848 -13155 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettesfiscales. . . 4 . . «© «@ « 2811 3212 3163 3495 5767 5500 6253 8594 10848 15747 
Tax on income and wealth—Impot sur le revenu et la fortune 513 550 668 930 1235 1802 1984 2946 4262 4975 
Customs duties — Droits de douane . . . ... . 2060 2221 1966 2085 3865 3029 3431 4840 5893 9942 
Importiquties— ANIMPOrAUON. nn... 1 SB0 00 L'GAL On 1771 20 1646? 2969 2921 2516 ° 30311) S 988 4958 
Export duties — A l'exportation . . . ... . 680 580 195 439 1496 708 915 1809 2505 5584 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 238 467 529 480 664 669 838 808 693 830 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure — Dépenses courantes 


Economic services — Services économiques . . . . . 1513 1582 1055 1444 1437 9592: 4022 6439 7124 > 9995 
Social services — Services sociaux . . .... . 2441 2741 2207 2313 2384 2698 3357 4141 4730 5670 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 2919 3041 3948 3520 5233 3012 3319 4518 5327 7219 
Investment. — Tnvestissements . . «5 «| « « « « + 2418 2608 4780 3865 3842 4781 7039 7690 13434 15082 
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ILES SALOMON 
Xl. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


29. Education — Enseignement 
ge ae 


| ern re een 1971 1972 1973 . 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
4 Number of schools — Nombre d'établissements 
_ Pre-school — Préscolaire et cas =a 2 3 2 
eas = a degré ee eee 418 399 380 384 323 344 338 329 321 344 
$ as! eve ei Soe cata (eri) 6 6 5 5 5 = o & 8 8 8 8 8 8 12 16 16 16 
seneral — Général , 3 : 6 6 6 6 6 6 10 14 14 14 
| Vocational/technicall — Pod bal - ji 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
| Teacher training — Normal . 1 1 1 1 1 il 1 1 1 1 
¢ Teaching staff — Personnel enseignant 
| Pre-school —= Préscolaire 5 . 3 . .« . « .. . 2 g 4 RE 136 se 
L st level — i TEST SE Poe Pow sean. sap ae eno): 881 1060 1077 1088 1074 1071 1060 1609 1010 1065 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . . . . . 81 104 125 126 135 128 158 195 213 238 
| General — Général . . . . Sa Elus 47 60 77 76 80 78 110 145 163 178 
Vocational/technicall — Pie on te hniguel oes 20 30 32 32 37 32 30 32 25 37 
| Heacheritrainings Normal a8 % 0%). ea 6 . 14 14 16 18 18 18 18 18 25 23 
i Students enrolled — Elèves inscrits 
CSC RO Prescolaire s,s es eee we 50 80 65 ae By Arete ae 300 sore Lil 
| istlevell == ler degré ee OS 21270 25144 25570 25442 26088 28219 27021 28390 26749 26 973 
m 2nd level —- 2ème degré (total) . . . . . ... 14341544 V8 2 068.2 057.2 101. 2725 3179" 3468" 3/619 
General — Général . . . Cree oe ae O42 TASER MES MIE CITES PAM AGE PEL SNA 
Vocational/technicall — ERA D. 260 260 372 402 354 400 312 359 374 336 
H'cachotitianins = Normal. ee .) 6). bile 132 132 136 140 78 146 169 185 110 129 
1 Data refer to technical schools only. 1 Les données se rapportent aux établissements techniques seulement. 
30. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
| (1971/72) 
Es Fo Number — Nombre 
MAO soc PF ITeCtÉ total vey M D Re CO Ce Sr 0 QUI à te lie re me 894 
Scientists andengineers — Scientifiques et ingénieurs ls 129 
MR choicians."lechnicienss 00: 0 rc 0 cr sr rt 0 MS te er re NN ns ir re 1e Arc à 6e 765 
1 Data refer to number economically active. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


| 31. Libraries — Bibliothèques 


| (1974) 

| Length of shelving (in metres) 

| Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 


occupés par les collections 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


National — Nationales . LA Stee 1 13 336 
Higher education — Enseignement supérieur . 2 6 158 
School — Scolaires 6 14 345 
Special — Spécialisées 6 6 179 
Public — Publiques . 2 2 334 


32. Medical facilities — Santé publique 


1970 1971 1972 1973 “1974 “1975 1976 1977 1978 1979 1980 


 — 


Number of medical personnel — Personnel médical 


Physicians — Médecins. . + . . «© + . © + + Soe 38 30 Te ee 37 26 32 a 30 
Dentiste Dentistess oe CC sens 55e 3 sos ain 7 3 sais 3 oe 
Pharmacists — Pharmaciens AT OTE ee fo Oe 2 393 ne Sue 3 2 Sfr 
Nurses — Due TT D ar OR a ss ZN aes ye Re | 331 460 248 _. 531 
Midwives — Sages-femmes . Rey ae sists te wee 

Population per physician — Population par Hélein. RUE ... 4474 5667 ae cog  enlee) fs 6 ar oe 7 Le 

Number of hospitals — Nombre d’hôpitaux . . . + + > 10 10 10 10 10 10 - : : : 
Government — Hôpitaux d'Etat . . . . + + . : à A 7 z i À : à 4 

- — CPR es. Re 

“REA a ue NSP Pr. so er GE 866 877 889 887 877 885 657 657 703 7 
Government — Hôpitaux d'Etat - . . + + + + : 591 602 616 614 614 612 524 524 He Ears 
Non-government — Autres . sé Jen 275 275 273 273 263 278 133 ae oe oe 

Population per bed — Population par He RE Chee eer 185 194 191 203 205 215 304 

Sots cee ee ee 


SOLOMON ISLANDS 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


33. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars —milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) | 


| 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
| 


Primary societies — Sociétés primaires 


Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
COUDÉTAUIVES ARS UNS hs, ND NT SET, 141 149 151 166 160 171 185 192 221 
Membership (number) — Nombre d’adhérents . . . . 8240 8398 8587 9401 11561 12829 14790 16036 16 064 
Hurnoyen—1IChiffres d'A 9.) ee sh 758 677 9738 2259 2201 2712 3758 4167 
Miotalassets3——"Actifies os a) coe ana p ee ee 301 331 340 439 744 898 1187 1585 1725 
Secondary societies — Sociétés secondaires 
Number of co-operative societies — Nombre de sociétés 
COODÉLATIVCS ne «1: M cr ec. Mee Geis 4 4 4 4 4 3 5 5 5 
Hurnover— (ChifHresid'aflaiies "ns Gece OR te 368 327 448 485 861 1725 1766 2643 2324 a $ 
Plotaleassetsi—-sACtit En 141 162 273 319 447 867 846 1214 1407 ten k € 


34. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198004 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routiére 


Number of cases — Nombre d’accidents. . . . . . 136 185 223 229 239 215 251 265 231 271 a 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 31 90 95 145 139 76 109 115 90 122 pF 
Renonsskilled’—=Morts 1. 5. «| » . «© » « « 3 3 i 6 5 7 6 2 — 4 se 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 7 21 20 45 25 16 26 35 25 39 ss 
Persons slightly injured — Blessés légers TNT ARE 21 66 75 94 109 53 77 78 65 79 -- 
Industrial accidents — Accidents du travail (industries) 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . . 82 74 109 102 
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SRI LANKA 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


+ 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1°80 


| Midyear Population — Populati ee x = 
pulation au milieu de l’année (mill 
4 Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel noe 12.52 12.61 12.86 13.09 13.28 13.50 13.72 13.94 14.19 14.47 14.74 


» (naissances vivantes) 
¢ TE DT lie 29.4 30.4 30.4 28.0 2 
| ae crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 7.5 Ue 8.1 Tel, ae is cs ra fi 
j Crude marriage ratel — Taux brut de nuptial... Gig) ber peg i ees eee cue hae | 
} 4niant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 47.5 8 6.3 1: 7.1 
} Crude divorce rate2 — Taux brut de divortialité2 a : ‘ : ae aie de ee ae a a a 
| Kandyan marriages are completely registered: registration of Moslem and general marriages 1 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; l'enregistrement des mariages musulmans 


h is incomplete. i 
! et des autres mariages est incomplet, 


9 : . 
Excluding Moslem divorces. 2N i ivorc ans 
Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


| (1963 and 1971 censuses — Recensements de 1963 et de 1971) 
Re ed ES ne 


8 July 1963 Census’ — Recensement du 8 juillet 19631 9 October 1971 Census — Recensement du 9 octobre 1971 

| Population 9 P Dee Population Density 
| rea — population © —————— Area — (population 
| Male — Female — Superficie per km2) — Male Female 1 
‘ ; : LL, = _ Superficie 2) — 

Total Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Total Masculin Féminin ras Doi) 
| 10 582 064 5 498 674 5 083 390 65610 161 12 689 897 6 531 361 6 158 536 65 610 193 
D: : : 
i Census results exclude adjustment for underenumeration. 1 Les résultats du recensement ne tiennent pas compte d'un ajustement destiné 4 compenser les 
| lacunes du dénombrement. 
| 3. Estimated population by age and sex (1 July 1978) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1978) 


(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


| All — Under 1 — 

| Fous de cto eee 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

i 

Both sexes — Les deux SKS ee 14190 —— 1863 —— 1 869 1799 1 520 1421 1 067 816 812 
MR LS . C 7 296 945 947 917 769 714 535 422 410 
Female — Féminin. . . . . . 6 894 918 922 882 751 707 532 394 402 


Age (in years — en années) 


40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Sn ees 


ee 


| Both sexes — Les deux sexes DEEP. 655 609 468 391 301 247 178 82 52 40 
mm Male— Masculin . . . . . . 351 323 254 25 169 136 99 43 27 20 


| Female ——‘Féemmmingty $9.5 920% 304 286 214 176 132 111 79 39 25 20 


| Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


4. Unemployment! — Chômage! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


| Total unemployed (thousands) — Nombre total de chémeurs 
EES OS I a ae aa og oe 381.0 419.7 440.3)" "457.7 48913) 9 52157 547.2" 5726 
Professional, technical and clerical workers — Personnel des : 
professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées, 
et personnel administratif et travailleurs assimilés . . . 93.2 96.2 91.4 86.4 89.1 96.4 1040 110.6 
Skilled workers — Travailleurs qualifiés . . . . . . 34.6 39.8 43.1 43.4 44.8 47.3 49.8 52.6 600 
Semi-skilled workers — Travailleurs spécialisés . . . . 94.5 96.7 100.6 105.2 1126 1204 127.7 134.8 
Unskilled workers — Manoeuvres . eee Oe, 158.6 87,0 205:2°. 222°7' 242.9" 25716 265.7 274.6 . 


1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 


5. Hours of work! — Durée du travail! 


(per day — par jour) 


| 
| 
| 1 Applicants for work. Employment office statistics. 


ISIC 1968 
de — 3 
PE 1970, 1971 1972, (175 MOT MNINTS Taree 1977 MST STE AN 1980 
CITI 1968 
a —  ———— — Û.… 
Non-agricultural sectors? — Secteurs non agricoles? . 9.1 9.1 9.1 9.1 9.3 9.3 8.8 9.1 10.0 9.5 
Mining and quarrying — Industries extractives 
Plumbago mining — Mines de plombagine 2 8.8 9.1 8.4 8.7 8.2 7.6 8.0 9.0 8.2 8.5 
Manufacturing — Industries manufacturières . 3 9.2 a ae oe ree ae Ae Bs ae be 
ionë — Bât t et trava ublics’ 5 8.0 ; ; : a : : ; : : 
Fm VE Bats À ee Uf 9.0 9.5 OF MC) 8.9 9.8 8.5 9.0 9.8 Tall 


Transport — Transports . . - + + + + : 
i 1 Heures rémunérées. Mars et septembre de chaque année. 
1 Hours paid for. March and September of each year. eu . Ma . 
4 ri A > Qn ANT . 5 ; : 
2 Excluding electricity, gas and water, financing etc. and services. = a cont Ses le gaz et l’eau, les banques, etc., et les services 
3 Building only. Atiment seulement. 
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SRI LANKA 
lll. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


. 2 
6. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 


(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 


Governnment final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . c 1680 1780 1869 2365 2715 2697 2925|| 3429 4851 5447 
Private final umption nditure — Dépenses de consom- 

Be Asie peivee = ce À oe ae, Fae or 9056 9251 10333 12259 16342 18562 19227 | 25746 31 pe 40 xi 
Increase in stocks — Inceroissement de locke! : 333 196 37.180 267 376 365 98 6 


7 9462 14532 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2383 2250 2479 2745 2979 3540 4475|| 464 

Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 2243 29231 2300 2716 3783 4428 5317| 12311 14835 17 660 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de 


biens et de services . . 2521 2411 2480 2851 4813 5631 5745|/10979 16872 23969 
Gross domestic product in purchasers’ values — — Produit intérieur 


brutrauxivaleurs d'ACOSITOD as saonn in neem nT Suns 13173 13297 14539 17053 21272 23972 26564| 35252 43447 55183 


7. National income and national disposable income —Revenu national et revenu national disponible 


(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 5103 5303 7444 8514 10721 12143 13496/| 15421 19000 23 945 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation. . . . 5834 6111 5251 6143 7668 8469 9257 | 17180 19094 22 326 
Domestic factor income — Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . , 10937 11413 12696 14657 18389 20612 22752/|| 32601 38094 46271 


Compensation of employees from the | rest = ihe world, net -- 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde AL 

Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, —]42> —1Z1 —}8F III —Jkies—5 —170)) RSA RE 
net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- 
venant du reste du monde oes ; : 


Indirect taxes — Impôts indirects . 


A Min sibyentions l'onbinton at 1109 937 980 1661 1624 1803 1955|) 1004 2116 3185 


Statistical discrepancy? — Erreurs et omissions! . . 333 196 37 —180 267 376 365 98 76 884 
National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché . ; 12237 12426 13576 16028 20168 22663 24902||33451 40049 50099 
Other current transfers from the rest of the world, net = Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 69 85 74 84 280 560 547 | 1010 1242 2993 
National disposable income — Revenu national disponible . . 12306 12511 13650 16112 20448 23223 25450/| 34461 41291 53 092 
1 Including increase in stocks. 1 Y compris accroissement des stocks. 


8. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


ES nn), 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments À usage d'habitation . . . ; | 
Non-residential buildings—Bâtiments non destinés A l'habitation a O81 (04 BLA 1265 1270 1649) 1688 Ses 
Other construction except land improvement — Autres cons- 5 419 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 525 395 444 456 501 577 613 673 1135 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations, vergers . . . . . 212 170 224 220 307 391 524 464 764 787 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 203 191 257 236 355 407 523 664: 2193 .3172 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . 569 562 509 619 530 895 1169|| 1162 2944 5109 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 2983 2250 2479 2745 2979 3540 4475|| 4647 94821 14 5321 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 333 196 37 —180 267 376 365 98 76 884 


Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 2716 2446 2516 2565 3245 3916 4841| 4745 9558 15 416 


1 Including breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like. 


1 Y compris reproducteurs, animaux de trait, vaches laitières, etc. 


SRI LANKA 
lil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. The gross domestic product? by kind of economic activity at constant prices of 1963 — 
Produit intérieur brut,! à prix constants de 1963, par genre d’activité économique 


(million rupees — millions de roupies) 
a RSR SR 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 
t sylviculture et pêche . 


sy < Peto 0. Somos ceo er 3408 3390 3389 3354 3550 | 3590 3609 3792 

Mining and quarrying — Industries CXITACTIVES 6 6 o Go 71 67 69 155 139 154 206 142 ; vee ; aa 
Manufacturing — Industries manufacturières o UAW 5. tae os 944 1003 1019 1135 1374 || 1579 1564 1619 1667 1724 
“lectricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 82 76 85 91 92 98 104 106 122 135 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 599 541 486 508 517 584 619 594 706 870 
1Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

! de gros et de détail, restaurants et botels ier meee ee ee ozs Leal 1645) 1675 1726) || 2500 92)240" SITES 2839 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts | 

h et communications . . : 953 985 1085 1146 TOS peo 7a 1 396 1 507 L673) 1725 


Finance, insurance, read estate and business services — Banques, 
4) assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


if prises Se Ce Ge el Es tl Por de 604 690 Ja 725 718 724 741 824 876 921 
Public administration and defence — Administration publique 

B et défense ee ey gees See seers). 409 418 426 469 484 

Community, social and personal services? — Services fournis 4 1577 1669 1769 1877 2002 
2 la collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 1 013 963 1065 1075 1043 


Less: imputed bank service charges — Moins: les commissions | 


! bancaires imputées8 NN EAN NL UE he 32 35 33 27 34 || 34 35 35 45 53 
(Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 


Meeuncolt des! facteurs = 2 a.) a sa 9572 9640 9947 10306 10712 |I11693 12113 12631 13645 14548 


) : Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 

I = Including domestic services of households. 2 Y compris les services domestiques du ménage. 

» © Applies to Agriculture, hunting, forestry and fishing only. 3 Se réfère à “Agriculture, chasse, sylviculture et péche’’ seulement. 

| . . . eos 

| 10. The gross domestic product! by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut,! aux valeurs de production courantes, par genre d’activité économique 


(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


2 sylviculture et pêche . . . 4367 4232 4560 5565 7909 |10142 11047 15062 17599 19753 


Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 90 90 96 236 250 323 444 412 587 929 
(Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . JAS7N UT 341 1426) P74)" 25479 NS T7 O8 3.777 4012 505995945 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau . . . . 73 84 96 102 il 117 124 150 169 352 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 848 789 905 938 1075 | 1208 1400 1414 2162 3630 
{Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce | 

) de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1980 2083 2374 2586 3168 | 4554 5393 5880 7219 10024 HS 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 


meet communications: D 0 FP Me ON En 4 1161 1234 1 403 1 431 1 646 2 320 2685 3056 3452 4839 
|Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
| assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


DAS ER fe oe eS ek ete ey 678 785 832 826 925 942 1032 1214 1588 2611 

Public administration and defence — Administration publique 
etacleiciise:- eter Sew ee 6.) me me ee 373 411 453 493 534 
(Community, social and personal services? — Services fournis à la (2419 2656 3028 3054 4090 
| collectivité, services sociaux et services personnels? . . . 1335 1346 1455 1531 1627 || 
Less: imputed bank service charges? — Moins: les commissions 
| BANCAIRES AIDE CSS Re ie we vere ie de ete vot nfo te 39 38 41 57 76 79 91 79 130 174 
‘Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 
Mein cotiades facteurs. 9). «02 . nn. .% … . 12064 12359 13559 15392 19648 ||25654 28467 34248 40731 51999 
m3 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 

2 Including domestic services of households. 2 Y compris les services domestiques du ménage. 

3 Applies to Agriculture, hunting, forestry and fishing only. 3 Se réfère à ‘‘Agriculture, chasse, sylviculture et péche’’ seulement. 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


| 
EL = | 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente . . . . . . 1979 1979 1979 1979 1979 2109 2109 2131 2145 2141 
d tures — Prairies et pâturages 
TUE S cr tol ; 2 ( à | de : 2 ; 439 439 439 439 439 439 439 439 439 439 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 2899 2899 2899 2899 2899 2383 2383 2383 2383 2383 
(ther land — Autres terres 5 5 we el te Gy) IST asf all isy/ 57548 1543 1521 SOS 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


ee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


— ——————————"——————— 


Irrigated land — Terres irriguées . . . + . + + + > 465 439 
ee ee Ee 


SRI LANKA 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988} 
i ion — ice de | ducti icole (1970 = 100)1 
aa eee ee production Indice de la production agricole ( ie if ui jé ie ai 93 28 24 98 
Rubber — Caoutchouc Le he Le a - 75 rs de 88 96 
Baldy MA a is nod es er See 100 86 81 81 99 71 78 104 117 119 
i i = duits d 
aac papas eis ‘ produits de Re PP be a =f 93 76 ge 8] 88 
FAO index — Indices FAO (1969-1971 = 100)2 137 5 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 101 101 100 95 106 108 110 _ re aah + 
Food — Denrées alimentaires FE He Let de us 4 oe ca oe 115 130 132 1: 
CAS IC ÉTÉ Syyat Ul) G) specie sas 
Per capita food production—Production alimentaire par habitant 103 100 98 94 107 yo 0 + _ # 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 111 93 86 84 104 
1 Base initiale: 1962 
Un 2 Base initiale. 
14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 
: : 790 85 
RICO = NA NS SR CT Vi NS ae eee ae ye 611 590 543 571 681 597 635 782 839 : 
Maize at et ee te, CNE) PR MD: 19 18 20 29 34 40 38 27 25 19 ‘ 
Millet Ree Map We eee,” 00? a fn HOO pe eRe 24 21 23 32 41 48 44 38 35 26 : 
CASA MA DOC Weimer ol a) Rae asc | ae i os 60 68 59 LES 182 165 151 96 74 54 
Sweet potatoes — Patate Cu 5 as le ee es 16 15 15 ZT 41 48 46 28 21 16 2 
Tea — Thé. 242 242 242 242 242 242 241 242 243 244 22 
15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Rice — Riz (paddy) VIT OR ee. FOR: 4 1616 1 396 1 SEQ, CI SI 1 602 1 154 1253 1677 1 890 1 917 1 95 
Maizei——eMais se.) ak eee, ee ee 15 13 15 al 23 29 29 19 20 22 M 
Millet (eee; DAT nes .- On à . ceed N Con . 4, 16 15 16 21 24 24 24 22 21 16 a 
Cassava — Manioc . UO Hist Sok Ria re. Mow ae arene 354 372 318 616 707 780 748 557 586 535 53 
Swectepotatoes|—) Patates| Same + SS) Geese 4 Bal G. « 72 57 56 91 157 194 186 128 133 149 le 
Coprag— Copia wie oe es als oe Gen alee Ue 211 216 295 95 108 203 151 73 132 166 16 
Tea — Thé. . À 212 218 213 211 204 214 197 209 199 208 20 
Rubber — Caoutchouc . 159 141 143 155 132 149 152 146 156 153 1E 
16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Pigs — Porcins . ‘aoe ne IV TRE Te ‘ 108 90 102 91 49 33 36 36 A1 49 q 
Sheep: ——@vinss, 4900). NME VAP Cr WL PPR) 26 29 29 27 30 28 30 27 23 24 2 
Goats — Caprins 556 546 562 549 547 547 562 545 450 461 46 
Buffaloes — Buffles 736 731 748 711 736 819 854 796 814 844 84 
Chickens — Poulets Ha fm edit te : 6856075093 7227 © 7528 6 521 5 685 5700 5833 4912 5882 618 
DueRs Canarsie ie in dite eee ess 25 22 24 25 23 15 14 11 13 16 I 
17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Total agricultural tractors — Tracteurs agricoles: total . 13500 14776 15000 15200 15400 15576 15826 16256 18755 21 536 
Garden tractors — Motoculteurs . si Sida 253 274 236 260 361 oF <a FEN a Ps  - 
$$. W es 
18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric quintals — quintaux métriques) 
ee hd PRE Ee, ee ak RR hee er ; 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1981 
Copper compounds — Composés cupriques . SA Ad 600 600 600 600 600 
DÉMARRER es PO Joli tae 25 OBS EaionlTes "725 1 
Other fungicides — Autres fongicides , 600 700 700 700 700 : +4 
Other herbicides — Autres herbicides . 1000 1000 1000 1000 1000 * 


SRI LANKA 


1IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


| 19 


| 


Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


| (years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes ) 


| 


| 1970 


LS eee 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total 
on Gy SC Scar oe Boome Pen eae 6455 6577 66 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . : 463 466 ‘ai : Re : a Éd sie é re: ; 138 i 58 L 596 
Sawlogs, es logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . 88 81 96 87 92 
Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre et d'industrie 375 38 ie oo es we + 
: : S s 5 395 400 
; Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de ae a a si ey es 
CALDORISITONM wn. ae swe cae Oe 5992 6111 6207 6306 6407 6514 6627 6746 6870 6995 
20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 1980 
Total : JOUE 5 ee à 98.1 Sore LOWS) 20057" 11027 124.7 13598 138.7" S66) 66:2 
j Freshwater fish = Poissons d EAUNCOUCO RE 7: 8.3 8.2 8.4 7.0 7271 13.3 12.5 13.1 16.7 17.4 
L Marine fish — Poissons marins . 89.8 77.0 93.4 93.7 LOS OAI 23533 P1257 SOS ON T1 
| V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977: 1978 1979 1980 
SCIE 5) Ce CNT CESR CRETE 65 68 158 123 120 121 137 47 152 128 115 
, 22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
‘Meat, freshl (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 
Receand seal -— Bocubiet veal en 4) 986 eos mes 21 22 22 22 18 23 21 19 19 19 am 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 se 
RéoimeatViandeide- porc... «% « «© -« 2 2 2 i 1 1 1 1 1 I ses 
MS WE Sucre’ brut." =... Le. . . . . . . 157 10.9 Tel 10.0 21.0 18.4 23.5 23.0 25.7 18.9 25.3 
Beer (thousand hectolitres) — Bière (milliers d’hectolitres) . 89 80 87 73 32 34 30 if! 44 ae Pie 
Cigarettes (millions) 3035 3183 3424 3400 3590 4641 4461 4841 5098 4637 Phe 
eevee. gran. “he |, ee : 212 218 213 211 204 214 197 209 199 206 191 
Rubber, natural = Caoutchouc naturel . : 159 141 140 155 132 149 152 146 156 153 133 
IMheat flour — Farine de froment. . . . . . . . . 45 61 7h 66 48 65 94 73 62 70 58 
Eeaustic soda — Soude caustique . . . . . . . » 1.00 1.41 1.42 1.50 1.34 1.24 155 1252 1.84 1.72 1.83 
Hydrochloric acid (metric tons) —Acide chlorhydrique (tonnes) eS 481 646 494 495 483 600 550 669 1041 982 
Paper and paperboard — Papier et carton . . . . . . 9.0 9.2 16.0 20.5 23.0 19.0 17.3 19.7 25.5 22.3 21.3 
Cotton yarn — ÉnÉSAe Co an Ne ss 0 «| 1.8 2.9 4.9 4.8 4.6 5.6 4.8 5.1 F7 6.2 4.2 
Beene CEE. à ee + - 326 386 383 422 474 393 423 356 573 592 551 
anufactured gas (teracalories) — Gaz d'usine (téracalories) . 28 24 16 16 16 16 16 23 sate & 


| . . . . . . . . ne 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal. 


23. Construction — Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million rupees — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de roupies) 


1970 
eneral indicators of activity — Indicateurs généraux de l’activité 
Value of construction put in place — Valeur de la construction 
ÉRIC CE Pee eee er ee 1 438 
New construction and capital repaires — Construction neuve 
et réparations essentielles 1 398 
All buildings! — Tous bâtimentsl 1 070 
Civil engineering! — Génie civil! . RP acs 329 
Current repairs and maintenance — Réparations courantes 
Centre VE TOS a Se ee 39 
Value added — Valeur ajoutée... . . . s+ > 848 
Building construction completed — Construction achevée 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation 
Number — Nombre. . . . 
Floor area — Surface de plancher 


1 Beginning 1975, including current repairs and maintenance. 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
1364 1515 1690 1810 1846 2328 2389 
1326 1489 1670 1787 Bite do bo 
1184" 1276" #1484) 1568991543" 1990 2/052 
191 213 187 218 304 337 338 
38 26 20 23 doe Be er 
789 905 938 1075 1208 1400 1414 
1714 1854 1918 1959 1928 1298 1265 1426 
238 248 257 252 195 137 160 149 
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1 À partir de 1975, y compris les réparations courantes et l'entretien. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


24. Index numbers of industrial production— Indices de la production industrielle 
(1975=100)1 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 198 


Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 85 91 95 92 94 100 107 109 
Food products — Produits alimentaires. . . . . . 108 106 105 95 92 100 101 110 Bras Crp 4 
Beverages — Boissons RU EL CR Ms cle 
APACCO NT ADAC ES CRC 0 65 68 74 73 87 100 100 104 
MÉCLULES Dr ps etm cc Cat ose MES banks © era D 52 60 54 60 98 100 103 118 
Wearing apparel and footwear — Articles d habillement et 

chausseures 5 : , ane 75 78 80 66 60 100 102 93 
Leather and leather and tir product — Cuir et orne et 

leurs produits . . . : à 92 105 110 105 114 100 130 145 
Wood products, except ee ne Produits re A a 

SNES 5 5 5 m © Bp igs gg ir a eae ie 47 46 58 83 95 100 92 73 
Paper and paper products — Te et articles en papier . . 120 125 142 119 99 100 103 230 
Industrial chemicals — Produits chimiques . or 
Other chemical products — Autres produits chimiques a2 35 1e = ms 1 Aes srt 
Rubber products — Produits en caoutchouc . . . F 82 130 131 123 86 100 148 132 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et feces 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . 
Other non-metallic mineral products — Autres produits 112 124 119 130 141 100 106 110 

minéraux non métalliques ; Awe 
Iron and steel basic industries — nee He bie SS ey 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de 160 213 165 103 99 100 97 80 

base . oi Nes Lars PE 
Metal products, edceps machinery, etc. — Gee en métaux, 

Salliipmachinessetcu scm fe) saree RENE 151 173 143 170 120 100 89 122 
Other manufacturing industries — Autres ue manu- 

FACTUTIETES cc pew ue Ry ep RS TON 0 95 243 264 150 88 100 206 232 
1 Original base. 1 Base initiale. 

25. Gross output of industrial production — Production industrielle: production brute 


(million rupees — millions de roupies) 


Gross output — Production brute 
Branch of industry — Branche d'activité 


CITI ba 
1971 1972 1973 1974 19 
Manufacturing <= Industnes)manufacturitres bai. Gos Cm CC, 3 2266 2626 2780 

Rood products #Produitiaumentdires . 98s « Beh. 100 « “Se. ghee « Whee SUE 311/2 303 351 407 657 
OS Se Te NE es, Sem oe 313 68 63 55 63 
HOBAGCOREENT ADS CAS os ere seme Be PA bce oo A Come I Can ee 314 404 435 372 503 
Textiles Met . ©: ; LR SC TE 321 188 285 344 527 
Wearing apparel, except Ft — nue a Habit ee de note TN: 322 72 80 71 71 
Leather and leather and fur products — Cuir et fourrure et leurs produits. . . . . . . . . 323 14 15 19 20 
Footwear — Chaussures. . . : : ut + ih D + apace 324 40 40 35 32 
Wood products, except furniture — PUR + a a ches ee SO oe et a 331 15 22 39 34 4 
Furniture and fixtures, except metal — Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . , . 332 4 4 7 “à 
Paper and paper products — Papier et articles en papier. % . . 95 « «© s - © « =. 341 86 127 120 148 
Industrial chemicals — Produits chimiques . . | (een a) ee ae, 351 14 17 18 37 
Other chemical products — Autres produits cétilquet KPA 610 nes, ATEN. eee. RME 352 173 191 164 215 
Petroleum refineries — Raffineries de pétrole . . . . ee NE Co 353 167 249 370 925 
Miscellaneous products of petroleum and coal — Divers dérivés i dd ct rs os NT TT 354 ll 11 11 12 
Rubber products ——" ExOaiiite EN CAOUICHOUC EE A ee cd 355 98 97 91 120 
Plastic products n.¢,c.— Produitsien plastique Den . «6 woul low) se Rw wns eee 356 37 42 36 57 
Pottery, china and earthenware — Grès, porcelaines et faiences. . . . . . . . . . , 361 11 13 13 37 
Glass and glass products — Verre et articles en verre. . . Fe oe ee LPS 362 16 15 14 15 
Other non-metallic mineral products — Autres produits A non rdv ie a ne 369 133 125 161 218 
Iron and steel basic industiest— Sidérurgie de bac | .beb). Met «witvl. Sea. ll, 371 66 70 60 146 
Non-ferrous metal basic industries — Métaux non ferreux de base . . . . . . ...y, . 372 16 LY | 24 26 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, ete. . . . . . . . 381 102 106 98 137 4 
Machinery, except electrical — Machines non électriques. . . ee ee re eee 382 95 86 88 106 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., diecmlaues aus. Wd et GR cs eee ee 383 83 106 107 152 $ 
Transport equipment — Matériel de transport. . . ; = TER eee ne 384 22 24 27 41 
Professional, photographic goods etc. — Matériel nr of nn nl PS CS anes 385 8 8 7 ll 


Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . , 390 20 23 22 26 


SRI LANKA 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 


26. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 


| (quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


) Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire . . D a OE Ne 89 103 105 87 138 136 139 154 154 
| Hydroelectricity — Electricité D. Seats at see 89 103 105 87 138 136 139 154 154 
) Trade — Commerce 

[taports)——Importations |. ee 4). oe. 3200 2530 2743 2626 2296 2205 2161 2411 2463 
EXpons;——) Exportations 9. 8 ys 242 52 37 30 22 22 30 60 30 
{ Bunkers — Combustibles de soute . . . . . . . . 848 825 615 600 570 702 687 689 671 


27. Electric energy — Energie électrique 


| Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
\ Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 

I+P Total RE ET AL PO ge 281 281 281 281 381 381 421 421 401 401 461 

Ey dro: ae Ve Mort 6 195 195 195 195 295 295 335 395 331 330 331 

| P Total ENS VIDES er ON Sr ERP 262 262 262 262 362 362 402 402 401 401 461 
| EIVUrO RS Cu TC - 192 192 192 192 292 292 332 332 331 331 331 
; Production (million kWh — millions de kWh) 
i I+ P Total Ernest 64 eyes 816 900 SIT OST NT O7 TON 202 sal 377 TS SN TIGGE 
| Hydro ste ae ee 723 834 856 708 O01 1102 Yis4 1248) 1395) 01525) 479 
| P Total Re Ro Le de 786 849 944 980 1012 1079 1132 1261 19377 1589 1 668 
| FYArO Re ck dee US 0 714 825 847 699 979511077 MIO 2295556251 479 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
28. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Colonies 

| 1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 
Total . . Ey cape Cie OR ES Stes, s 431 423 426 433 426 424 2094 2081 2019 
| Cereals — Céréales Pek RS Ge SP oS 249 269 261 18 21 20 1165 1184 1160 
| Roots and tubers — Racines: et tubercules AR ee Eo eke 5 7 9 1 2 3 76 135 177 
| Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . ; : ; ; 5 é 224 177 95 
| Pulses — Légumineuses sèches . . dm ANT 47 16 18 4 1 1 71 24 26 
| Vegetables excluding melons — Légumes © exc. melons rer ao ae 5 5 5 1 1 1 10 10 10 
| Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 7 8 8 2 2 2 60 69 67 
| Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . . . . 12 12 13 6 6 6 11 ll 11 
ESS OS 26. ee DS ew es 6 6 6 6 6 6 8 7 7 

Fish — Poisson . . A 07 28 25 31 6 5 6 18 15 18 

Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre FE, À 24 22 22 30 27 27 49 45 44 

Bats and oils, — Graisses eh bles. Gs ws lt Cl Cl Cl CU 4 : : 109 87 84 96 77 74 


29. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


nn ee 
ical dE a © aa ee ee ee 18.4 18.9 19.3 19.7 20.1 20.5 20.9 21.1 21.2 


| 

| 
Sugar — Sucre . Ce RE CO ET 311 299 242 177 104 63 72 130 200 235 205 
Cotton? — Coton? . . . DL LEE 2.0 3.0 4.0 7.0 9.0 10.0 11.0 9.0 10.0 11.0 aoe 
Rubber, natural — CHERE ani Sle er ae Cae TU 3.78 5.09 6.21 6.12 6.24 6.59 UAE 6.77 9.07 10.62 14.93 
Steel — Acier . . ST ete on Ue 94 123 36 64 60 62 76 26 122 Sas 
Phosphate fertilizers — Lu ne BS ee yr ee 16.4 26.0 21.0 19.0 24.1 16.0 12.0 23.0 25.0 ae 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . + : 58.0 44.0 55.0 51.0 74.0 38.0 52.0 66.0 a ae 
Potash fertilizers — Engrais potassiques . 30.7 30.0 20.0 32.0 36.0 16.0 30.0 25.0 | ! 
Newsprint — Papier journal . . + . + + + + + + 18.3 13.9 10.1 10.1 7.7 6.5 3.5 9.6 9.6 


1519 1515 1505 1602 1436 1336 1341 1460 1582 1604 1544 
(ie). Se eS 
1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
indiquée. 
2 L'année se termine en juillet. 
3 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 


| Energy3 — Energies 
| 1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 


2 Years ending July of year stated. 
3 Thousand metric tons of coal equivalent. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS | 
30. Railways — Chemins de fer 


19701971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 


Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul 
es) ae . Fae ni a MC CT AE 1535) “1535) 1595 1590 1535 1501 1501 1453 1453 1453 oan 
Broad gauge — Grand écartement ee: DAT NU: 1395 1395 1395 1395 1395 1995 1395 1395 1395 1395 SA 
Narrow gauge — Petit écartement . . . Sr 140 140 140 140 140 106 106 58 58 58 
Rolling stock! (number) — Matériel roulantl Dé 
Locomotives . . TES ST 324 320 330 250 289 282 296 282 283 291 
Passenger cars? — Voitures: oyageurs® od Ss ee 2012 2004 1959 1972 2056 2212 1824 2271 2331 2409 
Wagons3 , . ANS PE AT ain Ot eee: 5066 5052 5219 5009 5174 5115 5100 5083 5134 5170 
Traffict — Trafic4 ans 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . . 2938 2828 3836 3301 2778 2858 3004 2792 3709 4073 3822 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . . . 367 422 408 326 315 301 278 225 281 286 166 
1 Prior to 1972, end of September, 1 Avant 1972, au 30 septembre. 
2 End of September. 2 Au 30 septembre. 
3 All vehicles reduced to broad gauge four wheelers. 3 Tous véhicules 4 quatre roucs pour voies à grand écartement. 
4 Prior to 1972, years ending September of year stated (for 1972, 15 months ended December). 4 Avant 1972, l'année se termine en septembre (pour 1972, 15 mois finissant en désembreq) 
31. Roads — Routes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 } 
Length of roads! (kilometres) — pee Ge du réseaul 
(kilomètres) . . : Te 21309 21496 21982 26216 26370 26529 26793 26793 27428 27 867 a 
Paved roads — Routes à à revêtement dur ‘ Ae 14 829 sae ee apis aide Lee Thais i. 
Roads with gravel | or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . ee 4113 
Earth roads graded or drained — Routes de tere aménagées 
ou drainées . . Se Ge: AE. 1192 
Unimproved roads — : Routes sommaires . . LE 1175 
Motor vehicles in use (shousands)2 — Véhicules APE TE en circulation (milliers)2 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . ... . 87.7 88.3 89.0 89.8 90.7 91.7 93.8 97.0 103.8 114.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 44.9 46.1 47.1 47.6 41.6 51.8 49.2 51.0 56.7 65.4 


1 National system only. 1 Réseau national uniquement. 


2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 


32. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 } 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 


otal . 26: PC CRE re i 10.0 10.0 13.0 43.8 54.0 81.0 91.0 93.0 93.0 93.0 
Tarkere<— Pémblicrs . dE CORRESP à IE 12 12 1.5 or aa sate sé ee 5 dx 


International sea-borne shipping — cn maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Hniercdé—Entes + Bre + § os wee 8 ot ew 3798 3354 2823 2261 3251 3739 5314 4104 5046 4395 A 

Cleared — Sortis . . ‘ ne 2 2819 2632 3082 3064 2474 3383 2829 3612 3513 2610 2, 
Goods (thousand metric ae — Dre (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1292 1215 1348 1182 1142 1227 1087 1073 1129-1196. 11m 


Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 4106 3623 3458 $3402 3033. 3412 1977. 1953 2062 2101 240m 


1 As at 30 June. 


1 Au 30 juin. 


33. Civil aviation! — Aviation civile! 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Number of aircraft — Nombre d'aéronefs . § 4 5 5 6 5 

Aircraft hours flown during year — Nombre d’ heures de vol 
péndapt année ee. ae CRE. «eRe. (0 6929 7791 893791: 8417 8813 8000 ‘ 
Revenlew—~. Payantes: en s eh « ci «= AEDs + 6698» 7520. 8331.. 8177 8446 8000 + SE su si el 
Non-revenue — Non-payantes . . ,. . , . . . . 231 271 48 240 367 ss ry <a ale cae A 

Number of personnel — Personnel . . . . 673 817 741 925 1071 1051 

Total scheduled services (thousands) — Total des services oF (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . eae 3361 3458 4400 4610 4277 4087 4363 6298 2466 Be nl 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . $ 109.5 112.0 240.0 352.3 2585 269.9 304.6 4128 129.1 oes et 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . . . 1887 1883 3500 2880 2597 2045 2363 2204 496 #. 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 574 447 600 650 422 284 295 259 52 #.| 

International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . , 2898 2667 3819 4430 3987 3724 4082 5910 2125 7 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions)... é 96.5 94.5 227.0 347.6 252.7 261.0 295.8 400.0 117.6 4 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 1875 1862 3454 2880 2597 2044 2359 2200 496 ‘| 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 574 440 568 650 422 284 295 259 52 1 | 


1 Air Ceylon Limited. 
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TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
34. International tourist travel — Tourisme international 
| (thousands — milliers) 


Vili. 


SS Se ee ee ee 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
(Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
7 Total : 46.3 39.6 56.0 TUS) 85.0 103.2 TSO) 153.7 192:6) 2501 321.8 
Australia — Australie 12 0.9 1.2 1.5 Fil 3.2 3.7 4.7 5.6 6.2 
Denmark — Danemark . 1.0 1.4 2.1 2.9 3.3 2.4 2.8 4.1 4.2 
France . 4.5 3.6 6.4 12.4 10.8 LL 11.4 17.6 23.8 30.6 
Germany, Fed. Rep. of Allemagne, Rép. Féd. d ; 5.8 5.9 8.6 10.3 13.9 15:5 19.8 297 37.0 51.0 
India — Inde . . Sn 1 10.7 6.1 7.8 7.8 6.8 7.8 8.0 8.6 14.6 28.1 
Italy — Italie . Te 1.3 1.5 3.0 328 3.8 6.1 6.4 7.8 97 
| Japan = Japon nc 1.0 1.0 1.5 2.9 3.0 8.3 8.5 91 8.7 10.3 
| Malaysia — Malaisie . . 1.4 1.3 17 1.6 12 12 Dee) 1.6 129 Hed) 
| Netherlands — Pays-Bas . 0.5 0.5 0.7 0.8 15 1.8 3.4 eye 4.4 
Pakistan : 0.4 0.4 0.7 1.2 1.0 1.6 2 1.3 17 
Singapore — Singapour À 0.6 0.5 0.9 1.0 0.7 0.8 —- 1.2 1.6 
Sweden — Suéde . Val 2.1 3.5 5.4 5.4 6.7 8.1 11.8 14.7 Ot 
Switzerland — Suisse ‘ Holt 2.0 3.0 4.9 6.6 5.8 5.6 8.9 Og 10.7 
| United Kingdom — Royaume- Uni : 5.5 4.9 6.1 Wess 7.0 8.8 9.4 12.4 14.3 18.6 
q United States — Etats-Unis . 5.2 3.3 4.2 5.1 5.2 6.6 6.3 8.3 10.2 aU 
Others — Autres . 4.2 4.4 6.1 9.6 13.2 17.8 21.6 24.3 32,2 71.6 


| 35. Communications 
| 
| 


= 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 
Domestic — Intérieur . . Ye fh EN RS UE 490.19 491.43 535.39 485.46 457.27 525.03 594.35 486.89 736.36 603.57 
Foreign: received — Etranger: reçu TT TNT TE 20.08 20.15 9.89 6.79 14.83 Thesis) er 35.06 50.11 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . : 11.24 14.90 13.79 10.98 13:99 5 17.9 Sees 22,12 29:66 
iTelegraph service: number of telegrams (thousands) — = Servi ices télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — ae OS Mo Sic, ees 4 849 f 5307 4893 5204 7 5308 5562 5618 5317 5450 5 500 
Foreign: received — Etranger: reçu . . . . . . . 415 419 415 
i Foreign: sent — Etranger: envoyé . 679 2387 253 278 § 705 719 oes 676 de yet 
ITelephone service — Téléphone 
| Number of telephones in use — Nombre d’apparcils en service 62954 64338 65329 67 753 721059 ... 7AI66 78740 
| Long-distance calls (thousands) — Communications téléphoniaues à grande distance (milliers) 
Foreign: received — En provenance de l'étranger 
| Foreign: sent — A destination de l'étranger . He) we 2 oe 65 64 148 ae? aut PRE 
ITelex service — Télex 
Number of calls (thousands) — Nombre de messages (milliers) 
| Receive" Reçus AE OT SR ON Med 33.0 25.9 AO WOR liye OIA? COOP YAGI CENT. ET 
| GER EDVOVES ee ns eu + er ge ve 22.6 37.2 39.2 48.3 66.7 92.5 80.2 — 215. SN 3264052770 
1 Vears beginning April of year stated. l [L'année commence en avril. 
| 2 Thousand minutes. 2 Milliers de minutes. 


| IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


| 36. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Value in million rupees — En millions de roupies 
Imports (c.i.f.) — Importations (caf) . . . . . . 2818 1 986 2 064 2715 4554 5251 4645 6007 14687 22560 33638 
Exports (f.0.6.) — Exportations ac o.b. Pes le Seo 2021 1947 2009 2617 3472881933 ASl5 6608 13206) to2z73 17390 
Balance — Solde. . . A Set ae 02 39 Lie) 98 —1082 —1318 +170 +631 —1481 —7 287 -16 248 
Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (c..f.) — Importations (c.a.f.) . . . . + . 389 334 351 422 688 751 547 703 940 1448 2029 
Exports (f.0.b.) — eee hf o.b. Ds is DOTE 342 327 338 409 523 559 567 763 846 981 924 
Balance — Solde. . . y AROS es Ay 7 13 13 165 192 +20 +60 — 9A 467 0S 


37. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


UES ENT A ih ih fo ha 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Importations en provenance de et exportations a destination de a 4 oom aie ape 
ies — ae eae, Lop, 388.9 330.0 334.7 422.4 705.1 744.9 549.1 656.3 904.3 1439.1 2 035.4 
aes ee ef ale 335.2 323.7 323.3 403.9 558.4 556.5 569.2 725-280870 871 990.9 1 041.7 
| ies — ESAP eet. Sere lnpy 187.2 162.1 1387 138.4 328.5 393.5 265.8 821.0 ANR 67500 857.5 
En oa ee 86.0 100.9 94.6 139.3 163.2 196.5 195.7 217.40 26214) Te 2481 258.3 
— P dével e- fImp. 19237 112.8 86.7 84.6 230.8 267.0 187.2 242.2 249.2 480.4 550.3 
ae uae = tie of Panes hae 57.0 71.0 73.4 109.1 11.821508 149.8 152.8 189.1 167.5 207.0 
Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 111.5 93.6 65.2 79.7 149.0 156.4 1226 1288 252.1 9349.9 513.9 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) LExp. 112.4 AS one Bae 1 ae ae ae ae Fe sas 
— SOS ROME: Aire 55.4 : 36. 5 1 5 5 5 : 5 : 
it 7 14 2 ‘beet te Hee: 76.4 55.9 43.0 44.8 532 44.4 55.0 58.2 aa a ee 
Imp. 26.0 18.5 Shi Hae 44.5 26.6 16.1 26.5 . : 
ee sme eee ie He 28.4 24.8 10.4 9.8 34.6 28.4 29.1 28.6 15.0 oe ce 
ica — éri + DIN: 33.6 2929 815 47.5 26.7 56.6 57.4 66.5 96.4 95. 
D hi Pea LL | ae 35.4 36.8 A9 35.5 56.1 44.5 53.4 68.6 85.7 EE eae 
i — -Uni ea )IMp. DL 1720 ssf 38.2 21.8 47.8 44.8 58.7 76.6 3 

eT ie woke” A: es 242 276 228 280 964 S311 396 S47 595 101.5 116.2 

i ica — ren-Ori i . JImp. 6.8 3:3 — — 123.8 100.6 73.6 89.6 104. Â À 
RSS 4 ane pele 32.1 31.1 11.9 13.2 61.1 99.2 892 1489 *190:7" 195:8 224.6 


SRI LANKA IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
38. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(1975100) EE eee eee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Quantum 
Imports — Importations 
Gina — Indice général. Ae BA CR 148 131 129 115 81 100 110 ee ra ia 
Consumer goods — Biens de consommation ea Conant ato 158 122 163 137 93 100 Le te ue i“ 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 160 124 176 144 86 100 a AT a 
Textiles) ae EE 1 738 1 375 488 1 075 362 100 275 612 LS ree 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 90 67 91 88 111 100 199 a. ae el 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 153 171 136 84 82 100 121 a ae = 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 120 111 91 87 51 100 118 
Exports — Exportations as oF 
— i énér: le ee i Qu a ee 100 97 95 96 83 100 95 88 
em © Lie US 98 98 89 97 83 100 94 86 91 88 
Rubber (including liquid lien) — EiCadutchoud bic com- 
pris latex eae : 101 81 81 101 80 100 86 84 86 80 
3 major coconut products — Trois dérivés principaux de 
la de ath Sete 104 eat 150 50 55 100 93 34 RL 70 
Precious and semi-precious stones à — Para. gemmes et ma eg 


similaires (1978 = 100) 


33 minor products — Trente-trois produits secondaires ; 116 118 122 149 144 100 140 189 182 247 


Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations 
Gael —- ae général . RTL 33 35 37 49 86 100 90 110 a te 
Consumer goods -— Biens de consommation SCENE 27 29 33 42 79 100 73 = es pe: 
Food and drink — Produits alimentaires et boissons . 24 26 31 41 80 100 68 4 
Textiles . . 45 45 45 32 68 100 90 135 323 539 
Other consumer goods—Autres biens de consommation 85 85 70 100 85 100 160 240 as a 
Intermediate goods — Biens intermédiaires . . . . 36 39 39 57 96 100 121 171 95 0 
Investment goods — Biens d'équipement . . . . . 72 70 58 67 100 100 121 123 233 
Exports — Exportations 
Gencral — Indice général eed ye SR LRU 59 59 59 69 107 100 117 190 345 376 
Tea = Thé nu. 59 63 67 67 85 100 115 211 370 341 
Rubber (including liquid latex) ~- = Caoutchouc Ge com- 
pris latex liquide) . . 68 57 50 89 139 100 157 168 357 471 
3 major coconut products — Toi dérivés principaux de 
la ee de ae Apes: . 52 52 39 52 152 100 103 170 303 461 
Precious and semi-precious ‘stones — Piers gemmes et on 
similaires (1978 = 100) . . : : 2 ; 3 : à ; ‘ 100 - 
33 minor products — Trente-trois roue secondaires 2 54 69 57 71 100 100 103 140 286 33 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . . . . 179 169 159 141 124 100 130 173 169 121 
1 Original base: 1967 for the period 1970-1977; 1978 thereafter. = 1 Base initiale: 1967 pour la période 1970-1977; après cela 1978. 


39. Composition of imports — Composition des importations 
(million rupees — millions de roupies) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Consumption goods — Biens de consommation 


Food! — Produits alimentaires OO ee 1055 905 “athe ate 2069 2626 1685 23385 3535 5198 

Others — Divers . . 243 197 ar we 193 231 246 432 2122 3045 
Materials chiefly for consumption goods — “Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation SE 374 Tr hes 1757 1630 1773 2091 4164 6160 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement , 95 78 ‘oR pe), 132 101 154 175 481 1174 
Capital goods — Biens d’équipement. . . . . . . , 530 397 ve oe 385 627 797 902 4285 6949 


40. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations. par section de la CTCI 
P p Mf pi } ] 
(million rupees — millions de roupies ) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980) 


Imports (general, c1.f.) — Importations générales (c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 1065.7 907.6 rs ... 2077.7 2626.2 2335.8 3141.4 4 300.1 5 153.1 
SITC — CTCI section 1 5.5 1.9 35% aa ist anit 13.9 15.9 46.6 50.6 
SITC — CTCI section 2 59.9 48.0 3 Ton 163.2 142.3 209.2 193.9 467.8 596.6 
SITC — CTCI section 3 61.6 30.2 st aang 908.9 876.4 1618.5 1943.4 2433.2 3972.2 
SITC —"CTEI section 4 9.8 5.5 — sry 23.8 17.6 9.1 46.7 19.9 72.4 
SITC — CTCI section 5 209.6 211.1 s ee 576.6 510.1 476.9 520.6 1148.7 1879.5 
SITC — CTCI section CPS. A) ae. a ER |: 442.0 436.6 ae Les 493.9 528.8 841.9 1029.0 2334.5 4 618.6 
SITC — CTCI section (ane. Eck sh: AbD .. 406.8 277.5 on Fr 273.5 450.9 847.5 963.8 2 501.0 5614.3 
SITCE GC seGtion iSahse  LERT 08 bo folie 39.3 33.9 4 PT 36.5 57.7 107.4 93.8 324.6 526.6 
SITG —=iGTCI section OR . 0k . . ek : 0.9 0.6 soon LES 11.3 37.3 44.2 104.3 136.7 206.4 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations Arr 1.0.b. ) 
SITC — CTCI section Ones) gay cf fee, + Bean à 1286.6 1 304.6 Le ... 1781.8 2276.2 3559.3 5558.3 7 849.9 7509.6 
SITC — CTCI section le ca UT à - Due di 2.2 7.0 pre bg 6.7 re 11,3 16.4 33.5 52.1 
SITC — CTCI section 2 538.2 415.2 + ... 1058.8 1003.8 1873.2 1956.5 3185.6 3765.3 
SITC — CTCI section 5) —— os > ame 258.8 1.8 32.9 33.4 775.2 1475.1 
SITC — CTCI section 4 11922, 15238 Re AS 145.3 190.9 269.2 60.4 328.7 517.9 
— FE section à a4. 22.4 re FAT 106.7 734 202270 2197, 2180 Sisk 
a section : 10.9 ig ds 44.8 32.7 . ' 
SITC — CTCI section 7 roue cee apt eae IE RB AES 
SOM TNT Son Be à cee. se. 10.5. 88. .o.. + 921 $85 1115 “1082 6000 TT 
SITC — CTCI section RO aes: rad EU = ee + Se 3.9 295.5 5149 5943 18.1 15.7 


Including ships’ stores and bunkers. 1 Y compris l'avitaillement des navires, 
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SRI LANKA 
IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


A1. ] AAD . . 
AE and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
i ___ (auantity in thousand metric tons, value in million rupees — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 
! 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
f Imports (general, caf.) — Importations (générales, c.a.f.) hie a ; un dr du: _ _ _ ae 
N Milk and cream — Lai 
| and cream —Laitetcréme. . . .. . . {0 ioe me oe oe 9.8 8.3 9.6 Ve 3172 28.7 22.3 
a. ; : : 62 67.5 ; 
| en salted, dried or smoked — Poisson salé, séché ou §Q. 34.6 29.9 ror SE 16.8 Fe ee et + HE nae 
Pa: = Riz lV 67.8 60.3 69.1 45.5 49.1 43.7 2575 OZ 20.5 62.2 139.3 
| D le a a Ae 2 a : : ; ae 297.4 465.4 377.9" 5387" S186:9) 2214-6 168.3 
(| ; . : Fs 60.8 270.2 720.5 1062.1 641.8 916. 689. : 
| eet mt and flour etc. — Semoule et farine de fQ. 429.0) 32217. Te pas 408.2 439.0 330.0 aed aie ines ae 
nn. = , : , lV. 260.1 206.4 192.8 453.0 856.4 1002.0 670.9 871.2 2191.8 1690.4 1785.7 
| ulses, dry — Légumineuses sèches . . . . . . 0 70.8 50.3 nO ae 125 51 0.5 — = 23.0 22.7 
; V 63.4 45.3 97.6 30.8 16.7 1:2) 1.9 — = 91277 “i669 
| Refined sugar — Sucre raffiné. . . . . . . . 1 283.2 291.8 nee anc 67.8 55.6 24.4 100.3 176.0 2458 208.5 
| a ; 169.6 242.9 247.8 321.3 189.9 247.6 : 
| Motor spirit etc. — Carburants pour moteurs. . . . Q.1 44,7 0.1 9.1 0.4 0.9 0.9 . ; Ve Sik ise oe 
| PE Ÿ. ON CR CO CT 5 72.6 À 
Lamp oil and white spirit (kerosene) — Pétrole lampant [Q.1 126.0 3.6 104.6 40.9 2050 10.6 = 49.2 ea 101.7 Ree 
| et white spirit (kérosène) | | lv. 18.8 5.1 16.0 8.0 17.4 77 OC i ee 
| Fret fuels and residual fuel oils — Huiles légères et fQ.1 206.1 ee Lael = 220 -- — 59.8 31.9 128.7 35.8 
| ou ; 
| et ns : live 23:8 6.8 1225) — 13.8 — — 35.9 53.4 266.9 159.0 
: f izers, other than natural, n.e.s.—Engrais fQ. 134.4 96.0 CR Ra 139.3 72.3 60.0 27.0 GS eho) meee 0172 
azotés (à l'exception des produits naturels) n.d.a. lV. 48.9 PRA 21.6 43.9 116.9 93.3 35.8 SOI 7 2510 37675 
Rubber tyres and tubes — Enveloppes et chambres à air §Q.2 USSG 7.229 oer ee 85.7 61.5 102.6 6562315210 000771: 
en caoutchouc lV. 12.0 13.8 5.6 10.7 14.8 Wey, 19.8 5.8 52:3 49.2 102.0 
| Paper and paperboard — Papier et carton. . . . §Q. 32.0 56.7 es SO 1727 14.6 11.0 16.9 76.7 46.8 33.3 
: | lv. 41.9 44.1 Dos RE 60.4 60.7 44.4 53.8 183.6 336.3 39721 
Cotton fabrics, not grey — Tissus de coton (non écrus) V. 101.1 81.6 aes ns 23.8 5.5 2027 5 12313) 3227851370 559;7 
j Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Coconut, desiccated — Noix de coco séchées . fQ. 49.1 53.0 49.4 7e 42.6 59.3 46.0 30.4 51.1 40.2 31.4 
| ‘ lV. 98.1 103.3 79.3 111.5 251.8 193.0 179.6 292.4 639.0 774.8 700.7 
Tea — Thé. . fQ. 208.4 20720) 1002 9 205:;7" 1754 27227-2000) 85:8) 19227 18775 84-7 
k : lV. 1118.8 1143.7 1162.1 1260.7 1359.7 1931.6 2099.7 3502.5 6400.9 5722.2 6 170.1 
| Spices — Epices fQ. 5.7 4.8 5:5 9.0 9.3 6.9 8.2 9.1 9.0 9.4 10.6 
| lV. 50.9 34.7 38.3 69.1 85.8 66.9 113.0 218.5 294.0 391.1 506.2 
Copra — Coprah fQ. 15.5 1725 44.3 251 0.4 1.4 IES) 0.3 0.9 0.8 0.3 
lV. Doe 24.1 Oe, 3.6 0.9 6.7 7.0 22 9.9 13.3 4.5 
Natural rubber and rubber-like gums — Caoutchouc fQ. 16077 1294) 129'6" )160:8 12847 161-0 137.0 TS5i9 L380 12322019 
naturel et gommes naturelles similaires lV. 439.7 307.1 265.0 592.0 738.4 653.6 889.6 930.6 2020.6 2491.4 2590.4 
Coir fibre, mattress — Coir, matelas . fQ. 59.6 66.4 ase Soke 72.6 45.6 56.8 62.2 62.7 60.8 57.3 
| : lv. 24.8 272 29.4 36.4 61.3 47.9 50.5 61.6 122.1 150.4 214.7 
| Coconut (copra) oil — Huile de coprah . 5 Koy 51.0 58.9 86.8 18.4 21.8 54.5 60.6 9.1 30.3 32.4 3.0 
| lV. 102512281928 26 9 ee oY ST 68 0 Ail Gy 50810 48.6 
' 1 Thousand kilolitres. 2 Thousand number. 1 En milliers de kilolitres. 2 En milliers. Diet far 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 


| 42. Index numbers of wages — Indices des salaires 


| (1975=100)1 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Minimum average daily wage rates for workers in agriculture 
and workers in industry and commerce combined — Taux de 
salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles et 


| 
| des ouvriers industriels et du commerce groupés . . . . 58 59 64 69 87 100 102 126 180 227 282 
| Agriculture2 — Secteur agricole2 . . . . . . . . 58 59 62 70 87 100 102 129 187 237 296 
Industry and commerce — Industrie et commerces . . . 60 64 66 73 86 100 103 110 135 157 191 
Minimum average monthly wage rates for government em- 
ployees — Taux de salaire mensuel minimum moyen des 
emplovessde | EAP fa de US ei de 76 76 Oey 80 90 100 106 107 123 146 162 
Technical and clerical employees — Techniciens et employés 
de bureau earn Shoe « Paes «fH + gs. + 80 80 80 83 92 100 105 106 HS) 138 152 
Minor employees — Employés peu importants . . . . 74 74 74 79 90 100 106 108 125 151 170 
eee eee ee pe 
1 Original base: 1952. 1 Base initiale: 1952. . : 
2 Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing, coconut 2 Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier. 8 
growing trades only. 3 Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabrication 
| 3 Including coconut manufacturing, engineering, printing, match manufacturing, motor trans- des allumettes, transports automobiles, exportation du thé, construction, ports, exportation 
| port, tea export, building, dock, harbour and port transport, rubber export and cinema trades du caoutchouc et industrie cinématographique. 
only. 
43. Index numbers of consumer prices (Colombo) —Indices des prix à la consommation (Colombo) 
(1975—100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Atom Se Tous AEtICIES ) 5 if 6 « =» © ss « % « 70 72 76 83 94 100 101 103 115 127 160 
Food ee Alimentationa: Sch ts ee = Ge 67 68 72 81 83 100 99 a te ae ee 
light — Chauffage et éclairage . . . . + . 57 59 62 69 93 100 Te 109 
a “yn s mie, 4 ae nd: 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 
Clothing — Habillement . - . . + + + «© = : 66 70 79 89 98 100 102 107 109 111 115 
Micellaneotts Divers CN Cr 80 83 88 89 93 100 106 109 117 132 153 
1 Original base: 1952. El Li 1 Base initiale: 1952. 
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SRI LANKA 
X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) | 
44. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Tea (Rupees per kilogram) — Thé (roupies kilogramme) . . 507 
R l — C h (roupies par kilo- 
ee ee | LÉ Re SEA e 1.46 1.38 1207 1.35 2.23 4.76 5.48 7.91 10.73 15.12 1649 
Coconut oil (Rapees per kilogram) — Huile de coprah (roupie 
par kilogramme) 


2.01 2.11 1.55 1.47 6.47 3.44 3.10 4.40 1064 15.59 15.99 


Desiccated coconut Rares à per jilogram) = “Noix de coco 

séchée (roupies par kilogramme) . . 2.01 1.96 1.59 2.71 5.91 3.25 3.91 9.62 15.93 19.18 22.30 
G R hundred ht) — Cacao roupies par 

LT rae ie : e P do 240.8 205.6 165.9 270.1 534.7 396.2 600.9 1492.3 2448.8 2 706.9 180.74 
Rubber (Rupees per ilo am) — Czontchoue (roupies par 

Beene En: ‘ v ie —) ee : 2 2.73 2.38 2.05 3.68 5.75 4.06 6.50 6.85 1464 19.44 21.42 


Specifications: Désignations: 
Thé: prix d'exportation f.0.b. 


Tea: Export price f.o.b. de i alité 
Copra, coconut oil, desiccated coconut and cocoa: f.o.b. price for all grades. Coprah, huile de coprah, noix de coco sec chée et cacao: f.o.b., prix de toutes qualités. 


A Fi ) 
Rubber: f.0.b. price for all grades (excluding latex). Caoutchouc: f.0.b., p rix de toutes qualités (sauf latex). 


XI. FINANCE — FINANCES 


45. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 
(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 _ 1978 1979 1980 | 


Money supply — Disponibilités monétaires 
Money — Monnaie . 1949 2128 2460 2756 2922 3064 4134 5333 5895 7643 9 333 


Currency outside banks— Circulation f fiduciaire hors banques 995 1115 1202 1437 1539 1610 2081 2792 3016 3774 41R 
Deposit money — Dépôts on. 1014 1 01801 2582 1 319 1383 1454 2053 2541 2879 3869 51528 


Reserve money — Monnaie primaire . . 1315 1493 1770 2156 2254 2144 2700 3840 4262 5298 62822 
Time and savings deposits (commercial banks) — Dépôts à à 
terme et d'épargne (banques commerciales) . . . . . 11117 1231: 1456 19337 1582 1648 2117 3303 4908 7314 10376 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . . . . . 299 240 532 466 585 466 739 961 2012 1785 2928 
Central Bank — Banque centrale . DT ee ED > 78 41 18 20 55 14 25 90 1034 728 13463 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 221 199 514 446 530 452 714 871 978 1057 15838 
Bank debits! — Débits bancairesl . . . SCIE 1997 2051 2244 2588 3267 3675 4323 5394 98671 11811 192% 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 eit. 403 498 727 851 889 834 1402 56573. 7477 .9652., 8 744 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 252 313 406 555 495 439 830 4330 6161 7971 4419 
Commercial banks — Banques commerciales . . 151 185 320 297 394 395 573 1243 1316 1681 2 347 
Claims on private sectors (commercial banks) — Créantes sur le 
secteur privé (banques commerciales) . . 1599 1736 2117 2134 3188 3363 3919 5714 8666 11853 16 3433 
Claims on Government (net) — Créances sur |’ Etat (nettes) : 2537 2739 2579 2385 2247 2460 3725 4834 4517 6703 130763 
Central Bank — Banque centrale. . . . . . . . 2119 2246 2348 2333 2392 2523 3735 4884 4834 7040 13920 
Commercial banks — Banques commerciales . . 418 493 231 53 —144 —63 «10 50 316 =. 
Rates of interest (% per annum) — Taux d'intérêt CA par an) 
Yield of long term government bonds — Rendement des 
obligations d’Etat à long terme3 . . 7.57 10.00 10.02 10.08 10.15 10.24 
Exchange rate (rupees per US 5h va de change (roupies 
pattie (holier TABI ER 5.958 5.958 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 15.445 18.000) 
1 Monthly averages. 1 Movennes mensuelles 
2 Total external assets net of Sterling loan sinking funds. 2 Total des avoirs extérieurs moins fonds d’ amortissements des préts en sterlings. 
8 Yield to maturity of the 414 per cent loan of 1945-1980 3 Rendement à échéance des obligations de l'emprunt à 4,50 p. 100 échéant en 1985-89. 


46. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 1979 1980 
Merchandise: exports f.0.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . . . 325.3 316.5 366.3 509.3 555.0 556.5 747.1 845.9 981.3 10617! 
Merchandise: imports f.0.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . —336.3 —322.9 —371.7 —628.7 —681.9 —576.3 —644.9 —898.8 -1304.6 -1 845.1 

Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 52.9 51.1 60.6 66.6 80.1 76.1 103.7 ‘125.1 192.7 ‘27881 
Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —92.6 —89.7 —93.5 —125.1 —142.1 —127.0 —138.7 —216.8 —290.0 —430.8 | 


5.51 6.11 6.13 7.75 9.08 10.50 18.86 33.22 S051 33.41) 


Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . =a, =a Us. 42 aa 6. 3 | 
Official unrequited transfers, n.i.e.—Transferts publics sans PE ee nila. 17.8 16.7 12.9 42.2 76.9 Ay sd SES 414 1368 
Direct investment — Investissements directs. 9, | a. 0.3 0.4 — — 0.1 — —1.0 15 46.9 43.1 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, r na. _ — "02 02 10.4 0.5 FE 0.6 | 4 
Other long-term capital, n.i.e. — Autres c: upitaux à long terme, nica... 67.6 48.2 51.5 70.7 78.8 712 71.6 116.6 126.8 165.6 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.i.a. . . —309 —5.0 —2.9 445 —34 —8.2 —16.0 — 27.4 35.4 155.8 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . ; OX 8.5 0.8 ail. 2.53 0.1 14.8 7.8 512 6 
C part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démoné- | 4 
tisation de l'or . ; — = — — oe — 
Counterpart to SDR allocation - — Contrepartie del allocation de DIS. ; 10.5 Tis — — ae — m3 = 16.0 3 
Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . . . se. —60 —93 —124 —15.8 —144 8.5 114 =e ist 
Subsidy account grants — Dons au titre du compte de subvention . . . — — — a2 i 0.6 2.0 3 : i | 
Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . . _ — — — — TM < ay Fe «| 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs e apy ue 01. 38 S __ 32.5 
de réserves pour des autorités étrangères . . ONE os a a) ee et a pia oe é 2,5 ke | q 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble des réserves. | | | —104 —248 —182 289 415 —4s'8 —2135 925 me 1624 


1 Minus sign indicates debit. 
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1 Le signe (—) indique un solde débiteur 7 


SRI LANKA 
XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


47. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de |’Etat! 


(million rupees — millions de roupies) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total = 7 29 
| Beal CE Ho eee : eh eee Cae 2 730 2 640 73 782 4034 4863 5093 5750 6686 11632 12730 14068 
eae Pensesmtotalessuune meas en 0s ne ae 3665 3724 5076 4966 5822 7187 8653 8813 17688 20339 28840 
- ea ee LR ei ee du nee —$35 —1 084 —1294 —932 —959) —2 094 —2 903 — 2127 —6 056 —7 609. 14772 
ey components es tax revenue — Principaux FA de recettes fiscales 
ax revenue — Recettes fiscales . . . 3 VASTE TAN) 
BS on aes and wealth2 — Impôt sur ic revenu et la OE BT a à 
ortune 
aaa DS CT a 479 482 615 743 528 797 964 974 L177 41375 21295 
ne = Droit de douane Be eet ee 1080 944 1285 #1282 1901 £1821 1970 2294 6034 6446 6563 
aes oe — : foes SAS Bea fee: As te: 993 896 1241 1391 1549 674 1798 (21278 21925 
— CDR ; 66 292 386 
Transaction and consumption taxes — Taxes. sur ee transac: pi Bo te i i et as 
tions et la consommation . . 523 643 989 973 
; 1485 1 
Licences, stamp duties, registration Fr. etc. — Ticcnces, a Es PET oa 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. . . . . . 40 46 66 58 59 64 64 54 74 87 82 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . 423 D 442 318 — —- = == 7) 91 a 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — re courantes 
oe — Défense . . oe ee 92 176 203 291 326 410 432 478 560 804 971 
a services3 — Services économiquess ee a re 765 SAT O32 a1 483 891 980 1092 1261 1314 1565 2275 
ocial services — Services sociaux . . ‘ 796 797 1065 920 984, 11139) I 386) 1484 L676) 2-217. 2526 
Food, co- operatives and small industries — Aimenenion: 
coopératives et petites industries . . 4 — — -— — 955 1025 1 039 1 098 2096 21957 1 819 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 921 1032 1457 1130 1384 1581 1694 1842 4892 3434 6275 
Investment — Investissements . fe oe 838 757 1 062 1 094 1 243 1 879 2 748 2220 S319 8934 11734 
Loans and advances (net) — Prats e et avances (pee). ae: 253 WALL 257 48 39 73 312 430 1831 1028 3240 
11970 and 1971: years ending September of year stated; 1972: 15 months, October 1971- 1 1970 et 1971: l'année se éruine en senc lo deco el de 100 
2 December 1972; 1973 onward: calendar year. à partir de 1973, l’année civile. 
À 2 Including pension contribution from government employees. 2 Y compris les cotisations des travailleurs de l'Etat au fonds de pension. 
1970-1973: including food subsidies. 3 1970-1973: y compris l'assistance alimentair>. 


XII SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
48. Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of schools —- Nombre d’établissements 


Ile ler degré 5  eeeren Se ep ee ee ee 9644 9502 9417 9660 9625 9675 9649 9869 9719 9626 
2nd level — 2ème degré 
Teacher training — Normal . RS an NT À wee are ata Bas LS Ae Bee Se sue Bie 
Brd level —Seme degré. . 2. = © = © © «© à : 5 iets ae ee 4. 6 6 6 6 6 
Teaching staff — Personnel enseignant 
HSEMETE EI CT CRE MT 7 Sn 7. 96 426 94858 92558 98925 100910 99067 111097 122 744 124 760 139 297 
2nd level — 2ème degré 
imeachernstraining.—=- Normal. .. . wes) « nu + és ae Acne 593 606 SE gs 
Brdilevel—— seme deste. ¢ .. «© | 1487 1740 Sire 1 904 1860 2000 2498 
Specie speciale kh meee . NX, CR EME a 201 Far Ce ee aie 
Students enrolled — Eléves inscrits 
Ist levell (thousands) — ler degrél (milliers) 2716.2 2829.9 2625.2 2597.0 2534.1 2431.6 2461.5 2462.1 3064.9 3135.7 
2nd level — 2éme degré 
Teacher training — Normal. . . . . .. +s. . 6 294 ne ... 9288 10026 8855 6809 4767 5170 ‘ 
Berd leyele—ssemerdegte A0. “S20 SVE. eG. 12325 14047 ... 14102 14568 15426 13154 14347 15036 15 065 
SCC ie OP CA tne = ws ame mb guerre à one stem! ee ans ee nie Me arte 


a 
1 Les données se rapportent aux établissements de l'enseignement général élémentaire et 


1 Figures refer to general elementary and secondary education schools. a 
secondaire. 


49. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973) 


Number — Nombre 


| Total stockl — Effectif totall . 12 878 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 6 845 
Technicians — Techniciens . à UC Elan De 6 033 

Number engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental 9 644 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 3611 
6 033 


Technicians — Techniciens . EE A OS De es er en 
| 
1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
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1 Data refer to the number economically active. 


SRI LANKA 
XIl. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


50. Mass communications — Information de masse 


1970. 1971. 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 1566 1245 1604 1502 1442 1153 1140 1201 1405 1582 A 
Generalities — Généralités . . . . . + . « . 60 6 35 13 17 2 5 26 1l 16 4 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 392 366 439 269 286 307 303 297 419 248 | 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . 833 702 914 999 917 683 636 Vee 782 1134 |] 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 281 171 216 221 222 161 196 156 193 184 on | 

Number of translations — Nombre de traductions . . . 50 56 en 35 68 68 57 65 + Le | 
Generalities — Généralités . . . . . =... . — — Sn? = = + 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 10 12 te 10 13 23 9 9 e 
Social sciences — Sciences sociales . . . . + . 29 21 ate 23 40 40 42 49 a | 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 11 29 SE 2 15 5 6 7 +. 

Newspapers — Journaux | 
Number of newspapers (dailies) — Nombre de journaux 
(Guiotidiens) Aleem, See ero ee ee en ee 17 25 24 24 26 18 29 22 21 22 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 612 536 A+ shee a te A RE Fe es: 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre 

DÉDUIT ME LR ER NES le 25 25 re ere 39 31 28 31 33 29 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . 293 303 Be ae 346 350 hie 352 348 ahi ï- 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) 142.6 128.5 ir as 181.7 183.8 wwe 1855. 19421 ined . 
Number of radio recciver licences issued (excluding rediffusion) 

(thousands) — Nombre de licences de postes récepteurs de 

radio (rediffusion exclue) (milliers) . . . . . . . 500 490 502 480 505 iis 548 550 700 700 


51. Libraries — Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayon 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
Higher education — Enseignement supérieur. . . . . . . . . 40 624 14 482 
School——sStolanresen. . ae. ET MT. oth. OU. wher $95 1319 31015 
Specialy ——sspecialiscestmc) ata) ER CO we Ge) RN. | 49 406 17 355 
PUDHC ee uDIGuesan: Wan. ete eer. Cues fg a” 324 652 16 488 


52. Medical facilities! — Santé publique’ 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 } 


Number of medical personnel2 — Personnel médical2 


WMoctorsu——- Meaeciis. = a. o> mse @ ful ea een ws 1932 2120 2038 2164 2185 2113 2248 2168 2229 1936 
Apothecaries — Pharmaciens . . . . . . . . . 1225 - 1205 1161 1 178 1123 1068 1959 1018 1 051 931 
Nurses — Infirmières 9. . 1 5 + 6 » we 5542 5003 4955 6348 5288 5653 5640 6266 5938 6638 
Number of hospitals and beds’ — Nombre d’hépitaux et de lits d’hépital® 

Iospitals)—-FOpitaux: sain « nn Bsn isee |< 328 332 335 338 345 345 347 356 359 374 
Reds mien. ees Seeks PRPS) PRE. GaP re x 37753 38521 38172 38443 38767 39568 39838 39879 40335 42199 

1 Prior to 1973, years ending September of year stated. 1 Avant 1973, l'année se termine en septembre. 

2 Only those in the Department of Health Services. 2 Relevant du Département de la Santé seulement. 

8 Including De Soysa and Castle Street Maternity Hospital, Excluding maternity homes. 3 Y compris le Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 


53. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


1970 1971! 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of co-operative societies — Nombre de coopératives . 14 277 ... 8797 8061 8398 8401 7904 
Membership of co-operative societies (thousands) — Nombre 
alatlirrrricy (Gate) snl eo oe ne 1930 ... 21605 1685 1949 2229 
Liabilities of co-operative societies2 (million rupees) — Passif2 
(CHOISIE TOUTES) sie) a eh ae ep NE ee 588 pt 541 824 916 1310 4 
Assets of co-operative societies? (million rupees) — Actif? 
CIDRE ;CUpics) Re CC me 553 ss 524 706 782 1243 


1 Due to the reorganisation of the Department of Co-operative Development during the year, 
the figures were not collected. 


; not collecte: loppement des Coopératives pendant l'année. 
2 Excluding financing institutions. 


2 A l'exclusion des coopératives de crédit. 
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1 Les données ne sont pas rassemblées à cause de la réorganisation de Ja Direction du Dévei 


| XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Housing! — Habitation! 
| (1971) 


Houscholds — Ménages 


| Tenure of households in conventional dwellings — Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants — Propriétaires 


( . 
Renters — Locataires . 


‘Conventional dwellings (thousands) — Logements classiques (milliers) . 

) Occupied (thousands) — Occupés (milliers) . PEACE : 
Average size2 (rooms per dwelling) — Grandeur moyenneZ (pièces par logement) . 
Average number of persons per room23 — Nombre moyen de personnes par pièce23 . 


| Dwellings with facilities — Logements avec équipement (% 


| Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à l’intérieur . 
Toilet — Cabinet d’aisances 
Any type — Type quelconque . 
| Flush — Chasse d’eau pt 
| Electric lighting — Eclairage électrique . 
| 


Total 


63.3 
27.4 


2 382 
2217 
2.2 
2.5 


4.4 


64.6 


6.7 
9.0 


1 Data refer to housing units. 1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 


2 Number of rooms includes rooms used only for professional or business purposes. 


3 Estimated by the United Nations Statistical Office. l'exercice d’une profession ou d'un négoce. 


3 Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


Urb 


SRI LANKA 


an — 


Urbains 


47.7 
47.3 


440 
421 
2.4 
ye | 


16.3 


79.6 


22.8 
34.5 


Rural — 
Ruraux 


67.0 
22.8 


1 942 
1796 
2.2 
2.5 


1.6 


61.0 


3.0 
3.0 


2 Les données relatives au nombre de pièces comprennent les pièces qui ne servent qu'à 


| 
| 
| 55. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 1979 1980 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents — Circulation routiére 
Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . 17448 16254 15938 16073 14497 14059 14650 
Casualties (persons) — Victimes: nombretotal. . . . 9986 9104 9645 9937 9961 9801 9800 
Persons killed —-Morts™-. «se 3 es 661 688 688 735 746 753 745 
Persons injured — Blessés . . © . «© «© + «© : 9325 8416 8977 9202 9215 9048 9055 


56. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 


(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision — Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 __ 1976 1977 
Total ML ne CN EE ee 0106:506 105284 
B4 Loi TLC ONE PR PU er eer a, | ee eee er en er Om ae 6916 6 366 
B5 aa ie à ge nr Bi ta Co or Ce: 1552 1 461 
Ge 2 SRA Sea NC ee ET CO ore aoe ET ON RE OUT COR 4225 4108 
TO 1, NE Tue ml nr 1292 1287 
A OO DU 2 Sp. : Bac ia ns fn ee nigin Lie, DEN E 2995 2236 
OS AR LOT. LR lee ins muguet nm Sel 1449 1324 
BOSS M Lt mi cn D. ee LT es 2 352 2 527 
DAT Ce NF VONT CORRE OC TE TC 1491 1858 
SOC a Se Ne D, OU A ot OM Come. « RERO QU 4767 4525 
BEB se gk. I Eee cr SNA Om à Re ARR, 20 2945 21972 
B38 388 364 
BE47 331 432 
BE49 2795 2788 
73008 71 036 


Others — Autres . 
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1978 


1979 


——————— 
ee 


1980 


THAILAND — THAILANDE 
1. POPULATION 


i. Population change — Mouvement de la population | 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19818 


| 
Midyear populationl—Population au milieu de l'annéel (millions) 36.37 37.49 38.59 39.69 40.78 41.87 43.00 44.16 45.32 46.49 47.6) 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 


(naissances vivantes) Re ee Re ES PUS 31.5 32.6 30.9 29.5 29.1 271 27.6 26.2 24.3 24.8 23 
Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 6.2 6.1 6.5 6.0 6.1 5.6 5.5 5.4 5.2 5.1 4 
Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . . 25.5 22.5 27.0 21.8 26.1 26.3 25.5 207 26.5 
Crude marriage rate — Taux brut de nuptialité . . . . . 4.1 3.3 4.8 4.5 4.9 6.4 6.3 
Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.2 0.2 0.2 0.3 0.3 0.3 0.4 

1 Including adjustment for underenumeration. 1 Y compris l'ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1970 and 1980 censuses — Recensements de 1970 et de 1980) 


1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 1 April 1980 Census — Recensement du ler avril 1980 
Population Density Population! Density 
Area — (population SEE RE Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) aie 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
34 379 374 17 123 862 12278612 514 000 67 46 455 000 23 347 000 23 108 000 514 000 90 
1 Excluding adjustment for underenumeration. 1 Non compris l'ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


3. Estimated population by age and sex (1 July 1980) — Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juillet 1980) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 


All == Under 1 — 
Ur doe Moins de ant LA 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-38 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 47 173 6 662 6 587 6 129 5 304 4438 3 810 3 206 241 
Male — Masculin . . . . …. . 23 704 3 391 3 347 3 122 2 690 2255 1 933 1 634 1 222 
Female — Féminin . . . .. . 23 649 3271 3 240 3 007 2 614 2 183 1 877 1.972 1 15 


Age (in years — en années) 


85 and over 

40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 Bins de 85 
Both sexes — Les deux sexes. . . . 1 894 1 708 1433 1 168 843 633 —————— 942 
Male — Masculin . . . . . . 930 828 695 561 339 294 405 
Female — Féminin . . . . . . 964 880 738 607 444 339 537 


4. Death rates specific for age sex —Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1972! 1973! 1976 1977 1972! 1973! 1976 19% 
Male — Masculin Female — Féminin 
NÉ Ro ER a RE PR eee sme Em 74 6.7 6.3 6.1 5.8 5.3 4.7 4] 
es hee ee 91 77 88 80 7.7 85 =. 44 CR 
ee A 0 2.1 2.0 1.7 1.6 1.9 1.6 1.4 ll 
iim 014 1.4 1.5 1.3 1.3 1.2 1.2 1.0 Li 
if — 49 a4 2.3 2.1 2.1 1.6 1.6 1.4 $4 
20 — 24 2.3 2.7 2.9 2.9 1.8 1.8 1.6 1. 
25 — 29 2.6 2.7 27 2.8 1.9 1.9 1.6 i 
Six. 34. 27 3.9 a3 3.0 2.8 2.6 2.1 44 
$5 39 5.1 5.4 5.3 4.9 3.7 3.8 3.3 3. 
40 — 44 6.3 6.8 7.1 6.9 4.7 4.6 4.5 4. 
45° 49 8.2 8.9 8.6 8.5 5.2 5.5 5.2 5.3 
| 10.8 141 108 108 7.3 7.3 6.7 6. 
SE 16.8 17.0 14.5 14.2 9.8 10.3 8.9 8. 
TT 224. 233 241 ‘9297 142 142 147 8) 
65 = 28.0 29.3 32.8 32.6 19.2 19.1 21.3 20.; 
eC ec 20 à 
Set aN. Uae Gadies ent on DM à ¢ » a à «icf OU See tee coe 55.5 550 563 54 
85 and over — Plus de 85 ans . DT. 


1 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability. 
2 Data tabulated by date of registration rather than occurrence, 
3 Including deaths where age is unknown. 


1 A nn i ou dont le degré d'exactitude n'est pas connu, provenant des regis ; 
e l'état civil, 


2 Données exploitées selon la date de l'enregistrement et non la date de l'événement, 
3 Y compris les décès dont l'âge est inconnu. 
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1. POPULATION (continued — suite) THAILANDE 


5. Live-birth rates specific for age of mother! —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


R ie (TOUS ARCS mama. eee eee te 147.0 Aru 136.5 129.9 son LAS) aA lags} 
: ieee TO OMB: > GMT TN a ee ee 52.3 as 60.0 54.4 Pas 52.6 53.8 52.4 
5s cio! fey ay NES ST ES CSS CNET TE eee DOT Aca 197.7 187.8 Ae 191.2 184.2 186.2 
ae ty Ee eee Reed “Spun wierd. TR a een ys 241.6 te 201.3 193.1 ath 172.6 Leia: 1724 
- ae Woes. hi ee CN EN A nl 205.1 Ha 190.9 176.8 face 138.2 136.2 121.1 
4, ES et adie ea i ic D ea SR el OS 166.6 Sige 160.5 155.0 Seite 127.4 2301 107.9 
i à Sie fs DOM UN Ee, Ce Rs Ce eas Ne 85.3 ast 80.7 77.8 Fes 66.5 68.5 64.7 

Je eee PR DUR Le 2517 aa 25.0 28.0 ee 257) 31.4 31.1 


" 
{1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


1 Données exploitées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement, 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


) 0 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40-44 
Expectation of life — Espérance de vie 
) 1974-75: Male — Masculin > 57.63 62.43 60.38 56.17 51.60 47.16 42.88 38.40 34.23 30.25 
Ss Female — Féminin. . . 63.56 66.57 64.98 60.76 56.17 51,72 47.10 42.66 38.26 34.33 
burvivors — Survivants 
1974-75: Male — Masculin RFO 100 000 90 811 88 007 86 817 86 124 85 146 83 800 82 742 80 860 78 336 
Female — Féminin. . . 100 000 94 044 90 690 89 573 88 950 88 041 87 370 86 277 85 000 82 533 


5 
Age (in years — en années) 


| 
| 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 A me 
Expectation of life — Espérance de vie OC Wt ee eet SN dE - = © 


: wO74—75: Male — Masculin . . .. . . « 26.57 22.43 19.30 15.88 13.58 10.77 8.89 — 7.83 —— 

Le. Female — Féminin GF... 2965 . 30.23 26.73 22.63 18.89 15.32 12.08 10.10 — 687 — 

purvivors — Survivants 

| 1974-75: Male — Masculin RS CN Re: 74 779 72157 65 953 60 218 50 104 41 797 30 290 — 18711 —— 
Female Féminin % 9. =. 5 .SC 80 245 76 125 73 392 69 056 63 460 55 708 42 334 —— 34342 —— 


| 7. Economically active population by industry, status and sex (1 March 1976)1 — 
} Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (ler mars 1976)! 


(thousands — milliers) 


ISIC 1958 code (division) — CITI code 1958 (branche) 


Total 0 1 2-3 4 5 6 7 8 oY U 
“otal ee A es A retire LUS es 13945 8644 50 1514 359 49 1383 356 1460 83 46 
PRIRENT or, en eee nn 8585 5461 39 754 319 45 663 338 876 61 26 
Hemale Féminin. 0. M MI CE Le. 5360 3183 11 760 40 4 720 18 584 22 20 
=mployers and own-account workers — Employeurs et personnes 
mayaillant à leuripropre compte . . « . « « « « 6301 4512 24 572 68 à 732 189 204 
RICE Masculine IR ee: 4781 3768 20 240 67 : 388 186 111 
Bemidiew=——TReminine: s  « «© « «© « 1520 744 4 332 : : 344 3 93 
Ne RÉ eee i. Res ae ea ee Se 3 386 747 20 736 286 48 256 157 1146 
De wm NMASCUMG M9 IS VP Se ae, SE ees 2 309 468 19 466 248 44 178 145 740 
ÉD ÉMIS Gey =) a eyo st eu es sy à 1077 279 1 270 38 4 68 11 406 
npaid family workers — Travailleurs familiaux non remunérés 4128 3384 5 206 5 : 405 11 ; 
MAC MSC Sn CO 1406 1225 , 48 a ; 97 7 
Ériaales HMS hd a ES bn. Of. fae esr à 2572282155 5 158 2 : 308 4 : Acid 
ot classifiable by status — Inclassables selon la situation . . 130 : ; ; À : : : : 83 46 
Piglet ——eNItcCulineme) ses Mee. op bas + Ge os 88 ; : ; : ; : 61 26 
emale"——sbeminiiemy was Ve oe Floss Gow - 42 é ; ; : : : ; : 22 20 
1 Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 


8. Economically active population by occupation, status and sex (July-September 1978)* — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (juillet-septembre 1978 )1 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0-1 2 3 4 5 6 7-9 X Ye U 
otal ur nu : 21 893 488 PAN 334 1 661 604 16027 2405 6 101 56 
Vale Ni NO Se 11 614 264 176 188 666 340 8195 1676 3 62 43 
rende définies NT 10 279 224 35 146 995 263 7832 729 3 39 13 
mployers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travailant à leur propre compte . + . . . . . . . 6 825 18 85 1 892 1205250 506 
Male NÉS “GG 5 on oe CC os om 5 220 13 76 1 414 28 4313 075 
Female — Féminin . ET ns) eu où » 1 605 5 10 : 478 44 936 132 3 
eployeesu——oalanless., 2 ©) 9) 2 4 a ae 4 309 467 126 318 163 517 1043 1675 1 
| Ne MASCULIN 5 PAINE 250 101 185 116 308 54201715 1 
mienale—"Remimini.  . «oo. 6. 46 « « © & o- 1 592 217 25 132 47 208 501 460 5 
Jnpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 10 597 3 : 15 606 15 9734 224 
Malena Masculing ae) cae fe AT ine) De. os 3 571 1 : 2 136 4 3340 87 
Miemale.=— Féminin 1. UN +, ss 7 026 7 : 13 470 ll 6394 137 ; : des 
Jot classifiable by status — Inclassables selon la situation . . 162 ae LE Ske =P, 2. ae a 6 101 56 
Male — Masculin : 107 3 62 43 
ign 5 anim 5 6 UN o oO TT Og 55 ake AOD AOL Le any wee whe 3 39 13 


EEE 


at a on xt 
1 Labour force sample survey. Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
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THAILAND ll. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 


1 
9, Labour force employed by industry! —Main-d’oeuvre occupée par branche d’activité économique 


(thousands — milliers) 


ISIC 1958 

code — 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Indicatif 
CITI 1958 - 

Total. 16619 16130 17043 17159 18182 18 Sh a es 
Agriculture, forstry, fishing — — Agriculture, “sylviculture, pêche 0 11158 11642 12 a 11 a8 13 ot 13 nh = = 
Mining, quarrying — Industries extractives . . . . . 1 19 118 1 : ae eae pe 1 329 1 478 
Manufacturing? — Industries manufacturières? . . . . 2-3 659 1240 1 aes oa oan ae 5 313 
Construction — Bâtiment et travaux publics . 4 oe fs 62 41 45 48 58 
te ee ae Pee < 1181 1230 1392 1629 1377 1298 1674 1 640 
ee CU Anne a "Transports, entrepôts, E ae a5 aad is 381 327 383 368 
Services® ae 8 172 1308 376 1757000 Beg a1 ee 1 dé 1 14 
Others — Autres . g 9 2 2 1 LE © 


1 Troisième trimestre de chaque année. t 

2 Y compris les services de réparation et d'installation. 

3 Y compris les services sanitaires. 

4 Y compris les banques, les assurances et affaires immobilières. 


1 Third quarter of each year. 

2 Including repair and installation services. 

3 Including sanitary services. 

4 Including financing insurance and real estate. : 

5 Including restaurants and hotels; excluding repair and installation services and sanitary 


services. et les services sanitaires, 


10. Unemployment! — Chômage! 


5 Y compris les restaurants et hôtels; non compris les services de réparation et d'installati 


(thousands — milliers ) 


1972 1973 1974 1975 19767 1977° 1978 1979 1986) 

Total loyed b tion3 — Nombre total de chômeurs par groupes de 

tee y SE ee i 83.1 71.8 92.1 66.7 129.8 212.5 ? 
Professional, technical. and el workers — Professions bérales “techniciens ss Tr 
et assimilés se 1 1.5 1.5 22 0.4 - 
De D à. ‘managerial workers — ~ Disecteurs, cadres administratifs 7 Se = Tr a y 
Clerical workers — Employés de bureau VTC RIT NT Tree 3.1 3.6 2.6 Le 1.8 se 
Sales workers — Vendeurs . . - 3.2 3.7 1.2 1.3 a8 5. 
Farmers, fishermen and related workers — ‘Agriculteurs, pêcheurs et sétnlés. 10.3 4.4 6.2 3.0 22.6 46.1 
Workers in transport occupations — Travailleurs dans les professions des trans- 3.7 3.9 1.5 1.4 1.8 4.3 
Craftsmen, production process workers, labourers not elsewhere classified — 
Artisans, ouvriers de métier et à production, manoeuvres non classés ailleurs . 16.3 14.6 12.8 4.0 12.4 31.4 
Service workers — Travailleurs spécialisés dans les services . . 2.3 1.0 2.2 0.6 1.7 6.0 
Workers not classifiable by occupation — Travailleurs ne pouvant ‘être classés 
selon la profession . . 0.9 1.0 = 0.1 a = 
Persons seeking work for the first time _ . Persons en quête d’ ernploi pour la 
PUCHMGKC LOIS mera. Got Sess Re et ee ce ig Semen eas 41.3 36.9 64.1 54.6 83.8 106.5 à 
1 Labour force sample surveys. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
2 January-March. 2 Janvier-mars. 
3 Persons aged 11 years and over. 3 Personnes âgées de 11 ans et plus. 
il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(billion baht — milliards de baht) 
1970 1971 1972 1973 1974 ' 1975 1976 - 1977 1978 1979 1981 

Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 
sommation finale des administrations publiques . . 15.62 16.97 17.88 21.24 26.00 30.96 37.08 41.68 53.60 66.94 84.6 

Private final consumption expenditure — Dépenses de consom- 
mation finale privée . . Die 92.43 99.08 110.25 138.03 178.03 197.88 225.04 260.51 300.47 353.31 438.0 

Increase in stocks — Accroissement des stocks te 2.88 2,11 —0.9s 7.47 8.33 12.26 S17 3.61 10.30 15.93 9 

Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 32.73 32.77 34.61 44.24 59.11 66.13 73.27 98.63 116.65 144.36 178.4% 

Exports of goods and services—Exportations de biens et de services 22.72 25.17 31.87 42.53 60.62 57.01 71.21 82.20 101.01 131.82 1688 

Less: imports of goods and services — Moins: importations de 
biens et de services . . SN EU NP MEN 29.32 29.74 33.84 46.07 68.12 70.80 79.39 103.38 119.87 165.85 209.6! 

Statistical discrepancy — Erreurs F omissions 4 

Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur Un, ely 4.78 9.10 7.40 4.26 5.24 9.79 7.79 9.73 4.4 
brut aux valeurs d’acquisiion . . . . =... 4. « 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 297.21 337.64 393.03 469.95 556.24 673.” 

12. National income and national disposable income — Revenu national et revenu national disponible 
(billion baht — milliards de baht) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Compensation of employees — Rémunération des salariés . . 33.76 38.05 42.07 50.65 63.91 71.06 81.32 93.81 114.48 137.66 174.9 

Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 76.25 78.79 91.94 128.40 157.42 174.02 198.84 226.89 269.30 315.79 376.6 

Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la 
production intérieure. F 110.01 116.84 134.00 179.05 221.33 245.08 280.16 320.70 383.79 453.45 551. 

Compensation of employees from thes est of the world, net — 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde : 

Property and entrepreneurial i income from the rest of the world, 0.38 0.03 —0.83 —0.42 0.80 0.22 1.26 2.01 5.40 —9.79 —144 
net — Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise pro- | 
venant du reste du monde. . . . . . 

Indirect taxes — Impôts indirects . . 50 EN Le € 

D Es ee Moins subrention a’ exploitation it ré 15.76 16.21 17.78 22.73 32.24 31.12 33.44 43.72 51.73 60.90 71.0 

National income in market prices — Revenu national aux prix 
du marché . . 126.16 133.08 151.46 201.35 254.37 275.98 312.34 362.41 4 

Other current transfers from the rest of the world, net — = Aisties | a nOkee. Ga 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde . 1.01 0.90 1.24 2.97 5.09 1.75 0.84 1.11 1.32 2.10 | 

National disposable income — Revenu national disponible . . 127.17 199.98 15269 204.32 259.46 27773 91318 36352 49145 50667 | 
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THAILANDE 
Hil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


ie The gross domestic product by kind of economic activity at current producers’ values — 
Produit intérieur brut, aux valeurs de production couranies, par genre d’activité économique 


(billion baht — milliards de baht) 


ss ee a ee 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


% sylviculture et pêche Se PS DRE © tea ey 38.49 40.79 49.92 73.23 84.74 94.06 104.66 110.93 129.09 147.08 176.30 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2.76 2.96 2.89 2.86 4.53 4.06 5.17 8.14 1061 1261 14.44 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . . 21.81 24.91 27.86 35.61 49.36 54.35 63.02 74.68 89.09 109.74 125.83 
pElectricity, gas and water — Electricité, gazeteau. . . . 1.62 1.90 2.25 2.68 2.79 3227 3.74 4,38 5.17 6.08 5.80 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 8.26 7.33 77 8.34 10.70 12.89 15.78 20.25 2484 29.24 39.01 
1Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 25.90 26.27 29.88 41.07 60.67 62.24 59.39 74.93 90.05 102.85 125.00 
«Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 
et communications . . es hell peel ae cia eer 8.59 8.96 10.51 13.24 19:97) 7-25 21.83 24.71 29.61 37.84 47.75 


‘Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
6 assurances, affaires immobilières et services fournis aux entre- 


HET CEE NE ES ey oe PD 8.56 935 10,12) 12.35 17.00 19.38 20:92, 24,81. SOA. 37:69 46.33 
Public administration and defence — Administration publique et 
ÉCRAN ES ee es ee te 6.15 6.66 7.18 8.29 105387 12532 13:57 1481 17.94 21:62 28°83 
}Community, social and personal services — Services fournis à la 
2 collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 13.91 15.48 16.84 1887 15.08 17.39 2954 35.40 43.10 51.48 64.43 


Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 136.06 144.61 164.63 216.54 271.37 297.21 337.64 393.03 469.95 556.24 673.73 
| eee A a nas me eme es eut RE en le emma ete PR ie at i eee en ee wane ST ee 


| 
14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1972, par genre d’activité économique 


(billion baht — milliards de baht) 


1970 P97il 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


lAgriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

| SHMCHIEUTe Cp RO. 5 6s ON « - 48.33 5054 49.92 56.24 56.96 62.08 65.90 65.54 72.51 71.41 73.92 
[Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 2.56 2.86 2.89 2.68 2,92 2.48 2.91 3.53 4.10 4.53 4.90 
eee — Industries manufacturières . . . . . 29822520 27.86, (31525 33:57 36.79) 42,53) 48.07 952520 57. EAN ET SE; 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz eteau. . . . 1.64 1.88 2:25 2.63 2.79 3.18 3.64 4.14 4.50 5.18 5.81 
iConstruction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 8.70 7.69 Usa 7:22 7.46 S51MAI0D 0212 00 MS ES MA 55 16-71 
IWholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 26;520 027.198 2988, STAOSSS 66 93577 38.82 41-21) ASC 745.50) 147705 
Transport, storage and communication — Transports, entrepôts 

pce COMMUNICANONS un. ws DANONE 5 9.20 9.37 10:51 11.32 IAA 13.44 O37 W447 16:20) 17-66 19.00 


) 
Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


DRC to Rea ee Mee be GE eG ACL PU EC : 8.81 9.66 LO D2 el0:93 12.02 13.18 LOST AO OCTO 0727026) 
Public administration and defence — Administration publique 

oe Gane A RL BS SN VI ect, CLS : 6.48 6.99 7.18 7.69 7.86 8.36 8.89 DSL O7 1059) 12.67 
Community, social and personal services — Services fournis à la 

collectivité, services sociaux et services personnels. . . . 14.54 15.70 1684 18.52 19.83 19.70 21.28 23.26 26.35 28.78 831.68 
Gross domestic product — Produit intérieur brut. . . . . 150.09 157.09 164.63 180.15 189.19 203.51 221.23 237.17 261.10 276.91 294.38 


15. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 


(billion baht — milliards de baht) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
a I 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation . . . 4.06 4.04 4.61 6.26 8.61 Dene 9,13 11.33 15.88 17.48 23.73 
Non-residential buildings — Bâtiments non destinés à |’habitation 5.88 5.62 pas) 5.38 8.84 13.18 14.04 17.53 29.02 29.90 37.29 
Others construction except land improvement — Autres cons- 

tructions (non compris les aménagements fonciers) . . . 5.87 5.77 6.05 6.02 3.24 5.07 9.55 14.06 9.49 17.038 24.24 


Land improvement and plantation and orchard development — 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . Ry CE 0.69 0.94 0.81 1.34 2.46 2.51 3.15 3.78 2.40 1.94 1.61 


Transport equipment — Matériel de transport . . . . . 4.82 4.86 5.33 8.69 10.40 12.87 11.97 17.79 18.33 20.68 21.91 
Machinery and equipment — Machines et matériel . Rf 11.41 11.55 12.64 16.56 25.56 25.29 25.44 34.15 41.53 57.33 69.93 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 32.73 32.77 34.61 44.24 59.11 66.13 73.27 98.63 116.65 144.36 178.70 
Increase in stocks — Accroissement des stocks nae ee 2.88 20:98 7.47 8.33 12.26 517 3.61 10:30 15.93 9.20 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 95.61 3489 33.68 51.72 65.94 78.39 78.44 102.24 126.95 160.29 187.90 
Oe ep ee i a a  — 


483 


THAILAND 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labourables ou de 


culture permanente . . . . . . 13939 14750 15580 16363 16 ats ae 17 pi 17 bes 17 pe 
— ts. 308 308 308 308 
Permanent meadows and pastures Prairies et paturages permanen s Scan ore MO ta 100 Td sco, TP een A ae Se 


Forest and woodland — Foréts et terrains boisés . 


Other land — Autres terres 15410 15349 15279 15246 15689 15921 16064 16173 16589 


17. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


General index — Indice général (1972 = 100)1. . . . . A as 100 116 113 119 126 130 144 142 

FAO index — Indice FAO (1969-1971 = 100)1 
All commodities — Ensemble des produits . . . . . 100 103 101 118 118 129 135 137 167 156 
Food — Produits alimentaires . . . . . . . . 100 104 101 121 121 134 140 141 175 161 
Cereals — Céréales . . 98 104 88 112 103 119 115 100 132 124 
Per capita food production Production Alimentaire par habitent 100 101 96 111 107 116 118 115 139 124 
Per capita cereals production—Production céréalière par habitant 98 101 83 103 92 103 97 82 105 96 

1 Original base, 1 Base initiale. 


18. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RICO CRIE CT EE Cl am 0 de 6727 7096 6780 7743 7333 8383 8463 7947 8288 8651 
Maize — Mais. . . je ES Aa One ee 749 950 930 1050 1130 1180 1200 12305 1435 18508 
Sugareine — Canne à SU © « « « « + 116 136 138 180 256 307 390 499 480 480 
Saypeans——_heves dercsoja «0. ss Gum os 4 es 58 54 77 94 109 110 100 150 155 160 
Groundnuts.—Arachides , ..  « « + «© © « «© *» 94 103 113 110 120 115 120 100 130 135 
Kenaf — Kénaf. . . See Va ee ec 390 435 430 541 384 280 150 190 222 254 
Castor beans — Graines de MCD AC St OR, AE 36 44 42 42 40 30 36 42 42 42 
Sesame — Sésame . . CE Ws ek ie Ge ee Os 27 28 28 29 23 23 25 28 28 30 
Tobacco — Tabac (virginia) ee PS ee ee 85 89 100 99 111 143 147 148 153 159 
Watecmelony——Pasteques.. MC « = « 9. © & 35 35 36 36 40 50 52 37 40 40 
GCASSAN RENAN Meh wale OR Le Te, 224 220 328 432 473 593 700 960 1323 1000 
Dananas:—sibananesea % UN, OS UN. “Stee. à 180 180 180 185 185 185 200 225 250 263 


19. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


RICO Riz (paddy) EE RC OL. een a 13270 13744 12413 14898 13386 15300 15068 13921 17530 15758 
Maize — Mais. . Sense de a Aha soa. ee 5 1938 2300 1315 2348 2550 2868 2675 1677 2791 3300 
Sugarcane — Canne he Gist) a oe, oe 5102 6586 5926 9513 13339 14592 19910 23638 20561 20000 
Soypcansi——vhevessdesoja, . « « + « » © «© & -¢ 50 54 72 100 132 114 114 96 159 125 
Groundnitse——sArichidcsa wei CN. ue. 125 134 153 147 161 142 182 106 128 130 
Gottonjseed:—-Grainsdecoton . « « 4 « » » = » 35 64 41 33 39 47 48 49 55 78 
Kenaf — Kénaf. . . weeks At bose 209 rate 381 419 428 469 384 308 183 246 338 260 
Castor beans — Graines de Tce =~ Mane Segre se 37 43 41 41 39 32 39 37 43 45 
Sesame — Sésame . . ES PS 20 21 21 24 31 17 21 23 23 22 
Tobacco — Tabac (virginia) . Heh on ye eee 93 49 51 45 56 69 73 67 71 71 
Pincapples Ananas 1. ORAN) J as 242 125 319 483 804 1050 1250 1250 2000 2000 
Watermelon — Pastèques a ie RC OT ee 350 380 422 440 500 589 654 445 500 500 
Cassava = MARIO « « «<4 US 8 6 « à + 3431 3114 3974 5668 6240 8100 10138 12372 18399 12500 
Bananas ganas ee «belie suey On au | 2200, 200° 1200 "1250 1300 1300 1400 1700 2000 2082 
Rubber — SOLED OC seen tie ttt ln de whieh ashe Aie 287 316 337 368 382 350 393 431 467 498 
@oconuts\—Nowxide coco i 6 we ew me us 713 706 699 691 684 677 670 663 670 670 


20. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand heads — milliers de têtes) 


1970, 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


HIS Le ONE VANE au x eue Klee Ce: Net nt UN id 172 171 170 169 168 167 167 

CA ee i ee ee | 4452 4667 4460 4485 4335 4432 5238 4 robs 4 706 4 350 
Buffaloes — Buffles AMOR « Toh ES, ABR &s 5642 5735 5574 5361 5942 5947 6507 6511 6562 5 500 
Syinc a EOrcins ART (ieee: HOR ae à on 4807 5132 3884 3982 4460 3516 3019 3224 4943 5 386 
LS ODOT nn he Nc à 6975 7109 7194 7281 11078 12697 10946 11683 9991 9013 
Ciieh ens se OMCs yas ue + ets TE) PE ake 56100 58791 61437 52782 61816 47805 53860 49889 56306 65 324 


Rs 
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THAILANDE 
iV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
21. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 
Se a cere ee ee nn ee 
! 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . . . . 9148 10948 13273 15993 30130 30300 30500 33000 35000 
ee ee ee ee eg St 


1 


22. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 
CR SR ere 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
RS PR CR At 


iTotal. . are LES 29139 30021 31829 32446 33296 33746 34769 35816 36035 39421 
| Industrial wood — Bar a oeuvre at d industrie LE 5 4295 4425 5471 5307 5366 5001 5184 5380 4716 5205 
| Sawlogs, veneer logs, and logs for — Bois de 

sciage, de placage et pour traverses . 2655 2725 3721 3517 3517 3090 3210 3340 2609 3030 


Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre et d’ industri 16407 =1-700> 1.7505 51,790" 1849) 1911 LSTA 210410 20777175 
[ Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 


cabonisations sae <aee >, ERE OU D, PR. 24844 25596 26358 27139 27930 28745 29585 30436 31319 32216 
) 23. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total wee 2 Pe eee ae 1444 1587 1678 1679 1516 1553 1659 2188 2095 1716 
Freshwater fish — Poissons a’ eau douse ee ee 100 105 128 139 160 161 147 122 141 150 
Marine fish — Poissons marins. . . . . . .. . 1343 1482 1550 1540 1356 1392 1512 2066 1954 1566 
q 
/ V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
24. Mining production — Industries extractives: production 
| (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
L 


| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


ignite . . eA 1 RT at ay ee 400 445 345 361 485 463 680 439 6389 1356 JI 487 
Iron orel — Mines de ca at gers 23 42 28 36 36 32 25 63 88 103 85 
Antimony ore! (metric tons) — Minerai d’ nieaoinel (onnes) 504451397 1172 8033 9966 7372 8637 5744 5759 6909 5936 
Lead ore! — Minerai de plomb! . . ds ee Er 3.0 3.5 4.3 8.7 3.6 3.6 2.1 13 3.9 20.5 24.8 
{Manganese ore! — Minerai de manganést Se Pat aa 23.9 15.3 19.9 36.3 29.0 24.9 50.1 77.0 67.2 35.4 54.3 
Tin concentrates — Concentrés d’étain . . Sc. Lee 29.7 29.6 30.1 28.6 27.8 22.4 27.9 33.0 41.2 46.4 46.0 
Tungsten (metric tons) — Tungsténe (tonnes) . y OSes. 895 2286 3382 2733 2464 2005 2.233 2464 4018 2303 

Sa Saad See” DE M: LAS. : 200 160 160 160 160 160 160 160 160 160 


1 Content of concentrates. 1 Contenu des concentrés, 


25. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraîchel (poids carcasse) 


Beet andeveal —"Boeufctyeau . 2: Mot. Go. . 147 151 157 162 176 189 202 207 209 211 
Ricgmeat-—svianiede pores. G20 Ole . CD: | 210 225 175 180 200 160 150 136 170 160 rs 
Sugar — Sucre . : 407 580 586 725 968 1106 1604 2361 1664 1842 856 
Beer (thousand hectolitres) - __ Bière (milliers a hectolitres) . ‘ 363 321 339 432 445 613 750 1030 1084 1562 1240 
Cigarettes (metric tons) — Cigarettes (tonnes). . . . . 15291 16081 16773 19422 20217 22618 24642 23477 23905 27160 30788 
Plywood (thousands) — Contreplaqué (milliers) 5 2986 3242 3489 3570 3152 2966 2860 4324 4681 4371 suse 
otton fabrics2 (million square metres) — Tissus de 
‘Sr (millions de nu RE ’ 306 376 402 451 443 480 560 598 634 653 Sere 
Gunny bags (thousand pieces) — Sacs de jute (milliers) . : 52733 63679 81590 91240 110 099 107 400 96 983 111 037 144 884 168 314 178 472 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d’ écriture 32 38 42 40 34 25 26 31 33 ee 41 
ducts (thousand litres) — Produits dérivés du 
‘rer ( DU Dy DIES) 3 cn ec a ees ee es 3 eS se ru TER ey 754 AE Wes 8918 9355 9369 
izers — Engrais chimic (oe = ey a ees 39. : 5 i : ; à i ats stat ee 
Ré ay — Acide sutlatrigue ae ALMA 1 : 15.0 14.2 47.3 47.1 46.9 37.8 41.7 48.2 60.2 48.1 35.1 
Caustic soda — Soude caustique . . LPI) ak 32.7 38.6 38.9 47.0 53.4 56.2 61.3 65.3 62.1 66.8 62.1 
Hydrochloric acid — Acide chlorhydrique ln Sl, 31.6 36.6 28.1 45.6 56.4 557 59.5 71.8 66.6 76.2 72.6 
ig-iron — Fonte . . 10.8 13.6 319 14.1 16.0 13.5 18.3 19.6 205 23.9 Bee 
Passenger cars (thousands) - — Voitures de tourisme (milliers) . 6.6 9.0 11.6 17.9 17.6 15.5 15.3 1729 23.5 21.6 21.9 
Commercial vehicles (thousands)—Véhicules utilitaires (milliers) 4.1 6.0 7.8 9.5 14.8 15.5 32.3 47.3 es te 
ires (thousands) — Pneumatiues: enveloppes (milliers) . . 741 848 977 1169 1144 1166 1317 1652 8 
Motor spirit — Essence à moteurs . . . . . . . . 606 OCT O7 Lose 1172.) 1283.5) 408) blo 525 TS 0 
Kerosene4 — Kéroséne4 . EME ek poe uate gs 356 538 895 905 762 859 910 837 896 995 
Distillate fuel oils — Huiles légères Nes Deer fa: 1001 1514 1874 1932 1743 1889 2216 2435 2241 2260 
Residual fuel oil — Huile lourde. . . 3 «§ «© +» « = 1208 749) 21956) 2780) 21477 2 G02) ee 2) 559) ee 21097 e297 ee 000) GA 
Cement — Ciment 2627 2771 3378 3706 3923 3959 4422 5063 5044 5204 5337 


Tin metal, primary here fons) - = Etain el noué (tonnes) 22040 21679 22201 22927 19827 16630 20337 23102 28945 33058 


1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine de 
l'animal. 

2 Après être soumis aux opérations de finissage. 

3 Y compris l'essence d’aviation. 

4 Y compris carburéacteur. 
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1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 
2 After undergoing finishing processes. 

8 Including aviation gasoline. 

4 Including jet fuel. 


THAILAND 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


26. Construction — Batiment 
(area iin thousand square metres, value in billion baht — 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de baht) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
General indicators of activity — Indicateurs généraux de l'activité 
i i — tructi 
Me des put in place — Valeur de la construction nee Fe 1. ae a5 oe gig a se 
— t uon ntielles 
Sa ea eal spiny = Conran Re et meee e—ppt een eee en 
Residential buildings — Bâtiments à usage d’ habitation 4.1 4.0 4.6 6.3 8.6 Tied on ae tad 
Non-residential buildings — Autres batiments 5.9 5.6 5.1 5.4 8.8 13.2 14.0 aa ee 
Civil engineering — Génie civil 5.9 5.8 6.1 6.0 5.2 Wl 9.5 ae cay 
Value added — Valeur ajoutée . SB 8.3 7.3 7.2 8.3 10.7 12.9 15.8 À 
Building construction authorized — Construction autorisée 
All buildings: floor area — Tous bâtiments: surface de plancher 6017 4643 4541 4267 5399 5691 5188 7007 
Residential buildings — Bâtiments à usage d'habitation 
Floor area — Surface de plancher . : 7969 1692. 2001 .2159 2464 1775 1895 2286 
Non-residential buildings — Autres bâtiments 
Floor area — Surface de plancher . 4154 3011 2 540 2114 2 935 3 916 3 353 4 721 
Industrial buildings — Bâtiments induettele 
Floor area — Surface de plancher . 31 34 61 32 113 109 85 90 
Commercial buildings — Bâtiments commerciaux 
Floor area — Surface de plancher . 3981 2816 2317 1984 2810 3592 3151 4441 
Other buildings — Divers 
Floor area — Surface de plancher . 142 161 162 98 12 215 116 190 
VI. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
27. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total production of primary energy — Production totale de 
l'énergie primaire ; 367 418 336 359 470 579 684 682 742 
Coal and lignite — Houille et lignite : 132 147 114 119 160 152 224 145 177 
Crude petroleum — Pétrole brut . . 15 19 9 9 9 9 12 12 12 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . 220 252 213 231 301 418 447 525 553 
Trade — Commerce 
Imports — Importations 8480 10336 10531 12517 12053 11676 12534 14468 14692 
Exports — Exportations ; 70 309 623 825 232 138 60 6 29 
Bunkers — Combustibles de soute 201 93 114 153 75 90 90 90 97 
28. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1879 19804 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de RW) 
I+ P Total 1336 1405 1639 1744 2432 2754 2775 3088 33381 3470 3@ 
12 Total 1258 1302 1511 1538 2222 2548 2543 26932: 2902 29637 SRI 
Hydro . : 452 475 516 516 910 910 910 910 910 910 91 
Production (million kWh — millions de kWh) 
I+ P Total 4545 5225 6209 7329 7789 8866 10295 11691 13204 14067 14988 
P Total 4406 5083 5975 6971 7383 8440 9826 11175 12637 13443 1431 
Hydro . 1787 2048 1728 1880 2 446 3399...3637. 3265. 2 109 ae 263 370 
1 Estimated by the United Nations. 1 Titian ac patthos Unies. fate - pre i see ee 
Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
29. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 
Proteins — Protéine; Fat — Lipides $ 
(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Calories 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 197 
Total . 497 499 500 275 276 283 2270 2318. 22. 
Cereals — Céréales : 292 298 301 36 37 37 1644 1673 1 6% 
Roots and tubers — Racines et tubercules ‘ 3 3 3 1 1 1 57 57 x 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel 1 1 1 1 1 1 155 174 21! 
Pulses — Légumineuses sèches . . . 14 12 13 1 1 1 22 19 11 
Vegetables excluding melons — Légumes e: exc. melons 17 17 17 2 2 2 28 28 22 
Fruits including melons — Fruits et melons . 9 9 | 3 3 3 63 66 Ex 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . 46 44 44 89 84 84 100 94 q 
cee -— or LL Lil ll 10 10 10 15 14 i 
— Poisson . $ 75 70 69 15 14 1 I 
Milk and prod. excl. butter _- — Lait prod. lait exc, beurre à 6 9 9 2 2 2 D i 
Fats and oils — Graisses et huiles . eee , 48 52 58 43 46 x 
PR RS RS SR € um 


| 


THAILANDE 
Vil. CONSUMPTION (continued) —CONSOMMATION (suite) 


30. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


Re (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 
ian ae 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Sas! MUSES gS Dp . { 
ar eerie bn i a tale 1.43 1.28 1.15 0.95 8.03 0.80 0.93 0.69 0.90 0.90 ee 
Soe ie Salo Re cee ane, baer 372 404 413 433 500 548 569 594 607 620 632 
Rubber tr es OT RE TE ee 65.0 65.0 70.0 82.0 93.0 72.0 80.0 104.0 94.0 111.0 RÉ 
et RSR RUE, Ter. NS 8.00 9.00 12.48 16.78 14.30 15.30 19.51 22.98 25.67 29.04 28.10 
iris a oS ee ee fee Bat 827 1 301 1 234 1 103 12977 1 376 1 268 Or 0 ae 
. a cog ees Pes k : 0.34 0.33 0.32 : 
D tertlizeish Engrais phosphatésà CURE. oe 45.3 24.0 43.0 56.0 51.0 de AE us ao 
— PEAISPAZOUGSS ARTE We 49.0 43.0 62.0 À ( 
oo fertilizers8 — Engrais potassiquesi . . . . . , 10.8 15.0 23.0 oe 5 ae 20 Oro on fen ae 
= RS ER Gk a Bsae | 54d S08 (SEG 556 cot) | 7hO- 742° geod pa | = ae 
RMR RE an ee Re es ow ore hs 6 671 8 397 9607 11115 10719 11318 12590 13898 14487 16170 17215 
Excludi loca ; EE D a ae OU UN UE 
D ON es 
à nets ending June of year stated. 3 eee = eee a ieee 
housand metric tons of coal equivalent 4 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
31. Railways— Chemins de fer 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Length of railways! (kilometres) — Longueur du réseaul | 
(kilomètres) . . . . EE OUPS TGS 6765 o 7600 60760808 3-765 937058 87608 01735 
Rolling stock! (number) — Matériel ed Conn 
Locomotives . . 448 467 462 462 
CS hp) OB 472 507 359 331 331 240 
ee cars — Voitures- -voy ageurs eee re ES 928 985 936 939 982 1001 1008 21052 41017 «21059 
2900Ss ee - rr ae saree oo eee 9169 9178 9186 9307 9486 9631 9691 9267 9123 9137 
— Trafic (million i 
Pascoe r-kilometres a Voyageurs-kilométres a. ee 4113 4260 4412 4694 5668 5704 5531 5792 6/0699 7592) 91134 
et ton-kilometres — Tonnes-kilométres nettes . . . . 2209)" 2 8042242. 2070) 2347 «42340 2630) 2880” 21632) 21833 27766 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. - 7 
32. Roads — Routes 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Length of roads! Dre) os Leesan du réseaul j | | 
(kilomèt res) "RE SATA 16293 17105 17636 18365 19185 20097 21681 22882 25066 27 498 
Paved roads — Bones à rev cenient dur = é 10099 11462 12781 13275 14471 15235 16328 17168 18972 21741 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil he 
| Routes empierrées ou stabilisées . | 
Earth yee graded or drained — Fonte en a. ee f 6194 5643 4855 5090 4714 4862 5353 5714 6094 5757 
ou drainées es or 4 - 


Motor vehicles in use iors — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 


Passenger cars — Voitures de tourisme . . rl : 0: USAC LOS 207A T4 7 205 T7 2661 268.8 303.0 334.4 
Commercial vehicles? — Véhicules near . Wt a) CU 162.8 170.1 184.1 209.10 250:7 246.2 296.5 362.8 399.6 
1 As at 30 September. 1 An 30 septembre. 
2 Excluding tractor and semi-trailer combinations. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


33. Civil aviation — Aviation civile 


mes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


fe ———— 


Number of aircraftl,2 — Nombre d'aéronefsl,2 . . . . . 12 12 12 14 11 11 11 Il 10 11 

Aircraft hours flown during yearl;8 — Nombre d'heures de vol 
Dendantipaince some “Ole. foe.) »« 1% . EM. . 16 209 16618 17590 17574 16446 16025 16978 17378 14865 16137 
Reyenvew—ebavantess 1-0: Oe i Qt. BIR. = 15977 16486 17447 17509 16396 15987 16925 17308 14727 16011 
Non-revenue — Non payantes . se 232 132 143 65 $0 38 53 70 138 126 

Number of personnell,2 — Personnell,2 . . . . . . . 383 455 459 447 448 455 ly 549 576 728 

Total scheduled services (thousands) — Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus. . à oes 16668 20429 19900 23063 27393 34269 36477 31754 31915 35712 38322 
Passenger-kilometres — Passagers-kilométres (millions) . ‘ 783.0 1032.9 1184.0 1750.4 2844.9 4267.7 4662.3 34536 4196.7 4688.6 5757.4 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres 9944 38296 18600 28742 58789 101654 122 335 104733 134449 176 007 218 949 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 953 1345 2500 3025 4459 5028 4509 4492 5200 7122 8966 

International scheduled services (thousands) — Total des services internationaux (milliers) 
Kilometres flown — Kilométres parcourus . . Pe eee 12555 15990 15229 18322 22973 29834 31673 26651 27241 30633 33837 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) . 680.3 922.0 1065.0 1613.0 2717.3 4130.8 4511.0 3224.1 3991.8 44286 5 492.8 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- -kilométres 9206 37595 17963 28224 58252 101010 121672 104021 133819 175373 218 222 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilométres 888 1275 2420 2947 4374 4905 4400 4358 5077 6976 8821 


ne EEE EEE EEEESSSESS ERR 


1 Thai Airways Co. Ltd. only. 
2 As at 30 September. 
3 Years ending September of year stated. 
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1 Thai Airways Co. Ltd. seulement. 
2 Au 30 septembre. 
3 L'année se termine en septembre. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


34. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Houl PAPE bee PRE ee es LC ET 82 86 108 182 176 183 195 261 335 
Tankers — Pétroliers a Sr CS RE AC es 18 19 34 102 91 92 93 144 151 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
on — Entrés . j RE AC tee. CO 7068 6922 7988 9268 8147 8189 9473 10787 11899 
Cleared — Sortis . . . . DU à 8865 6083 7525 11053 7684 8070 10218 10808 11098 
Goods (thousand metric tons) — Mearehandigas Ces de tonnes) PR Rene 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 5962 7836 9192 8349 9905 96529 117 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . 8865 9786 12767 12809 11578 11532 11982 15072 15822 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
35. International tourist travel — Tourisme international 
(thousands — milliers) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Tone À OT MD IE MIE NN ow ce 628.7 638.7 820.8 1037.7 1107.4 1180.1 1098.4 1220.7 1 453.8 
Australia — Australie CON Ae, On ae 28.2 26.4 31.9 48.2 75.8 78.9 80.5 69.5 67.5 
France . A ae ey 0 ae da Es te PAS 17.9 317 45.0 42.6 47.0 48.5 51.1 64.0 
oder ue ee cn oe Ak eee eee rales 16.0 16.7 18.9 21.8 22.0 20.5 21,3 32.7 
Indonesia=Indonesie | 9 2) ee eee as 11.0 9.8 11.0 13.2 16.5 18.6 20.6 24.1 28.0 
Ttaly —="TtahiésSaee mue. Lee, ie: foe =: 11.0 9.2 13.8 20.0 23.8 31.1 28.5 31.7 48.7 
Japan — Japon . 47.0 55.8 93.5 1519 132.8 147.0 150.5 174.0 193.7 
Lao People’s Democratic Republic. ~ République démocrati- 
quenponulatre aon emu: TR ee ys, © oc 20.2 21.6 24.0 30.1 26.6 21,5 17 2.0 3.6 
MEI NAS 6 ne an eA a 1050 12910 16233 1908 197.5 2278 1612 7174 02134 
Nethenlandsy——sbaysbasiey ets Gye) ne suns cs 6.9 8.2 10.1 12.2 12.8 15.0 20.4 19.1 24.4 
Philippines . . soe Oe ree Sri ee co 9.0 10.5 10.3 9.0 10.1 i be 10.7 12.1 16.6 
Switzerland — Suisse + OS. Fe < 12.8 9.9 162 23.8 26.4 25.6 22.5 23.6 23.8 
United Kingdom — Royaume- Uni A CR os 37.0 37.7 46.9 58.3 65.4 76.4 72.8 72.0 98.5 
United Stated’"=—"Etats-Unis' = 5 =. lk lw 159.2 147.0 151.6 161.4 156.8 116.2 116.7 124.1 131.4 
Others Autres ies se see sw 5 EL 139.2 139.7 201.55 254.9 298.6 341.9 343.3 379.1 477.5 
36. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Letter mail: number of letters — Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic — Intérieur . . PR OR Ne eee 125.3 135.1 135.6 140.3 146.2 161.9 186.2 203.5 234.0 
Foreign: received — Etranger: reçu EN OT ae 22.4 22.6 24.5 25.4 25.4 25.7 24.5 24.8 26.0 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . ees 2 15.1 15.7 14.9 16.1 15.1 15.0! 14.6% 15.0 16.4 
Telegraph service: number of telegrams (node -— Services télégranhiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . SA A IE ge 4891 4746 4033 4278 4712 4994 5368 5886 6377 
Foreign: received — Etranger: reçu CR ee ae ae 581 566 566 638 619 559 534 493 489 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . . . . . . 516 508 502 568 548 488 412 406 369 
Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in usel (thousands) — Nombre 
d'appareils en service! (milliers) ‘ + ef 152.96 202.02 235.19 264.55 270.84 312.31 333.68 366.88 409.47 
Long-distance calls (thousands) — den téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic: received — Intérieur: reçus . . . , . . 40 36 25 31 40 Sl 56 65 80 
Domestic: sent — Intérieur: au départ . . i aaa 3 2 1 1 2 2 2 z 2 
Foreign: received — En provenance de | ‘étranger Sa 65 26 11 Le = ae ss ss à — 
Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . 81 97 167 196 216 247 256 303 400 
Telex service — Télex 
Calls (thousand minutes) — Messages (milliers de minutes) 
Domenic — Intérieur 05, % 4: of a EX, 335 406 432 483 646 712 120 "1123 1253 
Éorcign —" Ettanper 0 we Cru. UE OU. 296 358 486 700 916 - 1203. 1503 1790. 29324 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


1979 


362 
29 


12 470 
10 140 


12 187 
17 883 


1979 


1 591.5 
61.7 


37. Characteristics of wholesale and retail trade! — Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


(1971) 


Wholesale trade — 


——————_—_———— ese 
Statistical units — Unités statistiques 4 

Persons engaged — Personnes occupées 

Wages and salaries2 (million baht) — Salaires et traitements? (millions de ‘baht) . Pie Sie ee Le 
Sales (million baht) — Ventes (millions de baht) . . . . . . . . . sf. 11 
Stocks (million baht)8 — Inventaires (Guillions de baht) one a 1 


1 Data are for establishments with 10 persons or more in municipal areas only. 
2 Including bonuses. 


municipal 
3 End of year. ae 


2 Y compris les primes. 
3 Fin de l’année. 
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Commerce de gros 


167 
9 636 
221.7 
322.2 
182.9 


1 Les données se rapportent aux établissements occupant 


Retail trade — 


19804 


12 48 
18 SE 


198C 


Commerce de détail 


244 
4 310 
71.3 


1624.3 


329.9 


10 personnes ou plus dans les zo 


| 


THAILANDE 
X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


38. Value of imports and exports! — Valeur des importations et des exportations! 
th ne man me 


1970 1971 1972 1973 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Value in million baht — En millions de baht 
Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 27 009 26794 30875 42184 
64044 66835 72877 94177 108 899 146 161 188 686 
a (. Lo — a (f.0.b.) 14772 17275 22491 32226 49799 45007 60797 71198 83065 108 179 133 197 
alance — Solde . Gt inde Oo Vo 12237 -9519 -8384 -9958 -14 245 -2] 828 -12 080 —22 979 -25 834 -37 982 -55 489 
Value in million US die — En es de dollars EU 
Imports (c.i.f.) — Importations (c.a.f.) 1299 1288 1484 2049 
. 3143 3280 3572 4639 5351 7190 9212 
te (f.0. ae — ee Sh o.b. 2 710 831 1081 1563 2466 2377 2980 3482 4075 5199 6505 
alance — Solde . ECO x ek ONS 589 —457 —403 —486 —677 —903 —592 —1157 —1276 —1991 —2 707 


1 


Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 
39. Index numbers of quantum. unit value and terms of trade! — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange! 
(1975=100)? 


a ee ee ee ee eee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Quantum 
ee — Importations 4 GE TANTS 88.8 109.8 101.7 100.0 103.4 124.2 133.2 154.6 156.9 
xports — Exportations . 64.7 84.2 99.8 93.3 104.4 100.0 138.9 159.1 V7.8) S73 195.4 
Unit value — Valeur unitaire 
Imports — Importations . 443 52.3 52.0 57.5 94.2 100.0 105.5 113.4 122.3 1414 180.0 
Exports — Exportations . : 50.7 45.6 50.1 76.8 106.0 100.0 97.3 99.4 107.4 128.3 151.9 
Terms of trade — Termes de l'échange : 114.4 87.2 96:3" 133:6 11255 100.0 92.2 87.7 87.8 90.7 84.4 
be 2 ope ea supply and gold. z Nee ou l'approvisionnement militaire et l'or. 
a ase Initiale. 
40. Direction of trade! — Courants d’échanges! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 
Importations Re ions à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
AJ countries — Tous pays . . . - à « oe: 1°298:5 1,294.5 1484.4 210323 3144.8 3.189:5| 357210 4/615 5358!7 715317 04540 
Exp. 710.2 828.4 1081.0 1563.3 2443.3 2207.6 2980.5 3489.1 4054.4 5300.9 6 505.2 
ESCAP countries — Pays de la CESAP {Imp. 653.3 651.7 754.0 1008.9 1366.4 1434.7 1706.7 2215.2 2628.2 3400.1 4 317.2 
VExp. 424.6 479.4 671.2 1014.7 1563.7 1394.5 1730.7 1969.4 1975.4 2690.7 2978.2 
Developing ESCAP countries — Pays en dévelorpe- fImp. DATI TAG IG 272 IS 2 157 2 CO 9 I 662 SG 8 22 2155:9 
ment de la CESAP \Exp. 239.0 264.9 4366 593.1 910.1 763.5 930.1 1247.4 1 107.4 1 504.4 1 922.2 
Western Europe (including United Kingdom) — |Imp. 342 0614 0025 OO ONG ENG 7 IE 772002259972 18225887 
Europe occidentale (Royaume-Uni compris) Exp. 149.2 171.2 187.2 309.4 432.1 402.0 716.4 834.6 1151.8 1379.6 1 867.1 
United Kingdom — Royaume-Uni . . . . . JSImp. 96.8 98.8 77.9 132.1 145.8 148.7 128.5 186.7 204.8 230.6 245.8 
Exp. 14.7 20.9 17.7 30.2 32.6 25.9 48.1 49.9 63.2 97487717 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale fImp. 18.1 10.8 1159 14.1 31.6 29.5 30.1 44.1 54.8 88.8 95.8 
Exp. 2.5 8.0 52 6.6 25:5 13.6 9.8 13.3 19.4 58.2 194.6 
North America — Amérique du Nord . fImp. 2046 ee 199:80 251030 297-0 PAGO S135 9537.25 657.3) 95 518 601227 10187269 
LExp. 96:9) 1136 139:4" 162.8 208 6 25S) GTI AN GS. 5 465 ENM625 98679 
United States — Etats-Unis. . . . . . . JImp. 192.8 183.3 23826 270.9 4242 471.5 480.8 572.0 7348 1122.5 1569.2 
Exp. 95,5 108.9 136.4 1584 193.7 244.0 299.0 340.2 4505 5936 822.1 
South America — Amérique du Sud . Imp. 9.7 735 8.4 7.6 11.8 127 15.0 29.9 35.1 34.3 86.1 
Exp. 0.2 0.6 PI — 17 9.5 4.4 5.6 0.5 94.4 27.3 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . SImp. 60.8 96.9 125.4 202.1 569.3 518.9 6549 792.8 761.0 1048.2 1687.8 
Exp. 35.9 55.1 75.6 69.0 216.4 136.4 207.5 310.1 441.0 451.7 586.4 
ee ee eee SS 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
41. Composition of imports! — Composition des importations’ 
(million baht — millions de baht) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 1091 1032 1210 1383 1829 2026 2471 2945 3296 4325 6889 
Others — Divers . A : ss 5088 4143 4990 5550 6714 7148 7851 9565 12345 17003 26985 
Materials chiefly for consumption cond — Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 6216 7563 9369 13406 23561 24510 28543 36383 37225 54782 73031 
Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 2110 2089 2195 3536 5664 5258 6568 9449 12 es ye ee = 2 
Capital goods — Biens d'équipement . 12497 11794 12930 18118 26222 27856 27437 35767 41682 4 


1 Excluding military aid goods. 
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1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
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(million baht — millions de baht) 


eee ee en eee ae Se ee 


Imports (general, c.i.f.) — Importations (générales, c.a.f.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC —— CTC! section 1 
SIUC = CPC) section’ 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC — CTCI section 4 
SITC — CTCI section 5 
SITC —- CTCI section 6 
SITC — CTC! section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 

Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SITC — CTCI section 0 
SITC — CTCI section 1 
SITC — CTCI section 2 
SITC — CTCI section 3 
SITC —- CTCI section 4 
SITC —- CTCI section 5 
SITC — CTCI section 6 
SITC — CTCI section 7 
SITC — CTCI section 8 
SITC — CTCI section 9 


1 Excluding military aid goods. 


1970 1971 1972 1973 1974 
1091 1031 1210 1375 41812 
303 521 609 418 676 
1400 1757 2077 3518 4276 
222721 “Silo 466) 12571 
35 39 46 86 124 
3505 3723 4757 6682 9318 
6458 5869 6517 8859 12015 
9536 8949 9716 13891 20 467 
1350 1448 1913 2071 2052 
894 708 914 622 733 
6957 8243 11212 13661 27640 
206 240 285 328 459 
4263 4588 4806 8411 9111 
45 130 269 414 386 
14 18 9 34 43 
33 44 75 162 335 
2188 2508 3475 5861 7977 
15 28 46 78 313 
59 97 332 946 1 340 
471 1 251 


1 107 


1 034 


tb r 
NC 


1 COIMPTIS i 


s marchandises f 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


. . ail 
42. Value of imports and exports, by SITC section! — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


43. Imports and exports of selected commodities! —Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


Imports (c.1.f.) — Importations (c.a.f.) 


Milk and cream (evaporated, condensed or dried), butter | 


: \ 5 Cr 
and cheese — Lait et crème évaporés, condensés ou en 


poudre, beurre et fromage J V. 
Coffce, tea and maté — Café, thé et maté . A {0. 
V. 

Raw cotton, other than linters — Coton brut (linters (Q. 
exclus) lV. 
Petroleum, crude and partly refined — Pétrole brut et {Q. 
semi-raffiné V 


Motor spirit including gasoline blending — Carburants §Q. 
pour moteurs (y compris l'essence mélangée) Lvs 

Lamp oil and white spirit — Pétrole lampant et white {9 
spirit 


Vi 

Diesel and fuel oils — Carburants pour moteurs diesel et 50. 
fuel oils V. 
Fertilizers, manufactured — Engrais chimiques . : 1 
Vi 


Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, excluding } 
solid tyres — Enveloppes et chambres à air en caout- i 
chouc pour véhicules et aéronefs 

Newsprint — Papier journal . . . . . . . . SQ. 

lV. 

Printing and writing paper other than newsprint — (Q. 
Autres papiers d'impression et d'écriture lV. 

Cotton yarn and thread — Filés et fils en coton . 


Cotton fabrics — Tissus de coton . te | 
Textile fabrics other than cotton — Autres tissus . “ 
Radio receivers, including radio receivers with record 
players, sound recorders and other apparatus — 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés radio 
phonographes magnétophones, etc. 
Television receivers, including television receivers with 
radio receivers, record players, sound recorders and 
other apparatus — Récepteurs de télévision, y compris 
combinés télévision-radio, phonographes magnéto- 
phones, etc. 
Passenger road motor vehicles, complete, other than buses 
or motor cycles — Voitures de tourisme montées 
Motor cycles, complete and side cars — Motocyclettes, 
montées et side-cars 
Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles, 
complete — Autobus, autocars, camions et autres 
véhicules automobiles routiers, montés 
Chassis fitted with engines for road motor vehicles — 
Châssis de véhicules automobiles routiers avec moteurs 


td O88 — OC eee em ht, 
20 <0 <<< 


<9 <0 <0<0 


2 


2 


2 


2 


> 


> 


a 


a 


a 


1970 1971 
50.46 39.28 
441.51 431.36 
4.75 4.21 
63.56 57.25 
40.26 48.01 
220.4 313.3 
4419.7 6 293.8 
1199 1941 
278.65 107.60 
150.95 58.09 
63.69 18.61 
43.27 18.49 
1186.3 934.4 
521.8 430.4 
249.4 233.3 
394.9 371.6 
1.72 0.53 
94.03 60.82 
86.31 54.91 
108.82 178.39 
4.53 4.18 
24.55 28.77 
1.94 2.10 
65.33 73.12 
359.81 199.53 
627.02 357.30 
359.29 107.08 
78.63 39.18 
109.08 47.73 
133.30 73.32 
15.22 8.99 
510.61 323.91 
78.93 59.06 
184.36 142.37 
24.10 22.42 
869.8 926.3 
3.40 5.38 
220.2 295.6 
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1972 


1973 


40.53 
520.79 


2.95 
43.41 
84.90 

1 316.7 
8 760.9 
3 516 
168.65 
114.53 
11.75 
13.08 
893.1 
609.1 
387.1 
808.0 


0.23 
57.64 


55.61 
280.18 
5.76 
28.81 
1.22 
37.19 
231.48 
462.81 


454,53 
87.87 


17.73 
36.89 


12.78 
544.13 
88.41 
190.33 
29.79 
1 127.8 


53.42 
657.4 


1974 


28.07 
601.74 


1.83 
41.89 
62.33 

1 465.2 
6 623.4 
8 848 
51.01 
76.60 

7.02 

13.50 
1 033.1 
1 499.1 

335.6 
1 304.9 


0.29 
84.58 


57.67 
467.57 
3.49 
35.65 
0.25 
22.68 
332.06 
715.74 


197.61 
53.71 


12.27 
30.15 


11.75 
560.39 
42.30 
306.48 
31.17 
1 305.8 


17.59 
890.0 


1975 1976 1977 1978 1979 1980) 
1952 2281 2503 2846 3899 58099 
753 656 1043 1013 1214 1 520 
3977 5225 7404 7316 11415 10337 
14233 16695 20889 22851 32647 58 6673 
108 163 292 272 473 1 4588 
9122 10505 13356 14979 21794 22 3854 
10560 11984 15409 18479 26345 28 505 
23125 21427 27979 33635 37742 431133 
2145 2867 3782 4843 7919 10 980€ 
860 1074 1463 41831 2242 5964 
26599 35429 40239 40617 50087 59 3588 
579 708 931 1173 1266 1399 
6804 9566 10965 12571 17862 19 128 
249 120 20 14 33 884 
43 39 2 40 2 223 
243 268 298 444 722 10300 
6419 9336 11963 17479 23532 29495 
573 1231 1713 2719 3972 76% 
1582 2422 2750 4213 6149 8410 
983 1062 1492 1982 2691 3690 
irnies au titre de l'aide smilitaire. 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 
31.51 37.37 45.45 49.05 47.80 41.63 
739.95 654.58 845.15 954.13 1 204.20 1 315.22 
1.75 115 094 0.99 0.73 0.5 
37.78 27.44 33.72 933.72 25.66 1971 
77.00 82.67 90.65 69.72 92.11 73.67 
1670.4 2167.4 2880.6 2023.5 2720.7 25298 
83629 8804.7 9695.7 9730.5 10 233.1 9860.7 
12076 13857 16448 16527 23425 393041 
92.26 59.75 77.79 356.70 208.86 433.453 
224.93 159.16 211.32 921.85 785.42 2 510.055 
27.00 18.23 31.13 59.20 109.50 187.03 
54.31 38.72 70.30 91.11 372.34 1 06376) 
767.8 1097.3 1647.2 2341.9 20819 28731! 
1370.4 2042.9 3079.5 4433.3 6 539.9 134667! 
425.3 621.0 870.6 757.0 861.4 695.0) 
1615.5 1409.7 2085.5 2039.8 2813.7 2809.33 
0.26 O61 1.06 O88 1.04 0.89 
87.90 130.47 136.32 128.63 176.45 231.77! 
63.39 78.03 74.20 90.13 10429 91.58} 
461.87 463.28 432.43 545.51 796.02 93364! 
2.07 5.12 480 591 445 94! 
23.71 35.97 87.38 99.81 127.22 19287! 
031 O08 0.06 0.04 033 £0.45) 
20.87 1240 835 4.17 23.14 29.75) 
235.76 195.20 255.41 369.63 263.77 338.79) 
653.18 557.91 645.83 927.291 123.68 1613.34 
193.60 183.49 225.26 195.92 227.36 205.63 
106.91 103.59 157.40 158.74 144.42 179.00 
14.52 60.44 35.26 34.31 1861 78.27 
35.39 41.47 68.68 58.86 37.65 66.87 
7.86) 5.87. :700 08498 VAT oe 
314.77 290.45 462.51 215.80 162.53 40.80 
59.39 65.79 89.26 26.79 0.58 0.78 
434.39 466.73 695.98 213.07 0.71 5.72 
38.94 31.96 34.41 24.92 1853 8.68, 
1800.9 1503.6 1886.9 1911.5 1393.0 9852.1 
13.61 31.37 43.91 42.57 43.37 51.30 
1116.9 2064.4 3800.3 3178.3 31982 3531. ! 


THAILANDE 
ad, ; X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
- imports and exports of selected commodities! (continued) — Importation et exportations de quelques produits! (suite) 


wantity 1 1 1 li ite lls 
| (q y in thousand metric tons, value in million baht — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


NT IS ITA 7S 1978 177) 1078 1878... 1980 
t Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) = 
| Shrimp, fresh, frozen and i 
; ; preserved—Crevettes, fraicl ! 
congelées ou en conserve DU x i. oa He ae ne Dae cae ee rae) Le wee 17-92 
ees à . 24 340 803 602 891 1 347 1170 1500) 21372 1 961 
ae OT ÉTÉ ae, UE i : He i as DAZ, 849 1029 951 1973 2946 1607 2797 2 800 
ce ee Se «mn …. à re ee 4 437 3 594 9778 5 852 8603 13382 10425 15592 19508 
MS oc 10 ; ne ; pa il Fae 1386.4 2301.6 2104.7 2419.2 1542.0 1972.4 2014.0 2202.5 
Se es de co Peis 2 969 6078 5705 5 676 3345 4275 5643 7299 
ere eo a ee A 131.06 124.84 188.58 200.06 181.25 135.46 158.07 167.03 180.59 
con oes 157 138 241 426 482 374 300 370 495 660 
a eee ar Ve ee pr ee see ae ek 63.44 89.54 115.62 118.74 128.84 
| eee 630 921 1232 18272 1 475 
p roduits à base de tapioca. . . . 1 ae 1 ls My ce 1 noe 2395.7 2385.4 3720.7 3954.4 6288.0 3961.2 5217.7 
: : 2 3836 4597 7.527 #7720 10892 9891 14887 
Mung beans — G d 
| Mion Gl GHEY EE = 6 & © & er ey ee eo 90.31 83.22 88.08 107.78 160.61 177.55 179.35 
| iS eee eee _ . ‘ 4 454 465 945° 10577 1160) 1375 1 448 
es oe eee ed an rown Sucre, brut, i. ne oh ee ae 595.4 1124.0 1654.6 1040.0 1189.8 451.7 
il 5 
Molasses — Mélasses . . . . .. . fQ TIES 2897 se PRE DL. 
| De De de e Fe Fe 492,5. /500:0 722.1 95329712 D 5330 245.8 
| k : 2 500 478 498 7 | 
À Tobacco leaf — Tabac en feuilles . . . . . . . §Q. 10.78 13.16 18.16 16.47 TS . i Ge 
Un D DCE Re no. 
3 7 ! 43 1371 
Rubb — Cao C 
er AOULCHOUCI RE LL UE tl Ys Din 7 eee ee ele ie 362.56 332.19 373.46 401.86 442.19 520.95 455.01 
. 2 7 5035 3474 5297 6 164.8 080 12 35112561 
| ea TSel cts cool Ona CM, Pee Te re io 28.76 37.59 40.30 51.67 35.16 43,02 72.16 39.37 15.40 6.41 — 
| ; a CVs 156 183 208 422 402 445 749 545 253 118 — 
Jute and kenaf —Jute ectkénaf . . . . . JQ. 257.66 271.68 255.09 264.08 247.01 157.60 138.36 81.23 91.06 79.02 30.39 
. | ive 719 935 1 087 1054 845 643 579 418 448 391 154 
Eivosite’——sbluoriiessemns Gs sas 2) es a SOS 349.3 335.8 274.4 275.4 GOSSES e207, 284.3 241.5 205.7 219.4 226.3 
: : lV. 222 811 222) 224 288 204 267 230 206 252 314 
Miestent——aiaunestene NT pl eee © fQ. gS) 4.84 6.43 4.97 4.93 3:38 4.06 3.97 Dev 3.61 3.64 
lV. 83 329 322 260 467 379 531 799 1 021 620 647 
Wementi—— Cunents. a0 0 a. aes | Te ne 237.6 736.6 880.8 GI 5 7291 633.3 313.2 22.6 21.9 33.0 
90 218 314 650 512 378 217 34 33 52 
Wood products — Produits en bois . . . . . . fQ. 3.89 10.80 1668 33.18 29.65 23.57 32.01 33.53 34.12 ae ive 
lV. 36 70 156 438 499 497 744 867 1002 1335 1 363 
isuntyebags — SACS CR JU" | a 12118 34605 26036 49342 44726 98530 19851 23503 54972 71206 73442 
Vv. 63 178 170 312 339 283 116 164 425 624 778 
Precious stones — Pierres précieuses . . . . . . V. 130 228 379 632 763 785 879 1055 1706 2250 3240 
lenvinetal —=vhtain metal. ; 206 5 >. «6 « « JO. 22-25, (21.87 921.84 22:67 20.77 16.66 20.05 21.44 28.94 31.31 33 96 
lV. 1618 1569 1664 2035 3097 2247 2972 4541 7229 9253 11347 
‘Garmicits ——sVerementsia ls « wows «hee. « ove 16 65 264 677 870 1053 1514 1629 2560 3577 4 894 
1 Excluding military aid goods. 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
Eo houtand kilolitres. 2 ED milliers de kilolitres. 
Million units. E illions, 
AR eu sets. : En illic, d'appareils. 
ousand units. E. illiers. 
6 Including maize groats and meal. e Ÿ compris gruaux et semoule. 
7 Thousand cubic metres. 7 En milliers de mètres cubes. 


XI. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


44. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 


(1976=100)+ 


71976 1977 1978 1979 1980. 


eencall indice sencralles Ce ce 2. OO à lt Me. SE 100 108 116 129 155 
Agricultural products — Produits agricoles à . . + . . 6 . . + + + + 0. + + + * .: 100 110 113 120 149 
re ea lien at UE à in à Ce ca Ce D RE. LE... 100 105 115 120 143 
Beverages and tobacco — Boissons et,tabac nn... 22 4. + + + oe + à es + + qi + + KE + * 100 101 107 113 134 
Gonsiructiom materials — Materials deconstruction. . . - © ©» «© » =» = # «© & = #4 = @ 100 108 118 146 165 
Textiles and textile products — Textiles et leurs produits. . . - + - + =: . MES che es 100 112 118 135 142 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole D ART LR 100 108 118 164 250 
Transportation equipment — Matériel de transport eV Le 100 104 121 131 139 
Chemicals and chemical products — Produits chimiques. . . - . + . © + + + + + + *+ * : 100 106 112 128 145 


Machinery and equipment — Machines et matériel 100 107 116 119 130 
Paper and paper products — Papier et articles en DADIE RE oO CU D CIO): l'E 100 101 103 LITE) 144 
Rubber and rubber products — Caoutchouc et produits en caoutchouc... 4 4 4 + + + + + + 100 102 103 118 123 
Hide and Jeather products — Cuirs et produits en cuir . 100 104 119 165 210 
Miscellaneous products — Produits divers . 100 127 166 165 189 


1 Original base. 
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THAILAND 
XI. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


45. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 


(1976=100)} 


1976 1977 1978 1979 1980 


Urban areas (Whole Kingdom) — Régions urbaines (tout le royaume) 
All items — Tous articles . 
Food — Alimentation. 
Clothing — Habillement . 
Housing — Logement 


Personal and medical care — Soins personnels ¢ et médiegax 
Transport — Transports . . : 
Recreation, reading and education — Loisire, lecture et t enseignement 


Tobacco and alcoholic beverages — Tabacs et boissons alcoolisées . 
Bangkok Metropolis — Métropole de Bangkok 
All items — Tous articles . 
Food — Alimentation. 
Clothing — Habillement . 
Housing — Logement 
Personal and medical care — ‘Soins personnels et médicaux 
Transport — Transports . 
Recreation, reading and lon — Tou, ue at enseignement 
Tobacco and alcoholic beverages — Tabacs et boissons alcoolisées . 


1 Original base. 1 Base initiale. 


46. Data relating to households, household income and expenditure (Whole Kingdom) — 
Données relatives aux ménages et à leurs revenu et dépenses (tout le royaume) 


(November 1975/October 1976 — novembre 1975/octobre 1976) 


Regions — Régions 


Region other than Greater Bangkok Metropolitan area — 


Greater Région autre que Zone métropolitaine de Bangkok 
Whole 
Bangkok Central 
Kingdom — (excluding 
Metropolitan Greater 
Tout le Bangkok Municipal Sanitary 
area — Zone Northern — Northeastern—  Metropo- Southern — areas — Districts — ap 
royaume : du nord du nord-est litan) — du du sud Zones Quartiers Villages 
métropolitaine centre (non municipales sanitaires 
compris 
de Bangkok Bangkok 
métropolitain) 
Percentage of households — Ménages (pourcentages) . 100.0 12.3 23.1 32.5 19.3 12.8 6.7 
Persons per household—Nombre de personnes par ménage 5.47 5.65 5.05 5.91 5.24 5.24 5,15 
Earners per household—Nombre de soutiens par ménage 2.8 2.3 ar 3.1 2.8 2.3 2.0 
Average monthly income per household (hahr)—Revenu 
mensuel moyen par ménage (baht). . . . ; 1 928 3 442 1 536 1 496 2 250 1 788 3 352 
Average monthly expenditure per household (baht) — 
Dépenses mensuelles moyennes par ménage (baht) . 2 004 3 323 1 592 1612 2 375 1 913 3 151 
Consumption expenditures — Dépenses de consomma- 
tion ne Don Le ere à este 18% 1 923 93173 1 545 1 559 2 237 1 852 2 947 
Food and beverages — Alimentation et boissons. 923 1 345 773 813 1 032 901 1 249 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . . . 19 34 18 13 25 15 27 
Tobacco products — Produits du tabac . . . . 56 94 50 47 50 59 83 
Apparel — Habillement. . . . . . . . 203 249 158 188 261 190 268 
Housiig —= Logement “. 5 7...) ° 338 741 263 238 378 278 598 
Medical care — Soins médicaux . . . . . , 80 112 All 60 109 73 97 
Personal care — Soins personnels . . . . . 48 97 38 34 56 44 87 
Transport and communications — Transports et 
communications . . . OUT 151 296 101 100 179 190 303 
Recreation and reading — boidé et lectures . . 47 98 38 33 51 39 110 
Education — Instruction. . . . . , . . 32 84 20 17 34 41 100 
Miscellaneous — Divers . . a 26 23 15 16 62 22 25 
Non-consumption expenditures — Abies etes ‘ 81 150 47 53 138 61 204 
Direct taxes — Impôts directs . . . . . . 8 25 4 5 8 7 35 
Gifts and contributions — Dons et contributions. 34 43 20 21 70 28 70 
Insurance premiums — Primes d'assurances . . 10 24 8 7 g 8 30 
Lottery tickets — Billets de loterie . . sms 14 37 9 9 19 7 32 
Interest on debts and shares — Intéréts sur te dettes 
ÉTAESHACHONS I. SACO: Gl. EN, See 3 5 2 1 8 2 10 
Other expenses — Dépenses diverses . . . . . 12 16 4 10 24 s 27 


© 


THAILANDE 
XI. PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued ) — PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


47. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d’exportation 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Rice (baht per metric ton) — Riz (baht par tonne). . . . 1905 1578 1822 2865 3773 3723 3822 3866 4250 4438 5671 


Maize (baht per metric ton) — Mais (baht par tonne) 123 
ee ts 0 1189 116 
j Rubber, natural (baht per kilogram) — Caoutchouc naturel er NUE a page Cu 


(baht par kilogramme) 8.10 
: : hap [eee eee oe ee « i 6.19 SSII 1 13. : 
. (baht per cubic metre) — Bois d’oeuvre (baht par mètre A D D eee 
cube 
mete: ET CR wine AE MS ce |. 5424 4868 5 161 8168 11434 10344 10380 13842 16432 18417 — 
1 Kenaf (baht per metric ton) — Kénaf (baht par tonne) 2967 36 
f Se 50 4861 37601 3) 63 
Tin concentrate (baht per metric ton) — Etain concentré (baht SN mh elec bts 
par tonne) See Ot gil Sar es EE CR CET EU Cor à L 48 540 46779 50037 62534 105948 89979 101 
6 Tapioca flour (baht per metric ton) — Farine de tapioca (baht RE ae gcc Sas as 
(REF LOCH) <G NT RS Jie ees Wee ee 1813 2140 2286 2717 3 747 3 506 3 428 3 688 3217 5884 5 770 
Specifications: 


Désignations: 
Riz: riz blanc, 5% de brisures, prix de gros à Métropole de Bangkok. 
Mais: prix de gros à Métropole de Bangkok. 
Caoutchouc naturel: valeur unitaire à l'exportation, feuilles fumées, 
Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation du teck. 
Kénaf: qualité supérieure, prix de gros à Métropole de Bangkok. 
Etain concentré: prix de gros à Métropole de Bangkok. 
Farine de tapioca: qualité supérieure, prix de gros à Métropole de Bangkok. 


XII FINANCE — FINANCES 


Rice: White rice, 5 per cent broken, wholesale price, Bangkok Metropolis. 
Maize: Wholesale price, Bangkok Metropolis. 

Rubber, natural: Export unit value. 

Timber: Export unit value of teak. 

Kenaf: High grade, wholesale price, Bangkok Metropolis. 

Tin concentrate: Wholesale price, Bangkok Metropolis. 

Tapioca flour: High grade, wholesale price, Bangkok Metropolis. 


48. Currency and banking — Monnaie et banque 


(billion baht — milliards de baht) 


+ 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Money supply — Disponibilités monétaires 


Money ——I Monnaie = <a). ers Sess Luz | 19.45 21.45 24.83 29.94 933.21 3498 40.63 44.30 52.90 61.25 69.69 
Currency outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 17-86 13:05 15.28 18.65 20:45 22.27 25.78 28.57 33:04 40.70 45.74 
Mepositmoney— Depots  <« = ss «© « « « «© -« 7.58 8.39 955° 112912761271. 14:85 15.73 19:86 20:54 23:95 
Reserve money — Monnaie primaire . . . . . . . 
Private time and savings deposits (commercial banks) — Dépôts 
privés à terme et d’épargne (banques commerciales) . . . 22.82 27.29 35.36 43.68 55.95 68.45 84.34 105.42 125.69 142.13 180.34 
Government deposits — Dépôts de l'Etat. . . . . . . 8.15 6.73 STAR ew lOls7, 1353 10r3ts 1012 9.86 11.79 19.66 16.44 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 6.12 4.69 6.14 75805 7.05 5.39 4.82 6.14 5.99 8.99 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 2.03 2.04 2.58 2.99 3.38 3.26 4.73 5.04 5.65 7.45 7.74 
Bank debits! — Débits bancatres! . 2. 2. … + . … .… . 31:63" 3344" A1-19.73/62.. 66/68. 100 961 11970. 15030. 193517" 229102) 272.29 
Foreign assets (net)2 — Avoirs extérieurs (nets)2 . . . . 165) 5:94 2014 2088 S93 28.13) 2819252351 NS CS 7 9 585 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . . . . 19.05 18.09 21.88 26.11 37.80 36.22 38.64 39.01 43.01 48.85 58.83 

Commercial banks — Banques commerciales . . . . . He) PIG) al a SY) SO ts ills) SU eis) EO aes Myf 


Claims on private sector: commercial banks — Créances sur les 
banques commerciales du secteur privé . . . . . . 27.55 30.43 34.50 49.05 66.28 80.53 96.38 124.17 160.22 195.39 219.36 
Claims on Government (met) — Créances sur l'Etat (nettes) . 6.96 12.38 18.08 18.17 11.06 17.66 24.59 31.52 39.03 40.09 66.38 
Bank of Thailand — Banque de Thaïlande . . .. . 3.08 6.16 6.87 6.26" —=1.33 3.34 8.41 14.30 20.24 32.38 45.83 
Commercial banks — Banques commerciales. . . . . 3.87 GAS AT TA OT T2 SONT SIC T7 2210 79 G 712 0755 


: Lee ; 7.50 7.50 7.50 7.50 7.50 7.50 8.50 8.58 9.50 
Government bond yield! — Rendement des obligations d’Etatl 7.00 7.50 À 8.00 8.00 8 50 8 50 8.50 8 50 9 33 933 1300 


15.35 17.05 20.07 23.74 26.82 29.78 33.53 36.62 42.94 50.27 56.60 


Exchange rate (baht per US dollar) — Taux de change (baht par 
UG a EN or PA SD 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


2 Bank of Thailand and Commercial banks’ foreign assets minus their liabilities and exchange 2 Avoirs extérieurs moins engagements et fonds de change de la Banque de Thaïlande et des 
fund. Including SDR holdings. banques commerciales. Y compris les disponibilités et DTS. 


20.93 20.93 20.93 20.38 20.38 20.40 20.40 20.40 2039 2042 20.63 


49. Balance of payments! — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 19777 1978 1979 1980 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations f.o.b. . . . 802 1046 1515 2405 2178 2959 3455 4045 5233 6449 
Merchendise: imports f.o.b. — Marchandises: importations f.o.b. . . . —1152 —1325 —1835 —2793 —2'839) —¢ 146 —4251 4 913561828 Bebe 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services et revenu: crédit 475 544 618 767 812 689 723) e084) TA? SAS TE 
Other goods, serv. and income: deb.—Autres biens, services et revenu: débit —344 —376 —489 —708 —838 —962 —1071 —1413 —1986 —2499 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contrepartie . . . 2 30 117 215 56 5 22 5 23 77 
Official unrequited transfers, n.i.e.—Transferts publics sans contrepartie, n.1.a. 37 29 27 26 24 17 21 35 39 13.3 
Direct investment — Investissements directs. . . . . + . . . 39 68 77 189 86 81 104 50 52 188 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, na. . . _— — 13 12 1 = —)| 76 180 96 
Other long-term capital, n.1.e. — Autres capitaux à long terme, n.1.a. . . 41 88 LL 188 168 236 320 527 1240 1819 
Other short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, ni.a. . . 16 38 240 137 215 222 617 714 503105 
Net errors and omissions — Erreurs et omissions nettes . . . 61 53 ty 41 85 —22 50 —237 25 88 


C’part to mon/demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/démoné- 
tisation de or “2 


Counterpart to SDR allocation = Contrepartie de l'allocation de DTS. . 14 15 —— _ -— — — — 24 25 

Counterpart to valuation change — Contrepartie des réévaluations . ae 81 77 —48 47 95 163 a = 

Trust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire . . . . . +. — — — — — —— 18 51 53 43 

Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des avoirs - 
de réserves pour des autorités étrangères . . . . . . + . . — — = — — — == — — 

Total change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . . . . By Wil) PAS 556 100 26 I, DIE 23 170 


EEUU EE SEES EERE 


Ea ee EE ———— 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1 Minus sign indicates debit. 


THAILAND 
XII. 


50. Government revenue and expenditure! 


FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
—— Recettes et dépenses de l'Etat! 


(years ending September of year stated — l’année se termine en septembre) 


(million baht — millions de baht) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Total revenue — Recettes totales . 18709 19088 21329 25346 37920 38248 42223 51714 62022 
Total expenditure — Dépenses totales . 23745 26935 28833 30519 34655 43527 53686 63081 74535 
Balance — Solde —5 036 —7847 —7504 —5173 +3265 —5279 -11 463 -11 367 -12513 
Major components of tax revenue — Principaux postes de recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . ‘ é 16570 16863 18626 22276 34442 33670 37041 45999 55145 
D — 1 ie 
re de us Es 2408 2626 2966 3636 4729 6102 6806 8163 11440 
Customs duties — Droits de ARE 5787 5354 6050 6911 10183 9580 10300 13482 15 929 
Import duties — à l'importation . 5394 5185 5804 6366 8563 8270 9052 11802 14154 
Export duties — à l'exportation ane 393 169 246 545 1620 1310 1248 1680 1775 
a ction and consumption taxes — Taxes sur les transac- 
pee à la RAS 7153 7966 8703 10563 15706 16131 18666 22939 26110 
Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 
droits de timbre et d'enregistrement, etc. . 300 341 338 483 832 823 968 999 1364 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales3 . 922 576 519 683 2992 1034 301 306 302 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . 4160 5202 5667 5950 7104 7870 9746 12515 14455 
Economic services — Services économiques . 1951 2072 2082 2290 2774 3616 4386 5255 5896 
Social services — Services sociaux : 4547 4486 5926 6116 8046 9751 11877 14084 15617 
Contribution to provincial and local governments — Aide 
à l'administration provinciale et locale é 351 577 269 465 398 1645 2106 597 1525 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes . 5475 5948 6818 8354 9323 17902 11747 14347 18533 
Investment — Investissements . sd ART - 6804 8143 7578 6696 6944 2455 13790 16283 18 484 
Loans and advances (net) — Prêts et avances (nets) . 457 507 493 648 66 288 33 — 25 


1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. D L 
2 Income tax and automobile taxes. 2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 
3 Including profits from rice export monopoly, alien and gainbling fees. 


jeux de hasard 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


ol. 


Education — Enseignement 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school — Préscolaire 395 { 2 864) 
Ist level — ler degré : ... 1 30534 30913 31542 31872 432361! 33216 33938 34293 
2nd level — 2ème degré (total) vs RON | 
General — Général ; avt Su sta wks es sii bi ed 
Vocational/technical — Professionnel/technique 204 208 211 172 175 176 179 180 
Teacher training — Normal . 33 30 37 40 33 35 43 45 
3rd level — 3éme degré 15 14 14 14 14 14 14 14 


Teaching staff — Personnel enseignant 


Pre-school — Préscolaire 2 875 f — | ane ies re 
Ist level — ler degré 162 5127211515 229 us! 2 114/262 188: 246 923 308 608 330 965 :356 168 
2nd level — 2ème degré (total) 44 756 42 336 | 43830 49229 55180 
Generall — Générall . . 35 641 x », SL 159 ... 29527 34782 42290 
Vocational/technical — Professionnel/technique 6010 6266 6593 6548 6645 9715 9759 8100 
Teacher training2 — Normal2 3105 3228 4241 4629 4087 4588 4688 4790 Pay 
3rd level — 3ème degré 7193 7825 8918 9148 10511 11406 12979 13730 18 302 
Special — Spécial 410 412 489 + : ré 
Student enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school — Préscolaire 134 140 154 167 189 215 243 262 302 
Ist level — ler degré = 5635 5921 6150 6385 6543 6686 6811 6956 6940 
2nd level — 2ème degré (total) 710 740 861 1024 1098 1218 1315 1376 cn 
General — Général 512 584 665 769 961 956 1 054 1113 1490 
Vocational/technical — Professionnel} technique 170 77 85 101 108 113 130 148 
Teacher training — Normal . 28 79 111 154 129 149 131 115 ae 
3rd level — 3ème degré . PT RS 0 55 64 69 110 136 131 161 198 296 
Special Sas pedal” CRE En à 7 7 dee 1 du 8 we Aer ree 


eS eee 
1 Beginning 1975, public education only. 


1 A partir de 1975, enseignement public seulement. 
2 Including teacher training at the third level. : i 


2 Y compris l'enseignement normal du troisième degré. 
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1979 


75 046 
86 147 
—11 101 


66 602 


13 736 
19 242 
16 488 

2 754 


31 557 


1 695 
372 


19 235 
6 184 
11 879 


9 599 
21 023 
18 227 


1 Y compris les dépenses et recettes brutes au titre de l'approvisionnement en 


3 Y compris bénéfices du monopole d'exportation du riz, taxe sur les étrangers et 


1979 


34 758 


385 414 


336 
7 272 


1 530 


398 


1980 


92 144 
112 574 
—20 422 


81 498 


16 841 
22 412 
18 949 

3 465 


39 61E 


2 249 
372 


20 31€ 
6 811 
15 489 


13 44% 
30 61€ 
25 888 


c 
Le 


taxe sur |) 


1980 } 


THAILANDE 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


52. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


; (1975) 
ee Number — Nombre 
Total stock! — Effectif totall . ae ae 67 632 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . 4 . . . .. 7 DO er 20 288 
Technicians — Techniciens . . . . . . . , . LE SR oe ee ee 47 344 
RS me mee NO Aah tas Laide lie A A aie ie ee eee ah ra hs ce sai 
g ch and experimental development — Nombre employé à des travaux de Tr : éri 
meee exper a des travau recherche et de développement expérimenta re 
Scientists and engineers? — Scientifiques et ingénieurs? . ee af ae 6 097 
Natural sciences — Sciences exactes et naturelles 547 
Engineering and technology — Sciences de l’ingénieur . 724 
Medical sciences — Sciences médicales . LS RR ET Tee 00 +0 eee : 853 
NTI EE ete oe Me Bea Aes eer ae . i se a dens Ge 764 
Social sciences — Sciences sociales Chat: eh de 0 eee 0p 3 209 
Technicians — Techniciens . 


1 Data refer to th i i i 
e number economically active and exclude dat socis i 1 Le bes se réfè : ifs é ; ñ 
EES y c data for social sciences and Les données se référent aux effectifs économiquement actifs et ne comprennent pas les données 


Ee pec J ve { d pour les sciences sociales et humaines. 
ied to the National Research Council only and relate to 1974/75; data are in full-time 2? Les données se réfèrent au National Research Council seulement en 1974/75; les données sont 
: en équivalent plein temps. 


53. Mass communications — Information de masse 


CS Se Ne PR NOR LU NS ee Se 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Books — Livres 
Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . 2080 2077 5790225502 329822410807 57805 590 
(Generalities: Generalites, (4 0 «0s aes 2 as 270 339 289 219 205 266 324 326 
Arts and letters — Arts et lettres . . . . . . . 424 435 338 392 433 351 239 409 
Social sciences — Sciences sociales . . . . . . . PLS4 L165) 6570" 415) 9 1°382 S18) 164727046 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées 237 235 314 PS) 303 284 368 609 
Newspapers — Journaux 
Number of newspapers — Nombre de journaux . . . . 35 38 ee 93 27 56 24 23 18 18 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . . . . 849 me sate ae oe ee A soo IIE eye 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . 501 527 304 315 349 357 368 376 366 


Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) Pilly! WRG wes) PAI el ash Bal Yeo Ney) 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 

bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 2775 2800 3000 3009 Sil11 59500 ee 0170025900) 51900 
Estimated number of television receivers in use (thousands) — 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 

RUE) Er ne: ne en ee 2 ar à seks 241 aes are 715 oC 761 765 780 800 


1 Data refer to 17 dailies only. 1 Les données se rapportent à 17 quotidiens seulement. 


54. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of medical personnel — Personnel médical 
Piivsiciansa——"Medecitis MC «2 I « SN, 5407 4092 4188 4606 4646 5005 5210 5789 
Dentists =— Dentistes … 0 2 0s 8 NS à 683 532 528 596 600 652 744 816 
Pharmacists.—. Pharmaciens . «= .  . © «= : pee Sob) 5020 OSs lo 7 a) OLS 21074 ee 21236) 
iinses —— UTC <, - 6 we oe 6 6 How 15387 15201 15953 17746 19576 21438 24174 28714 
Midwives — Sages-femmes . . . . + … » «© « » ».. 4989 5398 5690 5907. 6335 7/304 | 7436 
Population per physician — Population par médecin . . . . 6726 9162 9214 8617 8777 8366 8253 7628 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hopital 
Éospitls— Hop <9. 5 4 «)* «© « « « -& 15. 227 262 268 280 281 294 317 
BEL PEER JE ORS LESS eG 40781 41377 47177 49235 51145 52652 56998 59 482 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 892 906 818 806 797 795 754 742 


55. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


ee ee a ees 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Toul =... ee ggg, 223 899 227 990 248676 239151 246 459 234 550 297 062 236783 241 146 
oo eee) OUT TEL ee A 23 12 19 36 15 15 or eee 12 
ee as 6082 6679 8200 7175 7207 6456 5850 ... 6499 
se 7189 6862 7272 6414 5756 6554 6473 ... 7470 
ee ee ee es ae 686 865 707 768 869 844 «3992 ... 18 
ict ees eee os nu à 94347. 4401. 4147 5350 6119 5746 4919 | M 4595 
cae ee Se ee a 4509 4400 5021 - 6155 6664 7318 6953 ... 9/174 
OU 5288 7113 8468 7134 7256 6465 6832 ... 6524 
ie, ee, M 2. Ja, D, , 2430 2433 2642 3185 3363 2496 2399 ... 4435 
Pon ee OEM, TARR rn RS I GE Angel © 7dall 1745. Dame SCT a1, es 770 
roi ee eed” MID6 eee El, ee CC, 5498 5329 8409 6190 7015 7378 6116 ... 5144 
ae | yt OO ee ee ee 1407 1469 1659 1910 2137 1263 41545 ... 1872 
‘he | Sali ae | | ee a à . | 2460 2465 2527 2082 1940 1807 1641 «... 1268 
Pee Le ee. flan nat BTR BRL. 3977 3519 3858 5050 4868 4571 4725 «... 6981 
BE49 M TIR. Oe. Oe. BM... 1428 1267 1634 1655 1869 1907 2001 ... 2663 
af 178 636 180 468 192 368 184702 189 746 179924 186016  ... 183113 


Others — Autres . 


1 Données exploitées selon l'année de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
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1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 


THAILAND | 
XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


56. Housing — Habitation 


(1970) 
Urban — Rural — 
Total Urbains Ruraux 
Households (thousands) — Ménages (milliers) . de 
Average size (persons per household) — Grandeur moyenne ‘(personnes nar nine)... Y 
Conventional dwellings2 (thousands) — Logements ME (milliers) à one 5 168 
Occupied (thousands) — Occupés (mulliers) . . ET oy Be atc 5 923 
Dwellings with facilities — Logements avec équipement (4) ae ae 16 
Piped water inside dwelling — Eau sous conduite à ’intémeur . . . «© » «+ © = = © «© © © «© © @& @ - . : 
Toilet — Cabinet d’aisances “fs Sy a7 
Any type — Type quelconque «© 2 2 -« w » wi eeu eG Me ten cc ie in TT ner eers 9 ca aa 
Blushs—— Chasse "d'eau 5. 5 ws iio Ak ee ca Se ts er as A ee ee 1.1 À . 
1 Computed from total population and number of households. 1 Résultats obtenus par calcul à parti: de l'effectif global de la population et du nombre € 


ménages. & 
2 Les données se rapportent aux unités d'habitation et fondées sur une exploitation par son 
des résultats du recensement. 


2 Data refer to housing units, based on sample tabulation of census returns. 


57. Life insurance — Assurance sur la vie 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Number of policies (thousands) — Nombre de polices (milliers) 211.4 + 289.9. 319,3 365.2 467. 3 556.0 689.1 798.9 
Sums insured (million baht) —Sommes assurées (millions de baht) 5267 6348 7035 8212 10419 12727 17465 20757 
Benefit payments (million baht)—Prestations (millions de baht) 112.2 146.4 163.7 196.6 195.7 237.5 295.4 348.8 


58. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 | 


Fires — Incendies 
Number of fires reported — Nombre d'incendies signalés . . 986 863 956 971 810 761 1134 1241 41064.” 1631 
Value of property loss (million baht) — Valeur des dégâts 
matériels (millions de baht) . . . eis sree ve 192.1 284.4 370.0 397.7 357.9 389.9 776.6 528.8 866.6 648.0 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total NAN, ce 136 129 147 108 100 86 188 86 129 91 
Persons killéd=Morts he" ey Se nn. 0; 64 68 51 27 47 37 117 25 54 31 
Persons injured’ Blessé CC 72 61 96 81 53 49 71 61 75 60 
Traffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 9003 8509 8378 9945 11464 8492 9770 9267 10 042 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 11872 10064 11369 13292 13150 8899 11582 8026 10 323 
Persons lei Monts ER w 2 CU + 2573 2540 2844 3097 2928 2083 3479 2181 3507 
Persons injured — Blessés . . SANTE 9299 7524 8525 10195 10222 6816 8103 5845 6816 
Railways accidents — Accidents de denis de fee 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . . 109 107 87 116 210 
Persons killed’——Morts 5) ss 14 24 15 26 40 
Persons injured — Blessés . . eo « 95 83 72 90 170 


Shipping accidents — Transports maritimes: accidents 
In rivers — Voies fluviales 


Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 13 23 13 8 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . — = —- — 
Persons killed ==—"Morts ; "7 2 P's >. or. — — — — 
Persons injured — Blessés . . — — — — 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de Bateoux 
COULES =. eee es 4 3 2 1 
In bays and seas — Mers 7 golfes 
Number of cases — Nombre d'accidents . . . . . 15 6 af g 
Casualties (persons) — Victimes: nombre total. . . — — — —- 
Persons killed’ Morts . Bo. 007, NU, <« _— — — — 
Persons injured — Blessés . . — os — a 
Number of ships sunk or capsized — Nombre de bateaux 
COLE NE Se, me ARE ESA. 3 1 2 — 


59. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


(million baht — millions de baht) 


1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural co- operatives — Coopératives agricoles 

Number of co-operatives — Nombre de co-opératives . . : À 401 395 460 544 537 585 673 729 738 

Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . ¢ 171 171 208 355 456 509 596 661 689 

Net profit — Bénéfices nets. . . ‘ RER 24.2 28.2 44.4 40.9 45.7 49.9 94.6 115.2 112.0 
Land-settlement co- operatives — Coomaaires de développement rural 

Number of co-operatives — Nombre de co-opératives . . < ae 372 373 226 190 51 53 58 70 73 

Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . ’ 11.2 16.9 15.1 17.3 29.8 38.1 42.4 48.2 56.7 ; 

Net profit — Bénéfices nets . jui nt. des so, wwe 998 91292, 2692 1565 1996 3892 GO1A 4586 Bai ; 
Consumer co- operatives — Coopératives ae consommation 

Number of co-operatives — Nombre de co-opératives . . ; 104 106 91 99 AH eg 146 162 177 198 

Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . 2 114 130 156 184 215 257 292 325 358 a 

Net profit — Bénéfices nets. . . oe 9,2 14.0 20.5 30.6 38.8 39.4 51.7 66.5 84.6 à al 
ee ae pisos co- operatives — Sociétés d'é épargne et ae crédit 

umber of co-operatives — Nombre de co-opératives . . e 116 126 134 14 
Number of members (thousands) — Nombre d’adhérents (milliers) . . 201 226 262 ar a7 see iid vt Fe ù | 
Net profit — Bénéfices nets... . . . . . . . . . . 587 70.7 630 965 1150 1969 1649 1999 2559 Mf 
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TONGA 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


+ 


Midyear population (##ousands) — Population au milieu de 

| l'année (milliers) CR Le Mt de: D -: 84.0 85.0 86.5 87.5 88.0 88.0 89.0 91.5 93,5 95.7 97.1 
à Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 

| (naissances vivantes) RE D ED 30.1 DT 26.8 25.2 25.3 26.7 24.3 27.0 28.0 28.0 30.0 
f Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité . 2.6 3.2 Jel 210 227 3.2 228 7.0 8.0 8.0 

; Infant mortality rate — Taux de mortalité infantile. . . A 8.3 16.0 9.2 5.0 10.2 sere 20.5 

| Crude marriage rate — Taux brut de MME G Oy GF 8 6.1 de sei Stare a 6.3 

t Crude divorce rate — Taux brut de divortialité . . . . . 0.41 0.58 


> 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1966 and 1976 censuses — Recensements de 1966 et de 1976) 


30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 30 November 1976 Census — Recensement du 30 novembre 1976 
Population Density Population Density 
Area — (population SS Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
77 429 39 837 37 592 699 111 90 085 46 036 44 049 699 129 


3. Estimated population by age and sex (30 November 1976) — 
Population estimative selon l’âge et le sexe (30 novembre 1976) 


ac — 


Age (in years — en années) 


CRETE EU LORS LE k & 7 : 
| ame a 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
{Both sexes — Les deux sexes. . . . 90 085 2 288 10 248 14 375 13 127 10 532 7 529 5511 4785 4 533 
D Male — Masculin . . . . . . 46 036 1 202 5 366 7 455 6 847 5 463 3 829 2 679 2 280 2 239 
D Female — Féminin. . . . . . 44 049 1 086 4 882 6 920 6 280 5 069 3 700 2 832 2 505 2 294 
Age (in years — en années) 

d — U — 
| 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 6084 ee Unknown 
ul i __ 
{Both sexes — Les deux sexes. . 3 986 3 478 2 858 21291 1 608 1 155 814 533 240 217 31 
| Male — Masculin . . . . 1 985 1 740 1 476 1079 835 617 398 235 119 76 16 
| Female — Féminin . . . . 2 001 1738 1 382 1 058 773 538 416 298 121 141 15 

4. Economically active population by occupation, status and sex (30 November 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (30 novembre 1976)* 
ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 0-1 2 3 4 5 6 18) X XG 

Total A nel 155 2407 187 1062 549 970 9425 2207 1774 2809 

PEN Sawer 1807721550 172 655 291 810 9369 2093 957 2194 

Female chemin > ae). BSA. 89% = Foals «Tes à E 3 358 916 15 407 258 160 56 114 817 615 

- kers — Empl s et personnes travaillant 

Pear propre come ad CU À 7 003 62 21 7 146 13 6486 246 22 

Male — Masculin Re CS te ee UC 6 924 59 17 6 118 10 6460 233 21 
| CES PORN 
| Female — Féminin . de rrmts 79 3 4 1 28 3 26 13 1 
Employees — Salariés . 7131 2223 151 1026 356 927 234 1899 315 

Male — Masculin 5393 1379 143 632 160 778 224 1808 269 

Female — Féminin . 1 738 844 8 394 196 149 10 91 46 
Unpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés . . . 2 813 131 1 — 37 18 2576 36 14 

Male — Masculin 2 697 77 — — 8 11 2557 31 13 

Female — Féminin . 116 54 1 — 29 vi 19 5 1 es 
Not classifiable by status — Inclassables selon la situation . 4 488 36 14 29 10 12 129 26 1423 2809 

Male MSC RC Nucl Bo 3) 6 Ne OT 3 063 21 12 17 5 11 128 21 654 2194 

Rémale —#Eemininee een Met OR: = = 4 es 1425 15 2 12 5 1 1 5 769 615 
RE  — 2 ae OE Rd el ee ee 2 


1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
1 Complete count census, final data. p à 


497 


TONGA | 
1. POPULATION (continued — suite) 


5. Economically active population by industry and sex (30 November 1976) — ae 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (30 novembre 19: ) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 branche) 
Total 1 2 3 4 5 6 Ja =e 8 a 0 
aT 082 1631 280 
Total ee eee ee re 241 AND Cy 16 386 114 1153 825 oat is Mt aan aa 
Male ——’Masculme 5 2 6. se O1 0779/2467 16 298 108 1095 487 78 te eet an 1 
Female —= Ikan: 5 4 5 Oo 6 nm ad Oo © 3 358 Sse 88 6 58 338 48 | 1300 # 
HT census, final data, 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


il. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITÉ NATIONALE 
6. Expenditure on the gross domestic product at current purchasers’ values — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning July of year stated —Vexercice commence en juillet) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 1979 


198 


Government final consumption expenditure — Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . . 2 284 ... 2884 3305 4569 3352 4663 4780 5386 6016 
Private final tion expenditure — Dépenses de consom- 
nl ae : . : ; sane Sec Aga eae 10 378 ... 14632 17895 23094 21185 22866 26454 34709 39020 
Increase in stocks — Accroissement des stocks Rion, Seam Svat —219 eee 3447 3432 7215 6848 4440 6343 10634 12736 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 3 043 aeons 
Exports of goods and services — Exportations de biens et de 
SÉLVICES Me or ee Pa) he Renee, ts le US as 
Less: imports of goods and services — Moins: importations de + —2 166 ... —4342 —3579 —7020 —7 323 -7298 -6 750 -14 194 —17 472 


biens et de services . 


Gross domestic product in purchasers’ values — Produit intérieur 
DIieaux Valeurs Gvacquisition » wo m + e505 % « os 13 320 ... 16571 21053 27858 24062 24671 30827 36535 40 300 


7. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values — 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 

(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 


By type of capital goods — Par type de biens d'équipement 


Residential buildings — Bâtiments à usage d’habitation. . . 255 ti = 

Non-residential buildings—Batiments non destinés à l’habitation 1 408 ml SiS O0 SAG SE RE SN, APR 
Other construction — Autres constructions. . . . . . 153 ‘4 74 252 164 263 241 194 390 495 
Land improvement and plantation and orchard development — 

Aménagements fonciers, plantations et vergers . . . . 72 dss 13 70 54 86 119 100 176 102 
Transport equipment — Matériel de transport. . . . . 741 Sak 208 187 620 889 969) ».1.235,/) 1 689"; 1492 ; 
Machinery and equipment — Machines et matériel . . . . 394 ns 690 304 Site LOZERE 990 840 1891 3062 $ 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like — 

Reproductions, animaux de trait, vaches laitières, etc. . . . 21 Poa 47 133 23 7 16 2 174 2 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 3 043 ... 3177 3368 4479 5657 4863 5903 8963 12240 


By kind of economic activity of owner — Par genre d'activité économique 
Agriculture, forestry and fishing — Agriculture, chasse, sylvicul- 


ture et péche . es ee UNE" D 220 oat 220 127 136 473 478 886 1718 2343 5 
Mining and quarrying — Industries extractives. . . . . 50 Fr 1 = — 28 8 9 32 80 k 
Manufacturing — Industries manufacturières , . . . . . 64 sighs 10 6 9 256 232 195 489 855 ; 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 45 ove 135 131 90 180 278 173 487 573 : 
Building and construction — Bâtiment et travaux publics . . 514 san 112 46 80 220 191 90 221 627 ; 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . ., 137 nae 41 441 203 359 376 794 590 1131 à 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications , ; 530 as 575 275 709 870 790 S17. 1542 “1406 


Finance, insurance, real estate and business services — Banques, 

assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 

POSE RER RS as: ie Wm). Fe oc tks > cee css 5 owe L955 L751 2474 2572 F879 1908 adr Ant 
Community, social, personal services and other activities — 

Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 


Paws. RD ME a ae 2 1 478 sd 728 590 777 699 631 846 1443 2134 a 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 3 043 -»» 3177 3368 4479 5657 4863 5903 8963 12240 a 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . , —219 té 20 se ove | LOL” B28 440 1670 496 4| 
Gross capital formation — Formation brute de capital . . . 2 825 10634 12736 
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i. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product! by kind of economic activity at current purchasers’ values — 

| Produit intérieur brut,! aux valeurs d’acquisition courantes, par genre d’activité économique 

(fiscal years beginning July of year stated — l'exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


en | SI VASTE 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 

sylviculture et péche CNIS eg CU (oe en ee 6 336 rat 8288116712 801 TD 531 9824 11706 12966 14 327 

ining and quarrying Industries extractives. . . . . 95 wei 3 34 41 110 83 126 219 251 

anufacturing — Industries manufacturières . . . . . 287 ete 485 518 786 1533 1790 2379 2973 3494 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau . . . . 120 tess 140 146 194 196 236 236 343 372 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 989 Sue 800 888 1319 762 646 S02 UAT, 1987 
(Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . . . 1 187 ke 1336 1549 4379 2823 2401 3681 4378 4683 
Transports, storage and communication — Transports, entrepôts 

et communications . . 3 784 ore 428 279 827 743 964 1485 1688 1903 


Finance, insurances, real estate and business services — Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entre- 


BESS a ee eer A elec Re, 688 Sl A TE NT STI SSSR 9262 5007 611 
Public administration and defence — Administration publique 

ÉMOÉCNS CR RU Sl ee OS ME OL M 1 148 sae 824 1013 1151 1097 1643 1658 1664 1769 
Community, social and personal services — Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . . 920 DS 20 TIGOS NO ol me 7 07675089 DOS NS ECTS ST 
(Gross domestic product at factor cost — Produit intérieur brut 

colltscessracteurss." ANR. MANS Roly oe 12 154 11997 191262520121 405 21/893" 27190" 31609" 35211 

! Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 


lil. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
9. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente. . . . . . 53 53 54 54 54 54 53 53 53 53 

Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents DONNE ee ES ee. ae 2 2 3 3 4 4 4 4 4 4 
orest and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 
Other land — Autres terres 4 4 2 2 1 il 2 2 2 2 


10. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971=100)+ 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 97 102 110 109 114 122 128 125 123 126 128 
| Hood =— Deénrées alimentaires mn 97 102 110 109 114 122 128 125 123 126 128 
Per capita food production— Production alimentaire par habitant 97 101 107 104 110 Waly) IAL 116 113 113 114 

1 Original base. 1 Base initiale. 


11. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d@ hectares) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 5 5 6 6 6 6 6 6 6 S : 
Data MAO os ak a ah eee ee my nee vey 2 7 2 2 2 2 2 2 A 2 d 
Rananas—Bananes: “a a) OS «© »« «© «© «© wf 2 2 2 2 Z 2 2 7) 


12. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1972 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Bweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 73 73 75 76 77 78 78 79 79 ie ny 
AGS pee IM AOC Mes Mactan SG us ss 10 10 11 il ‘lit 12 12 bs a : : 
Bugs ——i@ranpesue fe © See sees es se 2 2 2 2 : 7 A - : 3 : 
emons and limes — Citrons et limettes . . . . . . . e : : = - 5 : : : : : 
ee PR DEAR TT IET 76 83 108 gg 105 125 115 100 75 75 75 
Ouai Copian EN Wiel + ONE “IDD = PEE = 8 9 14 11 12 16 14 13 9 9 9 


13. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nominales 
(metric tons — tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
tal 400 500 500 600 726 901 1019 1197 1210 2000 
To RE EE ET EN ECO PCR 
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IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1986 
Installed capacity! (thousand kW) — Puissance installéel DEP de kW) 
P otal (Tih). oats 8 2 2 2 2 3 3 3 4 5 6 
Production? (million kWh — millions de AA) 
P HONTE SONT 4 4 5 5 6 6 ff 7 7 9 
1 Industrial capacity nil or negligible. 1 Puissance des centrales industrielles nulle ou négligeable. 
2 Production by industrial establishments nil or negligible. 2 Production des centrales industrielles nulle ou négligeable. 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day — Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides 


(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) Galeries 
1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 19 
Ton os ee ee JE UE ee 427 451 484 561 575 619 2 530 2 571 263 
Cereals — Céréales . . . Se NE TE CEE 136 147 156 14 16 22 473 515 54 
Rooteand lobes Rene tuberculey flew ox «eo pp 0. 127 124 121 40 39 38 1297 1268 124 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel . . . . . . . . : 5 : . . . 123 125 1 
Pulses — Légumineuses sèches . . eto ae . E : P : , ‘ : 
Vegetables excluding melons — Légumes € exc. melons . : . . . 17 17 18 3 3 3 26 27 : 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . . . 8 8 8 10 10 10 48 49 : 
Meat and offal — Viande et abats comestibles. . . . . . . . 76 82 101 125 139 157 154 161 18h 
Bggss——Ocuis: wal <i. ee J+ See eee ee Se 8 8 8 4 7 7 10 10 : 
Fish — Poisson . . LS 21 27 33 4 11 15 15 22 2 
Milk and prod. excl. butter _ Lait prod. lait exc, be NET T° Ry BPS bie 7 9 9 8 10 10 15 19 A ! 
Hats andioils—IGraisses et DU 6 6 = 4 96 6 1 1 1} 166 168 183 147 150 18 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Roads — Routes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 618 730 548 925 611 443 601 542 597 906 : 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 177 166 393 655 508 601 512 697 851 1177 


17. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered ne — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered — Entrés . . 425 451 551 610 611 615 618 983 572 7 
Goods (thousand metric tons) — Marchandises (milliers de tonnes) 

Loadedi==Bmibarquéess & =. OC ND... 18 21 21 19 21 28 21 21 20 ' 

Unloaded: — Débarquecs =. “27%. . 4 1. eR. 30 32 32 33 46 54 38 44 55 


18. Civil aviation — Aviation civile 


kw 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1988 


Traffic — Trafic 
Incoming — A l'entrée 


ACTA = ANIONS ky si ow] Ow 325 315 372 405 399 449 570 807 826 943 rai 

PAssenpets —— Passagers OT ROC 4441 8603 9771 11771 13945 17269 21496 18310 17659 a 
Outgoing — A la sortie 

PASSES OS PASS 22e ns uv an oe 4 fe 5764 9662 10291 13080 16223 18661 22883 24194 18581 


19. Communications 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Letter mail: number of letters! (thousands) — Courrier postal: nombre de lettres! (milliers) 
Foreign: received — Etranger: a: 5 D à + 488 478 455 459 518 551 || 1909 2539 1559 3023 #. 
Foreign: sent — Etranger: envoyé . . . PE 359 375 414 449 450 470 || 1931 1859 1048 1424 \ 
Telegraph service: number of perse ARRET — Fear télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic — Intérieur . . UT. + PPS Le 29.16 931.06 33.34 39:53 39.56 32.54 34.88 40.11 34.99 59.45 | 
Foreign: received — Etranger: reçu Le md vis 18.24 20.55 24.46 34.38 45.24 41.81 45.87 34.66 30.07 50.10 al 
Foreign: sent — Etranger: envoyé. . . .... . 18.62 1964 22.42 27.89 31.52 28.17 28.26 57.13 19.58 21.67 


Telephone service — Téléphone 
Number of telephones in use — Nombre d’appareils en service $31. 1074 1073 2090 1125 Ti4e Ws Pires 


1319 1778 #| 

Long-distance calls (number) — Communications téléphoniques À grande distance (nombre) | 

Foreign: received — En provenance de l'étranger . . . 2378 2733 3367 5034 6038 6655 7516 9125 4456 14 081 LA 

Foreign: sent — A destination de l'étranger . . . . . 1201 1233 1437 1873 2439 2007 2594 4192 2493 13 193 #l 
PR A ere ee ee aes ee nee 


1 Beginning 1976, number of mailbags, 1 A partir de 1976, nombre de sacs de dépêches. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
20. International tourist travel — Tourisme international 


. 
| 
| 


1976 1977 1978 1979 1980 


Tourists by country of nationality! — Touristes par pays de nationalitél 
| Total 


Ê LOSSES 023-417 10900 1 
Australia — Australie . 7. 


1648 1533 1670 1463 
411 652 505 
358 530 621 ere 
449 173 194 244 
2614 3291 4230 4388 
1 029 211 309 ae 
1648 1752 1908 1950 
2674 2881 2653 4144 


Canada . Cen, Oe te fe ee QU oar ee 
Germany, Fed. Rep. of — Allemagne, Rép. Féd. d’ . 
| Japan — Japon ER NE 

New Zealand — Nouvelle-Zélande . 

United Kingdom — Royaume-Uni . 

United States — Etats-Unis . 

k Others — Autres . 


1 Touri : : = 
ourists classified by their countr e s C i é i 
y y or area of usual residence. 1 Touristes classés selon leur pays ou zone de résidence. 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


21. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Value in thousand Tongan dollars — Valeur en milliers de dollars des Tonga 

Imports (c.1.f.) — Importations (caf) . . . . . . 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 26210 30134 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) . . . . . . 2676 2200 2050 3245 4562 4577 3238 6359 5078 7012 6630 
Balance Solde LR Sie co = GP azole My eons —2 863 —4105 —5406 —4752 —7257 —8387 -8 418 -11 338 —17 240 -19198 -—23 504 


22. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


UE Nu à RER 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Importations en proverance de et exportations à destination de 


All countries and areas — Tous pays et zones . . . fimp. 5539 6305 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 26210 30134 


lExp. 2676 2200 2050 3245 4562 4577 $3238 6359 5078 6854 6351 

Australia — Australie . . . . . . . . . (imp. 894 1279 18838 2349 2884 $3318 2600 4158 6266 7159 9425 
lExp. 163 178 63 745 1 356 132 90 137 276 2496 2265 

Bieri RE ee. QUE 00 6 mp. 871 598 JON 2752 821 758 610 1079 1290 1947 = 1451 
lExp. 42 58 28 57 284 178 203 125 188 881 100 

OA PR old {Imp. 64 138 184 60 485 344 205 399 514 587 436 
LExp. 32 8 9 9 7 4 8 2 12 = — 

eee da, Ge A Lu AU ee fige 76 293 422 111 715 656 687 1005 1490 2125 1812 
lExp. — 1 80 35 4 ~- 2 i 5 == = 

Netherlands — Pays-Bas 0. . . . . . . ~ Simp. 9 15 9 10 42 18 7 36 23 27 = 
lExp. 1 006 386 — 754 1869 2339 853 3000 2506 — 110 

New Zealand — Nouvelle-Zélande . . . . . . SImp. 2095 2254 2561 2865 4205 4527 4666 7133 8308 8982 11321 
VExp. 811 742 752 626 1 033 975 1075 1658 1312 2237 2146 

United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . . SImp. 481 480 1061 384 804 1378 1271 990 1315 2276 1144 
lExp. 188 329 380 205 48 482 209 415 212 —- 2 

1 S — Etats-Unis . . §Imp. 168 195 262 113 402 737 371 982 619 874 1 873 
‘os Sr 1Exp. 5 23 12 9 7 12 19 102 30 44 894 

23. Composition of imports — Composition des importations 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1976 1977 1978 1979 1980 


onsumption goods — Biens du consommation 
| 3296 4744 6220 6989 


Food — Produits alimentaires 

Others Divers 3183 5596 6510 7418 

es ty for consumption goods — Matières premières, principalement pour la Payne de biens de con- I TE TANT 
sommation . } 


e biens d’équipement 1654 2667 3150 2715 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, principalement pour la production d 
cep eid we 2469 3269 5123 7289 


Capital goods — Biens d’équipement . 
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Vil. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24, Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (c1.f.) — Importations (c.a.f. 
ae Le ioe eet ) ; 1622 1707 2066 2581 3904 3557 3296 4744 6220 6987 7 08 
SITC — CTCI section 1 438 432 553 722 829 892 844 1179 1586 1690 1 96 
SITC — CTCI section 2 185 193 259 290 811 1012 728 1379 1120 743 163 
SITC — CTCI section 3 328 325 401 463 635 747 1295 1798 2811 2622 4 2€ 
STIC — CTCI section 4 3 3 5 8 9 8 10 18 24 20 4 
SITC — CTCI section 5 446 459 478 638 729 808 702 21180 2199 627 33am 
SITC — CTCI section 6 1256 1088 1592 1581 2604 2659 1997 $8721 4353 4755 598 
SITC — CTCI section 7 748 1309 41500 “1117 1283/2093, 1789 2507 3786 15773003 09 
SITC — CTCI section 8 463 541 562 548 939 1196 961 1402 1732 1894 2 2€ 
SITC — CTCI section 9 : 52 247 41 49 76 52 34 99 48 100 iS 
Exports (f.0.6.) — Exportations ot ) 
SITC a ae rane Ome x ie eee eee ee BP: 1 229 971 829 915 1089 1116 1154 1980 1598 2355 21 
SIC ICONE ee) oe ae ie 1346 1095 1066 2181 3229 3228 2008 4027 3015 1783 92 
SlUGr——@NCiisectiones! 4, a sf en ae ee ae -- = 7 -= — — — - 
SING I CUC] SECTION Cr i. Searaeeeeeeeeen ec 33 26 22 20 25 62 — 1 1 13 
SITOICICIFECHONN 7 0. eas 6) ms) ts 7 16 15 37 20 41 os - — — - 
SiteGs—=— CREE section, SR cal ape EE 28 34 38 34 35 47 55 39 67 108 à 
SHC COL esection IR TR NT TN oe 33 59 80 58 163 76 3 6 4 5 
25. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Tongan dollars — auantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars des Tonga) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 .1977 1978 1979 1980 
Imports (c.z.f.) — Importations (c.a.f.) 
Meat, preserved (excluding bacon and ham) — Conserves 
de viande (non compris lard et jambon) . . . We 278 221 240 336 682 1043 449 714 958 967 122 
Meal and flour of wheat or of meslin — Semoule et farine 
de froment ou de méteil . V 339 329 428 638 680 751 694 865 1180 1204 Tee 
Sugar — Sucre . A V 128 142 191 218 227 247 247 321 486 421 3} 
Alcoholic beverages — [77 siennes ; pane V: 153 136 188 307 348 365 322 478 612 754 8e 
Cia re fe ie Noe st tee CT 212 216 300 326 357 392 382 506 697 626 ni 
Gasoline — Essence +. CUS ii ne a 114 109 130 140 234 289 439 549 589 385 100 
Kerosene — Kérosène . V 37 34 41 44 63 94 248 419 600 565 1% 
Soap — Savon . V 86 95 112 145 169 46 61 82 116 155 kr 
Textile yarn, fabrics, males ap artes and feldted br 
ducts — Filés, tissus, articles textiles façonnés et pro- 
duits connexes . VS 323 289 374 437 759 580 379 941 808 806 85 
Household equipment of base metiie-sArticler de ménage 
et d'économie domestique et métaux communs . . V. 271 194 265 244 303 580 29 93 128 238 € 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers .  V. 224 246 298 323 453 597 508 843 1092 1843 146 
Exports (f.0.b.) — Exportations (f.0.b.) 
Bananas and plantain — Bananes et plantains . où 143.4 120.4 1204 115.5 112.0 120.6 2.8 4.4 1.4 ak 22 
lV. 472 376 331 308 360 371 279 398 187 300 38 
Desiccated coconut (bulk) — Noix de coco séchées (en §Q. 15 1.0 0.8 13 0.8 0.7 1.0 0.8 ii 00 
vrac) lV 459 297 199 329 428 323 356 865 719 1049 6E 
Fruit and vegetables (excluding bananas and plantain and 
fungus) — Fruits et légumes (non compris bananes, 
Dlantainis et champipnons) LULU eV, 201 261 269 236 291 183 447 636 381 ss * 
Copia Copa ee eee Re ee OO, 8.0 HET 124" 136 a2 187 Li?) eee 1S 3.8 1 
lV. 1314 1070 1039 2127 3265 3089 1778 3961 2916 1687 48 
Curios and handicraft — Objets rares et articles d'artisanat V. 28 34 36 34 35 20 30 23 52 A 
1 Data until 1975 refer to thousand cases, 1 Les données, jusqu'à 1975, sont en milliers de caisses. 
Vill. PRICES — PRIX 
26. Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation 
(1975—100)1 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Allvvtems:—— Qos articles. 0503 6 2 6 4. se « 60 62 66 79 91 100 107 126 138 145 1 
Food — Alimentation . . PA TS 55 56 61 80 93 100 103 122 138 141 1 
Beverages and tobacco — Bolseong, et tabacs NT OK ak 68 76 77 78 82 100 126 164 173 187 2C 
Clothing and footwear — Habillement et chaussures. . . 74 76 78 81 84 100 120 138 154 167 1g 
Housing — Logement Salat wn dt ARE 61 62 63 66 75 100 107 135 151 169 2C 
Household operations — Entretien du ménage us hot 68 70 72 75 88 100 114 127 132 147 1g 
Transport = Tsaneports ae TRES rer es 80 80 80 83 93 100 108 125 126 142 is 
Miscellaneous Divers. ewe AO 4 se D. 84 86 87 88 93 100 107 112 115 121 4 


1 Original base: July-September 1969 for 1970-1975 and January-March 1976 thereafter. 
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1 Base initiale: juillet-septembre 1969 pour 1970-1975 et après cela janvier-mars 1976, 


| IX. FINANCE — FINANCES 


| 27. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin d’exercice) 


(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


School — Scolaires . 25 


TONGA 


Number of volumes (thousands) — 
Nombre de volumes (en milliers) 


250 


| = — — 
| een nes x 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
M — 
oney Monnaie. . . : Ne NL os 2243 2444 2875 3459 5987 6300 6502 8525 9102 10225 10 726 
Currency in circulation — Billets enucirculation NN 1580 1560 1813 2043 2564 2712 2484 2962 3125 3403 3374 
Demand deposits — Dépôts à vue. . . . . . , , Tle} 884 1 062 1416 3423 3588 4,018" 55639. 5'977) 6922753552 
= = = SE 
28. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
: 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Goods and services — Biens et services . . . . . . . . . . —2166 —3132 —2973 —3065 —-6 421 —7840 —8131 —8 817 -12 799 
Merchandise — Marchandises . . : . . + . « « . . 0029224 =—3 162 —9909 4192 — 9202 —9 259 - 9666 9647 14890 
Freight and insurance — Fret et assurances . oo 2 3 « « =—442 410 —518 
Other transportation — Autres dépenses de transport Ce ON Fil SE aut —732 —1021 —1123 —689 —2 258 —1 959 
Tourist and other travel — Tourisme et voyages . . . . . . . 577 809 1056 1880 3076 2939 3046 3274 3482 
Other non-factor services — Autres services non-facteurs . . . . . —23 —225 —144 —81 —194 —397 —822 —186 558 
Factor services — Services facteurs . . . : en Sevres 218 347 136 130 530 357 302 665 1338 
Interest, dividend, rent etc. — Intéréts, des Fe CC ee 198 210 81 
Other factor services — Autres services facteurs . . . . . . . 20 137 2 10 530 357 302 665 19338 
Current transfers — Transferts courants . . . . . . . . . . 1442 1614 2285 3582 6145 5889 6094 7549 9331 
Remittances for residents — Versements aux résidents . . . . . . 537 438 1279) 
Remittances for non-residents — Versements aux non-résidents . . . 125 20 235 3042 3885 4107 4552 6983 7877 
Gifts, donations, contributions etc. — Dons, donations, contributions, etc. 938 1222 1065 6298255987 00511998 309 1572 
Other current transfers not elsewhere ad Autres transferts 
courants, non indiquées ailleurs . . eee M Ce ee Ur ur LOU —66 —82 —83 SO 721 SI 258118 
Deficit on current account — Déficit du compte courant. . . . . 506 —1171 —553 647 255 —1594 —1 734 603 2130 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
29. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning July of year stated —l’exercice commence en juillet) 
(thousand Tongan dollars — milliers de dollars des Tonga) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . . . . 2588 3026 3254 4282 4658 4974 ater BBQ Has 
Total expenditure — ae gee totales au Cea cae | 4042 4190 4028 4152 6469 8511 mers à 
Balance — Solde . . . . . 1454 —1164 —774 +130 —1 811 —3 537 a 
Major components of tax revenue — Principaux poste ae recettes fiscales 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . SUR LOTO GS Om INC OL man 27227 2977 2855 can 
Tax on income and wealth — Lo sur te revenu et la 
fortune . . SUR TRS ET 214 260 267 301 320 345 ; 
Customs duties — D. ie AO UE a = 1002 1204 1365 1707 2400 2200 . 
Import duties — Droits à l'importation . . . . . 832 1051 2183 41452 2100 2200 é : 
Export duties — Droits à l'exportation . . sae 170 153 182 255 300 — ae o : 
Transaction and consumption taxes — Taxes sur bee s transac- 
tions et la consommation . . : 67 56 76 57 70 78 ‘ 
Licences, stamp duties, registration pe etc. — Licences, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. RTE 16 25 31 34 27 32 : 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . . . . . 80 90 102 128 160 200 Be 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 
Defence — Défense . . . RE CET 30 55 81 116 180 302 : 
Economic services — Services économiques Do 580 688 545 618 800 1030 6 
Social services — Services sociaux . ar 772000 TT AE 1392 1614 
Other current expenditure — Autres dépense courantes . 1316 1047 1148 1411 1727 2296 : 
Investment — Investissements . . . . .«. +» +» «= . 1344 1400 1138 861 2370 3269 . ; oe 
X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
30. Libraries — Bibliothèques 
LE i i: j Py] os 
| 


TONGA 
X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


31. Mass communications — Information de masse 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . . . . ae sine s te ae ies se 6 6 6 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges (milliers) oR soe wpe Dee sis aoe 2.4 2.4 2.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nom- 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 7.9 8.0 9.0 8.3 10.0 11.0 15.0 20.0 
32. Education — Enseignement 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of schools — Nombre d'établissements 
Pre-school —#Préscolaite LU = FE SE Vers via roe 11 NT ae ASE 
1StuCvel == ler degré 48". 5. on 5 TS Se Ce 128 129 126 126 126 126 116 114 112 
2nd level —={$"2eme*degréi(total) “) 9% «9 20. 6s sate 53 49 45 42 47 47 49 52 
General?—'Générali\ 2 Sen Ge Re os Oe 150 52 48 44 41 46 46 48 51 
Teacher training — Normal. . . . . . . . . NT 1 1 1 1 1 1 1 1 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-schooly-— Préc CU es) ee oe ats Aare oe pare 25 — a us Bas 
Ist level ——Jerdepré? 4. ss gee LN 658 648 608 641 668 688 767 739 761 
Znd level’—2éme degré (total) CO 428 515 449 412 474 610 477 626 668 
Generalv— General’ se es se es 417 503 437 400 462 599 464 615 654 
Teacher training — Normal. . . . . . . . =. ll 12 12 12 12 11 13 11 14 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school Pico 638 se a oom iets 568 eee ae ae 
Tstilevelv——wleredegré: ee es Ge OO 17865 16416 16566 16958 16932 19115 19260 19416 19730 
2nd level — 2ème degré (total) . . . . =... . 10159 10256 10088 10217 10420 10802 11861 12298 12514 
General (Général. 4 0, Se hoes: be: Get epee 10057 10164 10015 10124 10310 10685 11721 12157 12368 
Teacher training — Normal... 102 92 73 93 110 117 140 141 146 
33. Medical facilities — Santé publique 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Number of medical personnel — Personnel médical 
Physicians — Médecins. ss 6 « <= » Sas 0, 22 26 28 28 27 27 26 27 28 
Dentists=="Dentistes ces aw “i "de us 99) oe fee Oa 8 9 10 9 8 9 10 10 10 
Pharmacuts— Pharmaciens 4 | « ». «© « a)» & 1 4 4 3 3 3 2 2 5 
Nurses — Infirmières + .  , 1 «+ . 6 . + . 85 { 80 76 84 84 96 204 220 244 
Midwives — Sages-femmes . RE a MN 2 17 19 21 22 79 . vais ea 
Population per physician — Population par médecin . . . 3955 3846 3571 3571 3704 3704 2731 2609 3376 
Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
Elospitalss—- [Iopitane UE à 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
CUS RS RE A 0, 4 ke se 223 262 266 266 292 292 292 292 268 
Population per bed — Population par lit. . . . . . . 390 382 376 376 342 342 309 317 353 
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TUVALU 
| 1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de le population 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Estimates of midyear population (thousands) — Population 
estimative au milieu de l’année (milliers) . 5.8 5.8 5.9 5.9 5.9 6.8 7.0 Ue! 7.2 7.4 7.5 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
| (1973 and 1979 censuses — Recensements de 1973 et de 1979) 
8 December 1973 Census — Recensement du 8 décembre 1973 27 May 1979 Census — Recensement du 27 mai 1979 
| Population Density Populati 1 
rene y pulation Density 
| a . (population Area — an 
Both sexes — Male — Female — Superficie Daas Both —_ — = Superiicre ioe 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Boe km?) A ees ee ees (km?) ne eee) 
5 887 O27 3 160 257 230 7 349 3 437 3 912 257. 286 
| 3. Population by age and sex (27 May 1979) — Population selon l’âge et le sexe (27 mai 1979) 
- 
Age (in years — en années) 
vie 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 
Both sexes -—— Les deux sexes... 7 349 662 708 970 1021 717 594 433 
Malet——eNasculint = 5) wen Gee s,s es ke te 3 437 360 382 520 488 319 226 178 
Bemalei-——hémininw.£ 6 ab <8) 6 Sao}. 1, 3 912 202 326 450 533 398 368 255 
Age (in years — en années) 
35-39 40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 a a 
Both sexes — Les deux sexes. . . . . . … . 333 348 328 333 309 220 147 99 127 
Male — Masculin Eu Se Mie ye SANS CRETE Sic 133 133 141 168 156 97 57 39 40 
Female ==#ÉFénnnIN.. ML ER « 0 « 200 215 187 165 153 1293 90 60 87 


ll. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


4. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1976 1977 1978 1979 1980 


Value in thousand Australian dollars — En milliers de dollars australiens 


oportsie 2) linportations) (75) eh a ee ee ee ee 1ST 1247 eS 7 CN Cb rot, 
DOES 0 y= eX DOLtAtIONS | ((j20..) ym Mey ee eee el ae oS 61 46 257 86 
aariCat aS Ole ee mr boa em ee eh a ee aS e ute ee sgt) ie en son SSS SS Ah al CY eae 


5. Value of imports, by SITC section— Valeur des importations, par section de le CTCI 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 


a ES ee 


1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) 
CCE NCICRSECUOT DR RR 4 me a ee i OC 436.1 43227" 572.7 749.8 920.2 
TRG OM Clisectio lh weed © eee em ee lH ee nt 42.1 52, 2,1202162;9 244.5 
SHAGESCNO EE NEC CCC of REC ee ET ee RO Po 55.2 85.1 59.8 40.0 58.7 
CinGmenerClisections.. 6 6 SOURIS ATTA te + Fee RTS MEME: 98.3 66.5 172.8 146.0 407.4 
SIC CT Glasection(qe ee) sacs oe ke ey SE gg DS « 2.0 1.6 2.2 7.8 6.9 
SHO CANO Maton Sis. Galea ee CeCe né tint 42.8 64.6 91.7 66.6 173.1 
SIG ACE CIKccCHOR CR EES. Gd i ee es 451.1 260.3 257.1 249.9 520.3 
GARG = CAO est ae SOT CCC ee $4.4 186.9 132.8 215.0 417.5 
ECC TCE OU eo ee ue eT eR OE we 1220 12812 A7 ONG TS SSP 


SITC — CTCI section 9 6 te) isp BS iota 9.2 18.9 15.6 49.7 67.1 
BOG] section Oem ER nn ci cn TS Ge Be 


Se ee——————— 
a "  . 
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TUVALU 


ll. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
6. Imports and exports of selected commodities —Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1976 1074 1978 1979 19800 
Imports (c.d.v.) — Importations (v.1.c.) 
Meat and meat preparations — Viandes et préparaticns de viande We 86.3 104.6 133.5 183.7 22g 
Dairy products and eggs — Produits laitiers et oeufs . V. 31.5 23.4 42.3 72.2 87. 
Cereals and cereal preparations — Céréales et produits à base de cru : V 197.5 169.3 2344 275.2 S45, 
Sugar, sugar preparations and honey — Sucre, préparations à base de sucre et miel . fia 48.8 59.3 78.2 67.0 95." 
Wood, lumber and cork — Bois, bois de charpente et liège V. 53.6 84.1 58.8 38.6 36. 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole ET PERLE ES 0) See Vv. 97.8 66.1 1716 1447 401! 
Textile yarn, fabrics, made-up articles and related products — Filés, tissus, articles textiles façonnés et produits V. 115.4 45.7 49.6 29.6 149,1 
connexes 
Iron and steel — Fer et acier . M ee, V. 104.5 14.9 27.8 39.0 52.:. 
Transport equipment — Matériel de transport . V. 33.1 31.2 18.4 49.2 104, 
Clothing — Habillement . V, 46.3 31.2 35.2 9.3 33.4 
Exports (f.0.6.) — Exportations (f.0.b.) . 
Copra — Coprah . Tes 217 153 517 300) 
lV. 46.4 35.6 237.9 66,8 
7. Direction of trade — Courants d’échanges 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
Imports from or exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1976 1977 1978 1979 1980 
All countries — Tous pays . {Imp. 1371.5 1246.9 1572.8 1850.8 3146.€ 
VExp. oa 60.9 46.2 257.2 85.6 
ESCAP countries — Pays de la CESAP . Imp. 1250.6 1100.3 1428.0 1587.6 2736.4 
lExp. ar ee «ae Fone 1 
Developing ESCAP countries — Pays en développement de la CESAP . cs 424,7 462.5 576.1 451.0 1061.5 
Exp. vee Sata stats oe oi 
Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume Uni Compris) . Le 88.2 111.7 100.9 2115 9521 
Exp. thts Las a hae io 
United Kingdom — Royaume-Uni {Imp. 76.9 100.7 90.8 194.8 290.1 
LExp. Lei Pari 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale . {Imp. 0.6 0.3 + 
\ Exp. TE cet se se oe 
North America — Amérique du Nord . fImp. 16.9 31.5 39.3 42.3 14.9 
VExp. hs ear were dns NN * 
United States — Etats-Unis {Imp. 14.4 17.0 34.2 19.8 12.4 
LExp. tas <a a. 
South America — Amérique du Sud . {Imp. = Res 0.6 719 5.9€ 
VExp. hea ee ermal + | 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . {Imp. — 2A 0.5 0.8 0.22 
VExp. acs F 
Il. FINANCE — FINANCES 
8. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars — milliers de dollars australiens) 
1976 1977 1978 1979 1980 
Total revenue — Recettes totales . 935.2 864.1 1132.5 1 269.8 À 
Total expenditure — Dépenses totales 1216.2 1575.9 1818.0 1989.8 | 
Balance — Solde — 281.0 —711.8 —685.5 —720.0 
IV. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
9, Education — Enseignement 
1976 1977 1978 1979 1980 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Ist level — ie degré 1540 1436 1338 
2nd level — 2ème degré (total) 248 239 236 


VANUATU 


(formerly New Hebrides — anciennement Nouvelles-Hébrides) 


i. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Estimates of midyear population (thousands) — Population 
estimative au milieu de l’année (milliers) . 2. 2 . . 82.5 


83.5 87.0 90.5 92.5 95.5 97.5 goo) TONS) 4a) 720 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


(1967 and 1979 censuses —Recensements de 1967 et de 1979) 


28 May 1967 census — Recensement du 28 mai 1967 


15 January 1979 census — Recensement du 15 janvier 1979 


Population1 


Lea — ( ete Population Aen Density 
: . population SS SSS 5 f (population 
Both sexes — Male — Female — a a per km?) — Both sexes — Male — Female — See per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
77 988 41 368 36 620 14 763 5 110 028 58 422 51 606 14 763 7 


1 Including an estimate (1406 for both sexes) for villages where census was not taken. 1 Y compris une estimation (1406 pour les deux sexes) pour les villages qui n'ont pas été 
recensés. 


3. Estimated population by age and sex (15 January 1979) — Population estimative selon l’âge et le sexe (15 janvier 1979) 


Age (in years — en années) 


de 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Both sexes — Les deux sexes. . . . 110028 —— 18837 —— 16537 14255 11934 10004 8 171 6414 5 762 

Male — Masculin . . . . . . 58 422 9 818 8 782 7 559 6 166 5 128 4 190 3 326 3 108 

Female — Féminin. . . . . . 51 606 9 019 7705 6 696 5 768 4 876 3 981 3 088 2 654 

: ae | Age (in years — en années) | 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 Ee as 

Potmsexes — Les deux sexes .  - - » © 6 «© -« 4158 3 686 2 502 2 320 1674 1216 786 615 554 

iia tenues. PO, 2 On, 00 . € 2 223 2 102 1 410 1 326 986 695 474 376 364 
Female Fénaingm . 995 + «2 0046 3 © 1 935 1 584 


1 092 994 688 521 312 239 190 


I. INDUSTRY — INDUSTRIE 
4, Mining production — Industries extractives: production 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Manganese ore! (Mn content) —Minerai de manganèsel (teneur 
ÉRIC 2 > UE tk ga rs 1: 127 16.7 152 12.6 19.4 19.1 18.5 1153 
1 Exports. 1 Exportations. 


IH. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 


5. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
il ae À KotalClD poe 6 ye ne | 4 4 4 4 6 8 10 10 10 3 
1 HONG) CET Ce 2 2 2 2 4 6 8 8 8 
Production (million kWh — millions de kWh) 
It se 12 Tete CG ee Sau Cu ENR NS g 9 10 11 10 15 177 18 20 20 


15 
P HOT) ENNEMI 3 4 5 Uf 8 10 iG 13 15 


VANUATU 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


6. Road vehicles — Véhicules routiers 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Motor vehicles in use! (thousands) — Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . 1.48 1.87 27 2.58 al 3.07 2.98 3.00 3.04 3.34 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . 0.52? 0.56 0.62 0.74 0.87 0.87 0.89 0.94 1.03 1.24 


1 Non compris les véhicules automobiles privés utilisés sur les îles autres que Vaté et Santct 


1 Excluding private motor vehicles on islands other than Ffate and Santo. ES ipris le i no 
2 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


2 Including special purpose vehicles. 


7. Shipping — Transports maritimes 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
International sea-borne shipping — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons) — Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered — Entrés . 420 532 609 813 747 899 1001 980 
Goods (thousand metric tons) — Merchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Merchandises embarquées . . . . . 89 106 83 88 104 92 99 92 
Goods unloaded — Merchandises débarquées . . . . 89 112 128 124 145 84 85 103 
8. International tourist travel — Tourisme international 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Tourists by country of nationality — Touristes par pays de nationalité 
Total 13672 16414 17247 15835 17929 24545 27705 30 458 
Australia — Australie . 3588 3297 4299 4243 5387 9248 11303 12433 
Fiji — Fidji 451 607 626 529 491 589 667 531 
France . 333 694 578 547 969 992 959 1257 
French Polynesia — Polynésie francaise. . . . . +... . +. . 98 87 131 165 121 127 161 164 
Japan — Japon . 106 171 330 631 S41. 2700 2765 S72 
New Zealand — Nouvelle-Zélande . 961 1164 2118 1880 2263 2422 2544 2820 
New Caledonia — Nouvelle-Calédonie 5439 6999 6949 5761 5844 6182 6636 6478 
Papua New Guinea — Papouasie-Nouvelle-Guinée . 238 169 150 155 110 171 155 225 
Solomon Islands — Iles Salomon . 188 217 150 198 202 165 203 223 
United Kingdom — Royaume-Uni 199 158 198 240 175 199 220 306 
United States — Etats-Unis . 1199 1746 1018 828 634 781 757 742 
Others — Autres . 07% 1 109 700 658 792 969 1330 1558 
9. Communications 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Letter mail: number of letters (thousands) — Courrier postal: nombre de letters (milliers) 
Domestic — Intérieur 219 219 219 222 227 224 230 235 295 
Foreign: received! — Etranger: reçul . 1691 1695 1700 1750 1745 2000 2054 2080 1692 
Foreign: sent! — Etranger: envoyél 887 888 888 900 910 902 927 1000 970 


1 Figures include traffic with France, French overseas departments, other overseas territories 
and foreign countrics or areas. 
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1 Les données comprennent tout le trafic échangé avec la France, 
d'outre-mer, les autres territoir:s d'outre-mer ct les pays ou zone 


les départements françai 
s étrangers. 


VANUATU 
| V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


10. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


j Value in million New Hebrides francs — En millions de francs néo-hébridais 


Imports (general, c.i.f.)1 — Importations (générales, c.a.f.)1 1311 1814 2373 2490 3857 2754 2628 3146 3691 4231 4284 


| Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, 1.0.b.) 1162 1285 1206 1498 2380 800 1309 2535 2682 2851 1946 
| Balance eis SR ee ie 149 —529 —1167 —992 —1477 —1954 —1 319 611 1009 —1 380 2 338 
; Value in million US dollars — En millions de dollars EU 
Imports (general, c.1.f.)1 — Importations (générales, c.a.f.)1 13 18 26 31 44 35 30 35 45 52 52 
| Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 12 13 13 19 27 10 il) 28 Oe 35 24 
Balance = Solder) 95 i.e 4 NN. bees . 1 5 13 12 IW 25 15 7 12 17 28 
| 1 Prior to 1972, imports valued £.0.b. 1 Avant 1972, importations f.0.b. 
| ; : ; 
| 11. Direction of trade! — Courants d'échanges! 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
| 
| Im T E: s 10 — 
Importations en de SE ie DA à destination de 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
| All countries — Tous pays. . . . . . . . . (Imp. 14.0 19.2 25:9 30.7 44.1 33.6 32.4 38.0 61.3 60.3 53.9 
| lExp. 12.6 lo 13.3 18.8 27.1 10.1 1127 195 32.7 47.5 54.2 
| ESCAP countries — Pays de la CESAP . . . . . §SImp. 8.7 12.4 16.4 20.1 30.1 17.6 20.0 23.0 36.8 36.5 34.7 
| lExp. 1.6 DES 1.6 23 3.9 17 D) 2.3 5.3 6.3 9.3 
| Developing ESCAP countries — Pays en développe- fImp. len PAL 2.0 2.0 5:9 3.6 3.4 3.1 2.7 3.9 Dell 
| ment de la CESAP lExp. = = — — — 0.1 0.4 0.6 3.5 4.6 8.5 
| Western Europe (including United Kingdom) — fImp. 3.7 4.8 Tess) 8.2 10.8 12.2 7.1 8.4 16.7 14.3 7.4 
| Europe occidentale (Royaume-Uni compris) lExp. SA 4.7 1.6 5.0 16.5 4.6 8.1 157 14.6 27.8 16.8 
[ United Kingdom — Royaume-Uni. . . . . fImp. 0.9 122 0.9 122 1.3 7 0.7 1.2 1.4 1.5 1.3 
| lExp. — — — — — — 0.1 — — 0.1 = 
| USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale {Imp. — — — = == = = = 
| Exp = a = a = — = = = ae aoe 
| North America — Amérique du Nord. . . . . fImp. 0.3 ileal 0.5 0.2 0.8 1.0 12 1.4 17 1.8 2,3 
| (Exp. 4.7 4.7 9.1 10.2 5.9 2.9 igs cae Oe 2 427.0 
United States — Etats-Unis. . . . . . . JSImp. Le: 0.5 0.4 0.2 0.7 0.9 1.1 1e? 1.4 1.6 1.9 
| LExp. 4.7 4.7 9.1 10.2 5.9 2.9 11.3 12.4 27.0 
South America — Amérique du Sud . . . . . SImp. = = — == = az a 
lExp. = = = = on KR = F 
Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique . fImp. a — 0.7 0.6 0.6 0.5 0.9 1.3 1.7 2.8 EE) 
Exp. — = — — — as = nee = LE ai 
1 Prior to 1972, imports valued f.0.b. 1 Avant 1972, importations f.0.b. 
12. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million New Hebrides francs — millions de francs néo-hébridais) 
| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977. 1978 1979 1980 
| 
Imports (general, c.i.f.)1 — Importations (générales, c.a.f.)1 


269.0 390.3 433.7 516.2 905.4 479.6 
75.2 91.8 133.4 173.2 229.4 140.9 
21.4 31.9 59.5 54.6 101.8 44.9 
79.4 116.3 145.9 153.0 344.1 278.9 

6.0 5.8 9.5 9.9 16.6 12.1 
65.0 76.8 108.2 125.8 175.7 117.3 

284.3 348.3 510.1 528.4 813.8 434.2 

313.0 491.1 597.0 461.5 698.1 557.3 

116.5 153.9 213.8 252.8 352.0 245.1 
80.9 108.0 160.5 2144 220.5 311.8 


SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 
SITC — CTCI section 


© AND MN PWN FY © 


Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
SiO — CNG! sate UW 5 CE oe 542.5 712.7 970.2 1017.8 751.5 369.8 634.6 1326.1 1 305.3 


SHC — GAGE seen 72 SS as a: 599.5 526.2 226.5 469.6 1603.9 417.3 604.3 1195.1 1276.6 
SiGe GlClescction! eee Seen eG, eta Se es 18.6 43.7 7.2 9.7 6.9 = = = as 
8 
9 


SEC — ©) Cltsection 0.8 197 1.4 4.9 qe 1.4 — — 
SC Ci Chl section 0.2 0.7 0.9 2.0 722 12 9.6 14.2 


1 Avant 1972, importations f.0.b. 


Bue 


1 Prior to 1972, imports valued f.o.b. 


VANUATU 


V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


13. Imports and exports of selected commodities — Importations, et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in million New Hebrides francs — quantité en tonnes, valeur en millions de 


francs néo-hébridais ) 


1970 1971 : 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports (general, c.i.f.)1 — Importations (générales, c.a.f.)1 
Meat tinned, and meat preparations — Viande en con- SQ. 407 432 453 393 67 
serve et préparations de viande ve 30.9 34.3 36.0 36.6 88.2 37.9 
Fish fresh, simply preserved — Poisson frais ou conservé SQ. 576 943 874 1170 1046 261 
de façon simple lV. 45.1 64.9 75.4 83.9 70.2 18.7 
Rice — Riz . , {ey 3056 3945 3468 3792 3700 3217 
lV. 55.8 70.5 71.2 81.8 155.2 96.8 
Sugar and honey — Sucre et miel . 5 KO): 1191 1323 1150 1144 1066 803 
5 : lV. 16.6 21,1 28.9 30.6 69.6 51.3 
Alcoholic beverages — Boissons alcoolisées . . . . fQ.2 1879 2042 2215 2606 2925 1595 
lV. 52,7 62.8 87.2 105.8 159.6 94.1 
Motor spirit — Carburants pour moteurs . AO: 950° 5725 6742 5 900 
lV. 4.4 29.5 75.9 79,7 
Residual fuel oils — Huiles lourdes . + Moy 641° 28722 28215 17 460 
lV. 9:9 ate er 81.2 201.1 141.0 
Agricultural machinery — Machines agricoles . . . V. 6.8 30.0 17.9 14.5 78.5 51.4 
Road motor vehicles — Véhicules automobiles routiers . V. 123.5 159.0 2009 135.2 232.0 161.4 
Clothing not of fur — Vêtements (à l'exclusion des vête- [Q. 102 ae PRE DE: 146 “ee 
ments de fourrure) lV. 37,7 48.1 48.8 48.0 97.2 54.5 
Exports (national, f.0.b.) — Exportations (nationales, f.0.b.) 
Live cattle — Bétail vivant site 430 34 38 13 ll 
lV. 12.3 22 3.2 2.8 1.8 
Beef — Viande de boeuf . 4) Sey 516 486 848 752 365 
lV. 58.1 75.2 150.0 1352 748 
Fish — Poissons fo) 6091 9997 9182 7723 8299 
lV. 514.2 1060.8 972.1 831.3 1056.5 
Maize — Mais fe) 133 69 15 4 => 
ve Nan ats te Ae A si 1.9 1.0 0.2 0.1 + 
Cocoa — Cacao S46, 832 568 331 9828 509 564 649 #4855 1096 554 722 
lV. 43.5 ze 15.9 72.1 65.1 64.5 66.5 169.7 175.8 95.4 93.6 
Coffee beans — Grains de café ie) 91 74 71 2 26 36 25 51 22 100 54 
lV. Tan 5,8 5.6 0.1 3.3 4.2 6.6 16.5 3.8 18.3 7.4 
Copra — Coprah AAC) 31197 34035 18282 22159 35668 27046 34228 43861 44878 39821 26 732 
lV. 536.0 480.1 169.6 515.7 1996.3 557.6 520.9 1107.3 11628 15048 5920 
Log timber — Bois brut 5 AGO} 12844 11624 8225 11197 1066 275 1500 3658 3445 13 
UV. 73.7 45.4 48.0 97.1 7.9 à 2.0 75 $24 453 0.1 
Sawn timber — Bois scié NO: 298 590 415 691 393 79 213 642 211 104 55 
lV. 3.1 6.5 6.5 16.1 8.0 ar 32 9.4 3.4 1.8 1.2 
Manganese — Manganèse . OE 28545 40771 36965 30682 47311 46520 45208 27533 24739 12082 3 522 
AVE 36.3 51.9 49.5 47.9 83.6 111.5 83.2 63.7 61.1 24.9 7.8 
Coconut oil — Huiles de coco . ~My 46 — 1788 2491 13% 
UV. 0.5 — 774 145.2 736 
1 Prior to 1972, imports valued f.o.b. 1 Avant 1972, importations f.0.b. 
2 Kilolitres, 2 Kilolitres, 
VI. PRICES — PRIX 
14, Index numbers of consumer prices! (Vila) —Indices des prix à la consommation! (Port-Vila) 
(Ist quarter 1976=100 — ler trimestre 1976—100)? 
as. | | 1976 1977 1978 1979 1980 
All items — Tous articles . 103 109 116 121 134 
Food — Alimentation TS ees 104 108 117 120 135; 
Drinks and tobacco — Boissons et tabac 102 107 112 121 139 
Clothing — Habillement 2.64, COATS A | ANNE. Le PON 100 103 106 110 113 
Rent, water, fuel, electricity etc. — Loyer, eau, combustibles, électricité, etc. 100 108 116 133 153) 
Household equipment and operation — Articles de ménage et entretien ménager . 101 106 113 118 126 | 
Transport and communication — Transports et communications 106 118 123 131 157! 
Recreation, health, education etc. — Loisirs, santé, éducation, etc. 104 114 125 129 133} 


1 Households whose principal income earner received a monthly wage less than 20000 New 


Hebrides francs (FNH), 
2 Original base. 


2 Base initiale. 
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1 Ménages dont le titulaire du revenu principal recevait un salaire mensuel inférieur à 20 
francs néo-hébridais (FNH). 


Vil. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


15. Education — Enseignement 


VANUATU 


1970 1971 1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 1980 
Number of schools — Nombre d'établissements | = _ 7 
Preschool —- Préscolare . . . — — Se 12 14 14 12 ae 26 35 39 34 
ISO ETES | 275 274 ne ane 250 Bere 264 276 276 278 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school — Préscolaire . . . . . . . . ~., 23 17 18 18 23 so 41 52 24 49 
Ist level — Ier degré . . Ses ee ee 778 782 sons 731 814 ae 595! 839 991 986 
2nd level — 2ème degré Geel) once PS CRC eee 71 71 Berd 90 96 Jos 125 198 94 we 
General — Général . . . NE a ee 50 50 LR 60 67 oer 96 ac 59 140 
Vocational/technical — proicGondel ectaiase Peer ue 12 12 Te 19 18 ee 17 50 2 
slicacherstrainingy—=" Normal, 5.2) 4 Seen. 3 9 ees 11 dl st 12 ne 33 
Students enrolled — Elèves inscrits 
Pre-school —— Préscolaire =. « « « «5 «. « « i 336 341 471 471 577 cite 1 076 1 273 1 307 1 187 
Ist level — ler degré . . Te CC Le ee 18250 18878 19109 19252 19834 20095 20639 21161 21816 22749 23 264 
2nd level — 2ème degré Catal) ears 0 es 784 878 chats 1 089 1295. 1505 170022727282 que 
General — Général . . . : ag for PE 541 580 696 835 11016. 1263 1480 1791 I SPA 1 970 
Vocational/technical — PS loue ed. 143 213 Brae 170 167 139 ilvAll 223 283 A 
léachen training’ ——Normall 2 4. . «= = 9 4 100 85 93 84 112 103 137 ie 80 106 


1 Data refer to public education only. 1 Enscignement public seulement. 


16. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1972) 


Number — Nombre 


Total stock — Effectif total bse. ier. af: 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénicurs . 
Technicians — Techniciens. . . . . .. . . 


570 
161 
409 


17. Libraries — Bibliothèques 


(1976) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category — Bibliothéques classées par catégories 
SCHoole—aScolameseo be ce es Pw me 0 . te Pe 191 26 360 
Dice UDIQUESS 6 MN = cers D Re. © ne on wee 1 12 200 
1 Data relate to 1974, 1 Les données se rapportent à 1974. 
18. Mass communications — Information de masse 
1970 1971 1072 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . . we Fe 8 12 en we de ou 
Seating capacity (thousands) — Nombre total a sièges 
(qnilliers) ws : 3 4 Ms 3.7 4.2 ante ae: Bil 1.3 
Estimated number of radio receivers in use ica sands) —- oe 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 10 10 10 11 11 11 15 16 18 18 
1 Data refer to the British Administration only. 1 Les données se réfèrent à l'administration britannique seulement. 
19. Medical facilities — Santé publique 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Number of hospitals and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
Hatis ÉOPGRS. ONC CC ce ee  O Gs 28 te 
Beds — its . OU . A Cee Er Be ee ee ee 924 ony. 700 
Population per bed — Pomution par te me eo ee ee ele 102 


Sid 


VIET NAM 
1. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 


1975 1976 1977 


Midyear population! — Population au milieu de l’annéel (millions) . . . . we . . . . . . 46.55 47.61 48.73 


1 United Nations estimates. Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1 October 1979 census — Recensement du ler octobre 1979) 


1978 


49.89 


1979 
51.08 


Population free pees A 
Both sexes — Male — Female — i (km?) a per km?) — 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km?) 
52741766 25580582 27161 184 329 566 160 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1975 1976 1977 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres labourables ou de culture permanente . . . . 5770 5808 5815 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages permanents. . . . . . . « «© « . 4870 4870 4870 
Forest and woodland — Forêts et terrains boisés. . . . . . . + . . «© . « . . . . . 10560 10520 10470 
Othenland —« Autres: tenes Me nr RE SD CL CG ee een EDS, LIRE 

4. Area of irrigated iand — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 

1975 1976 1977 
NPA EAU ET ENT EME LICES. ER ee eo ane Pe er ee 1000 1150 1300 


5. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 


(1969-1971 —100)1 


1975 1976 1977 
FAO index — Indices FAO 


Aulicommodities;— Ensemble des produits ZE... LEE 2. 109 120 121 
HONTE HDenTées AMMENTAUES cnet sly Ge sulin oc wd ey bw bs, eee eS Chee 109 119 121 
Cereals CRT  c MeE s.r oo BEES eee ln don “nem k Ce een Do) Aa. soe 6 105 123 110 

Per capita food production—Production alimentaire par habitant . . . . . . . 98 105 104 

Per capita cereals production—Production céréalière par habitant . . . . 2. . 94 108 95 

1 Original base, 1 Base initiale. 


6. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1975 1976 1977 


Rice — Riz D a AE Oe AP a ee ee UT TN TE 4940 5350 5409 
Mazen Mais SC es huss. Sn Go Me ee ee RO 267 334 404 
SMÉCDPOTAIOES EPP ATALES es ceo dk os Ne gt a 195 244 321 
CASA VA EN OC MMM on aati Lr ta), le ee vs SE à put BE ed ln 160 232 350 
SPAS ra CAND ONE NS, CS tons yea on en ON: 54 79 75 
Drygbeans:——Piaricatsisccs | El LR Gyo es) oe ee a 54 70 86 
Soy Deans S0]d gets 1S ho eRe Ms Be Sek ew Be ee a ke ae oe 29 37 41 
Groundnuts in shell — Arachides en.coque 26 =. 5. 1. 6 ut et tl tt st 74 95 95 
Coffee — Café . HE le a. ll ll 12 
Teav—Thé ks 39 40 44 
Tobacco — Tabac . HU Poe Re ee ee ee ee ae COR 20 22 24 
Sesamersecd—\Graines de stsameue ead ue ass ee os) ei ee DE | ré 12 19 
Castor beans — Graines de ricin . | 4 4 4 
Jute and substitutes — Jute et substituts . 24 27 27 


ee ad EE . 


oi 


1978 


5 855 
4 870 
10 420 
11 391 


1978 
1 500 


1978 


126 
125 
102 
105 

86 


1979 


5 885 
4 870 
10 380 
11 401 


1979 
1 684 


1980) 
52.30 


1980 ) 


1980 ) 


VIET NAM 
li. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued ) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


’. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
| 
| 
| 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 


COR NPA “5 95 5 4 o 6 ao |. 1083 12076 10885 10040 10742 11000 
a 2 HSE eee a 053912 076 AID685 100400742000 


| Sweet potatoes — Patates . ae ey a ee See 
| Bec. Mawes © 920 1 328 1 520 2 067 2 400 2 600 
cuis 1 191 1 824 2 663 3 495 3 800 3 900 
D ee ee 1 638 2 738 2 758 2 847 3 446 3 600 
| Soybeans — Soja , ae Cole eee: i ie bes yi À 5 
Groundnuts in shell — Arch A TR D ES 
Cottonseed — Graines de coton i“ 2 St . | MC rtiebpi dt dnsbn re : F ie de i 2 
Goffe Ge er in OES De in eee. oe Le ees. TR 4 2 3 3 3 3 
re a CE RS PS CR RTE 7 10 13 15 5 12 
> Tobacco — Tabac. . MRS... Spee. eC es - i. 7 is 7" % 
(lint) — Coton (Ghee). (IK ens ee aati ys EEE LAURE. 0 Cr eee ae Sema = i i 6 
}Coconuts — Noix decoco. . . .... . Ce rey CT ae, Cr 
: Sesame seed — Graines de sésame . . . . …. , , À i REP SING gates ae nh A se me a a 25 fis 
Wastor beans —— Graines de ricin . . « i: «. « «© « . | PEN eae SES ; ; ; : : 2 
i and substitutes — Jute et substituts. . . . . . . . . Net eee oe ok ee LE fou 41 47 û ; 3 
Rubber — Caoutchouc . . . . . cs Sg PTS og ey td €. & ie 43 50 
CS a oe SR MNT ET OS TT ee: Oe EL 24 25 42 46 48 50 


8. Livestock and products — Elevage et produits de l'élevage 
(end of September — fin septembre) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 


i Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 


CRUE OUT EN PPT OR oe ke: ey thee & oo Te yes 1486 1582 1647 1648 1600 1650 
Buffaloes — Bpflles TS sy oe oe) Soh aeroebatere CE Ur ath oe i a 2 M “Pur to BT ofS on 2 194 2244 2287 2324 2300 2 370 
Bee OL CIS ann et TN NE A 0 OP ea, te a or yds el oe ty ae aes 8801 9224 9058 8823 9359 9354 
Horses — Chevaux Three. Serer ee ee 133 142 143 126 126 127 
Goats — Caprins A Te EE amet ie ce Sy asa 189 197 201 201 200 200 
Sheep — Ovins . add RC UE: CRUE nn Oe ee: it 12 13 13 13 14 
Chickens (mullion heads) — Boal ets tons de Tes) ee ee PR ee 57 58 57 57 57 By 
MURS on heads) —Canards (millions de Tes) 2 EN te 29 30 30 30 30 32 
) Livestock products — Produits de l'élevage 


Cow milk, fresh (thousand metric tons) — Lait de vache, frais (milliersdetonnes) . . . . . . . . 16 18 20 22 25 26 


9. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 


(number — nombre) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 


EE 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11000 14000 17 406 23 897 


—_—_—_—_—_—_—_—_———— 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 


EE Î Û Û Û. SS ee 


à Total A - RE ee ee ue eae ce) 290 655092200202 61056 68085 
Industrial wood — Bo dote et due nb later + milan Halsteen, ONU PCA 2674" 2706, 2705 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . «© © . . . + + + + + + + + : 906 1312 1312 1312 1312 
Other industrial wood — Divers. . . : ; nn UN er en De ee Me 1304 1332 1362 1394 1394 


55026 56288 57608 58979 60389 


ee TTT 


Fuelwood including wood for charcoal — Bai de fas et FA han : So ee 
ee  —— ————"""—]— 


11. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 


nee Le 


1013.5 1013.5 1013.5 1013.5 1013.5 
176.3 176.3 176.3 176.3 4176.3 
837.2 837.2 837.2 837.2 837.2 


a T 


Rs ee _— 
Total 


Freshwater fish — te 1 douce 
Marine fish — Poissons marins . 
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VIET NAM 
lil. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980) 
Coal — Houille 5200 5600 6200 7000 : . 
Salt — Sel . 377 581 580 530 514 
Natural phosphates — ne et 3 1400 1500 1500 19500 
95.1 139.3 136.9 105.0 
Pig iron — Fonte . 98.4 98.0 
Crude steel — Acier brut : 36.0 74.6 aay, 
Chromium ore — Minerai de chrome . 10.4 13.5 , ‘ 
13. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 7 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 ) 
Meat, fresh! (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) , 
Beettand: veal — Boctiicti veau mer imc) Some os bee a ele eps) ee cn eels Eien CC - 88 90 90 93 9 
Dir meate— Viande deiDOc he} Ga eG ee CR oe, “Te CR Bo walo & 405 420 425 410 435 
Cement — Ciment. . Oe ee eens ete ee eR a ee CE 537 738 845 843 705 
Chemical fertilizers — Engrais chimiques RE Re een Seas ee 447 462 521 607 cu 
PAPE ADI Se Wes nude eee eee) COUT PAU CCS UE ‘ys 417 750 712 688 540 
Sugar — Sucre. . a ee AL SH ART een Oe Sewn nies, dE 45.6 72.8 68.8 80.0 94.0 
Beer (million litres) — Bière (millions de litr es). RL ee eae eee ee ee. 76.8 88.0 90.5 89.3 94.2 
Gigarettess:(mullions) 3) 5 0 ON ee ws ee a ee ee SO BE SER eee eee 
Mea heen ne Uni au Nc ee ee eee 15.9 18.3 13.3 14.5 are 
Cotton fabrics (mullion metres) — ies de. coton (millions fe metres ) ee eo Poe moe 146.4 240.0 299.3 328.7 287.0 
1 Animals slaughtered within the national boundaries irrespective of their origin. 1 Viande provenant des animaux abattus sur le territoire du pays, quelle que soit l'origine » 
l'animal. 
IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D'ENERGIE 
14. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l'énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Total production of primary energy — Production totale de l'énergie primaire. . . . . . . . . , 4302 5474 6079 6082 
Coalvandalignite=— THouleetlisente CL = oof gheencie ee Ween | ae 4250 5400 6000 6000 
Idydroelectricity —— Blectrcité (hydra) 4.) « son bscbase) <a sous ox cue cose ac peel aes nus 52 74 79 82 
Trade — Commerce 
Imports;—_luportations: «s,s 460: Mn RTE. EURE a ME AUS es, Pe RO 905 941 908 
ÉXPORSES PXDONATIUNES bal) ce lc. M le RU UNE REV EN ee ee 540 600 950 850 
15. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Production (million kWh — millions de kWh) 
P Total Ce a en ae ok ee ES ST ae 2358 2887 3398 3766 3767 3 800) 
ELSGKO Mens 6/0 cde eee icp se os Mey caee tke wie see ee oe 500 557 600 700 700 700 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
r a 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Sugar = SUCRE 01 oan Gs) Gre ao: . d +. Ceo cae ey CN wid ag A ane 235 240 195 200 200 200 
Cou, Gna wn a a ee nr Oe eee a Ts > 15.0 20.0 24.0 28.0 29.0 H 
eres ROMANE dun un Ge ws. we à nu US DU ed à à ee RU 3.80 3.80 4.00 5.00 10.00 15.00 
Steel — Acier . . oo ow oo RINGS A) COR <= ee, CM ens 206 283 333 518 Ne i 
Potash fertilizers — Engrais potassiques ee CS ee ee a ee ee eer 36.0 34.0 25.0 27.0 36.0 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés. . . . . 1. 0. 1 ew uw ee ee ee kl, 100.0 95.0 126.0 130.0 30.0 El 
Nittogerious!fertilizers'—— Enprais:azotess ELLE a ee ees 194.0 242.0 288.0 209.0 1 10.0 1 
Newsprint — Papier pommel eet RATE TEBE + : 7  @ 5. 4. 20 DR ac a FO 2.0 2.0 2.0 2.0 " 4 
Herr yn RM rials ear. BAGS. se Gs cs os + d'ou à à à wlw NN . $069 5398 5836 5969 6331 775! 


aaa OE 


Years ending July of year stated, 


1 L'année se termine en juillet, 
2 Thousand metric tons of coal equivalent, : 


2 Milliers de tonnes, équivalence en houille. 
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VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
L 17. Railway — Chemins de fer 
oa <r ee ee ee 
| 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Length of railways (kilometres) — Lon 2 ahn ewe a 
“raf SRE (mins) 5) ongueur du réseau (k/lomètres) . . . . , . . . . . . . 2082 2809 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres 
ae 1 ee deen, ae ee ee eee Ge RL sak ese Se 2189 2380 4053 4609 
a ig  . emo omis 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
| 18. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
Em 7 
| 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Value in million dong — En millions de dong 
| upon (c1j.) — Importations (cf) 2 2 à à à 1 ys ee se . . : … 1765 2458 l20951w71l 
D 0 0702.) Exportations (ob) 0. à « 5. 1 se he à NL 537 837 1167 1235 
Beene CIRE ME: LDC 1228 —1621 —1758 —1 476 
19. Direction of trade — Courants d'échanges 
| (million US dollars — millions de dollars EU) 
ee —_— 
| Imports from or Exports to — Importations en provenance de et exportations à destination de 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Mil countries — Tous pays. . . . . … « + à e « « « « ss yy sy, Simp. 6686 4840 6305 9146 8776 960.4 
| | ÎExp. 96.5 117.8 115.7 127.5 198.8 143.4 
À ESCAP countries — Pay cele Gage. 2 4 5 6 46 4 9 0 0 p wo 6 5 0 0 5» o jilmayo, SAO) pastel levi)  BEWAG) EMC) SRS 
| J ; lExp. 66.3 95.5 92.9 96.2 101.3 93.9 
| Developing ESCAP countries — Pays en développement de la CESAP . . . . . . . . imp. 129.2 DO 27 757 7 69 97757 
| ; k lExp. 28.7 50.4 43.8 48.5 56.7 48.7 
) Western Europe (including United Kingdom) — Europe occidentale (Royaume-Uni compris) . . fimp. 151.9 121.5 227.7 416.9 439.7 312.2 
| = LExp. 17.0 10.4 10.6 12.8 15.6 IM 
BTE DEC OM —— Royaume Umi. . . . . . . : np. 1.6 1.9 9.4 ALG lo O5 9 
| | En 26. 20 "G4 “os 03) du 
me North Amernca——AmeénqueduNord. 5 5 . . « « - » © » « » » « » « « Jfilimp., 238915 2.9 13.0 26.2 24.5 4.9 
q TExp. 7.0 23 0.6 0.3 0.6 0.3 
M Ses — Bab Une OL un, we à à à a Simp, 239485 126 ON 9 208 06! 12 
| LExp. 6.6 129 0.4 0.2 0.5 = 
Seeonth Atmcrica.— Amérique du Sud . . . . . . . © © 4 » «© «© «© « « « Simp. 0.2 0.2 19.6 12.0 4.5 0.9 
| lExp. — — — — — == 
| Middle East and Africa — Moyen-Orient et Afrique. . . . . . . . . . . . . . SImp. 23.8 24.5 12" 6.5 10.6 66.7 
_——— Exp. 2.6 5.9 6.8 83 10300010 
| 20. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits! 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 
| 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
pre — Importations 
Milk and cream, evaporated, condensed, dried or fresh — Lait et crème, évaporés, condensés, secs ou 
frais 50 CNE GRR RE OT EC > PEI) Bee Sa ane eter lee Ss v. 11500 8000 9000 19000 19000 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules. . - . . + . . + «© «© «@ . fQ. 247 000 237 000 377 000 663 000 640 000 
lv. 28000 47000 60000 106 000 115 000 
ee ON es fe ge ges we ew we NOR 2608 650 197 35 250 
| lv. 200 000 192000 69000 14000 95 000 
SOA AW Das SUCER ) 9. ae gen 2 © « © © 2 fF 8 # @ 6 & fQ. 247 222 219788 113 483 103 700 124 001 
| 1V. 132600 82000 33000 30000 40 800 
Raw cotton — Coton brut . fQ. 14900 22000 27000 27 100 se 
lV. 17000 28000 36000 34 000 
Auimnal fats — Matières grasses diorigine AA + fQ. 700 700 700 700 
NA 270 270 270 270 
Coconut oil — Huile de coco fQ. 3300 1900 1500 1500 
lv. 1800 760 950 950 
:xports — Exportations 
ine — P ; §Q.8 60000 37000 36000 15000 
et cat ahata lv. 5000 4000 4200 1800... 
sh — B fraiche EG apenas aa SQ. 4 350 7380 8500 8500 8000 
ns (rales) IV. 870 1300 1560 1700 1800 
es" £ 10, 2 300 8500 2100 3500 3 500 
es IV. 2200 12000 5000 8800 8 800 
ie fQ. 5300 7900 9700 7800 8000 
PRÈS lv. 6400 8700 19000 15000 14 400 
= : (Q. 9600 15900 10400 12000 14000 
-Groundnuts, shelled — Arachides (en coque) iv. 5300 7500 6000 8000 8600 
— turel . fQ. 7200 27800 35700 24800 24 800 
Natural rubber Caoutchouc nature lv. 4200 18000 26000 21000 26 000 
t §Q. — 1942 948 1600 1000 
ie ING OC GO CU 400 
Groundnut oil — Huile d’arachide . : oP ; ae a ; a a0 
1 FAO coimates, a 
In thousand metric tons. 3 Têtes 
3 Heads. 5 
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Vill. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


21. Education — Enseignement 


1975 1976 1977 1978 1979 1988 
Number of schools — Nombre d'établissements be 
Pre-school — Préscolaire Nt a Cle mre ee et eee re ee ee On Ÿ ie po. (S924 MAG So 
Ist level — ler degré . . NOR RE ee ee re ee Ae ae ken me ea SVAN LAER Mr 4600 6332 
2nd level — 2ème degré (total) OURS RL TS Ta 2: ae Mere 6 us 
3rd level == 3éme degré Leeds Shey ime Tes Ge ER AT IA EE OF 58 53 63 74 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant (milliers) 
teaver MESS ie poe eR Nee iene oc ae eye enn Eee ene EE ERS BAe 22.3 274 39.2 44.5 58.3 
es level — ler degré . EE mr ae @n ri Ar 205.0 217.1 228 00021200 2175 
2nd level — 2ème degré (total) RO D nn ul ae RU eee SE 130.5 455 Le 45 
General — Général . . SU PAR er, TES TE RENTE 108,5 119.4 131.3 1396 156.2 
Vocational/technical _ Professionnel ccchasaue ee ee ee ee Pe! Rae TN à 2.7 8.8 9.4 10.0 
Teacher training — Normal . Len de à ; 2.3 sais er 
Srdtlevel*—nsetie dre nau ts ee oe i i) à à ee wes kg be one 9.6 10.5 12:3 13.8 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
DresseNool te NPIÉSCOLATE NS Mean PL EE RE RE ee ee ne ed 764.4 907.2 1102.0 1178.2 1 580.8 
Ist level — ler degré . Geet Ar Bet. à ee Lun net à el us ro de TAG a On UT 
2nd level — 2ème degré (total) te D à D Se Re PE EE -.. 3247.8 3 468.9 
General — Général . . Mile AY Capo Tor ve Bye MON CTI LOT SOUL DES 644, 0 3 703. 2 
Vocational/technical — Pretesiancel/techoique RL TR Se cP otk, Sa: D ER eee 95.5 113.5 1253 138.0 
Teacher training — Normal . Bade vices RS War) 7, lin EE Semen ene. ss 25.7 42.6 a 
andrlevele=tsémentdenté een LR Ann mee SFG) ix, J, ap ay lat eeu cere Be 92.1 101.2 134.6 154.0 
22. Public libraries! — Bibliothèques publiques! 
1975 1976 1977 1978 1979 198 
Number of libraries — Nombre de bibliothèques . . . . . . . . . . ee ee 272 396 405 410 
Gentralhbranes ==/Bibliothèques scentralesmepe. agus) | em ee ss se) eee ee 3 3 3 3 
Territorallibrariese— Bibliothèque lol... 269 393 402 407 
Volumes (ADM EE RIRES) NE OT, LU NT Na 677 Ve AT RE TA coe 
Géntral dubraries == Bibliothèques centrales Gy eG) «se YON kl 1206 1321 1349 1363 j 
Territoriallibrartes — Bibliothèques locales | 3 GoW) ss 6 2 4s we SUP, 3471 4920 5379 5437 


1 Excluding libraries managed by different bodies, enterprises and schools, 
scolaires. 


23. Mass communications — Information de masse 


1975 
Books — Livres 

Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . . . . . . . . . . . 11275 
Generalities — Généralités Rue re a “= 
Artsiandictterss— Artsiet lettres. «Me . Soha ow « » © a * ww «© «© 4 & à à | 459 
Social sciences — Sciences sociales . . . RE Se a Se cen, cee de ce ee ae 458 
Natural and applied sciences — Sciences pures et appliquées PTE tse ey a RES Bs ee ORNE 358 

Newspapers — Journaux 

Number of newspapers — Nombre de journaux . 

Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . NES er POS OP eee ef 
Long films: number produced — Films de long métrage: nombre prod pes Mai) <A en a Peek. 7 
Cinemas — Cinémas 

Number of cinemas — Nombre de cinémas ; 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges milliers) 

24. Medical facilities — Santé publique 

1975 

Number of medical personnel — Personnel médical 

Public — Publics 

Phys = Men EE ER RER PR M SN CT TO CR NS RON & PROD 
Pharmacists —=NPharmaciens EE ck ne le ee, CN ne ET 
Midwiveste Ségesieninet MES «Woes D TISSU 
Nurses — Infirmières, . . . CRC ot BEY one NU oe i TR ee SN RCD 
Government sanitary units — Besbiistetants SAUMEAINES PUDIICS .. 4 =) m6 5 9) on oe ew Gey sa MINEO 
Nurmbertoisheds'—= Notibrerde its ime s Wyuna) ee) RAT 


ee 
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1976 1977 1978 


1504 1721 

= 59 

580 544 

360 438 

564 680 

5 3 

eis 250 500 
14 21 15 
199 210 

100 178 


1976 1977 1978 


9100 9500 11 800 
3086 3213 4696 
12000 12500 13500 
63500 69000 69 900 
1636 1815 2480 
103 700 115 300 123 400 


1979 


500 


1979 


1 Non compris les bibliothèques gérées par divers organismes, entreprises et érablisseme 
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1984 


ANNEX | — ANNEXE | 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 


1. POPULATION 
1. Midyear population — Population au milieu de l’année 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
-stimates of midyear population! — Estimations de la popula- 
tion au milieu de l’annéel (millions) . . . . . . . 13.89 14.27 14.66 15.05 15.45 15.85 16.26 16.66 17.07 17.49 17.91 


4 United Nations estimates. 


1 Estimation des Nations Unies. 


| 2. Population, area and density — Population, superficie et densité 


Midyear population — 
Population au milieu 
de l'année 


13 892 000 


1970 


Area — Superficie 
(km?) 


km 


120 538 


ie 


Density (population 


per km?) — 


Densité (au km?) 


115 


3. Land use — Utilisation des terres 


| (thousand hectares — milliers d’ hectares) 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET 


PECHE 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
gricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
| labourables ou de culture permanente. . . . . . 2000 2050 2050 2100 2100 2150 2170 2210 2220 2230 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents EE et AN TR RE Ae mtg Mee Mee 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 
orcst and woodland — Forêts et terrains boisés . . . . . 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 
therland:— Autres terres à =. ON wt , . 1 021 971 971 921 921 871 851 811 801 791 
| 4. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Évated land Terres irriguées "7 on à 500 500 600 700 800 900 1000 1000 1000 1050 
5. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’ hectares) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
RÉ Er 0 ne D ee ec nice Lau mir laut Ve 130 130 135 135 140 145 145 140 150 150 155 
Be Scie Ole. CNE, : ii lie 27 27 28 29 30 31 32 32 33 33 34 
tie OSCAR OO = RM ie à 140 170 170 170 170 160 160 160 170 200 210 
ns INR OO EN CR ae ge 59 59 60 60 60 60 60 60 70 80 80 
! vege MAS. DUR. CN, CR), ee oc VP Le 299 307 303 307 316 340 340 350 360 370 380 
| fillet Se ee se a ee 430 420 425 420 415 415 410 405 410 415 420 
Brechin ——SOrghO: = see ge 115 115 120 115 120 120 120 120 120 120 120 
hice SA (GEGGN py a CRC NUE 445 479 512 534 593 622 700 780 780 780 800 
otatoes — Pommes de terre M cs UT 2 ks 90 93 95 100 100 100 105 115 118 120 125 
er _ 
weet potatoes and yams — Patates et ignames . . + - : 21 21 21 22 24 24 24 25 26 27 
Dybeans — Soja 278 281 285 289 293 296 300 300 300 300 300 
bacco — Tabac 33 33 33 33 33 33 33 33 34 35 36 
Ree 8 8 8 8 8 8 8 


emp fibre and tow — Filasse de chanvre et étoupe . 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 


fl. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suit 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Wheat=}Froment NE ee oes 250 260 280 295 305 320 340 310 350 
Rye Sciglem an tabere” Me! PT PR a ns ns 40 40 43 45 48 50 50 52 55 
Bari — Orge. so ge ea oe ey eee ee 360 350 360 370 350 330 350 340 350 
Oats ——Avoine . Gs et) a. Be Ee RAD - 100 95 100 100 105 110 115 120 125 
Maire MAS tonne tae ee CU 7, 1480 1550 1530 1550 1580 1700 1780 1820 1850 
OC EP DR OR RE gai Bre) eee 430 390 400 400 402 415 427 418 430 
SOLPNUME—ASOISDO ee LD. 115 110 119 110 115 120 117 120 120 
Ricer——Riz/ (paddy) 0 2400 2675 3000 3100 3500 3700 4150 4610 4500 
Potatoes — Pommes deterre . . . ....+.. - 960 1000 1040 1052 1100 1200 1300 1400 1450 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . . . . 272 280 292 300 320 332 344 360 365 
Soybeatisv——SOjaa Re ieueo) © cee ema Co cr es 255 265 263 230 280 290 300 310 320 
Cottonseed — Graines de coton . . ...... =~. 6 6 6 6 6 6 6 6 6 
Mobaccoi— Tabac EN A RL LE Go us Gee 40 40 40 40 40 40 41 41 42 
Cottonn(int) = Coton (Gb) se 3 3 3 3 3 3 3 3 
Hemp fibre and tow — Filasse de chanvre et étoupe . . . . 2 2 2 2 2 2 À 2 2 
7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 
(end of September — fin septembre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Livestock (thousand heads) — Elevage (milliers de têtes) 
Horsesi—_Cheyaux a + Pe ame 26 27 28 30 31 32 33 34 35 
Mules MUR RS 4 0 a 1 1 1 1 1 1 1 i) 1 
PASSES RATS En à + 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
CAE DOVINS RE ies ene Gy os ae te. ie ae à 730 750 765 780 805 825 850 875 900 
Pigey— =P OLCING oe mvt pte te le sie Kw oes ay Ok! 1330 1370 7400 1450 1520 1600 1700 1800 1900 
SÉCOD gens OVINS PA a ere rt ary alc, Scar is.” oy ue! el 180 192 210 225 240 260 268 275 280 
Goats. = CAD ES LE Les te ue Ua en ds 170 173 175 180 185 190 200 210 220 
Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 
Milk (cow) —"Lait de vache . . 2. . . … « « 16 18 20 22 24 26 28 29 42 
8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


1977 1978 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles 20 000 21000 22000 23000 24000 25000 26 000 


27 000 28 000 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total A Mn a oe a Tar de Oe 4770 4880 5000 5110 5235 5355 5477 
Industrial wood — Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 600 600 600 600 600 600 600 
Sawlogs, veneer logs — Grumes de sciage, de placage . . 600 600 600 600 600 600 600 
Fuelwood including wood for charcoal — Bois de feu et de 
CAO ER. CL HE di. 4170 4280 4400 4510 4635 4755 4877 


10. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


—— eee 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 


Total ae TE, rey ae eed, SLT s: 470 700 840 910 980 1050 1120 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce. . . . . , 29 35 40 45 50 50 56 
Marine fish — Poissons marins . . . . , ... . 447 665 800 865 930 1000 1 064 


i 


1977 1978 
5600 5724 
600 600 
600 600 
5000 5124 
1977 1978 
1190 1260 
60 60 
1130 1200 


1979 


1979 


29 000 


1979 


5 850 
600 
600 


5 250 


1979 


1 330 
66 
1 264 
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COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
li. INDUSTRY — INDUSTRIE 


11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


i 


nal — Houille 


oal toms cae Le 21800 24300 27300 30000 33000 40000 41000 42000 45000 
LLCS Sg oe nee Beit GS a Ae CSD DE CAT 5700 6200 6700 7200 7900 9000 9000 10000 10500 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe). . . 4014 3414 3455 3560 3760 3760 3800 3800 3800 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre (teneur de CODY 13 219 13 13 13 13 20 20 20 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de PG) ere 70 80 80 80 120 120 120 110 105 
Macnesite|—— Magnesite = 94. ...). , |... . L630 720" Sin720"" 91-720 1700 1500 1500 1500 1500 
Tungsten concentrates (WO, content)—Concentrés de tungstène 

_(teneur de WO) oe ee oy Ee co chee UE ws 21 DAT QT, 227 DT. 237. 27. 271 2.7 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc (teneur de Zn) . . 130 135 150 160 162 160 168 168 140 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes). . . . . …. . 22 22 22 22 22 50 50 50 50 
COMENT S000 5000 5000 5000 5000 5000 5000 5600 5600 

SAT Es Sc Meurer athe a) Pe rn oh ee 540 540 540 540 540 540 540 540 O06 

Door phosphates — Phosphates naturels . . . . . . 245 270 300 360 400 450 500 500 500 

4 

| 

| 12. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 

(thousand metric tons — milliers de tonnes) 

r 

| 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

Coke-oven cokel — Coke de four! . . . . . . . . 2200 2200 2200 2200 2500 2500 2500 2700 2650 

epee’ Caen ee ee 4000 4800 5300 5800 6000 7000 7000 7000 7000 
Pig-iron and ferro-alloys — Fonte et ferro-alliages . . . . 2400 2500 2600 2700 2800 2800 3200 3300 3300 
Peude steel Acier brut. a lt wee | 2200 2400 2500 2630 2700 2900 3000 3100 3200 
Copper (refined) — Cuivre affiné . . . . . . . . 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 25.0 25.0 25.0 
Lead, primary — Plomb, Ire fusion. . . . . . …. . 55 70 75 80 80 80 78 70 75 
Zinc, primary — Zinc, re fusion . . . . . . .. . 90 100 120 130 130 140 138 136 130 

Ë 1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke, 


IV. ENERGY SUPPLIES — FOURNITURE D’ENERGIE 
13. Production and trade of commercial energy — Production et commerce de l’énergie à usage commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1970 TOT 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total production of primary energy — Production totale de 
enero (PTAs. 26605 29447 32796 35857 37462 38829 39891 42152 44298 
Coal and lignite — Houille et lignite . . . . . . . 25190 28020 31320 34320 35740 36800 37800 40000 41900 
Hydroelectricity — Electricité (hydro) . . . . . . . AUS, dr MP ANSE NSP, APR), At, NE, 7226 
Trade — Commerce 
Imports — Importations . . . 5s « «. » » > 1945 1768" 1609 1/5755 91880) 2173. 25125) 2.2192 137 
Exports Exportations ©. =. “2 ss (2 ee 86 68 303 292 483 286 316 326 326 


14. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Installed capacity (thousand kW) — Puissance installée (milliers de kW) 
le Total 5 Ge Oe on ae ee a de 3400 3430 3460 4000 4200 4400 4600 4600 5000 5000 
ÉCHOS Meee ee Be aa 2500 2530 2560 2600 2650 2700 2800 2800 3000 3000 
|Production (million kWh — millions de kWh) 
12) Total ns Lt ESS ee 16500 16910 18000 20000 22500 26000 28000 30000 32000 33 000 
‘hich ee: nn a à 11500 11600 12000 12500 14000 16500 17000 17500 19500 20500 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
15. Food supply per capita per day —Disponibilités alimentaires par habitant par jour 


Proteins — Protéines Fat — Lipides Calories 

(decigrammes — décigrammes) (decigrammes — décigrammes) — 

1972 1973 1974 1972 1973 1974 1972 1973 1974 

I” ast ae eae 756 782 790 241 243 250 2 592 2 667 2 664 

eee SO 369 388 392 6 65 67] 1787 182 1858 
Roots and tubers — Racines et tubercules .  . + + + + + + 27 26 27 3 3 3 120 110 97 
Sugar, syrups, honey — Sucres, sirops, miel Bs a Fe È ; zu iss a ar 
Pulses — Légumineuses séches . Ue ee : ee te À fe : a <a = 
Vegetables excluding melons — Légumes exc. MELONS Mie nce ae 3 ; ; ; | : re fp 3 
Fruits including melons — Fruits et melons. . . . . . + . 2 ss sf an Pe re ee Be 
Meat and offal — Viande et abats comestibles . . . . . + = . A ia i 11 11 15 16 16 
eee fe lee CTP Pe 92 93 95 18 18 18 5 5 5 
Milk and prod. excl. butter — Lait, prod. lait exc. beurre. . . + ; : 1 fe 36 41 35 32 37 


Fats and oils — Graisses et huiles . 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 


V. CONSUMPTION (continued) —CONSOMMATION (suite) 


16. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons —milliers de tonnes) 


1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 19800 
Sugan—-"SUCre RS Se oe ee M Re 180.0 200.0 180.0 170.0 100.0 135.0 130.0 150.0 120.0 120.0 1004. 
STÉCl ACIER, AN ORNE PE RP Co 2236 1816 2042 3059 3442 8378 3029 3165 
Potash fertilizers — Engrais potassiques dns Ve BS ks 17.4 23.5 31.3 44.4 40.5 45.0 37.7 40.8 
Phosphate fertilizers! — Engrais phosphatésl . . . . . 87.0 98.0 105.0 83:0 124.0 | 124.6.) 127.0) 127.6 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés. . . . . . . 205.0 216.6 224.9 244.0 251.9 264.0 385.8 442.8 Vee 
Newsprint — Papi TOUT 2 99° = «oo. s ss « 1.3 1.8 1.3 Ls 1.8 1.3 he is 1.3 en 
PRE y Enr RI ee) . 28.5 41.1 34.3 37.2 39.0 41.4 42.4 44.5 46.1 46.3 
1 Including ground rock phosphate. 1 Y compris le phosphate naturel broyé. | 
2 Million metric tons of coal equivalent. 2 Millions de tonnes, équivalence en houille. 
VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
17. Shipping — Transports maritimes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Merchant shipping:1 fleets (thousand gross registered tons) — Flotte marchandel (milliers de tonneaux de jauge brute) 
Total ee set cu Mec toe Gr Me. El 46 51 51 60 60 82 89 89 90 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . . . 1300 1010 1050 854 1100 1300 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . . . 420 380 300 623 1850 2000 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
18. Imports and exports of selected commodities! — Importations et exportations de quelques produits’ 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars — quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
Imports — Importations 
Wheat and meslin, unmilled — Froment et méteil (non {Q. 314.6 300.0 320.0 480.0 520.0 3000 430.0 450.0 350.0 470.0 
moulu) lV. 23200 23000 25000 44000 100000 54000 73500 70000 56000 82500 
Maize, unmilled — Mais (non moulu) . . . . . SQ. — — — 192.0 147.0 — = — — = 4 
lV. — —- — 19500 22 500 -— — — — — ‘ 
Wheat flour and meal — Farine de froment et semoules JQ. 16.7 — 145.0 390.0 310.0 223.0 72.0 36.0 40.0 40.0 
UV. 1600 — 13500 51000 47000 39000 12000 5500 6400 7200 
Sugar, raw basis — Sucre (brut). . . . JQ, 182.5 209.5 1242 145.7 1000 125.0 130.0 1500 150.0 152.2 
lV. 21000 27000 20000 33000 32000 69000 58000 42000 39000 45000 
Cotton jint2 — Fibres de coton2 . . . . . . . §Q. 14.00 17.30 13.00 13.00 33.60 31.50 33.50 33.60 34.70 35.80 
lV. 8000 13500 11000 14000 37000 30000 34000 41000 38000 46500 
Exports — Exportations 
Rice — Riz . , i. 88.8 103.0 100.0 102.0 3000 340.0 140.0 280.0 500.0 450.0 
V. 14000 14000 13500 16500 60000 100000 37000 87 000 180 000 171 000 
Maize, unmilled — Mais (non moulu) Pier 10.0 10.0 10.0 50.0 250.0 200.0 300.0 300.0 200.0 200.0 
lV. 700 700 800 4500 29000 30000 36000 33000 23000 26000 
Apples, fresh — Pommes (fraîches) . PM Kor 36.4 22.7 19.6 26.9 28.0 28.0 10.0 7.0 740 11.0 
lV. 5000 3000 2500 3500 4000 4200 2600 2000 2500 3300 
Tobacco, unmanufactured — Tabacs bruts + Ge 5.00 1.50 1.30 3.40 4.90 3.00 0.80 1.70 1.50 0.85 
| , lV. 5600 1700 1550 4400 6600 4350 $00 2300 2100 1280 
Silk — Soie . k Le 600 950 1050 1000 1000 900 700 650 900 550 
Ve 7800 7300 9500 12000 15000 13000 9500 7500 13000 9500 
1 FAO estimates. ' 1 Estimations de la FAO. 
2 Prior to 1974, raw cotton, other than linters. 2 Avant 1974, coton brut, autre que fibre 
3 Metric tons. 8 En tonnes, Vo : 
VII. FINANCE — FINANCES 
19. Exchange rate— Cours des changes 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Basic rate (won per US dollar) — Cours de base (won par dollar 
EO ae Me? AM or PR 20 ae 0 CR Gal ee 1.20 Tan 1.11 0.996 0.961 


520 


1980 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 


ANNEX II — ANNEXE Il 


Principal sources — Sources principales 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


M = monthly — mensuel 


I = irregular — irrégulier 


oo 
a ee 


Country or area — Pays ou zone 


Publications 


Issuing Authority — Sources 


Afghanistan 


Australia — Australie 
Bangladesh 
Brunei — Brunei 


Burma — Birmanie 


Cook Islands — Iles Cook 


Democratic Kampuchea — 
Kampuchea démocratique 


Fiji—Fidji 


Hong Kong 


Special reports 

Survey of Progress (A) 

Statistical information of Afghanistan 

Foreign Trade Statistics (A) 

A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Special reports 

Official Yearbook of Australia 

Quarterly Summary of Australia Statistics 

Digest of Current Economic Statistics (M) 

Monthly Review of Business Statistics 

Wage Rates (M) 

Consumer Price Index (M) 

Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 
Monthly Bulletin of Production Statistics 

Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 

Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 

Life Insurance (A) 

Quarterly Review of Agricultural Economics 

Statistical Bulletin (M) 

Business Indicators (M) 

Quarterly Survey 


Special reports 

Statistical Yearbook of Bangladesh 
Monthly Statistical Bulletin of Bangladesh 
Economic Indicators of Bangladesh (M) 
Statistical Pocket Book of Bangladesh (A) 
Bangladesh Bank Bulletin (M) 


Brunei Annual Report 
Brunei Statistical Yearbook 
Annual Statistics of External Trade 


Special reports 

Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M) 
Bulletin of Import Trade (M) 


Special reports 

Statistical Bulletin (Q) 

Population Census (1) 

Trade, Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 


Annuaire Statistique (A) 

Bulletin Statistique (Q) 

Bulletin de Statistique des Echanges Commerciaux (M) 
Bulletin Mensuel (M) 


Special reports 

Current Economic Statistics (Q) 
Statistical Summary) 

Trade Report (A) 

Quarterly Digest of Trade Statistics 

Annual Statistical Abstract, Fiji 

Insurance Statistics 


(formerly Quarterly 


Hong Kong Annual Report 

Estimates of Revenue and Expenditure (A) 
Special reports 

Monthly Digest of Statistics 

Hong Kong Population and Housing Census 
Monthly Statistical Report 

Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (A) 

Annual Departmental Report 
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Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce 


Australian Bureau of Statistics 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 
Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 


Bangladesh Bureau of Statistics 


Bangladesh Bank 


Government 
Statistics Section, Economic Planning Unit 
Department of Customs and Excise 


Central Statistical Organization 


Statistics Office 


Premier’s Department 
Customs’ Department 


Institut National de la Statistique et des 
Recherches Economiques 

Direction des Douanes et Régies 

Banque Nationale du Cambodge 


Bureau of Statistics 


Government 


Census and Statistics Department 


Commerce and Industry Department 


Railway Department 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel] 
I = irregular — irrégulier 


Country or area — Pays ou zone 


India — Inde 


Indonesia — Indonésie 


Iran 


Japan — Japon 


Korea, Republic of — 
Corée, République de 


ANNEX II — ANNEXE Il 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Publications 


Special reports 
Statistical Abstract (A) 
Monthly Abstract of Statistics 
Statistical Pocket Book of India (A) 
Estimates of National Income (A) 
Monthly Statistics Showing Production of Selected Indus- 
tries of India and the Index of Industrial Production 
Census of India 
Annual Statistics of the Foreign Trade of India 
Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 
The Journal of Industry and Trade (M) 
Indian Labour Journal (M) 
National Sample Survey, Number 240 (1) 
Monthly Railways Statistics 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A) 
The Detailed Annual Report 
Index Numbers of Wholesale Prices in India (M) 
Reserve Bank of India Bulletin (M) 
Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics 
Bulletin of Agricultural Prices (Weekly) 


Special reports 

Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 
Indikator Ekonomi 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 
Bank of Indonesia Report (A) 
Indonesian Financial Statistics (M) 
Weekly Report 


Special reports 

Statistical Yearbook. 

Trends in Industrial and Commercial Statistics (Q) 
Time Series of Mining Statistics in Iran (A) 
Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 
Iran Oil Journal (M) 

Bulletin (BM) 

Wholesale Price Index in Iran (M) 

Annual Report and Balance Sheet 

Consumer Price Index in Urban Areas of Iran (M) 


Special reports 

Japan Statistical Yearbook 

Monthly Statistics of Japan 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Population Census of Japan (I) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 

Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and 
Fisheries (A) 

Monthly Statistiics of Agriculture, Forestry and Fisheries 

Quarterly Bulletin of Financial Statistics 

The Insurance Year Book 

Economic Statistics Monthly 

Economic Statistics Annual 

Balance of Payments Monthly 

Wholesale Price Index Monthly 

Monthly Report of the Iron and Steel Statistics 

Japan Exports and Imports (M) 


Special reports 

Korea Statistical Yearbook 

Quarterly Statistics of Korea 

Monthly Statistics of Korea 

Preliminary Count of Population and Housing Census (I) 
Population and Housing Census Report (Complete) (I) 
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M = monthly — mensuel 


i 


Issuing Authority — Sources 


Central Statistical Organization, Department of 
Statistics 


Registrar General and Census Commissioner 
Department of Commercial Intelligence 
and Statistics 


Labour Bureau, Ministry of Labour 
National Sample Survey Organization 
Ministry of Railways 

Indian Posts and Telegraphs Department 
Ministry of Industry 

Reserve Bank of India 

Indian Jute Mills Association 

Ministry of Agriculture and Irrigation 


Biro Pusat Statistik 


Bank of Indonesia 


Plan Organization, Statistical Centre of Iran 
Bureau of Statistics, Ministry of Economy 
Ministry of Finance 


National Iranian Oi] Company 
Bank Markazi Iran 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Agriculture and Forestry 


Ministry of Finance 


Bank of Japan 


Japan Iron and Steel Federation 
Japan Tariff Association 


National Bureau of Statistics, Economic Planning 
Board 


OO) EE 


ANNEX Il — ANNEXE II 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


PP NL: 


Country or area — Pays ou zone 


Korea, Republic of (continued)— 
Corée, République de (suite) 


Lao People’s Democratic 
Republic — République 
démocratique populaire lao 


Malaysia — Malaisie 


Mongolia — Mongolie 


Nepal — Népal 


New Zealand — 
Nouvelle-Zélande 


Pacific Islands — Iles du 
Pacifique 


Pakistan 


Papua New Guinea — 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 


Publications 


Co TST 


Issuing Authority — Sources 


Annual Report on the Price Survey 

Annual Report on the Family Income and Expenditure 
Survey 

Monthly Foreign Trade Statistics 

Annual Report 

Economic Statistics Yearbook 

Monthly Economic Statistics 

National Income Statistics Yearbook 

Monthly Statistical Review 

Foreign Exchange Statistics (M) 

Monthly Economic Review 

Agricultural Co-operative Monthly Review 


Statistiques essentielles (A) 
Bulletin de Statistiques (Semi-annual — semestriel) 
Statistiques Douaniéres du Commerce Extérieur (Q) 


Handbook of Labour Statistics, Peninsular Malaysia (A) 
Special reports 
Monthly Statistical Bulletin of Peninsular Malaysia 
Monthly Statistics of External Trade of 
Peninsular Malaysia 
Annual Statistics of External Trade 
Rubber Monthly Statistics of Malaysia 
Consumer Price Index for Sabah (I) 
Consumer Price Index for Sarawak (1) 
Quarterly Economic Bulletin 
Monthly Statistical Supplement 
Special reports 
Statistics of External Trade (Semi-annual) 
Special reports 
Quarterly Bulletin of Statistics 
Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (Semi-annual) 


National Economy of the Mongolian People’s Republic (1) 


Statistical Yearbook of the Council for Mutual 
Economic Assistance 


Main Economic Indicators 
Quarterly Economic Bulletin 
Special reports 

Foreign Trade (A) 


Economic Data Papers (M) 


Special reports 

National Income and Expenditure (A) 

Official Yearbook 

Monthly Abstract of Statistics 

External Trade of New Zealand, Special Supplement to 
the Monthly Abstract of Statistics 

Transport Statistics (A) 

Budget (A) 

Bulletin (M) 


Bulletin of Statistics (BA) 
Annual Report 


Special reports 

Pakistan Statistical Yearbook 
Statistical Pocket-Book (A) 

Key Economic Indicators (M) 
Monthly Statistical Bulletin 

Foreign Statistics of Pakistan (Q) 
Pakistan Economic Survey (1) 

State Bank of Pakistan Bulletin (M) 


Estimates of Revenue and Expenditure (A) 
Special reports 

Abstract of Statistics (Q) 

Statistical Bulletin, International Trade (Q) 
Economic Indicators (M) 
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National Bureau of Statistics, Economic Planning 


Board 


Office of Customs Administration 
Bank of Korea 


Korean Reconstruction Bank 
National Agricultural Co-operative Federation 


Service National de la Statistique, 
Ministère du Plan et de la Coopération 
Ministère des Finances 


Ministry of Labour and Manpower, Malaysia 
Department of Statistics, Malaysia 


Bank Negara Malaysia 
Department of Statistics, Sabah 


Department of Statistics, Sarawak 


Central Statistical Office under the Council 
of Ministers of the MPR 
Council for Mutual Economic Assistance 


Nepal Rastra Bank 


Central Bureau of Statistics, Ministry of 
Economic Planning 


Program Office, USAID Nepal 


Department of Statistics 


Ministry of Finance 
Reserve Bank of New Zealand 


Office of Planning and Statistics 
Department of State, United States of America 


Statistical Division, Ministry of Planning and 
Development 


Economic Adviser’s Wing, Finance Division 
State Bank of Pakistan 


Ministry of Finance 
National Statistical Office 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel 
I = irregular — irrégulier 


Country or area — Pays ou zone 


Philippines 


Samoa 


Singapore — Singapour 


Solomon Islands — 
Iles Salomon 


Sri Lanka 


Thailand — Thaïlande 


Tonga 


Vanuatu 


Viet Nam 


ANNEX II — ANNEXE I! 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Publications 


The President’s Budget Message 

Special reports 

Philippine Statistical Yearbook 

Journal of Philippines Statistics (O) 

Foreign Trade Statistics of the Philippines (A) 

Statistical Bulletin (Q) 

Central Bank Annual Report 

CB Review (Weekly) 

Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and By Country of Origin 
Pertination) (Semi-annual) 


Special reports 

Annual Statistical Abstract 

Statistical Bulletin (Q) 

Trade, Commerce, Shipping of Western Samoa (A) 
Annual Report 


Special reports 

Monthly Digest of Statistics 

Report on the Census of Industrial Production (I) 
External Trade Statistics (M) 

Yearbook of Labour Statistics 

Yearbook of Statistics 

Report on the Household Expenditure Survey 1977/78 (1) 


Special reports 

Annual Abstract of Statistics 
Quarterly Digest of Statistics 
Statistical Bulletin (M) 


Special reports 

Statistical Abstract of Ceylon (A) 

Report on the Urban Family Budget Survey 1977 (1) 
Sri Lanka Labour Gazette (M) 

Sri Lanka Customs Returns (M) 

Monthly Bulletin 


Special reports 
Statistical Yearbook 
Quarterly Bulletin of Statistics 
Report, Socio-Economic Survey 1975-76, 
whole Kingdom (1) 
Agricultural Statistics of Thailand (A) 
Statistical Report on Cooperative Societies (A) 


Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) 
Wholesale Price Indexes for Thailand (M) 
Report on Insurance Business in Thailand (A) 


National Income of Thailand (I) 


Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 


Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 
Monthly Bulletin 


Educational Statistics of Thailand (A) 


Special reports 

Statistical Abstract (A) 
Quarterly Foreign Trade Report 
Trade Report (M) 

Consumer Price Index (Q) 


Statistical Bulletin (M) — 
Bulletin Statistique (M) — 


Statistical data of the Socialist Republic of Viet Nam 
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M = monthly — mensuel 


EEE 


Issuing Authority — Sources 
en En ee ee EES 


Ministry of the Budget ù 
National Census and Statistics Office 


Central Bank of the Philippines 


Department of Statistics 


Collector of Customs _ 
Department of Education 


Department of Statistics 


Statistics Division, Ministry of Finance 


Department of Census and Statistics 


Department of Labour, Ministry of Labour 
Customs Department 
Central Bank of Ceylon 


National Statistical Office 


Ministry of Agriculture and Cooperatives 
Department of Cooperative Auditing, 
Ministry of Agriculture and Cooperatives 
Department of Business Economics, 
Ministry of Commerce 
Department of Commercial Registration, 
Ministry of Commerce 
National Economic and Social Development Board 


Department of Customs 


Bank of Thailand 
Office of the National Education Council 


Statistics Department 


Bureau of Statistics — 
Bureau de la Statistique 


General Statistical Office 


ANNEX II — ANNEXE Il 


Principal sources (continued ) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel O — quarterly — trimestriel 


x 


M = monthly — mensuel 


International and other 
organizations — International 
et autres organisations 


BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Publications 


I = irregular — irrégulier 


Issuing Authority — Sources 


United Nations — Organisation 
des Nations Unies 


Food and Agriculture 
Organization of the United 
Nations — Organisation des 
Nations Unies pour 
Valimentation et l’agriculture 


International Labour Office — 
Bureau International du 
Travail 


United Nations Educational, 
Scientific and Cultural 
Organization — Organisation 
des Nations Unies pour 
l'éducation, la science et la 
culture 

World Health Organization — 
Organisation mondiale de la 
santé 

United Nations Development 
Advisory Team 

Pacific Publication Pty. Ltd., 
Sydney 

International Monetary Fund — 
Fonds Monétaire International 


International Civil Aviation 
Organization — Organisation 
de l’aviation civile interna- 
tionale 


International Tea Committee 


International Sugar Council 


International Rubber Study 
Group 


International Tin Council 


International Lead and Zinc 
Study Group 


Commonwealth Secretariat, 
London 

{nternational Cotton Advisory 
Committee, Washington 

Lloyd’s Register of Shipping 

International Road Federation — 
Fédération Routiére 
Internationale 


International Union of Official 
Travel Organisations 

American Telephone and 
Telegraph Company 

Asian Development Bank 


South Pacific Commission — 
Commission du Pacifique Sud 


0 e 


Special reports 

Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Demographic Yearbook — Annuaire démographique 
Yearbook of National Accounts Statistics — 


Annuaire de statistiques des comptabilités nationale: 


Monthly Bulletin of Statistics — 

Bulletin mensuel de statistique 
Compendium of Social Statistics (1) — 

Recueil de statistiques sociales (1) 
Yearbook of Industrial Statistics 
World Energy Supplies (A) 

Yearbook of International Trade Statistics 
Yearbook of Construction Statistics 

Special reports 

Production Yearbook — Annuaire de la production 
Trade Yearbook — Annuaire du commerce 
Yearbook of Forest Products — 

Annuaire statistique des produits forestiers 
Yearbook of Fishery Statistics — 

Annuaire statistique des péches 
Monthly Bulletin of Agricultural Economics and Statistics 
Supplementary Economic Statistics (1) 

World Crop Statistics (I) 
Yearbook of Labour Statistics — 

Annuaire des statistiques du travail 
Bulletin of Labour Statistics (Q) — 

Bulletin des statistiques du travail (Q) 
Statistical Yearbook — Annuaire statistique 
Education Statistics — Statistiques scolaires (A) 
Progress of Education in the Asian Region (A) 


Summary of Vital and Health Statistics, South-East Asia 
Region (I) 


Tuvalu Abstract of Statistics (A) 
Niue Abstract of Statistics (A) 


Pacific Islands Yearbook (10th Edition) 


International Financial Statistics (M) 

Balance of Payments Yearbook 

Direction of Trade: A Supplement to International 
Financial Statistics (M) & (A) 


Digest of Statistics (A) — Recueil de statistiques (A) 


Monthly Statistical Summary 
Annual Bulletin of Statistics 


Statistical Bulletin (M) 


Rubber Statistical Bulletin (M) 
Rubber Statistical News Sheets (M) 


Statistical Bulletin (M) 
Statistical Yearbook 


Lead and Zinc Statistics (M) 


Grain Bulletin (M) 
Rice Bulletin (M) 


Cotton — World Statistics (Q) x 
Cotton — Monthly Review of the World Situation 


Lloyd’s Register of Shipping, Statistical Table (A) 


Staff Report (A) 
World Road Statistics — Statistiques routières 
mondiales(A) 


International Travel Statistics (A) 
The World’s Telephones (A) 
Key Indicators of Developing Member Countries (BA) 


Statistical Bulletin of the South Pacific — 
Bulletin statistique du Pacifique Sud 
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Statistical Office — Bureau de Statistique 


Statistics Division — Division de la Statistique 


International Labour Office — 
Bureau International du Travail 


Office of Statistics — Office des Statistiques 


Regional Office for Education in Asia 


Regional Office for South-East Asia, New Delhi 


Development Advisory Team 
Pacific Publication Pty. Ltd. 


Statistics Bureau — Bureau de la Statistique 
Statistics Section 


{nternational Tea Committee 


Economic and Statistics Division 
Secretariat of International Rubber Study Group 


International Tin Council 


International Lead and Zinc Study 
Group Secretariat 


Commonwealth Secretariat 
{nternational Cotton Advisory Committee 


Lloyd’s Register of Shipping 
International Road Federation — Fédération 
Routière Internationale 


International Union of Official Travel 
Organisations 
American Telephone and Telegraph Company 


Economic Office 


South Pacific Commission — 
Commission du Pacifique Sud 
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Conversion coefficients and factors — Co 


Metric units — 
Unités métriques 


ANNEX Hi — ANNEXE Ill 


British and US equivalents — 
Equivalents en unités 
britanniques et des Etats-Unis 


British and US units — 
Unités britanniques et 
des Etats-Unis 


Length — Longueur 


centimetre — centimètre (cm) 0.393 701 in 


metre — mètre (m) 


{ 3.280 840 ft 
1.093 613 yd 


kilometre — kilomètre (km) . 0.621371 mi 


square centimetre (cm?) . 


square metre (m2) 


hectare (ha) 


square kilometre (km?) . 


cubic centimetre (cm3) 


cubic metre (m?) 


litre (1) 


hectolitre (hl) . 


gram (g) 


kilogram (kg) 


ton —tonne (t) 


passenger-kilometre — 
voyageur-kilomètre . 


ton-kilometre 


cubic metre (m3) . 


1 inch (in) 


1 foot (ft) 
1 yard (yd) 


1 statute mile (mi) 
(1760 yards) 


Area — Superficie 


0.155 000 sq in 


ies 911 sq ft 
1.195 990 sq yd 


2.471 054 acres 
0.386 102 sq mi 


square inch (sq in) 
square foot (sq ft) 

square yard (sq yd) 
acre (4840 sq yds) 


square statute mile (sq mi) 
(640 acres) 


bi ee pi 


Volume 


0.061 024 cu in 


(35.314 667 cu ft 
* ) 1.307951 cu yd 


1 cubic inch (cu in) 


1 cubic foot (cu ft) 
1 cubic yard (cu yd) 


Capacity — Capacité 


1.056 688 US liquid qt 
0.908 083 US dry qt 


21.996 916 Imp gal 
26.417 200 US gal 


0.879 877 Imp qt 


2.749 614 Imp bushels 
2.837 760 US bushels 


Imperial quart (qt) 
US liquid quart 
US dry quart 


er gallon (gall) 


1 
1 
1 
1 
1 US gallon 


1 Imperial bushel (bu) 
1 US bushel . . 


Weight or mass — Poids 


0.032 151 troy oz 


{35.273 962 avdp oz 
: À 2204 623 avdp Ib 


{ 1.102 311 short tons 
* 2 0.984 207 long ton 


1 troy ounce (apothecaries’ oz) 


1 avoirdupois ounce (oz) 
1 avoirdupois pound (lb) 
1 cental (100 Ib) . ; 
1 hundredweight (112 1b) ? 


1 short ton (2000 Ib) 
1 long ton (2240 lb) 


efficients et facteurs de conversion 


Metric equivalents — 
Equivalents en unités 
métriques 


2.540 000 cm 


30.480 000 cm 
0.914 400 m 


. (1.609 344 km) 


6.451 600 cm? 


9.290 304 dm? 
0.836 127 m? 


0.404 686 ha 


2.589 988 km? 


16.387 064 cm8 


28.316 847 dm$ 
0.764 555 m8 


1.136 523 1 
0.946 353 1 
1.101 221 1 


4.546 092 1 
3.785 412 1 


36.368 735 1 
35.239 067 1 


31.103 477 g 
28.349 523 g 


: 453.592 370 g 


45.359 237 kg 
50.802 345 kg 


0.907 185 tonne métrique 
1.016 047 tonne métrique 


Railway and air transport — Transport ferroviaire et aérien 


0.621 371 passenger-mi 


{ 0.684944 short ton-mi 
* 2 0.611 558 long ton-mi 


1 passenger-mile . 


1 pound-mile . 


1 short ton-mile 
1 long ton-mile 


Ship tonnage — Tonnage de navires 


0.353 147 register ton — 
tonne de jauge 


1 register ton (100 cu ft) — 


1.609 344 passenger-km — 
voyageur-km 
0.729 987 kg-km 


1.459 972 tonne-km 
1.635 169 tonne-km 


tonne de jauge (100 pieds cubes) . . 2.831685 m8 


526 


— 


samc) Sls je J'yaxll US 
Leu les I I Le lie placed - all dt pur 5 mar 905 SUSI Lo Salt A Oly pte he J peal us 
à Yl Dogs D EN ie tinal oe à D SN À 


fof] RIDE À (EI RRP 
We SCH Me Ph dE € te FR Mb) 44 HI M a AM GA hE le SRA RS eR, 


still. tiens st sut de bte le 


HOW TO OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS 


United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors 
throughout the world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales 
Section, New York or Geneva. 


COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES 


Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences 
dépositaires du monde entier. Informez-vous auprés de votre libraire ou adressez-vous 
à : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Genève. 


cat it i, dé D) 


Hsnauna Oprannsaunn O6beqnHenHEIx Haunt moxHo KYNMTb B KHHXKHBIX MArA- 
SHHAX H areHTCTBAX BO BCeX pañoHax Mupa. Harogute CHPABKH 06 H3NAHHAX B 


BallleM KHHKHOM MATASHHE HH NHIUHTe NO agpecy: OpraHHsauns OGBeAHHEHHEIX 


| 
KAK HOIY4HHTBE H3AAHHA OPTAHH 3AILHH OBBELHHEHHBIX HAILHA | 
Hani, Cexuua no nponaxe Hanannñ, Hero-Mopx nam Kenena. | 


COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS 


Las publicaciones de las Naciones Unidas estan en venta en librerias y casas distri- | 
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o dirijase a: Naciones 
Unidas, Seccién de Ventas, Nueva York o Ginebra. 
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